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^  ' v
olen brcendte, og Luften 
stod tung og tyk ooer 
Rugmarken. Kornblomst og 
l?almue kigede ud gjcn- 
nem dens gule Gitter,' me-
dens Klinte og Tidsel strakte 

' ......  '  Vippernesig for a t se Vipperne over 
Hovedet — Ukrudt skal nu 
altid oven paa. P a a  G ræ s
marken laa Koerne, piskede 
sig med Halerne, gumlede, 
lukkede Lynene og fik et 
B lund; Faarene lob sam-

 ̂ ^  , E N  i Flok, stak Hovederne
mod norden og Kod ubevægelige med den uldne Ryg mod
^ o le n , som om ve toenkte: hrcend der, men skaan vore Kak
kels Faarehoveder! Ikke et B lad rorte sig, ikke en Fugl pip- 

M e n  S ted s  var Bevægelse ikke en Gang i A aen^Lobet 
var standset, Vandpyt stod ved Vandpyt i det halvttorre 
K b '  °g H 'a hver P y t ,  hvor lille og smudsig ^den var 
H E  ^ ^ ly k m n c t af S o lens glodende S traa le r . Alt ds- 
leoe hen, og kun de hvide Sommerfugle havde trav lt- de

og for Varmen og for den sandede Vej: Halerne
N u e s v ^ ° ^ ^ E ^  omkring Lrerne stod en summende 
Fmesvcrrm, og Heste og Vogn kom saa betcenksomt, a t der

-  M sbechs Alm anaf. 1676.



kun rejstes en svag Stvvsky, som dorsk blev staaende 1 busten 
og viste alle Vejens Bugtninger. S n a r t  gik den i D it og 
snart i Vest, snart slog den et S la g  uden om et Mosthul, 
snart kravlede den op ad en Bakke, og bestandig kringlede den 
sig frem med cengstelig Samvittighedsfuldhed for a t folge 
Markeskjel og ikke trcede Nogens Ret for ncer. En rlgtlg 
gammeldags Markvej var det, der ikke havde noget at skaffe 
med Nutidens Hastvcerk; men den havde heller ikke vigtigere 
Punkter a t forbinde end Abh og B evy; den Enes rode Kirke 
kneisede i Dst og den Andens hvide i Vest, og omtrent 
midtvejs mellem dem kjvrte nu Hs. Velcervcerdighed P asto r 
Rasmussen. I  den rode Kirke var Tjenesten forbi r den 
hvide skulde den begynde, og i sin Doktorstol sad Prcesten 
med et blaatcernet Lommetvrklcede over H at og Ansigt og 
memorerede sin Prceken i saa dyb Hensunkenhed, a t haii 
undertiden soer op ved sin egen Snorken,

Ikke langt fra  Beby vaagnede han pludseligt, og da 
Kirkeklokken i det samme begyndte a t lyde, rev han Torklcrdet 
af Hovedet og saae sig om med forstyrret Blik. D er var ikte 
noget a t blive bange fo r: nede i Dalen, hvis B und skinnede 
arvn efter den anden Hvslet, laa  Landsbyen, S tra a ta g  ved 
S tra a ta q  med Trcetoppc imellem, med hvide Skorstene og tom
me Storkereder —  Fam ilien var ude a t spadsere mellem Ho- 
stakkene —  midt i Byen Kirken og i en Udkant Bandmollen 
og ikke langt fra  Kirken vajede Danebrog eller rettere sagt, 
det hang slapt ned ad sin S tan g . P a a  flagstangen og el 
usædvanligt hojt Pceretrce kunde man hende Prcestegaarden
allerede i lang Afstand. _ .

S oren , S o ren !"  raabtc Prcesten, „sover D u ?  Hvordan
er det',' D u  horer i D a g ?  D et ringer allerede."

Kusten for o p , gav de B rune et Nap, som satte dem 
i munter T r a v , men strammede strax efter Tommerne for
a t vise, a t det ikke var saa slemt ment ,

„D et er kun forste G ang , Hr. P a s to r /  sagde han, 
vendte sig i  Seedet og kigede efter Solen . „B l komme
tids noll lad kun Hestene gaa lidt til."

De gik t i l , og da det gik ned ad Bakke, gik det rask; 
teet koran Byen kom Prcesten paa andre Tanker.

S to p  lidt!" sagde han.
"T rr,"  sagde S oren .
De B rune lod sig det ikke sige to Gange.
Vognen standsede ved et Ledsted. Ledet var af Lave



vg hang sk,avl paa sin ene Hangsel; paa Marken indenfor 
var en Kampehoj og ved Foden af den laa  en P lov  oaltet 
r den begyndte Fure. D et v a r . som om den. der havde 
arbejdet her. overrasket af Vesperklvkken, havde sluppet Ploven 
og tankt: Nu er det F ritid! Lig D u der og se til, n aar seq 
lommer igjen! — Id a g , det var S oudag  vg Hviledag, var 
han ikke kommen; ikke heller nogen anden var a t se: allige
vel standsede Vognen og Prcesten kaldte:

,Fsens Peter! J e n s  P eter!"
Ingen svarede.
„Jens P eter!" lod atter Hs. V elarvardigheds dybe 

-stemme og denne G ang incd et Eftertryk, der tydeligt saqde 
han hores vg lystres. „D et nytter ikke, D'u lrybcr 

I, Skiul. Jeg vced, hvor D u holder til. Ud med D ig : ellers 
M l Soren  staa nf og hente Dig frem med P isken." '

Groften ved Ledstedet er fuld af Slaaenbuske; Gren 
filtrer sig i G ren , og i og om dette Vildnis voye Ncelder 
og g id sle r, Regnfang og Perikum — n aar man ser den 
Overflod as Lcegeurter, er det umuligt a t tro, a t Eaueu her 
kan hende noget til Ormcsot og Mavepine. Blomsterne 
skyde op g,ennem Tjornevceggcn og tcekke den med et gult

Keperen, som belagde sin B org med erobrede G uld
iks vide, havde det ikke desligere. I  Bunden af Groften er 
dannet en Aabning i T jornene; den er for stor for en Rcev 
E  for lille for et Menneske; paa denne Aabning holdt 
Prcesten Linene fa-stede, medens han med barsk Stemme sagde- 

„N aa! kommer D u saa, J e n s  P e te r?"
^  Det raslede inde i T jornekrattet, Blomsterne gav sig 
til a t nikke, som skyndte de sig a t svare Prcesten, og i Skab
ningen vi,te sig Hovedet af en Dreng med hvidt H aa r og 
solbrcendt Ansigt. Langer end til Skabningen vovede han 
sig ikke; han syntes ikke a t tro Freden; der slev han siddende 
med korslagte Ben. fom en Skrcedder, med en lille snavset 
Fod i hver af sine snavsede Hcender, med Knceerne ud g ennem 
de grove Larredsbuxer, og et P a r  L jne, der sogte alle andre 
S teder hen end til P ras ten s  Vogn.

„Kom D u endelig?" sagde P rasten . „Hor, Je n s  Peter, 
sig mig saa, hvor mange P a re r  stjal D u forleden DacM" 

In te t  S v a r .
„Horer D u ikke? S v a r !  Hvormange har D u stjaalet?" 
„M g har ingen stjaalct," mumlede han.
„^ngen! Hvilken F rakhed!" udbrod H s. Velarvardiqhed 

vg saa til Himlen som for a t nedbede dens Naade over en



saadan Synder. „Og det vover D u  a t sige, skjondt baado 
M aren og Je n s  Olsen have modt D ig, gnavende paa P a ré r , 
som de med deres Saligheds Ed tulle bevidne, ikte kunne 
vare fra  noget andet T r a  end T ra e t  i P rasteaaardens Have. 
Jo , D u kan blive god ; D u  kan nok eude r Tugthuset. —

Drengen begyndte a t snoste, medens han med beage 
H ander syntes a t gjore Forson haa a t rive S to rtaaen  as den 
ho jreF od , som om den var Synderen og som mindedes han 
Skriftstedet i Larebogen: „Dersom D it Ose sorarger Dig,

^  ° „^Din F laben  nytter ikke," asbrod P ra s ten  barsk. „Hold 
op med det Tudcri og h o r , hvad jeg siger. Dersom Du 
atter rorer ved mine P a r e r , lover ;ea L ig  et Livfuld mis 
saa godt som D u  aldrig har saaet. Husk det, D u  S lyngel; 
jeg skal ikke alemme mit O rd ! K jsr saa S o re n !"

S o rcn  slog et S in a ld ; Vognen rullede afsted og for
svandt bag de forste Huse i  Landsbyen; Kirkeklokken ringede 
anden G a n g , og Je n s  P eter sad endnu som fastnaglet ved 
Indgangen til Tjornehulen, beskjceftlyet med sin T aatnatm ng 
oa saa fordybet i Tanker, a t han ikke lagde M a rte  til , at 
der ude paa Vejen atter reiste sig en Stovsky, ikke langsomt 
oq tungt som efter P rasten s Vogn, men hvirvlende til V e,rs 
oq farende frem som dreven af en Storm vind. Ud af L-tycn 
kom en Rytter, der standsede foran Je n s  og ruttede behendt, 
medens Hesten gispede, kastede med Hovedet og stoenkede 
Skumpletter fra  Bidselet hen ad de blanke, fugtige S ider.

„N aa , der sidder D u! E r P rasten  kommen forbi? 
spurgte Rytteren.

„ I  dette Ojeblik!" lod S varet. ^
„Fordom t! S a a  kommer jeg dog for sent," mumlede 

den Fremmede. „N aar den Gamle er hjemme, gider a g  
ikke ride til P rastegaarden. — H or Je n s  P e te r ,"  vedblev 
han hojt; „D u er eu flink Dreng. D u kan nok besorge dette 
Brev til Froken Amalie, saa ingen ser det."

„Ligesom sidst?" spurgte Drengen.
„ J a v is t ,  D u  G avtyv! Ligesom sidst! D u skal ikke gaa 

ind af Porten. D u kan kravle over S ten g a rd e t, og D u 
trasser nok Frokenen i Haven."

Je n s  P eter nikkede.
„M en pas paa, a t Ingen  ser det, og skynd D ig lid t!"
DrengeM soer afsted, fom havde han Vinger. Dem 

saa man ikke noget t i l ; men noget som lignede en Hale, saa 
m an: de stumpede Benklader var ikke i bedre S ta n d  bag paa



end for Knceerne. Stakkels Jen s  P eter! Han havde ingen 
Forceldre; han var S ognets B arn , hans Hjem var F attig 
huset. Om Vinteren gir han i Skole, om Sommeren blev 
han lejet ud til hvem der havde B rug for hans Tjeneste: 
denne Som m er laa  han paa Landet i T M nekrattet nedenfor 
Kcempehojen og vogtede Gces — det^ var en af de bedste, 
han havde oplevet. Det var ikke fvrste G ang , han sprang 
Wrende for den fine unge Herre paa den brune Hest, og 
ikke fvrste G ang han kravlede over Stengcerdet til Prceftens



Have. Han maatte vente leenge, inden van traf Froken 
Amalie; han listede om i Noddegangen og i Lysthuset og 
mellem Hindbærbuskene, overalt, hvor det var let a t krybe i 
Skjul, hvis Nogen kom. —  Det knirkede i det friske G ru s —  
Vips, var Jen s  Peter nede mellem Bustene. Gjennem G re

nene saa han hvem den Kommende var.
„Pst! Froken!"
„Er det D ig! Du gjorde mig ganske bange," udbrod 

Froken Amalie. Af Ansigtets pludselige Blussen kunde man



gicrrne have troet, det var sandt, men det var nok snarere 
Brevet, Drengen rakte hende, som fremkaldte Rodmen. „Hvor 
varm Du er! D u har nok ordentlig lobet," sagde hun°del- 
tagende. „D er! Der har Du et P a r  Pcerer til a t lcedske 
D ig paa!"

Hun strakte sig paa Taaspidserne og plukkede af den 
dejlige gule Frugt. S langen i Edens Have gjorde Pluk
ningen ikke mere bekvem for hendes Stam m em odcr, end 
Frugtens Overflodighed gjorde den for hende i Prceste- 
gaardcns. Grenene bugnede under den; et P a r  Pcerer vare 
snart afrevne, og skjondt Prcestcus truende R is  et øjeblik 
svcevede'for Jen s  P eters Tanke, var han dog ikke stcerkere 
end Adam, „og han tog, og han aad."

Med M unden fuld kravlede han atter over Stengcerdet 
og tog til B ens, men standsede pludseligt. Nede paa Vejen 
kom en tyk sort Skikkelse, stiv og stram, der viftede sig med 
Lommetorklccdet, og en tynd sort Skikkelse, der krummede 
sig og slog Bugter og gned Hcendcrne, som led de af 
Kulde. — Prcest og Skolelcercr kom fra Kirke og lige mod 
Jen s  P e te r, der ikke gav sig Tid til a t tygge det'Stykke 
Pcere, han havde i M unden j men med F are  for a t kvceles 
slugte det helt, medens han slyngede Resten af den for
budne F rug t ud i Gadckceret, i Haab om, a t den skulde 
forsvinde i Mudderet. Lille Klodrian han var! En Pcere 
er ingen S te n , der synker til B u n d s , og ved denne uventede 
Lcekkerbid kom Andeflokken i  Bcvccgelsc. Den samlede sig 
skrigende, rev og sled i Pceren, som dukkede op og ned; den 
dukkede op med den gule S ide ivejret, som Jen s  P eters 
Tccnder endnu ikke havde berort, netop som de sorte Skikkelser 
ncermede sig Gadckceret, og den fede formorkcde S o len  og 
a lt for Drengens Blikke. —  Prcesten gjenkjendte sin Pcere, 
pegede tavs paa den og udtordnede:

„Tyvekncegt!"
„Jeg har virkelig ikke stjaalet den!" hylede Drengen.
„ S a a  D u har virkelig ikke stjaalet," gjentog Prcesten 

med isnende Ro, der gik Jen s  P eter gjennem M arv  og Ben. 
„Nej! Den Drengs Forhcerdelse gaaer over alle Grcenser! 
Vi tage ham her saa godt som paa fersk G jcruing; baadc 
jeg og Skolelcereren saa 'ham  klatre ned ad' Gcerdet —  Jo , 
vi saa Dig! D u klavrer ikke daarligt og kjeuder Vejen, som 
det lader! —  vi mode JcnS cedende af den stjaalne F rugt, 
vi se Levningerne af den her for vore D jn e , og dog vover 
han at sige, a t han ikke har stjaalet! M en vent! Jeg



skal« — Prcrsten havde efterhaanden ta lt sig varm, han lastede 
en vceldia H aan d , der Plejede a t falde med Dommedagsflag 
paa Prccdikestolens P u l t ,  naar han sagde m*get, han ret 
vilde indprente sine Tilhorere; Je n s  Veter havde en f o r 
nemmelse a f, a t han skulde spille en dobbelt .dvllc og ikke 
alene vcere T ilhorer, men ogsaa P u lt, han dukkede Hovedet 
og soer med begge Hcender til venstre Kind som det mest
udsatte Punkt.

M en det frygtede S la g  faldt ikke; Hs. Velcervcerdighed 
toa sig Pludseligt sammen, erindrede S tedet og sin D ra g t , 
stak den loftede Haand ned i Præstekjolens Lomme, fremtog 
sin Daase tog sig en P r is  og bod Skolelcereren en med 
og sagde med dyb B a s :  „Dog -  det er idag Herrens D ag, 
det er Fredens D a g ! D ens Fred ville vl ikke forstyrre. M en 
i Moroen Jen s  Peter, i M orgen er atter en D ag —  Hvem 
var det der plejede a t sige saa?« vedblev H s. Velcervcer-



diahed med et Anstrog af Lune, som stoldt han Examen i 
Skolen, og da Drengen ikke besvarede S porqsm aale t, fo rt
satte han: „Kanske er Du ikke saa flink i Historie som Skole
læreren siger, Du er i Tabel. M en hvor godt D u kan D in 
Tabel, saa lover jeg Dig, a t D u skal have ondt ved a t tcelle 
de S tum per sammen, der blive tilbage af Riset, som F attig 
husforstanderen i M orgen skal slide paa D in R yg!"

Med denne glcedelige Forsikring affkedigedes Jen s  
P eter, der slukvret traskede tilbage til sin T jornebolig, og 
hvis eneste Trost var, at han inden for sin Skjorte endnu 
havde to af de Pcerer, Froken Amalie havde givet ham, og 
i Lommen en blank S k illing , han havde faaet af den unge 
Herre paa den brune Hest.

Pastor Rasmussen var en stor, kraftig M and med et 
strcengt Ansigt og en stiv Holdning; han saa ud , som var 
der S to f i ham til en af hine gamle B isper, der afbildes 
med Boaen i den ene Haand og Svcerdet i den anden og 
brugte det sidste nok saa gierne som den forste. H an 
traadte frem nred en Myndighed, der ikke undlod at gjore 
sin Virkning; da han havde siddet i Embedet i mange Aar, 
rogtet det med Iv e r  og kjendte de fleste af sine Sogneborn 
fra Barnsben, var hans Indflydelse betydelig, og kun hderst 
sjeldent modte han M odstand, hvilket var noget, han ikke 
godt kunde taale. Undertiden modte han den dog og navnlig, 
paa en Kant, hvorfra man, efter det M re  at domme, mindst 
skulde have ventet den. P a a  en storre G aard i Sognet 
boede en lille svagelig Dam e, Enke efter en skikkelig Land- 
adelsmand, der gjorde sig mindre til af sit Adelskab end af 
sin Dygtighed som Jceger og sin Studefedning. Han saa 
ud som Sundheden selv, men et P a r  A ar efter Brylluppet 
laa  han i G raven ; hans lille, sine, blege Hustru, over hvis 
sygelige Udseende alle ved hendes Komme til G aarden havde 
korset sig, levede endnu, mere fin, mere bleg, bojet af A ar 
og Sygelighed, men ligesaa bestemt som Prcesten p aa , a t 
vrlle have sin Vilje. In te t  Under derfor, a t Forholdet 
mellem Billebjerg —  saaledes hed Herregaarden — og Prcrste- 
gaarden i Beby ikke var det bedste.

Det havde ikke altid vceret saaledes; tvertimod. D a  
Prcrsten og hans unge Kone kom til B eb v , fandt de den 
venligste Modtagelse paa H erregaarden; det sorste B arn , han
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„Jeg  bar det id e t  mindste langtfra saa godt, som jeg 
kunde have oet," svarede han og forlod S tuen .

S lag e t var tab t, men Haabet ikke opgivet, en lille, af 
Jen s  P eter overbragt Depeche forkyndte Amalie Udfaldet: 

„M oder siger N ej; men hun blev dog ikke vred over 
mit Forslag. D et synes mig et godt Tegn. Tusende K ys!"

Havde der vceret en Telegraf mellem Billebjerg og 
Beby, vilde den sikkert have havt nok a t bestille med at 
rokke og tilintetgjore Forhaabninger, med a t forkynde S e jer 
og Nederlag og alle Omskiftelser i den Kam p, som fortes 
mellem M oder og S o n ,  men der var ingen Telegraf; de 
Efterretninger, Lkmalie modtog, bragtes af J u liu s  Frederik 
til Jen s  P eters T jornevilla , og smugledes af denne ind i 
Prcestegaarden som oftest over Stenacerdet i Haven.

E t P a r  Dage efter indfandt J e n s  P e te r sig med en 
lille Seddel, som indeholdt de O rd :

„M oder vakler; jeg troer, hun giver efter!"
F o r dette glcedellge Budskab belonnedes Budbringeren 

med et P a r  af Prcestens Sommerpcerer, som lige vare 
blevne modne.

D a Jen s  P eter tredje G ang klavrede over Have
gærdet, medbragte han en Seddel af folgende In d h o ld : 

„Victoria! Amerika hjalp! Jeg  erklcerede M oder, a t 
for jeg vilde gaa og lcenger se paa det Surm uleri, vilde jeg 
pakke sammen og reise til Amerika. H urra! Amerika leve! 
G ode, gamle M oder leve! Hun er en Engel. — Heller end 
a t  jeg stal rejse til Amerika, vil hun rejse til Prcestegaarden. 
I  Eftermiddag komme vi!"

Tung og trykkende var Luften oa tung og trykkende den 
Stemning, som hvilede over M iddagsbordet i Prcestegaarden. 
Ikke mindste forfriskende P ust kom ind gjennem de aabne 
Dore i Havestilen, og intet oplivende O rd ud af Prcestens 
Mund. H an var endnu bestandig optaget af det ubehagelige 
Mode meo Jen s  Peter, spiste sin M ad i Tavshed og brum
mede om Fluerne, der som Snese Hertuger af Clarence druk
nede sig i hans Vin. D a han havde drukket den sidste S lurk  
og med Vcemmelse spyttet den sidste af disse Selvmordere 
ud, torrede han Munoen, krollede Servietten sammen, rejste 
siq, onskede „Velbekomme" og gik ind i sit Studereværelse 
for a t tage sin M iddagslur.



„Din^Fader er ikke i godt Humor i D a g ,"  bemcerkede 
den gamle T an te , der i mange A ar havde'besvrget H us
moderens Gjerning.

„Hvorfor T an te?  H an sagde jo ikke noget?" indvendte 
Amalie aandsfravcerende.

„Netop derfor," mente den Gam le; „men D u lader 
heller ikke til a t vcere rigtigt i dit E s ;  D u har saamcend 
heller ikke forsnakket Dig i D ag, og det er jo nceppe, a t D u har 
ro rt Maden. E r der noget i Veien med D ig?"

Nej — men Varmen var saa trykkende — det kunde 
hun ikke taale — faa kunde hun ikke spise — og saa 
fik hun ondt i Hovedet —  saadan en frygtelig Hovedpine —

En fugtig G lands i Ojnene syntes a t bekrcefte denne 
frygtelige Hoveopine, og Amaue skyndte sia bort, ned i Linde
lysthuset, hvor der var skyggefuldt og svalt, for a t faa B ugt 
med denne ubehagelige Gjcest.

Det var nok snarere i Hicertet hun havde ond t, det 
bankede, saa hun maatte trykke begge de smaa Hcender imod 
det for a t dcempe dets S la g ;  men om hun end saaledes 
kunde skjule dets Bevcegelse under den lyse M usselins Kjole, 
robedes den af Guldhjcertet om Halsen —  det bolgede op 
og ned, ned og op og glimtede med den lille D iam ant midt 
paa. Hun rev det a f, trykkede paa en F je r , stirrede paa 
oets Indhold  —

„N aar Fader nu blot vil tage venligt mod Gudmoder!" 
sukkede hun, og saa kyssede hun Ju liu s  Frederiks P o r tra it  
under Kapselen.

P asto r Rasm ussens Middagssovn var urolig. I  hans 
Dromme blandede sig Billedet af den frcekke Pceretyv, der 
endnu gik ustraffet omkring; paa hans skaldede Isse  holdt 
Fluerne Daudseovelse, og bestandig lod en hul Summen 
som af Orkesterets B a s  fra en Humlebi, der flagrede op og 
ned ad Ruden og ikke kunde finde ud. Prcesten brummede 
og bandede saa smaat alle Pceretyve og Dandseovelser og 
Bassister, der spillede naar Folk vilde sove, og endelig lov 
han. H an sov lcenge og vaagnede med en ny Tanke, oer 
synlig havde lettet ham. „Ofycet ikke til i M orgen, hvad du 
kan gjore i D ag," er en god gammel Lcere; og „lad ikke S o len  
gaa ned over eders Vrede," formaner Skriften — Prcesten 
vilde ikke opscette til i M orgen, hvad der kunde gjores i D ag; 
han vilde ikke lade S o len  gaa ned over sin Vrede; uren han 
vilde heller ikke forholde sin Vrede det den tilkommende Offer.



„Jeg har virkelig ikke stjaalet! Jeg  har virkelig ikke 
stjaalet!"

Proesten rystede paa Hovedet, vendte sig til den gamle 
Frue og sagde:

„Hvor svrgeligt, at se et Vcesen saa ungt og saa for- 
dcervet som denne T)reng! Han har ikke stjaalet , siger han. 
Vil De toenke Dem: for et P a r  Dage siden bliver det mig

, 6- V c.

^

berettet af tvende trovcerdige celdre Personer, a t de have 
modt ham gnavende af F ru a t, fom han havde taget l min 
Have. D a ' jeg i M iddags fer D rengen, giver jeg ham en 
faderlig Advarsel om ikke oftere a t forgribe sig paa fremmed 
Ejendom og lover ham S tra f , hvis han gjor det. En Pcere 
er en Bagatel, men man begynder med det S m a a  og ender 
med det S to re ; rcekker m an Fanden en F inger, griber han



ncepve en Time efter, da jeg vender 
tilbage fra Kirken, hvem moder jeg? Drengen, atter gnavende 
paa F rugt, hvilken jeg strax gMkjender svm Pcerer —  netop 
af dette Troe De ere let a t kjende; i hele Egnen findes 
kim dette ene Troe as den S o r t!  —  Jeg  foreholder ham hans 
S y n d - men han svarer frejdigt som i dette Ojeblik: Jeg  
har virkelig ikke sffaalet! Jeg  h ar virkelig ikke ftjaalet! —  
Og det siger han mig og sin Skolelærer lige i O jnene' — 
Det er sorgeligt! —  M en Synden forer sin S t r a f  med sig, 
og S tra f  skal han ikke undgaa, om vi end paa G rund af 
Omstændighederne ville opscetteden til en anden G ang." —  
c Fader! D u vil da ikke straffe Je n s  P e ter?"
faldt Amalie hurtigt ind. „Han er uskyldig. De Pcerer 
har jeg givet ham."

„D u?"
„Fordi han bragte mig et Brev" —
Amalie standsede pludseligt og blev blodrod i Ansigtet.

Hun M te , a t hun i sin Iv e r  for J e n s  var kommen tik a t 
sige for meget.

„E t B rev?" gjeutog Prcesten.
S om  om der var noget smittende ved Je n s  P eters 

Daarer, styrtede Taarerne nu Froken Amalie ud af Ojnene
Hun saa sig om som for a t soge Hjcelp i sin N od , og 
H M Pen var ikke ffcern.

Frederik Ju liu s  traadte rask hen til Prcesten, greb 
hans Haand og sagde med Inderlighed:

„Kicere P asto r Rasmussen, det var en lille Hemmelighed 
mellem Amalie og mig, soin imidlertid ikke skulde blive en 
Hemmelighed lcenger, end til vi saa det gode gamle Forhold 
menoprettet mellem vore Foraldre. F o r a t bevirke dette 
h ar jeg idag bragt M oder til Prcestegaardeu; til Gjengjceld 
tillader De vel nok, a t ,e g  tager Amalie med til Billebjerq 
som mm H ustru?"

„Forlovede!" udbrod den gamle Dame
„D et lader til det," mente Prcesten.
„Og saa talte han endda om a t rejse til Amerika!"
„Nej, dertil faa r Amalie ikke Lov!"
„Den Rejse er opgiven —  det var blot en lille K rigs

s t i  ^  E N  til B illebjerg? Hvad Svigerfader? Hvad 
lille M am a?"

De Gamle saa paa hinanden og rakte hinanden Haanden. 
De Unge havde forlcengst givet hinanden Hjcertct; de omfav
nede Fader og M oder og M oder og Fader, og den strcrngc



Mochs Malm:

Hans Tavbu, som liksk piler Viskop Joakim Nonnov-

N aar man ser et celdre Billede kan man i Reglen let 
tiende paa hvad Tid det er m alet, efterdi hver Kunstner 
fremstillede alt i Overensstemmelse med sin S am tids Fore
stillingskreds. D a  saaledes Klosterbrodrene i S a lling  vilde 
afbilde den bibelske Historie paa Oddense Kirkes Hvælvinger, 
lod de Adam og Eva efter Syndefaldet sidde med deres 
Born og spise Grod med Trceskeer af en stor sort Lergryde.



P a a  lignende M aade ser man i Aakirkeby paa Bornholnr 
ved Brylluppet i Kana Bruden fremstillet i middelalderlig 
D ragt med cn haj Krone paa Hovedet. F o r  ogsaa a t tage 
et Exeinpel fra  Sjmlland, i cn af Kirkerne i Nceftved, om jeg 
mindes ret, findes en Fremstilling af Knud den helliges Dod', 
hvor man fer de oprorske Vendelboer kjore op udenfor Kir- 
kon med et helt Artilleri af Feltslanger, Bombarder og an
det Belesrinasstyts.

I  Modscetning hertil har vor T id det F o rtrin  a t den 
evner at lade hver af de svundne Slcegter trccde frem i sit 
ejendommelige Lys, men dog saaledes a t vi fole os i For- 
jtaaelse med de handlende og lidende Personer, a t vi kunne 
mcerke, a t de ere af samme Kjod og B lod som vi. Dette 
gjoelder tilfil ide om C a r l  B lo c h s  Frembringelser, faavel 
paa det bibelske, som paa det rent historiske Omraade.

^  det Billede, hvis Omrids her gjengives i Trcesnit, 
forer Kunstneren os ind i den stcerke Gjcerings og B rydnings 
^ ld , jom ledsagede Kirkens Fornyelse. D et er den I4de

Efter a t have grundfcestet den ny Tingenes 
>^rden i Viborg havde H a n s  T a v s e n  nu virket 4 A ar i 
Kjobenhavn som Sogneprccst ved Nikolaj Kirke, hvorfra han 
dog som den fremstroebende Retnings Hoved udstrakte sin 
Virksomhed til S tadens andre Kirker. J o a k i m  R o n n o v  
som lige forinden havde besteget Sjcellands Bispestol, havde 
maattet love Kong Frederik den forste, a t han ikke vilde 
modsoette sig Evangeliets fri Forkyndelse, men i Ju len  1829 
kom det til voldsomme O ptrin i V or Frue Kirke, som blev 
to f 'E t af Kjobcnhavns Borgere og berovet sine Prydelser. 

Vel lykkedes det H ans Tavsen ved si,c kraftige Optrceden at 
stille Storm en, men fra den Tid blev det Ronnov klart, at 
dcH uke gaves nogen Middelvej, og han anvendte NN al sin 
Indflydelse paa a t bryde Lutheranernes M agt. Dog kom 
han til kort paa Herredagen i Kjobenhavn 1530. hvor Prce- 
dlkanterne fremlagde deres Trosbekjendelse og gjorde deres 
S a g  til folkets, idet de modsatte sig Katholikernes Forslag, 
at Forhandlingerne skulde fores paci Latin.

Vcd^ Frederik den forstes Dod skete et Omslag, idet de 
politiske (Lporgsmaal blandedes med de kirkelige. 'R igsraa- 
det, som under Tronledkgheden styrede Landet, var ugunstig 

mod de evangelisk Sindede, da disse i Almindelighed 
Mistede at faa den fangne Konge Kristicrn den anden tilbage. 
Derfor havde det katholske P a r t i  Ovcrvccgten paa Herre
dagen 1533, hvor det bestemtes, a t a lt saa vidt mulig skulde



bringes tilbage til det gamle. D a  de faa lutherske R igs- 
raader havde forladt Herredagen, bestemte Ronnvv sig til at 
fore et Hovedslag mod sine Modstandere, idet han steevnede 
Tavsen til at mode paa Raadhuset for at gjore Nede for sin 
Fcerd. P o u l Elieseu eller Helgcsen, som forst gjaldt for den 
nye T ids Bannerforer, men nu , da Bevccgelscn var voxet 
ham over Hovedet, arbejdede paa a t styrke det bestaaende, 
optraadte paa Biskoppens Vegne som Anklager. Tavsen blev 
fat under Tiltale, fordi han paa Tryk havde kaldt Danmarks 
Riges Bisper og Prcelater Tyranner, Bedragere og haard- 
nakkede og forblindede Knubbc; fremdeles fordi han havde 
tilrevet sig den kirkelige Styrelse af Kjobenhavu og ncegtet 
Bispen Lydighed og endelig fordi han ivrede mod den ka- 
thvlske Messe. Hvert af disse Punkter var efter den bc- 
ftaaende Lovgivning tilstrækkeligt til a t skille den Anklagede 
ved Livet; men Forhandlingerne fvrstyrrcdes ved den Skare, 
der havde samlet sig paa Gaden. Kj obenhavnerne havde
sogt Hjcelp hos Lybcekkcren Jorgcn Vullenvever, der laa 
med sine Skibe i Havnen. Vcebncde M atroser steg i Land 
og blandede deres Raab med Borgernes. Forgjccvcs fogte 
man at stille den forbitrede Skare til F reds med a t for
klare, a t man ikke vilde M anden til L ivs, men kun hans 
Lccre. Herredagen afsagde i Hast sin Kjcndclse, som gik nd 
p aa , a t vel burde H ans Tavsen straffes efter Loven og 
Statsprivilegierne, men efter Omstændighederne vilde man 
gaa i Forbon for ham hos Prcclaterne. Disse domte ham 
da til inden en M aaned at forlade Sjcelland, hvor han al
drig tiere maatte tage Ophold, faa lidt som i Skaane. Det 
forbodes ham nogen Sinde at lade trykke nogen B og eller ud
fore nogen prcestelig Gjcrning uden Tilladelse fra  den Biskop, 
i hvis S tif t  han var.

D a nu omsider de hojc Herrer forlod Raadhusct for 
a t gaa hver til sit, faldt der mangt et Ukvemsord fra Folke- 
svccrmen; men iscer vendte Forbitrelsen sig mod Joakim 
Ronnov, som nceppe var sluppen for O verlast, dersom ikke 
den nys anklagede og domfceldtc M and havde taget sig af 
ham. Tavsen tog den forfcerdcde Biskop under Armen og 
forte ham gjcnncm den ophidsede Hob til hans Hjem. V ort 
Billede fremstiller AfskcdSojcblikket, da Biskoppen efter at 
have trykket sin Beskytters Haand er i Fcerd med at flygte 
ind gjennem Dorcn. „Danmarks Luther" s taa rp aa  Trappen, 
hoj oa bredskuldret; den hojre Arm ftrcckker han ud, som for 
at hjcrlpe den lille skrækslagne Skikkelse i Munkekutten til at



komme i Sikkerhed tilligemed Biskoppen, medens han rolig 
lcegger sin venstre Haand paa en lybsk M a tro s , som nodlg 
oil lade Kirkefyrsten slippe sor saa godt Kjob. Hvo soul 
kjender lidt til Kjobenhavn, vil mdromme,  ̂a t Fiskerkonen i 
Forgrunden er greben ud af Livet; lceg ogsaa Mcerke til de 
to Knose, af hvilke den ene bryder Brostenene op, den anden 
piber i Fingrene! kort efter vare de sagtens med paa B o l
delle og hvor det ellers gik varmt til, medens Byen vcergede 
sig et helt Aar mod Overmagten. Ved at se dem, komme 
vi til at tcenke paa, at det var deres Efterkommere, som vare 
lige rede til N ytaarsoptojerne paa Slotspladsen 1860 og til 
den blodige Dyst paa Sankelmarks snedcckte Bal.

Selve Billedet sindes i umiddelbar Noerhed af den 
P la d s , hvor O ptrinet fandt S ted. I  den nuvcerende Uni
versitetsbygning sees i den forreste G aard en Levning af de 
gamle Biskoppers B olig , nu Konsistoriets S a l. Op til 
denne stvder Festsalen, hvis nyeste Prydelse er Blochs M aleri. 
Det danner et vcerdigt Sidestykke til M arstrands noget 
storre Midterbillede, Kong Kriskern den forste, som i Frue 
Kirke modtager Pavens B ulle , hvorved det tillades at op
rette et Universitet i Kjobenhavn. N aar nu Tavsen er frem
stillet her, da er det ej blot, fordi han var Hovedpersonen i 
den Begivenhed, som tildrog sig paa denne P let, nren ogsaa 
fordi han har hnvt en stor Betydning for Danmarks Prceste- 
skole. Allerede for sin Rejse til Bittenberg var H ans T av
sen 1521 Lcerer ved Kjobenhavns Universitet, og da Kong 
Frederik kaldede ham fra Viborg til Nikolaj Kirke, var det 
sikkert nok i den Tanke, at han som Hovedet for Bevcegelsen 
skulde omdanne Universitetet. Vel skete ikke dette, men hvil
ken Betydning ogsaa Modstanderne tillagde Tavsen kan sees 
af den Maade, hvorpaa P o u l Helgesen omtaler ham. Hmr 
siger, at fra den T io , denne alle Lutheranernes Foenmke- 
drager var kommen til Kjobenhavn, voxede Ondskaben saa- 
ledes, at denne S ta d , der for standhaftig havde elsket og 
holdt fast ved  ̂Fromhed og G udsfrygt, nu blev al Ugude- 
ligheds og Skscendsels mest forbryderske Hule, ja a t der, 
hvor han tilforn havde en Herre og Gud i By med sig, 
der havde Tavsen forjaget Krsitum, alle kristne Menneskers 
Herre og Gud.

Den r4de J u li  1533 var den storste D ag i H ans 
Tavsens Liv, thi fra  nu af trceder han noget mere i B ag 
grunden. Bispen gav ham Lov til a t blive paa sin P la d s  
ved Nikolaj Kirke, men snart efter stillede Kjobenhavn sig i



s

Spidsen for den Bevcegelse, som havde til M aal at gjen- 
indscette den fangire Kristierll den anden som Danmarks 
Konge; da S taden  blev tagen med Vaabenmagt, var T av 
sen som Folkets M and ikke velset af den nye Konges Mcend; 
dog lod man ham vedblive a t gjvre Tjeneste som Prcest og 
hebraisk Lcesemester i Kjobenhavn, og satte ham tillige til 
a t holde Forelæsninger ved Prcesteskolen i Roeskilde. I  
Aaret 1542 blev han med ftor Hchtidelighed af Luthers 
gamle Ven Bngenbagen indviet til Biskop i Ribe i Kongens, 
R igsraadets og Bispernes Ncervcerelse, og beklcedte denne 
P lad s  med Hceder til sin Dvd 1561.

Ludvig W agner.
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Eit sta'rk M and.
A f  M a d s  H a n s e n .

Niels Eriksen var den rige Hyldebreks Mollers Son. F ra  
han var ganske lille var han en af dem, der „log ild", naar 
Bornene legede B old , og det var ham , der havde Pisk og 
Tomme, naar de legede „Hest", saa han bogstavelig kjorte mê > 
de andre smaa P iger og Drenge, som han vilde. D a han 
voxede til blev han en stor og smuk Karl, bredskuldret og rank; 
halls hele Udseende og Vcesen udtrykte Kraft og Sikkerhed, 
derfor kunde han ogsaa hcevde sig en fremragende P lads 
iblandt de unge i Byen — det var ham, der tog Ringen de 
fleste Gange, naar Karlene „red til Rings", og folgelig var 
det halll, der tingede Gildestuerne, stod for Ordningen af hvad 
andet dertil horte og dansede den forste Dans. Og han var 
en dygtig Karl til sit Arbejde; Mollegjcesterne havde aldrig



vceret behandlede saa pcent og ordentligt i alle M aader, som 
siden han fik den væsentligste Del af Arbejdet i Mblleir at 
udfare; derfor faldt det ganske naturligt, at det var ham, der 
raadede og havde „Kommandoen" endnu mens hans Fader 
levede og var rask og rprig. S kftn t han faaledes var den 
„villeste" overalt og holdt strcengt over, at alt gik nøjagtigt, 
som det skulde, viloe han dog gjcerne vcere billig imod andre 
og gjorde med Vilje ingen Uret; men kom nogen ham for ncer 
eller gjorde Indgreb i hans Rettigheder som fyrste Hpne i 
Kurven, da kunde han vcere temmelig vis paa „a t faa sine 
Sokker vendt", og d e t var ogsaa noget, der gav ZEre og An
seelse i de Dage.

Hyldebceks Molle laa et lille Stykke udenfor Lalidsbyen. 
Bygningerne vare fkjceve, op og ned, ud og ind; men hvor der 
var kftnt der ude. P a a  den ene Side laa Mplledammen med 
sine sivgroede Bredder omgivet af grcesrige Enge og tcette 
Elle- og Vidiekrat, paa den anden Side stejle Bakkeskrænter, 
der tildels vare dcekkede as Skov. Mollerfolkene vare vel lige 
saa jcevne Bonderfolk som Gaardmandsfamilierne i Byen, men 
regnedes dog, paa Grund af deres S tilling , fom de villeste i 
Sognet ncest Prcestens, og d e t syntes derfor noget underligt 
for Folk, at en Karl fom Niels Eriksen kastede fine Ojne paa en 
fattig P ige, hvad hun vel kunde kaldes imod ham den lille 
S a ra  Nielsdatter, Boelsmand Niels Hansens D atter inde i 
Byen. Men han havde nu faaet S ind  for hende, og saa 
vilde han have hende, hvad Folk saa tceukte og sagde. Og 
hun var ogsaa en Pige der var vcerd at holde af. Hun var
ingen Skjonhed i dette O rds almindelige Betydning, men hun
var en yndig Kvinde; der var fom noget fredhelligt om hende 
og over hende, og det syntes ncesten, fom hun var den eneste, 
der kunde bpje den stcerke Niels Eriksen. Og han validt lige
ledes den unge Piges fulde Kjcerlighed. . Der er en lille Plet
omme bag S lusen, hvor tcette Buske overgroede med vild 
Humle omgiver en lille Grcesbcenk, den kunde fortcelle derom, 
hvis den kunde tale; thi her mpdtes de to unge Mennesker 
mangen Aftenstund, lcenge ftrend nogen vidste, at de vare „god>" 
Venner", ikke alene fordi det var en kftn lille P let for tc 
elskende at mpdes p a a , men ogsaa fordi Vandets Bruser- 
overdøvede deres Hvisken, saa de stod mindre Fare for at blive 
rpbede. Omsider tog Niels Eriksen dog til Orde og fortalte 
den gamle Mpller og Mpllerkone, hvorledes Forholdet var 
mellem ham og den lille S a ra , og de havde ikke noget der
imod, for hun havde en Rigdom, der var stor nok til at gftre



si hende agtet og, hvad der var niere, afholdt af gode Mennesker. 
Og, kort at fortcelle, Niels og S a ra  blev fnart Mand og Kone, 
og efter hans Foroeldres Dpd, som fnart fulgte derpaa, blev 
han Ejer af Hyldebceks Molle.

Niels Eriksen blev en strceng og tilsyneladende haard- 
>l, hjcertet Herre over sine undergivne. S a a  haardhjcertet, som 
- han syntes, var han dog ikke, han vilde gjcerne gjore enhver 
' det bedste han forstod, men Sagen v a r , at han vilde gjore 

det som h a n  selv vilde, og saa skulde andre smukt finde sig 
i at tage der imod og vcere glade t i l ,  selv om det ikke stem- 

> mede med deres Lusker eller N atur, men knude eller vilde de 
ikke det, lod han dem fole sin M agt paa en eller anden Maade. 
Og han holdt paa den s t r c e n g e  N e t  — gjengjceldte enhver, 
hvad han havde fortjent — og hair tvivlede aldrig om, at 
han jo vidste, hvad Ret var. Selvfølgelig maatte han dog 

: Tid efter anden erfare, at han ikke altid kunde scette sin Vilje 
l igjennem, og at der var Grcense for hans M agt; det pinte 

ham, og han blev bitter og haard mod deur, der vare Skyld 
deri. Hans Hustru gik stille og sagtmodig omkring og sogte 
at jcevne alt paa det bedste og at mildne sin strcenge Husbonds 
S in d , og mange Gange lykkedes det hende, naar hun kunde 
gribe ind paa en saadan M aade, at han ikke mcerkede det. 
Men det strcenge og myndige i hans N atu r, der tillige ved 
Bryderierne udadtil var blevet koldt og haardt, bredte sig 
ogsaa efterhaanden ild over Hjemmet og hans daglige O m 
givelser; der kunde da ogsaa nok en Gang imellem komme en 
Kurre paa Traaden imellem Wgtefolkene, naar Hustruen ikke 
i et og alt var sur Mand saa underdanig, som hun efter hans 
Mening burde voere; men det lod dog til, at Gjengjceldelsens 
strcenge Ret ikke blev fuldbyrdet i hele sin Udstrcekning mod 
hende, formodentlig fordi Kjcerligheden havde blindet Iiettens 
Udpver, saa at han ikke saa klart i dette Tilfcelde.

Z deres VEgteskab havde de kun et B arn , en S p ir, der 
hed Erik. Han var nu en rask Ungersvend paa nogle og 
tyve Aar. I  sit Udre lignede han sin Fader; han var dog 
ikke saa smuk som denne havde vceret, men hans Troek vare 
blodere, en Arv efter Moderen, og han var ligeledes lettere og 
kvikkere i hele sin Maade at vcere paa. Og saa havde de en 
fattig Tjenestepige, der hed Kirsten. Hendes Forceldre vare vel 
agtede Husmandsfolk. Vel agtede? Z a , for saa vidt ingen 
mnde sige dem noget ondt p a a ; men man var dog tilbøjelig 
til at mene, at de vare for „lette" og at der ikke rigtig var 
noget „Hold i dem". Pigen selv havde et godt O rd paa sig



hvor hun havde tjent, hun var rask til sit Arbejde og, som 
det hed: „villig og tro". Hun var velvoxen og kunde vel 
kaldes en smuk Pige, men det tiltrækkende ved hende var dog 
iscer hendes livlige og rafle Vcesen; aldrig var hun tung og 
fle>v, og aldrig saa man en sur Mine i hendes Ansigt; hun 
havde et P a r  raske Hcender til sit Arbejde, et P a r  rafle Ben 
til en D ans og et S m il og et venligt O rd til alle, som hun 
omgikkes. Hvad Uuder var det vel, at de to kom til at holde 
af hinanden? M an fluide tro , at Molleren kunde have for
udset det da han fcestede Pigen til sin Tjeneste. Og Forfkjellen 
i deres ydre Vilkaar, hvad havde den at sige? Det samme havde 
jo voeret Tilfoeldet med hans Forceldre. De fulgte dersor deres 
Hjcerters Tilskyndelse og hengave sig til deres Kjcerlighed, glade 
som Born, der intet har at onske men a lt a t haabe.

D a Niels Hyldebcek mcerkede hvorledes det var fat med 
de to unge Mennesker, huede det ham dog ikke, vel ikke saa 
meget fordi hun var fattig, selv havde han jo ogsaa cegtet en 
fattig Pige, og det mindedes han godt, folqelig vilde det jo 
voere Uret at inrgte Sonnen det samme, men fordi han syntes, 
hun var for let og flygtig, for veg og bojelig, og det var 
hans N atur imod; derfor kunde han ikke lide hende, og derfor 
mente han at gjore Ret i at holde Sonnen fra  hende. Havde 
han selv vceret saa forblindet i sin Ungdom, maatte han have 
takket sin Fader, hvis denne havde hjulpet ham til a t saa 
Ojnene op. Saaledes tcenkte han; men i nogen Tid tav han 
og grundede, thi han var ikke den M and, der tager en Ting 
saa fage eller begynder paa noget, fore,id han vod, hvordan 
han vil fare frem. Men saa en D ag, da han var ene med 
sin S o n  i Mollehuset, siger han til ham:

„D et er nok ikke fri for a t vcere noget med Dig og 
E rsten?"

„Zkke saa ganske," svarede Erik, der i Grunden ikke var 
uforberedt p aa , a t det snart vilde komme dertil, hvor det 
nu var.

„D et huer jeg ikke."
„Zkke det! Moder var da heller ikke af stor S tand , da 

hun gik her ind i Mollen."
„M en jeg huer ikke hende . "
„Hvorfor ikke det? Zeg maa vel da faa det at vide."
„A a ja, det er Ret. Det er fordi, der er ikke uoget ved 

hende at gjore. Hun ligner godt nok det, hun er kommen af; 
er de hos ordentlige Folk, kan de vcere ordentlige nok, er de 
hos Rak, kan de vcere ligedan." i



„D et kan dog vcere, Z gjor hende Uret."
„Uret! Nej det er Re t .  Zeg vil ikke vide det mindste 

af det at sige."
„M en det vil je g ."
„N aa ja, ja! Vil I  ikke stilles, fordi jeg siger det, saa 

stal jeg nok vise jer, at jeg kan g j o r e  det."
„D et kan Z  jo prove."
Dermed var den Sam tale endt. Men famme Efter

middag gik Niels Hyldebeek til Sm edie, og inden Aften var 
der sat Stcenger for Vinduet ind til Pigekammeret og hcengt 
Laas for Doren. Hver Aften Kl. 10 maatte Pigen vare i 
Seng, og Molleren lukkede selv Doren i; om Dagen vogtede 
han selv og hans Andensvend, Klavs, der forstod at „gaa ham 
under Njne", ethvert Skridt af de to unge, saa det var plat 
umuligt for dem at komine til at tale faminen i Enrum.

S a ra  tav; her var jo intet for hende at gjore, naar 
hun ikke vilde udscette sig for at gjore det onde vcrrre; men 
Eriks Tanker hvilede ikke, forend han havde funden en Udvej. 
I  Mollen tjente paa samme Tid en „Udkarl", der var „snild 
i sine Hcrnder", og til hvem han turde betro sig uden at der 
blev gjort videre Snak af; ham fik han t i l ,  paa en Tid, da 
der var Lejlighed, at losne en S tan g  for Kirstens Vindue, og 
lave det saaledes, at den kunde tages ud og sattes ind, uden 
at det kunde kjendes. Selv  kunde han jo ikke gjore det, da 
der altid var Njne, der vogtede paa ham.

D er gik et Aar. Det var i den dejlige varme Skjcer- 
sommertid. Al Ting i Mollen var tilsyneladende saaledes som 
for. Molleren gik i den samme gode Tro som altid, at han 
liavde gjort sine S ager godt, og at alt gik efter hans Vilje. 
Erik og Kirsten vare blevne meget „stadigere", og hun isår saa 
bleg og lidende ud. Molleren mcerkede det og tcenkte ved sig 
selv: „ S o  om det ikke hjalp, at Fuglen blev fat i Bur. Det 
er godt nok til hende, og tilsidst vil h a n  ogsaa give sig." 
Men S a ra  saa dybere i Tingene; hun anede det vcerste.

En D ag, da Kirsten skulde ud at flytte Koer, tog Moller
konen sin Bindehose i Haanden og fulgte hende langsomt i 
Frastand. Vejen gik igjennem Skoven udenfor Mollen. D a 
Pigen kom til det toetteste Tjornekrat troengte huir ind igjen
nem det og kom forst tilbage noget efter og gik langsomt hen



ad S tien ; Foden var ikke saa let som i Fjor. Alt det saa 
Mollerkonen og da Pigen var borte gik hun samme Vej ind i 
det teette Aral. Ann kom til en lille aaben P lads mellem 
nogle Slaaentorne, overskygget af et bredkronet Fyrretrcr. 
Hun standsede, men soer strax ester rask frem og bolede 
nogle Grene til Side. „O  G ud!" udbrod hun, „det anede 
mrg." Der stod en Vugge, flettet af gronne Vidiekviste, og i 
den laa et Irlle Barir, der kun var nogle faa Dage gammelt, 
s a r a  tog det i sine Arme og kyssede det. „O  Gud! Forlad 
os vor Skyld, som vi forlade vore Skyldnere."

D a hun var kommen hjern og havde lagt B arnet i sin 
egen S eng, kaldte hun paa Erik. S aasnart han saa sin 
Moders Ansigt, endnu inden han vidste, hvad der var M ,  
forstod han, at Hemmeligheden var aabenbaret. Og han tog i 
hende om hendes Hals, bojede sit Hoved ned over hendes, og i



Brystet arbejdede voldsomt; mm der kunde ikke komme et Drd 
frem over hans Lceber, heller ikke en Taare af hans Bjne. 

,,Skakkels Onk. Drl har syndet mod Himlen og mod 
Forceldre. Gud vcere Dig og os alle naadig!" sagde

Hun mcerkede, at Spnnens Hjcerte stog endnu stcerkere 
og hastigere S lag ; men han svarede intet.
^  //H vor kunde I  dog bcere Eder saadan ad? Kjcereste

„Jeg vod det ikke."
, //Hvad vilde I  have gjort ved B arnet, hvis Z  havde 
faaet Raaderum, som I  vilde?"

„B arnet? J a  hvor er det?" Han saa sig om og fik 
O>e paa det. „A a — saa!" klagede han og flap Moderen. 
„Men hvor er Kirsten?"



„Hun er vist ikke kommen hjem fra Marken."
„Ikke!" — Han skyndte sig hastig ud af Havedoren og 

hen over Aastcenget.
„Hvor vil D u hen Erik dog — gjor ikke en Ulykke."
„Zeg skal ikke gjore noget ondt, og jeg har ikke villet 

noget ondt," svarede han, idet han standsede et Ojcblik og 
vendte sig om. „Tro mig M oder!" lagde han indtrængende til.

„N aa, hvad vilde I  da?"
„Vi vilde have rejst langt, langt bort —  til Amerika — 

om to, tre Dage." Han lob alt, hvad han kunde. Lidt efter 
kom han tilbage og bar Kirsten paa sine Arme. Han havde 
fundet hende teet udenfor Stenten ved Skoven, hvor hun laa 
og var daauet. De lagde hende i S a ra s  Seng ved Siden af 
Barnet. Hun var mere dod end levende.

Skjont Niels Hyldebcek var sysselsat i Mollen og de 
andre vare gaaede frem og tilbage igjennem Haven, havde han 
dog meerket og sorstaaet hvad der var skot. S a r a  sogie 
snarest muligt at komme til at tale med han:. „Za, D u vod > 
vel, hvilken Ulykke her er skot?" sagde hun. !

Han tav; men han saa frygtelig strceng og alvorlig ud.
„ Z a , det er sorgeligt baade for den: og os. Zeg kan 

forstaa, a t det maa krcenke D ig; men vi maa jo tilgive dem, 
og vi maa bede Gud at tilgive den: og os med. Vi have jo 
alle syndet og trcenge til hans Naade."

„O s med! N aa — saa!"
„Kirsten er saa syg, og Barnet med, og Erik er saa 

sorgende."
„S o m  man reder saa ligger man."
„V il D u ikke med ind t:l den:?"
„Zeg?"
„Z a kunde D u overvinde Dig —."
„Overvinde mig! Hvad mener D u med det?"
„Z a, kjcereste Niels, hvad kai: det dog nytte at blive ved 

at vcere saa haard og strceng? Lad dog en Gang Mildhed 
komme ind i dit S ind, og lad den Kjcerlighed, D u visselig 
bcer' baade til ung og dit B a rn , faa Magten over Dig. 
Kunde D u, vilde D u aldrig komme til at fortryde det."

„ Z a , jeg er haard og strceng. Er de ikke haarde og 
strcrnge imod m ig? Er det ikke haardt for en Fader, der har 
levet et cerbart og skikkeligt Liv og opfodt og opdraget sin 
S on  til det samme, at so ham som ei: cerelos Karl, som en 
Forbryder. Nej, jeg kan ikke kjcndes ved han: som mit B arn, 
som Du siger; jeg har ikke skudt ham fra mig, men han er



selv gaaet bort. De stal ud af mit Hl,s. Zeg vil ikke bo 
en eneste Dag eller N at under samme Tag som de. — De hal- 
fort Skjoendsel og Skam over mig og mit cerligc Navn; men 
aldrig skal det siges, at vi have kjendt det for godt. Hor m-, 
S a ra , nu flutter Du mig deur ud , som D u har flyttet dem 
ind, og saa kan de passe dem selv. Ellers er D u ikke bedre 
end de, det siger jeg D ig."

„V i kan jo da ikke smide et dodssygt Menneske udenfor. 
Hun er jo flet ikke til at flytte."

„Kan D u ikke, saa kan jeg. H ar de fortjent det bedre 
end slcenges i Skarnet, der har de jo redet."

,Za desvcerre, hvordan reder vi, enhver af os."
,Naa, det er nok ogsaa en til mig."

„Nej det er ikke; det ved D u ogsaa nok, at jeg plejer 
ikke at stikle til Folk, men at jeg siger rent ud, hvad jeg
mener, og det mener jeg, at der kan vcere Skyld paa alle 
S ider."

„Skyld? Za der har vi det, det er nok min Skyld 
det hele."

„Det siger jeg ikke; men det baader nok Dig og mig og 
os alle bedst, at Sandheden kommer sxem. Og i hvad det 
end skal koste mig — kjcereste Ven, kan D u vredes paa mig — 
beder jeg Dig for din egen og for vort B arns Skyld, at Du 
ikke vil fare for haardt frem imod ham ; med ondt gjor man
kun ondt vcrrre. Det kan dog gjcerne vcere, at det havde
vceret bedre at gaa lidt lempeligere til Vcerks med dein ifjor, 
da det kom op, at de vare gode Venner. Og jeg har vel ogsaa 
min Skyld deri, at jeg tav og saa paa det."

„Nej, jeg horer jo nok og forstaar jo nok, at det er min
Skyld det hele. S a ra !  Det har jeg dog nceppe troet om Dig,
at jeg saaledes bestandig har havt Dig imod mig. S a a  er 
jeg jo ene. Za ja — ."

S a ra  ncermede sig kjcerlig til ham og vilde tage hans 
Haand, men han flod hende fra sig, drejede sig hurtig om og 
gik til sit Arbejde, men kun nogle saa M inutter til han, svin 
han mente, var kommen til Klarhed over sine Tanker. S a a  
klcrdte han sig paa og gik bort og kom ikke tilbage i flere Dage.

S tra x  efter lceste man i Avisen, at Mollen med Jnd- 
og Udbo flulde scelges ved offentlig Auktion.

„E r det Retfærdigheden? J a  vi Stakler, hvad har vi 
vel fortjent bedre, naar vi skal tale om det. Men Gud give, 
at vi maa faa Naade af ham og ikke den strcenge Retfcerdig-



hevs!L)om/' lukkede S a ra , „vi her faar lide. Gid hall ikke 
skal komme til at lide det meste. Men det frygter jeg for."

Lcegen blev hentet. Kirsten laa i Vildelse og Barnet 
var meget sygt. Der var neeppe Haab om Liv for dem. 
Barnet blev hjemmedpbt. S a ra  bar det; Erik stod tavs og 
nedbdjet ved Siden. Men mere end et Aa blev i Stilhed 
sagt til den hellige P ag ts  Ord. D a Erik blev ene med 
Kirsten bpjede han sig over hendes Leje og greed for forske 
Gang i mange, mange Aar. Hun slog Ojnene op og talede 
til ham; hun vidste godt, hvad der var foregaaet. F ra  den 
S tund var det bedre med hende, og Erik var lettere om 
Hjcertet.

Dagen f t r  Auktionen indfandt MMeren sig med Rettens 
Folk. Enhver Ting blev skrevet med Undtagelse af alt, hvad 
S a ra  havde fprt ind i Huset, eller hvad hall selv havde givet



hende, eller hvad hun paa anden Maade var kommen i per
sonlig Besiddelse af; det blev omhyggelig omgaaet.

Erik tog Mod til sig og sagde til sin Fader: „Jeg  vilde 
saa gjcerne bede Dig om Forladelse — om D u vil tilgive os 
og glemme, hvad vi have forbrudt."

„Kan det flettes ud, som er M ,  og blive som det aldrig 
havde voeret, saa vil jeg prove, om jeg kan glemme det."

„M en saa ville vi rejse med Barnet, det vil Kirsten og 
jeg, saa snart hun kommer sig saa meget at hun kan taale 
det, vi ville rejse langt bo rt, og Z skal aldrig mere hore fra 
os, naar Z  vil lade vcrre at scelge -Mollen og blive hos 
Moder."

„D in Moder hun er ikke bedre end I  andre; allesammen 
trodser Z  mig, naar jeg vender Ryggeir til Eder og hykler 
kun for mig, naar I  staar for mine Ojne. Der er ingen 
Mennesker jeg kan tro. Og hvad skulde jeg vel blive her for, 
til S p o t og Spe for alle Folk, at de skal have det at lade 
mig hore, at jeg har ikke kunnet holde Orden i mit eget Hus 
og ikke en Gang har kunnet faa urin egen Soir til at lyde 
mig — og det maa jeg tie til og tage imod? N ej saa faar 
jeg hytte mig selv, og det kan jeg vel."

Auktionsdagen kom. Mollen blev solgt og Bohavet med; 
Huset blev rrcesten ryddet; hver lob med sit Stykke. Det var
en haard Dag for Moder og S o n ; nren det haardeste var dog 
om Aftenen, da holdt Mollerens Vogn forspcrndt for Doren ; 
selv stod han inde i S tilen og talte en S u m  Penge ud i 
Vindueskarmen — Bordet var allerede fort bort. „Tag deur," 
sagde han til S a ra , „og naar D u holder ordentligt Hus med 
dem, skal D u faa flere, naar de slipper op. Det er ikke mere 
end Ret og rimeligt."

„Niels, min kjoereste Ven! Hvor kan D n rejse fra os? 
Hvor kan D u forlade mig? V ar det da ikke Sandhed, at 
D u elskede m ig?"

„D u har jo selv vendt Dig fra mig, hvad har D u saa 
at klage?"

„A a, hvor kan D u sige det? H ar jeg da ikke de tusende 
Gange vist Dig i Gjerning, hvor meget jeg holder af D ig?"

„F or mine Ojne skulde det ss saadan ud, ja ; men i dit 
Hjcerte har D u jo tcenkt ondt om mig; det har D u jo selv 
tilstaaet. Nu vil jeg ikke gaa her lceirgere, at Z  skal have 
mig at spille med. H ar D u nu nogen Ret imod m ig, saa 
kan vi jo lade Loven dele os imellem."



„Lov og R et; jeg vil slet ikke vide af den Snak. Men 
vod Du ikke af, at der er en Kærlighedens Ret — Hjerternes 
R et; den har D u dog ogsaa for ta lt om, den Gang D u fryg
tede, at D u ikke med det gode maatte egte en fattig P ige." 

„F arvel!"

S a ra  gred og klyngede sig fast til ham. „A a tag mig 
med Dig, jeg kan ikke stilles fra D ig." Han frigjorde sig for 
hende, sprang op paa sin Vogn og var i en F art ude af 
Msllen og ude af Syne.

Niels Hyldebek kjpbte en meget stor Bondegaard i J y l
land. Jorderne vare temmelig gode nren i en daarlig D rift; 
Bygningerne vare ncesten „herskabelige", men meget forfaldne. 
Her var noget at tage fat p a a , og det var efter Niels's



Hoved; derfor gik oet ogsaa godt, ,ao lcenge det var godt 
Vejr og Dagene vare lange, da var han for det meste vel til
freds. Han arbejdede hele Dagen sammen med Folkene, og 
om Natten sov han roligt ovmpaa Dagens S lid  og Moje. 
Men da Vinteren kom med de lange Aftener og de lange, 
msrke Ncetter, da blev det trist og ensomt for ham. Der sad 
han ene i de store, tomme og kolde S tu e r: et Bord, et P a r  
S to le , en S eng , en gammel Klcedekiste og en ganfle lille 
Kakkelovn var alt det Boflab, han havde flaffet sig. Der sad 
han , han kunde hore sit Hjcerte slaa, han kunde hore Uret 
oikke i sin Lomme. Znde i den anden S tue  lsd Tjeneste
folkenes S ang  og Latter. En Aften gik han ind til dem. 
S aasnart han havde sat sig imellem dem var Lystigheden forbi; 
det var fom han forte en kold Luft med sig. Det moerkede 
han; saa gik han ind i sin egen S tue  igjen. Og gik han i 
Seng, kunde han ikke sove; han kunde ligge flere Timer i halv 
vaagen Tilstand. D a kom Billederne fra hans Ungdoms Dage 
og drog forbi ham: Moderne med den unge elflelige S a ra
der nede bag S lusen, Indtoget i Mollen efter deres Bryllup, 
deres eneste B arns Fodsel. S n a r t lob Tankerne ud i Frem
tiden, og inden han selv vidste deraf stod Hustruen og Sonnen 
der igjen. S a a  vaagnede han rigtig. Nej, alt det Kjcrlenskab 
og Drommeri vilde han rive ud af sin Sjoel. Og saa laa 
han der igjen ene, alene, lys vaagen, men faa forladt; og saa 
laa han og stirrede paa de hoje, vide Vcegge, det store, tomme 
Rum, som M aanen oplyste. Hu! hvor det var koldt og pde; 
og hvor var Livet elendigt, Jorden en Jam m erdal? Hvad 
var felv Rigdom og M agi og — Retfærdighed? Han moeg- 
tede jo ikke at g j e n g j c e l d e  Skcebnen, eller hvad han nu 
kaldte den Herre, der plagede ham. Et P a r  Timer feberagtig 
S ovn  om Morgenen og faa igjen S lid  og Slceb eller Kjed- 
somhed og Grubleri til Aftenen kom igjen og han maatte 
begynde forfra. Saaledes gik Vinteren. Noeste Sommer gik 
det bedre, men da kom igjen en Vinter, om muligt endnu 
koldere, morkere, ensommere og ulykkeligere end den forste.

D a  vaagnede der en Lcengsel hos ham efter at faa at 
vide, hvorledes det stod til i Hjemmet, og ad Omveje, iscer 
igjennem sin for omtalte Forbimdsfcelle, MollersvendenKlavs, 
kom han til Kundskab om, at Erik og Kirsten vare blevne cegte- 
viede og havde lejet et lille Hus ikke langt fra Mollen, og at 
S a ra  var hos dem. Den M and, der havde kjobt Mollen, 
var i  Fcerd med at bygge sig en ny Bolig ude paa Marken; 
de gamle Bygninger med Mollevcerket vilde han scelge og saa



ene leve af Landvcesenet. Alle saadanne Efterretninger gav 
Niels Hyldebcek noget a t toenke paa, men de tog mtet af En
somhedens og Kjedsommelighedens Byrde fra  ham. Ledt efter 
lidt tabte han Lysten til Arbejdet, som i Grunden havde voeret 
ham den bedste Hjcelper til at holde Sindet i Ligevcegt. Han 
kom oftere til at tcenke som faa: Nu oeldes D u , og hvem
skal have, hvad D u ejer, naar D u falder fra?  D u s t a l ; o  
kun have Fode og Kloeder, mens D u lever, og det kan dm 
Formue jo sagtens vare til. Hvorfor saa tage sig det saa 
ncer med Arbejdet og Paapasseligheden? Og naar D u er 
dod? — Za hvad saa? Hvem vod det? Hvem har set det? 
En Gang stod jeg i min Ungdom med Haab om, a t alt fluide 
blive saa dejligt. Z a saa tosset kan man vcere. Hvad har 
jeg nu? M it Liv er ligesom Huset, jeg boer r Frastand 
seer det stort og pragtfuldt ud; men naar vi komme md i det, 
saa er det saa tomt, saa tomt. Zeg roeddes ved at hore nug 
selv tale. Og saa staa de her de store, gamle S tu e r , og 
Kalken falder af Voeggene, og Gulvene smuldrer, og Lofterne 
cedes op af Orm. Bliver der ikke gjort noget ved det, ml det 
hele snart falde sammen. Og hvad er der saa? En Hob

Og naar han ikke kunde holde det ud hjemme lcengere, 
saa gik han ud paa Marken — han havde ikke en eneste Ven, 
han kunde gaa til -  og saa stod han der den morke Efter- 
aarsdag, og Vinden fo'r med ensformig Su,en hen over de 
vidt udstrakte Flader. Hvorhen han saa, var der graat, hvad 
enten han vendte sit Oje mod Zorden eller mod Himlen. 
Men for det indre Oje stod der en yndig lille P le t ,  hans 
Barndoms og Ungdoms Hjem, og der flimrede S o len , og 
Troeerne stode frist grpnne, og Engene stode r Blomster, og 
Lcerken sang — og der stod hans elskede lrlle Pige og smilede 
til ham. D a droges han af en hemmelig Loengsel tilbage til 
det kjcere S ted og til den kjcrre, elskelige Kvinde, hvrs Brllede 
han med sin stcerke, trodsige Vilje aldrig havde kunnet udflette. 
Men han greb sig selv i sit Svcerineri, kaldte det r sit stille 
S ind Dumhed, Kjcelenflab og Ojenforblcendelse. Han maatte 
jo dog vcere en fornuftig M and ; og saa gik han hjem rgjeu 
og sad den lange Aften og laa den lange Nat.

Der kjprte en let Enspcendervogn hen ad den store 
Landevei. der fprer fra Middelfart til Odense. Ved Siden af 
Kuflen oer var en lejet „Smaakjprer", sad Niels Hyldebcek;



han havde solgt sin Gaard i Jylland og rejste nu omkring 
paa Fyen for at ss paa Ejendomme, der vare til fals. Han 
vilde have sig et mindre Sted, hvor han kunde holde en Hest 
og et P a r  Koer, for han var bleven kjed af a t tumle med 
saa meget, som han hidtil havde havt. Det var hans Agt 
at rejse ud paa S le tten , men alt som han kom lomgere frem 
faldt han atter i Tanker. Her var jeg med Fader henne at 
hente Rasm us Møllebygger, da vi skulde have Grubben bygget. 
D a  var jeg kun en Dreng; det var saa morsomt at komme 
ud i Verden og so sig om, det var en lang, lang Rejse for 
mig den Gang. De kjorte videre, der kom andre Minder 
frem. Der nede bag Bankerne var det vi var til Bryllup, 
da S a ra s  Farbroder blev gift. Det var ogsaa en lang Rejse; 
men de Dage gik som Timer, vi spogte, og vi dansede, ja det 
var i Kjcerestedagene — kort efter holdt vi selv Bryllup. Og 
da vi rejste hjem her henne fra vare vi i Odense; det var 
S t .  Knuds Marked. J a  Markedet fik vi ikke stort af, for vi 
vilde heller vcere ene; saa gik vi ned forbi Munke Molle og 
op ad Gangstier og Smaaveje ned bag Aaen uden noget M aal 
for vor G ang; men det var en velsignet Dag — Solen skin
nede og alting groede. Jeg  kunde have S ind  til at so hvor
dan der sor ud endnu.

„Kusk, kjor til Odense!" udbrod han , mod Scedvane 
uden at have tcenkt to Gange inden han talede. Han greb 
sig strax deri og fandt det hojst ufornuftigt, alt det, han havde 
siddet og tcenkt, og det, han havde sagt; men nu var det M ,  
og han vilde ikke tage sine O rd tilbage.

Nogle Timer efter sad Niels Eriksen i den lukkede Post
vogn, og Vejen gik hen ad mod de hjemlige Egne. Her kunde 
han, skjult for de nysgjcerriges O jne, so mange af de kjendte 
og elskede Steder. D a Vognen holdt ved det Krosted, der 
ligger ncermest ved hans fordums Hjem, smogede han Kappe
kraven op om Orerne og trak Hatten langt ned over Ojnene 
og smuttede bag onr Kroladen ad en kjendt Gangsti ud over 
Markerne.

Det var en smuk Oktoberdag lidt fpr Solnedgang da 
Niels Eriksen igjen efter flere Aars Forlob stod paa Bakkerne 
ved Hyldebceks Molle. Der laa alle de kjoere S teder, der 
havde goglet for ham i Syner, virkelig i det klareste Solskin. 
En egen vemodig Stemning havde givet hans Ojekast og hans 
Ansigts Trcek, hans Holdning, kort sagt hele Niels Eriksen, et 
blidere Udtryk. Hvis jeg nu gik ind og gav S a ra  et hun
drede D aler, tcenkte han , saa havde jeg da et Wrende med



det samme — og hun er da den mindst skyldige i Ulykken, 
der gik over mit Hus. Hun har da ogsaa mange Gange vm 
i Gjerning, at hun mente det cerligt med mig, om hun end 
somme Tiber har hyklet for mig og fort inig bag Lyset — det 
var siet as hende; men det boder hun for, Stakkel. Og hvor
for gjorde Erik mig den Skam ; jeg vilde ham jo dog det 
bedste — vi kunde jo have havt det saa godt sammen, men 
han vilde ikke lyde mig. Og saa gik han ned mod det lille 
Hus og sogte af al M agt a t paatage sig en overlegen og 
myndig Mine. Men som han gik igjennem Kratskoven bag 
Mollen fik han en utvingelig Lyst til at troede ned ad Skroen- 
ten til Slusen og scette sig blot et Ojeblik paa Grcesbcmken; 
og han bojede virkelig ned ad S tien  derimod og glemte Hold
ning og alt, undtagen Billedet fra  de unge Dage. Og i det 
samme var det virkeliggjort for ham: der sad jo S a r a ,  ikte 
den unge, livsfriske, milde Pige, men en aldrende Kvinde med 
et Prcrg af stille Sm erte i sit Aasyn og dog saa rolig og 
tillidsfuld som et B arn  under sin Moders Bareta-gt. O g de 
qule Blade faldt ned omkring hende, og Aftensoleil skimlede 
ind mellem Grenene, og Vandet stcenkede sit hvide Skum  paa 
det visnende Grces og S iv  paa Aabredden. Han stod stille 
et Ojeblik overvældet af Folelser ved at ss det gamle Billede 
i et nyt L ys; men det var kun et Ojeblik, saa ilede han unod 
hende — han sagde ikke noget, men han kastede sig paa sine 
Knce for hende og skjulte sit Ansigt i hendes Skiod.

„Jeg vidste det nok, D u kom igM , D u kunde ikke blive
borte fra os; kunde D u vel?"

Nej."
,Og nu sial det jo vcere godt igjen, ikke sandt min Ven c//

„Zo."

siden.

//
//
//

/ /

O g D u tilgiver os alle?"
Og A mig?"
J a  det vod Gud vi gjor ; det have vi gjort for lcenge

E n !?"
^Aa saamcend har han saa. Men rejs Dig nu rigtig,

oa lad mig ss dit Ansigt." . „
^ Jeg kan ikke vcere bekjendt at lade Dig ss paa mig.

Men hun drog ham op til sig. Og der sad de Favn i 
Navn de to gamle elskende og hun kaldte ham sin kjcere, hcere 
V en,'  og han kaldte hende sin Ungdoms B rud, og de glemte 
alt og vare saa glade.



„Skal vi ikke gaa ind? Hvor de unge vil blive glade/' 
sagde endelig S a ra .

„ In d ?  Hvor?"
„Her ind i M ollen; her bo vi alle sammen."

^ 2 "

„Fa, vi og D u."
„Z  Mollen?"
„ J a ,  Iro mig; den har vi kjobt til Du kom, at vi ikke 

skulde fore Dig ind i et fremmed H us."
„D u er alt for god. Jeg kan ikke forstaa det."
Og saa gik de.
„Jeg synes dog ikke jeg kan glemme den nedrige Historie 

med Erik — ." .



„D u plejer jo ellers altid at vcere saa stcerk naar D u 
vil noget, saa maa D u dog ogsaa kunne det."

„ J a ,  saa skal det vcere Alvor."
Hvor dog S a ra  glcedede sig i Stilhed. Efter et lille 

Ophold i Sam talen sagde hun videre: „ S e  hvor kjont Solen 
skinner paa de halvvisne Blade, og det er saa mildt og stille, 
jeg synes ncesten at det er kjonnere end our Vaaren, da er der 
saadan en Uro og Travlhed alle Vegne; mon det ikke stal 
vcere et Varsel for en rigtig kjM og mild Efteraarstid for os."

„Ak ja . Lovet falmes — og Haaret graanes; det er 
Doden, der begynder."

„ J a ,  men sor D u , under hvert vissent B lad sidder der 
en frist lille Knop, som skyder frem til nceste V aar. S aadan  
er det jo ogsaa med os."

„Gid det var."
„D u  tvivler?"
„ J a , jeg kan ikke tcenke mig en Evighed — ingen Ende 

— intet Ophor — det kan jeg ikke fatte."
„Det kan jeg ikke heller; men jeg kan tro det. Og kan 

D u vel toenke Dig en Ende paa al Ting? Hvad er der saa, 
naar alt er ophort at vcere til? "

„Nej, det har D u Ret i;  det har jeg aldrig tcenkt paa."
„ J a  det ene er som det andet, lige ubegribeligt for os. 

Lad os saa tro Vorherre paa Ordet."
De vare imidlertid komne over Broerne, og Sam talen 

blev afbrudt for denne Gang.
S a a  holdt det gamle P a r  for anden Gang sit Indtog 

i Hyldebceks Molle og ikke mindre glade end paa deres Bryllups
dag. D a var det atter som eir londomsfuld Rost talte til 
Niels Eriksen og kaldte de gamle Minder frem af Sjcelens 
Dyb; alle de kjcerlige Ord, hans Hustru havde ta lt til ham i 
hans Ungdoms og Manddoms Dage, og som den Gang nceppe 
bleve horte, de bleve det nn. Og det var som den londoms- 
sulde Stemme bod ham at hvile sig i sit Livs Asten der, 
hvor han i de mange A ar havde arbejdet og hersket. Og han 
bojede sit Hoved og traadte ind ad den lave Dor.

„Gud ske Lov, nu er jeg hjemme!" hviskede han saa sagte.
De unge kom den tilbagevendende Fader venlig i Mode. 

Og den gamle Mand saa mildt, men noget forlegen var han 
og havde ikke andet at fremfore til sin Undskyldning end halvt 
i Spog at sige: „Z a i Aften er jeg lidt utilregnelig; det er 
vor M o'r, der bcerer Ansvaret."



„Aa, det Ansvar kan jeg saamcrnd sagtens tage mig 
paa," fpjede hun til.

Der var meget at fortcelle fra begge Sider, og meget 
blev fo rta lt; men om Forholdet mellem Faderen og hans S on  
og Svigerdatter blev der ikke nicelet et O rd , saaledes som 
Tilfceldet ofte er med de allerstørste og dybeste H jerteanlig
gender; men det blev stiltiende vedtaget, at alt skulde vcrre 
tilgivet og glemt og Fred og Enighed herske i Fremtiden.

P a a  S essionen .
; ' '

O f f i c e r e n :  Hvor er De fpdt — ?
U d s k r e v n e :  Zeg er fadt paa Ey-...mnshavn, men jeg 

har rigtignok opholdt mig den meste Tid i Regnegade.



I  Skindergade paa en Kvist han laa 
P a a  Sygesengen, lidende og stille,
Hans Ojnc lyste, straalende og blaa.
Med herlig M ands, saa drommende og inilde. 
Af Smcerte kimget og af Gigten krummet 
Han rolig laa og stirred ud i Ztummell

Martssolen fkinned gjennem Ruden ind.
D a lcengtes han mod Skov og Mark og Enge 
Mod Havets Bolger og den friste Vind, — 
Den fri N atur han havde savnet loenge.
Her laa han ene med sin tavse Klage 
Og flimted Himlen over rode Tage.



D a rorte Savnen med sin blade Haand 
H ans klare Ojne og hans cedle Pande,
P a a  lette Vinger bar den da hans Aand 
Til Drammens Rige med de dunkle S trande. 
Og Fryd og S o rg  fra tcengstforsvundne Tider 
Z  store Billeder forbi ham glider.

Med et han synes sig et B arn  igjen,
Z  Slesvigs Skole gaar den unge Sanger,
D a rive stcerke Lcengsler alt ham hen.
Med kjcekke P laner er hans Tanke svanger. 
S om  Robinson ham Hjemmet ej kan binde. 
Han lcenges efter ZEventyr at finde.

Til Kjobenhavn han kommer som Student, 
Men ej med Kammeraterne han svcermer,
Hans Drømmeverden er hans Element,
Der staa hans Tanker end som stive Hermer. 
Men snart de straale skjont med Former klare, 
Af cedle S ta tu e r en herlig Skare.

Han hende sor, der blev hans Hjcerte kjcer. 
Den rige Perle fra hans Ungdomsdage,
Den hvide H als har Sneens rene Skjoer,
De mørkebrune Ojne stcerkt ham drage.
O g om det skjsnne Aasyn teet sig flokker 
I  yppig P ra g t kastaniebrune Lotter.

Han trykker hendes Haand til Lceben fast.
En scelsom I ld  igjennem Sjcelen luer,
S a a  styrter bort han uden Ro og Rast,
Og Zntet uden hende nu han stuer.
Han synes ikke Verden mer at cendse,
O g aldrig glemte Ewald sin Arendse.

S a a  drager han til W rens Marker bort 
For som S o ld a t et hcedret Navn at vinde.
J a  Fantasiens Vej dertil er kort.
Men selve Livets lang — og svcer at finde.
I  Krigens Hav han som en Draabe trilled, 
Men Draaben spejlede Arendses Billed.



Og dette Billed prceger dybt hans S ind ,
Mod Sm uds og Raahed det hans Voesen fljoermer, 
Z  Tankens Lunde som en snehvid Hind 
Z stille Dromme med hans Aand det svcrrmer. 
Za, langt fra  Hjemmet her hans Hjem det bliver. 
Som  hjemlig Kvoegelse og Lindring giver.

S n a r t  atter han paa Hjemmets S trande staar. 
Men uden Navn og uven Glands og Hceder,
Dog Hjoertet mcegttgt i hans Zndre staar.
D a han de gamle, vante Veje trceder.
Til Studiegaardens Mure hen han haster.
Mens Skjcebnen Loddet for hans Fremtid kaster.

Der gaar en S tund  med fast, ihcerdig Flid,
Han har jo En at kjcrmpe for og vinde.
Og gjennem Dagens Slceb og Nattens S lid  
Han ncermer sig Lyksalighedens Tinde,
Han for den alt og vakler som beruset.
D a  styrter Ly k k e n s  T e m p e l  ned i Gruset.

Arendse svigter! — Hvert et Haab er tabt.
S in  gode Engel han med ot har mistet.
Den Lykke, som hans Lcengsel havde stabt.
E r som en deilig Boble hurtig bristet.
Men op fra Sorgens Bad hans Sjoel sig svinger 
Z  Digterflugt paa stcerke, rene Vinger.

Vel styrter han i Livets Hvirvel ind
Og sdger ddr sin S o rg , sit S av n  at glemme,
Z  vilde Glceder tumler sig hans S ind ,
Han lytter kun til Lidenskabens Stemme.
Men snart han rejser sig, og herlig stiger 
Hans Sjoel i Fantasiens hoje Riger.

Og bliver ej Arendse Ewalds Viv,
Hun bliver nu hans cedle Sanggudinde,
Hun stjcenker rige Tanker evigt Liv 
Og lader Sangens friste Bolger rinde:
Zgjennem al hans Digtning risler stille 
Og lsnlig hulkende den rene Kilde.



Han trcenger dybt i Sprogets Londom ind.
Og bundne Tanker han til Frihed loser.
D a kvoeges tidt hans sorrigfulde S ind ,
N aar glad af Sprogets rige Vceld han oser.
Han elsker Modersmaalet, ej det svigter 
Den fattige, forladte, syge Digter.

Med Undren horer Folket paa hans S ang ,
S n a r t klinger den som Havets Orgeltoner 
Og snart som Fuglechorets blode Klang 
En Sommerdag i Skovens gronne Kroner,
Men forst og sidst saa cegte dansk den lyder.
Og Vej til hvert et Hjcerte den sig bryder.

Z  Rungsted kvcrger ham den fri N atur,
Med Havets Pust og varme Rosenklynger,
D a glemmer han sin Armods Fangebur,
Og om det skjonne S ted saa shont han synger. 
Dog, mens hans Aand sig frisk og moegtig svinger, 
Alt Sygdom mer og mer hans Legem tvinger.

D a synger han den Somandssang, der lidt 
H ar tonet over Nordens morke Vande,
Den S ang , der lofter sig saa stolt og frit 
S om  Om ens Vingeslag paa Danmarks S trand  
Z  denne S an g  hans Sjcel sig mcegtigt rorer.
O g gjennem den hans Hjoerteslag man horer.

S a a  ligger han en Dag med sorgfyldt S ind, 
Forladt af Alt, kun ej af Nsd og Kummer,
D a  troeder ad hans D or Arendse ind,
Ved dette S y n  hans Klage strax forstummer.
Der staaer hun, over ham ved Lejet bojet.
Med blege Kinder, men med Zld i Ojet.

Hun boerer Sorgens Proeg i hvert et Troek,
En stille Hojhed over hende hviler.
Og hun, der Engang straaled glad og kjcek,
Bleg og vemodig til den Syge smiler.
Z  Smoertens Lcenker er hans Hcender bundne, — 
„ D e  g a m l e  T i d e r ,  E w a l d ,  er  f o r s v u n d n e ! "



Han vaagned atter op og saa sig om:
Der var saa ensomt i den stille S tue ,
Kun Solen til den syge Digter kom.
Og som en Glorie tindrede dens Lue.
S a a  stirrede han ud i Aftenroden,
Forladt i Livet og forladt i Doden.

Dog nej, forladt af alle ej han laa.
En Prcest bad med ham i den sidste Time,
Til han som Stefanus sin Himmel saa 
Og horte Himmeriges Klokker kime;
Han slnmred stille ind, og Sovnens Broder, 
Den tavse Dod, ham bar til fjcerne Kloder.

Det danske Sprog i ham en Husbond vandt. 
Der trofast delte med det tunge Dage,
Og da tilsidst til Himlen Vej han fandt. 
S om  Enke sad i Velstand det tilbage.
Det siden stifted Husbond mange Gange,
Men glemte ej J o h a n n e s  E w a l d s  Sange.

Christopher Locck.
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Lcesning for Jolket.
Indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende S k il

dringer, D igte etc. af de tidligere Aargange af Wisbechs Almanak.
Nr. 1. W reestens S o m m e r p c e r e r , Fortoelling af Dr. 8 .;  

K crn s G n n sen , af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Dre.
— 2. K n stcerk M n n d , Fortoelling af Mads Hansen; Io -

h crnnes K nnld, af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 §)re.
— 3. Liniefbibet W rinds Khristinn Irederik , For

tælling af k . D .;  med 8  Billeder. 10  D re.
— 4. K o n g  M r n m , Fortoelling af Carl Andersen; S te e n

S teen sen  M lich er, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10Are.
— 5. K n fnnd  K isto r ie , af E. Mårtens; Kzode L n n -

m n n d sen  og  h n n s  S n t te r  af I . Petersen, med 10 
Billeder. 10 Vre.

— 6. W r c e s t e n  i  G r u e l s e ,  Fortoelling af H. F . Evald;
G u ld h o rn en e  af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 
Sider. 15 Dre.

— 7. M ester s  W in g , Historie -af Carit Etlar; K prde-
d ren g en , Eventyr af Knud Skytte; W odhoned af 
Carl Andersen; K n H em m eligh ed sfu ld  J o r lo n e lse . 
15 Billeder. 48 Sider. 20 Dre.

— 8. Å r e n e n  nf, Fortoelling af Holger Drachmann; M o m s
K n tn k o m b er  af L. Wagner. 18 Billeder. 48 Sider. 
20 Dre.

— 9. K u tte r e n  W ld n n d e n , Fortoelling af Holger Drach
mann; A r e d e r ik s b o r g  u n d e r  K hr. d. 4 .  af Carl 
Andersen, med 8 Billeder. 48 Sider. 20 Dre.

— 10. K n hoitstnnende M ed b eiler , Fortoelling af A. Beiter; 
J y l ln n d s  W ordnestk^st af Kapt. Jagd; KL M u 
seu m  af Henning Fox; S e n  lille  G ydsker, med 18 
Billeder. 48 Sider. 20 Dre.

—  11. W o s e k i g g e r l i r i g e n  i  W i i s b y ,  Fortoelling af Evald;
W osen b org  S lo t  og  d ets M in d e r  af Carl Ander
sen, m. m. Cirka 24 Billeder. 72 Sider. 25 Dre.

— 12. J o r tc e llin g e r  n f W isb ech s  A lm n n n k , med
cirka 30 Billeder. 96 Sider. 30 Dre.

Kjobenhavn. —  Trhtt hos I .  H. Schultz.
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I n d h o l d ,  L i n i e s k i b e t  H^rrinE)^ K 6 i7 istieL N  I r r e ^ e r r ik  
a f ? .  med 8  Billeder.

L. Wisbecho For-aq.
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Linieskibet „Vrinds Christian Frederik.'
En Fortcelling af P .  P

aa den nordvestlige 
P y n t af Sjcelland strcek- 
ker en smal Landstrim
mel som en udstrakt 
Arm sig tcet forbi det 
lille Ejland Sejrp mod 
Jndlpbet til S to re  V elt; 
det er Sjcellands Odde. 
Der er opgrundende 
Vande og Sandbanker 
langs Kysten; et me
lankolsk Ode og Stilhed 
hersker der overall, kun 
afbrudt af Havets Døn
ninger og Brændingens 
evige Brusen. Odden- 
by var dengang, da 
den her omhandlede 
Begivenhed fandt Sted, 
ncesten den eneste P let, 
hvor noget Liv rprte 
sig; men den sparsomme 
Befolkning var et hcer- 
det Folkefcerd, hvis Liv 
hengik i stadig Kamp 
med det ustadige, graa- 
dige Element Havet, 
som disse Mennesker 
strcebte at astoiuge 
Midler til Livets O p
hold, altid med Fare 
og Dpd for Oje.

Det var den 22de 
M arts 1808. M or
gensolen kastede sine 
endnu slpve S traa le r

M dbechs Almanak. 1881. v
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hen over det urolige Farvand mod Nord. En nordostlig 
Brise var fulgt nred Solen; i langsomme, tungsindige Drag 
vcellede Bølgerne hid og kastede deres Skumkamme op paa 
Stranden; naar de lyb tilbage, efterlode de en bred S tribe 
af den hvide Sandbund. Danmarks Sykrig med det mcegtige 
England havde standset Kosfardiskibene paa dette ellers saa 
befcerdede F arvand, og Britternes Overfald det foregaaende 
Aar og Rov af Flaaden, dette Danmarks stolte Vcern fra 
Arildstid, havde ogsaa ladet vort, endnu for faa A ar siden 
saa sejrscele Orlogsflag ncesterr forsvinde fra Havet. Dog 
histude mod Nord skinte nogle hvide S e jl i Sollyset og snart 
opdagede man ogsaa det ryde Flag ured det hvide K ors, der 
af og til udfoldede sig under de drivende Skyer. Enkelte 
Fiskerbaade med de skraa S e jl bugtede ud over Syen, skjyde 
piilsnar gjeunem de toppede Bylger og stryge ind til de for- 
fkjellige Fiskerlejer paa den sjcellaudske Kyst.

Ved S trairden, ikke langt fra Oddenbyes yderste Hus, 
stod en Fisker i Sam tale med et Pigebarn. Det var en ung 
Knys uied et cerligt, solbrcendt Ansigt; den grove Vams af 
islandsk Uld, der som en Skjorte naaede ham ned til Knceerue, 
kunde ikke sijule hans ranke og dog musiulyse Legemsbygning; 
hans noget skarpe Ansigtstræk og den hvcelvede Pande tydede 
paa en kraftig, uraaske noget indesluttet Karakter, og fra hans 
graa Ojne skjyd snart et stolt, snart et begejstret Blik frem; 
det sidste var netop Tilfceldet, da han vendte Ansigtet fra 
Syen og betragtede den vakre unge Pige, som tankefuld lige
ledes havde set derud, medens hun vedblev at binde paa en 
Hose, hun holdt i Hcenderne.

„D u fpurgte, hvor jeg havde fcerdedes de sidste Dage, 
jeg var borte herfra", begyndte den unge Fisker; „nu, Signe, 
jeg vil nok sige Dig det. S e r  D u , vi Fiskere ere nu til 
Dags fast bortkyste fra Havet og Fangsten er kun ringe; saa- 
dant skulde dog neppe kymre mig, hvorimod det kuer mig svart 
at se vort Fcedrelauds Elendighed og at vi ej lcenger kunne 
lade vort gode gamle Flag vaje saa stolt fom fyr paa vort 
eget Element. Den sidste Orlogsmand, vi have tilbage. Linie
skibet „P rinds Christian", der krydser histude, er rigtignok 
noget myr og kunde snart stunde til Ophugning, men har for
dum dog fulgt i Fjendens Kjylvand; nu trues ogsaa det med 
Undergang; det sial vel enten tages af Fjenden eller gaa til 
Bunds med synderskudte Planker eller kanske til Vejrs. Jeg 
og nogle af mine Kammerater besluttede desaarsag at vove os 
ud og opsyge Skibet for at vare Chefen ad , al to svcere
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engelske Orlogsrncend uformodet ere ankomne og have fra 
Gilleleje lagt Koursen ad denne Kant og sagtens styre ad 
Beltet til. Forgangen N at stak vi i Spen med Zens Nielsens 
Dceksbaad fra Hornbcek; men da vi efter udrettet Wrende 
vendte tilbage, mb vi lige i Gabet paa en engelsk Fregat, der 
pludselig kom ud af Taagen. Den sendte os en Kugle, der 
kncekkede vor Mast, saa at vi maatte lcegge Aarer ud, og da 
vi vare i svcert Bekneb, halede vi ud af alle Krcefter. Sagtens 
var Fregattens Chef bange for Banker og Skjcer i dette 
fremmede Farvand; han vendte atter Stcevnen Nordost i, og 
henad Morgenstunden flap vi heldigt ind over Grundene".

„Det var rigtig kjMt og behjcertet af Dig, Peter", sagde 
Signe og saa med et kjcerligt S m il op til ham; „Gud vcere



lovet, at Du slap saadan dersra. Men som jeg nok toenkte, 
har da Lars Mikkelsen fra Rorvig atter lM t; han var even 
nys hjemme hos vores og fortalte min Farfa  r  a t der ymtedes 
oni at D u med nogle anvre Fiflere var gaat ud for a t til
byde Engelskmanden at lodse ham ned tn  Beltet — — .

„Sagde han saa den arge Rcev!" udbrod Peter og 
hoevede truende den hojre H aand; „og han var a lt r Morges
hjemine hos din F arfa 'r ------ hvad Wrende havde han ellers?
S ig  mig det kun, at vi kunne teenke paa Raad.

„Vcer ej saa heftig og nidkjcer, Peter!" bad Signe og 
greb hans Haand. „Ak G u d ! der er hvad det angaar kun 
ilde Varsler og Udsigter for os; F arfa 'r siger om -a r s  
Mikkeksen, at han er en god dansk S o g u t, eftersom han alt 
som ganske ung Knos har vceret med i B ataille, og at han 
desuden har et godt Hus samt andet Gods ester sm Fader, 
hvisaarsag F arfa 'r svcerger p aa , at han til Midsommer vil 
give sig paa Undentag hos ham og at han derhos ,
hun standsede og brast i Graad.

„A t han derhos skal tage Dig paa Slcebetoug/' fuldforte 
Peter hendes Meddelelse; men betvingende sin Heftighed, til
føjede han: „Nej, S igne, dertil er D u for god, og ;eg tor 
nok tillige Dig, at saadant flat ej ske; jeg har saa mme egne 
Tanker og P lan e r, og efterdi jeg ej heller er nogen Stodder, 
vil jeg frejdig praje din Farfa 'r, der, skjont han vel snart gaar 
som B arn  igjen og stadig krydser om r sine gamle Erindrin
ger, er en hcrderlig gammel Somand og vet endnu har nogen 
Fornuft tilbage, uaar han faar besindet s ig ------- og ikke
sandt, Signe, paa Dig kan jeg stole?"

„Det kan D u, Peter! jeg holder Dig fasteligt Tro og L om ; 
men lad mig vide hvad D u har fore, hvad D u vil sige ham.

„Forst vil jeg sige ham, at D u og jeg ere enige og saa
fri til Dig i al Hoviskhed." _

„Gud give sin Hjcrlp dertil," sukkede S igne; „endda
cengstes jeg saare for Udfaldet, da Lars Mikkelsen stadig gaar 
ham under Ojne. Men nu faar D u have Farvel; jeg maa
haste hjem at brede Dug for Farfa 'r. F a r nu ej for hidsig
frem, Peter, og opir ej den gamle Mand, som ogfaa har et 
hidsigt S ind  og tro r paa sine egne Meninger som paa Evan
geliet'oaen."

Aeg skal vcere myg som en Landsoldat ombord paa en 
Orlogsmand," forsikrede Peter med et lyst S m il;  „jeg har 
ingen onde Varsler havt, og nogen Tid have vi jo for os; 
gak derfor kun trostig hjem, jeg kominer nok efter om en



S tund ."  Han slyngede Armen om hendes sunrkre Liv, og 
hun gjenajcrldte hans Kjcertegn. S a a  skiltes de ad.

Huset noermest S tranden mod Nord tilhorte Fiskerbyens 
oeldste og derhos anseligste Mand. Det var en celdgammel 
Orlogsaast af den orgie S o rt, der, som han selv ved højtidelige 
Lejligheder plejede at sige, i sin Tid havde plojet Soen som 
den stolteste S e jle r, havde gjentagne Gange voeret hin Side 
Cap samt over Atlanterhavet til de smaa Antiller (Vestindien), 
hvilke han ogsaa kaldte Rom- og Sukkeroerne; han havde 
redet paa Bomme og Bougspryd i de arrigste Byger, hvor det 
opstaaende dejsede over Bord og den fra Ligene losrevne S ejl
dug floj som Havfruer over Soen vcek med Vejret; han havde 
koempet under Dannebrog i Middelhavet og under det franske 
Flag paa Linieskibet „L 'O rient", da det i S laget ved Nilen 
ncesten skjodes i Scenk og erobredes af Nelson. Efterat han i 
en Bataille havde mistet det venstre Ben stavrede han endnu 
lcenge ufortroden om med en S tylte, der var lavet af en ned
skudt Raa. P a a  Nyholm, hvor han i Folge med sin tidligere 
Bakskammerat, den celdste Mand i Nyboder M athias Kncekken- 
borg, havde vceret Tilskuer ved S laget paa Kjobenhavns Rhed, 
saa han denne sin Ven blive knust af en Bombe, og siden den 
Tid havde hans Humor begyndt at tabe sig. Den her om
handlede Morgenstund sad han i sin Storstue ved et blankt 
fluret Fyrrebord, i en gammeldags Egetrces Loenestol; foran 
ham paa Bordet stod en Romflaske samt en P os Vand og 
nogle rummelige Frimurerglas. Det saa iovrigt ret hyggeligt 
ud i S tuen ; thi han var en formuende Mand og holdt af at 
have det pcent om sig; Sandet paa Gulvet var fejet i Flam
mer ; under Bjelkeloftet hang Modellen til en taklet Dcrksbaad; 
Bilceggerovnen var prydet med skinnende Kobberkugler paa alle 
fire Hjorner og paa dens Bredside saas Aarstallet 1601. 
Z  Vinduerne, gjennem hvis smaa Ruder han havde Udsigt til 
Soen, stode malede Urtepotter med Gyldenlak og Geranier.

Husets vcrrdige Chef havde netop med stor Nojagtighed 
blandet et G las Grog; han strakte Troebenet langt ud og 
loenede sig tilbage i S tolen, idet han saa op paa Dceksbaaden 
under Loftet. D a gik Doren op og Peter traadte ind; men 
istedetfor den uldne Skjorte var han nu ifort en net Somands- 
troje, og det var med en rafl Holdning han gik frem i Stuen.

„En god Dag herinde, Tobias S e jr!"  hilste han.
„En god Dag selv, Peter Andersen!" nikkede den gamle 

og monstrede ham med plirende S jn e ; „og hvi kommer Du saa 
pynteligt taklet hid som fluide du spidse Ben paa et Danse-



gulv, skjont nu om Stunder enhver dansk Glit skulde gaa i 
S tortroje og med Dxe paa Nakken? N aa , scet Dig saa der 
ved Bordets ostre Kant, a t D u kan se ud paa Soen; tag den 
Lcerke der og lidt Vand af Posen og bland Dig et fornuftigt 
G las G rog, a t D u kan fna Tungen paa Gang og sige hvad 
Nyt, D u kanske bringer".

„D u faar ellers have Tak," gjenmcrlede Peter og satte 
sig paa den anviste P lad s; „men jeg er ej i Dag stcevnet hid 
for at drikke og holde en Luntevager-Passiar; jeg har et helt 
andet Wrende og ombeder Dig at hore med Ro paa hvad jeg 
har at sige".

Tobias S ejr kneb det ene Dje til og brummede: „N aa 
ja, hvor brav Karl D u end maatte vcrre, er D u  dog noget vel 
cedruelig og vanslcrgter fra de berommelige Forfeedre, der med



en halv Giert gik til Orlogs, al sige mod vort Flags Fjender 
uden desaarsag at slingre hverken i Spgang eller Kugleregn, 
bid da saa en S tum p af denne Rulle, der er snoet af en skjpn 
P lan te  fra  Rom- og Sukkerperne". Dermed langede han en 
Rulle Skraatobak op af Brystlommen.

„Ej heller det, Tobias S e jr! fpr jeg har meldt mit 
Wrende og veed, om vi i al Venskabelighed skulle praje hin
anden".

Den gamle Orlogsgast saa op med et lynende Blik, der 
dog hurtigt tabte sig i et ironisk Sm il, da han udbrpd: „Det 
var som S a tan ! D u gider hverken hore denne Lcerke klukke 
eller bide en Ende af denne stjpnne Rulle, men passiarer som
havde du noget skarpt i B ag h o ld ------ nu da , saa hal kun
vcek paa den Ende, nren gjpr den ej for lang".

Peter betcenkte sig et Ojeblik, saa begyndte han , fprst 
med lav Rost og seende ned for sig: „Her nytter ingen 
Slingren eller fordcekte Talemaader, og det haster, eftersom 
jeg har hprt, der er Fribyttere i mit F a r v a n d d e r p a a  hpjece 
og med et fast Blik paa den gamle: „Sagen er kort og godt 
den, at din Sønnedatter og jeg nu ere blevne enige om at 
gjpre Sejladsen sammen og dele godt og ondt paa hele 
Farten gjennem Livet". Han standsede og iagttog Gubben, 
som ikke forandrede en Mine, men tpmte sit Glas. „ S e  kun, 
Tobias S e jr!"  vedblev han derpaa; „denne S ag  er ej saa under
lig endda, efterdi jeg just ej er nogen S todder, men har en 
Hytte med Kartoffelhave smut en veltpmret Fiskerbaad, hvor
med jeg hidtil i Ordentlighed har ernceret mig selv og min 
Moder efterat min Fader var gaat til Bunds paa sin sidste 
F art, da han under Lcesp var med at bjerge nogle Skibbrudne. 
D a jeg er ung og stcerk og hidtil har havt Held med mig i 
min Gjerning som Fisker og i Npdsfald som Lods, toenker jeg 
nok, at Signe ej skal lide Npd eller skjcemmes ved at dele 
mine ringe Kaar, eftersom hun jo selv er D atter af en Fisker 
og Lods". Den Gamle gjorde her en utaalmodig Bevcegelse; 
men uden at lade sig forblpffe, sluttede Peter saaledes: „Des
aarsag ombeder jeg Dig herved at give dit Minde t i l ,  at vi 
mod Midsommer lade os spledse sammen".

Tobias S ejr, som imidlertid havde blandet et nyt Glas 
Grog, satte dette haardt mod Bordstiven og udbrpd: „S top
i Spillet der! Der er Zrring i D in Beregning og Du tager 
ikke Misvisningen nred i Betragtning. For en Ufcerd! tcenker 
Du, at den Torskejagt og Skvulpen om langs Kysten, hvilket 
ej er stort andet end Peblingernes Leg i en Balje Vand, gjpr
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Dig til en stout Såm and? Nej, der skal andre Farter til 
gjennem S to rm  og Kugleregn under det rette F lag , fpr du 
tpr knejse blandt danske Gutter og spidse Ben for en Dotter 
af min S p n , der vel var Fisker og Lods, men faldt som 
Kanonor-Math paa Orlogsskibet Dannebroge og gik til Bunds 
med fuld Musik af Hoboer og Flpjte".

„Men jeg har dog gjort Farten over de store Have med 
en Chinafarer, skjpnt rigtignok ej som stort andet eno Svaber
vrider," indvendte Peter i en nedstemt Tone; „endda har jeg 
paa den F a rt lcert baade at brede og rebe Dug, at lpbe som 
en Kat paa Rceerne, og har set hvordan man stiller en Kanon, 
eftersom vi baade havde flyvende S to rm  og Sm aabatailler 
med Sprpvernes J u n k e r ------ ".

„A lige Maade Peblingevcerk og D ans mellem Kjcerlinger 
i en stpvet S a l ,"  afbrpd den gamle ham. „Nej, fpr D u tpr 
bejle til Tobias S ejrs Spnnedotter, til hvem M athias Kncekken- 
borg, der havde vceret nred i Dynekilden, har staaet Fadder, 
maa D u have l6t ad Brittens Kugler i vore egne Farvande, 
have set vort rpde Vlodflag nred det hvide Kors vaje stolt 
over Rpgen midt i de store Stykkers Torden og Lyn. N aa!" 
vedblev han i en roligere Tone og saa ud gjenuem Vinduet, 
„derhenne krydser jo Lars Mikkelsen; han ser ligesaa pyntelig 
ud som D u og kommer vel siden herind i samme VErende; 
men han har Vinden med; han har tumlet sig i en saadan 
Bataille, skjpnt i lige Maade kun som Svabervrider, og lo ad 
Nelsons Kugler, der fra  „Elefanten" fejede hen over Wille- 
moes's Flaadebatteri, medens Du legede Bataille paa en 
Krcemmerskude".

„Vistsaa", sagde Peter i en cergerlig Tone, „og hans 
Fader har efterladt ham en S lum p Mpnt paa Kistebunden; 
dog har jeg hprt sige, at han i den Bataille var stuppen ned 
under Dcekket og vendte der sine Lommer, skjpnt det kun 
rullede saa smaat og Spen kun spyttede, naar Engelskmandens 
svcere Kugler floge Hul i den".

„A t have hprt sige er ellers mestendels kun halvgaaen 
Lpgn," indvendte Tobias S e jr , „og ved at mcele noget for 
hpjt desangaaende kunde D u let lpbe paa Skjcer, eftersom jeg 
ikke kan tro, at Lars Mikkelsen bliver forknyt, om D u skulde 
vende det Lodne u d ------

„S aadan t har jeg sagt ham selv, da vi forleden ncer 
vare ragede uklar formedelst hans P ra le r i , og han drev af 
i Tide," afbrpd Peter og rejste sig.

Tobias S ejr var dog bleven tankefuld og saa med mprke
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UWM-OTL kWlerne, brummede han hen for sig, som om han talede til fia 
! »alligevel var han en uforsagt Ulk og en brav Kammerat, 

hvilket jeg derfor tcenker, hans S o n  ogsaa vil vcere, da han 
nu agter at melde sig frivillig til O rlogs, skjpnt den flinkeste
O rlo g ssK r^  ^  Dags kun ringe Udsigt til Forfremmelse i
. "K-m nok vcere," henkastede P eter; „men saameget vil 
Ibg stge Dig, at skulde det atter drage op med alvorligt Uvejr 
i disse Farvande, gaar jeg nok med og skal ikke liste mig ned 
ad Bagtrappen, naar Bredsiden vendes til".

„Lad mig sprit se det," brummede S e jr som fpr og med 
en noget tvivlraadig Mine ; „men som sagt. Vejret her hjemme 
har bedaget sig, og eftersom Engelskmanden har stjaalet vore 
Lvaner ud af Reden, har det S tunder fpr vi atter kunne 
vende Bredsiden til mod hans store Kanonskibe. Naa! det har 
da e; heller saa stort J a v  med det andet; Tpsen er endnu unq 
og kan nok vente lid t, allenfalds til Midsommerstid fpr hun 
begiver stg paa Farten med den af J e r ,  der maatte vise sig 
som den flmkeste Orlogsgast".

Peter, som allerede havde gjort et P a r  Skridt hen imod 
s e d e s a g d e :  „Endda maatte der kanske komme 

Lejlighed til Orlogsfcerd fpr Du mener, og det turde hcendes 
at D u da faar andre Tanker om mig og ej lader saa haansk 
om mm Beregning, hvis en Kugle ej faar Bud efter mig. 
Og dermed byder jeg Dig Farvel for i D ag; D u spprger kanske 
W  fpr Dagvagten i Morgen scettes paa vort sidste Kanon
løb hlstude". Langsonit noermede han sig atter Dpren.

Tobias S e jr saa skarpt ud paa S pen , derpaa med en 
ncesten forundret Mine paa den unge Fifler og udbrpd: „Rcek
mig fprst din Pote, Peter Andersen, fpr du sejler ud og kanske 
ej vender Stcevnen hjem igjen".

Peter vendte tilbage; de trykkede hinandens barkede 
Noever, hvorpaa Gutten med et tilfreds S m il og en pludselig 
rafl Holdning ilte ud. » ^ i v

i

Hen paa Eftermiddagen sporedes der uscedvanligt Liv 
og Bevægelse j Oddenby; unge og gamle begave sig paa 
Vejen ned til S tranden for at iagttage Linieskibet „P rinds
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Beskjceftigelser ved Fifkergam og i Kstkeiiet. Det he gs , 
at dm bolde Chef, Kaptajn Aessen, vilde " E a § e  S lag , hvrs 
han ikke kunde flippe osten om SestS md i S to re  Belt. 
Dette var nemlig Skibets Bestemmelse; den C h e f e n  meddelte 
Ordre lod paa, at han ved gode og f o r  s ig  t i  g e Manovrer 
skulde soge at naa til Sprogo, hvor dm engelske Fregat 
sagdes at have taget Post for at hindre et franfl, til S o lla n d  
besteint Hjcelpecorpses Overforsel. Han skulde angribe og 
forjage eller oin muligt erobre Fregatten. Ved Zndlsbet trl 
Bellet havde man truffet paa tvende stendlige Kuttere, der 
gjorde Mine til Angreb; men da Linieskibet vendte og lob md 
vaa dem, satte de alt til hvad trcekke kunde og flugtede nord 
paa. Zagmde dem fulgte Linieskibet ester; men det var en 
aammel oa tung Skude, saa at Kutterne snart stillede det 
F e r u d . °^kke ^stom indre havde Linieflibet fortsat Farten 
holdende samme Cours; Fregatten „Ovelec med hvilken 
Kutterne nu forenede sig, kom det uventet fra  denne Kant 
i Mode. Kaptajn Jessen satte uforfcerdet md paa dem oa naaede 
deur indtil paa en Kvart M ils As,tand; dog forinden han 
kunde komme dem paa Kanonskuds Afstand ncer, toge de tre 
Skibe Flugten med alle S ejl for Vinden, og Kaptam Jessen 
forfulgte dem i Haab om, derved at lokke alle de sstfldllge 
Skibe ud af Beltet. Kort efter dagckes tvende engstske Or- 
loqsmcend o p , nemlig Linieskibene „S tately   ̂ og „Nassau , 
komnrende fra Hojden af Gilleleje. Jessen, lom havde faaet 
Nus om disse Skibes og flere Orlogsm ands Ankomst, hvorom 
man i Kjobmhavn var uvidende, indsaa n u , a t hele denne 
Eskadre holldt Oje med ham og at han omringedes r en mer
og m<m havde det danske Linieskib krydset frem og
tilbag? i Farvandet ud for Odden, ssgende en Udve; til at 
undgaa den sandsynlige Odelceggelse i en Kamp mod Over
magten, hvorpaa den kongelige Anstrux ogsaa gik ud. Cu 
saadan lldvej var vel at finde, nemlig ved at ,ture ind mel
lem Ostenden af S e jrs  og Landet; men Kjeudflabet til disst 
farvande, der grundede op paa alle Kanter, og til Store 
Belt var dengang endnu saa ri-nge blandt M arinens Officerer, 
at ingen af dem trostede sia til at gM e Forlaget og M ke- 
ligvis havde man faat en Lods eller behendt M and sm Bord,



der i det afgjvrende Ojeblik blev tvivlraadia og erklcerede, ej 
at turde paatage sig det dermed forbundne Ansvar. Omsider 
havde Linieskibet atter ncermet sig Oddens Land og drejet bi; 
M aanedslvjtnant Tostrup sendtes med en Fireaaresjolle ind til 
Oddenby for a t hente en mer kyndig Lods, om en saadan 
kunde findes der. —

Ved den lille Skibsbro, der strakte sig et Stykke ud i 
S v en , vare Fiskerlejets Moend, Kvinder og Bvrn forsamlede; 
de delte deres Opmcrrksomhcd mellem det store Skib, hvis 
Skrog og Rejsning blev ivrigt kritiseret, og Jollen, der skurede 
opad Broen, medens Sluproerne sadde med rejste Aarer paa 
Tofterne og Pligthuggeren stod oprejst i Forenden stvttende sig 
til en Baadshage.

F ra  Skibets S tyrbords Boug stod en Rsgsvjle pludselig 
ud over Sven; et lvst Skud blcestes af; Knaldet soer hen langs 
Kysten. Dette bragte Rsre blandt Forsamlingen; mange 
Hcender straktes ud mod Nord, hvor store Sejlmasser dukkede 
op af Sven; „der kommer Fjenden," raabtc alle i Munden 
paa hinanden.

En ung Svofficsr troengte sig ilsomt frem gjenncm Svcer- 
men og traadte ud paa Broen. Han ledsagedes af en Rytter- 
lvjtnant, en lille Fyr, drejet som en Dukke, nren med et klogt 
Fysiognomi og et P a r  spillende Ojne. Tcet efter sin Lvjtnant 
fulgte en robust Rytter nred et cegte sjællandsk Ansigt, bcerende 
en stor Flaste under Armen og et P a r  G las i Hcenderne. 
Svofsiceren, Lvjtnant Tostrup, saa sig om og raabte ned i 
Baaden: „Hvor er Lodsen? H ar irrgen sot ham ?"

„F or et kvart G las siden strvg en Fiskerbaad herfra og 
gik der Oster om", svarede Pligthuggeren og udstrakte Haanden 
i den ncevnte Retnirrg; „en pyntelig Fyr sad til Roers, og 
var det Lodsen, Hr. Lvjtnanten spvrger om, er det sikkert en 
Ha lunk, der kanske agter at lodse andre Folk end vore egne".

En ung Fiskerknvs, der stod blandt de forreste Tilskuere, 
traadte rask frem og tagende Hatten af sagde han: „Den 
Mand, Pligthuggeren ymter om, var rigtig Lars Mikkelsen as 
Rsrvig, som Hr. Lvjtnanten har truffen Aftale med, men om 
han heller vil tjene en Guldmvnt med Kong Georgs Billede 
paa end et P a r  danske Specier, stal jeg lade vcere usagt og 
jeg tcenker, det snarere var Ulyst til nu at komme nied i en 
Bataille, der bevcegede ham til at desertere".

„Hvad hedder D u?" spurgte Tostrup og betragtede ham
med et starpi Blik.

„Peter Andersen er mit Navn, til Tjeneste".



„For Pokker! saa er det vel D ig , der forgangen Nat 
tilligemed nogle Kammerater varede vor Chef ad at de fjend- 
lige Slibe vare i Farvandet".

„Zo, det var rigtignok mig, og om Hr. Lojtnanten vil 
tage mig vred om B ord , skal jeg baade som Lods og Entre
gast, alt som det kan falde, gjgre mit bedste".

„Javel, min G ut! Dig kunne vi sikkerlig stole paa; kun 
ned med Dig".

Peter gjorte et Skrabud og var med et S pring  nede i 
Jollen.

„O g nu Farvel, Sonnichsen!" henvendte Tostrup sig til 
Rytterofficeren; „jeg gaar en hcederlig, men fortvivlet Kamp 
i Mode og om vi sos igjen i denne Verden er tvivlsomt; hvor
dan det end gaar, skal D u nok faa hore, a t jeg ej har gjort 
vart gamle Flag Skam ".

„N aa , min B ro 'r! Lykke paa Farten og ingen melan
kolske Betragtninger. For Pokker! jeg kunde misunde Dig, at 
Du nu skal knejse for store og smaa Kugler, medens jeg staar 
her paa den sikre Landjord og sor t i l ,  uden at kunne drage 
min S lire  til et Indhug; dog min Tid koinmer kanske ogsaa"*).

Tostrup vilde stige ned i Fartojet; nren Sonnichsen holdt 
ham tilbage og vinkede ad den sjoellandske Rytter, som hurtig 
trak Proppen af sin Flaste og stjoenkede deir skummende Cham
pagne i tvende Glas. „H er, min B ro 'r! tag forst et Glas 
paa Falderebet af denne Nin, som jeg har bragt med fra Hel- 
singor, og saa endnu en Gang Farvel og god Lykke!"

Hurtigt tomte Tostrup Glasset, trykkede sin gemytlige og 
flotte Dusbroders Haand og sprang ned i Jollen. Sonnichsen 
snappede Flasken fra sin Oppasser og langede den ned til 
Pligthuggeren. „Tag den Troster med, at D u under Kampen 
kan vcede din Tunge; men skynd Dig at tomme den forinden 
en Kugle kanske staar Dig og Flasken i Kvas". Lettende paa 
Hatten greb Pligthuggeren Flasken og puttede den skyndsomt 
ned i sit Lukaf ved Forstcevnen. P a a  Tostrups Kommando: 
„Scet af!" stemmede han dcrpaa Baadshagen saa kraftigt mod 
Broen, at det lille Fartoj soer en halv Snes Alen tilbage. 
P ilsnar skjod det gjennem den her lette Brcending og ud i

R  Senere, under Krigsbegivenhederne i Holsten, udmoerkede Sonnichsen 
sig som en tapper og resolut Officer. S in e  sidste Leveaar tilbragte 
han som afskediget Oberst i Kjobeuhavn, hvor han dode midt i de 
Fyvgetyver.



Soen. Fisterne svang deres Halte og raabte H urra; ti M i
nutter efter lagde Jollen ind under Linieskibets Gilling.

Under Tostrups Fravcerelse havde Kaptajn Jessen imid
lertid kaldt sine Officerer sammen paa Skansen til et Krigs- 
raad, hvor det Spprgsm aal i al Korthed afhandledes: om man 
under alle Omstændigheder skulde spge ned til S to re  Bell eller 
om man skulde se at naa nord paa tilbage til Kronborg. 
Under Raadslagningen bemcerkede Næstkommanderende, Kaptajn 
Rothe, at hvis uran fpgte til Beltet og lykkelig naaede det, 
hvilket jo nu var saare tvivlsom t, vilde hele den engelske 
Eskadre sikkert fplge efter og derved gjortes for Tiden de 
franske Troppers Overfprsel til Sjcelland umulig, og at deres 
Overfprsel kunde sinde Sted var jo dog Ojemedet med Linie
skibets Expedition.

„For ikke at tale om, at vi i saa Fald maatte vise 
Fjenden vort Agterspejl og med ham i vort Kjplvand spge 
Beskyttelse under S lipshavns B atteri uden at kunne udrette 
noget hverken til Expeditionens Fremme eller til Flagets W re," 
tilfpjede P r . Lpjtnant Peter Willemoes og pegede ud over 
Spen mod N ord, hvor de engelske Orlogsmcend synligt kom 
ncermere med alle S ejl til.

„De anfprte Omstændigheder finder jeg allerede gyldige 
nok," tog Kaptajn Jessen til Orde, „og da Fjenden neppe vil 
lade os lang Tid til Overvejelse, meller jeg, at vi trpstig skulle 
spge nord paa og i fornødent Fald bryde igjennem og slaas 
saalcenge vi have et Skud Krudt tilbage. Lykkes det os at 
naa hen til Kronborg, drage vi hele den fjendlige Styrke med, 
hvorved Beltet bliver frit i nogle Dage, hvilket den franske 
Chef nok vil vide at benytte". Krigsraadets pvrige Med
lemmer gave deres Bifald tilkjende, og dermed var den skæbne
svangre Beslutning tagen. Hver ilte til sin Post og et lpst 
Skud affyredes til S ignal for Jollen , at den skulde vende 
tilbage.

D a Tostrup kom om Bord var uran allerede i Fcerd 
med Tilberedelserne til Fjendens Modtagelse. Baadsmands- 
piberne hvislede; man hprte Matroserne trave op fra Kulen 
og mylrende frem fra alle Luger, kastede de nysgjerrige Blik 
ild over Spen, medens den vagthavende Officer, P r .  Lpjtnant 
Ferry , vexlede nogle Ord nred Udkigeren i Merset. P a a  de 
forstjellige Kommandoraab entrede Gasterne op ad Vanterne, 
ud paa Bomme og Rceer; flere S ejl bredtes, Dcekket ryddedes 
for alt overflødigt Gods; Haandvaaben henlagdes indenfor 
Gitterne om Fokke- og Storemast; Karduser boredes op og



Fcengrpr sattes i;  alt skete i en F art, uden at der sporedes 
ringeste Forvirring, og Officerernes Befalinger udftrtes i 
samme Nu som de udtaltes; thi Mandskabet arbejdede med 
Iv e r  og Lyst; stundom udbrpd det i dcempet Jubel eller til. 
raabte hinanden stjemtsomme Bemcerkninger.

Nu var Alt klart. De tilsatte S ejl svulmede efterhaam 
den for den opfriskende Brise og de store Masser af Sejldug 
kastede Skygger hen ad de glimrende Vande. De vcrldigc 
Master strcebte hpjt op under den endnu solklare Himmel, 
fljpnt Dagens Lys begyndte at ncerme sig den vestlige Hori
sont; Dannebrogs udfoldede sig af og til over Agterstavnen 
og Vimplen smeldede fra Stortoppen. Duvende sagtelig i 
Spen gled Kolossen frem gjennem de hvidtoppede Bplger og 
kom snart i nogen F a r t;  Spen stcenkede Skum op paa Gal
lionsfiguren og ad Skudens Egesider og Solstraalerne spillede 
i dens skummende Kjplvand. Der indtraadte dyb S tilhed; 
Mandskabet trcengte sig i Grupper sammen paa Kobryg og 
om Fokkenlast; Marinesoldaterne stillede sig i Ncekke og Geled 
med Gevcer ved Foden; Tops- og Entregaster rede paa Bomme 
og Bougspryd, alle stirrede de ud mod Nord, hvorfra Fjenden 
sejlede frem, eller op til Skansen, hvor den Overstkomman- 
derende havde indtaget sin P la d s , bevcebnet med Raaber og 
Kikkert og omgiven af nogle Officerer.

Det engelske Linieskib „S ta te ly "  var nu kommet saa noer, 
at man kunde se dets tre Rader Bagbords Kanoner og gjen
nem Glasset iagttage hvad der foregik paa Skansen, hvor den 
engelske Kommodore stod, ligeledes bevcebnet med Raaber og 
Kikkert, samt nogle Officerer i glimrende Uniformer.

„De have gjort klart Skib", sagde Kaptajn Aessen og 
tog Kikkerten fra O jet, „og de gjpre da saa megen W re af 
os, at de paa gammel John  Bulls M anor have pyntet sig 
som til B al og Lystighed".

„Godt og vel!" tilfpjede P r .  Lpjtnant D ahlerup, „saa 
bliver det en alvorlig og ridderlig Kamp, hvad Udfald den 
end faar".

„Det bliver saa," udbrpd P r .  Lpjtnant Willemoes og 
saa utaalmodig op i Rejsningen, som om Farten syntes ham 
for langsom; „vi skulle da nok opvarte med Musik og Bevcert- 
ning samt opfpre en lystelig D ans med dem".

„Ret saa, min G ut! altid i Lune og ved frist Mod," 
nikkede Chefen og betragtede smilende den kjcekke unge Mand, 
der jo var en af Heltene fra 2den April.

Blandt den Gruppe M atroser, der havde samlet sig



forud i Noerheden af Fokkemast, gjordes med deempet Rost 
mangehaande Bemærkninger om den fremsejlende Fjende. 
Størstedelen af det unge Mandflab bestod iovrigt af ukrigs
vante Folk, der nied noget betænkelige M iner betragtede den 
vceldige O rlogsm and, hvis Roeer netop bevoegede sig i Luften 
som et levende Barsens udstrakte Arme, idet den syntes at 
standse i Farten og dcrpaa gjorde en Vending og plojede lang
somt hen i ncesten vestlig Retning. Der var dog ogsaa kominet 
en Del celdre, prsvede Mcend med om Bord, hcerdede Ulke af 
den faste S to k , der saa ofte havde hort de store Stykkers 
Torden, at de nu med uforstyrret Ro imsdesaa en Bataille 
med alle dens odelceggende O ptrin  svin en scedvanlig til Tjene
sten horende S a g ; med skjemtsomme Bemærkninger plejede de, 
naar det stundede til Bolgedans i Uvejr eller til Kamp, at 
opmuntre deres unge Kammerater eller med lystige Spotte- 
gloser bringe dem til at flamme sig og glemme Kanonfeberen. 
Et P a r  saadanne Medlemmer af den fra  gammel Tid beromte 
faste Stok vare Hojbaadsmand O le, der ved en Lejlighed 
som ncervcerende stadig havde Piben mellem Teenderne, medens 
han ilte hid og did for a t paase a t alt var i Orden og klart 
til at besvare en skarp Hilsen, og hans jevnaldrende, Kanondr 
M orten, der aldrig lagde sin Kind med den store Tobaksbule 
til Halsen af sin Kanon, uden forsi at klappe denne sin Kjcele- 
dcrgge, som han kaldte den. De havde vceret Bakskammeraler 
paa mange Togter og de havde dojet adskilligt sammen, uden 
at det gode Lune nogensinde havde svigtet dem, hverken naar 
Orkanen brolte over de fraadende Soer eller midt i Kanon
ilden. Z  Haregaden i Nyboder vare de Naboer og deres 
Familier knyttede i noje Venskab og Svogerskab til hinanden.

„Den Skude er just ingen gaminel Kjcerling," bemcerkede 
en ung M atros, der sorste Gang var med og ojensynligt sogte 
at give sig en rafl M ine, skjont en kold Gysen maaske lob 
ham ned ad Ryggen; „hun har da flere Tvender end vi og 
vil vist hoste fc e lt------ ".

„Snak om en Ting, D u Spottegog!" afbrodes han af 
Ole, som standsede paa sin R undfart, da han horte denne 
ubetimelige Bemærkning; „D u snakker nok saa efter hvad Du 
har hort om salig Kncekkenborg, hvem vi kaldte Methusalem, 
eftersom han paa nogle Aar ncer var ligesaa gammel som 
den hellige M and; han havde nemlig voeret med Tordenskjold 
i Dynekilden og mente, at det nuomstunder kun var noget 
Plaffcri med vor Skyden; men da han andm April stod paa 
Nyholm og horte vore Brumbasser tordne los mod den mange



Gange slankere Fjende, hvilket D u nu ogsaa snart stal faa hore 
betoges han saa af Forundring, a t han glemte a t gaa as I 
Vejen for en Bombe, der da ogsaa stukkede hans ja n te rn e .!  
Der,ned stak Ole atter sin Flsjte mellem Teenderne og skyndte
sia videre. -   ̂ I

Agter om „S ta te ly "  kom Fregatten „Qvebec ansættende
for alle S e jl og lobende forbi i halvt Kanonstuds Afstand, 
affyrede den et P a r  Stykker mod den danske Orlogsmands 
Bagbords B oug, uden dog at anrette synderlig Skade yaa 
Skrog eller Rejsning.

„Lystig, Boys! nu begynder Dansen; det er en Lang- 
engelsk/' raabte Ole til nogle Gutter, der stimede fra  hinanden.

Men en af Fregattens Kugler, der soer op gjennem 
Foremerssejl, havde Bud med til Udkigeren; han styrtede ned 
og knuste Hovedet mod Jerngitteret om Fokkemast. „Hdj der!" 
raabte M orten; „det var da S a ta n  til I a v ,  han havde med 
at bringe Melding ned; naa! han har nok stpdt sig. Hvad 
gabe Z  andre paa," tilfpjede han , henvendt til Gasterne, der 
trcengte frem og stirrede paa den lemlcestede Udkiger; „han 
har ingen Npd mer". S a a  klappede han sin Kjceledcegge og 
lagde Kinder: til Kanonhalsen , i Forudfplelse af den nceste

„Klar ved Bagbords pverste B atteri! F y r!"  lpd ogsaa 
denne Kommando. Stykkerne udspyede deres I l d ;  de fvcere 
Kugler sloge gjennem „Qvebees" Rejsning, hvis Fokkeraa toges 
vcek og faldt ned, hvorpaa Fregatten vendte over S ta g  og 
gled bort, fulgt af den danske Besætnings H urra.

Gjennem de henbplgende Rpgskyer kom pludselig en uhyre 
Sejlmasse til S yne, der ragede hpjt i Nejret og skinte i den 
dalende S o ls  sidste S traa le r som et snedcekket Bjerg. Linie
skibet „S ta te ly "  var nemlig vendt tilbage; det styrede nu op 
paa „P rinds Christians" Bagbords S ide og sendte et fuldt 
Lag, der knuste gjennem Galleriet, tog Nathuset vcek og spnder- 
slog tvende Laaringsfartpjer; det besvaredes fra „Prinds 
Christian" ured et lignende L ag, der anrettede ikke mindre 
Odeloeggelse paa det sjendlige Skib. D a kom gjennem den 
ophvirvlende Rpg en ny vceldig Sejlmasse til S yne; det var 
den anden engelske Tredcekker „N assau", der gik frem paa 
„P rinds Christians" S tyrbords Side og fyrede fra alle sine 
Bagbords Batterier. Men uforsagt fortsatte Jessen denne 
ulige Kamp, idet han til begge S ider udslyngede sin I ld ,  der 
rpmmede morderisk op hos hans vceldige Modstandere. P aa  
ncert Hold borede Kuglerne sig ind i Kolossernes Egesider;
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paa alle tre Skibe styrtede Stamger og Rceer ned med deres 
løbende Redskaber og Mandefaldet var stort.

Efter Udsejlingen fra Odden var den danske Orlogsmand 
under Manøvreringen for den flere Gange omspringende Vind 
kommen adskillige M il ud i Kattegattet, og Begyndelsen af 
den egentlige Bataille fandt S ted i Hpjde med Hjelmen-O. 
D a Vinden imidlertid blev nordostlig, havde den forandret 
Kours og styrede tilbage i syd-sydpstlig Retning. Alle tre 
Skibe, „P rinds Christian" mellem de tvende engelske Linieskibe, 
fortsatte saaledes Farten i en sluttet Linie, paa ncert Hold af 
hinanden, under en uafbrudt Kanonade. Ogsaa Fregatten 
„Qvebee", der krydsede frem og tilbage om de koempende, 
sendte af og til i Forbisejling sine Kugler ind over „Prinds 
Christian".

Det begyndte at aftnes; Solen var gaat ned; men Him
len var klar, Aftenglpden oplyste den vestlige Synskreds, og 
M aanen, der blodrpd hcevede sig op over Sverrigs Land, 
byggede efterhaanden sin glimrende Spjle i de svulmende Sper. 
De over halvanden hundrede Stykkers forenede B rpl rungede 
hen under Kysterne fjernt og ncer. Rpgskyerne, der indhyllede 
de kcempende paa denne vilde, morderiske Zagt, bredte et 
dcrmrende Halvmprke mellem de i Spen nejende og kroengende 
Kcempeskrog, saa at Glimtene af Kanonilden lyste ned paa de 
skummende Vande.

Uagtet de knusende Lag, der fra begge S ider sendtes ind 
over den danske Orlogsm and, syntes Modet og Begejstringen 
at voxe hos dennes Bescetning, der uden lomger at anse Synet 
af de lemlastede og dpende Kammerater, i hvis Blod de glede 
ud , ufortrpden baxede med Skyts og S e jl, udfprte enhver 
gjennem Raaberen udtordnet Befaling, og deres jublende Hurra 
lpd gjennem Kanonernes Brplen og Musketernes Knalden fra 
Rpsterne hver Gang et velrettet Skud knuste noget af Fjendens 
Rejsning. Flere af Officererne, der alle i Kjakhed og Døds
foragt kappedes med de mest prpvede Ulke, vare saarede, navn
lig Kaptajn Rothe, P r .  Løjtnanterne Top og Ferry samt 
Maanedslpjtnant Tostrup; ogsaa Kaptajn Zessen havde faat 
et lettere Skudsaar, hvilket han dog ikke oensede, men vedblev 
koldblodig at iagttage S lagets Gang.

Morten laa paa Knce ved sin noesten glpdende Kanon. 
Han saa op og sagde til Peter Andersen, der allerede for
rettede Tjeneste som Kanonor-Math og netop keg ud over Rej- 
lingen til Fjendens rygende Kanonmundinger: „D u  behsver



ellers ikke at blive blegncebet spr en Km;te henter D ig; trip saa 
hid og put min Kjceledcegge en frisk S kraa i Munden".

Peter betragtede sin graanede Overmand med et ncesten 
stolt Blik og adlpd stiltiende.

P r .  Lpjtnant Dahlerup stod paa den Bagbords Side 
paa noget opstaaende i Ncerheden af Fokkemast og saa ud 
gjennem Natkikkerten. En Kanongranat eller maaske en Bombe 
suste gjennem Luften og faldt ned paa Dcekket tcet ved ham; 
den trillede, snurrende rundt, ikke ulig en Zernpotte, ned mod 
Spygatterne.

„H alpj!" raabte Morten og saa op; „hvem kan kaste
den Potte ud fpr den springer?"

Peter Andersen saa med et fast Blik derhen; fattende en



hcrk Beslutning, trak han hastig Trojen a f, gik med lette 
Kattefjed efter det henrullende Projektil og stoppede Trojen om 
det; vaersomt lsfteoe han derpaa den frygtelige Kugle i  Vejret 
ud over Rejlingen og lod den falde. Den sprang i Faldet;

fprudende Gnister og Zernstumper spredtes og forsvandt 
i Soen. Det medtog kun et P a r  Sekunder, og Dahlerup, 
tom rolig havde set derpaa, idet han lod Kikkerten funke, sagde- 
„B ravt g jort, urin Gut! det vil ikke glemmes — — Et 
tiendligt Lag dundrede atter los, og inden Dahlerup fik udtalt 
Scrtnmgen, styrtede han , truffen af en Zernklump, ned ved

„Uf! der faldt en god S tairg  af vor Rejsning," brum
mede M orten og stubbede det blodige Legeme lidt til Side 
„Det gjorde D u ellers akkurat og godt, Peter Andersen!" til
stede han og mkkede til sin M a th ; „nu blev Du jo rodmusset"

M an var imidlertid kominen Odden paa en lille Mil 
noer „P rm ds Christian" en Skibslcengde forud. Kaptajn 
Jessen havde fast besluttet at flaas faalcengc Skuden vilde 
holde fammen og heller se den tilintetgjort md at den skulde 
gM es til Bytte af Henden. Til hans og alles Forundring 
holdt de engelfle Lrmefllbe paa engang inde mest Ilden  og 
takkede agterud; de drejede af og glede snart efter hen i nord
lig Retmng. Sagen var den, a t de begge vare saa ilde til- 
redte, at den Overstkommanderende ansaa det nodvendiqt at 
udbedre den vcrrste Skade, faavidt Omstcendighederne vilde 
tillade, stolende paa, at den danste Orlogsmand hverken kunde 
undlobe Uler undgaa Odelceggelfen. En kvart Milsvej fort
satte de parten, drejede derpaa bi, medens Besætningerne vare 
i ivrigt Arbejde med at stoppe Grundskud, opscette nye Stcenqer 
og knobe og spledse i Rejsningen.

Ogsaa „P rinds Christian" drejede bi; uren for forste
!. fastede Kaptajn Jessen et mprkt Blik over sit 

L>tw. det havde faaet farlige Grundskud, mange Kanoner vare 
sprungne eller demonterede og flere Porte  gik i E t, de fleste 
>^ejl hang i —aser om de afklcedte, fvejende Master; Dcekket 
der i hele dets Udstrcekning nKsten var fejet b a rt, var over- 
styllet med Blod, mange Dode vare hevne ud og mangfoldige 
Laarede bragte ned. D og, den endnu kampdygtige Bescet- 
nmg syntes ufortroden og med. Utaalmodighed at imsdeie 
Kampens fortsættelse Det vilde under disse Omstoendigheder 
have v«ret frugteslost at prove paa at benytte den korte 
Laabenhvile til at foretage Reparationer. ^

Efter fem og fyrgetyve M inutters Forlob kom de fjend-



lige Linieskibe allerede ansættende; de drejede atter Bredsiderne 
til mod „P rinds Christian", det ene til S tyrbord, det andet 
til Bagbord.

„Hvad vil D u , Jessen! er det din Agt, nu at opgive 
Kampen mod denne Overmagt?" spurgte Næstkommanderende, 
som uagtet han var alvorligt saaret ej havde forladt sin Post.

„Vistej!" svarede den brave Chef og tog Kikkerten fra 
O jet; „vi maa jo herefterdags vcenne os til stadig Kamp mod 
Overmagter:; vindes ikke andet derved, vinde vi W re og Be
rømmelse for Flaget. Vi ville anvende de Klude, der endnu 
kunne opfange Vinden, til at gaa ind mod Kysten, medens vi
skikke Brillen alt det Z ern , vi endnu kunne udslynge------
saa lpbe vi Skuden paa Grund, hvis den ikke forinden gaar 
til Bunds eller der kanske gaar Zld i den". —

En Tdmmermandsmath kom hcesbloesende farende op gjen- 
nem Forlugen og raabte: „Det gaar ikke; vi have fem Grund
skud og skydes retnu i Scenk — — men lad saa gaa!"

Morter: vendte Hovedet om og sagde hpjrpstet i en cer- 
gerlig Tone: „Vist gaar det. D u Hundehvalp! og det gaar 
just ^aa lysteligt".

„S ta te ly" , der fprst var naaet op paa S iden , sendte i 
dette Ojeblik en Hilsen fra sine Bagbords Batterier. Stykkernes 
Zld skinle nu rpdere paa de rnprke, hvidtoppede Bplger mellem 
Skrogene; mer: den danske Bescetning udbrpd i et vceldigt 
H u rra ; Baadsmandspiberne skingrede atter. Trommerne hvirv
lede, Marinesoldaternes Bpsser knaldede fra Rpsterne, da 
Skibene ncesten havde bordet hinanden, og paa Chefens Kom- 
mandoraab gjennem Raaberen bragede Lagene lps fra de endnu 
brugelige S tyrbords og Bagbords Batterier over og under.

Morten havde netop affyret sir: Kanon og lagde atter 
Kinden til dens Hals for at tage Sigte, da „Nassau" ligeledes 
udsendte et Lag, der fejede en Del af Dcekket rent og bortlog 
hvad opstaaende, der endnu var tilbage paa det. En af hans 
Kammerater, ogsaa en gammel Ulk af den faste Stok, blceste 
med fulde Kjcever til Lunten; men just da han vilde scette den 
til, tog en Kugle i Forbifarten hans Hoved med.

„Naa, gamle Kammerat! der fik D u Afsked og gaar til 
Spaanehaven paa Pension," brummede Morten med en hces 
Latter; „D u har jo af Befippelse rent tabt Hovedet". Han 
vinkede ad en ung, firskaaren Knps, der netop var i Fcrrd 
med at lette paa Kanonhalsen, og befalede ham at tage Lunten, 
som den faldne havde sluppet; det var hans S p n  og meste 
Barn. Der fyredes nu og modtoges Lag fra begge S ider;



Skuderne nejede og krcengede i Soen, medens de i 6n Linie 
fortsatte den noget langsomme F a r t, da Vinden var bleven 
skral. En Kugle ramte M ortens S yn  og kastede ham ned 
med sønderrevet Legeme. Hans Fader soer i Vejret, vajede 
sig saa ned og stirrede et Ojeblik med rynkede B ryn  paa den 
faldne; et noesten vemodigt Trek sitrede over hans graa- 
skjeqede Ansigt. Id e t han derpaa tvang sig til noget, der 
lignede et S m il, udbryd han: „N aa ja . Farvel, min Syn!
Du fik jo en hcederlig D yd; hils Methusalem deroppe og bed 
ham holde en velblandet Drik i Beredskab til mig".

„Det kan jeg lide. D u gainle V andhund!" raabte Peter 
Willemoes og standsede paa sin Runde gjennem Skibet; „Du 
er immer i lystigt Humyr i al den Hurlumhej og har jo der
skamferet noget af Fjendens P yn t".

M orten, som netop havde affyret sin Kanon og saa trl 
Vejrs efter Skudets Virkning paa „Nassau", hvis Kugle havde 
hentet hans S y n , svarede med et underligt S m il: „Javel, i 
et S a tan s  lystigt Humyr, hvilket jeg har loert at vcere af 
Hr. Lyjtnanten, da De floges paa Flaadebatteriet med Nelson".

Det bragede igjen fra „Nassaus" S tyrbords Batterier 
og fra  dets Ryster knaldede Marinernes Musketer; Fokkeraaeu 
og Klyverbommen styrtede ned. Ram t as en Kugle, strakte 
Willemoes Armene i Vejret og sank dyende sammen.

„Hvad nu!" udbryd M orten; „naa, der gik da atter en 
stolt S sg u t vcek; heller maatte den halve Rejsning voerc gaat 
med over Bord".

De ncermeste Gaster mylrede frem om den faldne Helt, 
der var bleven alles Yndling i M arinen; „er han farligt 
saaret? Han er dog ej dyd?" raabte de mellem hinanden.

„Vist er han dyd," forsikrede Morten med dyb Ryst; 
„men just nu blev han udydelig; han vil sejle mange Aar 
gjennem Kryniken og hans Navn lyde som H urra for de 
danske Gutters Oren hvergang der bruses op for Fjenden".

De noeste Lag fra „S ta te ly"  og „Nassau" gave den 
danske Orlogsmand' sin Rest. Fyrstnoevnte Linieskib var pas
seret den forom, saa at det mellem den og Landet kunde dreje 
Bredsiden til, og sendte den sin I ld  langskibs forind, hvorved 
Flagstangen toges vcek. Endnu engang besvarede „Prinds 
Christian" denne ydelceggeude Hilsen med alle sine brugelige 
Stykker, medens „S ta te ly"  atter gik over S ta g  og paany 
stryg op paa dens S tyrbords S ide; men det var som den 
harpunerede Hvals sidste Kraftanstrengelse. Skingrende drev 
den noesten sammenfludte Kolos langsomt ind mod Oddens



Land; Masterne, der vare afklcedte den tabende Rejsning og 
hvis Vanter vare bortskudte, syntes a t vakle t Sporene; de 
beskreve paa langs og tvers uregelmæssige Kredse under den 
maaneklare Himmel, og Skroget begyndte a t duve med Agter
skibet ned i  Soen.

„Kun friskt M od, Boys!" raabte Ole til en Klynge 
M atroser forud; „skjmt de Buldogger gja noget hajrastet og 
have overdoenget os med vel meget J e r n , ville vi ikke blive 
forknytte, men sende dem til Afsked hvad vi selv have tilbage 
deraf". Matroserne hilste denne Tiltale med et skingrende 
H u rra ; men idet Ole nu skred tvers over Doekket mellem de 
faldne, for at hare M ortens Mening, saa han hen til Skand- 
sen og brummede: „Z a  saa! hun begynder at ligge paa 
Haslen og stikker Noesen til Vejrs".

M orten, som ivrig celtede Skraaen mellem Teenderne, 
medens han klappede fin Kanon og stillede under den, hcevede 
sig derpaa til sin fulde Hajde og strakte truende den knyttede 
Ncrve ud nrod „Nassau", der fyrede paany. En Kugle bort
tog i Forbifarten begge hans Ben ovenfor Knoeerne, og han 
sank tung ned ved Kanonen; to Blodstriber rislede hen ad 
Doekket. Ole, som saa ham segne, ilte hastig til og greb ham 
om Skulderen; men den allerede daende skannede: „Lad urig 
kan blive liggende, O le ; mit Skrog har faat en Lcek, der ikke
kun stoppes------ men affyr min Kjccledceggc------- uf! hvor
det piber".

Zdet Ole rejste sig op for at opfylde sin Vens sidste 
Forlangende, soer en halv S nes Zernklumper fra „S ta te ly" 
tvers over Skibet og slyngede en Klynge Matroser til Doets. 
Ole, hvis hajre Hofte var bleven knust, sank ned ved Sidcu 
af Morten. Hver fra  sin Side rakte de Haanden frem som 
sor at trykke Kammeratens til Afsked; men deres Hcender 
sank krafteslast ned; et fordrejet S m il spillede dem om M un
den, saa bredte sig Dådens Bleghed over de tvende gamle 
Mcends rynkede Ansigter, der belystes af Marinens og Lan
ternernes Skin. —

Den ramponerede O rlogsm and, der nu var kommen 
Kysten paa nogle hundrede Favne ncer med underste B atteri
porte agterlig under V and, drev langsommere afsted og hel
dende over til S ty rb o rd , idet den af Brændingen lpftedes 
med Forstavnen hpjere op; saa sloebte den med Agterdelen 
paa Bunden og med et Nyk stod den pludselig stille; den var
ikke stort andet end et Vrag. —  ̂ .

Nogle engelske Officerer, der kort efter kom om Bord,



hilste med udmcerket Hoflighed paa Chefen og udtalte deres 
Beundring over den Kjcekhed, hele Besætningen havde udvist i 
denne ulige Kamp, der havde kostet den engelske M arine saa 
mange tapre Mcend, medens deres egne Skibe vare ilde til
redte af de danste Kugler. Endnu samme Aften bleve Krigs
fangerne overfprte til Linieskibene „S ta te ly "  og „Nassau", 
hvilken Transport skete i Fregatten „Qvebees" og de tvende 
Kutteres Chalupper, da de tre Linieskibes Sm aafartpjer vare 
gjennemskudte og blevne ubrugelige.

Nceste Dags Aften, da Sejrherrerne netop vare i Fcerd 
med at kaste Kanonerne, af hvilke de fleste jo vare sprungne 
eller demonterede, overbord, i Haab om, derved a t lette den 
erobrede Orlogsmand og bringe den af Grunden, gik der 
pludselig I ld  i Skibet, og det hed, at Sejrherrerne havde 
stukket der: i Brand. Efterat have brcendt et P a r  Timer 
sprang det i Luften; Flammerne lyste over hele Oddens Land; 
Dceksbjelkerne, nogle Kanoner, S e jl og alt andet lpst Gods 
kyledes hpjt op under den maaneklare Himmel og styrtede til
bage i de skummende Sper om det sunkne Vrag. E t brcen- 
dende Sejl, der flpj ind over Landet, antcendte nogle straa- 
toekkede Hytter.

Med Størstedelen af Krigsfangerne blev Peter Andersen 
sendt til England og indlogeredes i Fangeskibet Bahama, hvor 
deres Behandling imidlertid var noget hundfl. Men det lykke
des ham — maaste paa Grund af at hans prisværdige For
hold var blevet omtalt i Rapporterne — ikke lcenge efter at 
blive udvexlet og sendt tilbage til Danmark. Han begav sig 
til Kjpbenhavn og opspgte sin Chef, der, som endnu lidende af 
det modtagne S a a r , ligeledes var bleven udvexlet og det for
inden Fangernes Transport til England fandt Sted. Ikke 
lidet overrastedes han af den hjertelige Modtagelse, han fandt 
hos den brave Jessen, og end mere, da denne meddelte ham, 
at Kongen i Betragtning af den af ham udviste Konduite ved 
at opspge Linieskibet for at advare om Fjendens Ncervoerelse 
i Farvandet, og for hans Kjcekhed i Bataillen havde stjcenket 
ham en Wressabel, ligesom hans Ledsagere paa hin natlige 
Expedition, der havde vceret forbunden med Livsfare, ogsaa 
havde modtaget Belønninger; det tilbpdes ham derhos at ind
tråde i Marinen som Maanedslpjtnant. Z  denne Egenflab 
gjorde han saa nogen Tid Tjeneste paa Kanonbaadene; men da



 ̂han under Angrebet paa og Erobringen af en engelsk Kulter 
 ̂ havde faat et Skudsaar i den venstre Arm, fik han Orlov og 
' sendtes hjem, for at faa Armen lcegt og gjenvinde sin fulde 
 ̂ Farlighed. —

Det var en Solskinsdag ved Midsommerstid og der rorte 
 ̂ sig ikke en Vind; Soen ud for Odden mod Nord lob smult; 
^den svulmede kun af og til for Dønningen derudefra, hvor
- nogle S e jl skinte i Sollyset, medens det dundrede hult under 

Kysterne og smaa Røgskyer hvirvlede i Vejret; der forefaldt
- nemlig en af disse, dengang ncesten daglige Fægtninger mellem 
' de danske Kanonbaade og de engelske Krydsere.

Tobias S ejr sad som scedvanlig ved Bordet i sin S to r- 
" stue med Romflaske og Vandpels foran sig og saa gjennem de 
 ̂ snraa Ruder ud over S oen ; nren han syntes at vcere falden 
! sauunen siden sidst, og hans Syir var blevet flovt, saa at han 

ikke ret kunde se hvad det var for tvende Skikkelser, der fra 
' S tranden vandrede hid. D a de korn ncermere saa han rrok, 

at den ene var harrs Sønnedatter; men den anden var en 
Soofficor, hvis Ansigtstræk han ikke kunde skjelne. Doren gik 

 ̂ op og Søofficeren traadte ind; gjennem Doraabningen kour 
Signe flygtigt til Syne, men trak sig hurtigt tilbage.

„En god D ag , Tobias S e jr!"  hilste Officeren og gik 
frem i S tuen.

„Hvad S a ta n !  er det D ig , Peter Andersen, der sejler 
l frem i saadan stadselig Takelage," udbrod den gamle Ulk, idet 

han med nogen Anstrcengelse rejste sig og stavrede et P a r  
Skridt frem fra Bordet; „og D u er bleven Officer samt bcerer 
err ZEresslire ved din Lcend", tilfojede han, medens han uvil- 
kaarlig istedetfor anden Hilsen trak en Tot af de sparsomme 
hvide H aar, der dcekkede hans Asse, ned over Panden; „jeg 
onsker til Lykke, Hr. Lojtnant!"

„Ikke saaledes, Tobias S e jr!"  gjenmcelede Peter ncesten 
forlegen og rakte ham Haanden; „jeg er ej kommen hid for  ̂
at knejse og prale for Dig, men for at erindre Dig om vor 
sidste Sam tale herinde, og jeg horer af Signe, at Lars Mik
kelsen har opgivet sit Frieri og er for lcenge siden gaat ud i 
Kofsardifart".

„For S a tan ! ej gider jeg hore hans Navn," faer den 
gamle op og trampende med S ty lten  mod Gulvet, sank han 
atter ned i sin Lcenestol; „nu vod jeg jo, at han er en Rad; 
lad ham kun vcere udenfor Spillet og drive af indtil Fanden 
faar Tid til at hente ham i en Byge".

1 S
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Doren knirkede og Sigiies blussende Ansigt kom atter til ? 
Syne i Aabningen.

„ I  lige Maade v6d jeg," vedblev han efter et Ophold og 
nikkede hen for sig, „a t D u har opfort Dig som en saa rafl 
dansk Gut paa de blaa Bolger, at selv salig Methusalem vilde
voere tilfreos med D i g ------

„O g nu er det Midsommerstid, den Frist, D u sidst selv 
ymtede om," afbrod Peter ham; „hvad S v a r  giver D u mig 
saa paa mit Forlangende?"

„Naa da! det er ellers M u t og honnet af D ig , at Du 
som Officer ej vil holde en Fiskers D otter for ringe til at 
dele Kahyt med Dig paa hele Farten," mumlede Tobias Sejr 
med en veltilfreds M ine; „skjont det rigtignok er saa, at hendes 
Fader ej heller var en P ja l t ,  men faldt som Kanonsr-Math



pac Orlogsskibet „Danebroge" i en stolt Bataille, og havde 
D u svlgtet Tomands Tro og Love i saa Henseende, var Du i 
a l dm P y n t selv bleven P ja lten , og dermed er den S ag  
klaret". Han plirede med Ojnene og et lunt S m il oplivede 

s hans flove Trcek, idet han raabte hen til den knirkende D or: 
„Trin knn herind, min Sonnedotter!"

. ^ n e  traadte ind og betragtede med straalende Ojne sin 
elskede ^-en og Bejler. Den Gamle vinkede hende at komme 
neennere, greb saa hendes Haand og skubbede hende hen mod 
Peter, som opfangede hende i sine Arme.

. , ,  hcilde ofl vor Herre give Lykke paa J e r  F art" , 
vedblev Gubben med bcevrende Rost; „Z  skulle snarest ske kan 
lade ^er spledses saminen, at jeg kanske endnu kunde opleve at 
lege med en Sonnedotterson paa mit Knce, saa giver jeg mig 
paa Undentag hos Z e r; men det siger jeg Dig, Peter Andersen,
denne Kahyt forbeholder jeg ung til Bolig indtil mit more 
Skrog huggcs op".

P a a  Oddens Kirkegaard er et smukt Monument, be
kostet af Capitain L. Frtbert til Anneberggaard, oprejst over



de paa §)rlogsfkihet P rinds Christian den 22de M arts  1808 
Faldne.

P a a  S latten  fmdes salgende Indskrift af Grundtvig:
„ D e  Sncrkker modtes i Kvceld paa H av  
O g Luften begyndte at glode.
D e  legcd' a lt over den aabne G rav  
O g B olgerne gjordes saa rode.
Her er jeg sat t il en B antasteen  
A t vidne for S lcegter i divrden 
Danske de vare, hvis more V een  
Under mig smuldre i Jorden .
Danske af T unge, af 2M  og af J id ,
T h i skal de ncevnes i  lobende T id  
Fcedrenes vcerdige S o n n er ."

O r lo a s s iib e t  P r in d s  C h r istia n , fo r t  a f den  kjcrkke J e s s e n ,  kjoempede ved 
O d d e n s  Kyst den 2 2  M a r t s  1 8 0 8  i 3  T im e r  m ed 2  engelske L inieskibe og 
3^ F r e g a tte r . W ille m o e s , K o n g ed y b e ts  H e lt , D a h le r u p  og  S o la n d  m ed 69  
af m e n ig e  M cen d  fa ld t;  R o th e , T o p , F e r r y , R o str n p  o g  1 3 2  m en ige  
M cend sa ared es. V r a g e t  b lev  erob ret, m e n  D a n m a r k s  S o h c r d e r  stadscestedes."





Lcesning for: JolkeL.
Indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skil

dringer, Digte etc. af de tidligere Aargange af Wisbechs Almanak.
Nr. 1. W reesten s S o m m e r p c e r e r , Fortcelling af vr. 8 .;  

K u n s  G u n sen , af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Dre. 
2. K n  steerk M u n d , Fortcelling af Mads Hansen; Io -  

H u n n e s  K nuld , af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Dre.
— 3. L in ie sk ib e t  W r in d s  K k r is tiu n  I r e d e r ik ,  For

tcelling af ?. k .; med 8 Billeder. 10 Dre.
— 4. K o n g  W r u m , Fortcelling af Carl Andersen; S te e n

SL eenfen  M lich er , af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10Vre.
— 5. K n  su n d  K if to r ie ,  af E. Mårtens; H zode L u n -

m u n d fe n  o g  H u n s  S u t t e r  af I .  Petersen, med 10 
Billeder. 10 Vrr.

— 6. W rceften  i  Tørrelse, Fortcelling af H. F. Evald;
G u ld h o r n e n e  af L. Schrvder, med 9 Billeder. 36 
Sider. 15 Dre.

— 7. M e s te r s  W in g , Historie -af Carit Etlar; K y rd e-
d r e n g e n , Eventyr af Knud Skytte; W odhoned  af 
Carl Andersen; K n H em m elig h e d sfu ld  J o r lo u e lse .  
15 Billeder. 48 Sider. 20 §)re.

— 8. Å r e n e n  u f, Fortcelling af Holger Drachmann; W o w s
K u tu k o m b e r  af L.' Wagner. 18 Billeder. 48 Sider. 
20 Ore.

— 9. K u t te r e n  W ild u n d e n , Fortcelling af Holger Drach
mann; I r e d e r ik s b o r g  u n d e r  Ktzr. d. 4 .  af Carl 
Andersen, med 8 Billeder. 48 Sider. 20 Dre.

— 10. K n  h o itstu u en d e  M e d b e ile r , Fortcelling af A. Beiter; 
Z y llu n d s  W ordnestkpst af Kapt. Jagd; KL M u 
seu m  af Henning Fox; S e n  lil le  G nd sk er, med 18 
Billeder. 48 Sider. 20 Sre.

— 11. W o se k ig g e r k r ig e n  i  W iis b p , Fortcelling af Evald;
W o sen b o rg  S lo t  o g  d e ts  M in d e r  af Carl Ander
sen, m. m. Cirka 24 Billeder. 72 Sider. 25 Dre.

— 12. J o r tc e l l in g e r  u f  W isb e c h s  A lm u n u k , med-
cirka 30 Billeder. 96 Sider. 30 Dre.

Kjobenhavn. —  Trykt hos 2 . H. Schultz.





XX)X-

' .  -

.̂ L
-L
MM

XXM - M



Hong Umm.
Genrebillede af Carl Andersen.

et kan vel omtrent 
vcere fyrretyve A ar 
siden, at der laa 
et Hus ved en af 
Kjøbenhavns Volde 
— det ligger for 
den S a g s  Skyld, 
tror jeg, endnu paa 
samme Sted bag en 
af de tiloversblevne 
Voldrester- saa nran 
kunde jo maaske der 
endnu forhpre sig 
om denne Histories 
Troværdighed — 
fom til Trods for 
den pralende S p i
natfarve, hvormed 
det var prydet ud
vendig og stak Folk 
i Djnene, ikke desto 
mindre maatte reg
nes blandt Byg
ningskunstens min
dre heldige Frem
bringelser. Taget 
gik nemlig til Vejrs 
med en Stejlhed, 
der ligefrem havde 
noget foruroligende 
Letsindigt ved sig, 

og de firkantede Vinduer, hvert 
akkurat paa fire Ruder, laa faa 
teet ovenpaa hverandre, at man 
paa Volden spurgte sig felv, hvor
dan det var muligt for et voxent 
Menneske at gaa oprejst inde i

WiSbechs Almanak« 1882.

-



S tu ern e... uren del forstaar sig, derved lod der sig bringe et
tre Etages Hus ud as det! Gadedøren endelig var en lang 
opløben Strimm el af en saa utilbørlig Smalhed, at en Person 
af lidt over normal Tykkelse vist maalte gaa paa Siden, 
vilde han naa uskadt ind og ud.

Bag de to Fag tilvenstre, pverst i dette Hus, boede den 
Gang i to smaa S tu er et celdre Fruentimmer med det i vort 
Land ikke ualmindelige Navn Sørensen. Hun var paa Vejen 
henad de Tres, og der var over hendes hele Person en net 
Sirlighed, som gjorde et behageligt Indtryk paa Enhver, med 
hvem hun kom i Berøring. Der var endnu i hendes Ansigt 
S po r tilbage af en fordums Skjpnhed, Trcekkene vare regel
mæssige, den noget skarpe Ncese lige, Munden ikke stor, men 
Lceberne fastsluttede — det tydede paa Bestemthed — og ikke 
meget fyldige, Ojnene brune og klare. Talte hun med Nogen, 
fcestede de sig skarpt og vedholdende paa denne, saalcenge 
Sam talen varede. Ansigtet var ncesten ganske uden Rynker, 
nred Undtagelse af et P a r  svage S triber i Ojenkrogene, men 
hendes Hudfarve var ualmindelig bleg og Haaret, der laa 
glat ned ad Tindingerne under en strimlet Kappe, faldt stcerkt 
i det Graalige. Hovedindtrykket af det Hele var Ro og 
Resignation, men tilkcempet gjennem mangen sjcelelig G en 
vordighed.

V ar hendes Person sirlig, saa var hendes S tue  det 
ogsaa. Vanskelig fluide man opdage nogen P le t under 
Sandet paa det skurede Gulv eller noget S tpvgran paa de 
runde sorte Plydses Kvaster under de rpde Sirtses Gardin
kapper. Mpblerne vare i S tilen  fra dette Aarhundredes Be
gyndelse; de mest fremtrcedende Stykker vare Sofaen og Pille
spejlet imellem Vinduerne, der pjensynlig en Gang havde 
vceret Pragtstykker, hvide med forgyldte Ornamenter. Nu var 
Forgyldningen bleget, men tjente dog til at fremhceve Vaserne 
og Guirlanderne og Rosetterne paa det firkantede Spejl og 
dets Konsol; og de skinnende M etalharper paa grpn Silke
baggrund paa Forsiderne af Sofaens Endestykker, der dannede 
Skabe, bidroge ikke mindre til dette Mpbels Forherligelse — 

Kejser Napoleons Dage havde det nok saa gravitetisk pyntet 
'op i en Rigmands Stadsestue. Over Sofaen hang der et 
P a r  blegede Portræ tter, Pastelbilleder af den rige Murmester 
Sprensen og hans Hustru, han nred Kalvekryds, gul Vest og 
en Kjole med blanke Knapper og en Krave, der taarnede sia 
op i Nakken, hun med Turban og rpdt Livbcelte, der sad helt 
oppe under Armene.



^>>leUem ^ortrcrtterne hang der et koloreret Billede, frem
stillende et Skib for fulde Sejl, med Underskriften: Kaper- 
flonnerten Ornen, og under dette hang der atter et lille 
Srlhuetportrcrt i oval, udskaaren og forgyldt Ramme, om
givet af en vrssen Blomsterkrans.
^  ^ a a  den modsatte Vceg hang der et P a r  Broderier i 
G las og Ramme, hvoraf det ene fremstillede en ung hyj, hvid- 
turdt Dame med et stagrende blaat Shav l, der ofrede en 
Blomsterkrans paa et brcendende Alter, medens paa den mod- 
satte S ide af dette et spinkelt Laurbcertroe vel naaede et godt 
Stykke op over Flammen, men dog havde langt endnu, fyr 
oet stod r Hqde med den ofrende unge Dame, der ikke var 
nogen anden end Zomfru M arie Syrensen, fom ofrede denne 
Krans til sin „Kiere Moder paa hendes Geburtsdag". Endelig 
hang der henne over Sypladsen ved Vinduet en G uitar i
et falmet blaat Baand —  men den manglede ncestcn lalle 
Strengene.

Ejerinden af disse S ager indtog en beskeden Stilling i 
Sam fundet, havde ingen Familje og meget faa Omgangs
venner, stillede overhovedet for sit eget Vedkommende saa faa 
Krav til Livet, at en lille Rentcskilling i Forbindelse med, 
hvad hun kunde fortjene ved fint Broderi, hvori hun var en 
Riester, var i S tand  til at give endogfaa Mere end hun selv 
havde Brug for. Men hun havde Anvendelse for den Sm ule 
Overskud, der var hende forundt.

En Gang om Ugen, hver Torsdag, holdt hun nemlig 
aabeut Hus — rigtignok kun for een Gjcest.

Den Dag blev der scerlig pudset og pyntet op i denne 
beskedne Lejlighed. Var det Sommer, kom der friste Blomster 
i Glasset paa Spejlkoirsollen, var det Vinter, maatte det knitre 
i Kakkelovnen og Rygelsen dufte paa den varme Zernplade. 
Men var saa Alt i Orden, og det var der fra den tidlige 
Morgenstund, fik Zomfrn Syrensen H at og S hav l paa, og 
gik ud efter Gjcesten, hvem hun havde pyntet op for der
hjemme den Dag.

Altid gik hun samme Vej, nemlig langs Volden, gjennem 
Grynningen og Esplanaden til Ainaliegade. Her drejede hun 
ind og gik videreø Det var et fornemt Kvarter, hun her 
bevcegede sig i, bestandig havende for Oje foran sig Rytter- 
statuen af Kong Frederik den Feinte, der sidder omgiven af 
ve fire pragtfulde Palceer, som hans Stormcend opfyrte paa 
hans Bud, men nu beboedes af hans Efterfylgere paa Dan- 
narks Trone. Hun standsede dog, inden hun naaede denne



Ring, omtrent midt i Gaden ved en moegtig Bygning paa 
hendes venstre Haand, der indtog omtrent Tredjedelen as den
ene Gadelcengde. . ^   ̂ ^  ,

Det var dog ingen S torm ands Borg, ved hvis Port 
hun standsede hver Torsdagmorgen, netop som den gu op, 
idet Klokken ringede sit sidste Timeflag, altid det samme S lag ; 
thi det var Almindeligt Hospital, hvis ene P o r t  var Maalet

for hendes Gang. Torsdagen er, som bekjendt, den reglemen
terede Udgangsdag for Hospitalslemmerne. D a  ser man dem 
i Morgenstunden vandre ud, Blinde og Vanfore, Alle usle og 
elendige, skjMt mange endogsaa ere unge af Alder. D- 
Meste sone vel Udgangstilladelsen for at tiltrgge sig en luk 
Hjcelpeflilling, men en Enkelt findes der dog iblandt dem,



som har et glcedeligere M aal, der optages for et Ojeblik as 
en eller anden barmhjcertig Sam aritan .

Dette var i det Ni indste Tilfceldet med den Forste, der i 
hin Tid, hvormed vi have at gjsre, hver Torsdag Morgen 
traadte ud af Hospitalets P o rt, ligesom den aabneoes. Det 
var en forladen celdre M and, der gik med tilbundne Ojne og 
famlede sig frem, idet han folte sig for vred Stokken, han 
havde i den hojre Haand. Han saa slemt medtagen ud. 
Hvad man saa af Ansigtet, var kun flove, slappe Trcek, hvori 
tidligere Dages Synder havde ristet deres sorgelige Mindetegn. 
Til Trods for, at han ojensynlig gjerne vilde give sig et vist 
flot herremcessigt Udseende, var der over den hele Person
lighed noget Ankeligt. Men idet han traadte ud over Tær
skelen, foregik der dog virkelig en Forandring med ham. Noget 
as den ynkelige Pjaltethed ved Personen faldt bort, thi han 
rettede sig og gik fast og tryg — han vidste sig greben af 
den samme trofaste Arm, der altid ledte haur bort fra denne 
Elendighedens Bolig, som det var ham en Vederstyggelighed 
at tceirke paa som et Tilflugtssted, han oven i Kjobet maatte 
sige Tak for. Med en fornem Haandbevcegelse hilste han 
Portneren, ladende, som om han havde kunnet se denne hilse 
forsi. Havde han virkelig kunnet se, vilde han i hoj Grad 
have fplt sig skuffet; thi vel havde Portneren lettet paa 
Huen, men ikke for at vise den blinde Stakkel Honsr, nej 
for at yde Jom fru  Ssrensen sin Tribut. Synet af fano 
uegennyttig Opofrelse kan saa selv det i alflens Daarlighed 
mest hcerdede Oje til a t blinke.

Og saa vendte hun hjemad igjen, forende den Blinde 
varsomt ved Haanden. Vandringeir tog Tid; Staklen maatte 
mangen Gang standse for at snappe efter Vejret, selv om de 
mere krsb end gik henad Brostenene. Mest Tid tog dog 
Esplanaden. Hvert Ojeblik maatte her standses og lyttes; 
Vindpustet, der bragte den friske Soluft eller den fjerne Klang 
af en omdrejet Ankerkjetting, blandet ind i Matrosernes O p
sang, var nok til at fastnagle den Blindes Fod. Der kunde 
da et Ojeblik komme Liv og Norelse i de flappe Trcek; 
Haandcn bevcegede Fingrene, som for at gribe efter Naget, 
Lceberne rorte sig, men Ordet kour dog ikke, et Suk, intet 
Videre. Det var som med den gamle Hest, der styrtede for 
Arbejdskarren, forpint og trcet, men, doende, fik Glimt i -Ojet 
og loftede Hovedet, da den horte S a la ten  — det var Mindet 
om de svundne Dage, om den S tund , den bar Helten i 
Slaget, der i Dodsstunden fik dens Oje til a t tindre.



Hvilken usigelig Vemod kunde da glide over hendes 
Aasyn!

Men hun log sig sammen og fik ham tilsidst M t  hjem 
med sig. Og forsaavidt som Noget endnu kunde girede denne 
udtprrede Sjcel, blev det hver Gang en glad Dag for ham. 
Rigtignok syntes han at tage imod hendes Gjcestfrihed som en 
Ret, der tilkom ham; han var en egoistisk N atur og hendes 
kjeerlige Opofrelse havde forvcent ham. For ham vilde det 
have vceret en himmelraabende Uretfærdighed, hvis han ikke 
havde havt denne Dag. Hvorledes udholde Hospitalshelvedet i 
6 Dage, hvis ikke den syvende Dag gav ham Oprejsning? 
Naa, han drog altsaa al den Honning af Blomsten, som han 
formanede, spiste, drak, passiarede, naar det behagede ham, 
og blundede i SofahM net, naar han havde Lyst til det, kort 
sagt, han teede sig den ganske Dag som Herre —  indtil 
Aftenen kom og han blev fulgt hjem igjen; da kom Virkelig
heden, da kom Gnavenheden, da traadte han ikke slet saa knej
sende ind ad Hospitalsporten, som han om Morgenen var 
traadt ud af den.

Men hun? Za, underligt er det, ogsaa for hende var 
Torsdagen en glad Dag Der er en vidunderlig M agt i at 
kunne vcere den Givende, naar man saa gjerne vil vcere det!

Vel sandt, naar han, den vrantne Skrantning, fad der i 
hendes S o fa  og fik sig en Lur, kunde der liste sig en Taare 
ned fra Ojet, mens det hvilte paa den Mgelige Skikkelse, der 
sad overfor hende — men faldt saa Blikket paa Kaperskonnerten 
paa Vceggen og paa Silhuetbilledet nedenunder, da sank ogsaa 
hendes Hoved lettet ned paa Haanden, og hun lukkede Ojet, 
og gamle, gamle Drpmme toge hende i Favn.

2

En Dag i M aj, Aaret efter Flaadens Tab og alle de 
Ulykker, der vare gaaede forud, var der Liv paa Kjøbenhavns 
Toldbod. M an havde trav lt med de nye Kanonbaade og 
med Udrustningen af nogle Skibe, der havde faaet Kaperbreve. 
Et as disse laa klart til at sejle; det var den nye Skonnert 
Ornen paa sire Trepundinger, som havde vceret meget paa 
Tale blandt Spfolk i den sidste Tid, da dens Skrog og Rig
ning syntes scerlig at gjpre den egnet til et hurtigsejlende 
Vikingeskib. Derfor havde der samlet sig en Stim m el af



«! Skuelystne, sonl vare spcendte paa at se den lette Anker og 
staa udefter. Der ventedes kun paa Kaptejnen; Baaden, soin 

ij skulde hente hain, laa ved Toldbodtrappen, fem Sluproere
i- sad parate ved Aarerne, medens den sjette holdt skarpt Udkig
j- ?ppe paa Trappeir; for Kaptejiren var en streng Mand, som
- der maatte stans paa Pinde for.
t  »Gud naade den, der glemmer Respekteir," sagde en
- M and i den Trappen noermest staaende Klynge, -en gammel
7 Lods. „Han er en glubsk Hund, naar han bliver tirret, og

,7 har hair ikke vceret myg fpr, saa bliver han det ikke nu, siden
han har faaet Kongens Uniform paa Kroppeir."

ii „Za men en rask Karl er han Fanden hakke mig lige-
r  godt!" sagde en yngre lyshaaret og blaapjet norsk M atros,
k "D g han er ikke heller kneben paa Skillingen han; den Tid
d! Styrm and paa Briggen, jeg soer med paa

Middelhavet, var han aldrig bange for at spendere en Flaske 
 ̂ Vin eller to, naar vi turede i Land."

„Da vil han s'gu inte kjendes ved Smaafolk nu," sagde 
en Tredje, en sirskaaren Ulk „red gul Sydvest, rpd Skjorte og 

„ tjcerede Burer. „Mig lod han, som han aldrig havde set
§ fpr, da jeg nys forhorte „rig om Hyre med Skoirnerten. Zeg
> har dog i fordums Tid langet ham „rangen en god Ende.
, Men det forstaar sig, den Gang var han jo ikke Andet end

Kahytsdreng og jeg, hvad jeg endnu er."
„D u skulde da husket paa det gamle Ord, M orten: vcrr 

from „rod din Undermand, han kan snart blive din Over
mand!" sagde Nordmanden.

„D a mener jeg dog, at Morten kan vcere glad til, at 
han rkke fik den Hyre," sagde Lodsen, „for kjender jeg ellers 
Kaptejn Bram  ret, saa har han rnaaske nok glemt Morten 
men ikke de Tamp, han fik af ham."

Latteren, som sekunderede Lodsen, cergrede pjensynlig Morten 
r hpj Grad, men han trpstede sig ved at faa en vceldig 
frisk Skraa halet op af Vestelommen og anbragt under den 
hpjre Kind.

S a a  drejedes Sam talen hen paa Skonnerten; den havde 
tredive M and, fortaltes der, og Alt, hvad tcenkes kunde i 
Retning af Udrustning i Krigstid. M an undredes over, 
hvordan Kaptejn Bram  var kommen til al den Herlighed.

„Aa, ved I  ikke det?" sagde Nordmanden. „Det er den 
rige Murmester ved S tranden lige overfor Kristiansborg 
S lo t, der har skudt Mynten til. B ram  skal jo have
Datteren, siger man."



„Velbekomme," sagde M orten spydig, idet Skraaen stif
tede P lads, mens han kloede den venstre Arm og stod S yd
vesten ned i Panden ved at lofte Bagstyggen med Skuldrene. 
Han havde ojensynlig stor Ovelse i den Manovrering med 
sin Hovedbedcekning.

Men hermed var ogsaa Sam talen ude for denne Gang; 
der kom paa en Gang Uro i Mcengden, og den paa Udkig 
staaende S luproer raabte ned til de Andre i Baaden:

„Kaptejnen i S igte, klar ved Aarerne!" Z
Alle saa hen mod Toldbodporten. Indenfor denne stod A 

den ny Kaperkaptetn med en ung Dame i en Stilling, der » 
tydede paa et meget intimt Forhold imellem dem. Han var 
i al Fald ikke sparsom med Haandtryk og Omfavnelser og 
Kys paa Pande og Kind og lignende Fortrolighedsytringcr,



der tydelig generede hende mere end hun noente at lade sig 
mcerke med for ham. Hun fslte sig trykket af den stor?

hvis Blikke hun havde en Fornemmelse 
h?m ?g hende r Mode fra alle Kanter. Hun var 

tillige saa usigelig bekymret i dette Ojeblik, hciides Sjcel var 
opfyldt af bange Anelser, ag da han endelig sagde: „^ a , nu 

E b o rd , Marie! Nu Hovedet op, en rask Kaper har 
^  ^  klynkeiide B ru d !" da var det, som om der

rast Noget r hendes Bry>t, hun bøjede Hovedet og udgSd err 
Litrmil as Taarer. Om  det nu var, fordi han virkelig ikke 
kunde forstaa hendes Følelsesudbrud eller fordi haii nodig 
vilde lade sig nmrke med nogen Svaghed, hvormed hans 
Reputation som Soknger, hvad han jo nu var, kunde tage 
S tade r de mange tilskueres Ojne, saa lod han sig nyse med 

derpna med et Kys paa Panden og et kort henkastet: 
hvorpaa han vendte sig fra hende og med 

rafle Skndt skred iWnncm Mcengden ned inod Baaden. 
Kraftig og kjcek saa han ud, sund og stcerk, og Uniformen 
klcedte ham prcegtig. Men et haanligt og haardt Udtryk 
Iprang ham tidt ud af Ojnene, og der mcerkedes kun lidt til, 
at han havde noget venligt O rd for gamle Kammerater, af 
hvilte han dog kom en Del forbi, inden han naaede Trappen.

„En stolt Karl at se til!" var der En, der sagde.
„Ja , han svarer til sit Navn, der er Brask og Bram  

ved ham," sagde Morten, idet han flyd Sydvesten flraa paa 
Hovedet og spyttede henad Trappen.

Og der var Flere, der toenkte som han.
Alen snart fik man Andet at tcerike paa, da Skonnerten 

havde lettet Anker og for de svulmende S ejl pilede bort fra 
Neden. Den lignede i Solglansen en flimrende Svane, som 
den gled derude paa de blaa Vande; der gik en Veundrings- 
muinlen igjennem Tilfluerflokkene paa Land, og der var ingen 
Spmand her tilstede, uden at ha,i jo fandt, at Skonnerten 
Ornen svarede til det Ry, der var gaaet af den.

Den stakkels M arie havde ogsaa vceret Vidne til Skibets 
B ortfart og ganske vist et Ojeblik sylt sig loftet ved det 
stolte S y n ; den gled jo ud til H«der og Bedrift, og det var 
1P hendes Hjertes Udkaarne, der her skulde vinde Kransen. 
Men, ak, hvilke Farer ilte han unode! — Og kom han til
bage, sejerkronet og rig paa Skatte? —  Hvorfor vaagnede 
nu atter den forfærdelige Tvivl fra for derinde paa Told
boden? „En rask Kaper har ingen Brug for en klynkende 
B rud!" Klaiigen af disse kolde O rd kunde ikke komme hende



ud af Liret, heller ikke Lyden af hans Nost, da det kom koldt, 
som et Pust over Grave: „Vi ses igjen!"

De havde kjendt hinanden, fra de vare Bprn. Frits 
Bram s Foroeldre, der havde staaet i Venskabsforhold til 
hendes, vare dpde for en Del A ar siden uden at efterlade 
ham Noget; men han var tidlig kommen tilsps og havde 
arbejdet sig flinkt frem, havde set sig om i Verden, og var i 
det Hele taget en frisk og rask Svend, med et saa flot og 
kavalermcessigt Vcesen, at han, naar han var i det Hjerne, 
at han vilde gjpre sig Ulejlighed derfor, ligefrem kunde tage 
Fruentimmerne med S torm . Men overmodig var han tillige. 
Dog, hvad brpd en ung Pige som M arie sig om den Ting? 
Mod hende var han det jo ikke, heller ikke mod hendes 
Forceldre. Hvor var han ikke galant mod Moderen?^ Hvor 
forstod han ikke at fortcelle Faderen, hvad denne helst vilde 
vide Besked om fra fremmede Lande? Hvilken dygtig Kncegt 
var han ikke, sagde Faderen, S tyrm and, da han var tyve Aar 
aammel! Og hvor fmuk han var, naar han spaserede med 
oem i Kongens Have om Søndagen! S om  han gik der med 
blank H at og det rpde Silkelommetprklcede hcengende ud af 
Trpjelommen — var det et Under, at de andre unge Piger 
sendte M arie misundelige Blikke? For det gjorde de, hun saa 
det og hun gottede sig oerover.

S a a  blev han borte flere Aar, og da han kom tilbage, 
var Ulykken sket. Byen brcendt, Flaaden ranet, Landet for
armet. Men nu maatte hver Mand kcempe; Kongen havde 
opfordret til at udruste Kaperskibe, det vilde F rits  Bram  med 
til, han vilde fpre et saadant Skib og han skulde nok gjpre 
Fjenden Afbrcek, skyde hans Krigsskibe i Scenk og tage hans 
ladede Kjpbmandsflibe! M arie var stolt af hans Fcedrelands- 
kjcerlighed, hun hadede jo selv, som alle andre Danske i de 
Tider, de engelske Tyve! — S a a  blev de forlovede, og saa 
konr han en skjpn Dag med Kaperbrevet i Haanden. Nu 
manglede kun Skibet. Han havde ingen Penge, men M ur
mester Sprensen var jo en rig Mand, vidste alle Mennesker, 
altsaa ogsaa den vordende Kaperfprer. Svigerfader vilde nok 
laane ham Pengene?

„Zo, D u gM , Fatter!" sagde Madame Sprensen. „Det 
er jo til vort eget B arns Bedste, og vi faar Pengene tilbage 
med Renter."

„Du gjpr det, lille F a 'r!"  hviskede M arie ham ind i 
Oret, og saa trykkede hun sin Kind op til hans. Den Gamle 
klvede sig bag Oret, men M arie kunde han ikke modstaa.



Perme ^3 udrustet, og det kostede grumme mange

n- ,, , ^ 'n  den Dag, Skibet var sejlet og Marie kom hjem fra 
Toldboden, sagde den gamle Murmester: „Za, det er godt, at 
vor Sm gersm  er en brav Fyr, M utter, for nu har jeg stukket 
v l ham omtrent Alt, hvad jeg ejer og har, og jeg har ingen 
Beviser forlangt af ham."

„Hvad skulde vi ogsaa med dem, lille Fatter?" sagde 
Konen: „H an er jo nu saa godt som vor egen Syn ."

„Men de har dog ikke holdt Bryllup endnu, M utter!" 
sagde Murmesteren.

M arie sagde Zntet. Men da hun saa paa sin Fader 
og blev det bekymrede Udtryk i hans Ansigt var, som Konens 
forhaabningsfulde Vtring ikke havde formaaet a t glatte ud og 
som gav en frygtelig Illustration  til hans sidste O rd — da 
sylte hun en Tyngde over sig, som om hun skulde segne til 
Zorden. Hun kastede sig om Faderens Hals, og det varede 
lcenge, inden hans kjcerlige O rd kunde standse hendes Taarer.

3

Z fire Som re havde Skonnerten Ornen sejlet om i danske 
og norske Farvande paa Kaperi og vundet Navnkuudighed. 
Dets Fyrer Kaptejn B ram  havde med Rette saaet Navn som 
en af de Heldigste, men tillige som en af de Forvovneste 
blandt disse moderne Vikinger. P a a  mangt et halsbrækkende 
Foretagende havde han indladt sig, og hidtil var han ikke 
alene sluppen godt ud af enhver fortvivlet S ituation, men 
havde ncesten altid set sin Dristighed lynnet med et rigt 
Bytte, som han forstod ikke blot at snappe ud af Konvojen 
lige for den engelske Orlogsm ands Nosse, men tillige at bringe 
i Sikkerhed og siden at faa fordelagtig solgt. Han tjente 
selv paa denne Vis uhyre Summer, og hans Folk fik stolte 
Prisepenge. Zntet Under derfor, at tabte han ogsaa en 
Gang imellem i en Sykamp en M and eller to, faa var der 
ti Andre, fom stredes om at blive optagne i den Faldnes 
P lads.

Men dette vilde, ubundne Liv havde destovcerre ret egnet 
sig til at udfolde mangen en ond S p ire  i hans Karakter. 
Hans medfydte hensynslyse Overmod maatte jo noeres under 
denne udfordrende Omtumlen paa Havet, der blev kronet med



saa meget Held. At han bragte Ruin over saa mangen 
fredelig Forretningsmand og kunde gj§re det i Lovens og r 
Patriotism ens Navn, bragte tilsidst en fuldstændig Forkvaclmg 
i hans moralske Begreber, faa at der jo ikke var Meget r 
denne Verden, som han ikke tilsidst troede sig tillav t, uden 
at han bchovede at tage synderligt Hensyn til den R et, en 
Anden ogsaa kunde have til en Sm ule Velvcere og Fred.

Ogsaa i andre Henseender kom det Onde frem. De let 
fortjente Penge kom i rask Fart. „Det »matte vises a t man 
var en Krosus, altsaa jo mere P ra g t og G lans desto bedre. 
Skal der prales, maa man have Nogen at prale for; men med 
det Selskab, der for Traktementets Skyld finder Behag r at 
omgaas en odsel P ra lhans, er det i moralsk Henseende daarlig 
bevendt. N aar Kaperkaptejnen laa hjemme om Vinteren, be
boede han pragtfulde S a le , pyntede med Blomster og Lys 
og fkrammereret Tjenerskab, men det Selskab, der samledes 
om ham, bestod kun af ligesindede Kammerater, Svirebrodre 
og andet Pak. S n a r t var B ram  ligesaa kjendt for sine 
Svirelag og andre Udskejelser om Vinteren, som for sine Be
drifter, naar han var i Kaperfart om Sommeren.

M an vil heraf forstaa, a t B ram  i  denne vilde Nus 
heller ikke folie sig bunden af Hensyn til Marie. Vinteren 
der fulgte paa den forste Sommer efter Afskeden paa Told
boden, laa han ikke i Kjobenhavn. Han havde nemlig, for
fulgt af et P a r  engelske Orlogsbrigger, sogt Tilflugt i en 
norsk H avn, hvor han fros inde og maatte forblive, til han 
kunde flippe ud med den forstkommende Vaar. Vintertiden 
faldt ham dog ikke lang; thi saasom han var en flot Karl 
og havde fuldt op af Pengene, blev han meget snart den lille 
Sostads Love og gjorde Hovederne krusede baade paa Piger 
og unge Koner. Dette gav ham saameget a t bestille, at han 
sjelden gav sig S tunder til a t tcenke paa Murmesterfamiljcn 
i Kjobenhavn, og gjorde han det en Gang imellem, stod den 
for hver Gang med blegere Farver for hans Erindring, 
bestandig mere og mere — i Modsætning til den Tummel, 
hvoraf han nu lod sig omhvirvle — med et vist Spids
borgerlighedens Skjcer over sig. D a  han ydermere allerede 
den fyrste Sommer havde sendt Murmesteren eir kostbar Prise, 
en engelsk Galease, ladet med mange gode Ting, for at han i 
den kunde gjore sig betalt for sit Udlceg, mente han , at det 
nu kun havde liden Hast med hvad Gjceld han for Resten 
kunde staa i til den Familje. Et A ars Tid derefter gjorde



han sig omtrent slet ingen Ulejlighed med at tcenke videre 
paa den.

Derfor fik han heller ikke nogen Kundskab om, a t den 
gamle Murmester havde lidt et stort Tab ved en Ildebrand 
og at han af Bekymring over dette og af Grcemmelse over 
de Taarer, M arie fceldte over den trolose Elsker, var bleven 
kastet paa et Sygeleje, hvorfra han ikke skulde rejse sig mere. 
H ans Hustru fulgte ham ikke lcrnge efter, og M arie stod 
alene tilbage.

Faderens en Gang saa store Formue var nu svunden ind 
til en Ubetydelighed, saa M arie var for en Del henvist til 
sin egen Dygtighed med Hensyn til Udkommet; men dette var 
hendes mindste S org , huir ncerede ingen Frygt for at hun 
skulde komme til a t mangle det daglige Brod. Hvad der 
nagede, laa dybere. Der gik Maaneder, der gik Aar, men 
Savnet og Sorgen sad endnu altid lige dybt og nagede 
hendes Hjerterod.

Hun havde ikke set ham, siden hin Majdag ude yaa 
Toldboden. Hun vidste godt, hvor han boede. Mangen en 
Aften havde hun listet sig forbi Huset og stirret op mod de op
lyste Vinduer — hvorfor, vilde hun ikke selv have kunnet gjore 
Nede for, ligesaa lidt som Fluen kan sige, hvorfor den drages 
saa af Lysets Flamme. Men hvormangen Gang var hun saa 
ikke flygtet derfra igjen, med Hjertet fuldt af Gru, naar den 
vilde S an g  og Bægerklang troengte ned fra de oplyste S ale  
og standsede de Forbigaaende paa Gaden udenfor „Kong

Thi dette Navn havde den heldige Kaperforer efterhaanden 
faaet t Folkemunde. Oprindelig givet ham af de beundrende 
Drikkebrodre, der saa ham frcekt teende sin Pibe ved Hundred- 
dalersedler, var det gaaet over i Folket. En, som kunde 
gjore saadanne Ting, maatte vcere rigere end en Konge, sagde 
man, og derfor kunde man endogsaa hyre Gadedrengene raabe 
efter ham: „Giv os en af dine Fidibusser, Kong Bram!" 
V ar han i Humor til det, kunde det da godt stikke ham, at 
han smed Sedler i Grams ud blandt dem.

Hun skulde dog fe ham igjen.
Ved at efterse sin Faders Dokumenter fandt hun en Dag 

en lille Pakke Papirer, omviklet med en S n o r og med P a a 
skrift: „Frits B ram s Familjepapirer, at overgive i hans egne 
Hcender." De maatte vcere givne den gamle Murmester i 
Forvaring, for Bram  drog ud paa sit Kapertog, og den 
Gamles temmelig pludselige Dod inden Bram s Tilbagekomst



havde saa forhindret deres Aflevering. M arie sad lcrnge hen- 
sunken i Tanker, med Pakken i Hcenderne. Det begyndte alt 
at morknes, da hun med Et rejste sig op fra Dragkisten, 
hvorved hun sad. Hendes Beslutning var fattet: hun vilde 
selv overgive Pakken i hans egne Hcender. Hun var snart i 
Tojet og ilte hen til det velbeksendte Hus. Det var en 
prcegtig Kjobmandsgaard med lyse, brede Trapper. D a hun 
gik op ad den forste Trappeskraaning, skjalv hun i Knceerne, 
men med Anspcendelfe af al sin Evne gjorde hun en hurtig 
Bevcegelse og stod i nceste Ojeblik ved forste S a l ,  hvor hun 
ringede paa.

Det varede noget, inden der blev lukket op. Indefra 
trcengte en dcrmpet Lyd af S ang  og Latter ud til hende; da 
Dorcn endelig aabncdes af en galoneret Tjener, gjenkjeudte hun 
Melodien paa en af de i den Tid gcengse lystige Sclsiabsviser, 
men af Harmoni var der ikke Meget i disse rustne, forskregne 
S truber. Tjeneren svarede hende kort og godt paa hendes 
Sporgsm aal, at Kaptejn Brain var ikke at faa i Tale, hun 
maatte komme en anden Gang. Han vilde smcekke Doren i 
for Noesen af hende, men pludselig gav Bevidstheden om al 
den Uret, hun havde lidt, et S tod til den Energi, der laa 
paa Vunden af hendes Karakter; hun folte sur Stolthed 
vaagne, og hun sagde derfor til Tjeneren paa en Maade, 
der aldeles imponerede ham: „Tilside! Jeg  maa tale med 
Deres Herre!" og uden at han i sin Forfjamskethed tcenkte 
paa at forhindre hende i hendes Forscrt, skred hun ham 
forbi og gik igjenuem Forvcerelset henimod den Dor, inden
for hvilken hun tydelig horte Larmen af klirrende G las og 
leende Stemmer. Tjeneren vilde nu gjenoprette det Forsomte 
og jforhindre hende i at aabue denne Dor, men kom ogsaa 
her for sent, hun havde alt aabnet den — hvilket S y n  modte 
hende her!

Halvdrukken, med omtaagede Djue, sad han blandt fine 
ligesindede Gjcester, med det fyldte Champagneglas i Haandcn. 
„Og nu en Skaal for den dejlige Tos S usanne! Hende husker 
I  da nok?" skreg Bram . „ J a  vist," svarede Koret, „en 
Skaal for Susanne, B ram s Kjcereste deroppe mellem de 
norske Fjcelde. H urra!"

Mere horte M arie ikke. Ikke et Sekund mere i denne 
Pesthule; hun flcengte Pakken, hun var kommen for at bringe 
ham, hen til de vilde Svirebrodre, skod Tjenerens Arm til 
Side, der vilde fore hende ud af Doren, og ilte tilbage 
gjennem Forvcerelset, nedad Trapperne og ud paa Gaden,



hvor den kolde Vinterluft var som et Himmeriges Pust i 
Sammenligning med den giftsvangre Luft oppe i Dde- 
landens Sale.

„Hvem var det?" raabte B ram  til den forbløffede Tjener. 
Denne vidste jo ikke megen Befked om hende, og Bram  havde 
selv vceret saa optagen af sin egen Lystighed, at han i det 
korte Nu, hun var tilstede hos deur, ikke fik Tid til at gjen- 
kjende hende, som han mindst vilde tcenke paa i denne Time.

„Hvad var det, hun kastede?" sagde en Anden, idet han 
optog Pakken: „Haha," sagde han, idet han lceste P aa- 
skriften: F rits  B ram s Familjepapirer, at overgive i hans egne 
Hcender. „Vcersaagod, Hr. Kaptejn, her er Deres Doku
menter," sagde han, idet han paa militcer Vis fprte Haanden 
op til Tindingen og rakte B ram  Pakken.

„F rits  —- B ram s Familjepapirer?" <— drcevede denne.



^  Snoren og derved saa, a t Pakken indeholdt sex 
forshellige Stykker. „Hvad S a ta n  skal jeg med dem? Min 
Fanulje er der, hvor jeg kan soette en kjyn Tos paa Skjodet, 
alt det Svrige rager ikke mig! Til Helvede med Dokumew 
terne! M in Pibe og et Lys, Zens!"

Tjeneren bragte det Forlangte, og til Kammeraternes 
Forbavselse, som ikke vare langt fra  at blive cedrue over 
denne kaade Formastelighed, stak han et af Papirerne i Lyset 
og toendte Piben derved.

„Naa, hvad S a ta n  maaber Z  efter? Tcend Zer selv en 
Pibe, en, to, tre, fire, fem, her er jo akkurat en Fidibus til 
Hver. Naa, vil Z lystre. Kanaljer? Fanden skal traktere Jer, 
om I  ikke gjor, som jeg vil! Champagne i Glassene, Zens!"

Papirerne gik op i Rog, og Gildet fortsattes, til de Alle 
vare doddrukne. Hvordan Gjcesterne kom ned og hjem den 
Nat, stal jeg ikke kunne sige; men B ram  kom ikke lcengere end 
hen til Sofaen, som Tjeneren fik ham floebt op i og tildcekket 
med en Kappe, og her sov han Nusen ud.

D a  han vaagnede igjen, var det hyjt oppe paa Dagen, 
en kold, graa Februardag med Sstenvind og Rimtaage. 
S tuen , som allevegne bar uhyggelige Mcrrker af Gaarsdagens 
Udskejelser, frembyd et ha-sligt Udseende; de forgyldte Spejle 
og den blinkende Lysekrone stak stygt af mod de itubrukne 
Glas og Vinpletterne paa Stolenes Silkebetrcek, og Gulvet 
var helt oversaaet med udtraadte, brcendte Papirsstumper. 
D a B ram s Djne faldt paa disse, var det, som om han 
vaagnede op af en frygtelig D rym ; han sprang op af Sofaen 
og bukkede sig efter en Lap P apir, Alt, hvad der var tilbage
at lcese paa den, var: „F rits B ram s F am ilje___ « D a gik
det Forfærdelige op for ham: Nu stod han ene, det var 
Hende, der felv havde rakt ham Traaden, som havde kunnet 
knytte ham til Slcegt og Froender, om de nogensteds fandtes 
-  han havde revet den itu, han havde selv kastet Broen af, 
selv afskaaret sig Tilbagevejen! —

Han fluide dog strax mindes om, hvilken Karl han 
alligevel var. Id e t han nemlig gik hen og aabnede Vinduet, 
for at afkyle sit hede Hoved, raabte en Dreng op til ham 
nede fra Gaden: „Giv mig en af dine Fidibusser, Kong 
B r a m ! " ------



Tyve A ar efter. M arie Sørensen var nu en gammel 
P ige og boede i det her i Begyndelsen beskrevne Hus ved 
Volden. Siden hin forfcerdelige Aften havde hun faaet Tid 
til a t gjore op med sig selv og der var groet A r over For
tidens Illusioner. Hun forlangte nu ikke Mere af Tilværelsen, 
end hvad den med Billighed maatte kunne indrymme, og hun 
syntes at have fundet Tilfredshed heri. Aldrig hortes hun 
klage, altid var der den samme ligelige Ro over hendes 
Fremtrceden.

D a kom der en D ag, da hun fluide fornemme, a t denne 
mojsommelig tilkæmpede Ligevcegt dog havde sine Grcenser. 
Hun loeste i Avisen i den Nubrik, hvor en og anden interes
sant Tildragelse berettes med sinaa Typer, Folgende: „O p  og 
ned. P a a  Almindelig Hospitals Lemmeafdeling er i disse 
Dage optagen en M and, der, som vel ikke Mange, har faaet 
Lykkens Omskiftelser at prove. H ans Navn er Bram , og han 
har en Gang vceret saa rig, a t han ikke saa sjcelden tcendte 
sin Pibe ved Hundreddalersedler, og i Folkemunde kaldtes han 
formedelst sine flotte Vaner „Kong B ram ". S in  Rigdom 
havde han erhvervet sig som Kaperfyrer i den engelske Krig i 
Aarene 1808—13, men han satte den snart overstyr ved et 
overdaadigt og odselt Levnet. „Odeland og Skadeland tjente 
begge en M and," det gik mere og mere nedad Bakke med den 
fordums Millioncer, han mistede sin Helsen og blev tilsidA 
blind paa begge Ojnene. Ingen  Familje har han — idet 
Mindste var han ude af S tand  til at dokumentere, at han, 
som han mente, var i S h rg t med den rige Garverenke af 
samme Navn, som dyde for flere Aar siden i Middelfart, 
hvorfor han gik glip af Arven efter hende, hvis Efterladen
skaber tilfaldt det Offentlige — og ingen af de fordums 
Venner fra de gode Dage vil kjendes ved hain nu. Z  en 
hyjst nødlidende Tilstand blev han tagen under Fattig- 
vcesenets Vinger."

M arie kom under Lcesningen heraf i en saa heftig Be- 
voegelse, a t hun neppe var sig felv mcegtia. Al Uret, al hans 
Bryde lige overfor hende, var glemt, kun Mindet om den 
smukke unge M and, Vennen fra  Barndoms- og Ungdoms
dagene, var blevet tilbage. Og her stod det, at ingen af 
Vennerne fra de gode Dage vilde kjendes ved ham nu, blind, 
hjcelpelys, som han var, lidende Nyd, foragtet og ussel! Han, 
der en Gang havde vceret hendes Glcede, hendes Moders 
Haab, hendes Faders Stolthed! -  Nlen -  nej inlet „Men",



M l var han forladt. M l trcengte han til en Haand, og hun 
vilde rcekke ham sin! — Men vilde han tage imod den? L 
han behovede jo ikke at vide, hvem hun var! Han fluide 
spares for den Ydmygelse, at maatte sige Tak til hende -  
en god Gjerning er kun den, der gjores helt og fuldt! —

Og hun satte det i Veer! saalcdes. Det havde ingc» 
synderlig Vanskelighed ved Inspektorens Mellemkomst derude 
paa Hospitalet at faa Bram til dm Opfattelse af Tingen, at 
en Dame fandt sin Fornojelse i at tage sig af Trcengende 
paa den Maade, soul Marie havde tcenkt sig det, ved at op
tage hanl i sit Hjem paa hans Udgangsdag. Det faldt 
endogsaa ret bekvemt for hans Egoisme, at dette var en Be
hagelighed for hende selv; derved befriedes han jo for den 
Forpligtelse at vise hende overmande megen Taknemmelighed, 
han var jo her endogsaa den Ydende paa en Maade, og derfor 
lod han sig ikke genere, men gjorde det mest Mulige ud ns 
det for sig — og med den mindst mulige Hensyntagen til 
hendes Bekvemmelighed.

Saaledes gik det til, at man hver Torsdag saa Jomfru 
Ssrensen vandre ind til Almindeligt Hospital.

5.

Men der kom en Torsdag, da Hospitalsporten gik op og 
den blinde Bram  traadtc ud som Forstem and, men uden at 
hendes kjcerlige Arm greb hans for at lede ham bort frn 
hvad han kaldte sit Fcengsel.

„S top  lidt, B ra m / sagde Portneren, „hun er ikke 
kommen endnu. Scet Dem derinde i Solen paa Boenken ved 
Siden af Porten, saa skal jeg lade Dem vide, naar hun 
kommer."

Bram  betcenkte sig lidt, men vendte derpaa tilbage til 
Gaarden gnaven og knurrende, mumlede Noget om „Uefterrette- 
lighed," „at her skulde man vente, det skulde han have sig 
frabedt" o. Lign. til liden Opbyggelse for Portneren, som 
flojtede cergerlig efter ham, mens han gik ind ad Porten.

Men der gik Kvarter efter Kvarter, uden at Nogen kom 
for at hente Bram , og Portneren havde aldeles glemt, at 
han sad paa den noere Bcenk. Ellers havde han neppe med 
saa hoj Rost hidkaldt sin Kone for a t meddele hende en 
Nyhed, Avisen bragte og som soerlig interesserede Hospitalet.



Det var, at der var dpd en Zomfrrl M arie Sørensen, en 
he>jst agtvcerdig celdre Davre, D atter af en forlcengst afdpd 
anset kjoberchavnsk Murnrester, og at hun havde testamenteret 
Alt, hvad hun ejede, hvilket dog ikke kunde kaldes nogen 
egenlig Formue, da det i Alt belpb sig til en fire Tusinde 
Daler, t i l  Almindeligt Hospital, dog saaledes, at Renten fore
løbig skulde anvendes til Bedste for en blind Mand, der 
havde Ophold paa Hospitalet og hvem hun havde kjendt og 
havt Godhed for fra sin Ungdom af.

„Det er s'gu hende, der hentede Bram , Ane!" sagde 
Portneren til sin ligesaa forbavsede Wgtehalvdel. „Men det 
er sandt," han trak herved i den hcyre Orenring, „han sidder 
jo her lige ved, han skulde vel aldrig have hprt, hvad jeg 
lceste op af Morgenposten? Aa, se til Skroget, Ane!"

Zo, han havde hprt det, og hurtig, som et Lynslag, var 
Alt blevet ham klart, hvad hun havde vceret — og han! — 
Nu var det hans Tur! — Et Slagtilfælde havde lammet hvert 
Lem og berpvet ham Mcelet, uren ikke Bevidstheden.

Og den beholdt han i de saa Dage, der endnu vare til
bage. Han fik ogsaa Mcelet tilbage: i Dpdspjeblikket bevce- 
gede hans Lceber sig og man hprte ham hviske den Bpn: 
„Gud vcere mig Synder naadig!"

!



Sten Sten sen M cher,
fodt den 11te Oktober 1782.

Det er en Hpstdag 
med susende Blcest, 

Over Heden vandrer 
en M and,

Hans Ansigt straaler, 
som gik han til Fest, 

Der er G lans on: 
Ojnenes Rand.

H ans D ragt er sim
pel, hans Haar, 
det er graar.

Og furet er Pande 
og Kind,

Han skrider lang
somt, det gaar 
kur: smaat.

Mens han ser i Ki
mingen ind.

M m  bag dm fattige,-Z 
luslidte Dragt 

Og bag de graa- 
neude H aar 

Rores m  Aand ' 
nred ungdonunelig 
M agt,

Der trodser Alder og 
Aar.

Han drager til Fest i  den hose 
S a l,

Der naa^r fra Himmel til Zord, 
Hvor Vinden vifter saa frisk 

og sval
O ver Lyngens blomstrendeFlor.

Q .
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Den ensomme Hedes Poesi 
Han nyder som kvoegende Vin,
Og her han foler sig glad og fri 
S om  Orkenens Beduin.

Og han, der gaar over Heden hen 
^  Høstdagens kolde Blcest,
E r Jyllands Sanger, Naturens Ven, 
Den fattige S p e n t r u p - P r c e s t .

Han passer til Heden, den er som han 
Vildtblomstrende uden Tvang,
S o m  Heden nojes P e r  S p r l l e m a n d  
Med en simpel, naturlig S ang .



Som  F ata  M organa tryller der 
2  Orkenens jZde Hjem 
Af skuffende S yner i magisk Skjcer 
S in  luftige Verden frem.

Saaledes stiger med Tankens I I
Af Digterens Fantasi
En Verden, dannet af Graad og S m il,
Med fcelsomme Skikkelser i.

Som  Hedelcerken han flyver faa let 
Med Sang  imod Solens Guld,
Men synker mod Jorden, blcendet og trcet, 
Og finder sin Rede fuld.

Griber han: Sorgen, saa vandrer han ud 
Til sin gamle, lyngklædte Ven,
Thi der han finder sig selv og Gud 
I  Ensomheden igjen.

Og ser han de hjemløse Taterfolk 
G aa i det dybe Sand ,
Han bliver for dem en Fxlrer og Tolk 
I  det fremmede, ukjendte Land.

Og son: han vanker med Bassen i Haand, 
Mens Hunden følger ham ncest,
Bevceges den gamle Diglers Aand 
I  Høstdagens vilde Blcest.

Han faller Undfangelsens spde Lyst,
Mens han gaar ad den ensomme S ti ,
Ved de Syner, der f^des dybt i hans Bryst 
Og svceve hans Blik forbi.

— D a Klokkerne ringe Solen ned.
Han atter til Hjemmet n aa 'r ;
Endnu et Blik paa Lynghedens Fred,
Og i Prcestegaarden han staar.



Han var en Digter af cedelt Dtalnr.
Af dea sjceldne, prøvede S lags,
Mens Avnerne flyve fra Dpgnets Halm, 
S ta a r  K ernerne i hans Ax.

Alt, hvad der fcengsled hans rige S ind, 
Og hvad der for Ojne ham kom.
Det manede han i sin Digtning ind. 
S log  Tryllekredsen derom.

S om  vor unge, spirende Friheds Prcest 
Han talte med Stemme stcerk.
Og den fprste, prcegtige Folkefest 
V ar ikke hans mindste Vcerk.

O g han, der vandred sin stille Gang 
O g fulgte sit dybe Kald 
O g sang over Heden sin simple S ang  
V ar Jyllands tungsindige Skjald.

Christopher Loeck.

K



Svar paa Tiltale.

T a n te n .  Men Gud! Zulie, jeg kan ikke forstaa, hvad 
din Moder toenker paa. D u er dog nn altfor stor til at gaa 
saa nedringet. Det er jo ncesten uanstoendigt.

Z u l ie .  N aar man ser paa Dig skulle man snarere 
tro, at jeg var for lille — Tante.





Hos I . L. Wisbech samt i alle Boglader faaes:

Lcesning for Jol'keL.
Indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skil

dringer, Digte etc. af de tidligere Aargange af Wisbechs Almanak.
Nr. 1. W reesten s S o m m e r p o e r e r , Fortcelling af vr. 8 . ;  

K n n s  H n u sen , af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Dre.
— 2. K n  stoerk M n n d , Fortcelling af Mads Hansen; I o -

H n n n e s  K untd, af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Dre.
— 3. L in ie sk ib e t  W r in d s  K H riftin n  I r e d e r ik ,  For

tcelling af ?. med 8 Billeder. 10 Dre.
— 4. K o n g  W r n n r , Fortcelling af Carl Andersen; S te e n

S te e n se n  W ticher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. lODre.
— 5. K n  fn n d  K istern e , af E. Mårtens; K jode L n u -

m n n d se n  o g  H n n s A n tte r  af I .  Petersen, med 10 
Billeder. 10 Vre.

— 6. W roesten i  G ru etse , Fortcelling af H. F. Evald;
G u ld h o r n e n e  af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 
Sider. 15 Vre.

— 7. M e ste r s  W in g , Historie -af Carit Etlar; K y rd e -
d r e n g e n , Eventyr af Knud Skytte; W od hou ed  af 
Carl Andersen; K n  H em m elig h e d sfu ld  J o r lo u e lfe .  
15 Billeder. 48 Sider. 20 Dre.

— 8. D r e v e n  ns, Fortcelling af Holger Drachmann; W o m s
K n tn k o m b e r  af L. Wagner. 18 Billeder. 48 Sider. 
20 §)re.

— 9. K u t te r e n  W ild n n d e n , Fortcelling af Holger Drach
mann; I r e d e r ik s b o r g  u n d e r  KHr. d. 4 .  af Earl 
Andersen, med 8 Billeder. 48 Sider. 20 Vre.

— 10. K n  H oitstnnende M ed b e iter , Fortcelling af A. Beiter; 
Z y lln n d s  W ordveftkpst af Kapt. Jagd; KL M u 
seu m  af Henning Fox; D e n  lil le  H u s k e r ,  med 18 
Billeder. 48 Sider. 20 §)re.

— 11. W o se k ig g erk r ig en  i W iis b y , Fortcelling af Evald;
W o sen b o rg  Skot o g  d e ts  M in d e r  af Carl Ander
sen, m. m. Cirka 24 Billeder. 72 Sider. 25 Dre.

— 12. J o r to e llin g e r  n f  W isb e c h s  A lm n n n k -  med 
cirka 30 Billeder. 96 Sider. 30 Vre.

Kjsberchadn. — Trykt hos I . H. Schultz.

»



Nr. Pris: Ore.

Indeholdende Fortoellinger, belcerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

K jsbenhavn.
W m . L. W ulffs Boghandel (Gkmdergade 29).

(Se Omslagets indvendige og bageste Side.)



Llrsuiiig fo>' Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skildringer,

D igte etc. af fremragende Forfattere.

N r. 1. Prcrstens Som m erparer, Fortcelling af O r. O .;  H ans Tavsen, 
t af L. W agner, med 8 Billeder. 10 Vre.

— ' 2. En stcerk M and, Fortælling af M ads Hansen, Johannes Ewald, 
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 A r e .

— 3. Linieskibet P rinds Christian Frederik, Fortcelling af O. O ., med 
7 8 Billeder. 10 O r e .

— 4. Kong Bram , Fortcelling af Carl Andersen; S teen  Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 V re.

— 5. N iels Peter, af In g v o r  Bondesen, med Illustrationer 10 Are.
—  6. Prcesteni Truelse,'Fortcelling af H. F . Ewald; Guldhornene,

af L. Schrgder, med 9 Billeder. 36 S ider. 15 A re.
— 7. Mester R ing, Historie af Carit E tlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Npdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48  S id er. 20  Are.

—  8. Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; R om s Kata
komber, af L. W agner. 18 Billeder. 20 Are.

—  9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachm ann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 B ille 
der. 48  S ider. 20 Are.

— 10. En hojtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Ia g d , med 2 Illnstr.; et Musceum, 
af In gvor Bondesen, med 4  Illnstr. 48  S id er . 20  Mre.

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg S lo t
og dets M inder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24  Billeder. 
72 S ider. 25 Are.

—  12. M in  bedste Ven, af E. M årtens, med 5 Illnstr.; S tan ley ,
af L. W agner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H. F- Ewald, 
med 6 Illnstr.; Klosterjomfruen, af M . Henckel, med 7 Illnstr. 
96 S ider. 30 Are.

—  13. Antipoden, en Spm andshistorie af H. Drachmann, med 5
Illnstr.; En Udflugt til „Klitmpller", af C. Ia g d , med 1 
Illnstr. 26 S ider. 20 Are.

— 14. En Tivolirom an, af L. D illin g , med 8 Illnstr.; D et sidste
Normannertog, med 3 Illn str .; Foraarslcengsel, af O . C. M ol- 
bech, med 1 Illnstr.; En rigtig Svigerm oder, af J en s  Kamp, 
med 2 Illnstr. 24  S id er . 15 A re.

— 15. Heksen, historist Fortcelling, af M . Henckel, med 9 Illnstr.;
Finlands Helte, af A. Beiter, med 2 Illnstr. 30 S ider. 15 Are.

— 16. Reiseflitse fra Grcekenland, af M enna, med 2 J llstr.; S la v e
handleren, en Fortcelling af C. O . S om m er, med Illnstr. 
24 S ider. 10 Vre.

(Fortsattes Paa Omflagets 3die Side.^



Niels Neter.
Af Jngvor Bondesen.

» M  
s-^r
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et er en Henrettelse, her stal 
fortcelles om, men Klangen 
af Boddelstaalet giver ingen 
skurrende M is ly d ; tvoert 
imod gaar der en Tone af 
mild Vemod gjennem denne 
gamle Land byhistorie.

Kaarup Gade er lang ; 
den snor sig ud og ind mel
lem Huse, Gaarde og levende 

' Hegn, kryber op ad Bakke 
og ned ad Bakke. I  Nord og Vest 
ser man ud over en H alvkred. af 
noere Skove, i Dst og S y d  aabner 
sig en storartet Udsigt over det halve 
Fyn. P a a  et af de hvjeste Punkter 
ligger N iels P e te rs  G aard. En 
kort, snorlige Gyde med to tcette, 
velplejede Bsgehcekker Paa Siderne 
fvrer ind til den anseelige, treflvjede 
B ygning, fortil aaben med takkede 
Ladegavle, S la g n r  over Hoveddoreu, 
lwie Vinduer, T rappe med Brystvcern



af S ten , og siank Urner, Springvand midt i Gaarden og, 
over det ostre Ladetag en M olle med Vindfang af egenl 
Konstruktion.

T il venstre for Gyden ser man den store Humlehave 
med sine hose Stcenger, lyse, velplejede Ranker og stille 
Skumring mellem de diagonale Linjer; til hojre strcekker sig 
Blomstergaven med fingerhojt Buz.oom i allehaande Figurer; 
Rummene udfyldte med rode eller gule, fint huggede M ur
sten eller Kul, et smagfuldt og sjaeldent M osaik'/bag hvilke 
man skimter underlige Lysthuse, kunstige Hoje, dunkle Lon- 
gange og hoje Stenpyram ider.

E r det en Bonde, der ejer den G aard ?
Det er en Bonde; han er sin

B ys og hele Egnens S tolthed. 
Nie-----reis P eter er Enkemand, 

han er lille af Vcext med et bredt, 
tungsindigt, glatraget Ansigt, sort, 
tjavset H aar og langsomme, drom- 
mende Ojne. M an 'ser ham aldrig 
i sin M ark; alt hvad der angaar 
G aardens D rift har hail overladt 
til Forkarlen, en Husmandsson 
fra H ^'ninge ved Navn Anton, 
som har tjent ham godt og paa- 
lideligt i flere A ar; heller aldrig 
kommer hall til B andernes S am 
menkomster Om Sommeren paa 
de hellige Dage gaar han Lit 
frem og tilbage nede i de tcelte 
Frngtbuskadser i Havens bageste
Del med Haenderne paa Ryggen

fremog Underlæben skudt steerkt 
over den indtrukne Overlaede; saa 
grunder han paa nye Anleeg, kun
stige Lysthuse og Siddepladser, 
selvvirkende Mekanismer i S tald  
og Lade og meget andet saadant. 
D er kommer ofte fremmede til 
Gaarden, fra Odense og Assens, 
sra Prcestegaarde og Storgaarde, 
hvor Feriegjcester holde til. for 
at se alle de smukke og moerk- 
vardige Indre tn inger Niels



P ete r har en voxen D atter ved N avn Hansine; hun plejer 
gjcerne at vise omkring og tager gjcestfrit mod alle; hun 
er derfor ogsaa mere fix, mindre undseelig end Vonder- 
piger i Almindelighed. N iels P eter selv lader sig ikke se; 
naar han horer det fremmede Kjoretoj, lister han ud i 
Humlehaven og gaar der og pusler, indtil han atter horer 
Vognen rulle vort og ser det sidste G lim t af den i Gyden, 
naar den svinger op paa Gaden. S a a  gaar han ind og 
sporgcr noje ud, hvem de fremmede var, og hvad de sagde 
om dette og hint, og glceder sig stille over hvert beun
drende O rd, der er faldet, scerligt n aa r det er Folk, som er 
lidt hojt Paa S tra a .

Hansine og Anton er Kærestefolk, men det ved N iels 
P eter m tet om; hans Tanker ere langt fra  saadanue Ting.

Ovre i B roby hinsides Aaen boede der en gammel 
Ungkarl, som hed Jeppe og var noget i Slcegt med Niels 
P e te rs  afdode Kone. Han ejede en stor G aard  vg var 
rig. T o Gange om A aret kjorte N iels P eter og Hansine 
derover paa Besog, en G ang ved M idjommerstid og en 
G ang ved Vintertid, naar Jeppe gjorde Julebal. Dgsaa 
h a n  kom en G ang hver Som m er paa Vesog til Kaarup 
vg var da altid ridende paa en fed, blankbrun Hoppe, 
havde langskjodet, groir Klcedesfrakke, store Kravestovler og 
hoj, sort Silkehat. T a  floj altid Hovedet nf et P a r  M nder 
nde paa D ortrinet i Bryggerset; men paa den Dag krob 
N iels P eter ikke i S k ju l;' da viste han selv omkring alle 
Vegne og drog afsked med Jeppe gjennem Dore, Laager 
og P orte , i S ta ld , S tu e  og Have. N aar de kom til noget 
nyt, stod Niels P eter stille, fcestede sine Ojne undseeligt 
smilende derpaa og sagde lavmcelt det fornodne om I n d 
retningen vg Anvendelsen, hvis en saadan Forklaring ende- 

i lig var nodvendig. Jeppe var luttLr Beundring Paa den 
' hele V andring vg udbrod for hvert nyt Vidunder, de kom 

til:  D et er, om jeg saa maa sige, endnn det kunstigste"; 
nren N iels P eter lagde nok ogsaa med Forscet Ruten saa- 
ledes, at Jeppes Udbrud ret godt lod sig forsvare.

Sidste G ang Jeppe besogte N iels Peter, var „Snegle- 
hojen" den sidste Mcerkvcerdighed. D a de stod deroppe, 

i *agde N iels P e te r uden nogen Indledning, men med et sky 
! Blik til Jeppes Urnogle, som hang og dinglede i en kort, 
t fingerbred Solvkjcrdc under Vesten:

„T ro r Du, jeg kunde faa to Hundrede endnu til 
Term inen?"



Jeppe lagde pludselig sit Ansigt i alvorlige Folder, 
saa ned i Jo rden  soran sig og tav lcenge. N iels Peter 
stod med et stille S m il paa Ansigtet og pillede et Blad 
mellem Fingrene.

„Det bliver saa atten Hundrede i det hele. Jeg  ved 
skutte, om jeg kau", svarede han langsomt og saa op.

Niels P eter veg ikke fra Urnoglen. „Jeg  rester endnu 
for Landgilden", sagde han stille. Forvalteren har havt 
Bud et P a r  Gange. Hun blev mig for dyr den Halkclse- 
molle."

„Jeg tor ikke strcekke mig videre, N iels P e te r!"  sagde 
Jeppe og lagde Ansigtet i stedse betænkeligere Folder. „Havde 
det ikke vcerct for Familiestabets Skyld, havde jeg, om jeg 
saa maa sige, sagt S to p  for lcenge siden "



„D u kommer til at gjore Udvej denne ene G ang til,

^Jeg har som sagt gjort det hidtil for Familieskabets 
Skyld, og det er jo egentlig tyndt, n aa r vi skal til at 
regne det' ud. M en det forstaar sig", vedblev han og saa' 
ransagende op, vi kunde jo lave et nyt, om jeg saa maa 
sige."

„Hvordan mener, D u ? "
„D u kunde jo gi' mig Hansine."

I,Det falder mig lige ind, som jeg saadan staar. Jeg  
begynder at blive gammel, og det er noget, hvad det er 
altid med lutter fremmede Folk. S to d e r der en Sm ule 
Svaghed til, er det bedre a t have en god Kone til at passe 
sig, og det ved jeg, Hansine vil blive. Det udviser hun,
om jeg saa maa sige." . . _

„Jeg kan ikke undvcere Hansine, Jeppe", svarede M els
P eter og'flyttede Blikket lid t hojere. H an havde en god 
Del af den Egoisme, som altid under en eller anden Form , 
folgcr Seerlingen og Drommeren. „M en det forstaar sig", 
vcd'bkev han derpaa,' idet han hurtig t vejede Tabet af sin 
flinke D atter med Udsigten til en vidtstrakt.K rcdit.der mu
liggjorde adskillige P laner, som ellers vare skudte ud t den 
taaqede Frem tid; „jeg kan ikke vente at beholde Hansine 
til min Dodedag alligevel, og der er mange, der gsor det 
med en Husholderske. Lad os gaa ind og snakke med hende

„Nej, nej. Lad det vcrre, til I  bliver ene. Tykkes hun 
saa om Handelen, kan I  hore over paa Sondag ."

„F aa r jeg saa de to Hundrede, for seg kommer ellers 
i en Fortrced med den Landgilde. Hun blev mig noget for
dyr, Hakkelscmollen." . ^

„D et kommer vi nok ud af. Nu sial Hansine ftaa
sol,'

I  Skumringen red Jeppe bort. Hansine gik i Mellem- 
stuen og tog af Bordet, N iels P eter stillede sig op mod
Chatolhjornet med Hcrnderne Paa Ryggen.

„ J a  Jeppe har det godt", sagde han. „Han hender 
ikke til Sygdom, ikke til N æringssorger; han kan faa alt. 
hvad han peger paa. „E t Djeblik efter fgjede han t,l: 
„Han har ogsaa et godt Hjoertclag."

„Det har han vist", svarede Hansine „Vr har aldrig
hort noget ondt om Jeppe."



„M en Lykken stal nu aldrig vcere fuldkommen her i 
Verden. Han klagede sig dog?"

»Hvad over?" spurgte Hansine og lagde Dugen 
sammen.

„Jeg kunde nok forstaa, hvad han savnede. H an folte 
sig lige godt ene."

„F lyt jer lidt, a t jeg kan faa lagt Dugen ned", sagde 
Hansine og trak Chatolstuffcn ud.

„H an kunde have en Kone h art behov."
„Kan han ikke saa gifte sig", sagde Hansine og glattede 

Dugen' i Skuffen. „D er er ikke andet ved den T ing  at 
gjore."

„Det forstaar s ig ; men det kommep .an paa, om han 
kan faa hende, han synes om."

„Talte han saa frit? "  spurgte Hansine og satte sig 
nysgjerriqt paa Hug foran den aabne Skuffe. „Ncevncde 
han en, han havde Lyst til? "

„Det gjorde han", svarede N iels P eter og stod efter
tænksomt Uuderlccben ud.

„Hvem var det? E r det en, vi kjcnder?"
„ Jo  vi kjender hende godt, Hansine", svarede N iels 

Peter og stjccvcde ned til sin D atter med et stille Sm il. 
„For det var ingen andre end Dig. Hvad tykkes D u  om 
at bl>vc Jeppes Kone?"

„Jeg  vil hverken eje eller ha' ham", svarede Hansine 
rast og stodtc Skuffen i med et Smceld. „E r han rigtig 
klog?"

„Naa, naa", dcempede N iels P eter med faderligt Al
vor. „Jeppe kan vcere lige saa god K arl som D u er Pige."

„Jeg sprang heller i Toftckjceret end tog ham", sva
rede hun ikke mindre ilter og rejste sig.

N iels P eter fulgte hende opmcerksomt med Lijnene.
„Du er vel ikke Kjoereste med andre?"
„ I  al Fald  ikke med flere end en", svarede hun og 

rettede lidt paa S to lene ved Vinduerne.
„Hvem er det?"
Hansine betcenkte sig et Djeblik, blev rod og sva

rede saa:
„ Ja  siden jeg stal katekiseres,----- det er med Anton."
Niels P eter tav stille.
„Jeg har vel ingen Ulykke g jo rt?" spurgte hun og 

stillede sig ved B ordet lige over for Faderen.
„Ham kan D u ikke saa", svarede N iels Peter.

s



„Det kan jeg vel. H ar I  noget at sige ham paa?"
Niels P e ter tav, men skod igjenUnderlceben ud og hen- 

sankim orkG rttblen.
„Kan I  faa nogen bedre Asloser? H ar I  havt nogen 

niere dygtig og tro K arl?  Hvad var der bleven af det hele, 
hvis vi ikke havde havt A nton? I  har kunnet lide paa 
ham som paa en S o n ."

„Det kan ikke klare d e t . ------ Han ejer ingen T ing."
„Det troede jeg dog, I  sidst af alt saa an Paa. Jeg  

mener ellers, at han ejer netop det, her trcenges til. G aard 
er her nok af, og Herskabet har vist ikke noget imod at 
lade Anton blive Fcester, naar I  engang falder fra — helst 
naar han gifter sig med D atteren."

Niels P eter blev lidt bleg. „M en hvis jeg havde 
nogen Gjceld — mon Anton kunde klare den?"

„Det ved jeg ikke, men din Gjceld er vel ikke storre, 
end at vi kommer over deh hvis der ikke er andet i Vejen."

„Jeg skylder Jeppe sexten Hundrede D aler."
„Det er da Logn vel."
„Nej desto vcerre. Og jeg maa have to Hundrede 

til. V i rester for Landgilden og skylder Kjobmanden og 
M olleren."

„Gud fri os!" raabte Hansine forfcerdet. „Jeg kan 
forstaa, vi er fcerdige til at gaa i Fattighuset, hvad Dag 
det skalvcere."

N iels Peter sukkede.
„ I  kunde ellers gjcerne have ta lt om noget for, at 

det var saadan fat med vs, i S tedet for at holde det a lt
sammen gedult. Vl har kunnet knibe adskilligt baade Paa 
Fode og'Klceder, hvis jeg havde anet, det stod saadan til. 
Og hvad kunde der ikke vceret sparet paa Haven og de 
hundrede andre S teder!"

„Jeg kunde ikke bcere det over mit S in d  at sige det."
N iels P e ter vidste, at saa snart Hansine fik mindste 

N ys om hans Gjceld, var det forbi med hans M oller, 
Pum per og Haveanlceg. Han kunde ikke opgive sit Lyst
haveri, dels for denne Virksomheds egen Skyld, dels fordi 
hans stille Forfængelighed sugede sin Ncering af denne 
Jo rdbund ; saa lod han det staa til som Drankeren, 
Spilleren, Odelanden, der vel ved, at det gaar imod Fald,

> uen foretrcekker a t kjobe de sode Ojeblikke for D ages og 
Ncetters Tungsind, Bekymring og Bitterhed.

„Hvordan er det dog kommet?" spurgte Hausine.



„Det er naturligvis kommet lidt efter lidt Jeg  har 
ikke gjort alle disse Anlceg, Indre tn inger og Forbedrmger 
for ingen Ting."

„ S a a  siger jeg: Gud give, alle de Indre tn inger var 
langt borte!"

„S iger du det? J a  det er, hvad man kan vente: at 
faa Skam til Takke."

„Skammen kommer vi vel til at dele", svarede hun 
skarpt, „og Skaden med D u taler om Forbedringer Kan 
D u neevne mig en. Maaske det, at Folk ude paa Gaden 
kan se paa vort S tuehus, hvad Klokken er, eller at en Del 
Dagdrivere kan slaa en Times Tid ihjel med at glo paa 
de Kruseduller, I  har snirklet op ude i Haven — selv faar 
vi sjcelden Tid til at komme der, uden n aar der stal gjo- 
res rent

Det gik pludseligt op for Hansine, at al hendes Faders 
Snille, hvoraf hun hidtil havde vceret saa uendelig stolt, 
ikke var andet end lutter Tidsspild, Pengespilo og Narre- 
vcerk. I  Folelsen af at det til syvende og sidst blev hende, 
der med sit Livs Lykke kom til at betale det hele, gik hun 
til den modsatte Aderlighed; hun saa paa sin Fader som 
paa en forfcengelig N ar, hvls hele Livsdag var odet i flit
tig Leg, i unyttig T an t. ,

„Og Hakkelsemollen?" sagde N iels P e ter rystende ind
vortes. Kan D u ucevne mig den, der kan l a v ' M a g e n -----
ja naar han maa tage M odel efter min kanfl ?"

„Hakkelsemollen har, saavidt jeg kan skjonne, kostet 
flere Penge, end al den Hakkelse er vcerd, vi kan forbruge 
i baade din og min Levetid."

„Niels P eter blev stedse blegere. H an var krcenket, 
dybt saaret i sin inderste Forfængelighed.

„M en det er godt, vl omsider har faaet det at vide, 
inden vi helt ligger i So len . N aar vi hjcelpes ad, kan 
det vel blive godt endnu."

„Jkkepaaanden M aade, end hvis D u vil flytte tilB roby /
D er var en bonlig Klang i Ordene.
„Det gjor jeg ikke," sagde Hansine. „Jeg  Lager aldrig

Jeppe."
„Og Anton", svarede N iels P eter dirrende, „stal Du 

aldrig faa, saa lcenge mine Ojne er aabne. Det svcerger 
jeg min Saligheds Ed paa."

Niels Peter gik med raste Skrid t ud af S tuen , ud t 
Humlehaven, medens Hansine i dump Fortvivlelse sank ued



paa S to len  ved B ordet og skjulte Ansigtet i sine 
Deruder.

Folkene havde sorlcengst faaet Nadver. Hun hsrte  
Udborene blive lukkede, en Dansemelodi blive flojtet ude i 
G aarden og raske Trceflotrin op imod Stuehuset.

D oren ind til Mellemstuen var bleven staaende paa 
Klem efter N iels P e te r; den var altid vanskelig at lukke 
Hansine horte den knirke sagte og loftede Hovedet.

D et var Anton der stak Hovedet ind.
„E r D u her?« hviskede han og traadte helt ind. „S idder 

D n  oa qrceder, lille S in em o r?  Hvad er der gaaet Dig imod?"
Anton var en kjon, lille K arl, spinkel af Bygning med 

lyst H aar og solbrændte, fljaglvse Kinder. Munden flog 
en kort, smal, dristig buet Linje over den rentskaarne store 
H a g e ; de kjcerlige, graablaa O jne drog strax hans P ige
til ham. . .

H un rejste sig, flvg Armene om hans H als og brast r
en sand B arnegraad.

„Hvad er der dog i Vejen, min egen, gode S in e m o r! 
gjentog han mildt og lagde hende beskyttende ind til sig.

H un havde svce'rt ved at faa Herredomme over S tem 
men; endelig kom det da hulkende frem, a t hun skulde 
giftes med Jeppe, og at hendes Fader havde svoret hofl 
og helligt, at hun og Anton aldrig skulde faa hinanden.

„Jeg  har frygtet det og tit nok sagt det", svarede An
ton tungtj „at jeg blev ikke god nok til D ig."

„Det er ikke det, der er i V ejen"; stammede Hansine. 
„D u er da vel ogsaa sagtens lige saa god som Jeppe."

„ J a  det mener D u, lille S in e ; men det er lige 'om 
man tager det. D u er eneste B arn  fra en G aard, som 
der ikke er M age til i hele F yns Land. A lt det her er 
kostet paa Bygningerne og Haven, alle de Indre tn inger 
din Fader har udtcenkt, det er enestaaende. Og, om ieg selv 
skal sige det, staar Jo rd en  ikke synderligt tilbage. Jeg  har 
gjort, hvad jeg har kunnet, for a t Folk ikke skulde sige: 
N iels P e te r passer sin Have. men det udvendige er det 
simpelt med. D et var da heller ikke andet end mm Skyldighed.

„Desto mere G rund kunde der vcere for Fader til at 
sk jonne derpaa, men det er jo ikke det. Aa Gud, det er jo ikke det.

„Vist er det det, og vi kan ncesten ikke fortcenke ham 
i, at han overilcr sig, naar han kommer efter, a t hans 
eneste D atter og saadan en G aard  som denne skat gwes 
vcek til en P ja l t  Husm andsson som jeg, der ingen Dmg



rjer uden det P a r  Skillinger, jeg har kunnet lcegge op as 
min Lou. Ha>i kan jo noesten ikke tro  andet, end at det 
er Spekulationer fra min S ide, saa det kan endda vcere, 
naar h a n ------ "

„ J a  n aa r D u  holder med h a m ----- " udbrod Hansine
og slap sit T ag  med Armene, „saa stal jeg jo vcere ulykke
lig paa enhver V is "

„Jeg  holder ikke med ham, lille S in e"  sagde Anton 
og strog hendes runde Kind saa sagteligt; „jeg siger knn, 
a t vi maatte vente det; vi kunde ikke andet end vcere belavet 
paa, at vi fik en Dyst at bestaa; men derfor er vi ikke helt 
ulykkelige endnu. N aar den forste S to rm  er forbi, og vi 
saar ta lt  rolig med ham, naar han ser -  — "

„Det er ikke det, jeg siger jo, det er ikke det«, udbrod 
Hansine heftigt. „Aa Gud nej! han er nodt til det, jeg
saa det paa ham, han lignede ikke sig selv  ----- " og hn»
fortalte Anton alt, hvad hun vidste om Gjcrldcn til Jeppe.

Ved den Forklaring blev Anton tavs.
„ S a a  ser jeg ingen Redning", sagde han omsider. 

„ S a a  kommer jeg til at fortrcekke; saa skal Dn tage Jeppe."
„Hvad skal jeg?" udbrod hun og drog sig sra yam. 

„Du er let at komme til rette med, lader det til."
„N aar jeg kommer med alle mine Skillinger, S ine, 

bliver det akkurat 125 D aler. Jeg  har hidtil ment, det 
var saa godt tjent i de A ar, jeg har vceret Karl, men her 
sorstaar det ingen T ing."

„Vil du svigte mig, A nton?"
„Det hverken jeg vil eller kan, men vi kan lige saa 

godt tilstaa det forst som sidst, at vor S a g  er haablos, 
S ine. Jeg  vil ikke vcere Skyld i, at din Fader skal gaa 
som en S todder fra  denne G aard, som han har kostet saa 
urimeligt paa. Og a lt det Hovedbrud, han har havt, alt 
det Geni! Skulde en vildfremmed tage det, mens han 
flyttede hen i et Gadchns, og Dn drog ud at tjene! Duer 
han til a t gaa paa Dagleje eller staa r Torvemosen? Vilde 
vort B ryllup ikke blive for dyrt paa den M aadc? Knude vi 
vcere med til det nogen af os, S in e  — D u eller jeg?"

„Kan jeg vcere med til at staa for Alteret og sige 
ja, naar Provsten sporgcr: H ar dn bcraadt dig med Hud i 
Himlen og med dit eget Hjcertclag? Jeg  gaar ikke for Al
teret med Jeppe, og slcebcr de mig derop, siger jeg nej."

„Du ved ikke S ine, hvor det varmer mig indvortes 
at hore Dig sige saadan, men tcrnk paa din stakkels Fader.



V i to er unge, og vi ftog os vel nok igjennem, om det 
ogsaa tit vilde blive drojt nok for Dig at g'aa med M alke
spanden i G aardene; der er saadan Tommer i Dig, S ine, 
a t du nok vandt over det, men N iels P eter staar det ikke 
igjennem. Vi faar jo ingen M idler til a t hjcelpe ham syn
derligt, og hvad T id vil der blive for ham til at spekulere 
i, og hvad stal han gjore med, naar han hverken har 
G aard  eller Penge? D er er ikke en Bonde som han i hele

Danmark, S ine . Jeg  er rced for, at vi gjor stor S ynd  
imod ham, om vi ikke stilles Gud skal vide, jeg er helt
hjartesyg ved at toenke derpaa."

„ Ja , naar D u mener det", sagde Hansine opgivende, 
hnn var taare los og bleg i Ansigtet, „ sa a  er der vel ulc 
andet for. Han har jo svoret paa, a t vi stke skulle faa 
hinanden, saa lcenge hans Djne er oppe. „ M e n , udbrod



hun med sammensnsret S trube, „kan han scette sin Vilje 
igjennem saa vidt, at han kan odelcegge vor Frem tid, saa 
stal jeg ogsaa scette min igjennem saa vidt, at jeg ikke gaar 
til Brudeskamlen med Jeppe. D et svcerger ieg lige saa 
dyrt som han."

De stod en S tu n d  tavse efter dette, hver for sig, lige 
fom forlegne og i deres egne Tanker. S a a  sagde Hansine:

„N aa jeg stal nok ud at lukke for Hansene."
Anton gik tavs foran ud igjennem Dagligstuen. S aa  

snart han stod D oren op fra Mellemstuen, hvor de havde 
staaet, saa han Niels P eter sidde lige indenfor paa sin 
P la d s  for Bordenden med Haanden under Kinden og stirre 
ud af Vinduet Anton bllv blodrod, mcerkede han, og 
vexlede uvilkaarligt et Blik med Hansine, som fulgte lige 
bag efter; men Niels P eter sad ubevcegelig, halvt med 
Ryggen mod dem. H an talte ikke til dem, og de ikke til ham.

D a de kom ud paa G aardtrappen, mumlede A nton:
„Hvor lcenge mon han har siddet der? H an har nok 

hort det hele."
„Det er mig lige kjcert", svarede Hansine uden at 

dcempe sin Stemme og gik ad B aggaarden til, medens 
Anton tog modsat Vej over imod Karlekammeret.

T uren  til B roby blev der naturligvis intet af, og 
Giftermaalet blev der ikke oftere vexlet O rd om mellem Fader 
og D atter. Tilsyneladende gik a lt sin vante G ang endnu 
en fjorten D ages Tid, men saa hcendte en N at den for
færdelige Begivenhed, at hele G aarden brcendte. I ld en  op
stod i den vestre Lcenge, og da Vinden bar lige paa, stod 
snart alle tre Huse i lys Lue. Klokken var henved to, da 
der blev gjort B randallarm ; Karlene vare de fsrste, som 
kom paa Benene. M edens Anton raabte til Drengen, at 
han stalde slaa Bindehunden los, og den anden K arl fik 
-Ordre til at redde Svinene og Sm aakreaturet, lob han 
selv om i Haven til Sovekammervinduet og bankede paa der 
og til Pigekammeret. N iels P eter kom ud i sidste Ojeblik, 
inden Taget stred ned, og ingen Menneskeliv ellers gik 
tabte; men midt under B randen sprang Vinden om, som det 
saa tit hcender under en J ld lo s , og bar'lige paa L ars Jensens 
Lade, der laa paa den anden S ide  N iels P e te rs  Humlehave. 
S n a r t  stod ogsaa den og J e n s  Vcevers H us i lys Lue, 
og at Branden ikke greb videre om sig, skyldtes ene den 
heldige Omstcendighed, at der var lcengere til nceste Gaard, 
end Flammerne kunde rcekke. De brandlidte flhttede med
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faldt glodcnde ned, og han havde E e s in e  ^ M  sta H a^  
relfemollen, faa lceuge der var en S p lm t af Vmgerne In
bage blev der holdt B randforhor ovre hos
H ans Aiikkelsen's. Herredsfogden var der u ^  st'i Skriver, 
Soanefogdcn og endnn et P a r  Mcend. M en Horhorct 
braate inaen Oplysninger frem ; der havde ikke vceret brygget 
eller b m 7 i  M els  P e te rs  G aard  de sidste otte Dage, lige 
laa lidt^loiv. nogen Lygte havde vceret tcendt; der var m- 
' r Nivi'deden as Gaarden, oa

sagde. ^ ^  ^  felv, N iels P e ter?"
"Nej jeg har ikke", svarede Niels P eter og b k v l i d t  

bleg; L^erredsfogden faa skarpt op paa ham ; NnM  Peter
H .-« d s !°« d .n  til ... »I

Mcendem denne Nkand naaede G aarddoreu, faa han
N iels Veter aaa vaa Hovedet i B randen. rM b ^
om ^ieelv faa hojt han kunde, lob hen, greb B l 0udkl0gen
va m  Taa i Staklens Trojekrave, endnu mden han var 

m  » °  I°m ° ° r  i °m u e  °g
ytlrls Beter var hurtig lg M  bragt paa oet torre.

L k  Z S , L ° L ' " h L  L l d l ' P !

vendigvis efter en saadm. U ykke tag sm - M g  1 ^
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brud. og begav sig i S e n g  til  scedvanlig T id . S o v e  kunde 
han ikke. B ien da den beregnede T id  v a r omme, vg alt 
vedblev at vcere stille, troede han, a t  S a tse n  v a r  broendt 
ud liden a t  foenge. J o  lcenger det varede, desto mere mi
stede han, a t det m aatte vcere saa, tilsidit fa ld t h an s  Olm 
til. udm attet som han v a r af S o v n ig h ed  vg Spcendiiia, 
m d til pludselig A n to n s R aaben og B anken udenfor vakte 

. ^ v r tn ld e t  og sovndrukkcn siog han  D jnene op, saa 
B randskja-ret stirre ind ad R uderne, horte  Flammerne 
suioelde og S tr a a e t  knitre over sit Hoved. H an  tcenkte et 
Djeblik paa , a t det v a r bedst, om han blev, hvor han var, 
men L ivsdriften sik M agten , og han  kom ud i sidste Die-blik, 
, . H "u  var rede t il  a t  bode fo r sin M isg je rn in g : han
havde allerede lrdt saa ineget ved a t  toenke p a a  den Ulykke, 
de andre to F am ilier vare styrtede i ved h an s  S k y ld : han 
tyktes a lt a t fole sig lettere om Hjcertet, nu han havde 
bckjendt, og han takkede inderlig t V orherre  for, a t  han ikke 
havde Menneskeliv p aa  sin S am v ittig h ed .

D et v a r rorende a t  se. da H ansine hang sig om F a 
derens H a ls  vg gav sit heftige, stcerke S in d  Luft, tiggede 
og bad ham om Forladelse, fo rd i hun ved a t  sige ham 
iie,, havde b rag t denne Fristelse over ham. H u n  vilde aldrig  
tilgive sig det, men hun kunde ikke anderledes, —  selv om 
det skete endnu kunde vorde uskadt, troede hun ikke, hun 
kunde anderledes.

N ie ls  P e te r  tyssede paa  hende som p a a  et B arn , 
klappede hende med smaa korte S la g  under S ku lderen  oa 
sagde: „T i kun D u , lille S in e !  T i kun D u ! D et er mig, der 
skal bede om Forladelse, al den S kam  jea fo re r over Dia 
vgsaa. G ud se i N aade til  v s !"

H erredsfogden tog N ie ls  P e te r  med sig ind til Byen 
samme D ag; han  blev sat i Arrest. I  A rresten  havde han 
det saa godt. som Onistcendighederne vilde tillade det; der 
kom mange og saa t il  h am ; N ie ls  P e te r s  N a v n  v a r  vidt 
og bredt bekjendt; hvem havde ikke v a lfa rte t ud t i l  K aarup 
i Som m ertiden fo r a t  se h an s  smukke H ave og beundre de 
kunstige In d re tn in g e r , som dette V idunder af en Fcestelwnde 
udspekulerede! fcerre vare de, som kunde rose sig af a t have 
set M anden. I  M odscetuing til den Folelse as Afsky, som 
B randstifteren ellers vcekker, vg scerlig i hin T id  maatte 
valke. hvor en enkelt J ld lo s  g ja rn e  havde en hel Landsbys 
U ndergang til Folge, vakte N ie ls  P e te r s  Skcebne kun M ed
lidenhed, vg hvo der havde besogt den stilfærdige, lille



M an d  med det milde Ansigt, de drsm m ende O jne, set ham 
i sit Fcengsel saa angergiven, saa taknemmelig for hvert 
deltagende O rd  og Blik, blev end mere blod om H je r te t  
end forud. M an g e  bragte ham V oger til L aan s, og N iels 
P e te r  lceste gjeerne; men den meste T id  sad han paa  Trce- 
stolen fo ran  sit lille B o rd  og grnndede paa en eller anden

M ekanism e; det var ham ikke tillad t at have Vcrrkloj, men 
P e n  og P a p i r  havde m an ikke ucegtet ham ; saa sad han 
og gjorde Udkast og T egn inger t il  det S tu e h u s , han vilde 
have bygget, om nu G aarden  ved en eller anden Hceudelse 
ellers v ar brcrndt, og han havde v a re t frank og fri, eller 
han klippede og klistrede smaa M odeller af K artonpap ir, 
som m an i den T id  brugte til  de storskyggede Kviudehatte. 
En af dem, der hyppigst besogte ham, v ar hans gamle 
Sogueprcest; de havde i mange A ar vceret i Fattrgkom m is-



sionen med hinanden, havde i K arak ter og In te re s se r  ilke 
saa lid t fcellcs, saa der v a r  opstaaet et Venskabsforhold 
mellem de to, som ikke v a r jnst alm indeligt i de T id e r mel
lem lceg og lcerd.

Omsider fa ld t H øjesteretsdom m en; den lod p aa  Hen
rette lse ;* ) Proesten v a r  hos ham , D agen  fo r Exekusionen 
skulde foregaa, og meddelte ham  A lterens S ak ram en te .

D e t var en kold E ftc ra a rsd a g  med flyvende Graaskyer 
og hvirvlende Lov over de sorte, pjndskede H egn og solede 
Veje. S k a fo tte t var rejst p aa  en E ng, der horte  t il  G aar- 
den og la a  et Stykke neden fo r H aven. N ie ls  P e te r  kom 
kjorende fra  B yen  med sin Eskorte; da man v a r  p aa  det 
hoje P u n k t af G aden, hvor G yden med den smukke Boge- 
hcek stak snorlige ind til B rand tom terne , og hvor m an til 
den anden S id e  havde det store S kue  saa la n g t ind i Lan
det, saa m an E ngen nede til venstre so rt af Mennesker. 
D a  de kom neden fo r Bakken og noermede sig Jndkjorselen 
t i l  P ladsen , kom en V ogn p a a  den anden S id e  imod dem. 
D et v a r  Proesten. N ie ls  P e te r  bad om Lov til ot 
staa af V ognen og hilse p aa  ham. D et tillod m an ham. 
Prcrsten lod ogsaa holde og gik N ie ls  P e te r  i M ode. Han 
v ar i fuld O rn a t, Blceslen tog stoerke T a g  i den sorte, folde
rige Kjole. N ie ls  P e te r  saa saa lille, bleg og tynd ud ved 
S id e n  af den hoje. fore Prcesteskikkelse. D e gav hinanden 
H aand , Proesten stak sin A rm  ind under den' dodsdom tes, 
og talede sagte til ham. N ogle S k rid t bag efter fulate 
O origheden. Neden for S k afo tte t stod S k arp re tte ren , en 
crldre, velagtct M an d , hvis R a v n  ikke her skal ncevnes.l 
N iels P e te r  havde fo r mange A ar siden ligget indkvarteret 
hos ham som D rag o n , og siden saa han g,ocrne hver M ar
kedsdag ind til sin gamle Voert, og N ie ls  P e te rs  Kone 
havde altid  en Flaske F lode med til Huset, n a a r  hun var 
»icd. N u  v a r  der gaaet flere A ar, i hvilke de ikke havde 
set h inanden; N ie ls  P e te r  tog saa lid t ud, alle Kjobstad- 
rejser havde han i lang  T id  overlad t til A nton . S karp 
retteren  trykkede S y n d e ren  i H aandcn  og sagde med T aarer 
i O jnene:

„ I  D ag  bliver det mig svcert a t  g jore Tjeneste."
„ Je g  h a r jo  fo rtjen t det", v a r N ie ls  P e te r s  S v a r  — 

nu som altid .

*) Danske Lov: 6te V og, X IX . Art.



» Je g  sta l ikke ryste", hviskede den brave M an d  med 
lav S tem m e og to rrede hastigt sine Lyne. 

r F r a  B yen  havde nogle bekjeudtc medsendt en K urv
med lid t V in , Kage og andre gode S a g e r . M a n  havde 

r glem t det in d til n u ; R etsbetjen ten  var, sorst da de stod af 
s V ognen, blcven opmcrrksom p aa  K urven og kom nu halende

efter H erredsfogden  med den. D enne havde in te t imod, a t 
D elinkventen ho ld t M a a lt id ,  men N ie ls  P e te r  rystede paa 
H ovedet. M a n  rakte ham  et G la s  V in , han  nippede tun 
t il  det og sagde: „ J e g  stal ikke have mere i denne V erd en .'
D e rp a a  besteg han  S k afo tte t.  ̂ ^   ̂  ̂ .

P rcesten lcrste en S a lm e , som N ie ls  P e te r  selv havde



valgt, og bad med hoj S tem m e F ad erv o r. D a  han kom 
til S lu tn in g so rd en e : „ T h i D it  er R iget, M ag ten  og W rcn", 

, kncclede N ie ls  P e te r  og lagde uopfo rd re t sit Hoved Paa 
Blokken. O g der kom ingen R y tte r  i G a lo p  viftende med 
et hvidt Torklcede. der lod in te t „N aade i K ongens N avn"
— hans „gamle V en" gjorde sin P lig t ,  g jorde den nden 
a t  ryste.

D et havde vccret en b itte rlig  tung  T id  fo r den stakkels 
H ansine og v a r det fremdeles. I n d t i l  videre havde hnn 
taget O phold  hos en M o rb ro d e r i O rsted, thi i K aarnp 
havde hun in tet mere a t g jo re ; hendes F a d e r  havde selv- 
folgelig tab t al R e t til E rsta tn ing  saa vel som til G aarden ; 
hun stod ene og fo rlad t i V erden, oven i K jobet med en 
Gjccld paa sexten H undrede D a le r, om Jep p e  i B roby 
agtede a t  ovcrfore sin F o rd rin g  p aa  hende, hvad dcr 
rigtignok var temmelig haablo'st. A nton , havde h»n 
hort, skulde blive Paa G aard en  hos den nye Fcrstcr til 
F a rd ag . men hvor han saa skulde hen, vidste hnn ikke; det 
kom jo heller ikke hende ved. H u n  v a r  n u  fattigere end 
han, med et halvvejs brcendemcerket N avn , og selv om A n 
ton endnu var bleven hende tro  i sit H jcrrte, vare de for
evig skilte ved hendes F a d e rs  E d, ja  mere end det! ved 
hendes F a d e rs  B lo d ; det v a r en Grcense, som A nton 
aldrig  vilde vove p aa  a t overstride — hun ikke heller.

A t ligge M o rb ro d eren  til  B y rd e  kunde hun i Lcengden 
ikke vedblive m ed; hun m aatte  a ltsaa  tage sig en Tjeneste 
paa. Nede ved A aen ligger en lille B y , som hedder Lnnde- 
mose; der kom hun hen til forste Novem ber. O g saa gled 
den ene D ag  og den ene Uge hen ' ester den anden; men 
mangen G an g  m aatte  hun sporge sig selv: E r  jeg N iels 
P e te rs  Hansine fra  K a a rn p ?  V a r  det mig, der i Som m er 
gik og raadede fo r a l t  inde og ude i den pyntelige G aard , 
der viste fremmede om og af Kjobstedfolk blev tituleret 
Jom fru , —  der drom te om Lykke sammen med A n to n ?

D et v a r  en af de forste varm e S o lsk insdage i A pril; 
Hansine havde vceret ude a t  plukke G ro n k aa l ind til M id
dagsm aden og kom med Torkleede over Hovedet, opkiltcde 
S k jo rte r og Forklcedet fu ld t af knitrende K ru sb lad e  gjcn- 
ncm B ryggerset, da et af B o rn en e  floj hende i M ode og 
ra a b te : „Kom ind strax. H ansine! H er er en fremmed 
M and, som vil tale med D ig ."

Hansine kastede K aalen  p aa  Hakkcbrcettct, fik glattet 
og pudset sig en S m u le  fo ran  S p e jle t, dcr hang Paa Vin-



dnesposten, og med det samme kastet et M ik  gjennem R a 
den ud i G aard en , hvor hun saa Bagsmoekkeu af en g ron- 
m alet Fjcellevogn og R yggen af en Agestol. D erp aa  skyndte 
hun sig gjennem D agligstuen op i M ellem stuen, hvor m an 
havde bedt den fremmede op. H un  kunde ikke fatte, hvad 
det knude vcere fo r en fremmed M and , der vilde ta le  med 
hende. M en  saa fik hun ham  a t se — det v a r Jeppe.

D en gronne Kloedesfrakke holdt endnu ; K ravestovlerne 
skinnede lige op til Knceerne; S ilkehatten  stod strunk og 
stolt m id t p aa  B o rd e t med et rod lig  flosset Skjcer i den 
brede S o ls trib e  fra  V induet.

„G od  D ag  Hansine!« sagde Jeppe, lagde Hovedet 
p aa  S id e n  og missede med O jnene, idet han  gav hende 
H aan d . H ansine studsede; det v a r den hun aller sidst havde 
ventet, ham, der v ar Skyld  i a l deres Ulykke. M o n  han  
kom nu  fo r a t f r i?  N u  v a r hun vel tilstrækkelig kuet, 
mente han kanske. G ud, hvor hun skulde sige ham nej! 
yvor hun skulde feje ham !

A lt det floj som et Lyn gjennem hendes Hoved, m ens 
han stod med H ovedet p aa  S id e n  og missesaa paa  hende.

„H vordan  h a r D u  det, H ansine?"
„G o d t nok!" svarede hun efter E gnens T a leb ru g  og 

tog sin H aand . „B oers god og sid ned!"
„D et er det samme med a t sidde. J e g  h a r siddet, 

om jeg saa m aa sige, fra  B roby  og hertil. J e g  havde noer 
ikke h itte t D ig  "

„ V a r  det saa nodvend ig t?"
„ Je g  stal sige D ig  noget", svarede Jep p e  og lagde 

A nsigtet i de højtideligste F o ld e r. „ Jeg  h ar en Hilsen 
til D ig ."

F ra  hvem ?"
„Hin. J a  det er, om jeg saa m aa sige, noget under

lig t noget. F ra  din F ad er."
D et gav et Scet i Hansine. H un  saa forfcerdet paa 

ham  og udbrod med O v ertro en s Angest i alle M in e r: 
„H ar A u  set ham ?"

„ J a  det kommer noget sent, men det h a r nu sine 
G ru n d e ; der v a r et og andet, jeg forst skulde have Rede 
paa . J a  jeg v a r hos ham, den sidste Aften han levede, en 
T im es T id  efter, a t D u  havde sagt ham fa r vel. D u  kjorte 
nok hjem med E d ers Proest."

H ansine drog et dybt S u k  og udbrod med smertelig
U vilje:

r
!l
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„Jeg  vil helst glemme den T id . Jep p e ."
J a  saagu. M en  jeg sta l sige D ig ; din F a d e r  stylote 

mig nogle Hundrede D ale r, som D u  kanske ved. D e t v a r  lige 
bestemt sexten H undrede. H a n  vilde have hav t to  t i l ;  men 
dem fik han ikke, og det havde nu, om jeg saa m aa sige, 
sine A arsager."

„D en gamle S kurk!" tcenkte H ansine ved sig selv. 
„ M o n  han vil krceve mig P en g en e?"

„N aa , saa tcenkte jeg: D u  h a r  lige godt et P a r  Ord 
a t  sige N ie ls  P e te r  endnu", og hvad jeg fa a r  a t  gjore, 
jeg scetter mig p aa  H oppen og rider t il  K jobstaden.

„ J a  det var p aa  re tte  T id " , sagde H ansine og smaa- 
dirredc af H arm e helt ned til  sine Knce.

„A a jo, det v a r ogsaa mine T anker. D e t kan dog 
vcrre. sagde jeg t il  mig selv, a t  det klemmer ham  med de 
Skillinger, og der kan vcere nok endda. S a a  tog jeg og 
stak O bligationerne i Lommen, og da han  havde se t' dem 
og lige vilde t il  a t  sige noget, saa tog jeg og rev  dem i 
Stykker for h an s  Ncese og sagde: N u  er det klareret. 
N ie ls  P e te r ."

„G jo rde D u !"  udbrod  H ansine i him m elstor F o r 
undring . D erp aa  fojcde hnn langsom t t i l :  „D e t v a r  net 
g jo rt af D ig, Jeppe. H v o r det v a r  net!"  og hu n  sendte 
den gamle U ngkarl et angrende, venlig t Blik.

,,Aa blcese", sagde Jep p e  og lo halv sm orret. „Jeg  
vidste jo, om jeg saa m aa sige, a t  der v a r  ikke noget at 
fa a ; men jeg mente, det kunde linne ham ."

H ansine gik et P a r  S k rid t over S tu e n , gav Jeppe 
H aand  og sagde hjcerteligt:

„T ak fo r det, Je p p e !"
„ J a  ingen A arsag", svarede Jeppe . „N aa , men vi 

sidder saa — jeg fik baade V in  og Kage, som gode Folk 
havde sendt ham, stakkels M a n d  —  og saa begyndte han 
a t snakke om D ig og A nton  og fo rta lte , a t I  holdt af 
hinanden, og nn v a r I  jo ilde stcedt, ved det han havde 
begaaet den ulykkelige G jern ing . A n ton  v a r  en flink og 
redelig K arl, det havde han  udvist a l  den T id , han havde 
voeret hos ham ; iscer v a r  han  bleven overtydet derom en 
Aften, da han  kom til a t hore nogle O rd , D u  og Karlen 
vexlede sammen inde i M ellem stucn."

„ J a  H erregud!" udbrod  H ansine med T a a re r  i Ojncnc. 
„D en Aften m indes jeg kun a ltfo r  godt."

„H an sagde, a t vilde jeg have en tro  og paalidelig



F o rk arl, saa skulde jeg se a t  fa a  fa t i A n ton , nu  m ens T id  
v a r ; jeg m aatte  nok give ham en halv G an g  mere Lon, 
end K arle lon  ellers var, fo r det tilkom han . Derncest 
sagde han , a t  jeg skulde hilse D ig  fo r sidste G an g , og hvis 
D u  og A n ton  ellers endnu vare af samme Tanker, saa stod 
han  jer ikke lcengere imellem, de O rd  han  havde sagt i 
V rede heller ikke, men han skulde nok bede godt fo r jer i 
H im len, hvor han  snart ventede a t komme. J a  det v a r helt 
underlig t, om jeg saa m aa sige, a t sidde der inde i K a- 
sjotten og snakke med ham fo r sidste G ang ."

H ansine havde overvoeldet as Bevcegelse sat sig paa en 
S t o l  fo ran  Alkovesengen og skjult A nsigtet i sit Forklcede.

„N u sta l D u  ikke grcede, m in P ig e !"  sagde Jeppe, 
„for nu  er jo a lt det forbi, og det bedste er tilbage, vil vi 
haabe. J e g  h a r  nemlig en Hilsen til, om jeg saa m aa sige, 
det er fra  A nton ."

„ E r  han  hos D ig ? "  spurgte H ansine. Forklcedet sank 
ned, ek lyst H aab  glimtede frem  gjennem T a a re rn e .

„H an  h a r  vceret F o rk a rl hos mig siden N ovem bers
D ag ."

„ Jep p e  dog!" udbrod  H ansine og to rrede iv rig t sine
O jne.

„O g han  svarer godt nok til SkudSm aalet, han fik af 
din F ad er. H a n  er akkurat en K a rl, som m an kan betro 
baade Liv og W re  og Velfoerd. M en  nu kommer det vig
tigste, lille S in e ."

„D u m aa ikke", sagde H ansine helt fo rtum let. „ J e g  
kan ikke samle m ere."

„ S a a  h a r jeg g jo rt en Fortroed, a t jeg ikke kom med 
det fornemste forst. F o r  jeg kommer jo, om jeg saa m aa 
sige, fo r a t fr i t il  D ig, lille S in e ."

H ansincs A nsigt formorkedes pludseligt igjen, men 
Jep p e  tilfojede po lis t: „D et vil sige p aa  A n tons Vegne 
n a tu r lig v is ."

D er gik en mcerkelig S p e jlin g  af Overraskelse, Glcede, 
lykkelig Anelse over H ansines Trcek, og hun udbrod ncesten 
beklemt:

„A a G ud , Jep p e! E r  det sandt, a l t  det D u  siger?"
„H vert eneste O rd , om jeg saa m aa sige, og ser D u, 

saa snakkede jeg en Kjende med Folkene her, forcnd D u  
kom ind. D e havde ikke noget imod, a t jeg sender dem en 
af mine P ig e r , hv is saa er, a t D u  h a r  Lyst til a t tage med 
mig til B ro b y . D e t kan vel ikke staa lcenge p aa  med a t



faa  dm Kiste pakket, og saa solger D u  med s tra x ; det er 
desformedelst, a t  jeg er tjorcnde. T il E ftc ra a rc t er det 
saa m in A gt a t gsore dit og A n to n s B ry llu p , og jeg ven
ter, a t  I  s iaar B o  h o s  mig og er lid t gode ved mig paa 
m ine gamle D age. S a a  lcrnge jeg lever, er G aard cn  min, 
men flikker I  jer vel og det niaa gaa, som jeg h a r  tcenkt, 
saa bliver den E ders, n a a r  jeg engang, vm jeg saa maa 
sige, skal laggeS hen."

Hansine flog Arm ene om Je p p e s  H a ls  oa flov 
hulkende B ry st op til hans, medens hun stammede i 

T ak md r den gronne Klcedcs. D en  gam le U ngkarl blev 
ved a lt det saa bcnavct, a t han  knugede P ig e n  op til sig 
og lysscde med underlige Smcrk hendes D re  den ene Gang 
ester den anden, D erp aa  lob hun sin Vej nd af Doren 
og blev borte et helt K varter, saa v a r hun fan-dig til at 
kjorc med til B roby .

„ S e r  D u, der er ligegodt en H age ved", sagde Jeppe



oa trykkede med Bclcenksomhcd sin hojc H a t paa .Rovedet. 
„ E r  det sandt, a t  D u  h a r svoret en dyr Ed paa, at°D u ikke

„H v ad  skal den S n a k  til!"  udbrod Hansine oa 
blev rod . ^

„ J o  for hvis saa er, kommer vi dog ga lt deran ."
„H vorfo r, J e p v c ? "  spurgte Hansine og bandt sit 

Hovcdtorklcedc under H agen.
„ F o r  jeg har svoret lige saa dyrt, a t den D ag  A nton  

og D u  stal have B ry llu p , vil jeg folge D ig  til B rudcftam leu 
r F a d e rs  S te d ."

„D et stal D u  faa Lov til, og det stal D u  have Tak 
fo r" , svarede Hansine og saa kjcrrligt p aa  den gamle, der 
stod og missede polist med Hovedet Paa. straa. „O g saa 
lover jeg til Gjengjceld a t blive D ig  cu god D a tte r, og D u  
skal saa det godt hos os Paa dine gamle D age, — bedre", 
fvjcdc hun lavere til. „end om det v a r gaaet ester sta
ders og din Bestemmelse."

Listt' John.
Efter et engelsk Motiv.

J e g  sad p aa  K am m eret ene,
A lt stundede M id n a t til,
J e g  h erte  kun U re ts  Dikken 
Og O v n en s knittrende I ld ,
J e g  m indedes gyldne Dage,
D a  jeg v a r hjemme som D reng , 
M ed ogsaa de forste Ncetter 
J e g  vaagen la a  i min S e n g .

Je g  kom uventet en Aften 
R e t saa fo rno je t i S in d  
O g ftorm ed ad Kokkentrappen 
I  B arnekam m eret ind,
J e g  studsede, — der sad M o d e r: 
H u n  vaklede tit mig hen, 
O m favnede mig og hnlked:
N u  h a r jeg kim dig igjen.



/

J e g  kafled et B lik p a a  S en g en ,
— E t S k r id t  tilbage jeg veg ;
D e r  la a  han, min lille B ro d e r, 
S o m  Lagenet gustenbleg.
O  M oder, hvor kunde D oden  
T il  dette af G ud faa  L o v ?
J o ,  smiled M o d er i  T a a re r ,
G ud havde m in J o h n  behov!
O g n a a r  jeg^kom hjem herefter 
O g  holdt med de kjcere Fest,
V a r  S o rg e n  ej lcenger fremmed,
O g S a v n e t en stadig Gjcest,
O g n a a r  om A ftenen M o d er 
O g  jeg fade H aan d  i H aand ,
S a a  saae hun  p a a  mig og sukked:
O , hvor du dog lig n er J o h n .
T ilforn  v a r  F erie tiden  
M ig  ald rig  falden fo r lang ,
M en  mi, —  nu  kunde jeg ikke 
D en mindste Leg faa i G an g ,
D og fatted jeg forst om J u le n , 
hvor dybt jeg savned den sm aa; 
V i dansed ej m er om Trceet,
D e rtil v a r vi n u  fo r faa .
O g h v o r 'je g  vendte m it O je,
J e g  saa ham  i hver en K rog ,
O g Gyngehesten og T ro m m en  
D e ta lte  faa kjendt et S p ro g ,
N a a r  siden jeg B o rn  saa lege,
S a a  kunde jeg have grcedt,
O g ligned et B arn m in B ro d e r, 
S a a  m a a t t e  jeg elste det.
—  J e g  kommer vel hjem en A ften 
T il  Faderhuset i  S ky ,
D e r stal jeg se M o d e r lege 
med sin lille J o h n  paany ,
E j mere bleg og forgrcemmet,
S o m  jeg hende husker bedst,
M en  — glad som fordum  i H jem m et, 
N a a r  hun m ig  vented t il  Fest.

A-ols Lang sted.



N r. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Jllustr.; Anemonen, en Foraarsfan'tasi af S .  Michael-- 
sen, med 1 Jllustr.; Prpvet, en Fortcelling af C. Henninqsen, 
med 6 Jllustr. 48 S id er. 20 Are.

—  18 S a n  Asiane, En Neiseerindriug fra Jschia, af V . Bergspe, med
4 Jllustr.; Et N utids Uudervcerk, af C. M årtens, med 2 
Jllustr. 48 S ider. 20  U re.

— 19. Oehenschlccgers Barndom og fyrste Ungdom, af L. Schrøder,
med 4  Jllustr.; For 200  Aar siden, af M M  Hanfen; D en M is 
undelige, et japanesist S a g n , med 2 Jllustr. 32 S ider. 15A re.

—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S .  Schandorph,
4 Jllustr. 20 S ider. 10 Are.

—  21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse as n —r, med 7 J llu str .;
Onkels G ris, af S o p h u s Neum ann, med 3 Jllustr.; Et N u l 
for lidt, Fortcelling af B . Hansted, med 2 Jllustr.; D e tre 
V nfler, et Nytaarsceventyr, 6 Jllustr. 48  S ider. 20 Dre.

—  22. D en femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Jllustr. 24  S ider. 10 Are.

—  23. Drachmann: S lid er  og S lpser, En Spm andshistorie, med
Jllustr. af Carl Thomsen; L. D illin g : Greven af Svedala; 
med Jllustr af E. Henningsen; C. P lou g: M on han dog ej 
skulde komme? 28 S ider. 25 Are.

— 24. I  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af V. Nosen-
stand; V . Vstergaard. En Uvedkommende, S tu d ie  fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; S .  Schandorph: Fra Lazarethet, 
24  S ider. 20 A re.

— 25. M . Heuckel: Dronning Anna S o p h ies Page, med Jllustr. af
H. P . Lindeburg; Jngvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 
Fortcelling med Jllustr. af Anker Lund. 48 S ider. 25 Are.

—  26. M . Thoresen: „D et lpnner sig", med Jllustr. af Carl Thom 
sen; Ad. Langsted: D en sidste T ilflugt, med Jllustr. af H. P . 
Lindeburg. 24 S id er. 15 Vre.

— 27. I .  Nielsen: et Glenteskrig, med Jllustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. af V iggo Langer. 24  
S id er. 10 Are.

— 28. N . Juel-Hansen: Fra S ib ir ien s Urstove, med Jllustr. af K.
Gam borg; B . Arnesen Kall: Fra Vsterland, med Jllustr. af 
Tom  Petersen. 24  S ider. 10 V re.

—  29 I .  Sick: Elflovskjcernerne, et S a g n  fra Provence, med Jllustr.;
Lansens M inde, med Jllustr ; N ic. Bpgh: Kjender D u  de S tille  
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllustr. af H. Tegner. 44  
Sider. 15 Ore.

—  30. Ad. Langsted: Lcegedomsflyggen, med Jllustr.; I .  Futtrup:
M iddelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg; B . 
Jansen: En sprgelig Hemmelighed, Fortcelling med Jllustr. af 
Anker Lund; B . Astergaard: Onde Vjne, med Jllustr. 48 S ider.
15 A re. . ^ .

—  31. N ic. B pgh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Jllustr. as
Alf. Schm idt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Jllustr.;

(Fortsaettes Paa Omslagets 4de Side).



Elith Reumert: Iland  fra Fortet, med Jllustr. af Alf. Schm idt; 
Ad. Landsted: En M oders Tilgive se, Et S a g n  tra Bretagne, 
med Jllastr. af H. P . Lindeburg, 24 S id er ' 1', S r e .

Nr. 32. B . Corfitzm: Fra Spaniernes T id, med Jllustr. af K. G am - 
borg; B. Arnesen Kall: L>apho, en Fortcelling med Jllustr. 
40 Sider. 10 Vre.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg, af L. Schrpdcr; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schrgder. 17 Billeder. 72 S ider. 20  S r e .

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Jllustr.; Tro til
D yden, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Jllustr.; D ron 
ning Elisabeth af Danmark. 52 S ider. 20  S r e .

—  35. NaadigherrenS Gulduhr, Fortcrllmq af Knud Skytte, med 7
Jllustr.; Koldinghus, af Jngvor Bondesen, med 5 Jllustr. 
48 S ider. 15 S re .

— 36. D en landflygtige Skccedder, af Knud Skytte; D en hvide P ige,
et Mpensk S a g n , af M ogens Gynge. 9 Billeder. 28 S ider.10 Are.

b?' En (solstraale, Lkizze af O . C. Molbech; Hammershøj, en 
L)ktzze af Theodor Siersted; Theplauten og Theen, ved A. P . 
C. Toepfstr; 30 Potter Nejer, af B irger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 S ider. 15 Ure.

38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen; 
For to Hundrede Aar siden, af M . Mprk Hansen; Fra B orn
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48  S ider. 20  Hre.

—  39. Prcesten Hans Madsen, af B eatus D odt; Prusten oa B y-
vcedde^n; Tre Lpfter, Fortcelling af M artin Kok; Svend  
Trgst Nr. 2, af M artin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
Z-Eveutyr ved Jen s Kamp, med 20 Jllustr. 54  S ider 20L)re

— 40. Den gamle Kiste og T aasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder'
24 Sider. 10 Ore. '

—  41, Kjcerlighed og Grpntsager, of L. D illin g ; D en stcerkeste, af
Chr. Lcstergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I -  Gnldberg, med 18 Jllustr. 4 8  S id er . 20 Are.

42. Dtjelneykud, af Birger Hansted; Gjcdden, jydsk Folkeceventyr, 
a> Jen s Kamp; Det gamle M onum ent paa T rin itatis Kirke- 
gaard t Fredericia, as V . Vaupcll; Barre, af M ogens G ynge;

dk°ic>lk fra Ltranden, af Camilla B ruun, med 19 Billeder. 
46 S lder. 15 Dre.

M . r r k !  E n h v er , der af oven n -rvn te  B a g e r  kjsder p a a  en g a n g  fo r  
et B e la b  as 4  K r ., erh o ld er  10  »/-> R a b a t .



Nr. «. P ris: 1 3  Dre.

I n d h o l d .  H ^ c e s t e r r  r H r 7 u e ts e  af H. F . Evald; K ir td -  
b o r 7 r r e n e  af L. Schrsder, med 9 Billeder.
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Umsten i Tnietse.

ruelse er rigtignok kun en 
Landsby, men dog et af de 
S ted er  Paa Jord en s Klode, 
hvor der nu og da skeer mcerke- 

lige T ing , stjondt de just ikke altid 
have voeret af den gloedeligste A rt. 
Om jeg tvr tro Hjemmelsnranden for 
denne min Fortoelling, min gamle 
B en, afskediget Skolelæ rer Fink, saa 
bar Truelses Historie, der er meget 
lang, thi den kan forfolges helt t i l
bage i M iddelalderen, Begivenheder 
at opvise, som ret besete, stille ad
skillige S cen er i det store V erdens- 

drama, af hvilke der er gjort saa megen Bloest. 
i Skygge. D og  tor jeg ikke gaae saa vidt som 
gamle Fink, der ncesten synes at mene, at S la g e t  i 
Truelse Kro mellem de Oster- og de Vester- 
T ruelser er en Begivenhed, der lige saa fuldt 
kunde fortjene en omstamdelig Bestridelse, som 
mangt virkeligt S la g . Rigtignok tor jeg ikke 
tvivle om, at det gik alvorligt nok til i Truelse 
Kro hin Som m eraften, da Bondernes Drikke
gilde tog saa bedrovelig en Ende, og det om
talte voeldige Sammenstod fandt S ted . D e  
kcempende tilfojede hverandre alvorlige Legem s- 

befladigelser, og naar ingen af dem blev paa Pladsen, saa 
var dette et rent Lykketrcef; der blev noesten ikke en hel 
Rude, et helt G la s  eller en hel Kop tilbage i Kroen, og der 
kom en R etssag ud deraf, saa at, naar Kromandens R egning  
tages med, Krigsomkostningerne bleve meget betydelige. D er
imod kan det ikke konstateres, hvem der vandt S la g e t, thi 
begge P arter  tilflreve sig Sejren , men saa meget fremgaaer af 
denne mindeværdige Begivenhed, at de Truelse Bonder den
gang maa have voeret modige Folk og meget hengivne til N y 
delsen af stcerke Drikke. . ^  ,

D ette er Aarsagen til, at i.eg har omtalt S la g e t  r
Truelse K ro; og naar stod det da? S a a  omtrent for halv
tredsindstyve A ar siden. D engang var gamle N ielv Enc'oolt.s-

Wisvechs Almanak 1882. O I



sen Proest i Truelse, og han har indskrevet sit N avn  i B yens  
Annaler, som ingen anden Proest, hverken for eller siden; thi 
med et M od og en Udholdenhed, der soger sin Lige, koempcde 
han mod sine S ogn eb orn s onde T ilbojeligheder og satte hele 
sit Liv ind Paa den O pgave, at gjore de Truelse B onder til 
»mådeholdne og fornuftige Mennesker. H vorledes det gik 
ham under denne K a m p ,. hvilke O fre det kostede ham, og 
hvorledes han tilsidst sejrede, dog idet han selv bukkede under, 
derom handler denne Fortoelling.

D et var D agen efter S la g e t  i  Truelse Kro og Fink, 
som dengang var en M and paa kun fem og tyve A ar og 
nylig bleven ansat som Skolelæ rer i B yen , var bleven kaldet 
op til Prastegaarden, for at give sin foresatte en Beretning 
om det passerede. Fink traf Proesten og hans D atter og 
enejie B arn B od il, lHi ^an har (§nlemand, ped Arolo^ld ordel, 
hvor han da kom til Scede og fik en B id  med.

"beej, veed D e hvad, Fink," udbrod Proesten, „dette her
sens er dog for ga lt! D et volder de smaa sorte."

Dermed mente H ans Velmrvcerdighed Kaffepunscherne i 
hans Ojnc Roden til alt ondt. Uncegtelig er der noget un
derfundigt ved denne, jydske Opfindelse, saa vel som ved Thc- 
vandskncrgtene. E n  lille sort er jo en af Kaffe maskeret 
S n a p s. D et seer saa nskyldigt ud at sidde og drikke en Kop 
Kaffe; det giver endogsaa Kvinderne Lejlighed til uden Anstod
at faa sig en Hjertestyrkning, og ingen kan sce, hvor stank 
Blandingen er.

„D e ere en Opfindelse af Fanden selv," vedblev Pragten, 
„han forstaar at lokke sine!"

„Ja ,"  svarede Fink, „det kan ikke ncegtes, at de baade 
begyndte og endte med de smaa sorte, men i M idten  drak de 
det rene Voesen, og det var dog vel det, der gjorde Kaa> 
paa dem."

„Der gives dog ikke jammeligere Mennesker, end de 
Truelse Bonder," fver Prirsten hidsigt fort. „D e have kim 
S a n s  for Madstrcev, S v ir  og Svn-rin. T ingen  er, at de 
have det for godt; denne velsignede E gn s Frugtbarhed bliver 
dem til Fordcervelsc. V il D e finde Mcrnd og Kvnider, Fink, 
og ikke Fyldebotter og skidne S o e r , saa gaa til de magre, 
vestlige Egne, hvor Menneskene maa k-rmpe for Tilva-relsen; 
thi aldrig har Herren sagt sandere Ord end disse, at en 
Kamel gaar lettere gjennem et Naaleoje, end en rig kommer 
l Himmerige."

„ J a , Pastoren maa vide det bedst," svarede Fink sagt-



e t° M e ' havde nem lig begyndt sin Embedsbane medet u lle Kald paa Vestkysten af Jy llan d .
Jndrom nielse saa Prcesten lige glubsk 

sa a  Fmk. H ans brede Ansigt med de kraftige Trast, de hvide 
H aartotter, der strittede ud under Kalotten, og iscer de store

om ! under de buskede Ojenbryn, gabe
glubende Udseende. Havde man givet ham 

en H,celm paa Hovedet i S ted et for Kalotten og et Svcerd i 
Haanden, kunde han godt forestillet en gammel Officer i Fcerd 
med at g M e  et In d h u g  paa Fjenden. D a  forsogte hans

D atter at form ilde ham. B lodet skod op i hendes friste K in
der, og hendes store blaa 8 jne fik G lans, idet hun sagde:

„D u  dommer Bonderne for strcengt, Fader! D e ere 
noget vilde, men de have Hjoertet paa det rette S te d ;  der er... 
gode Mennesker ogsaa her i  Truelse."

„M ener D u , mener D u ? "  udbrod B o d ils  Fader bidsk.



„M en D u  gjor da i  hvert Fald, hvad D u  kan," ved
blev B od il, „for at kurere dem for deres Unoder. D u  staa- 
ner dem saamcend ikke paa Prædikestolen, Fader!"

„ J o ,"  fvarede den gamle, „det stal batte stort, naar d( 
sidde og svire paa Kroen, m ens jeg prcediker i Kirken; men 
der maa gjores noget ved den S a g ."

D a  tog Fink M od til sig og sagde: , -
„H vis D eres Velcervcerdighed mener S la g sm a a le t i  

Kroen i Gaar, saa maa vi vel helst lade det blive H erreds
fogdens S a g ;  og i  det H ele tror jeg ikke, at D e  kommer 
nogen Vej ved at soette haardt imod haardt. Pastoren skulde 
dog en Gang forsage det med det gode; prov, om det ikke 
v il hjcelpe, at D e omgaaes deres S ogn eb arn  lidt mere og 
forsager at komme paa en venligere Fod med dem."

D et var dristigt nok af Fink at give sin strcenge fore- 
. satte det R aad; men Fink var paa sin B iis  ogsaa en Mand  

og N ie ls  Enevoldsen havde Agtelse for ham ; derfor fortar- 
nedes han ikke, men sagde b lo t: „ B is , v a s!"  og saa blev der 
ikke talt mere om den S a g . —

M en da Proesten var alene med sig selv i sin S tu d ere
stue, hvor han tilbragte starste P arten  af sit Liv, saa groede 
den S p ire , unge Fink havde nedlagt i hans Sjael. A tter og < 
atter veiede han i sin Tanke Finks Raad, at forsage det med 
det gode og se at komme paa en venligere Fod med sine 
Sognebarn . D et kunde ikke ncegtes, at han efterhaanden var 
kommen alvorligt paa Kant med de store B ander i Sognet, 
iscer med fire af dem, hvilke han under et betegnede med B e 
nævnelsen „Svirekom pagniet", nem lig Christen Korir, Jen s  
Thomsen, J ep  Andresen og P eer  N ilen . N avnlig  havde 
den rigeste og mest ansete af dem, Christen Korn, falt sig 
dadeligt forncermet ved Prcestens strcenge Prcedikener. Dog  
kunde han ikke komme den gamle Sognehyrde til L ivs; thi 
N iels Enevoldsens Gjerninger svarede til hans O rd. Naar 
han fra Prædikestolen havde revset M enigheden, gik han ikke 
hjem for selv at nyde Livet. H an levede stille og tarveligt 
og gjorde med sine rundelige Jndtcegter meget godt i  Sognet.

„H vis det ikke var saa," sagde Christen Korn engang 
„da vilde vi for lcenge siden stenet ham ud af B yen."  «

J a , det er nok m uligt, at h v is  N ie ls  Enevoldsen og 
Christen Korn havde levet i en raaere T idsalder, saa vilde 
den forskes personlige Sikkerhed vceret i Fare, hvad dog 
nceppe vilde afholdt ham fra at sige Sandheden og gjore sin 
P lig t ;  men just fordi det kun var ham om selve S a g en  at



M r e , saa overvejede hait nu, om hen ikte voa muttcit var 
gaact for vidt i sin Nidkærhed, og enn det ikke var vandt at 
forjogc det med det gode, som Fink havde sagt.
e-- n nieerkcde grant, at noget gjcerede i  Faderens
S in d ;  thr han vyte stg for Resten af D agen i  hoj Grad 
aaudsfravcerende, og da hun om Aftenen kom ind i hans 
S tu e  for at kalde ham til Bords> stirrede han paa hende, 
st^m om han aldrig yavde feet hende for. D et vc.r nu og da 
hcendet, at den gamle saae paa hende med dette underlige, 
fremmede Blik, og det havde, uagtet hun var alt andet end 
frygtagtig, altid gjort hende beklemt om Hjcertet. M on  N ie ls  
Enevoldsen ringeagtede fin egen D a tter?  B o d il var en smuk, 
men kraftig ung P ig e , stor og stoerk, uagtet hun kun var 
atten A ar gammel. D og  var hun velskabt og havde blode og 
behagelige Ansigtstræk; men hendes Vcesen var meget jcevnt, 
hun havde ikke fine M anerer, og hendes D ragt var saa tarve
lig , at en uindviet, som havde feet hende trcede ind ad Doren, 
nok kunde tcenkt, at hun var en Tjenestepige og ikke Husets 
D atter.

Og det var just det, hendes Fader tcenkte. T ilsyne
komsten af hendes smukke, men djcerve Skikkelse manede en 
Gjengangerske frem for hans Sjcel, B o d ils  M oder og vakte 
atter til Live det Indtryk, denne i et stjcebnesvaugert Ojeblik 
havde gjort paa hans ophidsede S in d . N ie ls  Enevoldsen  
havde nemlig giftet sig under sin S ta n d . H ans Hustru, som 
nu i otte Aar havde ligget i sin G rav, var en ung G aard- 
mandsenke, hvem hendes afdode M and efter et kort og barn- 
lost Wgteskab havde efterladt i Fattigdom . Hun maatte da 
ild i Verden for at tjene sit B rod, og da Pastor Enevoldsen, 
som dengang lige havde tiltraadt sit forste Kald, det magre 
paa Vestkysten, sogte en Husholderske, meldte hun sig og blev 
antaget. Prcesten havde forst sent opnaaet at faa Embede; 
han havde i en Rcekke as A ar vceret Adjunkt ved en L atin 
skole og var nu en M and paa heuved halvtredsindstyve Aar. 
D et anede ingen, at han tcenkte paa at gifte sig, da det paa 
en G ang blev kundbart, at han havde oegtet sin unge, smukke 
Husholderske, B o d il N ielsen. H vorledes dette egentlig var 
gaaet til, fik man aldrig rigtig Rede paa; kun vidste man, at 
det var steet i Hast, og kort efter at Prcesten havde vceret 
fravcerende i nogle D age i et Besog paa Lodskov, en Herre- 
gaard der i Ncerheden;'m en en P ige, som dengang tjente paa 
Lodskov, fortalte, at Prcesten skulde have friet til en kjon, sin, 
mug D am e, som han havde kjendt, inden han fik Kaldet, og



som var i Besog paa Lodstov, at hun havde givet ham en *
Kurv, og at han var rejst derfra i  stor Forbitrelse. A ltsaa  
stulde han have oegtet stakkels B o d il N ielsen i V rede. Naa, 
fligt er jo sket for og stemmede godt med M andens ildfulde, 
opbrusende Tenrperament. D et var da heller ikke blevet noget 
lykkeligt M gteflab , og derom vidste D atteren god Besked.
Hun havde mange sorgelige E rindringer fra sin B arndom  om - 
heftige Sammenstod mellem hendes Forceldre, thi hendes M oder  
var trods sin beskedne Herkomst en stolt Kvinde med megen 
naturlig LEresfolelse, og i saa Henseende slcegtede B o d il hende 
ganske paa; men M oderens M an gel paa D annelse lagde en 
dyb K loft mellem hende og hendes W gtefoelle, og den alt be
sejrende M agt, Kjeerligheden, var der ikke for at slaae B ro  
over Afgrunden. D er var altsaa ingen T v iv l om, at N iels  
Enevoldsen jo bittert havde angret sit saa overilet indgaaede 
W gtestab; men dog havde han intet gjort for at uddanne 
sin D atters Aand og drage hende ncermere t il sig. E n  Soster  
af ham, som var dod for et A ar siden, og som efter hans 
Hustrues D od havde bestyret hans H us, havde kun formaaet 
at give B o d il en tarvelig U ndervisning. D en  unge P ig e  var 
bleven en sund og stjon, men dog vildtvoxende P la n te  og var 
nu blot for hendes Fader det, hendes M oder havde vceret, 4 

hans Husholderske. Han bekymrede sig kun lidet om, hvad 
hun tog sig for. V el havde han bemcerket, at hendes Hjcerte 
drog hende til den S ta n d , af hvilken hendes M oder var kom
m en; men der var dog i hendes Vcesen en v is sky Stolthed, 
som beroligede ham, saa han tcenkte, at hun nok hyttede sig.
Han havde i det Hele ikke tcenkt meget over hendes Fremtids- 
men nu kom det saa underligt bag paa ham ; thi han havde 
just taget den Beslutning, at han vilde bivaane et Bondebryl
lup, som om nogle D age skulde staa, og det var ingen rin
gere, end Christen K orns D atter, der stulde giftes. Hcm be
sluttede nu ikke at indskrænke sin D eltagelse i G ildet til et kort 
Besvg, som det ellers var hans V an e; han vilde blive til 
Enden og selv engang se, hvorledes det gik til. Maaske 
vilde hans blotte Ncervcerelse gjore G avn ; og det kunde ikke 
ncegtes, at Virkningen vilde forhvjes, om han tog sin Datter 
med; men saa meldte sig den Betænkelighed, om han vilde 
handle rigtigt i at fore sin D atter t il egentlig Omgang med 
Banderne. D og  blev han ved sin Beslutning

B od il blev aabenbart glad, da hun horte, at hun stulde 
til D an s. Hun vidste jo nceppe, hvad Adspredelse var; thi 
hendes Fader havde saa godt som ingen O m gang, og i de



^ ^ Itcgn ard i: var dcr ingcn Nngdvm, sna at hun 
altid havde sundet de B essg , hun en G ang iinelleni maatte af- 
lKgge der, meget kikd,oininelige; men levede da den unge P ig e
? sEi ^  ftn Faders H us, og var der intet, der
Yldte hendes Hjcerte, uden hendes W rbodighcd vg Omhu fvr

h a m . Havde hun slet ingen jcevnaldrende O m gangsvenner vg 
V en in d er? J ° ,  der var en S id e  af hendes Liv, som vcescnt- 
ligt var ^ rb levet ffiult for hendes Fader. Han vidste nok, at 
hun l i. et sir ste Aar havde lcest en D el og saaledes paa egen 
Yaand havde logt Ncering for sirr Aand og sit Hjcerte, ' en 
Strceben, lom han selv havde opmuntret; men det anede ham 
ikke, at hun havde delt sine poetiske Glceder med nogle af sine 
B yesborn , iscer med J e n s  Thom sens D otre Trine og M arie  
vg med deres B roder, unge T hom as. Bekendtskabet med ham 

sirev sig egentlig fra Prcestegangstiden; hun og T hom as vare 
omtrent scevnaldrende og vare blevne konfirmerede samme 
A ar. S id en  var Bekendtskabet med ham og hans S ostre lej
lighedsvis bleven fortsat og havde i denne Som m er fort til 
M oder r Skoven, ved hvilke B o d il sirste hojt for de andre. 
E t P a r  G ange, naar hendes Fader var fravcerende, havde 
hun vovet sig over til gamle J e n s  Thom sens Gaard og aflagt 
B etog der. J e n s  var destovcerre en af Svirekom pagniet, og 
altsaa stod han hos Prasiten paa det sorte Brcet; men naar 
han var cedru, var hair en god og venlig gammel M and, 
hans hustru, Aaren, var en agtvcerdig Avinde og Dotrene 
tcekkelige P ig er . J e n s  var dertil et mcerkeligt Menneske, vel 
begavet, havde flere Kundskaber, end de fleste Bonder paa den 
T id, og en stoerk Hukommelse, indtil hans Drikfceldighed til-  
sidsi svcekkede den. Han havde en Kjoerlighed til Poesi, som 
ingen skulde tiltroet deu jcevue M aud. S aa led es kunde han 
ttcesten hele OehlenschlEgers Aladdin udenad. Hair slumpede 
til sine B oger paa Auktioner, og saaledes havde han ogsaa 
faaet fat paa den, levet af den i flere Aar og lcest den vist 
over tyve G ange, inden han fik fat paa en ny. E n smuk 
gammel M and var han, Som ren lignede ham og slcegtede 
ham paa, men kun i det gode. T hom as var en meget smuk, 
velvoxen Ungersvend, saa stolt og kraftig en A ngling, som 
nogen T id  fodtes paa Danmarks S le tter , og B o d il havde 
lige fra  ̂ den forste G ang, hun saa ham, folt sig draget til 
ham. Han var derncest hovisk i sin M aade at vcere paa, og 
hans Bedrovelse over Faderens Drikfceldighed var stor. Han 
havde lovet sin M oder aldrig at smage Breendevin og troligt



holdt sit L ofte; men med den gamle gik det nu mere og mere 
ned ad Bakke, han laa oftest i  fin S e n g , T hom as maatte 
tage sig af G aardens D rift, og derfor havde B o d il i den 
sidste T id  ikke set noget til ham, hvilket havde vceret hende 
et stort S a v n ;  men tillige havde Ensomheden og Adskillelsen 
hjulpet hende til at b live klog Paa, hvorledes det stod til med 
hendes Hjcerte, og hvad det var, hun folte for T hom as. S a a  
bankede da det samme unge, varme Hjcerte ved det Budskab,  ̂
at hun skulde til D a n s h os Christen K orns, og hendes forste 
Tanke var: der trcesfer jeg T rine, M arie og T hom as!

D et blev et B ry llu p sg ild e i den gode gamle S t i l  hos 
Christen Korn, mindre fint, end i vore D age, men mere stor- 
flaaet baade hvad Gjcesternes A ntal og B evæ rtningens Over- 
flodighed angaaer. Christen Korn blev meget forundret over. 
at „vor Fa'er", som Prcesten dengang bencevnedes, havde 
gjort Huset den LEre at tage fin D atter med, og at han slog 
sig til N o blandt Selskabet; men Christen lugtede snart Lunten 
og skjonnede, hvad Hensigten var. Han blev vaer, at Prcesten 
tog Kraade-Konerne for og hviskede med dem i Krogene. 
D isse  Kvinder havde det Hverv at byde om og kraade, eller 
node, Gjcesterne til at tage for sig af Barerne. „T ag nu 
ved, tag nu ved!" lod det uafladeligt i Kredsen; thi det an- 
saas dengang, og ansees maaske i visse Egne endnu, sor en 4

uafviselig Gjcestfrihedspligt at tvinge Gjcesterne til at spise og !
drikke; men nu gik N ie ls  Enevoldsen saa lumskeligt omkring 
og bad Kraadekonerne at holde sig rolige og ikke drive Fylde- 
riet til Id erligh ed . Folgen blev en skarp B efaling til Kraade- 
kouerne fra Christen K orn om at gjore deres Skyldighed, og 
Prcesten maatte da opgive W v ret. H ans Na'rvcerelse virkede 
dog i Begyndelsen afdaunpende paa Gjcesterne, og det gik en 
S tu n d  hel pcent t il;  men omsider blev deres Torst stcerkere, 
end deres Respekt for Prcesten, som. da han skjonnede sit N e
derlag, ikke holdt ud til den lyse M orgen , men forarget brod 
op for. D a  han tog Assked, bad Christen ham med spydig 
Venlighed om at blive, indtil det blev rigtig  muntert, thi 
endnu var det jo gaaet hel spagfærdigt til.

» J eg  siger Tak," svarede Prcesten, „jeg har sandelig 
faaet nok!"

„ I h  nej da," udbrod Christen, „det tykkes mig, at vor § 
Fa'er hverken har faaet vaadt eller tort, sour er vcerdt at 
tale om."

„Gid jeg kunde sige det om J e r  andre," svarede Prce
sten bidsk; „og dette Fylderi stal vare i tre D o g n ; mon I ,



Christen, og det ganske Kompagni, naar G ildet er til Ende, 
ville veere stort bedre, end umoelende?"

„D roje Ord de," sagde Christen, „og daarlig Tak for 
nydt Gjeestfrihed!"

„Kom i Kirken Paa S on d ag , Christen," svarede Proesten, 
„saa skal I  faa dem end drejere!"

„Nej, jeg siger Tak for mig," sagde Christen og lo, 
„jeg har faat min Bekomst og onsker ikke mere af den 
Tonde!"

S a a  gik Prayten med B od il uden at lcegge Mcerke til, 
hvor stcerkt hendes Kinder blussede, og at hendes Ojne stode 
fulde af T aarer; thi den gamle udarbejdede allerede i Aanden 
den hvasse Prcediken, han vilde holde noeste S on d ag . Han 
var foerdig med sit Forsog, at tage det med det gode; det fik 
en brat Ende, det!

s



D et anede ham kun lidet, hvilken F rugt denne Gang til ! 
G ilde havde baaret for B o d il. N u, i D ansens Hede, var 
det flet, som hun maaflee nok nu og da havde dromt om, 
men hvorover hun dog n u , da det var fleet, forstreekke- 
des. T hom as havde danset meget med hende, og da Lystig- i
heden var paa det hojeste, havde han fort hende ud i Haven. ^
D er var det da kommet, hun vidste nceppe selv hvorledes, at 
han havde trykket hende til sit Bryst, lovet hende evig Kjoer- 
lighed og faaet det samme Lofte af hende. <

„N u  er det svoret og vist," sagde saa T hom as, „at vi 
flulle blive M and og Kone."

„M en  Fader giver aldrig sit M inde dertil," svarede 
B o d il forsagt.

„B egribeligt ikke lige strax," sagde T hom as, „men han 
kommer nok til Besindelse, eftersom han er en retscerdig Mand 
og maa stjonne, at som han selv mente, at en Bondekvinde 
var god nok til Hustru for ham, saa maa hans D atter ogsaa 
have Lov til at mene, at en Bondekarl er god nok til H us
bonde for hende."

„Tvaert im o d !" svarede B o d il. „D et angrede ham stedse, 
at han tog denne Bondekvinde, min stakkels M oder, til Hustru, 
og han vil blive dobbelt gram, om jeg i det Stykke slcegter 
ham paa."

„Nu," svarede T hom as, „vi maa tage det S to d , bliver 4 
det end haardt at gaa paa; men jeg agter din Fader hojt, 
som han er. Hvilken stot gammel Karl, som tor tage det op 
med Christen Korn og det ganske S o g n  og kriges paa Livet 
med de smaa sorte! B liv er  D u  min, B od il, og jeg hans  ̂
S o n , da stal jeg stille mig paa hans S id e , om jeg saa faaer 
alle de'andre imod mig."

„Ja ,"  udbrod B o d il med gladere Rost, „det maa vel 
vcere det, der stal gjore det!"

„ S ig  ham dog intet nu om vor T rolovelse, Bodil,"  
sagde T hom as tilsidst. „Han er svoer gal i Hovedet. S aa  
D u  hans Aasyn, da P eer N ilen  drat under B o rd et?  Gud 
voere lovet, at min gamle Fcster ligger vel hyttet i sin Seng. 
det siger jeg, ender det end med D oden." —

B o d il gik altsaa stum, stjondt med bankende Hjcerte, 
hjem fra G ildet ved sin Faders S id e . H v is  T hom as ikke 
havde raadet fra, vilde hun aabnet sit Hjaerte for den Gamle, 
og hun havde egentlig mest M od til at gjore det nu strax; 
men det skete ikke, og saa blev det hende med hver D ag van-



Ml hemmelige T rolovelse og Faren ved de dulgte
lmnde ^  Vanflelighed ivcerksatte Stoevncmoder
sa l^  t / ^ s  disse to Landsbyboru, og B od il

saa lyk,alig, at hun gruede for den D ag, da O p- 
dagelsen vilde komme og den faderlige M yndighed som en 
(.hernb med et luende Svcerd udjage hende af hendes P arad is, 
n-f -  ^  frygtelige kom inndlertid, for hun ventede det. 
T hom as og hun m odtes en smuk Aften sidst i  J u l i  Paa S tie n  
udensor Prw stegaardens Have, og da S k ilsm issen  faldt de to 
cykende tung, vovede de sig indenfor og mente at vcere godt 
>tjulte i  den lille Lund, hvoriiied Haven endte, og som var 
ncermest ved M arklaagen; nren just som de stode der under 
^roeerne og kyssedes, bleve de Prcesten vaer. Han kom fra 
H avens Udkant, rygende sin Aftenpibe, nren saa aabeubart 
M e dem. D o g  var det Lige til Nod, at B o d il fik T id  til at 
flygte, og T hom as vidste intet bedre Raad, end hurtigt at 
klavre op i et gammelt Kirseboertrce, som stod i K r a tte t/sa m -  

nred nogle P op ler, og hvor han vilde vcere godt 
stjult. Han kom ogsaa lykkeligt derop, men saae sig ikke r ig -  
trgt for, fik ^»odfoeste paa en altfor svag Gren, den kncekkede 
nred et B rag , og han drattede ned lige for Fodderne af Prce- 
sten, der i det samme gik sorbi. D en  gamle soer tilbage, 
tabte siir P ib e  og raabte:

„G uds hellige D o d ! T hom as, er det D ig ?  Hvad be
stiller D u  h er?  O g oppe i Trcetoppene? E r D u  bleven til 
en K rage?"

T hom as rejste sig og stod og stirrede paa Prcesten ganske 
rod i H ovedet; sorst kunde han ikke faa et Ord frem; men 
endelig fattede han sig, tog Prcestens P ib e  op og rakte ham 
den og sagde derpaa stammende:

„Forlad mig den Drengestreg, Hr. P astor! J e g  fik Lyst 
til at smage D eres Kirseboer."

D a  rystede den Gam le paa Hovedet og sagde:
„N u, nu, dette er, Gud voere lovet, kun en D renge

streg; men I  ere dog et underligt Folkefcerd her i T ruelse; 
at gaae paa forbudne Veje, det stikker Eder i Kjodet. N u  er 
D u  dog en af de bedste Ungkarle her i B yen, scedelig i al 
din V andel og har holdt D ig  fra Drik og S v ir ;  i  det mindste 
veed jeg ikke andet end godt om D ig ;  men saa stal det dog 
falde D ig  ind at liste D ig  ind i min Have og stjcele Kirseboer! 
D et stal nu voere D ig  tilg ivet; men hust, Thom as, at D u  ikke 
lceugere er noget B arn , og din stakkels Fader har raset saa-



ledes mod sig selv, at D vdeu staar paa Lilr efter ham, og 
hvad D ag, det skal vcere, kan det tim es D ig , at D u  bliver

T hom as saa ud, som om han skulde kvceles; men han 
kunde ikke faa det, han havde paa Hjcertet, frem, og saa gik 
Prcesten, idet han lod en lang Rvgsky efter sig, og Thom as 
lob nd af Haven og sogte hjem over M arken.

M en  da Prcesten kom op i Gaarden for at gjore sin 
Aftenrunde i  S ta ldene, kom hans A vlskarl, H ans, som havde 
meget at sige i Prcestegaarden og plejede at fore et temmelig 
frit S p ro g  til fin Husbonde. i

„Pastoren greb nok T hom as Jensen nede i Haven,"
sagde han med et G rin.

„Naa, faa D u  det, H ans," svarede Prcesten. „Tcenk, §
at den lange Lommel er slikvoren som en Skolepog og vilde 
stjcele af mine Kirsebcrr!"

i
i
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farvede hendes Kinder og vidnede imod hende. Hun gik da 
ogsaa strax til Bekjenbelse, og da der ingen T v iv l var loen- 
gere, sank hendes Fader om i en S t o l  og u d b rod :

„Forbandet voere den S tu n d , da jeg satte m in Fod her 
i Truelse! D et er et S od om a og G om orrha. I ld  og 
S v o v l v il nok tilsidst salde ned fra Him len og fortoere denne 
Lasternes H ule!"

M en disse haarde Ord opbragte B o d il og gjengav hende 
Fatningen.

„Gud tilgive D ig  den skammelige T ale, Fader," udbrod 
hun, idet hendes smukke Ojue funklede. „D ette er en cerlig 
S a g . T hom as og jeg, vi elske hinanden i T u gt og M re;  
jeg v il have ham til M and og ingen anden, og han er brav 
og god, det ved D u."

D a  den gamle blev siddende og stirrede i Taushed hen 
for sig, gik B o d il hen til ham, lagde sin Arm  kjoerligt om 
hans H als, kyssede ham og sagde:

„Voer nu god, Fader, og tilg iv  m ig! J e g  har syndet, 
men kun deri, at jeg dulgte dette for D ig . G iv  dit M inde 
dertil og modtag T hom as som din S o n !"

M en den Gam le rev sig lo s , rejste sig brat og sagde:
„Nej, B od il, nej! D er bliver intet af!"
S a a  soer han af S tu e n ; hun saa i den paafolgende 

Uge endnu mindre til ham, end sædvanligt, og horte ikke et 
Ord af ham ud over det allernodvendigste; men hun moerkede 
nok, at han alligevel holdt skarpt Oje med hende.

S a a  kom det saa overraskende, at han en D ag  sagde 
til hende:

„In den  Aften faa vi Gjcester. D et er Enkefru Heller, 
en gammel Veninde af mig, og hendes S o n  A xel. Han er 
lige bleven S tu d en t og trcenger til at forfriske sig lidt paa 
Landet efter Examenen."

B od il saa paa ham med store Ojne, thi det var aldrig 
hoendet for, at hendes Fader havde indbudt Gjeester langvejs 
fra; men saa fojede han t il:

„D et er mig kjcert en G ang at faa godt Selskab; vi 
leve jo her som i et H elvede; og det v il voere gavnligt for 
D ig  at omgaas dannede Mennesker; B onder ere ikke passende 
Selskab for D ig ."

Og saa mcerkede B o d il U raad; hun afskyede de fine 
Gjoester, inden hun havde seet dem og gav dem en saare kold 
M odtagelse, da de kom. Hun saa for sig en smuk, ikke gam
mel, Dam e med et fint, indtagende Ansigt og et P a r  brune,



b ! ° ! ! k ? N  L . 2  W .  —  « - »  —  - i  - s , -
mildere Ndt.mk ^  ^  < ^  M oderens, men med et endnu
« °  » L » »  » - « »  s ° . ° i E ̂ e  ̂  ̂ oeipan harinfuld over sin enen -eoi-ni,'

« ' 7 " - - S " s - » ° °  "f » ° 7 L  » 7
knude la v t  L ,si s°m om hnn
inde kendes ^  1  >"mme ved Knobens Ejer-
G j M e ^  men L  k i?  meget h jerteligt mod sine,.r 7 -L 'Lk.?7 LN^-K A.°" L «
nt^him forsiod ucesten mnoerkeligt o e /n d e n

i hvorledes, paa en venlig Fod med Frn kelter
°g hm des S o n  D et var nesten um uligt for Bodll at v e r

e O l s't L>v folte hun sin egen Afm agt og den O v crv ea t  
M m n ^  Aandsdannelse og Verdenserfaring giver ' et 
e g t t ^  simte '"?o„. ^  '" c h'''-, "t der boede noget i hendes
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Antaiid. thi haim Vcescn var saa blidt og hans Bedrovelse, 
naar hnn vilde unddrage sig hans Selskab, saa kjendelig, at
s ia '7 l '^ t  fvr ham; og da han en D a g 'g a v
Ng sil at tale om P oesi og vilde bel-ere hende om nogle af
de digterværker, som hun ncestcn kunde udenad, saa gik N a 
turen over den T vang, hnn havde paalngt sig selv, hnn blev 
livln; og meddelsom, og A xel Heller opdagede til sin F or-  
ime ring, at der i den jmvue Landsbhpige boede en poetisk 
-L M , og at hnn selv havde erhvervet sig en Dannelse, der 
vel varm angetfuld og ensidig, men som dog havde fonr-dlet hende.
^  ^  st«rk Fart med den Lidenskab,
^ o d ilv  stolte, blna S jn e  strax havde vakt i hans Hsirrte. 
D a derfor hans M oder, omtrent fjorten D age eftcrat de vare 
komne til Trnelse, spurgte:

„N aa, Axel, hvad synes D u  saa om Prcestegnarden og 
dens B eboere?"  svarede han:

„D et er en prcegtig, hyggelig, gamiiicldags Prcestegaard, 
ret saaledes som jeg knude onske mig den, naar jeg selv en- 
gang bliver Prm st; og Pastor Enevoldsen er en herlig M and; 
ja, han er ligesom Prcrstegaarden et Pragtcxem plar af den 
gamle Skole."

,' i ! ! »! ri" r» ^



„Og B od il?"  spurgte hans M oder og saa Paa ham 
med et forskende Blik.

D a  blev Axel rod i Hovedet og svarede:
„Hun ligner ingen af de unge P ig er , jeg kjender og 

hun —  interesserer mig mere, end dem allesammen."
„Hun er en Proegtig P ige ,"  svarede Fru H eller med 

Varm e; „jeg vilde onske, at jeg kunde vinde hendes Hjcerte, 
men hidtil ere alle mine Forsog derpaa glippede."

M en hendes S o n  mente, at han var ncermere ved M aa- < 
let, end hans M oder, og hendes gunstige D om  opmuntrede 
ham saa meget, at det ikke varede lcenge, inden B o d il fik en 
Kjcerlighedserklcering saa tydelig, som den kunde g ives.

D et skete nede i Haven just under det Kirsebcrrtroe, hvor 
hun havde maattet afbryde sit sidste M ode med T hom as, og 
hvor han var drattet ned for Fodderne af hendes Fader. I  
samme Ojeblik, som Axel Heller tilbod hende sit Hjcerte og 
sin Haand, viste hendes trofaste B en s mandige Skikkelse sig 
for hendes Tanke, og hendes uvelkomne B ejler syntes hende 
at vcere en underlig, kvindagtig M an d slin g  i Sam m enligning  
med hendes Hjcertes Helt. Hun toenkte —  hvis T hom as nu 
var her og drattede ned fra Troeet, hvad vilde han saa gjore 
ved denne S m u le  S tu d e n t?  og hun lod nogle korte L atter
toner hore; men da hun saa, hvor dybt hendes S e lv fo rg lem 
melse krcenkede hendes ny Ven, angrede hun den og sagde < 
venligt og frimodigt til ham:

„N u skal jeg gaa cerligt til Bcrrks og sige D em , hvor
for jeg lo."

Og saa fortalte hun ham hele Historien med T hom as, 
og Axel Heller fik til sin store Bedrovelse og Forbauselse at 
vide, at hun var forlovet og det med en Bondekarl.

„Ja ,"  sagde B o d il tilsidst, „jeg kan nok slutte mig til, 
hvad D e tcenker derom, at jeg har forlovet mig med en B onde
karl, formodentlig det samme, som Fader, der har noegtet sit 
Samtykke. D et er nu let nok at forstaa; men skjondt det er 
en Ulykke for mig, at Fader fordommer mit B a lg , saa haaber ! 
jeg, at det skal blive til G avn for D em  at vide Besked; thi ^
siden jeg har kunnet gjore det V alg , saa skjonner D e jo nok, i
at D e har taget ganske fejl af mig, og at jeg ikke vilde blevet 
en Kone for Dem ."

Axel Heller lod sig dog ikke slaa af M arken af det A r- .
gument, men da alle hans Forestillinger bleve frugteslose, ^
maatte han tilsidst opgive ALvret. Han underrettede endnu §
samme D ag sin M oder om det N ederlag, han havde lidt og
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forlangte strax at rejse; men hnn bad ham have Taalmodighed  
et P a r  D age.

„D et bedrover mig," sagde hun, „at dette skulde glippe, 
thi jeg havde gjcerne set D ig  og N ie ls  Enevoldsens D atter  
som M and og K one; men det forundrer mig ikke, og jeg 
troer B o d il har R et; hun vilde ikke passet til D ig ;  men nu 
er der kun EL at gjore for m ig; jeg flak fortcelle D ig , hvad 
det er, naar vi ere rejste herfra."

S a a  hcendte det D agen efter, da B o d il kom ind paa 
Kirkegaarden for at see til sin M oders G rav, at hun fandt 
Fru Heller siddende paa Bcenken ved den.

„M en  Gud," udbrod B o d il i sin Overraskelse, „sidder 
D e her!"



„Ja ,"  svarede Fru Heller med et kjcerligt S m il  og drog ' 
B odil ned ved S id en  af sig paa Beenken; „og det glceder 
mig, at vi skulde modes her. J e g  vilde dog indeu Aften 
havt Dem  i T ale, men der kan intet mere passende S ted  tcen- 
kes til vor Sam tale, end D eres gode M od ers G rav."

„M en D e har jo aldrig kjendt hende!" udbrod B od il.

i

„Jeg  har dog seet hende, en G ang for mange Aar siden, 
ved et Tilfoelde," svarede Fru H eller. „ J e g  ved altsaa, al  ̂
hun var meget smuk, og D eres Fader har fortalt mig om 
hende."

„ S a a  har D e vist ikke faaet nogen god Forestilling om 
hende," udbrod B o d il heftigt; „Fader holdt ikke af hende; det 
var et ulykkeligt Wgteskab."



svarede Fru Heller tvveude og forlegent, „det 
var natu rligv is et M isgreb  af ham at cegte en Kvinde, der 
stod saa langt under ham i D annelse; hun forstod ham ikke, 
og han maatte fale sig ene i Aanden med hende til S  elska b er- 
mde. Han har imidlertid for mig gjort den Tilstaaelse, at 
han ikke bar sit K ors med christelig Taalm odighed, at han ikke
var god mod fin retskafne og agtv^rdige Hustru, og at det
angrer ham ; men, kjoere B od il, for at komme til S a g en  —
siden han har gjort denne bitre E rfaring, kan det saa undre
Dem , at han er bekhmret over, at D e v il gjare akkurat det
samme vovelige Forsog og gifte Dem  under D eres S ta n d ? "

„ S a a  D e ved det!" udbrod B o d il og blev rod i K in
derne. „N aa,"  fojede hun til, „lad ung saa sige Dem , at 
dette er en ganske anden S a g ;  for min M oder var jo en 
Bondekone, og jeg er, h'vad D e .v e l  nok har mcerket, ikke andet 
end en Bondepige."

„D et er jeg bange for, at D e tager fejl i," svarede Fru  
Heller, „og jeg skal sige D em  hvorfor. D eres Fader lever 
ikke som en B onde, og endnu mindre er han det. Han er
ikke blot en begavet, men i Sandhed en dannet M and, og D e
kan um uligt have levet sammen med ham uden at blive paa
virket af ham. D e har dog et hojere og friere S y n  paa
Livet, end nogen Bondepige, og det kunde let hcende Dem,
om D e blev gift med T hom as Jensen, at D e maatte opleve 
at se ned paa D eres M and, og det er endnu vcerre, end at 
en M and maa se ued paa sin Kone."

„D et v il aldrig i Evighed hcendes mig," udbrod B od il 
med et straalende Blik. „T hom as er saa cedel og god og 
staar langt over mig i B egavelse; men hvad kan det nytte,
at jeg siger det?  D e kjender ham ikke, og D e tror
ikke mig."

„ J o ,"  svarede Fru Heller, „lidt kjeuder jeg dog til ham 
og Fam ilien; netop i den Hensigt at lcere at kjende dem har 
jeg et P a r  G ange besogt dem."

„N ej, har D e? "  udbrod B o d il liv lig t. „E r det ikke 
prcegtige M ennesker? Skjondt," fojede hun til med et Suk, 
„T h om as's  kjcere, stakkels, gamle Fader — "

„ J a , B od il,"  faldt Fru Heller ind, „der har vi Skjoeret, 
hvorpaa D eres Lykke kan strande, selv om alt andet gaaer godt. 
Bonderne her i B yen  ere en Hob gudsforgaaene Svirebrodre."

„M en  T hom as smager aldrig Brcendevin," sagde B odil, 
„og maa jeg saa sporge D em , om de fine Herrer aldrig drikke 
sig fu ld e?  D et er ikke det, der er i V ejen; var Thom as en



Herremand, i S ted et for en Bunde, saa vilde Fader neeppe 
tage det saa noje, vm han tog sig en T a a r  over Torsten."

„D eri gjor D e D eres Fader storlig Uret," sagde Fru 
Heller.

„Aa," udbrod B o d il hestigt, „den U lighed, der er her i 
Verden, Standsforskjellen, er dog en gruelig unaturlig Ting!"

„Nej," svarede F ru  Heller, „den er netop kommen ganske 
naturligt; Lighed derimod synes mig overnaturlig og at hore ' 
Paradiset til. D er  Vil altid, saa lcenge Verden staaer, ved
blive at vcere Ulighed mellem Menneskene, enten paa den ene, 
eller den anden M aad e; men i  hvert Fald er den der nu, og 
h vis D e eegter T hom as Jensen, saa v il D e  komme til at for
nemme det. E r D eres Kjcerlighed steerk nok til at komme over 
det Bjoerg?"

„ J a ,"  udbrod B o d il og rejste sig brat. „ J e g  v il.a ldrig  
a g te  nogen anden M and end ham !"

Fru Heller saa B o d il ind i  de straalende Lyne og sagde:
„ J a , saa har jeg kun E t at gjore!"
„A t gjore?" udbrod B o d il stolt. „Hvad vedkommer 

egentlig den S a g  D em ?  Gud, det er sandt," fojede hun
pludseligt til med et S m il, „D e er maaskee vred paa mig, 
fordi jeg —  D e vccd vel, at D eres S o n  har friet t il mig?"

„ J a , og at D e  gav ham en Kurv," svarede F ru  Heller ' 
alvorligt.

„A a, hvor jeg er dum," udbrod B o d il og lo , „D e er 
naturligvis glad derover, og over at D e blev fr i for at saa 
saa simpel en S v igerd atter?"

„D e er ikke simpel i mine L>jue, B od il,"  svarede Fru 
Heller med A lv o r; „men D e kan jo ikke give D eres Hjoerte 
to G ange bort, og det er nok m uligt, at A xel og D e i hvert 
Fald vilde passet daarligt sammen. N u  gaaer jeg til Deres 
Fader og siger til ham : lad B o d il faae sin V illie !"

„Tak," svarede B o d il med Varm e, men fojede dog strax 
t il:  „hvoraf kommer det dog, at D e har saa stor en M agt 
over Fader, som dog ellers er saa stivsindet —  det gad jeg 
nok vidst!"

„M en  det er ikke nodvcndigt, at D e  faaer det at vide," > 
svarede Fru Heller, idet en fin Rodme gled over hendes  ̂
smukke A nsigt; men hun fattede sig hurtigt og sojede til:  „han < 
staaer jo meget ene her i Verden, det ligger ikke i hans Natur 
at skaffe sig V enner; men saaledes har han ikke altid vceret. 
J eg  har kjendt ham i hans yngre A ar, og nu har det vceret 
ham en Trost at soge Raad h os m ig; men jeg veed jo slet 
ikke, om han folger mit R aad."



D o g  tcenkte B odit, at hun saa ud, som om hun ikke 
tvivlede derom.

D a  de kom tilbage til Prcestegaarden, traf de ikke Prce- 
sten hjem m e; uren Fru Heller fandt sin S o n  nede i Haven, 
siddende forknyt paa en Bomk.

„ N u  har jeg ta lt med B odil,"  sagde hun til ham. „J»  
ncrrmere jeg lcrrer at kjende hende, desto bedre synes jeg om 
det P igeb arn , A xel, og det bedrover mig at maatte sige D ig , 
at der er ikke det ringeste Haab for D ig . Hun elsker sin 
B onde, han er en H elt i hendes Ojne, stakkels P ig e , og hun 
vil have ham."

„ J a ,"  svarede A xel med et sorgmodigt S m il, „nu for
stemer jeg hende bedre, og tor ikke kalde hende „stakkels".

„Hvad mener D u ? "  spurgte A xels M oder forundret.
„Kom, scet D ig  h os m ig," sagde A xel med et Suk, „og 

jeg skal fortcelle D ig , hvad der i denne M orgenstund er ham- 
det mig. J e g  gik op i Skoven  og sogte Ensomhed der, for 
jeg befinder mig virkelig ikke mere vel her i Prcestegaarden; 
B o d ils  Venlighed imod mig har en stcerk Bism ag af M ed 
lidenhed, og hendes kjcere, gamle Fader, han har jo aabenbart 
ingen Anelse om, hvordan det staaer til med os."

„Trost D ig , Axel," sagde hans M oder, „inden Aften  
skal han blive underrettet, og saa toenker jeg, at vi rejse i 
M o rg en ."

„N aa, Gudskelov!" udbrod A xel med et Suk.
„M en  hvad var det saa, der hoendte D ig  i Skoven?"  

spurgte hans M oder.
A xel soer op som af en D rom  og fortalte:
„Pastoren gav mig selv LErende op i Skoven, idet han 

i M o rg es sagde, at jeg endelig maatte see det smukke P a rti 
ved den udtorrede S o ,  som nu er forvandlet til Eng. D et 
var bedroveligt nok, at S o e n  var borte, men dog havde han 
billiget den B edrift af Bonderne og selv vceret med til den, 
fordi S o g n e t  havde vundet en fortrinlig Eng og Prcestegaar- 
den havde jo ogsaa faaet sin Lod i den. Han bod B od il 
folge mig derop, men jeg frabad mig alt Folgeskab og sagde, 
at det vilde more mig alene at gaae paa Opdagelse i Skoven; 
og saa gik jeg og glemte ganske den udtorrede S o ,  forvildede 
mig og stodte Paa en Boek med stejle Bredder, son: jeg ikke 
kunde komme over. M en s jeg nu stod der og betcenkte mig 
paa, om jeg enten skulde risikere mine S to v ter , eller vende 
om, horte jeg Fodtrin bagved mig, og da jeg vendte mig om, 
saa jeg en smuk, rank ung Bondekarl komme gaaende. D et 
var en statelig Skikkelse, M oder, vcerdig til at smykkes med

i
i

.-k -. . ^



en skjonnere D ragt, end den plumpe, graa Badmelsfrakke, som 
hang om ham. Ansigtstrækkene vare regelmcessige, Blikket sra 
de blaa ^ jn e  cerligt og srejdigt, og hvilket smukt, krollet, 
brunt Haar, der kom til S y n e , da han tog Hatten af og tor
rede S ved en  af sin P ande — "

„Kort sagt," faldt F ru  H eller ind, „det var Thomas 
Jen sen ! D u  er en cedelmodig R iv a l, A xel!"  ,

„N ej, b lot en oerlig," svarede han; „men hor nu videre! 
H an saa paa m ig med et S m il  og spurgte: „skal jeg hjcelp?
D em  over?"  J e g  svarede: ja T ak! i  den T ro , at han vilde 
vise ung et O vergangssted; men inden jeg vidste et Ord deraf, 
havde han taget m ig paa sine Arme. gik ned ad Skraaningen  
med m ig, over Boekken, op ad den anden Skrcent og satte 
m ig ned der pcen og tor. J e g  tog  det godm odigt og sagde: 
„D et var intet let Stykke Arbejde; D e tabte nok Vejret?" —  
„Aa nej," svarede han, „D e vejer ikke meget, gode Herre!" —  
„Saam cend," sagde jeg, „jeg er kun lille  imod D e m ; og jeg lcerte 
desuden mere at bruge m it Hoved, end mine Arm e og mille 
B en."  —  „B egge D ele  maa til for at gjore en M and," svarede 
han. —  J e g  saa overrasket Paa ham, og saa gik vi videre 
sammen. D a jeg fortalte ham om mit W rende, at finde den 
ndtorrede S o ,  forte han mig t ild e n . —  „D et er Skade," sagde < 
jeg, „at den smukke S o  er forsvunden ."—  „Just m in M ening,"  
svarede han. „D en kjonne S o  var min Lyst som D ren g; da 
de kode Vandet lobe ud, og der ikke blev andet tilbage, end 
sort M udder, saa teenkte jeg, at de havde begaaet lige saa stor 
en S y n d , som om de havde stukket O jet ud paa en smuk ung 
P ig e ;  og vi havde jo E ng nok i F orvejen ." —  Forundret over 
det LEdelsind og den fine Folelse, disse Ord robede, gik jeg i 
nogen T id tans ved hans S id e , indtil han bod mig Farvel.  ̂
S a a  spurgte jeg ham, hvem han var. —  „Aa," sagde han, „jeg 
hedder blot T hom as Jen sen ; men D e  behover ikke at sige 
mig, hvem D e er. D e er naturligvis den unge Student, der 
er i Besog hos Prcesten." — S a a  gik han, men vendte sig om 
og raabte til m ig: —  „H ils Jom fru  B o d il og sig hende, at 
eg er ved godt M od !"  —  S a a  gik han, og jeg horte ham 
ynge, idet han forsvandt mellem Troeerne."

Axel tang, men hans M oder sagde: ^
„Og det M ode med T hom as har gjort saa stcerkt et 

Indtryk Paa D ig ? "
„Ja ,"  svarede han; „thi denne uuge B onde har den 

M andighed, som jeg m angler, fordi alting er gaaet ud paa at 
udvikle min Hjcerne; jeg er bleven til en Læsemaskine; det har 
svcekket mit Legeme. Bed S id en  af mig bliver denne unge



e K  " r ." «  H/ltesk'kkclse. c>g jeg falder igjennem. B e -
^  ^  ^  B o d il ingen anden Omgang har

viernes "t hendes Hoved er fuldt af Kcempe-
tifern es H elte og Jngem anns Rom anfigurer. Hun lever i
Aanden r en T id , da Heltene kunde gaa i  Vadm el og ikke
vare mere dannede, end T hom as Jen sen ; og nu kan jeg? som

^udet sig henrive til den F o r 
t i e l s e .  T h om as er sandelig ingen almindelig Bondekarl —  
men alligevel —  troer D u , at hun bliver lykkelig?"

ri-ru H eller saae forundret, men kjoerligt paa sin S o n  
H ans oedle men n-rstcn kvindelige R esignation rorte hende, 
men behagede hende dog ikle ganske. ^

 ̂ »Gud skal vide det," svarede hun efter et Ojebliks 
Tanvhed; „det falder mig virkelig vanskeligt at scette mig ind 
feiched " cuM " hos en P ig e  af B o d ils  ejendommelige Beskaf-

I  det samme kom Prcesten hjem, hun flottede sig til 
ham, fulgte ham ind i hans Studerekammer, hvor hun havde 
en lang og fortrolig  S a m ta le  med ham. Han blev meget for-  
stemt, da han fik at vide, hvorledes S agern e  stode, nren det 
var mærkeligt, saa spagfærdigt denne ellers saa myndige og 
opbrusende M and tede sig lige overfor C lara Heller.

. S a a  D e mener virkelig," sagde han med et Suk, „at 
der rkke er andet at gjore, end at ofre B o d il og indlemme 
hende r Svirekom pagniet? J e g  bliver ganske syg om Hjcertet 
ved at tcenke derpaa. Hvilken elskvcerdig M and vilde kun ikke 
faa et i A xel!"

„ J a ."  svarede Fru Heller, „jeg er selv bedrovet over, 
at det glippede; men som S a g e n  staaer, siger jeg dog —  lad 
hende blive gift, inden noget vcerre skeer, thi hun er liden
skabelig forelsket; men, kjcere B en, tag D em  nu sammen og 
forsog at see T ingen fra en lysere S id e . D en  unge M and er 
brav, og han horer jo ikke til Svirekom pagniet; tvertimod, 
han afskyer Drik og S v ir  og staaer i det Hele i Toenkemaade 
over sin S ta n d . D er er derncest hos B o d il saa megen S jce ls -  
sundhed og saa stcerk en V ilje, at det maaskee dog v il lykkes 
hende at drage siir M and op til sig."

„D e overvurderer ham," svarede Prcrsten m ism odigt; 
„han er dog B onde med Liv og Sjcel og bliver aldrig andet; 
og D e har ikke levet i sytten Aar i denne Navnekrog, som jeg. 
D e veed ikke, hvilket sejgt Sam m enhold der hersker mellem  
denne u sle  B y e s  Jndvaauere, og hvilken frygtelig dragende 
M a g t Slcegtsiab, Scedvanen og Opinionen maa have over en 
ung M and som T hom as."



„ S a a  hust da paa," sagde Fru Heller, „at D e ikke bloi 
er B o d ils  Fader, men ogsaa Fader for deur M euighed, hvilken 
D e har ofret saa stor en P a r t af D eres L iv. D eres Mod, 
Opofrelse og Udholdenhed har vceret, det stjonner jeg, beun
dringsværdige; men Voer nu konsekvent og vig ikke tilbage. 
N aar D e giver D eres D atter til T hom as Jensen, saa har De 
erobret en P la d s  paa selve Svirekom pagniets Skanse og 
plantet D eres Fane der. Hvo ved, Gud kan loegge sin V el
signelse deri, fra de unge Folks H us kan udgaa en bedre 
Aand, og det kan ende med en virkelig S e jr  for D em  og for 
den gode S a g ."

„ I  Jesu  N avn da, lad det ske," udbrod Prcesten, be- 
voeget ved sin Venindes fortrøstningsfulde O rd; „men enten 
det nu bliver en S e jr  eller et N ederlag, saa maa D e dele 
W ren  og Ansvaret med mig, min kjoere V eninde; thi de Ord, 
de der sagde tilsidst, har gjort S a g e n  af."

D agen efter rejste Fru  Heller og hendes S o n  til 
Kjobenhavn.

V i maa nu lade flere A ar hengaa og kun i Korthed 
omtale, hvad der skete i denne M ellem tid. PrE sten gik dog 
ikke saa hovedkulds til Vcerks, at han strax lod Bryllupet 
staa; men han anerkjendte T rolovelsen . Im id lertid  blev 
T hom as taget til S o ld a t  og var altsaa i lcengere T id  fra
værende; men Adskillelsen kjolnede ikke B o d ils  Kjcerlighed til 
ham, og Opholdet i  Kjobenhavn forandrede ikke ham. In gen  
af den store B y e s  Fristelser lokkede ham, og han vendte til
bage som den samme retskafne og scedelige I n g lin g , han altid 
havde vcrret. S a a  skulde B ryllupet staaet, men da dode Tho- 
m as's Fader, og derved opstod en ny F orhaling; thi nu ud
forte T hom as en lcenge noeret P la n . Han rev den gamle 
Gaard ned og opbyggede en ny og skjon. Dermed hengik 
over et A ar; men endelig naaede de elskende deres Onskers 
M aal, og T hom as hjemforte B o d il Enevoldsen som sin Hustru. 
Hun stabte ham i den ny Gaard saa smukt og hyggeligt et 
Hjem, som ingen B onde i Truelse havde havt for ham; og 
de unge LCgtefolks smukke S a m liv  blev ikke blot til Glcede 
for dem selv, men virkede med det gode Exem pels M agt paa 
deres Lige.

In d er lig t gloedede B o d ils  Fader sig derover og minde
des nu Clara H ellers smukke, profetiske O rd, at han ved at 
give sin D atter t il T hom as Jensen  vilde plante sin Fane paa 
Svirekom pagniets Skanse, og at dette kunde fore til Sejr.



Y an hncil'cdc nu, nt BvdilS  Hjem vilde blive en Planteskole 
fvr ^ y e , rene Sceder og M ,indeholdenhed; men hnn vor nfor- 
Ngtiq nok til at prale deraf, og det satte ondt B lod  hos 
flere, fornemmelig hos Christen Korn, hvis gamle N ag til 
pzrEsten vulsjede op igjen. D er maatte scettes en S topper

^   ̂ HhElerr, sagde han; fordi T hom as Jensen var bleven 
helug, stulde det dog ikke lykkes ham at gjore de andre Trnelse 
so n d e r  til Heldorer og gamle Kcellinger. D et sklllde ikke 
opleves r Trnelse, at det blev betragtet som en S y n d  at 
erikke en S n a p s  og gjore sig en glad Aften med en Punsch; 
men han vidste nok, hvilken munter Fyr T hom as var as N a -  
turen, og han skulde nok faa T hom as ud af det S la v er i,
Prcesten og hans D atter holdt ham i og endnu gjore en cegte 
T ruet,e B onde af ham.

H an holdt sit Ord og gik underfundigt til Bcrrks. Han  
jatte stg paa en god Fod med T hom as og B o d il og gav sig 
M ine af at veere bleven umådeholdende. S a a led es vandt han 
T h om as's T illid ; men snart mcerkede B od il, at der var fore
n e t  en Forandring med hendes M and. Han begyndte at 
,oge fra Hjemmet og kom et P a r  G ange beskjamket hjem. 
Hnn tog det dog sagtmodigt, men da T hom as moerkede hendes 
Bedrovelse derover, sagde han m untert:

„N aa B od il, tag D ig  nn ikke det saa ncer! M an  kan 
da ikke altid vcere et Dydsm onster. V or Fa'er er ogsaa a lt
for strceng i det Punkt. N aar en M and skal holde Humeuret 
oppe, maa han dog en Gang imellem have sig en glad Aften, 
og saa kan det jo hcende den bedste, at han faar en T aar  
o ^ ^ o r s t e n .  H vo der sidder tormundet i et godt Lag, har 
ikke Hjcrrtet Paa det rette S ted ."

„H vis jeg ikke saa D ig  for mine Ojne," sagde B o d il i 
stor Bedrovelse, „og ikke horte din egen Nost sige det, saa 
vilde jeg  ̂ tro, at det var Christen Korn, der talte. Han er 
D ig  en falst V en. T hom as, husk dog paa, hvilken Ende det 
tog med din stakkels Fader og hvilket Lofte D n  i sin Tid gav 
din bedrovede M oder!"

S a a  tog T hom as sig sammen; men snart kom der et nyt 
Tilbagefald , og hver Gang B od il gjentog sine Formaninger, 
faldt Ordene mere hvast mellem dem, indtil hnn endelig maatte 
erkjende, at hun havde mistet al M a g t over sin M and, hvor
for hun bed i det sure W b le  og gik til sin Fader og bad ham 
snakke T hom as til R ette. D a  udbrod den Gamle i stor F o r
bitrelse :

„ S a a  kom det dog! M en  jeg v il dog vove en Dyst
i
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med Fanden og see, om jeg ikke kan rive T hom as ud af hans 
Kloer."

M en Prcestens Forsog faldt endnu uheldigere ud end 
B od ils , thi han brugte haarde Ord, og det gjorde Thomas 
trodsig, og nu rasede han vcerre end for.

„N u maa D u  ligge, som D u  har redet." sagde Prcesten 
saa en D ag til B od il, „jeg har gjort for T hom as, hvad jeg 
kunde, og evner nu ikke m ere; han v il ende som et S v in , lige 
som hans Fader."

D a  brast B o d il i Graad over disse haarde Ord og
sagde:

„D u  agter T hom as for ringe; han har vceret bedre end
sin Fader, ogsaa i dette; thi ingensinde har han gaaet og
drukket i S m u g , men kun i et muntert Lag med sine Venner,
og det er bleven hans Ulykke, at han har mere B id , end de.
H an gjorde deres Sammenkomster saa smukke og fornojelige, 
som ingensinde for og digtede skjonne Viser, som de sang, sg 
jeg troede jo forst, at dette var uskyldig Morskab. D et vor 
saaledes rigtigt, tcenkte jeg, at T hom as ikke holdt sig fra sine 
Lige, men gik med t il Lystigheden og der gav dem et godt 
Exempel, og det var vel og hans M ening fra forst af, 
men saa — "

H er brast B o d il i G raad. D a  sagde hendes F ader:
„ J e g  sorger med D ig ;  m it Hjcerte er fuldt as Taarer, 

kunne de end ikke veekde frem af mine gamle torre O jn e; jeg 
sorger over Dig„ men ogsaa over T hom as, thi jeg havde jo 
nu saaet ham kjjEr; Men fornem m elig sorger jeg over mine 
Sogneborn,. og jeg graimmer m ig over mm egen Uforstandig
hed. J e g  barde holdt D ig  fra al Om gængelse med dem, og 
T hom as og D n  barde ikke befattet E der med Christen Korn; 
man bor fly O m gaag med vitterligt onde Mennesker; ikke et
hvert Menneske er en D an iel og kommer uskadt af en Lo ve- 
kule. S a a  er da m it R aad til D ig  dette: tag din lille S o n  
og flyt tilbage her til Prcestegaarden; lad T hom as derved for
nemme, at S a m liv e t med ham nu er en Besm ittelse for Dig."

„A ldrig i  Evighed gjor jeg det!" udbrod B od il, idet en 
dyb Rodme soer over hendes blege A asyn. „ J eg  v il staa 
den Dyst nd med T hom as og blive h os ham til det sidste!"

D ette sidste lod ikke lcrnge vente paa sig. E n Aften
kom T hom as hjem fra Kroen med Livet fuldt af en saadan 
M asse S p ir itu s , at han blev syg, og Sygdom m en slog sig 
paa H jernen. Han dode efter et kort S y g e le je  i Vildelse.

D a  Prcesten D agen  ester kom op til Sorgehuset, traf 
han B od il tr ss te s lss ;  men T h o m a s's  gamle M oder Karen,



„D ette er en stnr S o r g  for os," sagde hun t il Preesteu, 
„men andet var vel ikke at vente. J e g  haaber dog, at T h o-  
mav, soni hans Fader, cre havnede i P arad is, thi inaen af 
dem Vare onde. B o r  vi endda takke Gud, at P inen  blev saa 
kort for T hom as og D ig , B od il, og at D u nn ikke skal dra
ges med den Elende i mange lange Aar, som det blev min "od
med ^ en s  ; og saa har D u  jo nn vor gode Gaard og kan leve 
her r ^-red og opdrage din S o n ."

M en  den T ale  forargede Prnsten .
"/^blnt nol, sagde han, „viide det virre at tomme t 

P arad is, om det gik efter de Trnelse B onders B ib el- men 
hvis I  Karen, venter, at jeg skal prise T hom as i hans Grav  
som en god M and og scette ham lige ind i P arad is blandt 
Englene, saa tager I  fejl; og eftersom jeg maatte laste ham i 
hans G rav, hvis jeg talte over ham, saa er det min A gt 
ganste at lade dette fare; jeg v il kaste J o rd  paa ham og bede 
en B on  ved hans G rav, men I n te t  videre."

D a  stak gamle Karen i at grcede og sagde:
„A t saa stor en Skam  skal overgaa min S o n , en as 

B y en s bedste Mcend, at han scenkes i sin G rav, uden at der 
bliver holdt en T ale  over ham ! D et vilde jo vcere, som var 
han en Forbryder, eller han var dod i Fattighuset. Nej, lille 
Fa'er, den T ale  maa I  holde, den blive saa, som den vil og 
kan; det er E ders P lig t  at gjore det, naar vi begjcere det, oa 
vi skulle rundeligt lonne Eder derfor."

„Hvad mener D u , B o d il? "  spurgte Prcesten. D a
vendte B o d il sit blege Ansigt mod sin Fader, saa ham fast 
ind i Lynene og sagde:

„G jor som Karen onsker! S ig ,  hvad D u  vil og maa 
sige ved T h om as's G rav, det kan maafle blive til G avn for
andre og ikke skade min stakkels Ven. Gud er naadig og
barm hjertig; jeg troer, som Karen, at T hom as er hos Herren 
nu, og kan det jo ikke skade hans Sjcel, hvad D u  siger her 
ved hans afsjelede Legeme."

D a  lysnede P resten s  Ljne, og han sagde:
„N u skjonner jeg, B od il, at D u  er min D atter! D et

skal ske, som I  begjcerede, Karen; I  skal faa en T a le ; men
kom saa ikke bagefter og last mig for den! J e g  begjerer  
hverken Tak eller Vederlag for den." —

T hom as Jen sen s J o rd eferd  blev holdt ganske i den 
vante S t i l .  D et blev et storartet G ilde og samlede en talrig



Skare Gjcester baade fra Truelse og N abobyerne, hvor T h o
mas havde havt Frcender og V enner. G am le K aren malte 
ikke, at der blev afveget fra den nedarvede Skik, og B ovn  
maatte lade brygge, bage og siagte i  stor S t i l  og vcerc 'e- 
lavet ikke blot paa at bcvoerte F o lget om M orgenen  f o r - b e 
gravelsen, men derefter den ganske D a g , ja nogle af Fræ n
derne skulde endogsaa overnatte paa Gaarden, saa det VNce 
gaae lo s  med at cede og drikke og K ortspil den nceste Dag  
med. D en  huslige Travlhed holdt hende i Aande, saa hnn sit 
mindre T id  t i l  at sorge, men ogsaa til at glcede ftg ved sm 
eneste Trost, hendes lille  S o n . D o g  forbitredes ogsaa een 
Trost for hende: thi hun toenkte stundom: m on den D ranter- 
galskab er arvelig?  B il  stakkels lille  J e n s  ende lige som hans
Fader og Farfader?  ̂ ^  m /

Jordefærden begyndte lovende; thi gamle P e r  Riten
havde allerede en halv G iir, da de kjorte til Kirken, og Chri
sten K orns blussende Aasyn viste, at han ogsaa havde itram- 
met sig godt op, hvad han nok kunde behovs; thi hans S a m 
vittighed sagde ham, hvor stor Skyld  han havde i, at det 
havde taget' saa forgelig en Ende med stakkels T hom as, og 
han begyndte at fornemme ildevarslende T egn  Paa M odvilje
og M isb illigelse h os de andre B onder.

D o g  traadte Christen Korn hel trodsig rnd i  Kirken, 
hvor Kisten blev indbaaren og hensat ved Choret. D er stod 
gamle N ie ls  Enevoldsen og ventede L igtoget, thi han havde 
ikke indfundet sig i  Sorgchuset. B o d il, som gik ncest Kisten 
med sin lille S o n . blev beklemt om Hjcertet ved at see den 
gamle; thi hans Aasyn var hvidt som et Lagen, mens hans 
forte S jn e  lyste af en seer I ld .  Ikke b lot Sindsbevcegelse, 
men legem lig S vagh ed  blegede hans K in der; hnn var bleven 
gammel og aflcegs, og denne S o r g  med hans S v ig erso n s Fra
fald og sorgelige E ndeligt havde taget staerkt Paa ham. Hel 
svag og usikker lod da ogsaa hans Rost, da han begyndte pn 
T ale, men efterhaanden oplivedes han, og hans Rost rungede 
saa kraftigt gjennem Kirken, som i  hans bedste Velmagtsdage.

Begyndelsen af L igtalen lod hel m ildt og kjont. Han 
skildrede den Afdodes Liv fra Barndom m en af, talte om, hvil
ken herlig D reng T hom as havde vceret, udrustet af Staturen 
med sjceldne A andsgaver, med en sund Sjoel, som boede i et 
sundt og skjont Legeme; hvorledes hans fromme S indelag  og 
Kjoerlighed til alt godt havde givet talende Vidnesbyrd, han? 
ncermeste til Glcede, og hvorledes alt dette spaaede Inglingcn  
et hcederligt og lykkeligt L iv. D erpaa soer han fort og sagde:

„D et, der fornemmelig styrkede m in T ro  til denne



M and, det var hans scedelige V andel og hans Afsky for Drik 
og S v ir .  I  vide det alle og kunne bevidne, hvor stor S o r g  
T hom as folte over fin hedengangne Faders Nedværdigelse, 
idet denne ellers saa retskafne og cedelsindede M and besmittede 
sit Liv, svcekkede sin Aandskraft og nedbrod sit Helbred ved 
sin Drikfceldighed, omendskjondt det, Gild bedre det, ikke i 
denne B y  er og lcenge ikke har voeret anseet for en Skam  at 
vanhellige sig ved U m aadelighed; den, der kunde drikke mest, 
er stedse bleven anseet for at vcere den storste H elt iblandt

Eder. Desto mere er da T hom as at prise, fordi han lamge 
trodsede al den S p o t , som han Paa Grund af sin Afholdenhed 
maatte doje. S a a  stcerk var hans V ilje til det Gode, at han 
ikke blot modstod alle Fristelser i sin Hjemstavn og ikke lod sig 
paavirke af sin Faders slette Exempel, men endogsaa da hall 
drog til Kjobenhavn for at indtrcede i den farlige S tan d  og 
blive S o ld a t, undgik alle de S n arer, der i en stor B y  lcegges 
for unge, uerfarne Mennesker, og vendte tilbage til sin Fodeby 
lige saa god, ren og sund paa Legeme og S ja ll, som han



var draget ud. Ikke saa underligt var det da, at jeg satte 
min Lid til denne M a n d ; jeg gav ham min D atter, m it eneste 
B arn, til W g te , fordi hun elskede ham as sit ganske Hjeerte. 
S a a  havde jeg da ogsaa derved paa de gamle D age med et 
steerkt Baand knyttet m ig t il m in M enighed, og jeg haabede, 
at deraf skulde komme kun godt, for de unge W gtesolk ved et 
lykkeligt S a m liv , for Eder ved det gode Exem pel, de gave 
Eder, for mig derved, at den gode V ilje, hvormed jeg, am 
end i Skrobelighed, nu i  saa m ange A ar, skjondt forgjceves, 
har arbejdet for E ders sande V el, omsider vilde blive forstaaet 
og paastjonnet af Eder —  og se saa, hvorledes det gik! I lte  
saa snart var T hom as bleven selvstændig og bosat M and her 
i B yen , for det gamle Svirekom pagni, som er en Baneere sar 
Truelse, satte fine G arn ud ester ham og sangede ham. Al 
hans D yd i hans Ungdom , alle hans gode Forscetter og dyre 
Lofter, hele hans Kjcerlighed til hans unge Hustru rokkedes i 
fin Grund og faldt som more S to tte r  for et H us, som vi 
troede byggede paa en K lippe. S a a  lokkede de gamle S v ir e 
brodre for ham og saa tumlede de med ham, at han fattede 
Lede til sin Hustru, t il fit Hjem med dets stille Gleeder, ag I  
vide, hvilket godt Hjem min D atter havde skabt ham i den 
smukke ny G aard; Krostilen med S n a p s  rundt og de smaa 
sorte, denne H elvedes Drik, hvormed I  fylde Eder og far- 
virre E ders Hjeerner, den blev hans sande Hjem, hails P ara
d is ;  og saa endte han da lige som hans Fordre, idet han blev 
ringere end et umcelende D y r , og nu ligger han der paa sine 
G jerninger!"

A lle stirrede blege og forseerdede paa den gamle Prcest, 
hvis steerke Ord gik gjennem Hjcertet paa mere end en af T il
horerne som et skarpt S vcerd ; nogle af Kvinderne greed, ag 
saa hortes der med E t et P lum p . D et var gamle P er  Nilen, 
som rystet i fin S am vittigh ed  var bleven ramt af et S la g . 
H ans af Drik svcekkede Legeme kunde ikke holde ham oppe un
der denne Ailfeegtelse, saaledes som Christen Korn, paa hvem 
I n te t  bed, og hans Forbitrelse var langt stcerkere end hans 
N ag . Praesten sluttede im idlertid sin T ale , som om In te t  var 
skeel; men der var ikke mange, som horte de skjonne S lu t 
ningsord om G uds Naade mod S yn d ere  og den varme Ban 
for den hensovedes S str l og hans efterladte, hvormed Talen 
endte. D og  horte B o d il den; hun var dybt bevceget, men 
ikke forfaerdet; det var hendes stcerke S jcrl snarest en Lettelse, 
at de bitre Tanker, som i hendes Ulykkestid havde tumlet sig 
L hendes egen sorgfulde Sjcel, lydeligt bleve udtalte, og den



Anklage, hun selv i sit Hjcerte havde rejst mod sin Lykkes 
Fjender, nn blev slynget dem lige i A nsigtet.

Lcenge mindedes den L igtale i Truelse, og Virkningen  
var saa stcerk, at kun faa nf F olget vendte tilbage til S o r g e -  
huset for at fortscette S v ir e n ;  men der kom et E ftersp il; thi 
da Jordefæ rden var forbi, kom Christen Korn og J ep  Andre- 
sen hen til Prcesten, som stod og talte med B od il, udtalte 
deres Forbitrelse over alt det onde, der i  den Ligtale var 
bleven de T ruelse B onder sagt Paa, og forlangte at vide, 
hvem Prcesten havde ment med „Svirekom pagniet" og „gamle 
S v ireb ro d re" ; men det lykkedes dem ikke at kyse den gam le; 
thi han svarede:

„ J e g  mente de fleste af Eder, men fornemmelig D ig , 
Christen og Jep p e og P eer  N ilen , at I  vide det!"

„ S a a ,"  udbrod Christen K orn hoverende, „nu have vi 
da Prcesteus egne Ord for, at I  har villet krcenke os paa vor 
W r e ;  det skal I  komme til at undgjcelde for; I  stal snart 
hore fra os, P astor!"

„V el,"  svarede Prcesten; „vil D n  have en In ju r ie -  
proces, saa skal sandelig D u  og dine Makkere blive klcedte af 
for R etten, saa E ders slette Levnet bliver v itterligt for alle. 
Lad det derfor hellere fare, Christen! D u  kan dog ikke ncegte, 
at det er D ig , der har forfort T hom as til D rik; det sagde 
din Sam vittighed  D ig , da mine Ord i Kirken kode som en 
T one af D om sbasunen i dine O ren, og i P eer  N ilen s, S ta k 
kel! Vend om, m ens det er T id , Christen, og fvrhcerd ikke 
dit Hjcerte, ellers v il det gaa D ig  ilde paa det sidste!" —

Christen K orn opgav dog ikke sine Hcevnplaner, men 
Gjenstanden for dem unddrog sig snart al jordisk F orfolgelse; 
thi dette havde taget saa stcerkt paa gamle N ie ls  Enevoldsen, 
at da han kom hjem, lagde han sig til S e n g s , og uagtet han 
levede et P a r  M aaneder endnu, rejste han sig ikke mere. L ig 
talen over T hom as Jensen  blev den sidste Prcediken, han holdt 
til sin M enighed; men inden han dode fik han dog den B e 
roligelse og Glcede, at flere af hans S ogn eb arn  kom til ham, 
takkede ham for hans store Nidkjcerhed, lod ham vide, at der 
var foregaaet et Omslag til det bedre i S o g n et, og at dette, 
skjondt Virkningen var 'kommen sent, dog skyldtes hans B e 
stræbelser. S a a  dode Prcesten i Truelse trods alle sine N e
derlag dog som Sejrherre.

D en  Prcest, der kom til at holde L igtalen over ham, 
det blev A xel H eller; thi B o d ils  Fader havde, da han blev 
syg, antaget ham som Kapellan, og da en Godsejer havde 
K aldsret t il Truelse, saa opnaaede A xel i  en ung Alder og



med friste Krcefter at gaa til sin L ivsgjerning og faa et ' 
godt Levebrod; men nu viste det sig, at hails Kjoerlighed til  ̂
L>odil var usvcrkket, og det varede ikke lcenge, inden han for
lig te  paa at forman B o d il til at b live hans Hustru. Hun 
havde imidlertid store Betænkeligheder ved at indlade sig paa 
et andet W gteflab  og sagde ham rent ud, at hun ikke var i 
S ta n d  t il at elske nogen anden M and, som hun havde elsket 
T h om as; men han lod sig ikke kp se deraf, og overdrog sin 
M oder, som nu boede hos ham i Prcestegaarden, at overvinde 
B o d ils  klik od stand. D ette lykkedes hende da ogsaa, men forsi 
da hun havde grebet t il det yderste M iddel og givet B o d il en 
O p lysn in g , som overraskede og bevcegede hende meget.
, "^Et er mig," sagde C lara Heller, „som er Aarsagen 
t il dm Faders overilede W gtestab og forfejlede L iv. Hail el
skede mig og friede til m ig. men jeg vilde ikke vcere hans i 
Hustru. E n  yngre og smukkere M and havde vundet mit ^
Hjcerte, akkurat som T hom as vandt d it; Lidenskaben lob ns 
»led m ig, og jeg stodtc din Fader fra m ig ; men nu har jeg 
bruge iildseet, at han var niere Kjeertighed og sigtelse vaerd, ! 
end den M and, jeg fik; mit korte S a m liv  med ham blev 
ulykkeligt. Hvad jeg havde mistet ved at vrage din Fader, 
det skjonnede jeg, da jeg besogte ham Paa hans gamle D age. > 
Usigeligt gleedede det m ig, at jeg dengang blev ham til nogen 
T rost; men hans inderlige Onske, at hvad der var glippct for 
vs, skulde lykkes for vore B o rn , gik ikke i O pfyldelse; men nn 
ved D u , at det var hans Onske, som det ogsaa var og endnu 
er mit. D o g  satte jeg det til S id e  og saa kun paa, hvad 
jeg mecnte tjente t il dit sande V el, da jeg raadede din Fader  ̂
til at give D ig  t il T hom as, og jeg antog tillige, at din F or
bindelse med en af Sognebornene vilde blive til G avn for 
M enigheden. D e  samme Bevceggrnnde bringe mig nn til at 
raade D ig  t il at gifte D ig  med A xel. D u  faaer en god og 
kjeerllg M and i  ham ; han v il fortscette din Faders Gjerning
i  Kaldet, og D u  er baade som skabt og kaldet t il at staa 
ham bi dermed."

D a  gav B o d il efter og lod Fornuften raade. Hun fik 
sin Lou derfor; thi det blev et lykkeligt M gtcskab og til V el- ! 
signelse for deres S ogn eb arn . H an rogtede sit Embede som s
en nidkjcer H errens Tjener, hun friede ham ved sit Kjendskal' >
til Bondernes Tamkemaade fra mange M isgreb  og blev selv 
en M oder for M enigheden, som man m aatte onske, at der 
fandtes mange af i Danmark.

H K. Ewald.

M



r



Lcesning for Jotket.
Indeholdende Fortoellinger, underholdende og belcerende Skil

dringer, Digte etc. af de tidligere Aargange af Wisbechs Almanak.
Nr. 1. W rcestens S o m m e r p c e r e r , Fortoelling af vr. 8 .;  

K u n s  H u n sen , af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Dre.
— 2. K n stcerk M u n d , Fortoelling af Mads Hansen; Io -

H u n n e s  K nutd , af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Dre.
— 3. Linieskibet W rinds Kbristiun Irederik , For

toelling af 8  ? .; med 8 Billeder. 10 Dre.
— 4. K o n g  W r u m , Fortoelling af Carl Andersen; S te e n

S teen sen  W ticher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10Dre.
— 5. Kn fund K iftorie, af E. Mårtens; Kzode Lur-

m u n d sen  o g  H u n s D u tter  af I . Petersen, med 10 
Billeder. 10 Dre.

— 6. W rceften i  G ruetse, Fortoelling af H. F. Evald;
G u ld h o rn en e  af L. Schrvder, med 9 Billeder. 36 
Sider. 15 Dre.

— 7. M esters W ing, Historie -af Carit Etlar; Kprde-
d ren g en , Eventyr af Knud Skytte; W odhored  af 
Carl Andersen; K n h em m elig h ed sfu ld  J o r lo r e lse .  
15 Billeder. 48 Sider. 20 §)re.

— 8. D r e o e n  u f, Fortoelling af Holger Drachmann; W o m s
K u tu k o m b er  af L. Wagner. 18 Billeder. 48 Sider. 
20 Vre.

— 9. K u tte r e n  W ild u n d en , Fortoelling af Holger Drach
mann; I r e d e r ik s b o r g  u n d e r  K hr. d. 4 . af Carl 
Andersen, med 8 Billeder. 48 Sider. 20 Dre.

— 10. K n hoitstuuende M ed b eiler , Fortoelling af A. Beiter;
J y ltu n d s  Wordrestkr^st af -Kapt. Jagd; KL M u 
seum  af Henning Fox; D e n  tilte T ydsker, med 18 
Billeder. 48 Sider. 20 D r e .

— 11. Wosekiggerkrigen i W iisby, Fortoelling af Evald;
W osen b org  S to t  og  d e ts  M in d e r  af Carl Ander
sen, m. m. Cirka 24 Billeder. 72 Sider. 25 Dre.

-—12. J o r tc e l l in g e r  u f  W isb e c h s  A lm u n u k , med 
cirka 30 Billeder. 96 Sider. 30 Dre.

Kjobenhavn. —  Trykt hos I .  H. Schnltz.
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En Historie af C o r i t  E t l a r .

ag Nikolaj Kirke gil
der i Christiern de» 
Andens Tid en smal 
Gyde, som hed Heste- 
mollerens Gang, og 
hvis lave og uanse
lige Huse vare beboede 
af Arbejdsfolk, S an d 
gravere og Fiskere, 

tilbragte Natten 
M M -  p °°  S tr -n d w . °z 

om Morgenen vendte 
hjem med oeresFangst, 
for at falbyde den paa 
Torvet foran Kirken, 
Det sidste Hus i Gy
den faae endnu mere 
tarveligt og forfaldent 
ud end de ovrige, og 
dog var det netop det, 
som blev mest besogt,

o. . , .  ^ ^  hvori den daglige
F-rrdiel var storst. En smal Stentrappe forte op over 
KMderen, som oin Natten var dcrkket med to Skraalemme 
og om Dagen tjente til Udsalgssted for en Gronthandler,' 
Sm aa, lave Vinduer med Jernsprosser og Blyrammer om 
de gronne Ruder vare anbragte paa hver Side af Doren 
og gav Lys i et Kammer oppe i Stuelejligheden, hvori de 
mest forskjellige Gjenstande hang omkring, i Karmen, under 
L oftsbM erne, paa de kalkede Vcrgge, kortsagt, hvor de bedst 
kunde falde i Djnene, naar man aabnede Doren og traadte 
ind i S tuen. P a a  en af Vceggene var der opflaaet en stor, 
udspilet F lagerm us; i en Gjord under Loftet sad en ud
stoppet Ugle, og omkring denne hang en Moengde smaa 
Knipper af torrede Urter - endelig var der stillet et lille

M S b eS S  Almanak.



blaam alet S kab  op fo ran  V induet, hvo rfra  Lyset fa ld t over 
et Dodningehoved og nogle hvidblegede B en , der la a  i  en 
K ran s  om Hovedet. E n  stor, fo rt K at strakte sig p a a  en 
af Halm stolene og klippede med sine halvtillukkede, lysegule 
D jne mod Lyset, en g ron  F ro  sad fcengslet i  et tllbundet 
F la flestaar p a a  B ordet, og henne ved Alkoven, som dannede 
B aggrunden  a f Kammeret, hang  en Rcekke brugte Kvindedrag
ter, falmede og sonderrevne, b land t hvilke en hojrod Klcedes- 
kaabe tog sig meget straalende ud.

U ret i  N ikolaj T a a rn  havde nylig slaaet ni, og det 
ringede til  Ave en M orgen , da en gammel Kone strakte Ho
vedet ud af Alkoven, saae sig om i S tu e n , kaldte nogle 
G ange og sank tilbage p a a  P u d en  igjen, da  ingen lod sig 
t i l  S y n e . D et, der saaes af hendes Ansigt, v a r  rynket, g u lla -  
dent, indskrumpet oa omgivet a f et sviert, graasprcengt Haar, 
som strittede ud til  alle S id e r . H un  la a  lid t og pillede i 
H alm en, drog sig lcenaer tilbage i  Alkoven, fo r a t  undgaa 
en skarp og stikkende S o ls tra a le , som brod ind f ra  V induet 
og dannede nogle lysebrune S to v strib e r gjennem Kammeret.

Nede p a a  G aden  streg og stosede D rengene; en Skjcer- 
stibers hoese R a ab  kaldte p a a  Kunder, Klokken vedblev a t  
ringe i  N ikolaj T a a rn , og oppe f ra  Helliggjestes H ospital - 
svarede en anden. D agen meldte sig med den scedvanlige 
Fcerdsel og S to j .

P ludselig  lod der S k rid t og en dcempet S a n g  udenfor 
S ted e t, D oren  blev slaaet op, og en ung P ig e  i  en spraglet 
Halvkaabe traa d te  ind i  S tu e n . D en G am le lcenede sig ud 
over Sengekanten og saae den kommende trcekke sine Sko 
af, hvorefter hun strakte Arm ene i  V ejret og betragtede sig 
med et veltilfreds S m il  i  et lille S ta a lsp e jl, som v ar hceftet 
op mellem R arite te rn e  p a a  Vceggen.

„Kommer D u  endelig hjem^ L isbeth !"  raab te  den gamle 
Kone, „Kolden og den stemme S y g e  skulde fare  i  D ig, som 
D u  fojter omkring. H v o r h a r  D u  nu  vceret hele den lange 
N a t? "

„Ak, M o tte r, M o tte r !"  svarede P ig en , „lad dog fare 
a t  brumme og give H a ls  saa tidlig p a a  M orgen . Hvor 
jeg h a r  vceret, —  den D yvel! jeg h a r  danset, jeg h a r  druk
ket, stg h a r  sunget og leet af H jertenslyst, stal jeg maafle 
blive sidoende herhjemme og mugne mellem dine U rter og 
P ja lte r ,  n u  da alle de fremmede K rigsfolk bringe Liv og 
Lystighed i  B y en ?  —  J e g  spadserede ud med T rin e  Folkes 
til Svcrrdfegerens B od , ver kom tre  tyske K avalerer og en



Pebersvend og bad os folge med om bag Raadstnen
vr r svenske Heines Have, og de gav'Vin og Mnmme 

N .^?^okkerv l, — atten Ulykker! hvor det gik til saa kom 
Dfseusererne l Haarene paa hverandre oa

mm sin Allerliebste og heldte et helt Krus spansk Vin 
n d  ad Nyggen paa mrg. — N u er jeg her iajen i Aften vil 
jeg ud paa en frist og paa Fredag skal vi hen'med Lanse^ 
kinrgtene og se paa de tcendte Lygter i F ru  S iab r ts E  
^eg vrl ingen Snak hore, stor saa gaar jeg m i? V e j L r
paa Tunen, og D u ser mig aldrig mere, oet kan Du bede 
^uclfer slaa dlt -Dje ud paa. Veed D u det?"

^ " '5 ^  M bde hgrt paa P igens Forklaring uden 
robede blot sin Harme ved at bevcege 

Fvdderne heftigt frem og tilbage under Tceppet, som tjente 
^bsrdyne. „Alen Nceringen, Nceringen! hvad skal den 

b we til? "  spurgte hun endelig. „Troer D u / jeg kan fode 
G alfrands af L-os, jor a t hun skal skoje om vod 

mattetider^ se paa Lygterne, og danse med Offenserer og lade 
Peberwcnden hclde spanjk Vin ned ad Ryggen paa sig?"
„ Blodet skod op i Lisbeths Ki-ider, hun ste-nte begge
Hcendcr r S iden og traadte hen til S tolen, hvor den Gamle 
sad og tlcedte sig paa.

„Ikke et M u k  jeg vil hore. Hvem passer Nceringen 
her bedre end M ?  — D u lever af a t spaa og vise igjen og 
lurere for Kolden eller den faldende Syge, og tjener svcere 
Penge derved. —  Kan D u spaa, D u !  ha , ha! ikke mere 
end P u s  der. Det er nok mig, svm Lcesset ligger paa, mig 
som maa liste viiikring i de Fornemmes Huse, og hore Nyt 
der, og sni-se, og sporge og lytte, for a t give Dig Besked 
om, hvad D u skal fortcellc dem. S e  uu D u faaer Klcederne 
paa r en F a rt, det lider stcerkt mod Middag, og der kan 
komme nogen. Nede i Gaden saae jeg en fremmed Svend 
med en dejlig Kofte og lange, gule S tovter, gaa vg kigge 
op ad Husene, som vm han sogte nvgen, kanske hans Vej 
gaar md til os. T y s! D er kvmmer en," vedblev hun og 
jaae ud ad Vinduet. „ J a  rigtig, det er ham, det var da en 
nysselig K arl! sikke Ojne det Mandfolk har, som den gloende
P.ld- —  Skynd Dig, M otter! smid den rode Kaabe over 
dme Skuldre, der har vi ham."

D et bankede, et ungt Menneske traadte ind, tovende 
ugesom modstræbende, efter at have set sig om i Doren. 
H an var smuk og frist, kleedt i en almindelig Vcebnerdragt, 
og saae ud til a t vcere en hanndfast Karl. Den Gamle havoe



for Vesterport, og scet J e r  paa den store S ten  ved Garve
rens Bod, til M iddag, i det Lav Klokken ringer tolv saa 
vil der komme en lille, skcevmundet E n i graa Vadmels Kofte, 
han veed mere om den Pengepung end I  og jeg, men se 
J e r  vel for, a t I  ikke tager fejl af M anden."

Vcebnercn havde sikkert ventet sig langt mere af denne 
Spaadom , der indlededes med saa store Forjættelser, han 
forlangte en bestemtere Forklaring, men Spaakvmden af
bryd ham.

„Jeg kan ikke sige mere for denne Gang, ;cg tyr ikte 
sige mere. Folg blot mit R aad, I  kan lide paa, det slaar 
til, — og gaa saa; jeg horer nogen ude paa Trappen, Folk 
skjotte ikke om at modes heroppe. — D et var en Joachims- 
dalcr, I  har a t betale."

Den Fremmede lagde Pengene paa Bordet, Lisbeth 
vendte sig om og lo ad ham ; da han havde lukket Dorcn, 
horte han M oder og D atter udbryde i et hgjrostet Skjcen- 
dcri. Nede paa Trappen stod to morktklcedte Damer, duf
tende af Moskus, de skulde formodenlig ogsaa friste deres 
Lykke hos den gamle Kone. Den celdre hjalp den yngre 
en sort Silkemaske for Ansigtet.

Lidt for Klokken slog tolv sad Vcebnercn paa den be
tegnede S ten  udenfor Vesterport, oer den G ang laa  et Stykke 
forbi Skt. Klemens Kirke, omtrent ved Enden af Vestergade. 
S o len  skinnede paa Engene, foran Vandmolletaarnet havde 
Byfolkene deres Lcerrcd paa Bleg, lcenger ude laa  en lille 
,<idoj med en muret Galge, fra  hvis Tvcerbjcelke et hentorret 
A g  af en ophcengt Synder i en p jaltet Skjorte, gjorde en 
bcdrovelig Figur. Kragerne flagrede hen over Galgen, M an
ge r og Htettenterner sloge ned i Soen. Vcebnercn fad paa 
iDtencn og saae sig om og skrev S treger i Sandet, hans 
Ansigt var endnu 'morkere og niere sorgmodigt end for. 
„Hun har vist snydt mig," mumlede han, „nu er Klokken 
over tolv, og der lader sig ingen til Syne. —  Gudfader 
hjcclpe mig arme Stakkel!"

Nede paa Vejen kom i det samme en hoj M and med 
en Stok i Haandeu, han bar Kaarde ved Siden, sort B a r
ret og en morkebrnn D rag t af flandersk Klcede med lysere 
Puffer. H ans Ansigt var strceugt, Lynene skarpe. Han gik 
med bojet Hoved og lagde ikke Mcerke til Vcebncren, for han 
kom hen til' Stenen. D a  kastede han et gjennemtrcengende 
Blik paa ham, gik videre, standsede, og kom strax efter til
bage iglen.



!

Du N d ? "
rede d^n anden " ^ k u n  k d t nytte, jeg fortoeller J e r  det," sva-

„ P r s v  derpaa, hvem kan vide det."
et:« <. forkoret en stor S u m  Penge, som jeq var
stikket t il  P h  a t  harve fo r min H usbond og H erre."

» s ^ ^ 5  og Kjceltringer gives der noget
^ n  H erre?"  ^  er D u  selv, og hvem er

„ M it  N av n  er B yrge Jensen, af de H oqers S lceat oa 
m m  H - r r -  er »rlbhrdia S a n d .  Knud P n d /rsm  s§ d c i? ,,jk ln
«sd H o f f e i S , ° - d -  star °a U rrt

u ^ n e r  D it det", sagde den Fremmede og smilede 
fo r forste G an g  under S a m ta le n , „ ja , det kan gjerne vcere. —



Og de Penge, D u skulde hente til dur H erre , dem har D u 
mistet?"

„De ere blevne stjaalne fra mig, jeg begriber ikke hvor
ledes. S a a  raadede de mig a t gaa til den kloge Kone i 
Hestemollerens G ang, men det lader ogsaa til, a t hun har 
snydt mig, skjondt jea betalte en blank Zoachimsdaler, for at 
hun skulde vise igjen."

„Fanden fare i den gamle Hex, hun ender dog med 
B aa l og B rand til sidst, klogere er hun i al F ald  end Du, 
din Tosse, som fcestede Lid til hendes Gjoglerier. Hvor- 
mange Penge er det, D u  har mistet?"

„Firehundrede Dalere."
„G uds B lod! det er jo en kjon S um , og hvor bleve 

de borte?"
„ I  den rige Guldsmed G ert Maxems H u s , hvor jeg 

var taget i Herberge. H Aftes laa  Pengene i min Pose, og 
i M orges, efter a l jeg havde vceret nede a t spise Davre og 
vilde hente dem igjen, var Posen borte."

Den Ubekjendte stod lidt og betcenkte sig, hans morke 
og sammengroeoe B ryn  drog sig lcengere ned over Ojneiie, 
han borede dybe Huller i S an d e t med sin Stok.

„D et er altsaa ikke lcenger siden end i M orges", ytrede 
han, — „ja, nu har jeg ikke S tunder a t snakke mere med 
Dig for denne G ang, men D u kan komme op i det rode Sted 
ved S iden af Goyernes G aard  paa Amagertorv, hvor der 
staaer en Ncand med en P artisan  i P orten , naar Klokken 
er fire stagen. S p o rg  saa efter Mester Frcenkel, glem det 
ikke, og veer der til rette Tid, saa stal vi se, hvad der kan 
gjores ved den S a g ."

Dermed slog den Fremmede ud med Haanden og gik 
ind i Byen, uden at agte paa B yrges Forbavselse og Tak
sigelser. Undervejs brugte han sin S tok  til a t hugge Hove
derne af de gule Lovetands Blomster, som han !om forbi 
langsmed Groftekanten af Gaden.

Forst Klokken fire skulde Byrge efter Aftale mode M e
ster Frcenkel, allerede Kl. tre stod han nede paa Amagertorv 
udenfor den bekjendte, rode G aard , som Kong Christiern 
havde ladet indrette til Dyveke og hendes M oder, S igbrit. 
Tiden gik saa langsom for ham, 'men hans Ojne straalede, 
hans Kinder brcendte. M odet med den Fremmede havde givet 
ham nyt Haab, der var noget i den rolige, overlegne og 
selvbevidste M ands Vcesen, som indgod Tillid. Endelig flog 
Klokken de sire S lag . Byrge gik ind i P orten , forbi den



F n r n N ^ T a ? '  ^  S k ildvag t, og forlangte M ester
. . "Hvad vil I  ham ?" spurgte en gammel M and, der 
fad paa Bcenten nedenfor Hovedtrappen.

„Jeg  skal tale med ham."
,Fkan hcende sig, I  var bedst tjent med ikke at faa 

l Tale. Folg mit R aad og scet det op til i M orgen, om 
det lader sig gfSre. Jeg  saae ham komme hjem for eri S tund  
stden, der var noget i Vefen med ham, jeg kjender hans An- 
flgt faa no,e, det spillede om hans M und og hans B ryn 
tra l sig sammen. V ogt J e r  for ham, F arlil!  'n a a r  han er 
l det Hiorne."

^  ,, »Tea m aa tale med ham," svarede Byrge ntaalmodig, 
»F tan ikke vide, hvor vigtigt mit W rende er, det ajcrlder 
Llv ogD od , og han h ar bestilt mig hid Klokken sire staaen." 

^ a ,  ja, I  stal have jeres Vilje, folg saa m ed ." '
Den Gamle rejste sig og gik foran Byrge opad G aards- 

trappen til forste Etage. Under Vejs stod han stille og hvi
skede Vcebneren i D re t: „Veed J  ogsaa, hvem den M and er, 
som ^  lader saa hidsig efter a t faa i T ale?"

„Ikke andet, end hvad han selv har sagt; af Navnet 
kan jeg intet slutte, men han talede med M agt og M yn
dighed, og det stod til, han havde noget a t sige. Jeg  toen
ker det maa vcere en mcegtig Herre."

„D et toenker jeg med," svarede den Gamle smilende. 
„Sommesinde, naar han ikke bryder sig om a t vcere kjendt, 
kalder han sig Mester Frcenkel, det er ellers mit, hans gamle 
T jeners, Navn, ellers kalder han sig ogsaa for Kong Chri- 
stiern til Danmark. — T y s! han er derinde. Vogt nu jer 
Tunge og vej jeres Ord, det kan gjores nodig."

Byrge stod m aallos og forbavset over det, han havde 
hort, da den Gamle aabnede Doren, og lod ham gaa ind i 
Vcerelset. E n hsj M and i violet F lo jlsdragt og over denne 
en mork Wrmekaabe, kantet med Pelsvcerksbremme, gik op

han, stjcelvendc under de morke Blik, som fcestede sia Paa 
ham, „og nu da jeg veed, hvem I  er, beder jeg ydmygst om 
Forladelse, fordi jeg vovede at tale noget frit dernede paa 
Engene i M iddags."

„D et faar a t vcere," svarede Kongen, „vi bar andet at 
tcenke paa nu. Kom herhen til Vinduet, — lidt ncermere,



"Ug ^aa, J o r d a n  det hcengcr sammen med de 
Dolg in te t, det raad'er jeg D ig til, Dn 

s l times ^lllandsens Ulykke, hvis D u ikke taler Sandhed. — 
u s s ^ s a a  til den rige Guldsmed, G ert M axems Hus, 

og havde din Pose Penge hos Dig, da D u kom. Det var 
;o saalcdes, D u fortalte?"

. »Ha, det er vist. Oppe paa Kvisten, hvor jeg sov, 
gjemtc jeg Pengene i Halmen under mit Hovedgjcerde Natten 
over, og mceckde til intet for i M orges, da jeg havde vceret 
nede og spist Davre og budt Farvel og takket for god For-

sogte efter Pengeposen, men den var ikke tik at 
^  Maxern og l/ans Hustru kom op, og vi ledte 

alle tre, det bedste vi kunde, men ligcmeget hjalp det. Der 
maa have vceret nogen paa Kammeret,' mens jeg gik ned, 
^  ^l! iom tilbage, skod Vinduet over til Naboens' aabent
og Skaarene af G lasriiden laa ude paa Taget."

„N aa, Vinduet stod aabcirt, da D n kom tilb ag e" gien

hor over dem, men ingen vidste noget a t sige. G e rt'v a r  
nusten ligesaa bcdrovet som jeg, han blev ved at soqe oa
10de op i Sengehalmen, saalcsnge der var et S tr a a  tilbage" 

„Og saa?" '' ^
N ^d , den arnie M and, og floq sig for sit Bryst: 

istids begyndte han at tvivle paa, a t det hang rigtigt sam-
^urg te , om jeg ogsaa vidste bestemt, a t jeg havde 

havt Pengene med mig i Aftes, da jeg kom "
„Og det er D u vis paa, D u havde?"

inste ham jo Posen, og han loftede paa den
sin Bedrsvelse" '  uren det maa han have glemt i

^gde Kongen. „M en bekjend nn

W e n d e  F N p llje " "  til B yens Herberge, som ellers
Byrgc Hogs Kinder farvedes af en dyb Rodme. han 

saae ned paa Gnloet og lod til a t betcenke sig
i,,-. barsl .I,-r-r Du
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store Kirlestager fra min Herre, Knud Pedersen." ^ ^

Her tav Byrge oa saae hen paa K ongen/ han troede 
at have ta lt fvrmeget og for dristigt, men det stroenge, ncesten 
vilde Ansigt ligeoverfor ham, lod til esterhaanden a t vcrre 
bleven mildere, Furerne glattede sig i den hsje Pande. Kong 
Christjern smilede og sagde:

„Hvad saa mere? bliv Du kun ved, min S on , hvor



for tier D u , a l t  det er der jo in tet ondt i, D u  ho ld t altsaa ' 
af det G uldsm edbarn?"

„ J a ,  naadige H erre og Konge! jeg holder af hende 
endnu, det bliver vist ikke anderledes i  denne Verden, alle 
mine Tanker og Lcengsler bo og bygge hos hende. —  B i 
kun lid t, tcenkte jeg ved mig selv, da Atester M axem  jagede 
mig bort, jeg kommer igjen, det skal nok blive til noget, 
jeg sta l faa  'N av n , jeg skal faa  en P la d s  b landt G odt
folk, — og saa skyndte jeg mig og arbejdede, som jeg knude 
bedst, jeg lcerte a t  fcegte og stikke, jeg kan ogsaa noget med 
a t lcese og stribe p a a  T avle, skjondt ikke meget. D er kom
m er vist en D ag , hvori jeg faacr B ru g  fo r det, tcenkte jeg, 
E d e rs  N aade trcenger h a r t  til Krigsmcend, og n a a r  I  forst 
seer, jeg duer til noget, siger I  kanske til mig, a t  det er ret 
g jo rt, og giver mig F o rlo v  a t  voxe i  V ejre t."

„A ten hvad synes h u n  derom, din lille P ige , ta l  ogsaa 
om hende, hun er vel g lad  over, a t  D u  skynder Dig og 
bjcergcr frem ad?"

Vcrbneren rystede p a a  Hovedet. „Ak nej, H erre Konge! 
ikke det mindste, hun bryder sig hverken om R a n g  eller S tand, 
hun bryder sig b lo t om mig. Boede vi nede i den lille Gyde, 
v a r  det godt, boede vi ude p a a  den vildene Hede, eller under  ̂
Trceerne mellem S kovens F ugle , vilde hun ogsaa vcere glad 
derfor, hv is vi bare fik Lov til  a ltid  a t  vcere sammen. S a a  
dan  tcenker hun, hun h a r  kun een F e jl, en eneste — hnn 
er rig , og jeg er fa ttig , derfor m aa  vi ikke faae hinanden.
N u  da Hr. K nud Pedersen skikkede m ig over i  sit Wrmde, 
mente jeg, der v a r Lejlighed til a t  komme fremad. Han !

' ' ^  z den S n m , jeg skulde hente,

- hjem med, saa h a r  D u  baa- 
re t D ig  ad som en brav  og retskaffens K arl, og jeg stal 
forskylde din Um age efter bedste Form ue. D e t gik, jeg havde 
Posen i  min H aand  og M e tte s  D jne  lyste og skinnede, da 
jeg fo rta lte  om m it Held. D e t g a a r  frem ad, hviskede hun 
sjæleglad i A ftes. — J a !  det gik frem ad, — nu ftaa r  jeg 
lcenger borte end nogen S in d e  for. H r. K nud Pedersen troer 
mig vel, n a a r  jeg fortccller ham , hvad der er hcendet, men 
jeg kjender ham , han vil trcekke p aa  Skulderen og stikke ung 
bort, —  jeg to r  ikke mere komme fo r h an s  D jne."

„O g hun! hvad mener D u , hun vil sige til dette?"
„Ak, naadige H erre Konge! hun vilde komme til mig 

i  D ag  som i G a a r , hv is hun kunde, og i  D a g  heller end i G aar,

K an D u  saa m in Laaner



M lg, derfor er hun ogsaa fortabt med mig." ^
ad " det," sagde Kongen. „Lad os forst se
?d> H an sad og grundede noget. D et var saa unat saa 
s"/kt, saa lidt beregnet, alt, hvad Byrge fortalte Taarerne 
A  md over Kmderne paa ham, medens han skildrede sin 
Ulykke med en ^ a M e d s  M agt, som hans Tilhorer syntes
! S K  F
L "  - k . k L ' m l / ' "  V E  S .N  W m k T M - r  °°b„-d .

„H ar D u forrettet mit W rinde?" 
derude nikkede og udbrod doempet: „Han venter

„Godt, saa kan D u, Byrge, gaa 
mest ved, der vil D u finde en uug Kvin!
D u nylig talte om, hun har oqsaa ku 
venhed til fin Religion, hun sorstaar 
jeg se, hvad vi kan gjore herude."
«  ^ gik, Frcenkel aabnede Doren for en M and, som
tod l Gangen Im idlertid satte Kongen sig i Armstolen 

ved Bordet. Den Kommende var en lille, trivelig Person 
med et rundt Hoved, gule, tcetskaarne H aar og en Ncese, 
der saae ud som en Kugle paa en Stilk. Udtrykket i hans 
^vstgt var ustigt og forslagent, lurende og aarvaagne M ne, 
oa en M und, hvis behagelige S m il dannede en Figur, som 
M aanen i fgrste Kvarter. Han bar en sirlig brun ' Klcedes- 
dragt, udslidset med sorte Flojlspusfer, og to Roekker ciselerede 
Solvknapper ned ad Brystet. " » >

„N aa, Mester G ert! hvordan har Han det, og hvor
dan lider det fremad med den Sslvstob, jeg bestilte. Jeg 
har ikke fvrnummet til Ham i mange Dage."

Guldsmeden stillede det ene Ben foran det andet, me
dens han bukkede og svingede med Armene, saa a t hans 
runde Hatteskygge fejede hen ad Gulvet.

„Beder ydmygst om Pardon, allergnadigste Herre og 
Konge! vi virke Ncetter og Dage paa den S tov , aber wenn 
man har den Gnade a t arbejde for en M and som Eder, der 
sorstaar sig paa Kunst og Behoende, saa maa Voerket vcere 
derefter. P a a  M andag otte Dage er Stobben fix og soer- 
dig. Vorherre og de kjcere Helgene som due noget fremfor 
a lt;  paa M andag otte D age: saa vilde jeg onste den Guld-

udt ind i S tuen  her 
)e, som ligner hende, 
n Trostab og Hengi- 
Dig. — Im ens stal



smed, Benvenuto Ccllini, som hans hose Naade, Konig Franzcn  ̂
til P a r is  gjor saa megen S taah e j af og kalder sor sm aller- 
liebste Freuud, kunde vcere her gegenwartig og fcelde Dom 
over min Svlvstob. Om han ikke skulde forsikre Eders Naade, 
det var det bedste Stykke, han havde set, saa kan han gaa 
hjem igjen og heenge sig, aber jeg vil ikke mere kalde ham
sor en dygtig'M ester." ^  . . . .  <

Kongen horte paa denne lange Forklaring med stor 
Taalmodighed. „Hvordan har hans Hustru og D atter det?" 
spurgte han, da Maxem tav og trak Vejret. „Hun er nu 
snart en voxen Kvinde, den S m aa , hvad er det hun hedder? 
Han maa se a t saa en F rie r til hende."  ̂ .

Guldsmeden gned sig paa Ncesen, hans Mundvige drog 
mere opad mod øjnene, medens han brast i en klukkende 
e?atter.

M ,  Eders Naade? En F rier kunde hun faa sig saa 
nemt, som jeg kan trcekke mine Buxer paa, aber en som duer 
noget, En med M ont oa M idler, derpaa kommer det an. 
Guld er hart, siger min Kvinde sor et Ordsprog, aber man 
ligger bedre derpaa end paa S tra a ."

„ S a a  hans Kvinde holder ogsaa paa M ont og M idler?"
„Om hun gjor, hun er fra  Lyboek, min Fodeby, og  ̂

der lcere de a t se paa Skillingen. Jeg  vender den een Gang, 
for jeg giver den ud. Hun vender den to."

„S aadan  en god F rie r, har han endnu ikke sunden til
B arnet?"

Guldsmeden syntes ikke rigtig om den vedvarende I n 
teresse, Kongen lod til at ncere for hans D atter. „Endnu 
ikke," svarede han, „der er unge Karle nok og de flokkes om 
hende, som Graaspurvene om et Stykke Kummelskringle; i 
Kirken se de mere paa hende, end paa M otter M aria med 
sin kleine Jesusknabe, og give sig flittig W rende ind i min 
Bod, for a t faa M ette i Tale. D et er ikke lcengere siden 
end igaar, vi havde Besog af den sidste, Byrge Jensen ^hed 
han, en skidt Kncegt forresten, skjondt han tjener adelig Her
skab og stammer fra Godtfolk?"

„Hvad vilde da han hos J e r? "  spurgte Kongen med 
en mistænkelig Venlighed.

„Hvad vilde han, glorwurdiae Herre og Konge! det 
samme som alle de andre: se a t faa M ette i Tale, skjont 
jeg har verset ham paa Doren tilforn. H an bragte med sig 
en Bestilling fra  Knud Pedersen til Thim, — alle adelige 
Herrer soge jo mm Bod, de vide nok med hvem de har at



gjsre -  den Bestilling var hans Paaskud. saa sad ban oa 
snakkede en Hob forbandet Tof om, a t han vilde drage i Kria^ 
og at Eders Naade skulde hjoelpe ham fremad, han fortalte 
ogsaa om en Pengeposc, han havde hentet, og i M orges kom 
han ned oa sagde nu var den stjaalet bort oppe fra hans
bar"  d?n' d /r var hverken Pose eller Penges
ban. s ?  ^ ra g t  noget med sig, saa maa han
have spillet det bort, sviret og doblet med de unge Karle i 
de smaa Gader. D et er til a t tage paa " "
^  Christiern syntes a t give noje Agt pa« alt, hvad
Guldsmeden fortalte M od Slutningen af hans Fortcelling 
vedblev han udb rud t a t stirre paa en tyk og udgravcret 
Guldring, som Maxem bar paa Pegefingeren.
. ^  '-Eders Naade ser paa min Ring, den er gammel, den er 

et Arvestykke, der i umindelige Tider er gaaet fra  Slceqt til 
Slcegt i nun Kvindes Familie." '

Med disse O rd tog han Ringen af og rakte den til 
Kongen.

„Den maa jeg vise Dyveke, hun holder af saadan no
get- ^  er vel M and for a t kunne gjore M age til den, om 
det blev forlangt?"

Guldsmeden spidsede M unden til et overmodigt Udtryk 
og trak paa Skulderen. „Der er ikke det Vcerk i den vide 
Verden, dannet af Guld eller S o lo  eller Edelstein, uden at 
jo G ert Maxem er Mester for a t gjore M age til det. 
Eders Naade veed, hvad jeg duer til, jeg har sagt mangfol
dige Gange til Folkene hjemme: Eders Naade forstaar sig 
paa Kunst og holder den, der duer noget, i Agt og Ehre, 
ikke som Eders Form and i Embedet, den salige Kong H ans, 
der kun oestimerede Borger og Menig for Skarn  oa Drcek, 
med T ugt a t melde."

Kongen saae paa Ringen oa drejede den til alle Sider. 
„Den maa Dyveke se," ajentog han. „G aa nu ud og vent 
lidt i Sideværelset her ncestved, til jeg kalder paa ham, kanske 
kan han faa en ny Bestilling med sig tilbage."

D a  Maxem var gaaet, sad Kong Christjern og betcenkte 
sia noget, for han bankede paa Bordet. Solen  skinnede ind 
til ham, henne i Vinduet hang et Fuglebur, hvori to Jrisker 
kappedes om a t udfore den mest skingrende Musik. Den 
gamle Frcenkel kom ind, Kongen vinkede ham hen til sig og 
udbrod dcempet:

„D u maa staffe en M and, der kan gaa Bud til Mester



Maxems Vod, en, som ingen kjender dernede; hvem skal vi 
faa til det?"

„M in Sssterson sidder inde her i Kammeret, han er 
nylig kommen fra  Lolland og er fremmed i Byen."

„Godt, hor nu noje efter: Han sporger efter Guld
smedens Kvinde, og noevner ikke, hvem der stikker ham, saa 
viser han hende denne Ring, og hilser fra  den, hun veed nok, 
a t hun stal fly ham den Pose Penge, de fik fra  Byrge Jen
sen igaar. H ar D u mcerket Dig mine O rd?"

„D et stal blive besorget som Eders Naade siger," sva
rede den gamle Tjener med et listigt S m il, „men om den 
Guldsmedkvinde nu  skulde gjore Vanskelighed ved at levere 
Pengeposen til en fremmed K arl?"

„D et er ogsaa sandt. D u kan sige, hun skal stikke sin 
D atter med. G aa  og bcer Dig fornuftig ad. Ingen nma 
vide, hvorfra det Sendebud kommer."

Frcenkel tog Guldsmedens Ring og forlod Stuen. 
Kongen gik op og ned ad Gulvet med Hcenderne paa Ryg
gen, det milde S m il var forsvundet, det trak op til Uvejr i 
hans furede Pande. Af og til traadte han hen til Vinduet 
og faae ind af de smaa Ruder. D er forlob en Tid under 
utaalmodig Venten, endelig saae han Frcenkel gaa ud uf 
P orten  hen mod en ung Pige, som fulgtes af en fremmed 
M and. S tra x  efter lod Akridt paa Gangen. Det Smil, 
som floj over Kongens Ansigt, medens han gik til Doren 
og talte nogle dcempede Ord, varslede ikke godt. Han aab- 
nede derefter den anden D or, hvorigjennem Byrge var for
svunden, og kaldte.

„Kom saa ind, Du. N u troer jeg nok, vi har Musen 
i Fcelden. — Skjul D ig der bag G ardm et og vcer rolig til 
jeg siger, D u  stal troede frem." Efter disse Ord bankede 
han i Bordet og lod Guldsmeden komme.

„Hvordan var det nu han fortalte om den Pengepvsc, 
som Knud Pedersens Svend havde mistet. T a l Sandhed 
Mester, det raader jeg ham til og dolg mig intet. Jeg 
har Lyst a t vide ret Besked om S agen ."

Guldsmeden rystede paa Hovedet. „D et er en Skarns 
Karl, en stor Gaudieb, den Byrge. Jeg  veed af ingen Pose 
a t sige. Han har havt Pengene, det paastaaer han, aber 
jeg tor tage Forgift paa, a t de maa vcere forloret og sviret 
op lcenge for han kom i mit H us, om han var her, skulde 
han ikke vove at se mig i Ojncne og ncegte det."

„ Ja , der staar han," sagde Kongen og drog Gardinet



'""»»Eg. °'S h°.
Guldsmeden soer et Skridt tilbage, da Byrge saa ufor- 

V e M  v g 'u d b r o d :^ ' p °a  Kongen, snappede efter
''R ?re  Byrge! grosmcegtiaer Edelman! kommer i en 

agtbar B orger sin H us, for a t bede om Kvarter, og qaaer 
"d af det M en for a t tyvte ham, aber glykligvis kjender 
Edcr^ Naade Gerk Maxem fom en rigtig brav og cerlia 

jog svarer S kat og Byrde og holder fjorten Svende 
Bcerksted og Bod, faa der er ingen, som fcester Lid til 

hvad sandan en Hnndsfot falder paa a t sige."
»Hold sig rolig Mester," sagde Kongen og lagde Haan- 

oen Paa Maxems Skulder Det er netop for a t bevise eders 
M rllghed, ,eg lader Eder kalde. D a Byrge i M orges forlod 
sit Herberge, gik han ned til Spaakvinden i Heftemollerens 
Gang, Drcevlen tage det Tyvekram! hun skulde vise iqjen. 
det laa  ham svcert paa S inde at faa den Pose tilbage"
, ,  ..Og Spaakvmden sagde, jeg vidste Besked om den?" 
spurgte Maxem.

.K un  loj og kom med tusind dumme T in g , som den

„-L.ua ^.vers ocaaoe ran sige, yvor han tal fmdl 
Penge? — J a ,  lad os se ad," tilfgjede han spottende.

Doren gik op, Guldsmeden soer tilbage og stirrede frem 
for sig med den dybeste Overraskelse. I  Dorkarmcn kom en 
ung P ige til Syne, lille, bleg og skjcelvende, hun vovede ikke 
at troede frem i S tuen , uren stod og trykkede sig sammen 
under den uldne Halvkaabe, medens hendes store, graablaa 
Ojne gled fra den ene til den anden med et Udtryk af F o r
bavselse, der ikke var ringere end Guldsmedens.

S ynet af dette fromme og uskyldige B arn  lod til at 
vcekke blidere Folelser i Kongens Hjcerte; han havde selv Born, 
M ettes Ojne mindede ham om deres. Hver Aften fandt han 
i sit Hjem tre smaa nydelige Ansigter med samme Uskyld, 
samme tillidsfulde T ro  paa alt, hvad der omgav dem. Det 
kunde Mester Maxem i dette Ojeblik takke sin Gud for.

„Kom kun frem, D u Lille! det er dog din Hjcelp, vi 
har mest fornoden her. D u er jo Guldsmed Maxems Datter, 
det er Dig, der gaaer saa flittig i Kirke, og det D u bcerer 
under Kaaben er en Pose Penge, din M oder h ar flyet 
D ig."



„ Ja , Eders Naade, som min M oder har flyet mig," 
ajentog hun dcempet.

„Og D u, Vcebner, gjenkjender Posen for din, kom nor
mere og se paa den." Byrge nikkede og dvcelede med at 
svare, det blev ham pludseligt klart, hvad der her stod paa 
S p il for Guldsmeden. Kong Christiern brod sig heller ikke 
om S v a r, Aarerne svulmede i hans Pande, idet han lagde 
sin Haand paa Maxems Skulder. „N u D u, — tilstaa alt, 
strax paa Ojeblikket, og hvis D u dolger noget, oa hvis Du 
lvver iqjen, skal jeg spille med Dig, saadan a t Du, inden 
Nymaane, kommer til a t kl«de S te jle  og H jul, saasandt Gud 
vcere mig naadig."

Maxem var forvandlet, der blev ikke et S p o r  tilbage

oa udbrod halvt groedende: „Ak, anoedige Herre og Konge, 
habt Erbarm en! habt E rbarm en! Jeg  er en uskyldig Mand,



til S ide  — han var gaaet ned, jeg puttede dem

„Hvor gjemte D u dem?"
„Under de lose Fliser foran Kaminhnllet."

Bhrge ^^^o  ^ u  dertil?" spurgte Kongen, henvendt mod

m / E n e r e n s  D jnestraalede. „Jeg  troer, a t Eders hoje 
Naade ikke bor fceste formegen Lid til, hvad Mester Maxem 
anklager flg for. H an taler kun saa i sit Hjoertes F rygt og 

N u da han ncevner Kaminen, falder det mig 
pludseligt n id , a t ikke han, m en  je g  se lv  har forputtet 
Pengene der, netop under de lose Fliser. — Jeg  var kanske 
noget rusende i Aftes ved Sengetid, M esters M jod og D l gst 
uug l'Hovedet," tilfojede han med en paatagen Dristighed, 
der skjulte den Frygt, han folte over dette Udsagn foran 
hans Dommers skarpe og forskende Djne.

„N aa, saa D u er uskyldig, Mester, og har slet intet 
med Sagen  a t bestille?" ^  ̂ '
. ,  ^.„Guldsmedens M und trak sig igjen op til det tidligere 
selvtilfredse S m il:  „Jeg  staaer bare og lytter til, om han 
ogsaa virkelig vover a t anklage mig, den Byrge Jensen, som
skal vcere mm kjcere Svigerssn og have min eneste D atter 
til W ate ."

M ette udstodte et dybt Suk. Begreb hun den In d fly 
delse, hun udsvede paa Kongen, eller var det i Folge en plud
selig Insp iration  a t hun lod Pengeposen falde, greb Kong 
Christjerns H aand, kyssede den, idet hun kncelede ned foran 
hans Fodder, og hviskede skjoldende og frygtsomt:

„Vccr ikke for strceng, I  kjcere, naadiqe Herre Konge! 
for G uds og Jesus Skylo, I  veed dog bedst, hvordan a lt 
er gaaet til, for Eder kan jo intet blive skjult."

Kong Christjern stod et Djeblik tavs oa grundende og 
saae fra  den ene til den anden, for hans Buk fcestede sig 
paa M ette, det brod og koempede i hans S ind , men da han 
folte Varmen af den knoelende P iges blode Lcrber paa sin 
Haand, smilede han og sagde: „Veed I  hvad, I  to Logn- 
halse, det er en Lykke for Je r , a t det var til gamle Froenkel 
I  fortalte jeres Historie og ikke til Kongen. Hvem af J e r  
skulde han straffe? den ene er jo ikke bedre end den an
den." —  Guldsmeden smilte, han havde et S v a r  paa Loe-



berne, men Kongen afbrod ham, hans B ryn  trak sig sammen, 
idet han vedblev:

„ J a , nu  troer D u  gamle Gavtyv vist, a t det er sor 
din Skyld jeg ser igjennem Fingre med Dig. Det er din 
D atter, D u kan takke derfor. D et er hendes fromme Ojne, 
der stemte mig til Naade. —  H an stal vcere din, den 
unge K arl der, jeg toenker forvist, D u kan lide paa ham, 
gaa saa jeres Vej allesammen," tilfojede han og lagde 
Haanden paa M ettes Hoved. „Bed for dm Fader, mit 
B a rn ! bed for ham, naar D u gaar i din Seng, han kan 
have det nodia. — Jeg  troer paa, a t Vorherre horer den 
rene Jom frus Bonner."

K a m m e r jo m f r u e n :  S e  saa F rue  —  er De nu til
freds med den Frisure, jeg forsikrer Dem, der er ved Gud 
ikke en Eneste der vil faloe paa a t det er Deres eget Haar.



H iM d m ig en s  M ventzk.
A f K n u d  S k y t t e .

mtrent ved dette 
Aarhundredes Be
gyndelse var der et 
P a r  unge Folk, 
N iels Hastrup og 
Abelone, som havde 
giftet sig og sat B o 
r et lille beskedent, 
men pcent og vel ved
ligeholdt H us paa 
Vingelund Gade. 
De vare fattige paa 
Penge og G ods; 
men da de begge
vare nojsomme og 
flittige, og deres
„Arneflamme var 
Kjcerlighed", saa 
vare de alligevel 
lykkelige og tilfredse 
og ncerede godt
Haab med Hensyn 
til deres Fremtid.

N iels Hastrup 
havde aftjent sin 
Værnepligt; men

„ c  .  ̂  ̂ da det blev ved med
Ufreden, bleve mange af det h,emsendte Mandstab atter
mdkaldte, og omsider kom der ogsaa Bud efter ham. Han 
maatte afsted og ud a t vcerne for Fædrelandet.

Abelone groed og hcengte sig om hans H a ls ; hun syn
tes, det var hende umuligt a t komme igjen'nem, naar han 
saadan, midt i deres Lykke, fluide rives fra hendes Side.

Altsaa maatte han, i hvor noer det end gik ogsaa ham, 
til a t  troste hende og lade, som om det kun i det Hojeste 
vilde vare et halvt A ars Tid, inden a lt var endt og han 
vendt tilbage iajen.

S a a  bojeoe han sig ned over Vuggen, hvor hans og 
Abelones lille S o n , B ertel Nielsen, laa  og sov nok saa trygt

MIKcchs  Almanak. 1879.
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med et P a r  robe oa fimde Kulder og drmnte formodentlig 
om noget langt behageligere, end Verdens S orger og
M odgangs holde sin Haand over Dig. min S o n !"
mumlede han og kyssede B arnet, „og gid vl atter maatte
modes i en god og lykkelig S tu n d !"  , .

Abelone fulgte ham udenfor, og nudt paa Gaden, i 
alles Paasyn, omfavnede og kyssede de hinanden endnu en

G ang — faa rev han sig lB  og ilede afsked. Hun blev

forsvundet, faa vendte hun sig om og gik md i Huset.
Den G ang var det ikke saa nemt som nu om Stunder 

at sende Breve Landet rund t; men Brevskriveri var dog 
noaet, fom var kjendt og blev benyttet ogsao af Smaafolk. 
Med lange Mellemrum indlob der Breve fra N iels Hastrup,



A U be vare lcrnge under Vejs og allerede gamle, inden 
Abelone fik dem N aar hun havde lcest et saadant Brev, 
tcenkte hun med Bekymrmg paa, hvad der kunde vcere hcen- 
det i a l den Tid, siden Brevet blev skrevet. Hendes daglige 
Llv var en stadig Svoeven mellem Haab og F rygt.
c' w vtkvsle V(lv, at !vAse 8̂vbvhesvg hleve stadm
stoeldnere, og a t de omsider horte aldeles op. 'D er gik flere 
E  hen —  der kom ingen Efterretning fra N iels Hastrup, 
.-s « ^ " '! ? e .r  kom der dog Melding om det mislykkede Tog 
til Anholt l M a rts  1811, og Abelone fik a t vide, a t den 
Hcerafdeling, til hvilken hendes M and horte, havde vceret 
med. Hvor hnn dog var forventningsfuld og urolig i de 
D age! D er kom Breve og Meddelelser til alle andre, hvis 
Slcegtmnge havde vecret med; men fra N iels Hastrup horte 
man intet. ^

Dog langt om lcenge kom den sorgclige Efterretning, 
a t ,inder S torm en paa F yrtaarnet var han 'blcven ram t af 
en fjendtlig Kugle og var falden dod om. En af hans 
Vaabenfeeller som ogfaa havde vcerct med, havde sendt M ed
delelsen i et B rev ; men om den Savnede virkelig var dod 
kller kun saaret og hvad der i sidste F ald  var blevet af 
ham, vidste. Meddeleren ikke; thi de Stormende havde maattet 
vige. H vis N iels endnu var i Live, var han rimeligvis 
vieven sendt til England tillige med de andre Fanger.

D e t v a r  forgelige T idender fo r den stakkels Kone. E n  
lille H aab e ts  S t r a a le  v a r  der jo rig tig  nok levnet endnu; 
men det vcerste var, a t  m an ikke kunde faa V ished i S ag en , 
fo r Krigen v a r  endt, og til F red  v a r  der endnu ingen Udsigt.

T iden  gik. Abelone v a r  flittig , og uden a t  falde nogen 
til  B yrde, erhvervede hun Udkommet t il  sig og sin lille 
S o n . A lle andre troede N ie ls  H astrup  dod ; de kaldte 
hende „Enken", og da hun ikke alene v a r  en dygtig og brav  
Kone, men ogfaa ualm indelig smuk, v a r  der endogsaa 'en  og 
anden, der friede til hcnd'e; men det vilde hun ikke hore 
noget o m ; hun ho ld t standhaftig fast ved sit lille svage 
H aab, a t  N ie ls  endnu m aatte vcere i L ive , og a t  han  en 

lan g  vilde komme hjem til hende.

Im id le rtid  v a r  B erte l Nielsen voxet op til en kjcerne- 
fund, dygtig og kjon D reng  med friske Kinder og lange gule 
Lokker. H a n s  M oder havde lcert ham  a t loese, og da han



havde et hurtig t Nemme og var meget lcerelysten, bleve B o
aerne snart hans kjcereste S e lflab ; alle de Boger, han kunde 
saa fat paa, flugte han med Begjoerlighed. „A t blive til noget 
l Verden" var hans M aa l, og det foresvcevede ham allerede, 
a t Kundskaber m aatte vcere det sikreste M iddel til a t  naa det.

D a  han var 10 A ar, maatte han ud a t tjene. Han 
fik Tjeneste hos en G aardm and, som hed Kristoffer, og som

boede nede under Bakkerne, og B arnets  Bestilling var, at 
han skulde vogte Kvceget, der gik og grcessede i Kjceret.

Kristoffer var en godmodig og skikkelig M and. Han 
var altid i godt Humor og vilde, a t a lt skulde aaa med 
„S jov ,"  det vil sige: m untert og fornojeligt. D er blev 
snart en god Forstaaelse mellem ham og den flinke, livlige 
Hyrdedreng. Bertel havde Hovedet fuldt' af „Boger og Hl-



Drengen fm tM ? '' 2 ' ° / "  " S .h a n  vare sammen, maatte
^ ^ b a g ,  og Folkene gik hen a t sove M id d a g s s o l  saa tcendte 

^  .N a a , l i l  L erte l! l n k ^ L
borte e l  n l , -  ^ e  han sig paa Bcenken og

noget ngtia morsomt, saa lo Husbonden saa^det 
?a b l  L  To^ensijolds Historie L id t  han meget a f  

l  h"" ^ v d e  faaet den, plejede han at sige: 
^Det har da ogsaa vceret en skammelig forvoven H als denne

^ 0 , som nogle Mcend havde bygget over S to raaen , fordi
s t m . d l  anden Side. Vejen benyttedes

f "  ^  ^ ^ u d e ,  ridende oa gaaende, naar de vare 
godt hendte med Leien over det store vildsomme Kjcer.
-» ldang nn B ertel ojnede en Vogn, en R ytter eller
en Fodgcenger, der kom langt ude og vilde over Lilleaaen, 
saa tcenkte han : „G ud stal vide, om det ikke er en god og 
velhavende M and, der kommer, som kunde have S in d  til a t
HMpe en fattig Stakkel frem i Verden? N u vil jeg vane 
hoflig imod ham." ^
^  ^ " ° r  "BEN B ro  over den lille Aa, men kun et
Vadested og for dette var der et Led, som stadig var lukket, 
for a t Kreaturerne ikke skulde gaa over i Engene paa den

^  ^  nu  den Rejsende ncermede sig, fik Bertel
puwseltg travlt. V ar det en kjvrende eller en Rhtter, saa 
smogede han Buxerne op over Knceerne, vadede ud og aab- 
nede Leddet, og var det en Fodgcenger, lagde han Ganq- 
brcrdtet til Rette. N aa r saa den fremmede var kommen 
over, tog Drengen sin H at af og sagde god Dag. S ine  
Boger havde han pakket i Hatten, og han lod dem med 
Vilje falde paa Jorden , n aa r han tog den af. H ans Haab 
var nemlig, a t n aa r den forventede Velgjorer kom, vilde 
han blive opmcerksom paa Boaerne, standse oa tage deres 
Ejermand ncrrmere i Lflesyn, og der vilde da opstaa omtrent 
folgende S am ta le  imellem dem:



V e l g j o r e r e n :  Jeg  ser, D u  har mange Boger, mm
Dreng. Lceser D u i dem? . ,

B e r t e l :  J a ,  jeg lceser, naar jeg kan faa Tid sor
Kreaturerne, som jeg gaar og passer.

V e l g j s r e r e n :  M a a  jeg se, hvad det er for L u 
ning, D u  h ar?  N aa, det er ;o lutter gode og nyttige L o 
ger. M en forstaar D u nu ogsaa, hvad der staar i dem?

B e r t e l :  J o , det tro r jeg nok, jeg gjor.
V e l g j o r e r e n  (efter a t have gjort B ertel nogle 

S po rgsm aal angaaende Bogernes indho ld  og faaet tilfreds
stillende S v a r  derpaa): D et var virkelig ret godt, bedre end 
jeg lmvde ventet. Kunde D u  have Lyst til a t komme et 
S ted  hen, hvor D u ikke skulde bestille andet end gaa i Skole 
og lcere? H vad?

B e r t e l :  J a ,  det vilde jeg gjeerne; men . . . .
V e l g j o r e r e n :  Jeg  forstaar, hvad der er i Veien; 

D u  har Lyst og Evner, det er klart; men D u  er en stakkels 
fattig Dreng, der ingen Udveje ser til a t komme frem. Men 
jeg vil hjcelpe D ia. Lad os folges ad hjem til din Moder, 
a t der kan blive gjort Aftale om Sagen.

S a a d a n  omtrent havde Bertel tccnkt, a t det vilde gaa; 
ja, han havde endogsaa mere end een G ang dromt det om 
N atten. Derfor troede han bestemt, a t det vilde ske.

Dog det lod ikke til, a t det skulde ske. F o r hver Rej
fende, der kom og blev hjulpen over, blev hans Haab gjort 
til Skamme. Ingen  af de forbigaaende vilde forstaa den 
lille barfodede D rengs bonlige Blikke. N aar det kom host, 
fik han et P a r  Skilling for sin Ulejlighed; somme lode 
det bero med a t sige Tak, og andre droge videre uden at 
spilde enten O rd eller Penge paa ham. J a ,  en G ang var 
der endogsaa en Pottescelgerske, der vilde have frarovet ham 
hans kjcere Boger. Hun forlangte a t faa dem at fe; men 
hun havde aldrig saa snart faaet Fingre i dem, for hun 
piskede paa Hestene og vilde have kjort sin Vej med Bogerne, 
og forst da Bertel havde kaldt sine Kammerater til sig og 
truede med, a t de vilde slaa alle hendes Jydepottcr itu, gav 
hun Kjob og smed Bogcrne til ham. M en denne Lcerestrcg 
huskede han siden og passede fra den Tid bedre paa sin Skat.

E n N at havde Bertel en levende Drom. Han var i 
Fccrd med a t aabne Leddet for Overkjorselen; men Vandet 
i Lilleaaen steg og steg, og tilsidst knude han ikke mere 
bunde, men maatte til a t svoinme. N u  syntes h an , a t han 
stod i en pcen lille B aad , der gled rast ned ad Strommen.



Pottescelgersten sad paa Toften og brugte Aarerne oa veb 
«°°° m  L rq n m g , « a m  gw rd-, fwd hm,s M - L l  
til ham , vinkede med Haanden oa raabte: Lokke t,aa
raabe ^ u r r a ! ^ ^  ^csvarcde med a t svinge"mcd Hatten og
^  „  Tilsidst kom de ud paa det vilde Hav. M en nn lagde 
Pottelonen Aarerne m d. greb ham om Livet oa raabte - 
„Denne G ang skal D u ikke undslippe mig!" loftede 'ham over 
Rcelmgen og vilde styrte ham i Havet. D et maatte snart 
vcere ude med ham , og han solte en rcedsom Dodsanqst 
M m  r det samme kom P eter Tordenskjold sejlende i nn 
ljlle K.uggert, og han sigtede paa den vrede Mandinde med 
W  Pistol. Hvad! tiener D u din Konge sor a t skyde 
K M m g er ihrel?" raabte hun. men blev alligevel sorskrcekket
T^ordenstjold^el' et S p rin g  var om Bord hos

7 ^ ! ' en rast G u t!"  sagde Helten, „og nn kan D u 
blwe Hos nng. ^eg skal over a t levere Englcenderne en 
Trcefnmg, og dm Fader skal vi nok saa udfriet."

Det kan nok vcere Huggerten skod en ordentlig F a rt!  
N u vare de r England. L e r laa en Fccstning tcet ved 
Haven Tordcnstjold fyrede paa den, og den maatte ovcr- 
gwe sig , hvorpaa han gik med dragen Kaarde lige op til 
Fcestmngen oa raabte ind ad Vinduet til Kommandanten: 
„Hvad D M e le n  noter I  efter?" Den stakkels Kommandant 
blev sorskrcekket, aabnede en D or og lod Bertels Fader- 
komme ud , og Fader og S o n  grced af Glcede, da de saa' 
hinanden. Tordenskjold tog dem med sig om B o rd , og nu 
gik det sor en strygende Vind hjemad. M en se! D et var 
dog underligt! Havet gik helt op til hans Forceldrcs H us, 
og de sejlede tcet iud til det, saa a t S ejle t dastede mod 
^agfljcegget. H ans M oder stod i Dorcn med udbredte 
A r m e . . . .  o g . . . .  o g . . . .

„O p , bitte L a rs , nu synger Lcerken! -N aa, op med 
Dig, min D reng! Hvorfor svarer D u ikke, som D u plejer: 
Nej, bitte F a 'r ,  nej, bitte F a 'r , det er D o ren , der knirker? 
D u h ar nok mest Lyst til a t blive i Fjerene: men der hjcel- 
per ingen kjcere M o 'r!  S id  op, lille M and, og gnid 
Sovnen af O jnene! D u stal i Kjcer-ct. Det er Sondag i 
D ag og dejligt Vejr. O p , op!"



Bertel var endnu levende sys^elsat med, bvad han 
havde hort og set i D rom m e, san han havde ondt ved at 
overthde sig om , a t det ilte var Tordenslio lds, men Au-

^ ° ^ ^ ,H ? o r e r ^ je g ? " ^  spurgte han sovndrukken og satte sig

^H vor D u  er?" lo Kristoffer „ I  din egen sode 
Bisselov. Jeg  h ar ladet D ig sove altfor lcenge Studene 
staa nede i Folden og raabe: B erte l, B ertel!

M ed et S p rin g  var han ude af Sengen. „Det er dog 
dejligt, a t det er S ondag !"  tcenlte han og tog stue Ncmg- 
daasklceder paa. Og da han havde spist D avre sit han 
Strceppen med Ntellemmaden i under Armen, Hyrdekjceppen 
i Haanden og git faaledes udrustet D agens Begivenheder r

^ ^ D e t  var endnu tidlig paa Morgenstuiiden, og det teg
nede til en smut D ag. Hen over Ksceret laa  en tcet, hvid 
T n a q e . der naaede fra  Bred til Bred og tog sig ud som 
en stille, spejlklar Indso. Oven over var Luften klar og 
ren , Lcerken fang, Hjejlen flojtede og Viben sagde: vMt, 
vivit! N u  loftede S o len  sig over de ostlige Hvider, og som 
ved et Trylleslag svandt Taagen bort. Dugverleme hang i 
det vaade Grces og funtlede i Solskinnet som de llareste 
D iam anter. —  Den smutte M orgen giorde Indtryk paa 
D rengen , og han gav sit Hjcerte Luft r en Piblende Sang.

S aasn a rt han havde lukket Kvcrget ud af Folden, tog 
han sat, hvor han havde sluppet om Aftenen, og holdt A e  
med, om ingen Rejsende vilde vste sig paa Vejen hist ovre 
under Bakkerne, lige for den hvide Sandbrink

J o , der kom en Vogn. B ertel lagde sine Bogcr til 
Rette i Hatten og tog P la d s  ved Overk orsclcn. Det viste 
sig, a t det var en Kalkvogn, og M anden sad paa en Agefial 
og satte sine Trcesto paa Stjcerten. „Ham kan det E e  
vcero," tcenkte Bertel, men vadede dog lid og aabnede Leddet. 
Kjoretojet plastede igjennem Vandet, medens Bertel stod paa 
G rsnningen og rev H atten af, saa a t Bogerne faldt ham nco
om Orernc som Stjerneskud. ^   ̂ ,

„Jeg er ingen Herremand, og D n behover rtte at 
„hatte as" for mig," sagde M anden i en vranten Tone og 
ikke et Ord mere.

..Han saa' saa forknyt ud, stakkels M and, og han var 
vist meget fattig," tcenkte B ertel og satte sig til a t lcese.



U  b ° r  P aa"?> ^ 'T v K rsK k " ',il?d ^K lu d c^?  d e n " '" ,!? 'E n d ' H andelsvarer r den anden. E  ^  ^ Ende og

S t y k k e " ^  ̂ ved H aandm ^"so in ^o lk k n n d  D u  ikke et
D e t p lejer a t  vccr? T i l A d e t " ^  ^ n d e  kon.me over p a a ?

E s." K ik k e  Klor

A  h a '^ v a r  kommen o v ^ r ^ ^ M n  h v a le r "  d ?? ^ fo r^ B o q c r '
S k alv /tu sk e?  J e / h a r L k e

^1- i ^  vil ikke af med mine Boaer." 
rm ,/'- P"°c, Spmid-r, S-,.
«L» «"-1S»P >°° «» '°u K h°»d

„Nej. jeg nina ikke."
roger D ^ T o b a k s"  kridtpiber. Jon.frn-Tobak -

„Hvem? jeg?"
" K  "? iu rlig v is ; det er Dig. jeg snakker med."
„Nc, det gjyr ,eg rigtig nok ikke." -
"A ". is"r lccre det H a r  D u  P enge hos D ig ? "
„Nci, ikke en Skilling." ^
- ,^ i  ian  saa ikke smide en H a n d e l?"
„N c,."
„>za. saa kan D u  lade vcere. K-ar v e l"
O g dermed gik han.

Hun B erte l Besog af sin M oder.
N U »  h L  N . ° d v L ° °  °°d v ° c . .

D a han havde ventet lidt, kom der et pcent Kjorctoj 
rrlde over. M anden, der sad oa mord? sio

og Bogernc. M anden gav ham to M ark oq drog saa sin 
Bei. , ,^ c t  var rigtig nok godt," sagde Abelone. „ Ja . det 
er siceldcnt. icg er saa heldig," svarede Drengen, der doa 
folte sig skuffet i sit store Haab. '

s o le n  nKrmedc sia stccrkt sin Nedgang, da der atter 
tuske sig en lille sort Prik lige for den hvide Sandbrinr. og



den kom stadig ncermere. Abelone havde samlet sit S y to j 
sammen og var gaaet saa stille i  Forvejen wd estcr Land, 
Bertel stulde saa indhente hende, naar han blev foerdlg.

Skikkelsen, han stod og ventede paa, nærmede stg om
sider. D et var en M andsperson til Fods, af middel Hoide 
havde et stort Skjceg, var pcent Paaklcedt, og saa ud tlt at
vcere en tredive fyrrethve A ar. . ,

D a  Bertel havde hjulpet den fremmede over, fremtog

denne af sit Tornyster Tobak, P ibe og Fyrto j og gav sig 
til a t stoppe og teende. D er var noget alvorligt og stnoigl
ved hmn gh ad Vejen, og Vandringsmanden
sagde: „ H a r 'D u  hjemme her oppe i V m gelund?'

' ..Ja , jeg er Kristoffers D reng," svarede Bertel.
„E r D u hans S o n ? "

Nej, jeg er kun hans Tjenestedreng."



A l- e lo n ^ " " ^  D u en Kone Ser oppe i Byen, som hedder
„ J a , jeg gjor, for det er min M oder, og det er hende 

der staar og venter paa  mig der inde paa Vejen."
«. . ^  hun g ift?" spurgte den fremmede; men Bertel 
horte E e  dette S porgsm aal. M ed et S p rin g  havde han 
sat over Vandgroften, der lob langs med Vejen, oa satte 
straas over Engen efter Kvcegfolden for a t lukke Leddet for

Studene. D a han var fcerdig her med og ilede hen efter 
sin M oder, blev han Vidne til noget moerkeligt. Den frem
mede havde naaet hans M oder — han greb hende om Livet 
med begge sine Arme! — og hun udstodte et hojt Skrig!

Drengen brast i Gra'ad og soer afstcd som en Vind 
for a t komine sin M oder til Hjcrkp.



„Skal D u gjore min lNoder ForUced!'^ raal>te han
og trncde den srcnlinede med Hyrdekjoeppen.

„Dveng! hvad gjor D u ?  B il D u flaa din egen

„M in  F ader?" gjentog Drengen og stirrede forbavset
paa den sticeggede ZNand. .  ̂ ,

N iels Hastrup tog sin S o n  i sine Arme, kostede ham
op til sig og knugede ham i sin Favn. ,.^a  jeg er dm 
Fader, der nylig er konimen hjem as Fangenskabet, sagde 
han. „D a jeg sidst saa D ia, var det min B on, a t vi atter 
m aatte modes i en lykkelig S tund , og Gud ske Lov, den er

„ J a ,  Gud fle Lov, det maa D n nok sige, Nielv! 
staunnede Abelone. „Teeiik, at vi nu skulde modes faadan 
efter disse mange, strcenge Aar. Jeg  er saa glad, faa det 
er et U nder! D et er den lykkeligste M und, ,eg har havt l 
mst ^ iv !"

„Og jeg har fundet min Belgjorer!" jublede Drengen. 
„ J a , med G uds Hjcelp, min Dreng, skal feg blive din

Belgjorer," svarede Niels Hastrup. . < --
E D a  de kom op til G aarden, lob Drengen md til sm 

Husbond oa bad om Lov til at maatte blive borte batten 
over. „D et var altfor karrig en M undfuld!" raabte Kri
stoffer, da han horte, hvad B ertel havde oplevet. -Ne,, 
under faadarme Omstændigheder maa D u holde Frimandag 
oa tage T irsdagen med, om det behoves, og sig >aa m 
dlll Fader, han skal folge Dig her ned igjen og fortcelle 
mig alle fine Bedrifter." „ Ja , det skal jeg nok / svarede 
Bertel og ilede afsted bag efter Forceldreue. —

Sa'aledes havde Forsynet atter gjenforeneL det trofaste 
W gtepar efter den lange og tunge Adskillelse. De tog 
Bertel ved Haaudeu, og det lykkelige Treklover gik langsomt, 
men ivrig famtalende op til deres lille, kjcere Hjem.
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W g ; men dertil blev der kun ringe L ^ ^ , ^ ^ ^ ? i o ^ o ^ i o  ^cren saa urolia a t de maatte a t komme jo for jo 
M e re  oq det 'var med Nod og ncrppe. a t TEgfamlerne 
kom helskindede ned i Baaden, og iaa  var der endda En 
som ikke kom med. H an var nemlig g a a e t l E r e b o r t e n d  
de andre, idet han havde tcenkt, a t det idag rkke yavoe

saa stcerkt J a g , og derfor var han sidste M and ned af Skjce- 
ret. Lian var en rask K arl i sine bedste Aar, og var For
valter "paa sin M oders G aard , Melabserg i Hvalncessogn, 
hvor hnn sao Enke. D a  han kom ned til Baaden, var 
S oen  i saa voldsomt O pror ved Skjccret, a t  alle Bestræbelser 
for a t faa ham med, vare spildte og frngtcslose. Baads-



folkene »matte lade ham blive tilbage vg vcere glade til, a t 
de selv slap derfra med Livet; men hans Liv var nu ikke 
meget vcerdt, mente de, hvis der ikke snart kunde blive set 
til ham igjen. De roede altsaa til Land oa fortalte det Hele. 
Det blev bestemt, a t m an skulde ud til Skjcerene igjen for 
a t se til M anden, saa snart Lejlighed gaves; men hele 
Sommeren igjennem var det umuligt a t komme ud til Skjce
rene paa G rund af voldsom Sogaiig  og S to rm . S a a  op
gav man da enhver Tanke om a t frelse den M and, og 
In g en  troede, a t han tiere skulde ses i levende Live.

Den nceste Som m er kom, og Ncesfolkene roede ud til 
Gejrfugleskjoerene, som de pleiede van. M en hvor forun
drede bleve ikke Wgsamlerne, da de kom op paa Skjceret og 
saae en M and komme gaaende, hvor de ikke havde tcenkt a t 
skulle trcefse paa noget Menneske. M anden kom hen til 
dem, og de gjenkjendte M elabjergsmanden, som var bleven 
tilbage paa Skjceret forrige Som m er. N u vare de ncer ved 
a t tabe Ncese og M und, for saa meget kunde de da nok 
vide, a t dette ikke var gaaet saa ganske rigtig til, og N ys
gerrigheden krillede dem i en betydelig G rad ; de vilde jo 
nok gjerne vide, hvordan dette hang sammen. M en M anden 
gav ingen synderlig klar Besked paa deres S po rg sm aal; 
k»n det fortalte han, a t han hele Tiden havde vare t paa 
Skjceret og havt det noksaa godt. Alligevel bad han dem 
tage sig med til Land, hvortil de vare faare villige, og 
M elabjergsm anden var i ypperligt Humor, var han end af 
faa O rd. D a  de korn i Land, blev der stor Glccde og 
Gammen, og alle undrede sig saarc over denne Tildragelse; 
men M anden vilde ikke lade dem synderlig mere vide om 
sit Ophold paa Skjceret.

Tiden gik, og man havde hort op med a t snakke om dwse 
selsomme Ting. 'D a var det engang en smuk Dag sent paa 
Sommeren, mens der holdtes Gudstjeneste paa Hvalnces, 
a t noget tildrog sig, som vakte alle Menneskers Undren. 
M ange havde sogt Kirke den D ag , blandt dem ogsaa M ela
bjergsmanden. D a  Folk efter Gudstjenesten kom ud af 
Kirken, stod der en opredt Vugge udenfor Klrtedoren, og l 
Vuggen laa  der et spccdt B arn . P a a  Vuggen laa  der et 
sacfte dejligt Tceppe, hvis S to f  ingen ftendte, og som der
for alle stirrede p a a ; men ingen rorte sig af S tedet hen- 
imod Buggen selv eller B arnet, og mgen lod til a t  ville 
kjendes ved dette. N u kommer Prcesten ud af Kirken. 
H an faar Oje paa Vuggen og B arnet, og undrer s,g da



ikke mindre end alle de svrige over hvad han ser. Han 
sporger, om nogen veed Besked om Vuggen og B arnet, eller 
hvem der har bragt det hid, eller om oer er nogen, der 
snsker, a t han stal dobe B arn e t?  Nej, der var ingen, som 
vidste noget om dette, og der var ingen, som brod sig om, 
a t han oobte B arnet. M en da nu Prcesten i det Hele

taget fandt, a t der var noget selsomt i hvad der var 
hcendt M elabjergsmanden, trcengte han iscer ind paa denne 
med sine S porgsm aal, men fik kun korte S v a r ;  han vidste 
ingen Ting om Vuggen eller B arnet, svarede Manden, og 
det Ene som det Andet var ham aldeles ligegyldigt. Men



roet han sagde dette, stod der en skjsn og anselig, men 
strengt udseende Kvinde hos dem. Hun tog Tceppet af 
Buggen og kastede det ind i Kirken med disse O rd : „Kirken 
skal doa ikke undgjcelde derfor!" D erpaa vender hun sig 
mod M elabiergsmanden og siger nieget vredt: „M en D u 
skal blive til den grummeste og ondskabsfuldste Hvalfisk, der 
sindes i S v en !"  — Hun tog derpaa Vuggen med B arnet 
og forsvandt med det Hele, og er aldrig bleven set siden.

M en Prcesten tog Tceppet og lod lave et Alterklcede 
deraf til Kirken, hvor det har vceret i B rug  indtil for kort 
T id  siden og er altid blevet holdt i ALre som et stort 
Klenodie. —

Nlen hvordan gik det da M elabjergsm anden? S a a  
stcerkt Indtryk gjorde den fremmede Kvindes O rd paa ham, 
a t han i samme N n gav sig til a t lobe fra Kirken til sit 
Hjem. Her blev han dog ikke; berovet Vid og Sam ling, 
stormede han nordefter, til han kom ud paa Holmbjerg, 
Vest for Keflavik, der er et temmelig hojt, stejlt afskaar'et 
B jerg ved Soen. D a  han var kommen ud paa den skarpe 
B jergrand, blev han staaende. V aa engang svulmede han 
da op til a t blive saa stor, a t Bjerget revnede under hans 
Fodder, og en mcegtig Klippeblok skar sig ud i S oen  med 
ham ; han dumpede ned i Vandet, hvor han i samme Nu 
forvandledes til en uhyre stor Hvalfisk med et rodt Hoved; 
han havde nemlig en rod Hue eller Hcctte paa Hovedet, den 
G ang  Forvandlingen gik for sig. Derfor blev han altid 
siden kaldt Rodhovcd. M en Klippeblokken, som lob ud med 
ham i S oen, staar endnu der nede, Ost for Keflaviksbjerget, 
og kaldes Stakkur.

S a a  fortcelle nogle, a t nn blev der ymtet om paa 
M elabjerg, a t M anden skulde have fortalt sin M oder, a t 
han havde tilbragt Vinteren i bedste Velgaacnde paa Skjcrret 
i en Alfcgaard. Alle havde der vceret gode imod ham, 
men alligevel havde han ikke kunnet finde' sig tilrette der 
eller fange Hu til a t blive der. I  Forskningen, efter at 
Kammeraterne havde ladet ham ene tilbage paa Skjceret, 
ravede han, fortalte han, omkring i et S la g s  Fortvivlelse, og han 
havde i S inde atstyrte sig ud i Soen  og drukne sig, fo ra t gjore 
en Ende paa sine Kvaler. M en da kom der en dejlig ung 
Kvinde til ham, som bod ham Vinterophold; thi hun horte 
til Alfefolket, sagde hun, der har Hjem i Geirfugleskjcerene. 
H an tog med Tak imod Tilbudet, men da han ,kke kunde 
finde Tilfredshed ved at dvc-ele der, erholdt han Tilladelse



til a t drage hjem igjen den solgende Som m er. M en nu 
fortalte Alfepigen ham, a t hun gik svanger ved ham, og 
rkke maatte han glemme, sagde hun, a t lade B arnet dobe, 
hvis hun fik bragt det til Kirke, n aa r han v ar tilstede der; 
thi gjorde han ikke, hvad hun nu bad ham om, vilde han 
komme til a t  undgjcelde haard t derfor. H vornaar Moderen 
fik dette a t vide, om forst nys, da han forlod Kirken, 
eller tidligere, vides ikke; heller ikke, af hvad Grund han 
indlod a t opfylde Alfepigens Begjcerinq om Barnedaaben.

M en nu igjen til Rodhoved. Den toa Blivested i 
Faxebugten, hvor den gjorde Mennesker og Skibe Skade, 
saa a t hele S oen  var usikker imellem Reykjances og Akranoes. 
D et var forfærdeligt, hvad Ulykker den foraarsagede, baade 
Skibbrud og Mennesketab, tallose vare dens Ofre, skjsnt 
deres Navne ikke kjendes —  men hvor mange der end 
havde den noget O ndt a t loune for, faa kunde dog ingen ud
rette det Mindste eller faa drevet dette Uhyre bort.

S a a  faldt den tilsidst paa a t holoe til i Fjorden 
imellem Akranoes og Kjalarnces. som af den G rund siden 
bestandig kaldes Hvalfjord. Den T id boede der paa S aur- 
bcer paa  Hvalfjordstrand en gammel Prcest, som var blind, 
men forovrig en rask M and. H an havde to Sonner og 
een D atter. Alle tre Soskende vare paa  denne Fortællings 
T id voxne, meget haabefukde og deres Faders Lyst og 
Gloede. Prcesten kunde mere end sit Fadervor, ja, der var 
dem, der mente, a t  han  forstod sig paa Trolddom.

Sonnerne roede ofte i en B aad  ud paa Fjorden for 
a t fiske. M en en D ag kom de Nodhoved for noer, og han 
druknede dem begge. Den gamle Prcest horte, a t hans 
S onner vare druknede, og hvem der havde voldet det 
D eres T ab  gik ham ncer til Hjerte. Nogen Tid efter, 
som det just var en smuk Solskinsdag, lod han sig af 
D atteren lede ned til Fjorden, som ligger et kort Stykke 
fra  Prccstcgaardcn. H an har en S ta v  i Haanden, og ved 
Hjcelp af den og D atteren naaer han ned til S oen ; her 
stikker han S taven  foran sig ned i S andet ved Flodmaalet, 
og stotter sig forovcrbojet paa den. H an sporaer Datteren, 
om hvilket Udseende S oen  har. „Den er spejlblank og 
glat,,, siger hun. Lidt efter sporgcr den G am le: „Hvordan 
ser Soen  da nu u d ?"  P igen siger, a t  ude paa Fjorden 
ser hun nu en kulsort S trib e  noerme sig, der ser ud, som 
om en Hvalsnore skar sig gjennem V andet ind i Fjorden. 
M en da hun saa sagde, a t denne S trib e  var kommen i Ncer-



heden af dem, lod Prcesten hende lede sia langsmed Bredden 
indefter Fjorden. D et gjorde hun, og Stromstriben derude 
fulgte dem hele Veien, indtil de vare komne til Enden af 
Fjorden. M en eftersom Vandets Dybde aftog, saae Pigen, 
a t S triben  blev til en forfærdelig ftor Hvalfisk, der svom- 
mede lige ind i Fjorden, som om den blev jaget frem eller 
draget ved Tomme. D a  de inderst i Fjorden kom til Stedet, 
hvor Aaen lober ud i den, lod Prcesten sig lede op langs 
Aaens Vestside. H an stavrede saa godt han kunde op ad 
Fjeldlien langs Aaen, medens Hvalen, der hele Tiden holdt 
sig omtrent jevnfides med dem, tumlede frem nede i selve 
Aaen, hvad der faldt den meget vanskeligt, fordi der var 
lid t Vand. M en da de kom ind i Klosten, hvorigjenncm 
Aaen flyder ned fra  Heden, blev den snart saa snever, at 
Alting skjalv, hvor Hvalen brod sig Vej, og da den gik op 
i Fossen rystede og bcevede Jorden rundt omkring, som i 
det voldsomste Jordskjcrlv. Heraf fik Fossen Navn, den 
hedder fra  den D ag af G lym ur *), medens Hojderne ovenfor 
den siden kaldes Skjcelvendehoje. M en ikke horte Prcesten 
op, for han havde faact Hvalen hele Vejen op til den S o , 
som Aaen har sit Udlob fra, og som siden kaldes Hvalso. 
E t Fjeld ligger ved denne, der ligeledes har faaet Navn af 
denne Begivenhed og kaldes Hvalfjeld. D a Rodhoved havde 
naaet Soen, sprak den som en Folge af Anstrengelserne ved 
a t komme op i den. F ra  den D ag af har man ikke mcerket 
noget til den; men man har fundet nogle vceldige Hvalsiskc- 
ben ved Soen, den anses for et godt Vidnesbyrd om R ig
tigheden af denne Fortcelling.

. M en da Prcesten havde faaet Hvalen vel anbragt der
oppe i Soen, stavrede han igjen hjem med fin D atter, og 
han hostede Tak hos alle, for hvad han denne Gang havde 
udrettet.

* ) Larm, Brag.

Fra Islandsk ved 
Carl Andersen.



I.
^  . t  af Byens mest lovende unge Menne
sker var Licutenant F. N aa r jeg kalder ham F, er dette 
egentlig vildledende, thi X betyder,'som bekjendt, en ubekjendt 
Storrelse, medens H r. X derimod paa adskillige Steder, s. Ex. 
hos Gianelli, var en meget bekjendt dito. Af en Krigsmand 
at vcere var han overmande skikkelig og fredsommelig og har 
vist aldrig gjort nogen Kat Fortrcrd. I  sin ydre Skikkelse 
mmdede han en Del om en B i, da han, ligesom bemeldte 
Insekt, var stcerkt indsncevret midt paa Kroppen, og hvad 
hans In d re  angaar, kunde dette ogsaa godt sammenlignes 
med det omtalte luftige Beeseu, da begge, n aa r a lt kommer 
til alt, ikke stikke synderlig dybt Jo v rig t skal jeg gierne 
indromme, a t Ligheden ikke er fnldstemdig: Bien er nemlig 
et meget flittigt D yr.

im idlertid  havde det alvise Forsyn sorget for ham som 
for enhver af sine andre Skabninger, og hvad det muligvis 
kunde have ncegtet ham i Hovedet, havde det i rigeligt M aal 
ydet ham Erstatning for i Benene. H an dannede nemlig 
som en Engel og var som Folge heraf en velkommen Gjces't 
og, leg havde ncer sagt, D a g e n s  Helt paa alle mulige 
Baller. H an havde for Resten ogsaa andre gode Egenskaber, 
men da disse ikke have stort a t bestille med efterfolqende Hi
storie, overlades de til Lceserens fri Fantasi

P a a  et temmelig stort A ntal B aller havde han v<rret 
saa heldig a t komme til a t danse med G rosserer J . ' s  eneste



D atter Gcorgme der var et hajst bedaarende Vasen oa 
holdt uhyre meget af a t danse. D a  nu Overensstemmelsen 
^denne Tilbofelighed ofte forte Hr. X. samnan med Froken 
I . ,  opstod der til frost hos ham et levende Duske om en 
Overensstemmelse i en anden Tilbojelighed; kort sagt: han 
blev forelsket.

I  Begyndelsen gjorde han, hvad han kunde, for at 
varne om sit H ja rtes  Frihed; han fardedes flittigt paa 
Byens Kafe'er for a t flukke Elskovsflammen, men da der 
formodentlig ikke maa have vare t Vand nok i de inden- og 
udenlandste Aviser til Slukningen, fattede han omsider en 
stor Beslutning.

D er fluide et S ted  afholdes et B a l for lutter unge 
Mennesker, og til dette vare baade Hr. X. og Froken I .  
indbudte. Dagen for B allet tager vor.H elt M od til sig, 
kjober en meget smuk og let kjcudclig Buket, og seilder samme 
tilligemed en skriftlig K jarlighcdserklaring' til Frokenen. 
Brevet sluttede med en indstandig Anmodning om, a t den 
Hulde vilde bare  medfolgeude Buket paa Ballet, saafreint 
hun optog hans F rieri gunstigt.

D a 'h a n  havde faaet dette besorgct, folte han sig saa 
beklemt, a t han ikke kunde holde det ud i sit Varelsej han 
maatte ud og trakke frisk Luft; og da Luften hos Gianclli 
virkelig er i hoj G rad  forfriskende for Folk af hans Kaliber, 
varede det ikke lange, for en af hans gode Venner fandt 
ham deroppe.

Den deltagende Ven opdagede ftrax, a t der maatte 
vare noget i Ve>cn med vor H e lt,' oa da denne trangte til 
en medfolendc B arm , i hvilken han kunde udose sin Bekym
ring, varede det ikke lange, for Vennen havde erfaret det 
Hele.

„M en Dod og P ine! Det er jo et godt P a r ti!  G ro s
sereren ejer vistnok halvtredie hundrede tnsende Kroner."

„ J a ,  men hvis jeg nu ikke faaer hende?
„Aa, G u ' faaer D u  hende; hvis h u n bare vil have Dig, 

siger Foraldrene ingen T m g!"
„ J a ,  men hvis h u n  nu ikke v il?"
„Hor, ve'd D u  hvad, hvis hun ikke vil have D ig , 

som har saa god Udsigt til a t blive E jer af halvtredie 
hundrede tusende Kroner, faa maa hun sg u ' vare  meget for
dringsfuld, og en fordringsfuld Kone stal D u ikke tage! — 
M en D u  skal se, hun moder nok med Buketten!"

„M en hor, ta l endelig ikke om det til nogen!'



„Aa, hvor vil D u hen, D u  kjender jo min Tavshed. 
M en nu m aa jeg ud i  Byen! F arvel oa lad mig se, Du 
snart faar Oje paa din B ulet i rigtig gode Hcender!"

II.
Balaftenen var kommen, H r. X. var kommen, den 

storste D el af Selskabet var kommen, men Frsken I .  var 
ikke kommen endnu. V or Helt kastede det ene stjaalne Blik 
mod Indgangen ester det andet og var i en hsjst febrilsk 
Tilstand, som ikke tillod ham a t anvende megen Opmcerksom- 
hcd paa den ovrige Del af Selskabet, der for Resten ogsaa 
syntes a t befinde sig i en usædvanlig spcendt Forventning. 
H ans Hjcerte var snart opfyldt af F rygt, snart af Haab. 
Dersom hun nu ikke kom, eller dersom hun kom uden hans 
Buket? J a ,  da indsaa han klart, a t han ligesaa godt ftrax 
kunde flytte ind i en af disse Lejligheder for enkelte Perso
ner, som m an kalder Ligkister. M en dersom hun nu traadte 
ind med Buketten i H aanden? Hvilken Sjcelcsvir! Og saa 
a t tcenke sig, a t alle disse Mennesker, blandt hvilke han be
fandt sig, og blandt hvilke, i P aran th es  bemcerket, ikke faa 
af hans gode Venner ogsaa befandt sig, — ingen Anelse 
vilde have om, a t der iblandt dem fandtes et hemmeligt 
P a r ,  hvis Forlovelse var foregaaet saa a t sige lige for 
Ojnene af dem, uden a t de havde set sig i S ta n d  til at op
dage det. M en han turde dog ikke faste Tillid til, at det 
vilde aaa ham heldigt.

Endelig ser han, a t Do ren aabnes. Froken I .  trcrder 
ind, bedaarende, som kun en Baldam e kan vare, og — han 
to r neppe tro  sine O jn e ! —  i Haanden holder hun hans 
Buket. Altsaa h ar hun bonhgrt ham!

I  samme -Ojevlik, fo r de to Nyforlovede have faaet 
T id  til a t  hilse paa hinanden, styrte samtlige Tilstedevcerendc 
hen til dem, og onske dem, med de mest umiskjendelige Tegn 
paa Deltagelse, til Lykke, til storste Overraskelse for begge 
de paagjceldende, som ere aldeles ude af S ta n d  til a t begribe, 
hvorledes 60 til 70 Mennesker kunne vide Besked om en 
Forlovelse, som forst h ar fundet S ted  i samme Oieblik, og 
uden at de Forlovede have havt T id til a t fortcrlle det til 
et eneste Menneske.

D et vil for bestandig blive en uopklaret Hemmelighed, 
hvorledes G ratulanterne ere komne til Kundskab om Sagen; 
thi den ovennævnte betroede Ven har gjort sin Salighedsed



pcra, a t han ikke har betroet Hemmeligheden til mere end et 
Menneske, nemlig til sin Forlovede, „og hun kan  tie saa 
godt som nogen."

Det er derimod ingen Hemmelighed blevet, a t der paa 
det omtalte B a l herskede en soerdeles animeret Stemning, oa 
a t det endte paa en hojst tilfredsstillende M aade med, at 
der blev drukket en S m a l for de to hemmeligt Forlovede, 
idet samtlige halvfjerdsindstyve Tilstedeværende aflagde et 
højtideligt Lofte om, a t de ikke vilde robe Forlovelsen saa 
lcenge, indtil den var kommen til Kort (N 6. Forlovelses-).



Prisnedsættelse for Kjsbere as Wisbechs Almanak 1878.
H os I .  L. W isbech, samt i alle B oglader kunne Alma

nakkens Kjobere ved betids a t indsende Bestilling faa  en Del 
af svigende Bvger V3 Del under den anforte Bogladepris, 
nemlig for Kjvbere af ora. neno.
Almanakken til 50 L ) r e . . . . ...... 1 0  Kr. for 6 Kr. 66  Dre

— 7 5 — .............. 1 5 — — 10 —
— 1 K r...................20 — — 13 — 33 -
— 1 — 25 O r e . . .  .30 -  —  20 —

1 . Rideknægten. L iv s b ille d e r  fr a  det n o r d lig e  S j c e l la n d  a f B e a t u s  D o d t .
A n d e n  U d g a v e , m ed  4 8  I l lu s t r a t io n e r .  P r i s  4  K r.

2 . Udvalgte Fortællinger a f  B e a t u s  D o d t .  1 .  og  2 .  B in d .  4  K r.
3 . Armand. F . A. Strnbberg. D et gamle spanske Dokument. 2 Kr.
4 .  Birch, Sophus, K æ r lig h e d s h is to r ie r ,  1 .  o g  2 .  S a m l i n g .  F o r  3

K r . 3 3  O r e  n u  1  K r . 6 0  O r e ,  enkelte V in d  8 0  O r e .
5. —  Kongens Skat, Fortælling med 9 Trcesnit. 60 Ore.
6 . — Pennetegninger fra Krigen 1864. 60 Ore.
7. Johan Gyldenstjerne eller Kjcerlighed og Politik. Romantiske S k il

dringer fra Frederik I. T id . 1. og 2. D el. 2  Kr.
8 . Bernhard. Fortælling af T . Volkmann. 6 Ark. 4 0  D re.
9. Flrtteren i Konsistoriet. Fortoelling af W . G . v. Horn. Af det

tydfke ved H . C h r . G e i l l .  4^/2 A rk . 4 0  O r e .
10. Sam ling af Noveller og Fortællinger. Oversatte af H. Chr. Geill.

l .  og 2 . B ind. 1 Kr. 60 V re.
11 . Kogebog for B y - og Landhusholdninger as M arie Rasmussen.

Tredie betydelig forogede O plag, indeholdende ca. 600 Anvisninger 
til at koge, bage, stege, nedsylte, henlcegge, nedsalte, Tilberedning 
af forskjellige Drikkevarer, S lag tn in g , Mejerivcesen m. m. Pris 
heftet 1 Kr. 80  V re. Indbunden 2 Kr.

12. Kogebog for Husmodre af Bondestanden, af Dorthea Hansen. Andet
O plag, indeholdende henved 360  letfattelige Anvisninger til S la g t
ning, Husholdning, M adlavning, grov og fin B agning, Syltetojer, 
Drikkevarer, O lbrygning, Mejerivcesenet, Scrbekoanina oa Vask m.
m . P r i s  1  K r . 2 0  O r e .

1 3 .  Kogebog for mindre Husholdninger m ed  2 4 8  A n v is n in g e r .  P r i s
75  O re.

14. Fortællinger af Wisbechs illustrerede Almanak fo r  1869, 70, 71,
72 og 73  a 1 Kr.

1 5 .  D i t t o ,  enkelte H efter  u n d e r  T i t e l :  S p o g  o g  A lv o r ,  1 . ,  2 . ,  3 .  S a m 
ling 35  V re.

1 6 .  Kammerherre Gnu!. I l lu s tr e r e t  J u l e -  og N y ta a r S g a v e . A s  F .  C .
L. Trojel. 75 Are.

17. Tre Noveller ( V i ld t y v e n ,  I d e a le t ,  B a d e o p v a r te r e n  i  O sten d e). A s
det tydfke ved H . C h r . G e i l l .  6 5  D r e .

18. Vejledning til Trcrers Opelskning, P lantning og P a sn in g  m. m. as
C . T .  N y g a a r d , e x a m in e r e t  G a r tn e r . P r i s  4 0  O r e .

19. Vejledning ved Dyrkning af Rodfrugter i  Marken, samt Dyrkningen
af Humle, Kommen, Peberrod, Tobak, Sennop  oa Dodder, as 
Nyegaard. P r is  33 D re.

/



20. Guldttrst^ller AndeNge Ranker, Roman af Emile Gabonau. I . til
21 . T o A»indtt^elkr Vanen og Erindring, Roman af Adolphe Belot.

22. F ortæ llin ger - g  S k ild r in g er  af Hother Tolderlund (Dr. 8 .). nu
S am lin g  I (Patent. En Kop Kaffe. Kugleposten. Himmelbjerg og BovSierg). For 2 Kr. nu 1 Kr. -»mmemierg

23. Semmrd Lindsal, M r ^ i ,  M e c a n c e r s  Historie, a fA n g u sB . R-ach 2

^ " b u lie ; .  Meta Holdenis. Fortælling. 1 Kr. 70 Dre.
25. Seks Bibellæsninger over udvalgte Stykker af det gamle Testamente.

C. L -u n b a ch , Sognepræst. M  Dre. '
nE' starsskole, af Skonboe, Skoleinspektor. 1 Kr.

Meddelelier om Agerbruget i  Belgien, ved N ater. 1 Kr.
28. LanLokonouiiffe B l ene, udgivne af R - r ,  i  og 2. z. 75 Dre.
29. Den landokonoiniffe Bogforing, af Friherre v. d. Goltz. 2 Kr. 25 D .
30 . Soegaard. Verdenshistorie for Folket. Oldtidens, Middelalderens
, ,  ^ .°g  «yere Historie. 3  Bind, Postilformat. P r is  10 Kr.
31. B ib liothek  fo r  Ungdom m en. Udgivet as I .  Davidsen. 1872 oq 73.

8 ^ n d  a 2  Kr. 20 Dre, naar alle 8 Bind tages paa en Gang 
10

32. N onnen i  A sm ild . En Fortalling af N . A. Torsleff. 50 Dre.
33. Den forlorne s o n , af D ulton Cook. P r is  80  Dre
34. Perlebaandet eller Familien Rebeaumont. Roman i  to Dele efter

M iss Uoung. P r is  1 Kr. 35 Dre.
35. M anden, som leer. Roman af Victor Hugo. 3  Dele. P ris  2 Kr.
36. Frimureriets Oprindelse, Udvikling, Former og Betydning. P r is  1 Kr.
37. Sammenlignende Skildringer af Land og Folk for Menigmand, af

Selm er. P r is  40  Dre.
38. Eddasangen forklaret som Bidrag til Berdensaandens Historie, af

V. B . Hjorth. P r is  1 Kr. 30 Dre. ' ' '
39. Robinson Lrnfoes Liv og Hamdelser med 53 Billeder. 1 Kr. 20 D .

Am erikanffe F ortæ llin ger.
40. 1. Nybyggerens Hytte. 80  Dre. )
41 . 2. Kutterens Krydstogt. 60 Dre.
42. 3 . Boret iscrnk. 60 Dre.
43. 4. Ssrsveren paa Misstsjippi. 80 Dre.
44. 5. S eth  Jan as. 80  Dre.
45. 6. Rsd Bcrlte. 80  Dre.
46 . 7. Hcrvneren fra Texas. 80 D re.-
47. 8. Over Bord eller det dobbelte Krydstogt. 80  Dre.
48 . 9 . Skawnee. Spionen. 80  Dre.
49. 10. B ill. B illton. 80  Dre.
50. M anrus 3okai, Galmandsliv, Roman. 1 Kr. 35  Dre.
51. M erey Merrick, Roman af Wilkie Collins. 2  Kr.
52. B raddon , Lucius Davoren. 3  Kr. 20  Dre.
53. GerstScker, John M ulligan. 1 Kr.
5 4 . Luther og  M elanchton. Kirkehistorifl Livsbillede af D r . A . M o l-

denhofer. 1 Kr. 50  Dre.
55. D a g lig  A velse  i Gudsfrygt, af v r . Johan Gerhardt. 80  Dre.



56  Johan Tavlers Betragtninger over vor Frelser Jesu Chrlstr Liv og 
Lidelse. 3  Kr.

57 . Prædikener over de hellige 10  B ud af C. H. K asparis. 70 Ore.
58. Thomas a Kempis fire B sger om Christi Efterfolgelse. Med op

byggelige Betragtninger af Lnther, Scriver, Henrik Mitller, J o 
hannes Gohner, Rudelbach, Hofacker, og flere andre af den evan
gelist-lutherske Kirkes mest bekjendte Geistlige. 1 Kr. 20  §)re.

59. Menneftets Hjertes S p e j l, fremstillet i  ti Figurer over den ind
vortes Tilstand og Beskaffenhed, enten det er et G uds Tempel 
eller et S a ta n s  Vcrrksted. 5 0  A re.

60. Passionsbetragtninger, eller hvad lagger den stille Uge os paa Hjerte?
af W . Adam s. P r is  65  D re.

61. Prædikener af v r .  T h. Arnold. P r is  75  S r e .
62. Christi Kors. Af en Forening af kristelige M a n d , med 10 L ito 

grafier. P r is  50  D re.
63. Opfordring til den Nomvendte af Richard Baxter. 1 Kr.
64. Cn liden aandelig Sporgsm aalsbog, sammendragen af den hellige

Skrift ved Michael S a x e . 1 Kr. 55 Dre.
65. Christian S en d ers Skatkiste. Opbyggelige Betragtninger til hver

D ag i Aaret. 1 Kr. 65  Dre.
66. Menneskelivet. En kristelig Haandbog for Unge og Gamle af Fr.

Ahlseld. 3 Kr. 50  D .

71.
72.
73.
74.
75 .

67. Arendts aandelige Skatkammer, indb. 1 Kr. 2 0  O .
68. D avids Psalmer ved Stiftsprovst Rothe, indb. i Papbind 50 O .
69. John Ashworth. Fortalliuger fra Dybet af Folkelivet, 1ste, 8die

og 4de D el n 1 Kr. 60  A . (2den D el er udsolgt, men et nyt 
Oplag ventes snart).

70. Hesba Stretton: Alene i  London (med 12 Billeder) 1 Kr. 25  O.
— Livets S torm  (med 7 Billeder) 1 Kr. 50 O .
—  Kongens Tjenere (med 8 Billeder) 1 Kr. 60 O . 

Cassy (med 6 Billeder) 1 Kr. 20  S .
— M ax Kromer (med 13 Billeder) 1 Kr.
—  Stephen Fern. Nogle Trak af Livet ved Englands

Kulgruber (med 5 Billeder) 1 Kr. 60 O .
76. —  Enoch Rodens Lareaar (med 5 Billeder) 1 Kr. 60 O.
77. — Bedes Legat (med 8  Billeder) 2  Kr. 40 O .
78. Husbibliothek for M orskabslåsning, 16 B ind a  24  Ark kpl. 10 Kr.

enkelte B ind 70  D .
79. Ssrsveren i Ostersoen af Victor Rydberg. 4  Kr.
80. Onkel Toms Hytte af H. B . S to w e . 1 —2 D el. 5  Kr.
81. Fraskilt. O riginal Fortælling af M . G jsrup. 1 Kr.
82. S ir  Roger af Loverley eller den uheldige Frier. 1 Kr.
83. Fem Eventyr, bearbejdede as Franz Hoffmann. Med 8 B ill. 1 Kr.
84. M valate Fortalliuger af Randers D agblads Feuilleton. 1 Kr. 35 P .
85. Sangbog for selskabelige Kredse, udgivet af I .  Davidsen. 2 Kr. 
66. R ia ls S a g a , gjenfortalt af H . H. Lefolii. 1 Kr.
87. Snndheds-Haandbog eller S y g d o m s- og Helbredelseslare for Enhver, 

af Overlage W . Reymann. 4  Kr.
83. Huslagen. Raadgiver og Hjalpebog for Hvermand, as W . Retz- 

mann. 1 Kr. 5 0  A . , i ?



89. K onversations-H aandleM n, en vejledende Haaudbog for Enhver,
ved P . Larsen. 6 Bind. 15 Kr.

90. Kortfattet Havebog, iscer for Landhusholdninger, af Knutzen. 50 V .
91. Arbejderens Bog. Oversat af F . Vahl. 50  Vre.
92. Lagen nden Medicin, at helbrede enhver Sygdom  med Dicet. 1 Kr.
93. Husraad imod Menneskets Sygdomme, samt Professor Hufelands

Hus- og Nejseapothek. P r is  35  Dre.
94. Advarsel fra en Ven af Ungdommen. (O m  hemmelige Synder.)

P r is  75  Dre.
95. Den gamle beromte Lage Henrik S m id s  Lcrgebog. Udtog af Henrik

S m id s  Lagebog. P r is  50 V re.
96 . Dvrlagebog eller kortfattet Beskrivelse af de hyppigst forekommende

Sygdom m e hos Oxen, Faaret, S v in et og Hunden rc., af Dyrlcege 
S .  Rasm ussen. P r is  1 Kr.

97. Kortfattet Beskrivelse af de hyppigst forekommende Sygdomme hos
Hesten rc. as Dyrlcege S .  Rasmussen. P r is  1 Kr.

98. Udvalgte Eventyr, af Brsdrene Grimm. 60 Ore.
99. Napoleon den Forstes Historie. 50 ^

100. Emigranten. Lommebog for Udvandrere med Kort over Nordamerika
P r is  1 Kr. 60 Ore. .

101 illustreret Familieblad, Maanedsskrift for Romauliteratur, Rejsebe
skrivelser og Skitser fra fremmede Lande, med mange Illustrationer. 
1., 2., 3. og 4. Aargang L 3 Kr.

102. M orlay Ernstein eller Hjertets Beboere af G . P . N . Jam es. 1. og
2. D el. 1 Kr. 35  Dre.

103. Djeblittets Barn. O riginal Fortælling af Waldemar Thrane. 1
30104. Danmark i aldre og nyere Tid. Af C. S  Secher. I  Kjøben

havns Historie. II. Danske Klsbstaders Historie. III. Danske 
Herreaaarbes Historie, i - 5  Kr., II. og III. > Kr.

105. Landsbyen paa Klippen. FoNa-llmg °f M iss Thackeray. 1 Kr.

K  Z ran low  Aargangen 1 8 6 S - 7 1 .  8 B ind i  stor 8vo. N°d-

111 Kra^aUe'Lande^"'Et Maanedsskrift for nyere Reisebeflrivelser, for

N  a 7 W in  ^  2- »  A. Holm og L. Zinck.
R  ik k K -7 2  10 Bind i stort 8vo. 25 Kr.

112.F rm m ed°rdb°«. indeholdende cirka 70.000 Ord as M . Meyer.
1 Kr.



T il nedsat P r is  for Kjobere af Almanakken 1 8 7 9 .
D a den tidligere med vor Almanak forbundne Prcemiefordeling ikke 

fremtidig maa foretages, tilbyde vi herved de af Almanakkens Kjobere, der 
maatte onske at kjsbe nogle af de i  Almanakkens Bogfortegnelse for 1879 
anforte Bsger, at de ved at sende os det bageste Omflag eller opgive 
Almanakkens Nr., kunne faae en D el af de anforte Boaer V3 Deel under 
den anforte Bogladepris.

Det mindste Belob, hvorpaa denne Rabat kan tilstaas, er ved Be
stem ?  af et Parti til mindst 10 Kr. eller 6 Kr. 66 Sre netto; paa 
Bestillinger til et mindre Belob kan ikke reflekteres, og kan der til hver 
Bestiller kun leveres 1 Expl. af hver B og. ^

Kolding i  August 1878.
I . L. Wisbech. C. H, Wisbech.

Vejrspaadomme for 1879.

S n e  el. Regn.
U f o r a n d e r l ig t .  9 - 1 2 .  Blcest. 1 3 - 3 1  Klar Luft. 

^ p u l^ l - S ^ N e g n .  6 - 11. Kold Luft. 1 2 - 2 6 .  Foranderligt. 2 7 -

^  Lus'. 7 - S .  M ast. 1 0 - 2 0 .  Kold Luft. 2 1 -3 1 .  Foranderligt. '
Juni: 1 - I O .V a r m e . 1 1 - 1 4 .  Regn. 1 5 - 3 0 .  Klar Luft.
«  t R e g n .  5 - 1 9 .  Foranderligt. 2 0 - 3 1 .  Varme.
August: 1 - 1 7 .  Vedvarende Varme. 1 8 - 3 1 .  Foranderligt.
A U ? ? " , '  ^ 6- Regn. 7 - 1 6 .  Klar Luft. 1 7 - 3 0 .  Foranderligt.

dust- 1 5 - 2 1 .  Regn. 22— 31. Kold Luft med
November: 1— 7. Foranderligt. 8— 20. M ild Luft med Regn. 21—30. Kold, klar Luft.
December: I — 6 . Regn eller S n e . 7— 13. klart. 14— 31. Kulde.

TtN ^ .Kr- for 1874, 1875, 1876, 1377 og 1878 for
45 Tre ' ^  ^  til 1 Kr. 25  S r e  for 1876, 1877 og 1878 for



>
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Lcesning for JoMeL.
Indeholdende Fortcellinger, underholdende og belcerende Skil

dringer, Digte etc. af de tidligere Aargange af Wisbechs Almanak.
Nr. 1. W rceften s S o rn rn erp cerer , Fortcelling af vr. 8 .;  

K n n s  H n n sen , af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Dre.
— 2. K n ftoerk W n n d , Fortcelling af Mads Hansen; Io-

H n n n es  Knntd, af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Dre.
— 3. L in iesk ib et W r in d s  K b riftin n  I r e d e r ik , For

tcelling af 8. 8 .; med 8 Billeder. 10 Vre.
— 4. K o n g  W rn rn , Fortcelling af Carl Andersen; S teen

S te e n fe n  W licher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. lODre.
— 5. Kn snnd K iftorie, af E. Mårtens; Kzode Lnv-

n rn n d fen  og  k n n s  A n tter  af I . Petersen, med 10 
Billeder. 10 Sre.

— 6. W rceften i H ru elfe , Fortcelling af H. F. Evald;
K u ld H orn en e af L. Schroder, med 9 Billeder. 36 
Sider. 15 Dre.

— 7. M ester s  W in g , Historie -af Carit Etlar; Klyrde-
d r e n g e n , Eventyr af Knud Skytte; WodHoned af 
Carl Andersen; K n HernnretigHedsfuld Jortonetse. 
15 Billeder. 48 Sider. 20 §)re.

— 8. A r e n e n  nf, Fortcelling af Holger Drachmann; W onrs
K n tn k o m b er  af L. Wagner. 18 Billeder. 48 Sider. 
20 Sre.

— 9. K u tte r e n  W ild n n d en , Fortcelling af Holger Drach
mann; I r e d e r ik s b o r g  u n d e r  KHr. d. 4 . af Carl 
Andersen, med 8 Billeder. 48 Sider. 20 Are.

— 10. K n H oitstnnende M ed b eiler , Fortcelling af A. Beiter; 
Z ytknnds W ordneftkyst af Kapt. Jagd; KL W u- 
feu m  af Henning Fox; A en  lille  G ydfker, med 18 
Billeder. 48 Sider. 20 Vre.

— 11. W o fek ig g erk r ig en  i W iisb y , Fortcelling af Evald; 
W o fen b o rg  S lo t  og  d ets  M in d e r  af Carl Ander
sen, m. m. Cirka 24 Billeder. 72 Sider. 25 Vre.

— 12. J o r tceM n g er  n f W isb ech s A lrn n n n k , med
cirka 30 Billeder. 96 Sider. 30 Dre.

Ajobenhavn. — Trykt hos 2 . H. Schultz.



Nr 8. PriS: 2« Dre.
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I n d h o l d . A r e v e r r  crf af Holger Drachmann; W c>rrrs KcrLcr- 
k om lZ er: af L. Wagner, med 18 Billeder.





M llen Margrethe var Skudens
Navn.

— Hu ha, hale langsomt
ind. —

Det stod der at lcese paa Speil
og i Stavn

og paa VandLMden med 
og saa mangt et andet Sted, 
for de Rhedere sparede ikke.

Ellen Margrethe sprang lcek
en Dag.

— Hu ha, hale langsomt ind. —
Hun var gammel og mK' baade for og bag 
og i Vandgangen med



og saa mangt et andet Sted, 
for de Nhedere sparede ikke.

Ellen Margrethe hun gik tilbunds.
— Hu ha, hale langsomt ind. —
Men hvis hun vil drukne, saa lad hende kuns
og ta' Rhederen med
paa det dybeste Sted,
for de 'Rhedere sparer os ikke.

Nu kunde vi ncesten Folkenes Vise udenad^ og kunde for 
den S ags Skyld gjerne have sunget med. Vi havde hort denne 
Opsang to Dage itrcek, hver Gang nemlig et nyt og forgjceves 
Forspg blev gjort paa at bringe os bort fra den gjcestfri Oase 
i Jsprknen: Sprogp. Hver Gang Opsangens Toner lpd, troede 
vi, at nu vilde det nok gaa denne Gang; og hver Gang de sidste 
Ord —  med dette truende Plimsollske i sig —  hendpede under 
de frugleslpse Forspg i Isen, vendte vi slukprede tilbage til 
Stranden og Husene under Fyrbakken.

„Bare Taalmodighed!" sagde Bandenes Fprer, den gamle 
Peder Rask; „det kommer nok!"

Det kom ogsaa. Vi kom over til Fyens Land, men rig
tignok ad Omveie.

Naa ja, man kommer ikke altid lige til Maalet. Blot at 
man naaer det engang! Og dertil udfordres Taalmodighed, son, 
Peder Rask anbefalede, — og saa en god Fprer. Hvilket het 
au skal berettes.

„Hvad er Vinden?" spurgte jeg Fireren, som stod i DMn 
med sin Lammeskindskabuds i Haanden.

„S . O. til S ."  svarede han. „Hun scetter svcert megen 
I s  herop fra Nsterspen, men vi maa prpve det nu, da Damperen 
ligger herude og vil tage os paa Slceb. Vcersgod, Passagererne 
til Knudshoved holde sig klar; nu gaar Jollerne ud!

Vi vare en halv Snes Lidelsesfæller med et Dusin Brev- 
soekke og saa lidt som muligt Reisegods fordelte imellem de fire 
Joller, som hver igjen havde fem Mands Bescetning, udW 
Mandskab, Kcernekarle, foruden Fpreren, som selv endnu var et 
Stykke af en gammel Kcernekarle

Vi sagde Sprogp Farvel og haabede — uanset den gode 
Behandling hos Nens gjcestfrie Herre — at dette Farvel var for 
bestandig, idetmindste til nceste Isvinter. Der blev arbeidet dels 
ved Aarer, dels ved Hager ud gjennem Sjapisen til Damperen, 
der laa og ventede paa os og i hvis Kplvand vi rangerede os. 
Sprogp skinnede endnu engang med sin hvide Fyrbakke gjennem ^

d
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^den gma og tunge Frostluft, der omgav ben; og saa gjorde 
L e n  stg „usynlig". En Snebyge fra S . O. kom op, og i denne 

<iyge var det nceppe, at vi kunde skimte Damperen, der trak os. 
: ^„^Oet er lidt ubehageligt!" sagde den Pelskappe, som sad
ved Siden af mig paa den vaade Tofte. „Men heldigvis er vi 
da snart ovre, siden vi nu har saaet Lokomotiv sorspcendt!"

- Det var en ung Landmand, oprindelig en Polytekniker, 
som skulde over til Svendborgkanten for at holde Bryllup.
* „De lcenges?" spurgte jeg og smilede.

»Om jeg gjpr! Han nikkede og tog sin Feltflaske frem. 
„Den er endnu fra Krigens Tid," sagde han og bpd mig. „Zeg 
vilde Pnske, at Portvinen var ligesaa gammel!"

„Troer De ikke vi gjorde bedre i at gemme den lidt endnu? 
Derved bliver den crldre og - -  man ved dog ikke, hvad der kan 
hinde!" spurgte jeg.



„Aa hvad!" —
Imidlertid stak han den dog i Lommen.
„Mener De, at der kan vcere nogen T vivl. . spurgte 

den anden Pelskappe, en tyk Herre, der var Grosserer og Rei
sende selv „i disse daarlige Tider". Vi havde en Formodning 
om at det var i Guano-Branchen, Poudrette, Fosforsur Kalk, 
Benmel etc. Men Grossereren talte ikke herom. „Jeg har al
drig vceret med fdr til en Istransport/' sagde jeg, „men jeg har 
vcennet mig til ikke at stole paa noget —  naar man er tilsps!"

„Jeg stoler paa Vorherre!" sagde en Seminarist i Enspoen- 
deroverfrakke og Sivsko. „Jeg gjpr!" sagde han og saae sig 
udfordrende omkring idet han bankede sig i de valne Hcender.

„Javel!" svarede jeg beskeden. „Men det er, om jeg saa 
maa sige, en selvfølgelig Sag. Hvad mener De om vor Fprer?"

„Vores Fprer?" svarede han kraftig og med Eftertryk paa 
Stavelsen es. „Tror De ikke jeg kjender Peder Rask? Jeg er 
barnefpdt i samme By, hvor han har hjemme. Der er Gud ske 
Lov Mcrnd endnu i gamle Danmark. Men jeg siger: Forsynet 
over os alle, og ingen Kraft uden Forsynets Kraft!"

„Det er besynderligt, saa visse Folk aldrig kan vcere i no
gen Situation sammen udenfor det dagligdags, uden at man strar 
skal hpre om Forsyn og gamle Danmark. Kunde vi ikke forelpbig 
ndies med Peder Nask og vort eget Selskab — indtil vi komme 
i Land?" —

Det var en lille pibende Stemme, som tilhprte en lille 
Mand i en Slags graa Militcerkavai med-Slaghcette og en blank 
Knap bag i Spændetampen. Hvad han egentlig var havde vi 
ikke ret kunnet bringe i Erfaring. Han havde reist meget, kunde 
en hel Del forskjellige Ting og havde havt meget omvexlende 
Skoebnsr. Formodningen var omsider for at han havde et Apo- 
thek ude paa Landet i Koldingegnen. Han disputerede idelig 
nred den noget „stcerke", forresten brave og godmodige Semina
rist, hvis afgjort positive Standpunkter i alle aandelige Sager 
ikke altid var lige godt pansrede mod den andens Indhug. De 
to Herrer var strax den fprste Dag kommen ud for hinanden i 
en Holmgang om de darwinske Afstamnings og UdviklingsspMgs- 
maal.

Seminaristen virrede med Hovedet, men vendte sig 
denne Gang bort. Sneen fpg ham og os andre lige i Ansigtet; 
der var ingen videre Opfordring til Dispute. Kun den lille 
Mand havde itide dukket sig ned i den luv Baadside med Ryggen 
og Kavaihcetten op imod Vinden. Hans smaa, klare Pine glin
sede venligt indbydende op imod hans Modstander.

„Fryser De?" spurgte han denne.



„ A a . . .! De kan selv fryse, kan De!"

„Professionist" og ^  § n 'k u ^ h a v d e
en tynd, sort Frakke, tcet knappet over en linned Krave, der stedse 
gled op foran r Brystet og maatte hales ned ved et enkelt 
Bcrndel. Paa denne hans utilstrækkelige Udrustning maatte hans 
Profession og deraf fplgende Hoerdelse for hans Legeme bode. 
' .  Smed. Manden i den graa Kappe havde bemcerket, 
at Naturen som oftest paa en viselig Maade sprger for sine 
Skabninger. Dem, som ere spinkle med Disposition til Bryst- 
sorksplelser, giver den en Skindtrpie indvendig og en graa Nytter- 
kappe udvendig; en hvilkensomhelst Anden vilde fryse ihjel paa 
denne Aarstid i en tynd Klcedesfrakke over et bart Bryst; Sm e
desvende ikke. Seminaristen var bleven vred over Tonen i disse 
Ord, men den lille Mand havde givet Smeden et Hestedækken 
og et P ar Vanter. De sidste havde Modtageren stukket ind paa 
Brystet; om Hcenderne havde han Skal iforveien, erklwrede han. 
Dermed var Smeden hjulpen og Skoleloereren gjort taus.

Passagererne vare, som man vil se, saa nogenlunde bleven 
„indspillede" i disse Dage. Det bliver man nemt, naar man 
kommer sammen paa en lille D og ikke kan flippe bort. Men
neskene ere en selskabelig Race, bemcerkede Apothekeren. De 
fljoendes i Fcellesflab og flutter sig sammen, for ikke at dy af 
Kjedsomhed. Selv Eneboerne i gamle Dage maatte spie sig efter 
de almindelige Love; de flyttede fra Drknens Huler ind i Klo
strene for at afsondre sig kasernevis. Vi skulde foreløbig til det 
samme Maal, Knudshoved, og var foreløbig i samme Baad.

„Kast los!" raabtes der gjennem Snefoget fra Damperen.
„Los skal vcere!" svarede Peder Rask i vor Baad.
Jollerne var atter overladt til deres egne Anstrengelser. 

Damperen kunde ikke bringe os videre. Isen var altfor sam
menpakket her.

Vi var vel den faste Zs under Knudshoved paa en kvart 
Mil ncer, men den stcerke SpndenstrFm tiltog tilligemed Stormen 
og Snefoget. Mandskabet sled af alle Krcefter. Vi Passagerer 
var snart udenbords, snart indenbords igjen. Isen var en rigs 
tig krakilsk Zs. Den vilde hverken bcereZollerm eller Mcendene. 
De sidste tog Aarer og Tofter og lagde dem paa Isen for at 
faae nogenlunde fast Grund at fpre de fprste frem paa; men 
da Fpreren engang var plumpet i til midt paa Livet, og en an
den af Mcendene var sluppen igjennem lige til Ncesen, og da 
dette Tilfcelde truede med at blive det almindelige, saa komman- 
dertes der noget, som jeg ikke hprte, men jeg saae at alle Jo l
lernes Forende blev lagt op imod StrMretningen og nu sad vi



alter, Mandstab og Passagerer, indenbords paa Tofterne og saae 
dels ud paa Isen, dels paa hverandre.

„Hvor gaar Damperen hen?" spurgte Grossereren, som 
spgte at holde fast paa det svindende Skrog i Snetykningen.

„Den ligger stille!" svarede Peder Rast kort.
„Jamen — vi da?"
„Vi driver af!"
„Driver af? I h  Gudbevares, hvorhen?"
„Nordpaa!"
Det var kort Besked, men der var nceppe anden at give. 

Vi drev nordpaa med rivende Fart. Jeg kunde selv fplge Far
ten, naar Landet derinde viste sig gjennem Snefoget. Gjennem 
Tykningen hprte vi nogen Tid efter en Raaben til os i en ikke saa 
stor Afstand endda. Vi besvarede den.

„Holla!" raabte Peder Rask.
„Holla!" brplede vi alle af fuld Hals. Man vil saa gjcerne 

vise, at man er ivrig ved en saadan Leilighed.
„Hol—la! lpd det svagt ud til os, tilligemed nogle andre 

Ord, som vi ikke kunde skelne.
„Tag fat Folkens!" kommanderte Fpreren. „Det er Jol

lerne inde fra Knudshoved. Lad os se, om vi ikke kan faa For
bindelse!" -

Mcendene sted med Aarer og Hager. Men det var for- 
gceves. Stcevnene blev nceppe vendt mod Land, ftrend de atter 
dreiedes. Tykningen blev stcerkere, Vinden hceftigere; Intet kunde 
vi Fine, tilsidst hMe vi heller ikke mere nogen Raab. Vi var i 
fuld Drift.

„Lamperpg!" sagde Smeden.
Men ingen af os lo.
Vor Stilling var i Grunden heller ikke morsom. Jeg ved 

ikke, hvad de andre tcenkte, men Sandsynligheden er vel for at de 
tcenkte nogenlunde som jeg. Medens Tusnftrket faldt henover 
de vilde, pde Omgivelser anstillede jeg for mig selv disse Be
tragtninger :

Det boerer nordpaa. Stormen og S trM m en har fat i os 
og vi maa lystre. Det bliver efter alle menneskelige Beregninger 
en Tur Natten over i aabne Baade, omringet af Isflager, i 
Bcelmprke, fygende Snestorm og knagende Kulde. Det er ikke 
behageligt; langtfra. Nu bliver SpFrgsmaalet: vil det blive 
bedre i Morgen? hvor vil vi vcere til den Tid? og har vi Pro- 
viant?

Det sidste tcenkte jeg nok hpit. Apothekeren ved min Side 
gjentog idetmindste Spprgsmaalet, idet han henvendte sig til 
Peder Nask.

i



^ Man undersøgte sine Lommer og Folkene deres Beholdnin
ger. Resultatet var ikke oplivende. Et Par, hvoriblandt jeg,

, i havde nogle Tvebakker, Landmanden havde sin Portvinsflaske, Se- 
L minaristen havde ingenting og Smeden en lille Lcerke med dansk 

Brcendevin. Folkene havde akkurat deres Rationer Dagen over. 
Peder Rask tog Ordet:

„Da vi under disse Omstændigheder ikke veed noget om, 
hvornaar vi slipper iland, saa maa vi passe, at disse Pillerier 
strcekke saa langt som muligt. Folkene deler med Passagererne, 
til der ikke er mere. Videre kan jeg ikke gpre. Resten maa 

^ Vorherre sprge for!" —
c- Der kom ingen Indsigelse fra nogen, ikke engang fra Apo-

thekeren. Han tog blot til sin Kavajlomme, hvor han havde en 
Rulle Skraatobak. Denne skar han sindig i lige store Portioner, 
som han uddelte til Folkene.

- „Tobak er bedre end Brcendevin", sagde han. „Det veed 
jeg — og enhver som har vceret i Felten!" —

„Har De ogsaa vceret i Krigen?" spurgte Landmanden.
„Jeg har vceret med til alt. Forresten tcenkte jeg her paa 

 ̂ vanskelige Tilfoelde i det hele taget. Jeg var med og skulde for-
 ̂ lise paa Kysten af Brasilien. Selvfemte flakkede jeg omkring i

Skovene i fire Dage, og vi havde givet for tabt, hvis jeg ikke 
havde haft en Ende Tobak hos mig ligesom nu. Den var rig- 

: tignok fprst bleven gjennemtrukket af Saltvand og desto virksom
mere var den sormodenlig, men det staar jo enhver frit for ogsaa 

 ̂ her at dyppe sin Ende!" —
Folkene lo.
Apothekeren fortsatte:
„Jeg tager siden den Tid aldrig bort paa nok saa lille en

- Tur, uden at jeg har Tobak med i Lommen. Man vil dog nF-
dig krepere, naar man kan undgaa det!" —

„Hm!" sagde Grossereren, som havde vceret den mest uro-

„Zeg tror ikke", sagde Peder Nask paa fin stMe Maade, 
„at det er vcerd at fortcelle faadanne Ting. Vr kan maaske nok 
komme i Trang for Historier, men der maa kge godt vcere nogen
M aade.m edlem ! Mening!" fortsatte Apothekeren. „2eg

Her' vedlagde Seminaristen Indsigelser. Dieblikket, mente 
han, var ikke til at sppge hverken paa den ene eller den anden
Maade.



„De befinder Dem stedse i Vildfarelse overfor mig, min 
unge Ven!" svarede Apoihekeren med afgjort Selvbeher
skelse. „øjeblikket er altid som man tager øjeblikket. Hvad 
mig angaar, saa kan jeg forsikre, at jeg befinder mig fuldstændig 
vel her og i hvert Fald bedre baade end paa Kysten af Bra
silien og iblandt Kommunarderne. Vcen Dem engang af med 
Deres belcerende Tone, til De selv har oplevet lidt mere, end at 
tage til. og fra Kjpbenhavn forat ftge Degnekald!"

Det var skarpere end ellers. Der blev en lidt pinlig Pavse, 
som strakte sig, med nogle enkelte mislykkede Forspg paa Afbry
delser, ud over den stprste Del af den lange, mprke Februaraften.

Det blev virkelig en lang Aften denne. „Ingen maa falde 
i Spvn!" havde vor Fprer kommanderet. S aa  snart nogen af 
os viste Tegn hertil, blev han straks purret. Grossereren var 
temmelig fortrydelig.

„Det er den eneste Fornøjelse, man har, og den skal tages 
fra En!" —

Vor Fprer trak paa Skuldrene. Ved den lille Lanterne i 
Baaden kunde jeg se et stille Sm il over hans furede Trcek.

„De kunde nemt komme til at fortryde det!" sagde han undvigende.
„Sov De bare ind!" faldt Apothekeren i. „Hvis De har 

forsikret Deres Liv hpjt og i en solid Anstalt, saa vil Deres 
Enke voere et godt Parti imorgen."

Folkene tilligemed Smedesvenden lo.
.,Ieg har hverken Kone eller Livsforsikring", sagde Køb

manden hidsig. „Men dette er en uanstændig Maade at behandle 
Passagererne paa!" —

„Anstanden regnes efter Vandstanden, og begge regnes efter 
Graderne paa Termometret herude", sagde den utrcettelige Apo- 
theker. „Forresten kan De jo klage til Postvæsenet — i Mor
gen eller paa Spndag eller en anden Dag!" —

Der blev atter lidt Munterhed og under denne opdagede 
Peder Rask, som havde vceret forude, at vi nu havde en stor, 
fast Jsflade ilce af os, som kunde boere Jollerne. Der blev 
straks givet Ordrer og prajet til de andre Baade, og det livede op.

Apothekeren var den fprste, som rejste sig og kravlede ud.
„Nu kan vi strcekke Benene, som Mynden sagde til Groev- 

lingehunden. Jeg tror begge mine sover; —  og jeg, som er 
gaaet i Nette med Grossereren!. . . "

Jeg saa paa mit Uhr. Klokken var da 11. Vi havde 
altsaa endnu hele Natten for os.

Efterhaanden kom de tre andre Joller til. Passagererne 
steg ud, alle Jollerne blev halede op paa den faste Jsflade og 
lagt i Rundkreds omkring et aabent Hul i Midten af Isen, som



Folkene havde hugget med heres Haandpkser, og hvor de nu stod 
med et P a r Lanterner, Kompas og en Lodline, forat beregne, 
hvor vi omtrent vare og hvorhen vi drev. Thi drive gjorde vi 
stedse, det kunde vi vcere temmelig silker paa.

Zeg vil ikke tale om de Klager, vi maatte hpre paa fra 
de andre Medrejsende. Klager er altid trcettende. Vi maatte 
dpje disse, fordi Fpreren, Peder Rask, var i vor Baad; og det 
skal jo altid gaa ud over Fprerne.

Han tog det koldblodig og stilfcerdig som altid:
„Hvis Passagererne vil sove nu, saa kan de tprne ind i 

Jollerne en halv Time eller i det hpjeste tre Kvarter. Ester den 
Tid bliver alle purrede. Der gcelder ingen Undtagelser!" —

De fleste af os krpb ind. Masten var bleven lagt midt
skibs over Tofterne i hver Baad med Smaksejlene bredt over og 
nogle tunge Genstande til at holde fast paa Fligene, at de ikke 
skulde blcrse op. Fprend jeg for min P art overgav mig til den 
knap tilmaalte Hvile, kunde jeg ikke dy mig for at lpfte op i 
vort Sejldugs Sengetæppe og se mig om i dette Sovegemak 
under aaben Himmel.

Det var et ret virkningsfuldt Billede. Noget for en gam
mel nederlandsk Maler. I  Midten Folkenes Gruppe, dcempet 
mumlende indbyrdes, kastende lange, brede Slagskygger fra Lan
ternen, som Lyspunkt, ud over Isen og Sneen. Himlen oven 
over bcelmFrk uden Stjerner; Baadene i Rundkreds, vceltede om 
paa Siden med Dcekkener over, som trcette Kavalleriheste omkring 
en Bivouakild. Hist og her fra lpd Snorken. Stormen havde 
lagt sig noget, men endnu fo'r enkelte Vindstpd tudende hen 
over den lille Lejr paa Ismarken, og fin Sne blev drevet mig 
ind i Sjnene. Fra Baad til Baad, snart udenom, snart indenom 
Kredsen, snart henvendende sig til Vagtmandskabet i Midten, gik 
vor utrættelige Fprer med en Feltherres Ro, Overblik og Aar- 
vaagenhed. Jeg fplte mig tryg i denne Mands Selskab, stolt 
over at have gjort hans Bekjendtskab, stolt over at vcere as samme 
Nation som han.

En saadan enkelt Mand betegner en Races Soerkjende, 
tcenkte jeg ved mig selv med en hemmelig, national Glcede. Jeg 
huskede i dette øjeblik en Slcedefart op over S t. Gotthardt un
der vanskelige Omstændigheder; ogsaa den Gang havde der vceret 
en saadan enkelt Mand, Fdreren, som havde indgydt os hin for
underlige Tillid, hvorom Soldater maa kunne tale saa meget fra 
Felten, og hvorom Spmcend maaske endnu oftere kunne tale. Men 
dengang havde det vceret en F re m m e d , hvis Uri-Dialekt jeg 
endda nceppe forstod. Kom nu og bencegt det Nationale. J a , 
disse en k e lte  Mcend . . .  . i





E t Hoved stak op ved min Side.
„Spanterne i Baaden er just ikke Krplhaarsmadrasser!" 

sagde Apothekeren. „Men det er dog bedre, end at plages af 
Moskiterne i Brasilien eller Lopperne i Italien. Er De en Ven 
af det Maleriske?" spurgte han.

Jeg bejaede og pegede omkring os.
„Aa ja, det er ganske vakkert. Skade, at jeg lod min

Mappe blive i min Koffert, og at det er saa mprkt, og at mine 
Fingre ere dpde, ellers kunde der vcere bleven en nydelig Skitse 
ud af det!" —

„Kan De ogsaa tegne?" spurgte jeg.
„Jeg kan Alting, uden at rose mig selv. Jeg kan ogsaa 

sove paa en Trcerist. De skulde prpve paa det samme. Godnat!" —
Jeg lod ham faa nogle Minuters Forspring, inden jeg selv 

dukkede mig ned. Da jeg var kommen til at ligge, mcerkede jeg 
at jeg havde Landmanden ved min ene Side. Han sov og trak 
Vejret med et sundt og normalt Menneskes dybe Drag. Han 
snakkede lidt i SMne. Det var Bryllupet han tcenkte paa. ,

„ Ja " , sagde jeg ved mig selv og strakte mig mellem Pels
kapperne, hvorved Grossereren gav sig fortroedelig.
Grunden en lpjerlig Ting; det har sine Omvekslinger, sine Mod
sætninger, ncesten sine Modsigelser. For et P ar Aftener siden r 
det kgl. Theater til Blomsterfesten i Genzano. Lastes tll ^  im
proviseret Gilde paa Sprogp og inat — tilkpjs paa >̂sen  ̂ Bcel- 
tet eller Kattegat. Stprre Afveksling kan man nceppe Mske sig. 
Og saa klager man over, at Aladdins Lampe er bleven borte.
Utaknemlige Slcegt!ĉ  . . e... lali blot ben i en



paa Seletyjet. Zeg sad og gnavede paa den sidste Rem, da en 
JsbM n kom til og vilde have sin P art med. Den tog fat i 
img med sin Lap, jeg flog efter den; den ruskede i mig, stcerkere 
og stcerkere. . . .  Jeg vaagnede. Lanternelyset skinnede mig i
Anene, ;eg rejste mig overende og saa' lige ind i Peder Rask's 
shceggede Ansigt. '

De maa op, hFrer De! —
Zeg tumlede op. Sneen fpg mig i Ansigtet, jeg saa' Folk

omkrmg mrg r Kapper, jeg saa' Baadene i Rundkreds oa den 
bcelmprke Luft. ^

J eg  var atter m ed.
Der blev bandet en hel Del mere end egenlig npdvendiat 

omkrmg mig. Alle Passagererne ravede mellem hverandre, kun 
Folkene stod fast —  og Fpreren.

Alle Mand ved Jollerne! kommanderte han. Passagererne 
tager Haand i med! ^

Vi tog fat mekanisk. Jollerne blev trukne — ikke som vi 
straks troede afsted ud over-'Asen igen, men i en Kreds rundt 
nogle Omgange om Lanternen i Midten. Blodet kom atter i 
Bevoegelse. Mandstabet sang og vi med:

Ellen Margrethe var Skudens Navn.
—  Hu ha, hale langsomt ind —
Det stod der at lcese paa Spejl og i Stavn 
og paa Vandtpnden med 
og saa mangt et andet Sted, 
for de Nhedere, sparede ikke. —

Kommer vi ikke videre? spurgte en Herre en af Folkene. 
Denne, en stor stank Fisker, som jeg soerlig havde bidt 

Moerke r om Dagen, svarede paa sit Fynske:
Nej, vi kprer bare i Karusselbane lidt!

- ^  rundt omkring. Landmanden, som havde taget et
.Mllgk Drag af sin Portvin, bpb Flasken videre. Den kom tom 

tilbage.
cL'tt "^bn stal Du have", sagde Flastens Ejerniand til den store 
»ister, „jom en Erindring om denne Tur. Den har voeret med i 
Kngen, stal jeg sige D ig!"
o , ^kn ser mig ud til det", svarede Manden og vendte
H-lasiehalsen ned efter, inden han stak den til sig. „Men lige 
godt: den kan blive fyldt igen!"

Og nu sang han, og flere med ham, den bekjendte Vise: 
Za mm Flaske er tom, den skal fyldes, 
den stal fyldes med Broendevin. . . .



„Nej, vi skal have en ordenlig Sang, Folk!" raabte S e 
minaristen. „En Fædrelandssang!" —

„Mindre kan ikke gjpre det!" sagde Apothekeren.
„Ja  lad os nu kun synge!" sagde Peder Rast. „For nu 

maa vi se at holde os muntre til Daggry!"
„Op med en!" blev der raabt.
„Men ikke en af de gamle!"
„Zeg kan en ny!" sagde Seminaristen.

Vort Land, hvor Vintrens strenge Tid, 
naar Stormen over Sletten kuler, 
gpr Skoven tynd og Marken hvid 
og Bondens travle Hcenders Flid 
bag Tceppet gennem lange Tider skjuler, 
vort Land, hvor atter Somrens Vind 
udfletter Vintrens mprke Minder ganske:
Du voksed os i Hjcertet ind;
af al vor Sjoel og alt vort Sind
vi elsker Dig, saa sandt som vi er Danske.

Et stort Kor gjentog de tre sidste Linjer.
Vort Land, hvor Tidens tunge Tryk,
mens Vold og List i Verden hoerged,
har krpget mang'en senet Ryg
og i en filtret Knudes Lpk
har bundet Haanden, som tilforn bar Vcerget,
vort Land! der kommer vel den Tid
hvor vi tpr drage paa den haarde Handske:
naar vi kun slaar til Retten Lid
og vogter os for Genbyrdsstrid,
saa bliver det nok Sommer for de Danske.

Vi gentog alle:
S aa  bliver det nok Sommer for de Danske!

Zamen, der er et Vers endnu!" sagde Peder Rask. 
iDet husker jeg ikke, -  jeg har fprst for nylrg lcert

Sangen", sagde Skolelæreren.
Peder Rast sang:

Vort Land! Du ligner fast en Baad,
- som gjennem stride Strpmme drwer, 

men vi er kendt med Spinands-Raad  
oa kan vel bryde Strprnmens B raad ,
Kompassets Naal os Kursen foreskriver.



Vort Land! din Voves vide Gem
er os en aaben Bog, som vi bpr granske!
d e r  stiger store Skygger frem
og sender nedenom og hjem
med Spmandsslag hver Uven af de Danske.

„H urra!" raabte vi.
„Peder Rask skal leve!" raabte nogle.
„Tak!" sagde han beskeden. „Det gjpr han nok alligevel; 

men lad os bare blive ved, saa lcenge vi har Dampen oppe!" —
D er blev nu sunget adskillige gode gamle Fædrelandssange. 

Nogle af de Rejsende i de andre Jo lle r vare bedre forsynede end 
vi med vaade Varer. Der kom et P a r  Flasker frem, og uagtet 
Peder Rask heller havde set, at der blev sparet og gemt til D a
gen, saa gik Flaskerne dog rundt og det gode Humpr blev holdt 
oven Vande. Vi havde maaske alle en hemmelig Fplelse af, at 
Natten var lang og at, saasnart Humpret ovenpaa denne bratte 
Vcekkelse engang begyndte at dale, saa vilde det hurtigt synke 
samtidig med baade Termometer og Barometer paa denne vor 
nfrivillige Ishavsekspedition.

„Kunde vi nu montro ikke komme ind i en anden Dur?" 
afbrpd Apothekeren den utroettelige Seminarist, som allerede var 
halvhces af at overdMe Vinden.

„ J a  vcers'god", svarede han; „det staar Dem frit for".
„Jeg synger ikke selv", sagde hans Modstander tprt. „Det 

er en af de meget faa Ting, som jeg ikke kan; allerhelst ikke i 
7— 8 Graders Kulde paa S tore Bcelt. D ertil fordres Lunger 
som Deres og Begejstring som en Tyrtceus. M en jeg kunde 
maaske opflamme en Andens Begejstring i en anden Retning. 
Hpr De, Landmand, har De ikke fortalt os, at De skulde holde 
Bryllup imorgen?"

„Jo , det skulde jeg rigtignok — det vil sige, jeg skulde 
egenlig have holdt det taften!" svarede den godmodige unge 
Mand.

Der blev klappet og raabt Hurra.
„Det er kedeligt!" sagde Apothekeren uforstyrrelig. „Men 

da De dog sandsynligvis stadig er i Stemningen, kunde De saa 
ikke synge os en Vise i samme Stemning?" —

„Jeg kan ingen!"
„Sniksnak. En Landmand og Krigsmand skulde ikke kunne 

synge en Kjcerlighedsvise — ovenikjpbet sin Brudenat! Op med 
den!" -

Brudgommen betcenkte sig.
„Jeg kan en Bondevise!" —



„Meget godt!"
„En, som de synger hjemme paa Gaarden!" - -  
„Fortræffeligt!"
„M en den er rprende!" —
„Lad os bare hpre!"
Han sang:

Jeg  veed en M agt, som stprre er 
end selv de stprste Kanoner, 
og om den M agt jeg synger her, 
det er de bekendte Toner:
Jeg  elsker Dig af al min M agt 
og al min yderste Eje, 
og elsker D u mig, saa er Ordet sagt 
og Tingen paa gode Veje!

De Krigsfolk gaar i Verden om 
og gpr saa megen S la g s  Skade, 
de tramper Kornet paa Marken om 
og brcender den Bondes Lade; 
men kommer Soldaten hjem igen, 
saa maa han lystre sin Pige, 
thi ingen kan dog sin kcereste Ven 
et eneste ondt O rd sige.

D er flyver vel saa mangen stolt Fugl
og bor paa de hpje Steder,
og Arnen er vel den vildeste Fugl
og haver de bedste Kloeder;
men vil jeg om Kvceld i Lunden gaa
og have min Ven r Tale,
saa er der en Fugl, som vi kan forstaa,
og det er de Nattergale.

Og ligger Vintren tung og graa 
og knuger os med sin Kulde: 
der ligger ej megen M agt derpaa. 
naar vi nu til Bryllup skulle.
Der gror en Blomst ved Vmter og V aar 
og under saa megen Smcerte, 
der synger en Fugl, som alle forstaar, 
der haver et Menneskes Hjoerte.



De klappede; nogle lo, nogle gjorde flove Bemcerkninget. 
Jeg trak mig lidt udenfor Kredsen og saa' op imod den bcel- 
mprke Himmel og ud over den mprke, Pde Flade, hvor Sneen 
blinkede doempet igjennem, hvor Jsstykkerne derude i Strpmmen 
kurede med underlige Lyde mod hverandre, hvor hvert Haab 
yntes udflukt i Vinternattens Dyb, hver Trpst, hver Glcede, hvert 

Sjcelens Opsving syntes flakkende som husvilde Fanger omkring 
i det evige Sibirien.

Og ud over dette Ode lpd den enfoldige S ang  saa simpel 
— saa soelsom i sin Simpelhed.

Jeg  maa nok vcere bleven staaende temmelig lcenge udenfor 
Baadlejren i mine egne Betragtninger, thi vor Fprer, som altid 
havde et O je paa hver Finger og som savnede en af Passa
gererne, traadte ud til mig, hvor jeg stod, og sagde hpflig men 
afgjprende:

„Undskyld, De kunde nemt blive borte for os, og det er 
mig, som skal svare til Dem. V il De ikke „komme til Flaget 
igen!"" —

Jeg  gik tilbage.
Apothekeren var i Fcerd med at fortcelle Historier fra sine 

Rejser.
Det var vist meget interessant og han gjorde det vist godt 

og vittigt. M en jeg var nu engang bleven adspredt.
Af og til lpd der:
„Nej hpr, veed De nu h v a d . . . ! "
„Den er for grov!"
„Han gjpr N ar af os!"
„Ha ha ha!"
Apothekeren vedblev uforstyrrelig r
„Jeg forsikrer Dem paa W re, det er sandt. Det er utro

ligt, hvad en svcer M and indgyder Verden Respekt, i Sammen
ligning med os magre. M in Ven var kommen for 8 Dage sideil 
til Boston forat forspge sin Lykke som Portrcetmaler. Han havde 
et P a r  D ollars til Rest og var endnu ikke begyndt sin Karriere 
med at sulte. Han havde sin fulde Vcegt plus sit Kindskceg, men 
endnu ingen Kunder. Han mente, at det muligvis kunde ligge i 
Kindskcegget og gik derfor ind i en Barberstue forat blive raget 
mere artistisk. Butiken var fuld af Kunder, som kastede et Blik 
paa den svcere unge M and. I  Boston er alle Mennesker meget 
gudfrygtige og meget magre; alle Mennesker er tillige Kjpbmoend 
der. Barbererne iberegnet. D er var Varelager i Kjoelderrummet 
under S tuen, Lemmen stod aaben, nogle stcerke Negre var be
skæftigede med at stuve Vareballer vcek dernede. D a min Ven 
var bleven raget, stod han op, tog Servietten fra Halsen, LMe



ig og gik baglcens tilbage gennem S tuen, idet han beundrende 
aa sig selv i Pillespejlet. Han gik baglcens ned igennem Kcel- 

derlugen, knuste Ryggen paa to af de stcerkeste Negre, kravlede 
op, og gav sig til at skcelde Barberen ud paa sit bedste Engelsk, 
idet han krcevede Erstatning for udstaaet Angst og Tabet af sin 
Lommekniv.

Barberen maalte ham Skceppen fuld og fordrede Erstat
ning for sine Negre. Kunderne i Butiken tog P arti for den 
Fremmede. Negrene blev hejsede op og lagte paa en Vcegt. De 
vejede tilsammen 400 Pund i dpd Vcegt. M in Ven lod Lod
derne tage vcek og stillede sig selv op. Han vejede 50 Pund i

Overvceat, 450 Pund i Modvcegt —  uden S tM e r ;  thi dem 
havde han begge flcekket i Faldet. Barberen trlbpd straks at 
slutte en Akkord med ham, hvis han vilde lade srg ruse frem 
nogle Dage med Negrene i et soerskilt Vcerelse rmod Entree. Men 
da det var t  Sommertiden og Negrene allerede lugtede rforvejen,



saa afslog min Ven Akkorden. Samme Uge fik han Bestilling 
paa alle Kundernes PortrceLer og malede desforuden hele Barber- 
stuen med Optrinet og de dpde Negre. Billedet blev offentlig 
udstillet og indbragte ham en betydelig Sum ; senere kjdbte Bar
beren det som Skilt for sin Forretning, men lod det atter tage 
ned under Krigen mellem Nord- og Sydstaterne. Min Vens 
Karriere var gjort. Men han var uforsigtig, han reiste til New 
Orleans, medens Krigen endnu stod paa, og blev skudt som 
Abolitionist! —

Grossereren spurgte ganske alvorlig:
„Er det virkelig sandt?"

„Za omtrent! sagde Apothekeren og reiste sig fra Reilingen 
af Jollen, hvor han havde siddet.

Man lo. Der var flere, som fortalte Historier. Men 
disse bleve af en stedse lettere Art, efterhaanden som de tilstede
værende Handelsreisende fra de andre Joller leverede Kontin
gentet. Apothekeren gik hen til mig, og idet han stpdte blidelig 
til min Arm, deklamerede han det Sted af Goethes „Faust" hvor 
Mephistopheles flaar Goekken lM blandt Studenterne i Vin
kælderen :

„Giv Agt, nu ftrst begynder 
for Alvor Bestialiteten."

»Jeg ynder ikke Handelsreisende!" tilstede han.'
„Jeg ikke heller; men hvorfor giver De Tonen an?"
„Aa, hvis de blot holdt sig indenfor d en  T o n e . . . . !  

hvad er Klokken forresten?"
Jeg saae paa Uhret. Klokken var henimod tre.
Saaledes forlpb Natten. M an var i Stemning og man 

havde alle en forunderlig haardnakket Tro paa, at Morgenen 
vilde bringe det forMskede Land i Sigte og den forønskede Ende 
paa Reisen.

Henad Daggry var man noget troet. Beholdningen af 
Vin og Spirituosa var fluppen op. Jeg saae paa Peder Rask; 
han syntes ikke om det. men, som han sagde, „Natten var nu 
gaaet og det var altid noget!"

Vi krB igjen ned en halv Timestid og blev atter purrede, 
dennegang under lydelig Knurren.

Snefoget vedvarede. Smeden og Seminaristen gik op og 
ned sammen og flog sig med Hcenderne under Armene.

„Hvem der nu havde en Kop Kaffe!"
„Jeg har ikke rprt min Flaske endnu!" hMe jea Smeden 

hviske til Skolelæreren.
Zeg tcenkte ved mig selv, at jeg ved Lejlighed vilde tage



mig dette til Zndtcegt, thi jeg kunde see paa Peder Rask, at der 
ikke var synderlig gode Udsigter.

Det gik vel efterhaanden op for de fleste. Fpreren behpvede 
ikke at sige noget; Folkene ligesaa lidt. Znat havde nogle af 
Passagererne — ifplge en ikke ualmindelig Drift ved slige Lejlig
heder — sluttet mere og mindre varme Bekjendtskaber med 
enkelte af Mandskabet; man mener paa den Maade at komme 
hurtigere afsted, eller Gud veed hvad man mener, men Overtroen 
er stor endnu i vor Tidsalder.

S aa  blev der holdt Frokost og under denne Frokost, som 
var noget knap, viste det sig, iftlge Indberetning fra Mandskabet, 
at der kun var Proviant til et Maaltid endnu.

„Vi kommer vel sluttelig til at spise hverandre!" sagde 
Apothekeren.

Peder Nask gik hen til ham og bad ham mindelig, ikke at 
tale saaledes, da Passagererne nemt kunde blive angst og derved 
Kommandoen over Ekspeditionen gaa i Stykker.

Apothekeren rettede sine Ord til „at vi sluttelig kom til 
at spise de PelsstM er som forefandtes."

Han var og blev uforbederlig.
Imidlertid betroede Peder Rask mig dog sagte, „at denne 

Mand rigtignok havde en ford — aaben Mund, men han (Peder 
Rask) havde sine Kendetegn paa, at den Slags Folk ikke nemt 
blev forknyt, og det kunde komme os til Gode, hvis vi virkelig 
skulde drive nogle Etmaal endnu."

Det var en lovende Trpst.  ̂ .
Da Middag var forbi — men uden Mrddagsmad — klarede 

det efterhaanden op i Vejret og den alt gjennemtroengende Vind 
lagde sig. Vi saae allesammen V. S . V. efter, hvor Fpreren

Det var en Landkjending og Peder Rask erkloerede, at det
var Fynshoved. .  ̂ ^  ^

Et Suk af Lettelse opsteg fra det hele Selskab, men den
store Fifler skiftede sin Skraa og blinkede t,l sme Kammerater. 

Grossereren spurgte ivrig:
Hvornaar kan vi veere inde?"

S e t  skal vi sige Dem, naar vi kommer iland!« svarede

^ ''^ P 'e d e r  Rask sendte ham et Diekast og vedblev selv:
„Der kan vcere noget over en Milsvel md, men det gaar 

begribeligvis ikke saa let som paa Odense Landeve,. V, skal 
gjpre vort bedste; men nu holder leg for, at v, skaffer til Middag 
med den Proviant, som endnu haves; og ieg v,l spprge Passa
gererne, om de ikke selv finder, at Mandskabet bpr have Broder



parten, thi Folkene har et godt Stykke Arbeide for sig og alle 
Kroester npdige; og her kommer det an paa Mandskabet!"

Der var selvfølgelig ingen, som gjorde Indvendinger her
imod, saa meget mindre som de fleste —  man behov ed e blot at 
raadspprge Ansigterne — loengtes efter at faa Ende paa det 
og havde det bedste Haab, med Landet saa ncer for Die.

Det sidste Stykke Brpd og Flcesk og den sidste halve Snaps 
forsvandt og nu hed det: „Klar ved Jollerne!"

Men forinden der blev lagt Haand paa Vccrket og medens 
Folkene endnu stod og gjorde Selerne fast over Skuldrene forat 
hale Baadene frem over Zsfladen, spurgte Peder Rask:

„E r der Zngen, som nu vil synge en Vise med rigtig Humpr i?" - v v
Peder Rask viste sig stedse som en dygtig Anfprer. Han 

vilde have Musikken i Spidsen, naar hans Folk skulde gaa paa.
„Zeg stal synge en!" raabte Smeden, som havde sluttet 

sig til Mandskabet og deltog i Arbeidet, dels af gammel Vane, 
dels fordi han kjendelig frM i sin lette Paaklcedning.
Han kastede Apothekerens Hestedcekken ind i Jollen, svingede de 
solide Mine og sagde: „Zeg er Grovsmed, stal jeg sige Dem!" 
Derpaa sang han:

„En Snedker maa lime og lirke sig frem,
en Klejnsmed maa file saa sindig,
men Grovsmeden ta'r
sin Hammer og sla'r
et Slag, som er mere gesvindig.
De andre maa immer med Fil og med Klud 
)g Hovlen gaa Arbeidet efter, 
men Grovsmeden gjpr det med Hammeren ud, 
for han har de stcerkeste Krcefter.

En Skrceder maa stikke og lappe oa ft,
og stikker som oftest iblinde,
en Vcever han staar
et halvt Fjerdingaar
forinden han Traaden kan finde.
Det gaar, som det kan, ester bedste Beskub 
og Arbeidet blir jo derefter, 
men Grovsmeden gjpr det forbi i en Snup, 
for han har de stoerkeste Krcefter.



En Skomager beiser og bider sin Traad,
en Slagter han lugter af Galde,
en Smed kun af Nust,
en Hpker af Ost,
og Garveren vcerst af dem alle;
men Rusten og Soden, som Grovsmeden faar,
kan vaskes af Fjceset bagefter,
og naar han i Pudsen om Spndagen gaar,
saa har han de stcerkeste Krcefter.

Hvad kerer jeg mig, om de alle kom frem 
og vilde med Smeden regere?
En Grovsmed han ta'r
sin Nceve og sla'r
et Slag, som kan Alting spolere.
J a  lad dem kun komme saa mange de vil, 
jeg tceller dem slet ikke efter; 
en eneste Grovsmed slaar magelig til, 
for han har de stcerkeste Krcefter.

„Hurra!" raabte Folkene og Smeden med.
Og saa trak de alle fire Joller afsted i en Ncekke hen over 

den faste Jsflade. som havde givet os Nattekvarter.
Ak, Haabet er skuffende. Ved Kanten af Jsfladen steg 

Passagererne i Jollerne og nu begyndte der den gamle Kamp 
fra Mandskabets Side med Aarer og Hager imod StrM men og 
alle Arter af I s ,  Sjapis, Grpdis, Skrueis, drivende Jskamper 
og faste Jskamper. Naar Aarer og Hager intet formaaede mere, 
saa maatte Folkene ud over Båndsiden og arbeide i bogstaveligste 
Forstand som Brolceggerjon,fruer med de tunge Stpvler, medens 
Hoenderne, med og uden Vanter, holdt fast om Reilingen. Nu 
og da gik en Mand igjennem og halede sig selv op igjen eller 
blev halet op af de andre.

I  Begyndelsen raabtes der Hurra for ethvert saadant Trl- 
fcelde, men Raabene dpde efterhaanden hen. Folkene holdt sig 
udmoerket. En af dem, en lille seig, sindig Fyr, som havde den 
forreste Tofte og som var gaaet igjennem lige op til Halsen, 
erklcerede til Apothekerens ikke ringe Gloede, „at der ikke engang 
var saa meget Vand i den Grpd, at man kunde blive ordenlig

„Dette maa noteres," sagde Apothekeren. 
aldrig lcest om ved Nordpolsekspeditionerne, og det er sandsynligvis 
eiendommeligt for disse Farvande. Blev De virkelig ikke vaad?



„3o i Støvlerne!"
„Men saa trcek dem af, Mand!" raable Grossereren, som 

var ganske blaa om Kinderne af Kulde.
Skulde vi trcekke Stpvlerne a', hver Gang vi fik dem fyldt, 

saa kom vi nok ikke langt!" sagde Fiskeren, idet han rystede sig 
som en Jagthund, der har vceret ude i en Mose.

„Det var svar't som en gammel Viking vilde havesvaret!" 
sagde Seminaristen.

„Er De vis paa, at man brugte Stpvler dengang?" spurgte 
Apothekeren.

„Jeg taler ikke til Dem!" —
„Men jeg spprger Dem!" —
„Og jeg svarer ikke!".........
„Lad os nu ikke mundhugges," sagde Landmanden for

sonende. „Nu gaar det jo rask indefter!"
Desvcerre, det gik ikke saa rask indefter. Jeg saae paa 

Kompasset, som Peder Nask netop sad og balancerede med mellem 
sine Vanter, hvorfra begge Tommeltutterne strittede ud til 
Siderne som Vingerne paa det scellandske Jernbaneselskabs Vaaben- 
mcerke. Strømmen satte os N. V. efter og vi skulde S . V.

„Dette gaar ikke godt?" hviskede jeg spprgende til ham.
Fpreren saae op til mig med sine lysegraa, lidt tungsindige

Mne.
„De kan vel taale at hdre det," svarede han.
„Jeg kan see det," sagde jeg. „Vi kommer ud i Kattegat!"
„Eller vi er der," sagde han. „Men lad Dem ikke moerke 

med noget; vi kommer vel nok i Land etsteds. Der er Ner 
her rundt omkring. Naar vi blot havde Proviant!"

Jeg samlede Kappen om mig og begyndte at fple til mine 
Underben, om de var der endnu. Jeg overbeviste mig om, at 
de var der, men fple dem kunde jeg ikke.

Tusmprket faldt paa. Vinden reiste sig klagende derude 
fra den bevcegelige Ismark, men heldigvis havde oi den paa den 
gunstige Boug. Det var altid nogen Trpst.

Det var snart vor eneste. Det begyndte at gaa op for 
Passagererne, at Alt ikke var som det skulde voere. Jollerne 
blev holdt toet sammen i Roekke ester hinanden. Ved den forreste 
Jolle arbeidedes der med det samtlige Mandskab; derpaa toges 
der fat paa den noeste, og saa fremdeles. Isen kunde ikke boere 
Jollerne paa Kplen, de maatte koentres om paa Siden og hales 
frem paa Sloebelisterne. Passagererne maatte stadig krybe fra 
den agterste hen til den forreste. Paa denne Maade holdtes 
Linene r det mindste aabne og Blodet i Bevcegelse, men Mand
skabet trcettedes synligt ved det mere og mere besværlige Arbeide.



Der blev nu ncrsten intet talt, kun korte Kommandoord hertes 

„Hvad er det?"
„Samsd Fyr!" svarede Peder Rast. 

vi i l a n d s  T .m L ? " ^ "  Grossererens Stemme. „Skal
'^ .^ u ld e  helst iland et andet Sted!" svarede Peder Rask

mut „Vr maa nu tage det, som det falder. Vorherre holde stn Haand over os!" - ? "
„Amen!" sagde Seminaristen.
Modet dalede nu iblandt os med hver trcettende lang Time
„E n  Ting kan vi vcere glade over," sagde Peder Rask,' 

hvis Barometerstand stedse viste paa „uforanderlig".
„Naa, og det er?" spurgte Apothekeren.
„At vi ikke har Fruentimmer med!"
Landmanden sukkede.

^  Jeg skal have ondt ved at forklare, hvad jeg egentlig fplte. 
^eg troer, at det ncermest var en Slpvhedstilstand, der havde 
grebet mig — og de andre formodenlig med — som Fplge af 
denne stadige Frysen og dette stadig opdukkende Spprgsmaal: 
„hvor vil dette ende?"

I  Begyndelsen foruroligede dette Spdrgsmaal og frem
kaldte en vis febrilsk Stemning, hvori man ikke var langt fra at 
give sig til at anklage Peder Rask — i Mangel af en anden. 
Men efterhaanden som Kulden og Mangel paa ordenlig Hvile 
og paa Spvn gjorde sin Indflydelse gcrldende, forenede disse 
tre Krcefter sig med Frygten og frembragte Resultatet Slpvhed 
eller Tankelpshed. Menneskene — og iscer Bymennesker — er 
kun tilgængelige for et vist Kvantum Besvcerlighed og ZEngstelse; 
ud over dette rcekker kun en Del Fiskeres og Anfpreres 
Nerver; Resten flbves og udfprer mekanisk de paabudte Bevægelser. 
Ellers vilde rimeligvis ingen Krig — ligesaalidt som nogen par
lamentarisk Kamp blive udfcegtet.

Jeg halvsov indeni, og halvt sad jeg og tcenkte saadan 
noget. Nu var det strengt forbudt at give sig hen til Spvnen, 
thi Kulden var steget og Modstandskraften efterhaanden brudt. 
Det var den anden Nat under aaben Himmel i Jsbaad.

Vi Passagerer talte ikke lcenger til hinanden. Med korte 
Mellemrum skræmmedes vi op af vor Dvale ved den utrættelige 
Fprers: „De maa ikke sove!" eller vi blev purrede til at kravle 
ud af Jollen og assistere Folkene. Det sidste var nok mere 
for at understøtte Vcekkelsen end forat understøtte Folkene; thi 
vi lystrede kun mekanisk. Smeden var den eneste, som tog fat



meb for Alvor. Men han var jo ogsaa Grovsmed og havde 
„de stcerkeste Krcefter".

Og saa havde han ingen Pels, som Apothekeren filosofisk 
bemcerkede. Han gjorde en Dyd af Nødvendigheden.

Det sidste gjorde Seminaristen til Dels ogsaa. Min Agtelse 
for denne Mand steg. Grossereren klynkede i et vcek. Land
manden holdt stadig I ld  paa sin Pibe ved Hjcelp af Fyrtpi og 
Lunte, men sagde intet. Apothekeren gjorde hver halve Time en 
Bemærkning og hostede nu og da.

Ud over Midnat erklcerede Mandskabet, at de maatte holde 
Hvile; de kunde ikke lcenger.

Smeden tog nu sin Flaske op af Lommen. O ve, den 
var knust. Han puttede Frakkeforet i Munden og sugede paa 
det, men „Kraften var fordunstet", som han sagde.

Peder Rask lod Folkene lcegge sig paa Tofterne. Selv 
syntes han hverken at trcenge til Spvn eller Hvile.

Han sad agter i Jollen med Lanternen og Kompasset 
staaende foran sig. Lyset faldt over hans Ansigt. Det var 
roligt som altid, ingen Udmattelse, ingen Ophidselse. Hans 
Aine spgte Kompasset eller de saae ud over Baadsiden mod 
Samspfyret og nu og da op over Nattehimlen, hvor Stjernerne 
begyndte at skinne mere grpnlige; Tegn paa stigende Frost.

Engang imellem bankede han sig lidt i Hamderne, betragtede 
derpaa os Passagerer ligesaa opmcerksomt og i en vis Henseende 
ligesaa mistænksomt som en Lcerer sine Elever, henvendte en kort 
Berncerkning til os eAer tik Fokkene og reiste sig sluttelig med 
en Hage i Haanden sor at inspicere de andre Joller, der vare 
betroede i hans Varetogt.

„Det er en stink M and!" sagde jeg, da han var gaaet, 
til en af Folkene, den lille sindige Fisker, som halvt sad, halvt 
laa over en af Tofterne.

„ Ja  han er saa!"
„Det er en Mand, som man kan forlade sig paa?"
„Ja  det er saa!"
„Der er vel ikke bedre Fprer paa Sjcellandssiden?"
„Rei, det bliver nok den voveste; men han har jo ogsaa i 

mange Aar vceret ved det. Ja en saadan Istransport kan vcere 
ubekvemmelig nok til sine Tider!"

»Jo jeg skal love for det!" —
Vi tav en lille Stund. Saa spurgte jeg Folkene:
„Kan I  ikke fortcelle en lille Historie? Denne Nat er saa lang!"
'»Ja den er saa. Nei, vi kan ellers ingen Historier. Det 

kan han som sidder der hos Dem;"
Apothekeren lpftede Hovedet og sagde:

ii



„Na jeg beer. Jeg renoncerer!"
^  -?e- De snakkede d-rmpet indbyrdes,

skal ikke komme til at fortryde paa det saa snart vi 
ko.nmer^la.cd engang/ sagde jeg opmuntrende. ' '
Historie?!" '"ange Tak. Men vi kan ingen

Atter snakkede de sammen og lo.
En af dem sagde:

."Lille Niels kan nok fortcelle noget, men det er inaen 
os derhjemme 7  L e ie t! " " - ' Komnrers, som vi har imellem

„Lad os hpre det Kommers!" bad jea.
Den lille sindige Fisker begyndte:

kortcelle om Hendrik Stryvens d en  
nye L a a d .  De kMder vel nok Hendrik Stryven? Naa saa 
De har rkke vceret r Stabohusene spr? Za saa kommer De der

^ r  ester hvad man siger, saa kommer De jo alle Steder. 
Ner Hendnk Stryven ^  egentlig Hendrik Nielsen, men da 
allesammen hedder Nielsen derhjemme, saa kalder vi ham 
laadan. Og saa er han ogsaa nemmere at kende. Se han, 
Hendrik, var jo allerede til Aars og havde brugt sin gamle 
"Oaaô  lcenge og den maatte tjene baade Sommer og Vinter og 
ved Istransporten med — naar der var nogen. S aa tcenkte 
han da og snakkede med os derom, at han nok vilde se at faa 
Pg en ny Baad, sor den gamle kunde ncesten ikke lcenger. Hun 

^jdr og gammel baade for og bag, ligesom vi synger om 
„Ellen Margrethe". Og „Ellen Margrethe", skal jeg sige Dem, 
var egenlig hjemmehørende i Odense men blev kjpbt as et Nhederi 
r Nyborg. Hun var en gammel Brig, men skarp i Bunden 
ligesom de engelske Kulslcebere, hvoraf mange ere velseilende 
Fartpier, endda de seer daarlige ud baade oven Vandet og i
Riggen. Zeg har selv faret til Kosfardis og seet mange af den 
Slags o g . . . .

„Glem ikke den nye Baad!" afbrpd Apothekeren.
„Nei. Zeg skal da sige, at Hendrik snakkede lcenge frem 

og tilbage med os derom, og vi sagde ham ogsaa alle, at han 
dog skulde se at faae sig en ny Baad. For nogle Skillinger 
havde han jo selv lagt hen og nogle havde han arvet efter sin 
Bro'r, som dpde derinde paa China og som saa Konsulen inde 
i N yborg........."

„Jamen Baaden?" spurgte jeg
„Nu kommer det. Han kunde altsaa nok lade en ny bygge 

og hvad han ikke kunde betale kontant, det vilde nok Baade- 
byggeren derhjemme i Stabohusene skrive ham for. Naa ja, da



vi saa er sammen en Aften i Vcrrtshuset og Bådebyggeren 
netop er til Stede, saa bliver det da saadan ordnet og foran
staltet, at den nceste Dag skal Baaden Paabegyndes, og B åde
byggeren gjorde straks et lpseligt Overslag og det kunde oa 
komme paa en tre Hundrede Kroner, tidt over, lidt under som 
det kunde falde sig. Men som vi nu gaar hjem om Aftenen og 
det er Maaneskin, saa gaar vi ned paa Stranden og der ligge! 
Hendriks gamle Baad optrukket med Mast og Seil og alle Red
skaber i.

„Zgrunden er det en rar gammel Baad!" siger saa en 
af os saadan mere i Tankelpshed end for Plaseer. For det var 
virkelig og havde altid vceret en god Baad; blot at den nu var 
gammel, som vi alle kan blive.

Hendrik svarer intet herpaa men tier ganske stille og spytter 
kun ud paaskMs Tobakssaften af Munden, som han havde for 
Vane, og siger „Hm! ja."

Naa; vi gik saa hjem alle og skiltes. Og nceste Dag 
mpder en af os Hendrik og spSrger ham, om han saa havoe 
vceret hos Baadebyggeren?

J o  det havde han da!
Og om han da var begyndt paa Baaden?
Nei, han, Hendrik, havde betcenkt, at det dog var en rar 

gammel Baad, som vi jo ogsaa havde sagt, og naar den sik et 
P ar nye Bord i den ene Side og en ny Toft over Mastesporet 
og lidt nye Knceer hist og her og saadan lidt Pilleri, saa kunde 
han magelig hjcelpe sig; for B u n d en  var god! sagde han.

Naa, Baaden var jo hans egen og han havde Lov til at 
gjpre med den hvad han vilde. Den blev halet op og sat ind 
og den fik sine Reparationer og den blev tjoeret og malet og sat 
i Spen igjen, og samme Efteraar forliste han med den paa 
en Steen.

Nu blev den taget op og sat paa Stranden og Hendnt 
vilde have sig en ny Baad. Men da han dog havde kostet den 
sidste Reparation og det blot var Bunden, som havde faaet et 
Hul, saa lod han den komme ind i Skuret hos Baadebyggeren  
og den fik en ny Bund og en rigtig god ny Kpl og blev scet 
godt efter i Snuden, soin var vrikket lidt los, og saa blev den 
tjceret og malet og sat i Spen igjen, og nu var den en rigtig 
stiv, god Baad, som Hendrik kunde seile h a a r d t  med. Det 
havde han ikke kunnet gjpre med den gamle. . . .

„Jamen det var jo den gamle!" rettede Apothekercn.
„Javel! Altsaa han seilede rigtig haardt med den, og saa 

en Dag i en Byge seilede han Masten ud af den!"
„Naa!" sagde jeg. „Det kom allenfals ikke Baaden ved?"

,
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gamle Side, den, som ikke havde de nye B ord; og kort saqt det 
var et svoert Havari og gamle Hendrik blev fisket op af os oa 
han var ,o lidt gnaven, for, hvis blot Masten var gaaet ud til

" "  E . E d -  d-- L
" I " ?  ^  han sig altsaa en ny V aad?" spurgte jeg,

- "o - For han var nu desperat og gal i Ho'det. Baaden 
E  han havde Lov til at gjyre,ned den hvad
han vilde. Den blev halet op og sat ind og den fik sine Repa
rationer og den blev tM-et og malet og sat i Syen igjen, men 
da den^konr ud, vilde den ikke flyde! ^

„Ikke det!" sagde Apothekeren. „Hvad vilde den da?"
„Den vilde synke. Den vilde gaa tilbunds: og det gjorde 

den ogsaa som en Graasten. Alle Forbindinger var lyse i den, 
formedelst denne evige Lappen; den trak Vand som et Sold oq 
den blev ved at troekke Vand, og alt hvad Hendrik ventede, at 
den skulde hyre op, saa blev den ved at vcere leek. Oa saa. . .  "

„Saa fik han altsaa den nye Baad?"
an: ^ o a  dyde han. Og vi mente alle, at det var af
Mrgrelse over Regningen. For, da vi skulde se, hvad han havde 
betalt, saa var det akkurat firehundrede og halvtredsindstyve 
Kroner og syvogtyve og en halv Dre!"

Apothekeren lo. Det var fyrste Gang paa hele Turen jeg 
havde hyrt ham le hjo-rteligt.

„Den Historie skulde I  skrive op, Folk, og sende ind til 
Byraadet i — ja, I  kunde for den Sags Skyld sende den ind 
til hvilketsomhelst Byraad eller Borgerrepræsentation i hvilken- 
somhelst By!" sagde Apothekeren.

Folkene lo.
Det var sidste Gang der blev let og sidste Gang der blev 

fortalt Historier.
Hvorledes denne Nat gik! Za hvorledes gik den? Folkene 

havde ligget en halv Times Tid, da de begyndte at klage over 
Smcerter i Lemmerne af Kulden og Anstrengelserne. De for
langte at komine i Arbejde igjen. Det var dryit, men det var 
dog bedre, end at ligge stille og blive stive. Peder Rask beordrede 
da Jollerne frem paany. Det gamle Arbeide blev optaget 
paany med at ase og slide, plumpe i, kravle op, bryde Isen, 
trcrnge sig frem mod et Maal, soin ingen Yinede, som kun Fyre- 
rens Kompas antydede. Han selv var bestandig forude, bestandig 
utrcettelig, opmuntrende, tilskyndende eller advarende, naar Nogen 
vilde give efter.



Den, som nu sover ind, han vaagner aldrig mere! sagde 
han til os Passagerer.

Vi log Haand i med, forsaavidt vi formanede. Kulden 
steg. Vi fplte allermindst vore Fpdder, noget mere vore Hcender, 
og mest vore Ansigter, hvor Kulden brcendte i Kinder, Ncrse og 
Dine. Et P ar Gange blev der skiftet Strpmper. Det hjalp 
for en kort Tid; saa blev det ncesten voerre igjen. Folkene 
arbejdede som Helte. Vi Passagerer ravede fremad, som drukne 
Mennesker. De fleste af os i slpv Tavshed; nogle bandede, en 
Handelsrejsende, et ganske ungt Menneske, grced af Anstrengelser 
og Sm erter i Hovedet, Grossereren nesten af Arrighed.

Da Dagen faldt paa, tog Vinden fat paany. Vi kunde 
nesten ikke kjende hverandre, saa opsvulmede vare vi i Ansigterne, 
og vi kunde knap se ud af Dinene.

Dagslyset blev sterkere. Den tredie Dag bryd frem. Peder 
Rask standsede og pegede forester.

„Dor ligger Wblepen!" sagde han. „Der m aa  vi se at 
komme ind til!" —

„Folkene gav et mat Hurra fra sig. Zngen af os spurgte 
nu, hvor langt der var til Land. Vi saae den lille L) med 
Skov eller Bakker forude over den hvide Ismark med sine Huller, 
Revner, Render og sammenskruede Forhpininger. Vi skulde frem.

Vi var udmattede af Vaagen, Anstrengelser, S u lt og Tprst. 
Den sidste var ncesten den vcerste. Vi prpvede paa at tage Zs 
i Munden, men Isen brcendte kun Tungen. Min Mave knurrede, 
inine Dine glædede, og jeg fplte en Prikken i Albuer, Knceer og 
Kinder, som i Begyndelsen havde noget af en kildrende For
nemmelse ved sig, men sluttelig gik over til ulidelig Snurrte.

Jeg saae til Siden. Jeg saae en By med Kirketaarn, 
Husgavle og Skibsmaster. Zeg troede, at Kulden og Lysbryd
ningerne over Sneen forvildede mig, og jeg spurgte med hces og 
tyk Stemme vor Fprer, om det var saa?"

„Nei, det er ganske rigtig Bogense paa Fyns Nordland!" 
svarede han.

„Bogense?" stpnnede Grossereren. „Kan vi da ikke komme 
dertil?"

„Der er dobbelt saa lang Vei, som til AEblepen," sagde 
Peder Rask. „Men jeg tcenker, at de nu har observeret os inde fra 
Byen og sender Lcrge og Proviant til Den for at modtage os!" —

„Lcege!" Zeg gjentog for mig selv dette Ord og rcenkte 
paa Koldbrand og Amputationer. Men navnlig dvcelede jeg ved 
Ordet Proviant.

„Skulde der slet ikke vcere nogle Tvebakker eller nogetsomhelst 
andet tilbage i Lommerne?" spurgte jeg paa maa og faa omkring mig.



Spprgsmaalet blev grebet rreesten i Luften. Mnn begyndte 
at ransage ikke blot sine egne men ogsaa Mostens Lonruler. En 
greb fat omkring Grossererens Pels og befplte ham.

„Han har!" raabtes der. „Han har gjemt noget!"
Den stakkels Mand blev ncesten kastet omkuld, trods hans 

ivrige Bencegtelser. Menneskene ere ikke hpflige. naar de komme 
paa sultekur, og medens de rent dyriske Drifter stige, dale de 
selskabelige Scedvaner.

„Alen saa slip dog! Jeg forsikrer.. . je g .. . je g .. .det er 
ingen Tilig. De tager feil!"

„Op med det!" blev der raabt.
Man trak to smaa Poser frem. Finderen holdt dem 

hoverende i Veiret.
„Er det Gryn?" blev der spurgt.
„Det er Guanoprpver!" sagde Grossereren ganske udmattet.
Man blev slukpret. Men man lo ikke. Der var ikke lcmger 

nogen, som var oplagt til Sppg.
Nu traadte Peder Rask til:
„Vi maa nu snart have nattet den faste Zs omkring Aen," 

sagde han. „Saasnart vi har naaet den, saa er der en Mil 
iland, men saa vil jeg spprge Passagererne, om de ikke vil kaste 
Overkoret og hjcelpe med ved Jollerne, thi Mandskabet kan snart 
ikke lcmger?" ^

-



„Jo jo!" raabte vi. „Lad os bare komme frem."
Og vi naaede den faste I s .  Det var da Middag. Vi 

kastede Neisetpiet af og tog fat med Opbydelse af vore sidste 
Krcefter. De strakte ikke vidt. Vi opdagede, efter to Timers 
Halen og Skyden i Jollerne, dels at den „faste" Zs som sced- 
vanlig ikke var saa aldeles fast, dels at den frembpd utallige 
Ujevnheder og Forhindringer, selv der hvor den var fast. Kun 
Smedesvenden holdt ud. Vi andre tog atter Tpiet paa. Vi 
kunde umuligt mere; vi kunde kun ved dette Forspg danne os et 
Begreb om, hvad Slags Arbeide det var for Folkene og hvad 
det allerede havde kostet dem.

„Hdr, Peder Rask," sagde Apothekeren, som nu hostede 
i et vcek. „Hvis vi skal komme iland taften — og det vilde 
min Hoste slet ikke have noget imod — kan vi saa ikke overlade 
en Jolle og alle disse Brevscekke til deres egne stille Betragt
ninger? De ved, at man undertiden ofrer det mindre forat frelse 
det mere, og en Nat til paa Isen tror jeg ikke....... !"

„Vorherre bevares!" raabte Grossereren. „De vil da ikke 
lade Posten gaa tabt?" —

„Jeg er saa beskeden at regne mig selv og det pvrige 
Selskab for mere end alt det Papir. Vi ved — i ethvert Fald 
tildels — hvad vi selv indeholder, men om disse Scekke kan vi 
kun have hpist lpse Formodninger. Om saa var, kunde vi jo 
sprcette^dem op og tage alle Pengebreve og rekommanderte Breve 
paa os. Det er vel altid de fcerreste. De pvrige Epistler kan 
vist uden Skade blive liggende. Vi er vel alle — her saae han 
sig om — hcederlige Folk? og forpvrigt kunde jo Hr. Semina
risten tage os i Ed!"

Peder Nask svarede rolig.
„Hvad der er bleven lagt i Jollerne, det bliver liggende, 

og hele Toget bliver sammen saa lcenge der er nogen Mulighed 
for at holde det sammen: Joller, Mandskab, Passagerer og 
Gods!"

„Jeg bpier mig!" sagde Apothekeren.
„Altsaa frem efter, Folk!" kommanderte Fpreren.
Vi tumlede, slingrede og ravede os frem. Hvert Meblik 

snublede en, faldt, blev liggende, reiste sig eller blev reist op. 
Hvis jeg i det hele taget havde kunnet tcenke paa noget, saa 
kunde jeg nu tcenke paa Tilbagetoget fra Nusland — kun med 
den Forskjel, at der blev de Faldende som Regel liggende.

Seminaristens Ncrse blpdte. Smeden havde store Blaser 
i Ansigtet „desformedelst at han var vasket saa mange Gange, 
siden han sidst havde vceret i Arbeide." Apothekeren erklcerede,



.... -L
haandm sre.iworende S  som en bplgende Taage for mine M ie.

^eg pleier aldrig at ncerme mig selv det allerubetydeliqste 
fremmede Sted, uden at have hele en videbegærlig Neisendes 
fulde friske Nysgerrighed ved Synet.

Vi ncerinede os Den; det mere sylte end saae jeg. Men 
jeg havde rkke Spor af Interesse for den. Jeg bevcegede mig 
frem, fordr de andre bevcegede sig frem, jeg havde hast ulige 
mere Lyst trl at blwe liggende de Gange hvor jeg gled oa faldt 
paa ^serr, men jeg vidste, at der altid kom en Mand med et 
stort Shceg og nogle klare, lysegraa, en lille Smule af Vinden 
medtagne Ome og prrrede mig op. Zeg lystrede min Herre.

Paa denne Maade blive Dyr dresserede. Nu vidste jeg det.
Og paa denne Maade satte jeg — tilligemed de andre — 

Foden paa fast Land, netop som Skumringen faldt paa. Der 
var stadrg denne Taage for mine Dine. At det var fast Land, 
m traadte paa, blev sagt rundt omkring mig. Selv fplte jeg 
ligesaa lidet ved at betrcede Sneen her paa Stranden, som ved 
at troede paa Isen derude over Spen; jeg fplte nemlig aldeles 
intet til mine Ben fra Knceerne af og ned efter.

Jgjennem Taagen saae jeg venlige Folk, der stod ved 
Vogne og bpd Spise- og Drikkevarer frem. Jeg saae Mand
skabet og alle Passagerer —  alene med Undtagelse af Peder 
Nask — kaste sig som Ulve over hvad der raktes. Jeg har 
rimeligvis selv gjort det samme. Zeg ved med Sikkerhed, at jeg 
fik noget ned igjennem min Hals og at det fprst brcendte og 
siden oplivede. Jeg saae ogsaa en Mand, som vistnok har vceret 
Lcegen, bevcege sig ivrig frem og tilbage mellem os, idet han, 
understpttet af den stedse uforanderlige Peder Rask, formanede 
til fprst og fremmest at faa Tprt paa Fpdderne og derncest til 
at holde Maade med Nydelserne."

„ J a  prcek De kun!" sagde Apothekeren. „Maven er 
stcerkere end Hovedet, Tarmene scetter sig op imod Hjernen!"

„Hvadbehager?" spurgte Lcegen.
„Intet. Jeg er bare sulten og nederdrcegtig forkplet!" 

svarede Apothekeren.
S aa  kom jeg op paa en Vogn og fandt mig noget ester i en 

Hplade, delvis oplyst af Vognlpgter. Her var hele Mandskabet og 
Stprstedelen af de Reisende samlet. Folk gik omkring imellem os med 
Uldtpi og Linned, og nu blev der skiftet fra inderst til yderst.

Det faldt mig slet ikke ind at spge ester en Kakkelovn-



Varmen vendte efterhaanden tilbage her i Hpet, efterat Tpiet var 
skiftet og efterat et reglementeret Maaltid var indlaget. Og — 
ah hvor det var deiligt at strcekke sig!

„Der er nogle gaaet ind i Husene her omkring," sagde 
Peder Rask, som sad paa sine Brevscekke. „De vil nok tdes op 
ved Ilden, men de vil fortryde det imorgen!"

Det gjorde de nok ogsaa. Lcegen i Bogense fik Praksis: 
men det var ubehageligst for Patienterne.

Og saa kom Natten. Det blev ikke nogen uafbrudt Spon. 
for enten vaagnede man selv op ved Smcerter i Lemmerne, eller 
man vaagnede ved at hpre de andre vaande sig. Det var ncesten- 
dels som et Lazareth. Og Vinden ludede udenfor den lune 
Lade og Apothekeren, Seminaristen og jeg kom til at se paa 
hverandre ved Lpgteskjceret.

„Hvad mener De nu om at vcere paa Zsen inat?" spurgte 
min Sidemand.

„Jeg takker!" svarede jeg.
„Vorherre hjalp os dog!" sagde Seminaristen.
„Ja, han kjender sine!" nikkede Apothekeren.
Og saa faldt vi ispvn.



frokosten nceste Dag var der betydelig Bedring i den 
^  Peder Rast havde faaet sine Brevscekke sendt afsted 
M ø la n d e t ,  og Landmanden var kjyrt med paa samme Slcede. 
Ru havde Fyreren kun Jollerne og Mandskabet at syrqe for.

han med sil stille Sm il omkring sig." ^
keren ^ 'im e  Dem for min Skyld!" sagde Apothe-

s-,np D« behgvede ikke at sige noget. Anstra-ngel-
Ansigter^ ^se på« alle de veirslagne, stcerkt ryd,nussede
... forsbgte paa at spadsere lidt, men vi vendte snart 

^  -L°de Benene vilde ikke rigtig Uge med endnu. 
Ved Middagstid tittede efterhaanden nysgjerrige Piger, 

Koner og Bor,i ind til os. Baade med de fyrste og de sidste 
stjccmtede Fisternc r deres godlidende, syngende Sprog 
. « Da Middagsmaden var spist, reiste Apothekeren sig og 
trak Peder Rask med. De kom lidt efter tilbage med en dampende 
Bolle, en Slev og en Bakke med Glas.

Apothekeren holdt en Tale og drak selv Folkene til. De 
var nu snart fuldstændig „oplyet" forklarede de.

S aa  var der en iblandt dem, der tog sin Skraa — Apo- 
thekerens — ud af Munden og sagde:

„De fynske Pigers Skaal!"
Og saa sang han:

Dengang da jeg var ung, aa ja, 
og soer til Koffardis 
paa England og Amerika 
og China ligervis —
hiv ind, hiv ind i Trossen, Gutter, lad det faa en Ende, 
og scet i Toppen Flaget, Gutter, at de kan os kjende — 
saa hev vi rundt og sprang, 
og bedst vi var i Gang,
saa stemmed Tømmermanden op de synske Pigers Sang.

I  England og Amerika 
og hvor vi ellers kom, 
der var saa mange Pigebprn, 
hvad Kant vi saae os om — 
men alle dem, vi saae, 
de kunde ei forstaa
Det Sprog vi snakkede; det kan de fynske Piger smaa.



8  Portugal og SpameN
der var det rent besat,
for disse sorte Tingester
de vilde ha' os fat —
de vimsed om og sprang,
saa Trpien blev os trang; ^
men vi fog dem paa Porten med de synsle Pigers Sang

Og hvergang vi paa Siden kom 
en udenlandsk Galei 
og Skuden gired af sin Kurs 
og lystred Roret ei — 
saa bytted vi vor Skraa 
og gav dem at forstaa,
at vi var nok forlibt, men i de fynske Piger smaa

Og saadan kom vi hjem igjen 
og der vi blive vil, 
for der er vore PigebMn 
og dem vi passer til — 
vi hev, saa Sveden sprang 
og Trossen med, dengang
da vi kom hjem og stemmed op de fynske Pigers Sang.

Og de er bare Trofasthed, 
paa dem vi stole tM, 
og de har saadan Nine blaa 
og Haar af lys KulM — 
og dem kan vi forstaa, 
og vi kan Bryllup faa
med dem og mange Drengebarn og fynske Piger smaa.

Og er jeg ikke ung som sM, 
og er snart Visen endt, 
og trcenger Skroget til en Poe'l 
og er den vel fortjent —
hiv ind, hiv ind i Trossen, Gutter, lad det faa en Ende, 
og scet i Toppen Flaget, Gutter, at de kan os kjende — 
jeg blir d'og ung og lang 
og vcever nok en Gang
endnu, saa lidt jeg stemmer op de synske Pigers Sang.



Fra os med! sagde vi alle.
Peder Rask tog Glasset og takkede:

ingen Afdrift!. ^  ^ r e ,  hvorhen det saa gaar -  og

var ridderliv Dannebrogsmand ester denne Tur. Hanrar noderug anlagt, som man ml have set.

Holger Drachmanu.



—  M en F ader hvorfor lugter Dm altid  ti! Dsterseme
forend Dn spiser dem.

—  N u, jeg vil vide om de ere raadne.
—  Kan D u da itle smage-det.

-l



N o m s H n lak o m lm .

nccr og fjcern 
er man paa 
S p o r  efter, om

der skulde vcere et eller andet mindevcerdigt, som 
staar fo r T n r  a t holde sin A arsdag , helst med et 
T a l, som ender paa to Nuller. Mcerkeligt nok er
det, a t i disse A ar en Mindedag er ganet ganske stille hen, 
skondt den har haft en ikke ringe Indflydelse Paa Nor Kund
skab om en lcengst svunden, snare vigtig Tidsalder, og sa-rlig 
h ar kastet et nyt Lys over den kristne Menigheds Heltetid. 
I  A aret 1878 knude der have vceret holdt et 300 Stars 
Jubilceum for Genopdagelsen af Noms Katakomber. — 
Gjennem hele Middelalderen vidste man, a t der uden for 
R om s P o rte  var vidt udstrakte Begravelser, hvor de forste



Kristne hvilede, men In g en  kjendte noget til dem, eller 
vidste, hvor mon skulde finde Nedgangene. En lcerd Mand 
gjennemplojede gamle Skrifter, og provede paa deraf at 
udfinde, hvor disse Gravkamre laa, og hvorledes de saa nd, 
men derved blev det, indtil der indtraf en af den Slag?, 
Begivenheder, fom Menneskene efter deres forskjellige Syn 
paa Livet kalde enten et Tilfeelde, der ser ud som en Tanke, 
eller en Tanke, der ser ud som et Tilfeelde. D a nogle

M a 'iid d e n  31te M a j 1578 arbejdede i en G rusgrav, en 
god Fjerdingvej norden for N om , sank Jorden  plud
selig linder dem. D a de atter fik fast G rund under 
Fadderne, vare de komne ned i en Gravhveelvinq, hvor
fra der syntes a t strcrkke sig Gange til alle Sider. 
Efterretningen udbredte sia som en Lobeild og slog ned 
soin Lyn; sk a re r  af orkcslosc Tilskuere strammede u d f o r  
a t se, hvad Udgravningerne maatte bringe for D agens Lys, 
men der var ogsaa hojsindcde Granskere, som satte Livet 
ind paa a t lofte Arven efter de fremfarne Slcegter.



Opdagelsernes T idsalder havde haft en Reelle af 
Helte, der drvg ud for a t finde utjendte Lande, snart mod 
Polernes I s ,  snart inde under Vendekredsenes g lodendcSol; 
nn aabnedes et nyt Omraade for Opdagelserne, da Jorden 
oplod sit S k jo d ; en efter anden af de dristige Banebrydere 
segnede som Offer for sine Anstrcengelser og for den feber- 
svangre Luft i de fugtige tidt halv sammenstyrtede Lon- 
gange; men for hver, som bukkede under, traadtc en ny ind 
i Kredsen. S n a r t  var det iudfodte Italienere, snart Ud- 
lcendingc, som trodsede alle Na'dslcr, der omgav dem, naar 
de uden Ledsagere steg ned fra de levendes B o til Dod- 
ninqestaden, klin vcebncde med et Lys og et Garnnogle, det 
forfte for a t finde frem, det andet for at finde Tilbagevejen,

og begge Dele kunde have sine Vanskeligheder. Ingen ud
rettede ' mere end den utrcettclige M al ty es er B o  s i o , som 
anvendte omtrent 30 N ar af sit Liv paa a t gjcnnemgranske 
det hemmelighedsfulde D yb; snart maatte han krybe frem 
paa Hcendcr og Fodder, hvor det nedfaldne G ru s speerredc 
Gangene, snart famlede han forvildet om, og kom kun til
bage 'til D agens Lys. som ved et Vidunder, snart kccinpede 
han med et 'Feberanfald, til omsider denne Sygdom gjorde 
Ende paa hans Liv. Ester Bosios Dod slappedes Sansen 
for yderligere a t efterspore det nbckjendte, men helt ophorte 
Undersoge'lsernc dog ikke, og i vore Dage har den lha-rdige

L



Gransker R o s s i  funden virksom Hjcelp og Understottelse 
hos nys afdode P iu s  den niende. Denne Pave, hvis Re
gering blev sna nheldbringende for den katholske Kirkes verds
lige M agt, har skaffet sig et godt Eftermcelc ved sin S an s 
for a t frede om Oldkirkens M inder. D et er udenfor RoniS 
shdlige P orte , a t den senere T ids Granskning har fremdraget 
de mærkeligste Ting.

Hvad er da egentlig Katakomberne? Nogle have ment, 
a t det var gamle Sandgrave eller S tenbrud, i hvilke de 
Kristne tog Ophold under Forfolgelserne, og hvor de jor
dede deres Dode. Den shdlige Del af P a r is  er underhulet 
nf et saadant Neet af Longange, som fremkom derved, at 
man brod S ten  til Bygningsarbejder. D a for 100 Aar 
siden S tadens Kirkegaardc vare blevnc overfyldte, kjortes 
paa offentlig Foranstaltning titusender LceS af Dodningeben 
derned og opstilledes i Rcekker og efter bestemte Monstre 
langs Vreggene. Helt anderledes er det i Rom. Her 
»matte ingen G rav anlcegges i selve S ta d e n ; udenfor denne 
findes ogsaa bande S tenbrud og G rusgrave, hvor nian 
hentede og endnu henter en S la g s  Jo rd , der bruges ved 
Tillavningen af den fortrinlige romerske Cement. Men 
Katakomberne ere anlagte i en S tcn a rt, som er for blod til 
a t kunne bruges til Bygningscmne, og dog fast nok til at 
yde nogenlunde Sikkerhed mod Gangenes Sammenstyrtning. 
D a det var besvcerligt nok at fore det Udgravede bort, 
gjorde man Bredden saa ringe som mulig, for det Meste 
omtrent 3 Fod, langt snoevrere end i Stenbruddene, hvor 
det gjaldt om a t faa hugget saa meget som muligt, og tidt 
stoppede man de gamle Gange, hvor der ingen P la d s  mere 
var til Begravelser, med Fyld fra de nys anlagte. P aa 
begge Lader af Gangene er der i Bccggcn i Lag over hver
andre indhugget Rum. netop store nok, til a t 'et menneske
ligt Legeme kunde hvile derinde. H er nedlagdes Liget, ind- 
svobt i Linklceder; Aabningen lukkedes med en Plade af 
M arm or eller Teglsten, og Fugerne tcettedes med Cement. 
Lidt blev der i den friske P u d s  indridset en Indskrift, 
undertiden trykkede man en M ont fast, undertiden en S lag s  
Glasskaalc af ejendommeligt Arbejde med knnstfccrdig Gnld- 
belcegning i Bunden, og mange af disse S a g e r  ere vel be
varede til vore Dage. T il hojre og venstre forgrener G an
gen fig, mest i rette Vinkler; h ist'og  her udvides Rummet 
til Gravkirker, hvor de levende samledes til Gudstjeneste, 
omgiven af de hedengangnes S tov . Af og til ser man el



G lim t af D agens Lys gjenncm en af de Aabningcr, sam 
yente til a t fare nogen Lnft  ned her, hvor det kande 
gjores saa haardt behvin M en der er vgsaa Brande fvm 
forsynede de i TrcengslenS Tider her skjulte Kristne med 
Vand til Livets Ophold og til de nyomvendtes D aab: 
andre Lnftbronde fore ned til Katakombernes dybere liggende 
Afdelinger, thi der findes tidt flere Gange under hverandre, 
paa enkelte S teder 5, saa at Bunden af hele Anlccgct

ligger omtrent 80 Aod under Aordens Overflade. Det 
lyder ncesten utroligt, men skal veere sikkert nok, at Gangene 
i alle Rom s Katakomber, om de blev trukne ud r een Mette, 
vilde strcekke sig over 120 M il; Tallet af dem, som hvile 
dernede angives til mellem 312 og 7 Millioner. I  den 
kirkelige Roman Fabiola, der er oversat paa alle europceiske 
S p ro g , gives en spcendende Skildring nf, hvorledes en 
Forrceder, jom har solgt sig til a t vise Forsalgerne Vej ned

!



i Katakomberne, bliver bragt paa Vildspor derved, a t en 
G raver i en F a r t  fylder den G ang, som tidligere blev brugt. 
Forfcerdet gaar han videre, men hans Lys brcender ud, og 
selv falder han ned i et dybere Stokvcerk, hvor han kommer 
til sig selv ved, a t en Procession ncermer sig med brcendcnde 
Fakler. F ra  disse L y s , som vare en Nodvendighed i 
Katakombernes morke Gange, skal det stamme, a t der endnu 
ved den katholske Kirkes højtidelige Optog bruges tceudte 
Lys.

S e r  m an i vore Dage en storre Kirkefest, henledes 
Opmærksomheden snart paa de forskjellige Broderskaber, som 
bcere hver sin sceregne D ra g t, alle M and med tcendte Nvx- 
lys i Haanden. S porger man nu, hvem det er, svares der:

det er S an c t Hanses Broderskab, der kommer S an c t Roks, 
der har vi Sofolkenes, der Tom rernes o. s. v. Denne 
Sammenstilling af Navne paa  Helgene og Professioner 
forekommer os grumme lojerlig. —  I  hvad Forbindelse 
staar nu dette med R om s Katakomber? D eres Anlceg hccn- 
gcr sammen med, a t en lignende Indre tn ing  af Broderskaber 
eller Begravelseslaug allerede var til i  R om s hedenske Tid, 
med den Forskjel, a t Gudenavnene endnu ikke ere fortrcengte 
af Helgenernes. D er var Ju p ite rs , Herkules', D ianas og 
Apvllos Broderstab, men der var ogsaa M urernes og 
Tom rernes, So ldaternes oa M atrosernes, Kornhandlernes 
og Vinhandlernes, Guldsmedenes og Grovsmedenes Broder
skab. D er er endnu opbevaret Vedtcegten for et faadant,



det bestemmes, a t der ved Indskrivningen blev givet 
om kent 20 Kr. og en Flaske Vin. og i ..månedligt B Z raq  
20 Ore. D erfor stk Deltagerne fri Jordfcestelse. hvorved man 
lvvrgst i keglen brugte Ligbra-nding. Asken samledes, 
gjemtev l en Krukke og blev hensat i Vceggenes Fordyb- 
nmger. Hver anden M aaned samledes man ved Gravene 
og mindedes ved et Festmaaltid de hedengangne Brodre.

Denne R et til a t  danne Broderskaber benyttedes ogsaa af 
de Kristne, dog saaledes. a t de aldrig brcendte Ligene; man 
har funden Indskrifter, som lyde paa O r d e t s  D y r k e r e ,  
G u d s  D y r k e r e  og lignende. N aar nu et Gravstykkc 
var tilskjodet enten Menigheden som Begravelscslaug under
et saadant N avn, eller Privatfolk. da kunde Troesfcellerne r 
de forste T ider samles der i temmelig stor Sikkerhed, da 
Gravfreden var hellig for Romerne; for det meste kunde



de endog i Fred jorde M artyrernes Lig, da der i klcomerret- 
ten ikte anvendtes nogen S tr a f  paa de Henrettedes Lag, luen 
tillades a t de vcerste Forbryderes Legemer udleveredes tll derev 
Slccgtninqe. Forst senere brccndte Forsalgerne llNartyrernes 
Lig 'fo r a t drcebe det kristne OpstaudclseShaab, og ligeledes 
trcengtc de sig ind paa Gravpladserne, som nu blev Dk,»te
steder for de Kristne. Tidligere havde Indgangene vccret 
kjendelige nok, tidt forsynede med pyntelige Overbygninger, 
men nn blev Forholdet et andet. D er aabncdes Indgange 
qjennem forladte Sandgrave eller S tenbrud, og i Ncerheden 
af den rette Indgang  gravedes flere Gange, som hvrte op 
et Stykke inde i Zorhen, for at skuffe Forsalgerne, eller vgsaa 
skjultcs Tilgangene til Katakomberne mellem Vinbjergenes 
Ranker eller K rattets Brombærbuske, Bregner og Vedbend, 
og ved krydsende Gange bragtcs ncerliggcnde Katakomber i 
Forbindelse med hverandre, medens for hver af deur havde
vcerct ct i sig afsluttet Anlceg.

M an  har tidligere tcenkt sig de forste Kristne svin en 
Slcrgt, der skyede Lyset, eller i a lt Fald  dog hadede Kunsten, 
m en'dette har vist sig a t vccre en stor Fejltagelse. Kristen
dommen tog Kunsten i sin Tjeneste, saaledcs som den til 
enhver T id var^ derfor har man fra de celdste -rider, viden 
Kunstens Forfald  endnu var indtraadt, funden herlige Billeder 
paa Katakombernes Bccgge; i en af de celdste Katakomber, 
som blev anlagt for Dom itilla, en cedel Kvinde af Kejserens 
S l a g t , findes Slyngninger af Vinranker med Englebarn, 
fom kunde maale sig med det ypperste af hvad man kjendcr 
fra andre S teder; i en lidt yngre Katakombe findes under 
Kiva-lvingen antydet de fire A arstider ved Roser, Ax, Druer 
og Lanrhcer. Eftcrhaanden som det gik tilbage med Kunsten 
i det hele m aatte det ogsaa vise sig her, og dertil kom ja 
endnu at det under Forfolgelserncs Tider blev i haj Grad 
vanskeligt a t gjore fcerliae Opofrelser for a t forstfanne G ra
vene. Hvo« der er T ale  om en egentlig Knnstsremstllllng, 
cre Formerne vel de samme, som ogsaa brugtes hos Hed
ningerne; men medens det Skjonne hos disse skulde hjcclpc 
til at tilslare D ådens G r u ,  brugtes det hos de Kristne tn 
at pege paa Opstandelsens Haab. Noget Billede af Jesus 
eller Apostlene findes slet ikke fra de celdste T ider, derimod 
tidt sindbilledlige Frem stillinger, som paa en Gang tvdede 
paa hans K ors og hans Navnetrcek; dertil saadanne Tegn 
som Haabets Anker, Livets Krone, Fredens Oliegren, S y 
riens Palm e. N aa r de troende saa N oa i Arken, de tre



Mcend i den gloende Ovn eller Daniel i Lovekulen, da laa 
Anvendelsen paa deres egen S tilling  saa ncer; naar de saa 
M oses, som slaar paa Klippen, saa a t Bandet vcelder frem 
forstod de strax, a t der pegedes hen paa den Hellige D aal', 
ligesom andre Tegn, kun forstaacligc for dem selv, tydede 
Paa Nadveren. N aar de saa Merkur med S tav en , med 
hvilken han leder Sjcelcne gjcnncm Dådens Skygger, eller

O rfcns, som med sin Strcengelcg tcemmcr M arkens D yr, 
eller den gode Hyrde, der bcercr et lille Lam paa sine Skul-- 
dre, medens Hjorden flokkes om ham , saa kunde de ej vane 
i Tvivl om, a t der sigtedes til Kristus. En senere Tid har 
fnnden Behag i a t fremstille M artyrernes P in sle r i deres 
mest grnopvcekkende Skikkelser; de Slccgtcr, som selv havde 
M arty rie t for O je, holdt mere af a t fremstille Nandens 
S e je r over Kjodet. Betegnende i saa Henseende er et Billede, 
hvor man ser Dommeren, maaske Kejseren selv med Laurboer-



kransen om sin I s s e ; for ham staa lo Kristne med glcedestraa- 
lende Aasyu, medens Anklageren beskcemmet vender sig om.

D a Trcengslernes Tid var ommne, gjordes Nedgangen 
til Katakomberne atter kjendelige og forsynedes med brede 
T rapper; hvert af de 21 S o g n e , i hvilken Rom inddeltes, 
fik anvist sin Katakombe til G ravplads, og hen imod S lu t
ningen af fjerde Aarhnndrede levede en digterisk begavet 
Pave, som forherligede M artyrernes Kamp og Sejer i Vers, 
der ildhuggede med pyntelige Bogstaver i M arm ortavler an
bragtes paa de Helliges Grave. Det var des vcerre den

samme D a m a s u s ,  som havde fortrcengt den lovlig valgte 
P a v e , og hcevdede sig i Besiddelse af M agten ved Bestik
kelser, Vold og D ra b , til S o rg  for de stille i Landet og 
tll S p o t for Hedningerne. Senere begyndte en Udplyndring 
af Katakomberne, som efterhaanden gik over alle Grcenser, 
da Romerne mcerkede, a t Helgenlevningerne kunde qjores i 
Penge. Ogsaa her til Danmark kom disse Ting i Tusend- 
w s ;  E s t  bekjendt er P ave L n c i u s '  Hovedskal, som var 
Roeskllde Domkirkes ypperste Klenodie, og nn gjemmes paa 
oldnordisk Museum i Kjobenhavn. Lucius^ G rav  er ivvrigt 
opdaget for faa A ar sideu i en Katakombe, som blev anlagt



nf den fortjente K a l i x t ,  som siden selv hccvedes paa Pavc- 
ladet og beseglede sin T ro  med sit Blod. Det er et hojt 
mum,  der er nogenlunde oplyst ved en Aabninq i Kmcel- 
vingen N odens tiloms celdste Llispcr eller P aver jordedes

i Katakomben nnder den nnvcerende Pcderskirke, som den
gang laa  udenfor Byens M ure , stcdtcs de fleste i tredie 
Aarhundrede til Hvile i Kalixts Katakombe. Nogle af dem 
hvile paa begge S ider i Vceggen; i Alterrummet lagdes den



vcerdige S i x t u s ,  som var greben, medens han forrettede 
Gudstjenesten i en ncerliggende Katakombe, og efter at vare 
domfeeldt blev henrettet paa selve S tedet, hvor han havde 
begaact „denne Forbrydelse." F o ran  Alteret ligger 24 S o l
dater , som kort efter m aattc lide D vden, fordi de bckjendte 
sig som Kristne. Vel ere her i Pavcgravene Stenpladerne 
brudte fra  Bceggegravene og ligge i S tum per paa Jorden, 
Billederne odelagte og det Hele ser saare forstyrret nd, liae- 
som det er Tilfoeldet de fleste S ted e r, hvor Katakomberne 
ere tilgjcengelige; vel kan et Besog i Katakomberne vare 
uhyggeligt, ja  dodbringende, naar man vover sig ene ind i 
de ukjendte G ange; men n aar man har en paalidclig Forer, 
og derfor kan hengive sig ndelt til det mccgtige 'Indtryk 
disse Omgivelser gjore, da kjender jeg ikke noget mere lof
tende og frigjorende i disse S laphcdeus og Adsplittclsens 
-vider, end a t vandre om her, hvor hvert Skridt viser Lev
ninger af den S lcegt, som gav sig selv hen for det storste 
og bedste

L u d v i g  W a g n e r .
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Lcesning for: Jotket.
Indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skil

dringer, Digte etc. af de tidligere Aargange af Wisbechs Almanak.
Nr. 1. W rcestens S o m m e r p c e r e r , Fortcrlling af I)r. L.; 

K crn s M nnsen, af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Vre.
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Laesmug for Folket,
indeholdende Fortcellinger, underholdende og belcerende Skildringer,
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Norm annertog, med 3 J llu str .; Foraarslcengsel, af O . C. M ol- 
bech, med 1 Jllustr.; En rigtig Svigerm oder, af J en s Kamp, 
med 2 Jllustr. 2 4  S id er . ' 15 Dre.
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nde for Enden af en af'de 
mange fynske Sm aafjorde 
strakte sig et lavt Højde
drag, der i en Bue om- 
kransede Fjorden. S m aa 
Skovpartier spejlede hist og 
her deres lyse Kroner i Van
det, andre S teder trak de sig 
helt tilbage og lode Udsigten



ri op til den lille, venlige Landsby, der var bygget ned ad 
Skraaningen og laa i Lee bag Bakkerne. Oppe paa Bakke- 
kammen knejsede Mallen som en Skildvagt for Byen og som 
et Samcerke for Smaaskuderne, der besagte Fjorden paa Vejen 
til Kjabstaden. De fleste Bygninger vare omgivne med starre 
eller mindre Frugthaver og P lantninger af P il ,  gjennem hvilke 
man nede fra Fjorden kun nu og da kunde skimte de hvide 
M ure. Kun en eneste laa frit deroppe med Udsigt helt ud 
over Fjorden. D et var Niels Nielsens; de frodige Marker 
strakte sig helt ned til Vandet, og der nede i  Engen var der 
i D ag trav l Virksomhed med at soette Haet i S tak i det dej- 
lige Sommervejr. Hernede gik begge Niels Nielsens Datre og 
Tjenestekarl og svedte, ikke Angstens, men Arbejdets Sved, , 
medens de med Forke og River samlede det friste, vellugtende
Ha sammen. ^

Den celdste af Datrene, Karen, var en hq , rank Pige 
paa henved 20 A ar med et frisk, radmusset Ansigt, hvoraf 
baade Sundhed og Hjertensgodhed lyste frem. Et P a r  hore, 
klare, blaa Ojne gave hendes Ansigt og hele Voesen noget liv
ligt og meget tiltrækkende, og naar hun fcestede dem paa nogen, 
syntes man at kunne lcese dybt i hendes Sjoel, saa aabne og 
rene vare de. Trods sin Ungdom havde hun i et P a r  Aar 
bestyret sin Faders H us, da hendes Moder var dpd for flere 
A ar tilbage. Hendes Spster Trine, en munter lille Pige paa 
en 12— 13 Aar, fulgte altid med Karen, der ogsaa ledede 
hendes Opdragelse oa var hende i Moders Sted. Hvad deres 
nuvcerende Forbundsfælle, Zprgen, angik, der tjente hos deres 
Fader, da var han en ung, kraftig Karl med et P a r  cemge, 
trofaste Ojne og af et meget sindigt og solidt Vcesen. Han 
havde for et P a r  A ar siden aftjent sin Vcernepligt, hvad der 
baade havde givet ham noget mandigt og tillige et friere Vcesen.

„Vi maa dog i Grunden vcere glade ved Stranden," sagde 
Ip rg e n ; „thi rigtignok gjsr den sig stundom alt for stor Ulej
lighed med at hilse paa os, saa det svier til Kornet; men saa 
forcerer den os til Gjeugjceld Aar efter A ar et Stykke Eng, 
som den vander saa troligt, saa vi ncesten kunne gaa i Hd 
til Knceet."

»Jeg kan godt huste," fortalte Karen, „at S tranden gik 
helt op til Marken, saa Engen ikke var ti Skridt bred. Men 
det er da nogle A ar siden," Mede hun til.

„Za D u bliver jo snart en gammel Pige," lo.^Jbrgen. 
„Det er ellers svcert, som Tiden gaar! Hvem skulde tcenke, at 
det nu er otte A ar, siden jeg kom til at tjene her. D a var



D u-kun en 'bitte 'Skoletos, knap saa stor som Trine, og nu 
er Du jo snart en gammel Husmoder." ^

"-^bt var da godt. D u ikke ræsonnerede over mig som 
Husmoder," sagde Karen; „det taaler jeg ikke, saa bliver Du
U p " " ,  Det er begribeligvis min Stilling, der
M r , a t ,eg soler Alderen trykke mig; thi saadanne Folk som 
D u og dine Lme kunne nok ajore En ganrmel for Tiden. Men 

»u sortiener det eiler ej, skal T u  vel ligefuldt have

sllled Ntadkurven imellenr sig lagde de sig nu til §svile 
ved en af Hostakkene. Et behageligere Kryderi kunde nran ikke 
lrt faa end det fnfle, duftende H o ; derhos havde man lige 
for srg Horden, hvor der altid var en bestandig Kommen og 
Gaaen af Skibene, medens Fisterbaadene vippedes op og ned 
derude for ogsaa paa deres Vis at drage Noering af det store 
Hav. Det var dog vistnok mere det nyttige end det Monne 
ved Havet, der giorde Indtryk paa dem, hvad vi ogsaa have 
set af det foregaaende. ^

, om Madkurven aabnede den unge Husmoder for
^udholdet; inen det maa dog ikke alt have vceret fuldkommen 
tit hendes Tilfredshed; thi hun ledte rundt om i alle Kroge 
og fandt dog ikke, hvad hun sogte.

„Jeg  mener saa bestemt, at jeg koin diir lille Lcrrke i 
Kurven, Jorgen, og nu kan jeg ikke finde den," udbrod hun.
„Hvad gior vi nu ved det? D u kan vel ikke faa Maden til 
at glide uden din S n ap s?"

„Jeg saa nok Flasten staa hjemme i Vinduet," sagde
Jorgen; „men jeg tcenkte, vor Moer var vred, siden den ikke 
kom med."

„Nu burde D u kjont miste, naar D u har saa flette 
Lanker om mig," truede hun. „Men vi faa vel lade Naade 
gaa for Ret. lille Trine, for ikke at faa et surt Ansigt a t se 
hele Eftermiddagen."

Med Mellemmaden i Haanden travede saa den lille 
hjemad for at udrette sit SErende, medens de andre gave sig 
i Fcrrd med M aaltidet. Det gik meget tavst en Tid.

„Jeg toenker ikke," begyndte Karen endelig, „at Fader 
bliver vred, selv om han kommer hjern for os og ser, at jeg 
har byttet med Pigen i Eftermiddag. Jeg  havde meget mere 
Lyst til at komme herned ved Stranden i det dejlige Vejr end 
til a t gaa hjemme, koge Nadver og skure Botter."

„H an kommer saamcend ikke tidlig hjem," mente Jorgen. 
„D u raader jo tilmed, naar han ikke er hjemme. Og saa er



det ogsaa fornøjeligere at have D ig med, saa gaar Tiden 
saa rafl."

„Nu vil D u vist voere r a r /  drillede Karen ham, „fordi 
D u var uartig  for."

„Nej, det er min Hjertens Mening, Karen," forsikrede 
han med Varme.

Atter faldt han i Tanker; han fad og stirrede en Stund 
ud over S tranden  paa Skibene, der glede forbi, og der und
slap ham et Suk.

„Det var hentet lang Vejs fra ,"  udbrod Karen med et 
S m il. Hvad var det, der laa Dig saa tungt paa Sinde? 
Dersom det da ikke var Hemmeligheder," lagde hun til.

„Aa, nej," svarede han. „Jeg sad og tcenkte paa det 
Skib, der sejler ude, paa, hvad jeg vilde gjore, hvis det 
var mit."

„ S a a  vilde D u  vel soelge det," faldt hun ind. „Hille- 
moend, hvor D u saa blev r ig ; D u  kunde vel kjobe Dig en hel 
Gaard for alle de Penge."

„M ine Tanker vare langt fra  Penge den Gang. Jeg 
tcenkte derimod paa en Sejltour, jeg i saa Fald vilde gjore. 
Det skulde blive en Nejse for hele Livet."

„Hvor tor D u betro D ig til  det falske Vand? Der 
holder jeg ikke af at komme."

Pludselig tog han sig sammen og rejste sig halvt op; 
der kom et ejendommelig spoendt Udtryk i hans Ansigt; hans 
Njne lyste med en underlig G lans, saa Karen rodmede, da 
han fcestede dem paa hende. „Jeg tcenkte paa noget, jeg loenge 
har tcenkt paa, Karen, men som jeg aldrig har sagt for nogen, 
knap nok turdet sige for mig selv. Nu kan jeg ikke gjemme 
det alene loengere; nu m aa jeg sporge D ig : „Karen, holder 
D u  af mig?"

Skjont det nok anede hende, hvad der vilde komme, blev 
hun dog blussende rod og flog Blikket mod Jorden. Han 
havde grebet hendes Haand, og hun lod ham beholde den; 
nu var det hendes Djne, der sogte ud i det fjerne, hun turde 
ikke se paa ham. E t sagte Haandtryk ntindede hende om, hvor 
pinlig Tavsheden blev ham, og hun hviskede:

„Jeg  har altid holdt as Dig, Jorgen, lige fra  jeg var lille."
E t trofast Haandtryk beseglede Pagten , og Jorgen tilfojede 

meget bevoeaet: „Gud i Himlen give os begge Velsignelse heraf 
for vort hele Liv."

Med straalende Blikke betragtede hun Jorgen og lceste i



hans Anjigt Gjenskinnet af den Lykke, der opfyldte hende- 
Haand i Haand sad de og dromte og glemte helt Maaltidet.'

„Nu skal jeg fortoelle Dig, Karen," sagde han, „hvad jeg 
tcenkte paa for, da D u spurgte mig derom. D a dromte jeg 
a t Skibet derude var mit, og at jeg forte Dig langt bort til 
et fremmed Land, og der byggede vi os et Hjem."

„Men hvorfor skulde vi rejse, Zorgen? 'Der, er dog bedst 
her, hvor vi ere kjendte-og^have vor-->Familie."

„Det var kun, lille Karen, i Fald jeg ikke maatte faa 
Dig for din Fader, at jeg tcenkte derpaa; thi han vil sagtens 
ikke hlive synderlig glad ved en Svigerson, der ikke har en 
Gaard. Tror D u saa, min lille Pige, at D u kunde forlade 
ham og folge mig, hvis det er din Fader imod?"

„Fader kan ikke undvcere mig," forsikrede hun, „og han 
holder altfor meget af mig, til at han vil vcere vor Lykke 
imod."



Lcengere kom hun ikke i sine Betragtninger, da de noqet 
borte horte En komme syngende. Nu hustede de paa lille 
Trine, som de havde glemt, og de fik atter fat paa det af
brudte M aaltid, medens det hurtig blev aftalt, at deres Kær
lighedsforhold for det forste skulde holdes hemmeligt. De vare 
begge unge og kunde nok vente en S tund  endnu, da de nu 
vare sikre paa hinandens Kjcerlighed.

. , -Det var i Grunden S ynd  af mig," sagde Zorgen, „at 
lode den lille lobe den lange Vej. D a  D u var gaaet ud 

i Klokkenet, kort for m gik herned, listede jeg Flasken op af 
Kurven og glemte den, for a t jeg kunde komme til at tale ene 
med Dig D u kan tro, jeg har i den sidste Tid lagt mange 
P lan er til  a t trceffe Dig ene.-
- -- skulde tro , a t D u var saa udspekuleret. Jeg
fristes NEsten til a t tage mit O rd  tilbage, naar Du er saa 
lumsk," sagde hun, men saa i det samme saa fljcelmst ud, at 
han dog ikke folte nogen overvoettes Frygt derfor.

D a  kom Trine med Lcerken. „D in Skaal, Karen!" sagde 
Zorgen. ' ^

Nu gik der et A ars Tid, i hvilken de unge vogtede noje 
paa sig selv, saa det kun var sjceldent, de kom til at udtale 
sig for hinanden; men der var heller ingen, der anede^noget. 
2.raf det sig saa, a t de vare ene, da havde de oqsaa ineqet at 
betro hinanden, saa Tiden lob altfor hastigt. Karen gav sig 
beu hen s sin Kærlighed, og hele Verden viste sig for hende 
5 «« senflioer, belyst af hendes Forhaabninger; Zorgen holdt 
Nkkerlig uge saa meget af hende; men han havde allerede 
prøvet en Del Modgang, saa ung han end var, og var der
for noeppe saa forhaabningsfuld. Han var et Husmandsbarn 
og havde srden stn Konfirmation vceret ude. blandt sremmede 
og set mange as sin Barndom s Nnsker gaa op i Rpa; et Hus
mandsbarn kan ogsaa bygge Luftkasteller. Men det havde saa 

^lvet ham Karakterstyrke og en Mandighed, som kun faa 
r hans -Ilder var i Besiddelse af. Det var henne, Karen altid 
havde agtet hos ham, og som havde draget hende til ham;

op tll ham og lod sig lede af ham. Hun 
^ d  en Fplelse af at han vilde kun, hvad der var Ret, og
L «  ^  » m , ,-u  huu kuudr ftd. p . ;

at gaa
Z Neglen plejede Niels Nielsen hver Sondag Eftermiddag 
-o m Tur ud^i R -rftm  sor ot > .  h u o 'l -K  ol, ftud Z
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ncefien, som jeg ikke ejede Dig helt. Nu koster det Ovkind 
omhed at kunne komme til at tale med D ig ° naar vi kunne

efter.^'""'"' D ag, saa lcrnges vi vist ikke saa meget der-

. - D u da noget, D u ikke mener: jea vil l,emb>>
mn Plge, at vr altid baade maa lcenqes efter at tales ved 

og have noget at sige hinanden. Men D u har doa vist iia. 
^am jeg en Folelse af, at vi gjore noget vi ikke bave

h i n L m  L -  l ° r  H -« »i

,M? S -  L A  L  --
Tilladelse, han nu fik behov ed es i Grunden ikke: 

det fluide komme helt anderledes, end de anede.
N '^ n  °a r  nemlig paa sin scedvanlige Runde stodt 

lammen med fin Nabo Ole Zorgensen, til daglig Dags kaldt 
O le morgen, der o g M  var ude at fryde sig over sine Serlia-

 ̂ m halvgammel Pebersvend paa henved
et halvt hundrede Aar, hms runde, rodmussede Ansigt straalede 
end stcrrkere ved Gjenflinnet fra  det tykke, rode Haar. Han 
havde l fine unge A ar voeret ude som Gaardbestyrer oq be
varede fra denne Tid af et noget flottere Vcrsen end sine Icev- 
mnge gik til Sondags med „udskaaren" Vest og Krave, oq 
fliont hans hele Dannelse var rent udvortes, gav det ham r 
Befolkningens Ojne en noget storre Anseelse, saa hans O rd 
havde mere Vcegt end andres. Det var imidlertid lanqt fra 
at han i virkelig Dannelse var forud for de andre; hans S y n  
var lige saa snevert, og hans Interesser lige saa faa som 
deres. H an .v a r af.N aturen hidsig og forlangte, at alt skulde



bpje sig for hans Vilje. Med sine Naboer kom han dog ret 
godt ud af det, da det var sindige og skikkelige Folk; men det 
fluide ikke vcere godt a t staa under ham.

„God D ag, O le!" lod Niels's Hilsen, „saa D u er ogsaa
kommen ud at se til Soeden."

„ J a ,  jeg er. Nabo, og det ser jo meget fornøjeligt ud, <
fljont man jo dog for har set det bedre."

„ I  de sidste P a r  A ar m aa vi da ikke klage," mente Niels 
Nielsen; „da ere vi Bonder jo gaaet temmelig frem med de 
gode Kornpriser. Og D u har mindst Grund til det, Ole, 
saadan som dit Korn staar."

o- „Hm! Aa, ja," lod S varet. „Det er ellers lcenge siden, 
D r? var omme a t se til vort; D u  kan jo gaa med en Om
gang."

S a a  besaa de to Mcrnd alle Herlighederne herude. Jscer . 
bleve Kreaturerne grundig betragtede. Det var altsammen 
meget godt; men Ole vidste det ogsaa og saa det gjennem 
Egenkærlighedens Briller yderligere forherliget. Alt, hvad der 
kom i hans Hoender, fik, blot ved denne Omstændighed, en hel 
anden G lans og forhojet Betydning, saa intet kunde maale sig 
dermed. Med Stolthed prcesenterede han sine Heste, og for 4 
a t de ret fluide vise sig til deres Fordel, fik hver af dem et ' 
venskabeligt Spark  af deres ikke blodhjcertede Ejer. Det ned- , 
satte ikke Dyrene, inen det afnodte hver Gang et „Aa, aa!" I 
fra  den langt mere medlidende Nabo. -

„Folg nu med hjem, Niels!" sagde Ole, „saa skal Du se
Kalve, der har vaflet sig."

„Jeg fluide nok ellers hjem til vort eget," svarede denne, . 
»ren fulgte dog med.

Efter at ogsaa disse vare beundrede, fulgtes de to Mcend ; 
ind for ogsaa a t lade Oles gode S ager inden Dore vederfares ! 
Retfoerdighed, og et Ojeblik efter finde vi dem i Sengekamret > 
bomkede om en forsvarlig „Mellemmad" med Tilbehpr. I  
Begyndelsen gik det noget stille, og Vcertens Opfordring til ' 
Niels Nielsen om at spise og drikke var den eneste Samtale, 
der fortes. i

„Nu har D u faaet det godt i Orden altsammen," be- 4 
gyndte Niels Nielsen. „Der er snart ikke en Pind, uden at 
den er paa sin P lad s ."  !

„Det er ogsaa det, jeg arbejder for, Niels," svarede Ole.  ̂
„Det koster Penge og Anstrengelse; men vi, der have voeret 
ude, maa jo voere foran og vise Vej. Hvem fluide ellers lyse  ̂
op for Eder!"



„Za, det er jo givet/' lsd S v are t.
„Her er blevet tomt, siden min Ssster rejste/' begyndte 

Ole efter en lille Pavse.
„ J a ,  D u savner hende vel alleZSteder," svarede Niels 

Nielsen. „Det var ogsaa i en F a r t /h u n  blev gift."
„Aa, det var nu ikke paa den Maade, jeg mente," fort

satte O le; „men hun tog saa meget med herfra, saa der er 
bleven saa tomt i alle Kroge."

„D u har jo W re af, a t T u  kunde give hende saa 
meget med."

„Jeg savner hende da ogsaa en hel Del," vedblev Ole, 
„og jeg har i den sidste Tid toenkt saa smaat paa at forandre 
nlig. Dersom der da ellers er noget Fruentimmer, der vil 
have mig," lagde han til og saa med et selvtilfreds S m il ned 
ad sig, et Blik, hvori hele hans Uimodstaaelighed laa udtrykt.



mig, M e ls ? « ^  ^  'Eke kjende nogen, der vilde gaa ind til

„it vel nok, der vilde," mente denne; „men Du
vil vel ikke have alle og enhver."

„Hvad mener D u om jer Karen? Hun er vcrrd at scette md r en god Gaard!"
udbrod Niels Nielsen, i Virkeligheden overrasket

b u n  f f ^  »ar rigtignok ikke mine Tanker, at 
hun flulde ud af Gaarden. Hun passer nu Huset saa det 
er rkle saa nemt al undvcere hende." '
saa ud af." trostede Ole. „Hun kommer
ved Gaarden S , l a a  kan D u jo lade Trine blive

L 'fWE "L.°"d,kNL7L
blive^enige!« " "  Lykke i Vejen, hvis vi ellers kunne
m a n ? u u ^ d e s  var da Hovedsporgsmaalet ordnet, og nu skulde
Meda ss „ '  m« ' " 7 '  underordnede Sporgsm aal, saaso.n ou> Ncedglft o. lgn. snart m aatte kunne endes. O q doa var det
de?  ban n ^ e  ved at strande, idet O le paastod, a ?  efter alt 
sor gommen af med, var Niels Nielsens Tilbud alt-

og han viste en for en Elsker beundringsvoerdig 
 ̂ "k pme det ene.Hundrede ud af sin vordende Sviger- 

L L  - ^ b t -  Omsider blev dog alt ordnet, og til
, U .  ^ S t i l l i n g  var det bestemt, hvad Karen flulde fore 

en 'sn^-«»" skulde bringe sit Hjcerte med, blev ikke omtalt og 
^ s a f e n s  ogsaa betragtet som overflodigt Gods; det faldt

^  "n hun kunde have en anden Mening; det
Ng°r'° s -N ° n ! .L  d «  °g Bm, dl'.mg-
saa k lin k e d e ^  Handelen da," sagde Niels Nielsen, og

t i b l i a e , - / . ^ ? ^  .̂vr sidste Aar sbleven mageligere eiid 
den s ^ '  h"" ^ r  ^  ogsaa bleven celdre og var ikke lcengere 
Klokkell,venne.,?iorgenen. Derimod havde han faaet anbragt 
Nt M a n d s k a b  ? , ? « n d e t s  Voerelser. N aar han nu havde faaet 
d a  i s > U ? D i . a ^ r k e n d t e  han gjoerne Piben og nod 
sat K r o n e n s  ^lvcerelseus Behageligheder, indtil han havde 
sat Kronen paa det hele ved Nydeljen af den dampende Kaffe,



som Karen regelmæssig bragte ham paa Sengen. Daaen ester 
a t den vigtige Handel med Ole Zorgen var sluttet, var Nydelsen 
dog rtke fuldt saa ublandet; thi han var i Tvivl om bvor- 
ledes han skulde gjsre Meddelelsen derom til Karen. Morgenen 
egnede sig bedst dertil, da han saa var vis paa at vcere ene

^  d"g en usædvanlig og vigtig S ag , og 
alt, hvad der paa nogen Maade laa udenfor den jcrvne daglig

dags, en Gang tilvante Fcerd, forstyrrede kjendeligt hans S inds 
Ligevcegt. D er kunde gaa A ar hen, uden at der indtraf noget 
saadant. Piben gik ud flere Gange under denne Hjcerne- 
anstrengelse, og han klpede sig i Hovedet for at holde Rede 
paa Tankerne.

„God Morgen, Fader," sagde Karen og viste sig i Toren 
med Kaffen. Hun beredte sig allerede til at gaa igjen, da han 
anmodede hende om at vente.

j



„Tyv lidt, Karen! D er var noget, ;eg vilde sige."
D a  han igjen tav, spurgte hun: „Er det noget, Karlene 

skulle gjyre? S kal jeg kalde paa Zyrgen?"
„Nej! Hm, hm," begyndte han igjen; „Ole Zyrgen kommer

nok herom paa Lyrdag."
„Naa," svarede Karen, som endnu ikke anede Vigtigheden 

af denne Meddelelse.
„Za, og det kunde vcere, der kom nogle flere," ved

blev han.
„ S a a  faa vi nok trav lt i disse Dage, naar vi saaledes 

sknlle have fremmede. Det har jeg flet ikke tcenkt paa."
„Hm! hm!" rommede han sig, „Za det er jo saadan, 

her skulde jo vcere Zagilde med Zer to."
„Med mig!" udbrod hun og blev aldeles bedyvet ved

Nyheden; saa uventet kom det hende, at hun i forste Ojeblik 
ikke kunde sige noget. Niels Nielsen fortsatte da, som om den 
Ting med det samme var afgjort.

»Za, jeg tra f ham i G aar, og saa forlangte han Dig. 
Det er jo en farlig god G aard, og han er baade dygtig og
mere end de fleste Bynder, saa Z  kunne jo komme godt ud

„E r det dit Alvor, Fader?" spurgte Karen, der ikke kunde 
tro paa Akuligheden af saaledes a t vcere bleven givet bort uden 
sit Vidende og Vilje. At noget lignende var sket der i Byen 
for, vidste hun nok; det var vel endog det scedvanlige; men 
dels var det noget, der ikke altid kom for Dagen, da der 
sjcelden blev gjort alvorlig Modstand fra Brudens Side, dels 
troede hun, a t hendes S tilling  som Husets Herskerinde og 
hendes Indflydelse paa Faderen skulde have forhindret noget 
saadant for hendes Vedkommende, da Faderen i alle andre 
Ting havde vcennet sig til a t fporge hende til Raads. Hun 
antog det derfor endnu halv Vejs for en Spog.

„Hvorfor fluide det ikke vcere mit Alvor? Faa Du nu 
H u s e t  i Orden til Gildet, saa skal jeg nok sorge for det andet."

„Nej, Fader," sagde hun og tog Mod til sig; „det kan 
jeg ikke. Zeg havde aldrig troet, at D u havde givet mig bort, 
uden at jeg anede det."

Hun fremkom nu med alle de Indvendinger mod ZEgte- 
flabet, hun kunde finde, og fyrst og fremmest fastholdt hun, at 
hun ikke sylte den mindste Albyjelighed for Ole Zyrgen, og 
uden dette vilde Wgteflabet efter hendes Mening blive uud
holdeligt. Dette afviste hendes Fader imidlertid som de syrge- 
lige Fylger af hendes Romanlcesning, „Kjoerestehistorier", som



han kaldte dem, og henviste hende derimod til sit eget lysende 
Exempel, hvor det var gaaet meget lykkeligt uden Kjcerlighed. 
N aar hun forst blev gift og fik sit eget H us at varetage, var 
han overbevist om, at deslige Griller snart vilde forgaa. Nu 
maatte Karen da rykke frem med den voegtigste Grund til sin 
Voegring, at hun havde givet sig hen til en anden, og det var 
under jomfruelig Rodmen og med scenket Blik, at hun frem
stammede sit Hjcertes Hemmelighed for Faderen. Besynderligt 
nok modtog denne Efterretningen herom med R o; han troede 
endnu at kunne besejre hendes Indvendinger, men beklagede 
kun, a t hun ikke havde fagt det tidligere, da han saa muligvis 
kunde have fojet sig efter hende.

„Nu har jeg givet mit J a  til Ole," sagde han, „og det 
kan jeg ikke tage igjen. Det gaar nok altsammen, skal D u se, 
naar D u bare tager det lidt roligt."

„Nej, Fader!" forsikrede hun bestemt. „Jeg gjor det al
drig; jeg tager heller ikke mit O rd tilbage."

„Hvem er det ellers, der har snakket Dig det for?"
spurgte han. ^

D a  Karen aabent vedgik, at det var Jorgen, hun elskede,
blussede Vreden op i ham.

„Det var ikke saa galt for ham, kunde han faa en rig 
Gaardmandsdatter. Og D u tror, det er andet end dine Penge, 
han render efter! S a a  skulde jeg vel gaa fra Gaarden med 
det samme, for hvad kan han fode Dig paa!"

„Det have vi ikke toenkt paa, Fader. Vi ere begge unge
og kunne endnu vente en god S tund ."

J a  saadan er det! I  have ikke andet r yovedet end den 
tossede S ludder om Kjcerlighed, I  have lcest J e r  til. Der
som vi gamle ikke vare klogere, endte I  nok allesammen i
Fattighuset-ar ^  ^y tte , at Karen tiggede og bad sin 
Fader om hans Minde, og lige saa unyttig var al hendes 
Veltalenhed for at overbevise Faderen om ^prgei^ Dygtighed. 
D a det var den praktiske Side af Forholdet, Faderen ude
lukkende havde Dje for, urenle hun at kunne omstemme ham 
ved at fremstille det som heldigt selv saaledes betragtet. Han 
indrommede Jorgens Dygtighed som Tjenestekarl; men r Egen
skab af Svigerson fandtes han aldeles ubrugelig , thi bag hans 
Vejlen til Karen saa han med al fin s ta n d s  MistEnkfomhed 
i dette Stykke, trods Pigens Forsikringer, et flet M ilt Angreb 
vaa lians G aard eller i det mindste hans Penge. , „

Inderlig  bedrovet gik hun til fin Gjernmg, ledsaget af fin



Faders gM tagne Opfordring til at tage Sagen koldblodigt og 
blot trceffe de fornpdne Forberedelser. Det saas hele Dagen
n! " ° ^ t  trykkende og ncesten knugende over hende-
hendes Ven ,aa det med Bedrøvelse; men Faderen vogtede med 
den yderste Opmærksomhed paa dem, at intet O rd blev vexlet 
mellem dem i Enrum. Det bares Jprgen for, at deres Hemme
lighed maatte vo-re rpbet, og ude i Marken, hvorhen han af 
m  lignende forsigtighed blev beordret, udkastede han den en 
P la n  efter den anden til at vinde sin Brud. Dog Dagen
mMim Aftenen kom; den sanune Beklemthed, om
muligt forpget, hvilede over dem alle, og Niels Mielsens Aar- 
vaagenhed var usvoekket. Fprst efter at have forvisset sig om 
at de alle vare gaaede til Ro, spgte han selv Hvile, trcrt efter 
den usoedvanlige Anstrengelse, det efter alles Sigende skall mcrre 
a t vogte unge Piger. — Men hvordan havde Karen^det? 
Hendes Faders Haardhed havde overvceldet hende, saa hin, 
b'k s°'n l Drpinme, og de i hans Ojne saa smilende Udsigter 
svcrvede som en uhyggelig sort Sky over hende. Ole Ism en 

od for hende som et Uhyre, der ved hendes Faders M a n d  
vilde rive hende fra Zprgen, der var altfor svag til at kunne 
gisre alvorlig Modstand. Dog dcemrede det lidt efter lidt i 
hendes S M ;  thi det stod klart for hende, at den paatvunqn!

Pvc stn Haand; hun maatte da selv 
strtte sig til Modvoerge, selv rejse en uoverstigelig Hindring.
m U M ^ s f d l t e  hun, end at flygte; hun 
mindedes, hvorledes hendes Veninde, Prcestens Datter, der var
sia tidt havde opfordret hende at bcssgc
D o n ^ s o ? § »  ^  a laa kom der vel ined Tiden bedre^ a g e  for dem, og bedst var det ogsaa for hendes Hjcertes Ven 
at han ingen Del havde i hendes P lan . Z  F p Z e n  af at

i, derlio Ncewierel,e i en underlig alvorlig og
! ,  E g  Lone sagt: „Godnat, Jprgen!" da de skiltes. Fpjet
over S u s ? t " s o ^  Stemning der hele Dagen havde Kilet 
lps Nat. det dennes Uro, og han tilbragte en ssvn-

b e le ^ .s  ^ . n ' ^  ^ l ig t  og S /vneii blidelig havde betaget det 
hele Hus, som hun troede, restte Karen sig sra sit Leje valkede 
nogle faa Klcrdmngsstykker i en lille Pakke oa listede' sia nd

F̂ rce vaa Ni-i-n ^ r  stedse. Hvert Hus, hve>-.
F a rv e7 tM M d e . ^ ^ ^ '» le  bekjendte og nikkede



I -

... »^a, Farvel/- sukkede hun; „Gud vod, naar jeg ftal hilse
"^o d  D ag" Wen. Men det faar saa at vcere; jeg kan 

,,,! mig omme i Ole Jprgens Gaard. Han regner
mig sagtens ikke for mere end et af sine D yr; hvor fin han

^  bryder jeg mig dog slet ikke om al den S tads,
^ g  saa skulde leg bedrpve min Ven! Nej, saa loenge Zprgen
hvad^han vi!/- saa maa Fader sige.

Saaledes arbejdede det i hendes lille Hjcerte, og hun 
tamlpede en lang Kamp for at forsvare sin Beslutning mod 
de Anker, hun godt sylte, der kunde rejses mod den.

»Hvad mon Mathilde vil sige, naar jeg kommer; men 
hun vtl nok tage godt imod mig og hjcelpe os/-

Z  Daggry naaede hun B yen; der laa Skibet med Damp 
smn ventede man kun paa, at hun skulde komme og en 

halv ^une efter stod det ud af Fjorden. Solen var nylig 
kommen op og kastede sine S traa le r hen over det stille, blanke 
V and; hele Naturen laa saa stille, fom var den endnu ikke 
vaagnet fra Nattens B lund; kun Fuglene inde i Skoven be
gyndte at synge deres Morgensange. Nu kom man ud for 
hendes Hjem. Deroppe laa alt saa fredeligt og stille; Morgen
solen kastede sine S tra a le r  op paa den gamle Gaard, og de 
hvide M ure sendte en Solstraale tilbage lige ud til hende.

„Nu ere de vist ved at staa op; bare jeg kunde se hjem. 
Hvad mon de ville sige, naar de nu vaagne og savne mig?"

Men fremad gled Skibet; alt derhjemme blev mindre og 
mindre og tilsidst forsvandt det i det taagedc fjcerne. D a 
listede der sig en Taare ned ad hendes Kinder, og hun gik ned 
i Kahytten for at vcere ene med sine Tanker.

Nogle Dage efter finde vi en Eftermiddag Niels Nielsen 
siddende for Bordende i Dagligstuen i en meget hpjtidelig 
Stemning. Den ualmindelige Begivenhed, at der i Dag var 
kominen et Brev, havde havt de forelpbige Fplger, at Piben 
var bleven tcendt, og Brillerne komne for en Dag. Delt 
mellem Frygt og Haab betragtede han Brevet meget omhygge
lig udvendigt, fpr han aabnede det. Det anede ham, a t det 
gjaldt Karen, for hvem han nu havde vceret urolig i flere 
Dage. Urolig havde han vceret; vel var han sig ikke nogen 
Bryde bevidst overfor sit B arn ; det var jo kun hendes eget 
Vel, han paa sin Maade vilde fremme, og i Alvor mente han 
at have gjort det saa grumme godt for hende. Men han var



lige fuldt cengstelig over, hvor hun lunde vcere blevet as, ja 
frygtede endog det vcerste, a t hun i Fortvivlelse havde taget 
sig af Dage. I  sin Beklemthed havde han aabnet sit Hjeerte 
for sin Nabo, der jo var interesseret i Sagen.

„D u kan voere fuldkommen rolig," havde denne sagt. 
„Hun kommer nok igjen. Det ærgerligste er kun, at det 
varer saa meget lomgere, inden hun kan komme om til mig; 
jeg kan daarligt undvcere hende. Skulde hun ogsaa have 
gjort en Ulykke paa sig selv, var det da vcerst for mig. Du 
skulde jo af med hende alligevel. Men det har saamcend 
ingen Ned."

H an kunde ikke fljule for sig selv, a t O les O rd havde 
gjort et vist uhyggeligt Indtryk paa ham ; thi TabeV var'dog 
i saa Fald stprst for ham, skjent O le mente det modsatte, 
gaaende ud fra, at det vilde falde vanskeligt at finde en saa 
rig Pige. Nu vilde der sagtens komme Lys i Sagen, og han 
var derfor spoendt paa, hvad Brevet monne indeholde.

Med Mpje fik han sig stavet igjennem det; det var fra 
Karens Veninde og berettede om, hvorledes hans Datter var 
kommen til hende og havde bedt hende for det fprste om Til
hold og dernoest om at tale hendes S ag , Det indeholdt der- 
noest en Fremstilling af Betydningen af gjensidig Tilbøjelighed 
mellem Wgtefolk, en Skildring, der siet ikke pasfede for den, 
det var rettet til, da han ikke var i Besiddelse af den nød
vendige Modtagelighed for deslige Beviser. Det lettede dog 
en 'Lien fra hans Hjerte at vide sit B arn  i Behold, og kunde 
han end ikke forstaa eller billige Aarsagen, var han dog ikke 
langt fra at beundre hendes Raskhed. Han havde ikke folt sig 
vel i sit Hjem, siden hun havde forladt det; hun kunde paa 
sin egen stille Maade gaa og hygge om ham ; nu var der saa 
uhyggelig tomt alle Steder, og saadan vilde det jo ogsaa 
blive, om hun blev gift med Ole. Dennes ufplsomme S var 
havde derhos gjort et stcrrkere Indtryk paa s ham, end han 
vilde tilstaa for sig selv. Nu kom hertil 'den Bestemthed, 
hvormed hun havde handlet, som overbeviste ham om, at det 
var Alvor med hendes Vcegring. H an vidste ikke, hvad han 
skulde gjpre.

Rygtet om Brevet, der var kommen, var ogsaa naaet 
Ole Zprgen, hvorfor han mod Aften aflagde et Bespg hos 
Niels Nielsen. Efter a t de sædvanlige Hilsener og almindelige 
Talemaader vare overstaaede, rykkede Ole frem med sit Wrende.

„Naa, hvor er saa Tssen bleven af?"



„ J a ,  nu kan D u selv se," lsd S varet, idet han overrakte 
ham Brevet til Gjennemloesning.

„D et var jo et ra r t  Brev det," sagde Ole. „Hvad siger 
D u til a l den lange S nak?"

„ J a , hvad skal jeg egentlig sige til det?"
„Det er da let at blive klog paa!" svarede Ole.
Nu var Niels Nielsen under Paavirkning fra den mod

satte Side. Alt, hvad der havde rort sig hos ham til Fordel 
for Datteren, turde han ikke komme frem med overfor Ole; 
thi det vejede intet i dennes Ojne, og han vilde kun have gjort 
det hele latterligt som uvoerdigt Folen for en Mand. Denne 
var derhos sin "vordende Svigerfader overlegen i Veltalenhed, 
og han blev paa en vis Maade betragtet som en W re for 
den ganske By og set op til, saa det var ikke behageligt at 
bryde med ham. D a Ole nu appellerede til hans Ordholden
hed og fremdrog sine mange store Fortrin fremfor Jorgeu, 
blev Niels's oprindelige S y n  paa Sagen derved kjendelig 
styrket, og den pjeblikkelig vakte Medlidenhedsfolelse med D at
teren fornoegtet.

„ S a a  faar jeg vel skrive saadan," sluttede Niels Nielsen. 
„Men D u vil vel nok hjcelpe mig dermed, Ole, for jeg duer 
ikke stort til det Arbejde?"

Atter blev der da fceldet Dodsdom over Karens K ærlig
hed, endog af dem begge i Forening; denne Gang maatte 
Niels Nielsen dog til Dels overtale sig selv til at tro, at det 
var rigtigt, hvad han havde gjort. D a Samvittigheden var 
beroliget i denne Henseende, sov han de retfcerdiges SoviO ^

Oppe hos en af Hovedstadens Proester trceffe vi en M aa- 
neds Lid efter to unge Mennesker, en Karl og en Pige; han 
er en kraftig bygget Ungersvend med et aabent, venligt An
sigt, hun en kjon, rodmusset Bondepige i sin hjemlige S tad s
dragt, der endnu ikke havde bojet Kno- for den lumske Mode. 
E t P a r  trofaste blaa Ojne hvilede med rorende Tillid paa 
hendes Ledsager. Det var Jorgen og Karen, der her havde 
fundet hinanden midt i Hovedstadens Larm. Han var bleven 
forvist hendes Faders Hus. og da han havde faaet sin elskedes 
Opholdssted at vide, var han rejst hid for at tale med hende. 
Mathilde, hendes Veninde, havde nu opfordret dem til at 
mite sta. saa vilde de nok med Tiden blive forsonede med 
hendes F ad er; det var vel nok deres hojeste Onske at b we 
forenede, men de havde nceppe tcenkt sig saa hurtigt a t blwe



Mand og Hustru. Dog da Veninden gjorde hende det klart
var hun sikker paa sin Ven, da nemlig hendes 

^  hv" ogsaa hcevede den nu paatamkte For-
v Uvelse, en anden Gang kunde gjentage det samme Forson 
glt hun md derpaa. Hos Mathilde var hun bleven meget 
vel modtaget; uren alligevel havde hun folt siq saa ene oa 
betaget af Tomhed i den store By, hvis Travlhed og Fcerden

llae L d L ?  " S  Modsætning til Livet hjemme i den frede
lige Landsby, fon: hun lcrngtes tilbage til,/og forst da toraen 
kom derover, kom der mere Ro overrende ' ^
>neg/f7re?ommende ^  ung Mand, der tog

^ lpurgte, hvorined han kunde
a ?  blive viedes ^ ^ e n  frenrsatte.da deres Onske oiil

„Hvis De har de fornodne Bevisligheder i Orden, skal
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"  ""dbr°c>.° D°,um°n>-, ,m„ h« ,

^  1? ^  er meget godt/- svarede Prcesten. „Men der mangler
Brud« ^affe mig en Tilstaaelse fra Deres
B ruds ,vader, at han intet har nrod W gteflabet--
° ,d °k ; L m b i , ? .  r - V " ^  .S r  dm °gs»a

„Jeg maa ikke vie Dem uden den."
D a Overtalelse var forgjceves, sprrrgte Jorgen :
"^.rvr ^.e ikke, at en as de andre Prcrster vilde gjoce det^"
„De kan jaa  gjcrrne forsoge det; men jeg forsikrer Deur, 

at rngen vrl gMre det da det er ulovligt. Og desuden var 
det en daarlrg Begyndelse paa Deres Wgteskab at have for
ledet et Menneske til at begaa en Ulovlighed."

Det var en ny Skuffelse for de to, der havde gjort sikker 
ø g n in g  paa nu ikke mere at flulle skilles. Jorgen satte i 
Korthed Prcesten rnd i deres florhold til Karens Fader, og 
Taarerne traadte frem i Pigens Ojne, da alt syntes at fammen- 
lvcerge sig rmod deres Forbindelse. Det gjorde Prcesten ondt 
a t han var nodt til at noegte dem Opfyldelsen af deres Onskc  ̂
da deres jcevne Voesen og cerlige Ansigter havde tiltalt ham 
og han saa deres gjensidige Tilbøjelighed.

„ P a a  den Maade kan det ikke gaa, mine Venner," sagde 
han. „Loven maa fle Fyldest. Jeg  skal imidlertid gjcerne 
hjcelpe Eder, saa godt jeg formaar, da jeg er glad ved at stodc 
vaa Kjcerlighcd hvorsomhelst, og jeg har en Talisman, som 
jeg nok tror, skal gjore sin Virkning. De kan hyre op til 
mig om nogle Dage, saa toenker jeg at kunne glcede Dem."

„Bare det var saa vel," sukkede Jorgen.
„ S to l forst og fremmest paa ham, fra hvem al Kjoerlighed 

har sin Kilde. Han er altid rede til at hjcelpe, hvor han 
trceffer sand Kjcerlighed, naar I  bede ham derom."

„Hvad er jeg Dem skyldig for Deres Ulejlighed?" spurgte 
Jorgen, da de vilde tage Afsked.

„En Kone, haaber jeg, om ikke ret lang Tid/- svarede 
Prcesten.

Det var dog mcerkeligt, saa begavet Niels Nielsen blev 
med Breve i denne Tid; nu var der igjen et. Dette var 
ogsaa fra Kjobenhavn, saa han paa Poststemplet; men dog



var det en helt anden Haandflrift. Det var ingenlunde be
hageligt med de mange Skrivelser; det voldte ham Hovedbrud, 
og muligvis havde han ogsaa en lidt ond^,Samvittighed; thi 
det anede ham, a t det igjen angik Karen. Han var flet ikke 
lysten efter at lcese det, og nølende brpd han Seglet og stavede 
sig frem. Prcester udmcerke sig som bekjendt sjelden ved en 
god Haandflrift, og da Niels Nielsen tilmed var lidet be
vandret i at lcese Skrift, varede det en S tund , fpr han kom 
til Ende med Skrivelsen. Brevet, der var holdt i en meget 
alvorlig Tone, indeholdt, som vi vide, en Anmodning om 
hans samtykke til de unges VEgteflab. ' Han^ skildrede For
aldrenes S ynd  i at modscette sig deres Bprns^ Onsker, naar 
disse bares af en ren og sand Kjcerlighed, som han havde 
faaet Indtrykket af at vcere til Stede her. Og til Slutning 
tilføjede han, at hvis Niels Nielsen fremdeles vcegrede sig, vilde 
han gaa til Kongen for at anholde om Fritagelse for det 
ellers lovbefalede Samtykke.

„Til Kongen!" sagde Niels*Nielsen. „Hm! Hin! Skal 
det nu gaa saa vidt!"

Og han hensank i Grublen over Brevet, under hvilken 
Piben gik ud. Det stod for ham som noget grueligt, om  ̂
S agen  skulde for Kongen, hvilket Prcesten ganske rigtigt havde 
tcenkt sig. Kongen var i de Tider for Bonden et halvt over
naturligt Vcesen, ikke noget ondt Vcesen, men dog et saadant, 
med hvilket man gjorde bedst i ikke at have det mindste at 
skaffe. Det var endnu den Gang den enevceldige Konge, hvem 
al Magtfuldkommenhed her paa Jorden var forbeholdt.

„Hej, det er for galt!" sagde han og stirrede hen for sig. 
„Det er vel saa det bedste, at det gaar, som hun vil."

Nil dukkede det igjen frem med fornyet Kraft alt, hvad 
der talte til Fordel for Datteren, nu, da han var ene og 
atter paavirket til Gunst for hende. Hver Gang Billedet af 
Jprgen fremstillede sig, var det rigtignok, som fik han et Stilig 
i Brystet ved Tanken om hans Uformuenhed og om Folke- ^
snakken; men saa saa han igjen Karen, der smilede glad til 
sin Fader, og lidt efter lidt vcennede han sig til Tanken om 
hende som Zprgens Hustru. Saaledes sad han som i Drpmme  ̂
i flere Timer.

Nu stod der kun 6t tilbage, nemlig at faa Ole Jørgen 
til at give Afkald paa Karen; thi sit O rd vilde han ugfcerne 
bryde. Hen under Aften gik han derfor om til sin Nabo, 
hvernZhan traf hjemme.



- n - j e g  igjen faaet Brev om Karen," begyndte 
Niels Nielsen.

„Hun synger vel endnu p adden  gamle Vise?" spurgte Ole.
» Ja , og Jprgen er ogsaa kommen derover, saa de vil 

nok giftes."
»Aa, de lader vel nokivcere," mente Ole Jorgen. „Hvad 

aulle de leve af! Hun er nok for godt vant til at sidde i en 
Jndfldderstue."

„ J a ,  hvad flulle vi gjore ved det, O le? Her skal D u se 
Brevet." "

„Aa, D u er da intet B arn  vel!" sagde Ole ester Gjennem- 
loes,ungen, „som saadan en Prcest kan kyse Livet af. D u vod 
10 nok, det gaar aldrig saa galt, som Proesten proediker."

„Men hvis han nu gaar til Kongen?"
„Hvad tror D u, han bryder sig om den S a g !  Vcer D u 

kun bare ro lig ; hun giver sig nok tilsidst. Det er lutter 
Sprcel altsammen."

„Det vilde jeg dog nsdig have," vedblev Niels Nielsen, 
hvem det bestandigt foresvoevede som noget flroekkeliqt, om 
Kongen skulde blandes ind deri.

„D u har forkjcelet hende, har D u," udbrod Ole i en 
noget opirret Stem ning, da han fandt, at der ikke blev taget 
det tilbørlige Hensyn til hans dyrebare Person. „Derfor tror 
hun, hun kan rende med Dig, og saa le de begge to af Dig 
bagefter. Hun kan have godt af at blive kjort med strammere 
Tojler."

Det var dog mere, end selv den sindige M and kunde doje; 
det var desuden at tage ham paa et af de ommeste Steder at 
foreholde ham hans Opdragelse af sine Born. Nu kunde han 
ikke styre sin Vrede lcengere, og saa brod det endelig los, hvad 
der laa og gjcerede derinde mod Naboen. Han bebrejdede ham 
hans Ubarmhjoertighed selv mod hans egne D yr og ukjoerlige, 
haarde Udtalelser, som han aldrig havde tiltroet ham.

„Hos Dig blev hun vist ikke forkjcelet, O le," sluttede han. 
„D u  forkjceler nok ikke andre end Dig selv. Men jeg tror nu, 
at jeg har baaret mig fejl ad hele Tiden, og Karen har vist 
Ret, naar hun ikke vil have Dig. Det faar vcere usagt, hvad 
vi to have aftalt desangaaende."

„Og saa regner D u ikke den Skam for noget," soer Ole 
op, „som overgaar mig. da enhver vod, hvordan det stod sig 
mellem os!"

„D u  m aa nok lcegge Skammen over paa mig," sagde



Niels Nielsen, idet han rejste sig for at gaa. „Nu^tror jeg 
dog, Karen skal flippe for Skaden."

D a han kom hjem, stod lille Trine i Dprenst og tog 
imod ham.

„Gaa -Du ind og pak all din S ta d s  sammen, min Pige," 
sagde han med en uscedvanlig Venlighed. „ I  Morgen rejse 
vi to til Kjobenhavn til Karens Bryllup."

C>ir. Vcstckgaald



K o s  K unstnerren .

Damen: Gud hvor-det maa voere fvcert at lave saadan 
en Figur, H r. Professor.

Billedhuggeren: A ah , man hugger blot alt det bort af 
en Mamorblok, som ikke horer til — og den er fcerdig.

Damen: Nej! er det muligt! jeg havde dog aldrig 
teenkt mig det saa let.



S a a  nu troer jeg dog nok jeg fik den.



Nikolaj Frederik Severin Grundtvig.

Den ottende Oktober 1771 fejredes der en mcerkelig Hoj- 
t>d i en fjceltandsk Landsbykirke. Det var et dobbelt Bryllup. 
Den gamle Prcest, der stod for Alteret, var Fader til begge 
Brudene. Det var to unge Prcrster, son: han gav sine Dotre 
til. To andre unge Procter, Sonner af den gamle, vare For
lovere. En tredje Son, som ikke havde naaet at komme i 
Kjolen, var Kirkens Degn. Z de Tider vare Degnene gjcerue 
Studenter, der ikke havde faaet Attestats; det var sagtens ogsaa 
Lilfceldet med Degnen i Vallekilde og „Horre". P a a  Kortene 
lceser man „H orve"; men alle Egnens Folk siger „Horre". Det 
sagde ogsaa Grundtvig, hvis fcedrene Frcender man kan gjore 
Bekjendtskab med ved at se indenfor i Vallekilde Kirke paa den 
omtalte Hojtidsdag. Vallekilde Kirke ligger nord for den nu 
udtorrede Svinninge Vejle og allersydligst i Odsherred. N aar 
man gaaer fra Kirken forbi Vallekilde Folkchojstole op paa 
den mcegtige „Tinghoj", kan man mod Ost se Lammefjorden 
og mod Vest Scjerobugten med Oen, hvoraf den har sit Navn; 
langt imod Nordost kan man skimte Sjcellands Odde, der har 
givet Navn til det store Herred imellem Fjorden og Bugten, 
med det gamle Dragsholm S lo t, med Egebjerggaard, som 
den Gang var Bolig for Inspektoren paa de kongelige Godser, 
og med S taden Nykjobing. F ra  denne By vare Grundtvigcrne 
udgaacde. Morten Tucscn, der dode samme Aar, som den tyske 
Tredivcaarskrig udbrod, og hans S on  Iorgen Mortensen, havde 
vceret Borgemestre i Nykjobing. En Son nf dem sidste, Hans 
Zorgensen, som A ar 1700 dode som Byfoged og Konsumtions- 
forvalter i Nykjobing, havde optaget Tilnavnet Grundtvig, 
uden at det er oplyst, hvordan han kom til det. F ra  ham 
stammede en Slcegt, der igjennem det attende Hundrcdaar 
skulde knytte sig lige saa trofast til sjcrllandske Landsbyprcestc- 
gaarde, som deres Fcedre i det syttende havde knyttet sig til 
Naadhuset i Nykjobing. Iorgen Grundtvig var Prcest i Kregome, 
paa den ostlige S ide af Jsesjorden ved Frcderiksvcrrk. Han 
dode som en kraftig Mand 1712. Det var hans S on  Otto, 
der i sit Livs Aften skulde staa i Vallekildc Kirke, omgivet af 
fire unge Prcester, hans Sonner og Svigersonner. Der er 
sikkert gaaet mange Minder igjennem den cerveerdige M ands 
S ind  ved denne Hojtid. Hans Livsvandring havde ikke vcrret 
let. Det var iktd blot sin Fader, han tidlig mistede. Fader- 
og moderkos var han, da han gik i Roskilde Latiuskole, og



VM der end var brave Mennesker der l  Byen, som hjalp til 
med at give ham Foden, saa har han dog baade savnet et 
sorgfrit Udkomme og et venligt Tilholdssted. Det maa man 
slutte af hans Sonncssns Fortcelling om, at han maatte bcere 
Vand om Morgenen for at tjene sit Ophold, og at han maatte 
gaa ud til Landsbygilderne med Byens Spillemcend for at 
stille sin Lyst til Musiken:

M ens dit R um  var tomt i  Skolen, 
sorgede for D ig  F iolen; 
men med Strcrngeleg D u  drog 
altid hjem til Spand og Bog.

Ungdoinsaarene i Kjobenhavn har da heller ikke veeret uden 
Torne, og da han saa nanede at blive Prcrst, maatte han 
leve i 28 A ar „som en Robinson", sagde han selv, paa Sejero. 
Det var et haardfort, uren ogsaa et haardt Folk der ude paa 
Oen i Kattegat. De vare flemme til at svire, og Kniven sad 
lost i Skeden hos dem. En Gang havde en af dem, ^ens 
Langkniv, truet O tto  Grundtvig med det blinkende Vaaben. 
Men han havde blottet sit Bryst med Raabct: „S aa  stik da!" 
D a  lod Jen s Haanden synke. Men Proestcn sagde: „Din 
Kryster, som tor true, men ikke stikke!" Og dermed tog han 
Karlen i Nakken og satte ham ud af det aabne Vindu. En - 
saadan Prcrst passede til Sejeroboerne. Troen paa det evige 
Livs Fred kunde hores igjcnncm hans Orgelsang og Tordentale, 
skrev Sonnesonnen, og

I  dit Blik den var til Skue, 
der D u  vendte nogue Barm  
kjak mod den forvovne Arm, 
som med S ta a l  D ig  turde true.

Lcrnge efter at han havde forladt Den, kunde man fe gamle 
Meend derovre fra blotte deres Hoveder, naar de hprte Otto 
Grundtvigs Navn. Den gamle Prcrst har haft dobbelt Grund 
til at dvcrle ved Minderne fra Sejers paa den lyse Højtids
dag i Ballekilde; thi den ene af hans Ssnner, Zprgen. var , 
nu Prcrst derovre og havde bragt ham friske Hilsener derfra. 
Men naar han faa vendte sig fra Minderne om de trange 
^ider til Lykke-Varslerne, der straalede om hans Livs Aften, « 
da har han sikkert med scerlig Glcrde set paa sin Datter 
F r e d e r i k k e  S e v e r i n e  og hendes Brudgom, den 27aarige 
Magister N i k o l a j  E d i n g e r  B a l l e ,  der nys var ordineret 
til Sogneprcest i Kettrup og Gjpttrnp i Hallherrederne, men



l

^  som under sit Ophold ved Universiteterne i Leipzig og GSt- 
tingen (1 7 6 5 -7 0 )  havde vundet et videnskabeligt Navn, der 
aabnede Udsigt til en langt betydeligere Livsgjerning, end at 
vcere Landsbyprcest i Aalborg S tif t ;  men var det, som man 
sagde, efter hans Fcestemoz Bon, han havde sygt dette Em
bede, saa vidnede det igjen om, hvor kjcer Landsbyprcestens 
D atter var hans Hjcerte. Den anden Brudgom, Hans Chr.

* From, var Prcest i Viborg. Den fjerde unge Prcest, Kr. 
Z o h a n  Ottosen Grundtvig, var Sogneprcest paa Sjcellands 
Odde. D a han er Faderen til Slcegtcn Grundtvigs Kronskud, 
vil han oftere blive ncevnt i den folgende Fortcelling. Men 
inden vi forlader den gamle Prcest i Vallekilde, som dode Aaret 
efter a t han havde oplevet den skjoune Festdag, er det vcerd at 
staa stille ved den gamle Erfaring, at Slcegtligheden hyppigt 
kjendes stoerkest i andet Led. N. F. S .  Grundtvig lignede 
mere den djcerve O tto  Grundtvig end den stilfcrrdige Zohan. 
H ans Kaar blev ogsaa lysest i hans Livs Aften, og paa ham 
passede den Skildring, han gav af Farfaderen i dette Vers:

Bjcergmand af Lutheri Lag, 
flink han grov i rige Aarer, 
fsrte frem til Lys og D ag

 ̂ Guld, som blinker, men ej daarer.

Zohan Grundtvig blev fodt paa Sejero 1 134. Han var 
Kapellan i Egebjerg fra 1760 til 66, dcrpaa Sogneprcest i 
Odden indtil 1776; da blev han forflyttet fra det nordvest
ligste til det fydostligste Hjorne af Sjcelland, idet han blev 
Sogneprcest i Udby og Orslev ved Vordingborg. 1768 havde 
han holdt Bryllup med en D atter af Inspektoren paa Ege- 
bjcrggaard, K a t h r i n e  M a r i e  B a n g ,  der var fjorten Aar 
yngre end han. Om  hendes ncermeste Fcedre er der ikke saa 
meget at sige som om hendes M ands. Men dersom nran kan 
stole paa, hvad Vangerne fortalte, saa horte de til en af D an
marks crldstc og navnkundigste Adelsslcegter. Henrik Stcffens 
var cir Sostcrson af Kathrine Marie Bang, og han skriver i 
sine Livserindringer, at den Bang'ske Slcegt skulde hore til 
Hvidcsloegten ligesom Biskop Absalon; til Bevis derpaa tjente 
hans Moders Signet, som bar det samme Mcerke, som Kjoben- 
havn har arvet fra  den store Raskildc-Bisp. O luf Bang, der 
1517 vandt Adelsbrev i Udlandet og var Borgemester i Middel
fart, er en af Vangernes Stamfcedre; men at Slcegten har 
haft lige saa meget med Zylland at gjore som Grundtvigcrne 
med Sjcelland, kan man vel slutte af, hvad N. F, S .  Grundt-



vig et S teds har skrevet, at hans Herkomst delte ham mellem 
Sjoelland og Jylland. — De to celdste L a m  af Wgteskabet 
mellem Johan  Grundtvig og Kathrine M arie Bang dpde i den 
speede Alder. Af deres andre fem B arn  overlevede kun to 
Forceldrene, O tto Grundtvig (fodt 1772, dod som Sogncpreest 
i Gladsakse ved Kjobenhavn 1843)' og den elleve Aar yngre 
Nikolaj Frederik Severin. To Brodre, der var imellem dem 
dode i en ung Alder som Prcester paa Guincakysten, og Sostereiy 
der var fodt 1780, dode 25 A ar gammel i sit Hjem. Man 
kan af disse Oplysninger skjonne, at Johan  Grundtvig ikke 
mindre end sin Fader har sogt at faa alle sine Sonner ind i 
Prcestestillingen, og at hans Hustru var godt nak enig med 
ham derom, fremgaar af, hvad hendes yngste S on  i et Digt 
til hende har fortalt om Biflop Balles Visitats hos sin Svoger 
i Vaaren 1783:

D et var i den Præstebolig 
under Lind med Ruder smaa, 
under M oderhjertet rolig 
og usynlig end jeg laa, 
der var Gilde, der var Gjcrster, 
der og over bredeu Bord  
alt for Bispen mellem Prester  
faldt om mig det forste Ord.

Spottefuglen tog til Orde:
„D et betvivles vel omsonst, 
hvis en S o n  det skulde vorde, 
er han fodt til boglig Konst, 
ikke sandt, han er den fjerde,
Moderhjertet ham vel glad 
teller alt iblandt de lerde, 
fuldt er Lykkens K loverblad."

M od er! D u  det selv bekjender, 
hed og harmefnld D n  blev. 
alt som dine gamle Frender, 
naar med S le g te n  S p o t man drev; 
over Bord D n  fluks lod klinge, 
kjek i Tro, men og lidt stolt:
„ S k a l m in sidste Troje springe, 
bli'r han dog til Bogen h o ld t"

Denne Bispevisitats maa for pvrigt have vceret en mcerkelig 
Højtidsdag for Præstefolkene i Udby. Det har vceret en stor 
Gloede for Johan  Grundtvig at fee sin Svoger paa denne 
M aade; i Paasken samme Aar var han, kun 3tz Aar gammel,



til Harboes Eftermand paa Sjcellands Bispe- 
^ r  * deres Sam taler ogsaa med Vemod dv asiet 

o>n den Kvinde, der havde rakt Balle Haanden i
^ e r n ^ s t ^  lor uiere end et Aar siden.
M.n ^  f Sammcnheeiig, at da den yngste Son
llev sddt i Udby Proestegaard den 8de September 1783, blev 

an opkaldt baade efter Biskoppen og efter dennes fyrste Hustru 
Isten han blev i Hjemmet kun kaldt Frederik. For dette Navn 
havde hans Moder Forkærlighed, da det mindede hende om 
^m tMre,te af hendes Brodre, F r e d e r i k  B a n g ,  fom var 
Overloege ved Frederiks Hospital. Det var denne Professor 
Bang, som ved at gifte sig med Enken efter en Bestillings- 
mand ved Hospitalet, blev Stiffader til den bekjendte Lcege, 
Ole Hieronymus Mynster, og til de,i endnu mere ansete Biskop 
^ " k o b  P e t e r  M y n s t e r .  Kunde Grundtvig kalde Balle 
Bnkel, da kunde han for saa vidt ogsaa kalde Mynster Fcetter: 
den bchendte Frue paa Bakkehuset, Kamma Rahbek, ucevner 
da ogsaa Grundtvig som „Fcetteren" i sine Breve til Mynster 
P in  hun plejede at kalde „Onkel Job". Baade til den ypperste 
N  Ewre og til den ypperste af de jævnaldrende i det danske 
Prcrsteskab var Grundtvig knyttet med saa ucere Baand, at 
han kunde have gjort Regning paa al fornoden Bistand til 
selv tidlig at vinde en betydelig udvortes Stilling, og det 
vilde han med sine store Evner ogsaa have naaet, dersom han 
havde kunnet folge med „Strommen" eller i alt Fald ikke havde 
sslt sig dreven til nt stille sig afgjort imod den/ eller — som 
man vel ogsaa knude sige — dersom han ikke havde vcerct he
sten,t til at bryde Banen for noget nyt. der knn langsomt 
skulde tramge igjenncm.

P a a  en underlig Maade blev Grundtvig fra lille af for
beredt til sit Livskald som D i g t e r  og H i s t o r i e s k r i v e r .  
D e n  d a n s k e  N a t u r  lyste for hans Barueoje i sin fagrests 
Skikkelse. Der er en stor og smuk Have ved den venlige 
gamle Prcestegaard i Udby. Den anselige hvide Kirke knejser 
hojt paa en Bakke, og derfra har man en prcegtig Udsigt over 
Landsbyen, der breder sig neden for, til de store Bogeskove 
rundt omkring, til Vandet syd for Sjcelland og til Falster paa 
den anden Side. D e t  j cevne s j ce l l ands ke  F o l k e m a a l  
med de mange fyndige Ordsprog og Vendinger modte Prceste- 
synnen i den gamle Barnepige Magdalenes Mund, hvem han 
1825 priste som sin „L-progmesterinde". Valdemars-Taarnet



over Vordingborg By mindede ham om F c e d r e l a n d e t s  
F o r t i d ,  og S triden imellem Skolelæreren, der holdt med 
Robespierre, og Degnen, der stod paa Kongcdvnunets Side, 
om hvad der vel vilde komme nd af den Krig, Franskmce»de>ie 
havde begyndt 1791, vakte tidlig Drengens Opmærksomhed 
for S a m t i d e n s  v e r d e n s h i s t o r i s k e  B e g i v e n h e d e r .
Mest Betydning for ham fik dog Sam livet med hans adle 
Moder. Til hende har han sunget:

Bciaret har D u  under H jerte 
alt mit S y n  eg al m in L ang. 
fodt til Verden dem med Sm erte,
Skjalden as dit Skjod udsprang; 
i de gamle Heltedage 
gjennem D ig  han har sin Rod,^
S a n s  for S a n g  og S y n  for S a g e  
fik han med dit Adelsblod.

Men hvad der end har vceret ham m edfM  som Arv ester 
hende, saa har hun tidlig sogt at give det Ncering. Hun 
leerte ham at lcese, og hun lceste sammen med ham den ene 
Bog efter den anden og talte med ham om det lceste. Var 
der saa noget, hverken han eller hun forstod, saa sdgte de til <
Faderen, som

gav Vesked om, hvad vi gjemtc, 
til han kom, forstandig, blid, 
o! hvad var vi, om vi glemte 
slig en hellig G am m enstid?

Det er til at forundres over, hvad de to, Moder og Spn, 
gjennemleesie med hinanden, inden han blev ni Aar gammel.
De lceste en Verdenshistorie, der var oversat fra svensk af 
Jakob Baden, med S M 'g sm aa l og S v a r  som i en Katekis
mus, derncest en anden Verdenshistorie af Abraham Kali, en 
Bog af Suhm  om Nordens celdste Historie, Namus' Norges 
Historie, Lyskanders danske Kongers Slcegtebog, Holbergs Kirke
historie og en Bog om M artin  Luther, som ret blev Drengens 
Helt. Moderen gjennemgik ogsaa den kristelige Vdrnelcerdoin 
med ham; men i Bibelen lceste han meget yaa egen Haand. ' 

D a Forceldrene fandt, han trcengte til mere ordnet Under
visning, sendte de ham til den M and, som havde vceret Hus- 
lcerer for de celdre Emmer, og som de fra den Tid havde 
Tillid til. Hall var rigtignok bleven Prcrst paa den jyske 
Hede, og fra Sydsjcelland til Midtjylland var en lang Nejse



det e Vovestyk e tein de, uden at ane det, til paa en såregen 
Maade at forberede hans Fremtid. Den danske Digter skulde

ogsaa modtage Indtryk af d en  a l v o r l i g e  
j yske N a t u r ;  han skulde tidlig fatte Kjarlighed til Lyng
heden og Bakkestrøgene og Aalpbene. Han skulde i en Alder 
hvor de endnu var muligt, komme i et fortroligt Forhold 
ogsaa til d e t  j ys ke  F o l k e m a a l .  Og Iellinghojene skulde 
hicelpe ham til at faste Ojet paa Begyndelsen af Danmarks 
^uddelalder, lom Valdemnrstoarnet haode peget for haur paa 
dens S lutning. Hans Larer Laurids Feld boede i Thyregod- 
lund Prastegaard vcsteii for de ejendommelige Hyjdedrag, hvor
fra vaade Gudenaaei, og Skjeruaaen kommer. Thyregod mindede 
ligesom ^ellnighkijcne om Dronning Thyrc. P a a  de aarlige 
Rejser iniellem den jyske Prcestegaard og Hjelmnet har den 
lille Dreng seet mere af det sydlige Jylland end Vejle-Egnen. 
Iced Pursten ^eld har han besygt Salling og kunde som 
gammel Åland endnu mindes, at der var mange Storkereder 
paa Tagene i Skive. Endnu en lille Ting knytter sig til lians 
Drengeaar i Thyregod. Han „morede sig over Bierne" Det 
kan n a r  kjendcs paa et af hans Digte „Svarm eriet", at hail 
har lagt nyje Marke til deres Liv. Men sin bekjendte Salig 
til Jyllands P r is :  „Der er et Land saa kosteligt", — vilde 
han aldrig have skrevet, om han ikke selv havde varet hjemme, 
hvor „Nugen gror paa Heden, fri for Klinte og for Hejre, og 
vorder Mel paa Mollestcn, hvordan det end mon vejre". — 
Latinlcrsningen blev en Hovedsag for ham, medens hun gik i 
Skole hos Laurids Feld. Historiebøger som Arild Hvidtfeldts 
Danmarks Krynike og Myllmaniis M iste Historie P lev han 
dog ved at laste med stor Iv e r, men — klagede ban siden — 
ikke lcenger med den Barnlighed, som da han sad hos sin 
Aloder i Udby. Han lastte paa denne Tid ogsaa Fortallingerne 
i „Tiisend og en N at" og blev en stor Beundrer af Host'ergs 
Komedier og Niels Klim. Verdensbegivenhederne fulgte han 
fremdeles, og ved Tidsskrifter og Smaabpger, som i et Laste- 
selskabs Pakker kom til Prastegaarden, fik han nys om den 
K a m p  f o r  g a m m e l d a g s  K r i s t e n d o m ,  som Balle i de 
A ar maatte bestaa med Horrebov og andre Rationalister. Han 
pustede sig at vare voxen for som Våbner at kunne still? sig 
ved den djarve Kampes Side. Den Kingo'ske Salmebog var 
ikke i Thyregod som paa S ja lland  blevcn aflyst af den „evan
gelist-kristelige", og den gamle Nyaarssalme: „Guds Gcdhed
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ville vi prise", greb ham stcerkt, iscer da de Slutningslinjer 
der blev gjentagne:

I  Jesu Kristi N avn  
vi bede D ig  saa saare:
G iv  os et fredeligt Aare,
D ig  til SEre og os til G avn!

F ra 1798 til 1800 gjennemgik Grundtvig „Mestcrlektien" 
eller svcrste Klasse i Aarhus Latinskole, og disse to Nar stod 
siden for ham som den msrkeste Tid i hans Liv. D a glemte 
han „ikke blot Napoleon og Aviserne, men Kirkehistorien^ Kirke
gangen og Bprnelcrrdonlincn over Kjedsonnneligheden, Tobaks
piben, Kortspillet og Dagdriveriet med Skoleb.sgcrne under 
Armen". Han strcebte vel at fordrive Kjedsonnneligheden ved 
at gjore Vers og ved at lcese i Kejser Karls og Olger Danskes 
Krsnike og i S nhm s Bog om Odin — nogle af disse Vager 
lceste han hojt paa et Skoinagcrvcerksted — ; men

der og Barneskyggen svandt, 
intet morsomt mer jeg fandt, 
lagde Bogen under S to len
og udsov mig gjennem Skolen. ^

D a han kom til København, var han smittet af Tiders 
selvkloge, vantro Tankegang, og han fandt i det theologlske 
Fakultets Horesale intet, der kunde hjcelpe ham ud af den. 
Halt skyndte sig med at lcere, hvad der var nødvendigt for at 
faa sur Examelt, og tog den med bedste Karakter i Oktober 
1803. Im idlertid forte halt ikke, hvad man kalder et uordent
ligt Liv. Han ktlltde 1812 skrive til I .  P . Mynster^ „Arnet 
Alvor, Fattigdom, Stolthed og Wrgjerrighed holdt mig langt 
borte fra Verdens Lystighed; jeg var en Farisceer af den 
strcengeste Sekt, og jeg kan sige, at et „moralsk Menneske" var 
det Dgenavn, jeg bar i Verden, og bar det med Stolthed. 
Disse A ar af hans Liv blev heller ikke uden Betydning for 
ham. F ra  Toldboden havde han vceret Vidne til a nde n  
A p r i l - S l a g e t  1 8 0 1 .  Han blev Medlem af Studenter
korpset, og Bornholmeren S k o v  g a a r d ,  som der blev hans 
Kammerat, og som halt kalder sin tidligste Ungdoms ene>te  ̂
Velt, gjorde ham opmeerksom paa de gamle Kroniker as Sakse 
og Snorre, og efter at have lcest dem fik han ogsaa fat paa 
Ndabogerne. Z 1802 kom H e n r i k  S t e f f e n  s til Kjoben- 
havn; Grundtvig saa ham hos sin Morbroder, Professor Bang, 
men var for undselig til at foge ncermere Bekjendtskab med i

li



stn allerede navnkundige Froende. Hans Forelæsninger borte 
han imidlertid fra forst til sidst; ingen Universitetsloerer havde 
for kunnet fcengsle ham. Men Sloffens talte med en saadan 
^ ld , a t Grundtvig maatte lytte. D a O e h l e n s c h l a g e r ,  
vakt ved Sam talerne med Steffens, fremtraadte som Digter, 
havde han i Grundtvig en opmoerksom Lceser. Alen baade 
Stestm s og han havde ogsaa i Grundtvig eu skarp Kritiker. 
L er fkulde gaa en Tid hen, inden han fattede, hvad Kanon- 
tordenen paa Kongedybet og Steffens Tale havde at betyde 
for ham og for hans Fcederneland, inden han forstod Oehlen- 
schlagers Fingerpeg paa den straalende Top, hvorfra vi er 
sjunken, og hvor vi stal op. inden han kunde skatte de gamle 
Minders Betydning for Efterslægten, som han for forste Gang 
synede, hvor de laa gjemte i de gamle Boger. Forst maatte 
han ud af den Ungdoms-Forvildelse, han fom Olding beskrev 
med disse Verslinjer:

Jeg svcrrmed vel i yngre Dage, 
skjont aldrig for N a p  o le o n ,  
og soer, som jeg maa end beklage, 
langt mer med Vind end floj med Aa ild.
Jeg svcrrmed for det f rans ke  Vcesen, 
det viudigste af alt paa Jord. 
som sig den Frihed tog, ved Ncrsen 
at tage baade Aand og Ord.
Jeg svcermed for den l ys ke  Klarhed, 
et Vejrlys, skabt af bare Luft, 
som gjaldt en Gang, trods al sin Barhed, 
for en guddommelig Fornuft.

D a det ikke vilde lykkes for Grundtvig at faa noget at 
bestille, saa han kunde blive i Kjobenhavn, tog han imod en 
Huslcererplads hos Kaptajn Stensen Lcth, Ejeren af Egelykke 
paa Langeland. Der kom han over i Begyndelsen af 1805. 
og allerede i dette A ar modte der ham noget, der fik afgjorende 
Betydning for hele hans Udvikling. Ved at tcenke tilbage paa 
det skrev han i 1824:

Jeg dromte. at Staven  
var over mig brudt, 
af Verden til Graven 
og Glemsel forskudt.

Det var en haablos Forelskelse, som gjorde, at Livet mistede 
sin Herlighed for ham. Men under den dybe Smerte, der



grcb ham, lcrrte han paa ny, at han havde et Hjcerte. Mindernk 
fra Barncaarene vaagirede op, og Ungdomsforvildelsen veg bort. 
Og da han saa, halvt ved et Tilfcelde, fik Oehlenschlagers poetiske 
Skrifter i Hcenderne og deri lceste Vaulundurs S ag a  og Alad- 
din, var det, som Poesiens Verden aabncde sig for ham, og 
hvad han havde hprt af Skejsens, fik Betydning for ham. 
Han blev selv Digter. — Det var ikke mange Mennesker, han 
fcerdedes imellem. Ligger Langeland til en S ide fra de stprre 
danske Landsdele, saa ligger igjen Egelykke afsides paa den 
lange smalle O. N aar man fra Nudkjpbing spiger Landevejen 
gjeiincm Tranekjcer By og forbi det gamle hpje Tranekjcer 
S lo t, kommer man nord for dette til Bpstrnp Kirke og Prceste- 
gaard. Lidt nordligere endnu bpjer der en Bivej af mod Vest 
til Egelykke. Den smukke Fru Constance Stenscn Leth og den 
vittige Præstekone i Bpstrnp, Madam Lorcntse Graae, var vel 
de to Mennesker, Grundtvig talte mest med, og de havde stor 
Indflydelse paa ham. Men det Mismod, der trykkede ham, 
gjorde, at han helst var ene med sig selv eller med sine Bpger. 
S a a  gik han da gjennem Skoven og over Marken til den hpje 
Skrcrnt, Kysten danner sydvest for Gaarden, til „Strandbakken 
ved Egclykke", hvor det sang i ham:

Herlig mangfoldige S y n  
nd over spejlklare Flade!
T u rs og Taasiug og Fyn  
skner jeg her fra m it Stade; 
bag mig den venlige Gaard 
med sine Mure saa hvide, 
kranset af Skovene, staar 
lun under Bakkernes S id e, 
ly s mod del bolgende Hav.

Her kunde Bølgernes S ang  mellem Stenene dcempe paa Uroen 
i halis S ind . Eller han'prpvede paa at fordybe sig i Nor
dens Oldtid, for at muligt hans Liv, hvoraf han selv ingen 
Gleede turde vente, kunde faa Betydning for andre; det haabede 
hall, kunde ske, om han kunde faa Lykke til for sine Landsmcend 
at fremstille den svundne Herlighed, hvoraf hall mente at se 
steerkere Glimt, jo mere hall grundede over de gamle Skrifter. 
For at faa de Bpger, han trcengte til, skrev han til Univer- 
sitetsbibliothekaren, Professor Rasmus Nyrup, og denne kom 
ham venligt i Mode. Men det var dog ikke blot nordiske 
Oldkvad og Sagaer, han granskede i. Han syslede ogsaa ivrigt 
med de tyske Digteres og Tcenkeres Bpger, og iscer fplte hall 
sig da tilta lt af Samvittigheds-Filosoffen F ic h te  og af Dig-



ieren S c h r l l e r s  hlstorifle Skuespil. Z Rahbeks Tidsskrift 
Acmerva lod han trykke nogle mcerkclige Afhandlinger is«r 
om Fadrenes Billedsprog; men til et theologisk Tidsskrift skrev 
hair et di«rvt Stykke rniod den lollandske Biskop Boisens For-
B arnetro"  Alterbog, hvori han vedkjcndte sig sin kristne

S a a  kom 1807 Engloenderncs Hcertog nnod vort Fcrdcrnc- 
land. D a  blev der et krigersk Nyre paa Langeland. M an 

at fyre Tropper fra Halvoen og Fyn over Smaaycrne 
trl L>i<rllaird. B landt de Sy-Officierer, som havde med Trans
porterne at gjsre fra Langeland til Lolland, var den »nge 
Brllemoes, Hellen fra Kongedybet. Grundtvig traf ham ved 
Hovedkvarteret paa Tranekjeer og sluttede Venskab med ham. 
Digteren spurgte Sykrigcreu, hvordan ban havde veeret til 
Mode under Skjcertorsdagskampen. „ I  Kampen." svarede 
Villemoes, „havde jeg kun Tanke om min P lig t; men, da jeg 
lagde ind til Bommen, og man jublede ad mine lasede Sejl, 
da var jeg stolt!" Villemoes fik ogsaa Lejlighed til at give 
Prpver paa sit Mod linder Tjenesten, han havde paa Lange
land, og Grundtvig sang derom. Det var intet Under, at 
han, da Villemoes havde fundet Heltedåden paa vor sidste 
Orlogsmand, P rin s  Kristian, i Kampen ved Sjeellands Odde, 
kom til at synge hans Gravsang i de underlig vemodige Toner, 
som sikkert vil leve, saa lcrngc Bolgen ruller om Danmarks Rige.

D a der om Vinteren efter Flaadens Tab blev holdt Baller 
og Maskerader paa de langelandske Herregaarde, som om del- 
var Fred og ingen Fare, blussede Harmen op hos Grundtvig. 
Han skrev sin fyrste lille Bog: „Maskeradeballet i Danmark", 
og sagte at aabne sine Landsmcends Ojne for den truende 
Todsfare. Der var ingen Hjcelp imod den, om de ikke vilde 
lade hojere Krcefter hjcelpe dem, den Aands, som var over 
Fcedrene, og Helligaandens.

Tidlig paa Aaret 1808 brod han op fra Langeland og 
rejste over Lolland og over Falster, hvor hans Broder Otto 
levede som Sognepra-st og Provst, til Sjeelland. Udby Prccste- 
gaard holdt ikke lceuge paa ham. Kjybcnhavn vinkede. Nu 
kunde han vente at trceffe Mennesker indenfor Hovedstadens 
Volde, som forstod ham, og deri blev han ikke skuffet. Han 
sikFribolig paa Valkendorp hs Kollegium og blev Historielccrer 
i det schouboeske Institu t. P o v e l  D o  n s  var vel den fyrste 
af de unge, der kom ham i Myde med fuld Forstaaclse; der 
var faa, som med mere Hjcertelighed sluttede sig til det »ånde
lige Nyre herhjemme i dette Himdredaars Gry, og hans Minde



vil derfor leve med hans Venners, Grundtvigs og Zngemanns.
Den bekjendte danske Sproggransker, K r i s t i a n  Mol bech,  
blev Grundtvigs Ven og gjorde Fodtur med ham i Sorp- 
Egnen. P a a  Kollegiet smidt han to trofaste Kammerater i 
den senere københavnske Professor F r e d e r i k  K r i s t i a n  
S i b b e r n  og den senere norske Professor S v e n d  Her s l eb.  
Grundtvig blev en vel set Gjcest i de Huse, hvor man fulgte 
livligt med det aandelige Npre, saaledes hos de to Normcend, 
Professorerne T r e s c h o v  og S v e r d r u p ,  og hos Juristen 
Anders Sandpe Orsted, der var gift med Oehlenschlagers be
gavede Spster Sophie; det er et Vidnesbyrd om, hvor vel set 
Grundtvig var i denne Kreds,^ at der kunde vcere Tale om at 
lade ham opieest et af de Mesterværker, Adam Oehlenschlager 
havde sendt hjem fra Udlandet. Selv skrev Grundtvig bande 
Bpger og SmaasLykker i Bladene, og han havde Loesere, der 
skjonnede paa ham. 1808 udkom hans „Nordens Mythologi" 
og 1809 „O ptrin af Kæmpelivets Undergang i Nord", og det 
kan give en Maalestok for de Forventninger, man ncerede om 
den unge Digter, uaar man lceser, hvad Sverdrup 1811 skrev 
til Sibbern: „Det lader, som om det cesthetiske Publikum deler 
sig imellem Oehlenschlager og Grundtvig." Hjertesorgen, han 
bavde gaaet igjenuem, havde banet Vejerr for hans Ungdoms  ̂
stolteste Dage, da han saa Solen opgaa over Norden „til et 
prcegtigt Morgensyn":

I  sin  G l a n s  fra  M o d e r  arv et.
S k ja ld e s o le n , tceudt p a a  n y  
t i l  S k in fa k se , r eg n b u fa rv e t, 
skabte om  den sorte S k y ,  
k lad te  B ja r g e n e  i L ue, 
saaed  G u ld  p a a  hver en T n e ,  
sleb t i l  S p e j l  det store H a v .

Men for at forstaa Grundtvigs senere Livsgang er det 
nødvendigt at minde om, at han fra Digterbjerget, hvorpaa 
han i de Dage tronede med de andre, som var bleven vakte 
af Steffens og Oehlenschlager, uden Skaansel slyngede poetiske 
Lynstraaler imod Folk af den gamle Skole som Professor 
Sander, og at han derved vakte en Bitterhed imod sig hos 
mange Mennesker, der kun ventede paa en Lejlighed til at 
bryde aabent frem.

Grundtvigs gamle Fader, der snart havde vceret Prcest i 
50 Aar, tramgte haardt til Hjcelp, dersom han skulde beholde
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videre, udgav den saa med Titelen: „ Hv i  er H e r r e n s  O r d  
f o r s v u n d e t  af  h a n s  H u s ? "  Mod al Forventning blev 
den „reven bart og lcest af hele Hovedstaden". Det kom for 
^agen, at man rkke blot lagde megen Vcegt paa, hvad der 
rom fim oen Ao^oiters Pen, men ni der onsnn vnr
mange, sonr havde et Horn i Siden paa ham. Endel af 
Kjpbenhavns Prcester, og imellem dem H. G. C l a u s e n ,  som 
piart efter blev Stiftsprovst, agtede Grundtvigs Prcediken for 
at vcere „et aabenbart Skandskrift" mod hele den danske S ta ts 
kirke, og indgav en Klage over ham til Kancelliet, som den 
Gang havde de kirkelige S ager under sig. Dette gav Anled
ning til en Forhandling, som altid vil vcere mcerkelig i D an
marks Kirkehistorie, men svin dog havde mindre Betydning i 
Grundtvigs Liv end en indre Kamp, der vel stod i Saiinnen- 
hceng med den ham panfprte Forfplgelse, men dog var begyndt 
hos ham, inden han havde fnaet den Irettesættelse af Univer
sitetets Rektor, hvormed Bulderet endte i Jan u a r l811.

„Eu Aften i Efteraaret 1810" — fortalte han selv over 
50 A ar efter — „sad jeg alene paa Valkendorphs Kollegium 
og lceste i Kotzebues Historie af Prpjssen, som var den nyeste 
over dette Land, og som jeg, skjynt jeg dybt foragtede Navnet, 
mente som Lcerer i Historien af P lig t at maatte benytte; men 
jeg var ikke kommen brugere end til det trettende Aarhi,udrede, 
da de tyske Riddere indtog og med Svcerdet kristnede Pryjssen' 
thi her havde Kotzebue plantet en af sine Giftblomster under, 
hvad han kaldte „det visne Kors", og dermed hob det mig 
koldt ned ad Ryggen, saa jeg ikke blot smed Bogen fra mig, 
men sprang op som grebeil af en mcrgtig Aand, der kaldte 
mig til Reformator. Derpaa fulgte et P a r  Maaneder af



stolt, men stille Svcenneri, hvori jeg fyrste Gang siden min 
Barndom for Alvor lceste B i b e l e n ,  iscer Profeterne, Luthers 
og Kingos Salm er, bad og grublede over, hvordan en Refor
mation, iscer med Pen og Blcek, i vore Dage lod sig udfare. 
Dette Svcermerliv endtes pludselig, da jeg med et blev sønder
knust ved de Spyrgsm aal: E r  D u  se l v  en Kr i s t e n ?  og 
h a r  D u  d i n e  S y n d e r s  F o r l a d e l s e ?  — Samvittigheds- 
spyrgsmaal, der faldt mig som Stene, ja som Klipper paa 
Hjcertet. D a lukkede jeg alle Bygerne, lod alle stolte Planer 
fare og skyndte mig hjem til min gamle Fader."

Dette er den gamle M ands Fortcelling om den anden  
s t o r e  G j e n n e m b r u d s t i m e  i h a n s  L iv . Det ligger nar 
at stille den sammen med den, han oplevede paa Langeland. 
Og Forskjellen er da vel den, at han 1805—7 blev a a n d e l i g  
v a k t ;  men 1810— 11 blev h j c e r t e l i g  g r e b e t  af Kristen
troen. D a han 1824 saa tilbage paa sit forgangne Liv,
skildrede han den Trcengsel, hvorunder han led paa Valken- 
dorphs Kollegium, med disse O rd:

M ig  ty k tes , a t  S t a v e n  
v a r  over  m ig  b ru d t, 
t i l  vcerre end G r a v e n  
as H erren  forskudt.

Det er let at se Forskjellen imellem disse Ord og de fyr an- 
fyrte, hvori han beskrev sin Hjcertesorg i 1805—7. Fyrste 
Gang, han ret var i Nyd, fandt han sig som i Gravens Nat.
Men anden Gang, da manglede det ikke paa Lys; men han
mcerkede det pinligt, at „Lys ilden Varme er Helvedes Kval". 
Havde han vceret hyjt oppe, saa blev han dybt ydmyget. 
Sibbern maatte fylge ham hjem til Udby, og det var, som 
skulde hal: blive sindssyg. Den gamle Fader var frimodig. 
Han bar vel cengstet sig over den Lykke, Synnen gjorde i 
Hovedstaden, om han ogsaa kunde taale den. Og det gik. 
som hall ventede. Synnen vandt sur Helsen igjen, og Balle, 
som havde taget sin Afsked solil B'skop, var sagtens alligevel 
den, der sik sat igjennem, at All F. S .  Grundtvig ved Pintse- 
tid 1811 blev ordineret til Kapellan i Ndby og Orslev i 
Sjcellands S tift. Der er vel ikke mange Kandidater, for 
hvem Ordinationen har haft den Betydning, som delt havde 
for Grundtvig; den var ham Vidnesbyrdet om, at Glid havde 
ikke slaaet Haanden af ham, men baade kjendtes ved ham og 
vilde bruge ham

Hall gik da frimodig ud til sin Prcestegjerlling, som hall



rpgtede med stor Iv er. Han tog sig as Bprneundervisningell 
r Sognene som af Prcedikegjerilillgen. Han spgte at hjcelpe 
paa de flittige Skolelæreres knappe Kaar, og han var som 
Faderen god at komme til for Fattigfolk. Men nogle Bpger, 
som han havde begyndt, fuldendte han ogsaa. Til dem 'kan 
man regne Nytaarsgaven S a g a ,  som vidner om den dybe, 
vemodig glade Stemning, hvori han begyndte sin Pra'stegjerning. 
Den tilegnede han E l i s a b e t h  B l i c h e r ,  som han feestede til 
sin Brud i sit fprste Kapellanaar. Om to andre Bpger er det 
vist, at de var mindst halv fcerdige, fpr hall blev Prcest. Dell 
ene er en Digtning „ O p t r i n  af  As e r s  og N o r n e r s  Ka mp " ,  
hvori han opfriskede det gamle Vplsungsagn; men hall kunde 
ml ikke give det fra sin Haand „uden at scette et Kors ovenpaa 
Bautastenen", uden at tildigte nogle O ptrin, hvori kristne 
Nidner forkyndte Hedningerne deres Tro, som han selv pustede 
at forkynde den for sin vantro Sam tid. Bogen kom ild med 
en Tilegnelse til Povel Dons, som var den af halls Venner, 
han troede bedst forstod den Vending, der var foregaaet hos 
ham Den anden Bog var en Verdenshistorie, som hall havde 
bsttemt at bruge ved sin Undervisning i Skolen. Men idet 
hall skulde gjpre den fcerdig med en Skildring af den nyere 
Tid, forekom det ham, at han maatte oplyse, hvordan Van
troen havde udviklet sig og faaet M agt ude og hjemme, og 
han fremsatte da uden Sky sin Mening om en Mcengde navn
kundige Forfattere, uden at bryde sig om, hvor vidt de levede 
endnu eller ej. Denne V e r d e n s k r p n i k e  f r a  1 8 1 2 , som 
nu til Dags er en Sjceldenhed, der kun kan kjpbes i dyre 
Domme, vakte saa stor Forbitrelse, at Grundtvig havde Grund 
til at tro, han havde faaet en Moengde Retssager paa Halsen 
for personlige Fornærmelser, som han skulde have tilfpjet Folk, 
dersom ikke Stats-Bankeroten havde givet vedkommende andet 
at tcenke paa. Men da hall nu efter sin Faders Dpd (5te 
Ja n u a r  1813) vendte tilbage til Kjpbenhavn, mcerkede hall 
snart, at halls Modstanderes Tal var mcegtig forpget. Det 
var ikke blot de gamle Spidsborgere, mod hvem hall havde 
keempet, da han laa paa Valkendorphs Kollegium, der stod 
skarpt overfor ham. De Preester, som havde klaget over ham, 
og som ikke var fornpjede med, at hall slap med en temmelig 
intetsigende Irettesættelse for sin PrpvepraMken, lagde Stod 
for hans Fod ved efterhaanden at faa alle deres Embedsstrller 
i Kjobenhavn og tilsidst ogsaa Preesten paa Frederiksberg til 
at neegte ham at prcedike i sit Sted, saa at han anden Ju le
dag 1815 maatte tage Afsked med de frivillige Tilhprere, der
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havde samlet sig om ham. Men ogsaa de yngre, han tidligere 
havde kunnet regne for sine Medkcempere imod Tidens Aand- 
Ipshed, tog for en stor Del P a r t i  imod ham. H a n s  K r i 
s t i a n  O r s t e d  og K r i s t i a n  Mo l b e c h  skrev skarpt imod 
ham. Til J a k o b  P e t e r  M y n s t e r  og A d a m  O e h l e n -  
schl ager  havde han 1812 skrevet Vreve fra Udby for at mane 
den fprste til at tage en bestemtere Holdning mod Kristentroens 
Fjender og for at advare den anden imod Forvildelse paa siil 
Digterbane; men han havde derved kun naaet at stade dem 
begge fra sig, og Kamma Rahbek, der salte sig draget til 
Grundtvig, havde svcert ved paa en Gang at vcere Ven med 
„Onkel Jo b "  og „Fcetteren". Endnu i Helligtrekongerdagene 
1814, da det var paa Tale, at Studenterne frivillig skulde 
melde sig som Soldater for at vcere med at hindre Norges 
Skilsmisse fra Danmark, endnu den Gang fandt Grundtvig 
Orenlyd hos mange af dem — deriblandt P ov l Maller —, 
da han fremsatte det Forslag, at kun de fluide slutte sig 
sammen, son: virkelig troede paa en levende Gud; de skulde 
danne et Sam fund nred det Form aal at oplive denne Tro hos 
deres Landsmcend, nred det samme de vakte dem op til at 
kampe for Fadernelandet. En Eftervirkning af den Rsrelse i 
Hjcertet, ogsaa andre end de, der udtrykkelig sluttede sig til 
halls Sam fund, havde falt ved hans Tale, mente Grundtvig 
at finde deri, at der fra  den studerende Ungdoms Side blev 
ydet adskillig S ta tte  til Udgivelsen af Snorres og Sakses 
Kraniker, som Grundtvig paa denne Tid paatog sig at for
danske. Men det viste sig, at det kun var hel flygtigt, de 
unge havde vendt deres S ind  til ham. Og i de Aar, som 
nu kom, var der snart kun to Mcend, han omgikkes med, 
Juristen T r e s c h o v ,  der var frisindet nok til at overse alt, 
hvad der skilte dem fra hinanden, og den unge Digter V. S . 
I n g e m a n n ,  der med inderlig Hengivenhed knyttede sig 
til ham.

Det var egentlig et Selskab, der var stiftet til at fremme 
„Norges Vel", som havde truffen Aftale med Grundtvig om 
at oversatte S n o r r e .  Men da nu Norge blev skilt fra Dan
mark, blussede hos Grundtvig Kjcerligheden til hans scerlig 
danske Fcederneland op med en Styrke, han hidtil ikke havde 
kjendt, og han kunde ikke faa det over sit S ind, at lade Snorre 
komme ud paa dansk uden i S a x  es Selskab, og dette blev 
gjort muligt ved den Medbpr, der en S tund  i 1814 fyldte 
hans Sejl. Men foruden disse Krpniker, som skulde oversattes



fta  Islandsk og Latin, var der endnu et Vcrrk fra  det gamle 
Nord tom en foruniendc fynsk Godsejer (Bliloiv paa Sanderum- 
8 ? .støvvejs nydte hain til at overfcette og udgive vaa sin 
bekostning, det var B j o v u l s s - D r a p e n ,  der var skreven 
paa L.ldenaelsk og i de A ar for fyrste Gang var bleven 
trykt, og det i Danmark. Snorre og Saxe og Bjovulfs- 
Drapens -Lhald: det var da Grundtvigs egentlige Selskab i 
en Aarrcekke. Bien at leve med dem var at leve med de dyde 
N aar Grundtvig oversatte Sangen hos Saxe. hvori Asmnnd, 
der havde ladet sig levende begrave med sin dyde Fostbroder, 
fortceller, hvordan det var gaaet ham, da toenkte han vaa sin 
egen Skcebne:

Hved Under, at bleg jeg er vorden om Kind, 
i Grube, i Gru og i Kvalme, 
for Gravlaudets giftige, drcebende Viud, 
maa Uugdommeus Noser vel falme, 
ja mellem de dode i Gravmulmen skjult 
hvert levende S je  maa vel vorde hult!

(L>aa lcrnge han salte, at man dog fulgte hans Arbejde med 
nogen Deltagelse, holdt han Haabet ved Live, om at han ved 
disse Bager kunde virke til det danske Folks Opvækkelse af 
Dvale. Han kaldte frem i sit Minde alle de fyndige O rd
sprog og Mundheld, harr havde hart af den gamle Magdalene
i Udby og af de jyske Bander, for at lcegge dem i Munden 
paa de gamle Sagamcend. Har: opnaaede virkelig at faa nogle 
Vager frem, der vil hare til de lettest lceselige og mest for
nøjelige for Born og Menigmand i mange Slcegtled. Men 
snart kom han til at mcerke, at det var saare faa, der strste 
disse Bager. Han sogte at scette sig i Forbindelse med Læse
verdenen ved at udgive andre Bager, hvoriblandt jeg kun skal 
mrvne den fortræffelige Nyaarsgave „ H e i m d a l "  med den 
jyske Nimkranike, Verdenshistorien fra 1817 og Tidsskriftet 
„ D a n n e v i r k e "  (I— !V); men han gjorde da den Erfaring, 
at Lceserne heller ikke havde Lyst til at falge ham saa dybt "i
„Tankegraven", som han selv steg ned ved de filosofiske Be
tragtninger, der var Hovedsagen i Tidsskriftet. Var han fra 
1815 bleven en Prcest uden Prcedikestol, saa tegnede det ogsaa 
til, at han skulde blive en Skribent uden Lcesere. Han sagte 
at traste sig ved et Ord af en beramt tysk Forfatter: „Skriv 
for de dade, det er for dem, Du elsker i Fortiden, de skal 
komme igjen som Esterslcegt." Men med hans inderlige Trang 
til at gribe kraftigt ind i det virkelige Liv var det ham ikke



m uligt a t slaa sig t il  No dermed. E t P a r  enkelte Gange 
dukkede han i disse A ar op fo r a t tage D el i D agens Penne
fejder. D en ene G ang v a r under S tr id e n  imellem B a g g e s e n  
og O e h le n s c h  l a g e r ,  da to lv  af de unge —  den saakaldte 
T ylvt —  paa  en i G rundtv igs D jne drengeagtig M aadc kastede 
sig over Baggesen. D a  v a r  vel egentlig G rundtvigs senere 
Kampfcrlle, Jakob Kristian Lindberg, den, der bidrog mest til 
a t faa  ham  ud af Hulen, og de In d la g ,  som han skrev i 
S trid en , skattes i a lt  F ald  i vore D age host, om de end den 
G ang isa r  indbragte ham Spydigheder fra  P o v l M ile r. 
M en mcerkeligt er det a t se, hvor glad Baggesen, der for 
havde m aa lt hvasse Klinger med G rundtvig, blev ved at faa 
en Haandsrcrkning af ham. H an  skrev svigende Rim om 
G rundtvigs S ax e :

Her kommer danste Mester Erik frem 
i frist og sejg og smidig krast saa fage, 
som om han, skjult bag Ovnen i sit Hjem, 
t il Poges Tugten havde lagt i Lage.
Jeg haaber, naar vor Dngel ham har smagt, 
den efterhaanden daglig sig vil bedre 
og, om ej danne sig, dog faa lidt Agt 
sor Danskhed, Dannesprog og danske Fadre.

S iden  v a r det for Jngem nnns Skyld , G rundtvig kom frem i 
Dognpresscn. D a  v a r det, J o h a n  Ludvig Hejberg skrev Rimet:

En Kapellan kan gammel blive 
og holde sig ved Haab i Live —

hvorom G rundtvig  som O lding knude sige, a t det var gaaet 
vidunderlig i Opfyldelse, tvcert imod hvad h a n  tcrnkte, der 
spottede nled hans^ H aab. Disse Pennefejder, som det nu kan 
tage lang Tid a t seette sig ret ind i, afbrpd kun kort Grundt
vigs indelukkede Liv med det strcenge Oversetter-Arbejde, der 
stadig fald t tungere og tungere p aa  ham , saa disse A ar blev 
d e n  t r e d j e  a f g j p r e n d e  T r æ n g s e l s t i d  i h a l l s  L i v ,  som 
han da ogsaa har beskrevet med O rd , der minder om dem, 
hvormed han beskrev de andre:

Jeg folte, stjont S taven  
slet ikke var brudt, 
mig dog som til Graven 
fra Kirken nedskudt.

Hvad kom der saa nd af dcnue hans tredje Kam p? Forste 
Gang, han v a r  i Nod, v a r  det, a t  A andens rige Verden



aalmede sig for ham. Anden Gang, da det saa sort ud, kom 
han til at fole, det kun er den kristne Tro, der skjcenker Hjcrrtet 
,vred. Tredje Gang kom han til at erfare, hvor stor For
mellen er mellem Skrift og O rd, at den er som mellem Dod

Nikolaj Frederik Severin Grundtvig.
Fodt deri 8dc S evtcm b er 1782.

D od  den 2dcn Septem ber 1872.

og Liv. N aar hall siden arbejdede med saa vedholdende Iv e r 
for, at der skulde oprettes folkelige Hpjskoler som Værksteder 
for en levende Oplysning paa Modersmaalet, da kunde han 
stptte sig til den dyrekjpbte Erfaring, han havde gjort, at det



ikke nyttede a t  skrive de allerbedste B oger p a a  Modersmaalet, 
n a a r  der ikke v a r  nogen, sour ved deres Tale kunde vcekke 
S ansen  for de Ting, som Bogerne indeholdt O plysning om.

Z  G rundtvigs trange Tid, fra  l8 1 4  og videre, fik han 
for ovrigt de forste Beviser p aa  F r e d e r i k  de n  s j e t t es  
kongelige Gunst, der egentlig aldrig siden svigtede. 1818 var
der en Forhandling  i G ang om, a t han skulde vcere Prcest i 
A alborg. S tistam tm anden  og Biskoppen derovre havde givet 
deres Sam stem ning til det, Kancelliet havde udfcerdiget In d 
stillingen, og a lt syntes a t vcere i O rden. D er blev endogsaa 
gjort et Gilde et S ted  i Kjobcnhavn, hvor nogle aalborgske 
S to rm a n d  skulde spise sammen med G rundtvig for, saa snart 
Udncevnelsen kom —  og den m aatte komme samme D ag — 
at kunne drikke Aalborg-Prcestcns S k aa l. Alen der blev ikke 
noget af. Frederik den sjette, hvem det virkelig laa paa 
S in d e  a t  faa  Kronikerne frem, frygtede for, det skulde gaa i 
S t a a ,  n a a r  G rundtvig  kom til A alborg, og satte sig derfor 
imod Kancelliet. Bagefter v a r  G rundtvig  hos Kongen og 
sagde til  ham : „D eres Majestcet ved, a t jeg har syslet en 
D el med de gamle Skjalde." —  „O g  ikke uden Held!" sagde 
Kongen. —  „M en", blev G rundtvig ved, „en Ting har jeg 
ikke loert af de gamle Skjalde, a t leve uden Embede." — 
„ S a a  fa a r  vi skabe et," sagde Kongen. O g nu bevilligede 
han G rundtvig  en fast aarlig  Understøttelse af Statskassen, 
som satte ham i S ta n d  til  (i Avgnst 1818, a t gifte sig. 
1821 kaldte han ham derncest t il  Sogneprcest i Prcesto, hvor
ved det blev fojet saa, a t han v a r i sin kjcere Moders Ncerhcd 
i hendes sidste Levedage; hun dode i Prcesto den 17de Sep
tember 1822. M en da G rundtvig  ved en Audiens sagde til 
Kong Frederik, a t  n a a r  han nu fejede Kongen i at gaa til 
Prcesto, haabedc han, a t Kongen ved Lejlighed vilde feje ham 
ved a t kalde ham  tilbage til Hovedstaden, saa blev dette vel 
optaget, og ester halvandet A a rs  Forlob blev Grundtvig resi
derende Kapellan ved V or Frelsers Kirke i Kjobcnhavn.

N u kunde han da atter fore O rdet i Hovedstaden, og 
Tilhorere savnede han  ikke; men han mcerkede ikke stor Virk
ning af sin Tale.- D et v a r ikke blot ham, der under den 
lange, sjcelden afbrudte. S y sse l med Boger, der var skrevne i 
tre forskjcllige dode S p ro g , var bleven slovet. Men der var, 
som en Eftervirkning af Krigen, en Dodhed og Slovhed snart 
over alle Folk, der v a r en ICngstelighed hos dem, der stod for



S ty re t, hver Gang det mindste Nyre mcerkedes oa der saa -r 
y ' n n ' - ' E s  Handelsmcend og  Haandvcerkere, over Godsejere oa 
hynder, >na al S lag s  Bedrift kunde see ud til at aaa i Staa^

virkede ogsaa paa det aandelige Liv. Den Uvilie som 
fyr havde hersket imod den kristne A n
ved Mynsters Virksomhed son, P rced ikan t^  Fm e K ick ^ M e n  
, Grundtvigs Line var Modstanden bleven M M  as SloMet, 
oghau ipu rg tesig  selv: Hvad stal jeg dog gjyre for a?br,nae

^ ro re  og hans Mcend virkede moegtigt til at oplive lians 
man kan see af hans Digt „Nyaarsmorgen"^ fra 

1824 Men da den unge Professor H. N. C l a f f e n s v e s a t  
v'nde dm studerende Ungdonr for sin i Grundtvigs O?ne belt 
rationalistiske Lcere og 1825 fremsatte den i en stor Boa om 
Katholicismen og Protestantisinen, fandt han det riatiat at 
troede op nnod ham. At han imidlertid gjorde det saa skarvt
om r det navnkundige „Kirkens GjenmM e", hang sammen

med, at han haabede med det samme at kunne vcekke Ovmcerk-
jomhed for Herrens O rd i D a a b s p a g t e n  som d ?  ufor
anderlige vidnesbyrd om, hvad der er den sande det vil sine 
den historisk nedarvede Kristendom, om hvilken enhver da i sm 
Sainvittighed maa afgiore, om han vil erkjende den for virke
lig Sandhed eller ej. Det var gaaet op for ham at der nnn 
denne Maade blev en Mulighed til at komme ud af den For
virring, hvori Lcegfolk var stedt, naar en Prcest eller Lwrer 
udgav et og en miden et andet for at vcere Kristendoin, og 
det laa ham paa Sinde at hjeelpe alle, som trcmgte til det, 
a t sinde en saft Grund at bygae paa og et Ord, hvorefter de 
kunde pro ve Aanderne. Hvad han saaledes havde puffet 
nagede han ikke. „Kirkens Gjcnmoele" blev opfattet som et 
ra,ende ubilligt Angreb imod en ung Universitetslærer, oa 
man fandt det i sin Orden, at denne anlagde S ag  imod 
Grundtvig for Fornærmelser, der var tilsojede ham under hans 
Embedsvirt,omhed. Grundtvig kroevede Sagen afvist, da ban 
formentlig kun havde handlet efter sin Embedsed, som for
pligtede ham til af al M agt a t bekcempe falsk Livre D a 
denne Paastand ikke blev taget for gyldig, vedlagde han ^sit 
Embede og kom da ikke til at prcedike paa Tusendeaarsfesten 
for Ansgars Komme til Danmark, som han havde forberedt 
?ed sin vakre Bog om „Kong Harald og A nsgar"! og til 
hvilken han havde fornyet den gamle Dagvise: „Den ffauede 
Dag, som vi nu seer af Havet til os opkomme." O a nu kom 
der, kan man vel sige, en f j e r d e  L r c e n g s e l s t i d  i Grundt-



vigs Liv, da han lcenge var i Tvivl, om han skulde blwe her 
i Danmark eller udvandre til Norge, og hvis han blev her, 
om han da skulde bryde ud af Statskirken eller ez. Udfaldet 
paa Znjurieprocessen var, at han maatte betale en Pengebøde, 
og at han kom under Censur, og det sidste havde ncer bragt 
ham til helt at ophore med sin Forfattervirksomhed; da han 
skrev sit „litercereTestament", anede han nceppe, at hans rigeste 
boglige Arbejde var Fremtiden forbeholdt. P a a  denne Tid 
kom han atter op til Frederik den sjette. Kongen havde kaldt 
Grundtvig „et ildsprudende Bjcerg", sagtens fordi Udbruddet 
i „Kirkens Gjenmcele" var kommen saa pludselig efter en lang 
stilfcerdig boglig Virksomhed; men han havde ikke tabt sin God
hed for ham. Han spurgte ham da meget deltagende, om hvad 
han nu bestilte. Grundtvig svarede dertil: „Ingen Ting, Deres 
Majestcet! og jeg ved ikke heller, hvad det skulde vcere, uden 
Majestæten vilde sende mig til E n g e l l a n d ,  at undersoge de 
angelsachsiske Haandskrifter, som ogsaa for Danmark kan vcere 
af Vigtighed." Kongen tog ham paa Ordet. For det ncermeste 
A ar var Rejse-Understottelserne uddelte. Men 1829 kom Grundt
vig virkelig til England, og de to solgende Aar med.

Disse'Englandsrejser modnede hos Grundtvig, hvad der 
vel maa regnes for Frugten af den sidste lange Trcengselstid, 
hvori han var stedt, den levende Forvisning om, at Aandens 
Virksomhed igjennem Ordet kun kan naa sit M aal til Gavns, 
hvor baade Taler og Tilhorere er stillede f r i t  over for hin
anden, og nu kunde han (i Skriftet fra 1834 om „den danske 
Statskirke, upartisk betragtet") foreslaa den Losning af den 
i n d v i k l e d e  K i r k e s a g ,  som han aldrig siden opgav, og 
hvoraf en Del, 20 Aar efter, blev fort ind i Livet ved Loven 
om Sognebaandets Losning. Nu fremsatte han ogsaa den 
ene Gang efter den anden, mere og mere bestemt, hvordan han 
mente den b o r g e r l i g e  Kn u d e  skulde loses. Hoveduudlet 
dertil skulde vcere en f o l ke l i g  H o j s k o l e  i S o e r ,  hvor han 
da gjcrrne selv vilde bruge de Krcefter, han havde tilbage. 
Dette Onske fik han aldrig opfyldt; men som han ved sine 
for omtalte Oversættelser havde begyndt at lcegge Midlerne 
til Rette for de folkelige Hojskoler, der i vore Dage skulde 
samle Landboernes Ungdom, saaledes fortsatte han det, iscer i 
Trediverne, ved sin omarbejdede M y t h o l o  gi,  ved sin H a and
bog i V e r d e n s h i s t o r i e n  og ved sine mange hi s t or i ske 
S a n g e .  Omtrent paa samme Tid bearbejdede han gamle og 
digtede ny S a l m e r ,  hvoraf han har efterladt den danske 
Menighed en uskaterlig Rigdom. F ra  1832 til 1839 virkede



K M i a n s b a v n S ^ p r a d i k a n t  i Fredriks-Kirken paa
tember 1872^ 's l»  m ^  Sondagcn for sin Dod t2den Sep- rE v c r  r8 /2 )  som P r c r s t  ved V a r t o v  Hospital bvor ban
b m ^ l ,o ^ ' En Menighedskreds om sit Vidnesbyrd. D a
sil ban as K vn?^om w rsfc,t ^1" Zubilceum) som P rast 1861, 
Nl yan af Kong Fredenk den syverrde Titel som Biskoo- Nri-
via'^i ^Eed?Eks piek!n^sE^o Gemalinde allerede horte Gnindt- 
bam M ^  m'si ltwx efter sin Tronbestigelse gjort yarn trl Rldder. Andre Udincerkelsestean fik ban ikke Den
eneste Hæderspost i sit Fædreland/ han „har attraaet m
"k o n a^sia^ tt attraaet" lige fra sin Barndom, var at" blive 
„kongelig Histonograf"; den opnaaedc ban ikke.

Grundtvigs forste Hustru, som trofast havde baaret tunae 
Dage ,ned ham, dsde 1851. Anden Gang giftede ban 2
llE red e^ lN  Earlsm, dogr ,»sde og blev begravet paa Aasen ved gl. Kjsqc-

Huiim  Ean ^ " '/d tv ig s  S tov  ,rden blev bisat. Hans tredje 
Hustru, der overlever ham efter trofast at have vleiet kam i 
)ans svage Alderdom, var Enke ester Gehcimeraad Reedtz.

F ra Slulnm gen as Tredivenre var Grundtvigs ^ndflndelse 
sm -e lse ^ b E ^  r Hons ejendomnielige Livs-
Man i . s ^ E /  p"om,t, fjarnct den ene Kreds af
M u m iA r efter den anden fra ham, paa samme Tid som den
x°dnede hmiS Livsbetragtning. I  de Aar, han gjorde sine 
Emglands-Reiscr,^ fplte han sig som Kristoffer Kolumbus, der 
git med en stor ^ anke, jom m a a t t e  kunne qjennemfores, men 
uden at han hos nogen fandt den Forstaaelse og Bistand, der 
behpvedcs fo rfat hans P lan  kunde'blive til Virkelighed, j u 
risten N. M. s p a n d e t ,  den lcerde Sprogmand Z. Kr. L ind- 
b e r g og de ringe Prcestcr G u n n i  Busck o g P e d e r  A n d r e a s  
p e n g e r  stuttede sig inderligt til ham i hans Tra-ngselsaar 
U  Itpttedc hani, hver ester sin Evne, og blandt Tilhorerne i 
Frederiks-Kirken blev der flere og flere unge Thcoloqer, der 
siden som f a s t e r  stalde vedkjcnde sig at vare Grundtvigs 
Lcrrlinger. Men i ,a r  fra 1838 lysnede det for ham Da 
blev han lvst fra Censuren. Og da han saa efter Opfordring 
holdt en Rakke historiske Foredrag -„Mandsminde"), samlede 
han en ,tor og taknemlig Tilhorerkreds. Opvakte Lagfolk som 
P e d e r  L a r s e n  Skrceppenborg — saaledcs blev han kaldt, for 
han satte Bo i Dons — sluttede sig til ham og banede Vej 
for hans og hans Prcestevenners Vidnesbyrd i de Kredse, hvor 
de havde Indflydelse. N aar Grundtvig siden talte ved Folke
fester, som paa Skamlingsbanke 1844, ved Studentermoder,



som det r Kristian!« 1851, naar han blev valgt til Rigsdags
mand, som i Prcestp 1848 eller i Kjoerteminde 1855, — da 
mcerkede han mere og mere, at han ikke stod ene. Og n a a r ! 
han paa sine gamle Dage den ene Gang efter den anden stod 
omgivet af kirkelige Venner fra hele Landet i tusendevis, saa 
blev det klart, a t han dog var naaet videre frem ad sin enlige 
Vej, end om han, ved sine arvede Familieforbindelser med 
Biskopperne Balle og Mynster, var bleven hoevet til hpjc Em
beder. Han har da ogsaa takket den Alraadende baade for 
Modgangen og Medgangen paa den lange, mcerkelige Livsbane, 
han fik at vandre, om hvilken vi tpr haabe, at den skal blive 
til den danske Menigheds, det danske Folkelivs og hele Hpj- 
nordens Tarv igjennem de Tider, der spiger efter Aarhnndredet, 
son, nu er forlpbet fra  den store aandelige Hpvdings Fpdsel.

Grundtvig er ofte bleven malet, saaledes 1847 af Con- 
stantin Hansen, og i en Alder af omtrent 80 A ar af Mar- 
strand. Det er iscer ved Stentryk af M arstrands Billede, ved 
Fotografier af Lpnborg og ved Olietryksbilleder efter et Maleri 
af Lcy, a t der er bleven rig Lejlighed, ogsaa for dem, der ikke 
har set ham selv, til at danne sig en tydelig Forestilling om 
hans Olding-Skikkelse. — Det er efter et Billede, son, C. A. 
Jensen har malet af Grundtvig i Aaret 1831, at det i denne 
Levnedstegning optagne Trcesnit er udfprt. Alan kan ved at 
betragte det faa et Indtryk af hvordan han saa ud, da hans 
Livsudvikling ved Englands-Rejserne havde faaet sin vcesentlige 
Afslutning, og da han som en enlig, men stoerk Kanape skulde 
begynde sin frugtbareste Livsgjerning. Under et Billede, som 
noget noer er fra samme Tid, og som skyldes Eckersberg, har 
Ingem ann skrevet disse Verselinjer:

Med Sagastav og Peterssvcrrd i Haand, 
han arved' S a x o s  Blik og K in g o s  Aand.
Fra gamle Nord hans O je saa mod Osten, 
og Aander har han vakt med Kcrmperosten.

L. Lchrodcr.



N r. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortælling af C. D alsgaard, 
med 9 Jllustr.; Anemonen, en Fcraarsfantasi af S .  Michael, 
fen, med 1 Jllustr.; Prøvet, en Fortælling af C. Henninasen. 
med 6 Jllustr. 48  S ider. 20  Vre.

—  18. S a n  Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Jllustr.; Et N utids Undervcerk, af C. M årtens, med 2 
Jllustr. 48  S ider. 20 L)re.

—  19. Oehlenschlcegers Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrpder,
med 4  Jllustr.; For 200  Aar'siden, af Mprk Hansen; D en M is 
undelige, et japanesik S a g n , med 2  Jllustr. 32 S ider. 15 Are.

—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S .  Schaudorph,
4  Jllustr. 20 S ider. 10 A re.

—  21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n — r, med 7 Jllustr.;
Onkels G ris, af S o p h u s Neum anu, med 3 Jllustr.; Et N ul 
for lidt, Fortcelling af B . Hansted, med 2 Jllustr.; D e tre 

. Vnsker, et Nytaarsceventyr, 6 Jllustr. 48 S ider. 20 Dre.
— 22. D en femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af

Th. Siersted, med 6 Jllustr. 24  S id er . 10 Ore.
—  23. Drachmanu: S lid er  og Slpser, En Spm andshistorie, med

Jllustr. af Carl Thomsen; L. D illing: Greven af Svedala, 
med Jllustr. af E. Henningsen; C. P loug: M on han dog ej 
skulde komme? 28 S ider. 25 Dre.

—  24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af V. Rosen
stand; V . Ostergaard: En Uvedkommende, S tu d ie  fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; S .  Schandorph: Fra Lazarethet, 
24  «L>ider. 20 A re.

— 25. M . Heuckel: Dronning Anna S op h ies Page, med Jllustr. af
H. P . Lindeburg; Jngvor Boudesen: Livsslavens Brud, en 
Fortcelling med Jllustr. af Anker Lund. 48  S ider. 25 Dre.

—  26. M . Thoresen: „D et lpnner sig", med Jllustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: D en sidste T ilflugt, med Jllustr. af H. P . 
Lindeburg. 24 S ider. 15 S r e .

—  27. I .  N ielsen: Et Glenteskrig, med Jllustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. af Viggo Langer. 24  
S id er. 10 S r e .

— 28. N . Juel-Hansen: Fra S ib ir ien s Urflove, med Jllustr. af K.
Gam borg; B . Arnesen Kall: Fra Vsterland, med Jllustr. af 
Tom  Petersen. 24  S ider. 10 O re.

— 29. I .  Sick: Elskovskjcernerne. Et S a g n  fra Provence, med Jllustr.;
Tausens M inde, med Jllustr.; N ie. Bpgh: Kjender du de S tille  
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllustr. af H. Tegner. 44  
Sider. 15 S r e .

—  30. Ad. Langsted: Lcegedomsflyggen, med Jllustr.; I .  Futtrup:
M iddelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg; B . 
Jausen: En sgrgelig Hemmelighed, Fortcelling med Jllustr. af 
Anker Lund; V. Ostergaard: Onde Ojne, med Jllustr. 48 S ider. 
15 Vre.

—  31. N ic. Bpgh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Jllustr. af
Alf. Schm idt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Jllustr.;

(Fortsaettes paa Omslagets 4de Side )



Elith Reumert: I la n d  fra Fortet, med Illustr. as Alf. Schm idt; 
Ad. Langsted: En M oders T ilgivelse, et S a g n  fra Bretagne, 
med Illustr. af H. P . Lindeburg. 24  S ider. 15 Are.

N r. 32. V. Korfitzen: Fra Span iernes T id, med Illustr. af K. Gam- 
borg; B . Arnesen K all: S ap h o , en Fortoelling med Illustr. 
40 Sider. 10 A re.

—  33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsprcedikanten,
af Em . Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllem bourg, af L. Schroder; Johanne Louise Herberg, af L. 
Schroder. 17 Billeder. 72 S ider. 20  Are.

— 34. Et Offer, Fortoelling af Andr. Beiter, med 5 Illustr.; Tro til
Dpden, Fortoelling af Birger Hansted, med 6 Illustr.; D ron
ning Elisabeth af Danmark. 52 S ider. 20 A re.

—  35. Naadigherrens Gulduhr, Fortælling at Knud Skytre, med 7
Illustr.; Koldinghus, af In g v o r  Bondesen, med 5 Illustr. 
48  S ider. 15 Are.

—  36. D en landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; Den hvide P ige,
et Mpenfk S a g n , af M ogens G ynge. 9 Billeder. 28 Sider. 
10 Are.

— 37. En Solstraale, Skizze af O . C. Molbech; Hammershoi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P . 
C. Toepffer; 30  Potter Rejer, af B irger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 S ider. 15 A re.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Viukjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mark Hansen; Fra Born
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48  S ider. 20 Are.

— 39. Prcesten Hans Madsen, af B eatns D odt; Prcesten oĝ  B y-
voedderen; Tre Lofter, Fortoelling af M artin Kok; Svend  
Trost Nr. 2, af M artin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
LEventyr ved J en s Kamp, med 20 Illustr. 54  S ider. 20 Are.

—  40. D en gamle Kiste og Taasi-Poul, as I .  Nielsen. 11 Billeder,
24  S ider. 10 Are.

—  41. Kjcerlighed og Grøntsager, af L. D illin g ; D en stcerkeste, af
Chr W estergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldborg, med 18 Illustr. 48  S ider. 20  Are.

— 42. Stjerneskud, af B irger Hansted; Gjedden, jysk Folkeceveutyr,
af J e n s  Kamp; Det gamle M onum ent paa T rinitat's Kirke- 
csaard i Fredericia, af V . Vaupell; Barre, af M ogens Gynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camillo Bruun, med 19 Billeder. 
46  S ider. 15 A re.

M c e r k !  E n h v e r , - e r  a f o v en n æ v n te  B s g e r  kjsber p a a  en gan g  for  
et B e ls b  a f 4 K r ., erh o ld er  10 "/o R a b a t .
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Indeholdende Fortællinger, belcerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

W m. L. W ulffs Boghandel (Lkildergade W ).

<Le O m fla g e ts  in d v en d ig e  og v»tgeste L id e .



-Indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skildringer,
D igte etc. af fremragende Forfattere.

N r. 1. Prcestens Sommerpcerer, Fortcelling af O r. O .;  Hans Tavsen, 
af L. W agner, med 8 Billeder. 10 Vre.

—  2. En stcerk M and, Fortcelling af M ads Hansen; Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Are.

—  3. Linieskibet P rinds Christian Frederik, Fortcelling af k -, med
8 Billeder. 10 V re. ^  ,

—  4. Kong B ram , Fortcelling af Carl Andersen; S teen  Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 S re .

—  5. N ie ls  Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. lO S re .
—  6. Prcesten i Truelse, Fortcelling af H. F. Ewald; Guldhornene,

af L. Schrøder, med 9 Billeder. 36 S ider. 15 Are.
—  7. Mester R ing, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15 Billeder. 48  S ider. 20 Are.

— 8. Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; Rom s Kata
komber, af L. W agner. 18 Billeder. 20 Vre.

—  9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; A ede-
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 B ille
der. 48 S id er. 20  Are.

— 10. En HM taaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd, med 2 Jllustr.; Et Musceum, 
af Jngvor Bondeseu, med 4  Jllustr. 48 Tider. 20

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Aosenborg S lo t
og dets M inder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 S id er . 25 A re.

— 12. M in  bedste Ven, af E. M årtens, med 5 Jllustr.; -Stanley,
af L. W agner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H -8 - Ewald, 
med 6 Jllustr.; Klosterjomfruen, af M.Henckel, med 7 Jllustr.
96 S id er . 30  A re. x.

—  13. Antipoden, en Som andshistorie af H. Drachmann, med s
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmoller", af L- Jagd, med t 
Jllustr. 26 S ider. 20  §)re.

—  14. En T ivolirom an, af L. D illin g , med 8 Jllustr.; D et sidste
Norrnannertog. med 3 Jllustr.; Foraarslcengsel, af O . M ol- 
bech, med 1 Jllnstr.; En rigtig (svigermoder, af Jen s Kamp, 
med 2  Jllustr. 24  S id er. 15 Are. .

— 15. Heksen, historist Forra'lling, af M . Henckel, med 9 jllustr.,
F inlands Helte, af A. Beiter, med 2 Jllustr. 30  S ider. 15 M e.

—  16. Reisestitse fra Groekenland, af M su n a , med 2 Jllustr.;
handleren, en Fortcelling af C. O . Som m er, med Jllustr. 
24  S id er . 10 S r e .

(F o r t s a t t e s  P a a  OmfL»rgcts 3 d ie  S id e .)



E t Aar igjen for Skranken staar — 
Hvad har det der at haabe?
D ets sidste N at forgjceves slaar 
Om det sin tcrtte Kaabe,
Forrnaar ej skjule hine S p o r,
Det trindt har efterladt paa

Jo rd . —
E r nu kun Englen rede, 
som tjener H errens Vrede?

0  nej; thi Naaden vinder Bugt 
Med Netfcerds strenge Skrupel, 
S om  S tjernen  bryder Mulmet

smukt,
Der slvrer Himlens Kuppel;
Den Lindrer gjennem Skyens Lag, 
P a a  N at alt fvlger nyfadt Dag — 
Dog hvisker Nat, som viger: 
„Glem ej, dit Ansvar stiger!"

Velkommen da, Du nye Aar,
S om  Herren lod oprinde!
Du noerme dig vor M oders G aard 
S om  venlig Tjenerinde;
1  Hytte som i Kongeslot
Du give Vcext alt Smukt og G odt; 
Send hver en Ager Grade,
T il Ingen  savner Fode!



. ^

H int Tegn for frelse Moend, vort Flag, 
Du stoltelig lod vaje —
Gud folder det vel ud en Dag 
S o m  a l l e  Danskes Eje! —
Lad sandes, Enighed gjor stcerk,
Og frem saa hvert et cedelt Vcerk,
D er giver Rh paa Jorden,
Det lille Folk i Norden! —

Lyst klinger, mens Du drager ud,
Nu H aabets Nytaarssalme,
J a ,  Haabet er din skjonne B rnd —
Lad hendes P y n t ej falme!
D a fanger Du som Lon de Kaar,
At, uaar Du selv for Skranken staar, 
Det lyder: „Gak til Hvile,
H vor M indets S tje rner smile!"

Carl Hndcrscii.



En HnMliciknde .
F o r t M m g  a f A n d r e a s  B c i t e r .

S-
dct gode gamle N iirn 
berg raader Nregelmces- 
sighedcns maleriske Lov. 
S ide  om Side staar den 

Pragtfulde Stenbygning og den 
lave, underligt formede Bolig 
af Bindingsvcerk. Men godt 
og solidt er a lt bygget; 'den 
Dag i Dag ser Byen nd som 
for Aarhundredcr siden.

Lad vs gaa tilbage til dct 
sextende Aarhnndrede.

Der laa ved Thiergartncr- 
^ W A ?  midt i Gaden, 'en stor,
' '  fmiikBygning; CasparCrneiger

 ̂ hed M anden, som ejede den,
og han var Guldsmed og en af Byens rigeste Mcend.

B Huset lige over for, BindingSvcrrkshytten med de smaa 
Bindner og blyindfattede Ruder, boede Snedkermester Sachs 
han  var ikke rig , men fattig var han ejheller, thi kun den 
vr fattig jvm ikke kan crncere sig selv ved sin Virksomhed.— 
ltig og fattig — hvad forstaas egentlig derved? M on ikke 
)en er rigest, som er tilfreds med sin S tilling , om den end 
ir ringe og uanseelig? — „G udsfrygt med'Noisvmhed er 
ii jtor Vinding."

^  D er var'B ornsj bande i dct store og dct lille H ,is: 
orskfellig syntes deres S tilling  i Livet bestemt fra fødselen 
f. Men dct forstod Barmene ikke.

Guldsmedens lille Kunlgnnde var.sex Aar og Snedkerens 
)ans otte. Drengen gik i Latinskolen, thi Faderen var en 
ttand, lom forstod at skatte Kundskaben. „M in H ans stal 
rre  noget, saa meget som muligt," sagde han, „thi Kundskab 
e M ag t; den er let at bcere og bringer frem i.V erden."

Og den lille H ans var en opvakt Dreng og lcercnem.



/

S a n s  for Lcerdom havde han, dog mere for hvad der var 
smukt, hvad der tiltalte Skønhedssansen. ,

Tidlig folte han sig hendraget til den friste Natur, 
dens Skjonhedsaavenbaring fhldte ham med Anelser og lyse 
Droinme. Den gamle B y 's  rige Billedvcerker og Kunststattc 
gla-dcde ham, lig to rn  ogsaa hans livlige Fantasi fandt Naning 
ved Iagttagelsen af det brogede muntre Liv, som rorte sig 
i S taden . ' M en blandt alt det stjonne og interessante var 
der noget, som han fandt stjonncre end alt andet, et B il
lede, lwvrmed intet andet kunde sammenlignes.

„S e!"  sagde Faderen en D ag , „hvad er det for en 
nydelig lille M issekat?" — Den laa mellem Hovlspaancrne 
i Vccrkstedct og gjorde tusinde muntre S p rin g  efter Spaa- 
nernc, som trillede fra Hovlen.

„M is!"  raabtc i det Sam m e en lille Pige, som stod 
i den aabne D or. „Fy, slemme Missekat, skal Dn saadan 
lobc vcek fra mig!"

Og hun lob hen og fangede Killingen. ,  ̂ ^  .
H ans havde siddet henne ved Vinduet, fordybet i 

Lcesning, men tabte nu pludselig Bogen af Haanden, idet 
han fik Oie paa den lille sexaars G lut, som saa uventet havde 
vist sig i Vcerelset og nn stod og kjcertegnede Katten.

Det forekom H ans, at han aldrig for havde set noget 
saa smukt og yndefuldt. Morkcbrunc Lokker laa omkring 
den lille P iges friste, barnlige Ansigt, de brune ^me 
straalcde, og om M unden laa et Sm il, Barnealderens, det 
lykkelige, sorglose Udtryk.

„Her har jeg aldrig vcrret for," sagde den lille, »men 
jeg kunde se, at NBssckatteu lob herover, og saa kom jeg."

„Hvad hedder D n ?" spurgte H ans. ,
„Jeg hedder Kunigundc," svarede Barnet, »mm H-adcr 

boer derovre!" og hun pegede Paa den rige Emldsmcov
stadselige Bygning. , .

Hans stod som fortryllet, idet han betragtede den lille
Pige, der m untert vedblev at pludre los og at sporge ham 
om et og andet, medens hun hoppede omkring mellem Hvvl- 
spaanerne med sin Killing i Favnen. Det var en nydelig 
lille graa, sortplettet M is  med hvidt Bryst og hvide Poter ; 
den havde et rodt Knilsbaand med blanke, hvide Knapper.

„Det H alsbaand har jeg selv syet til M is," sagde den 
lille, „er det ikke pcent? J a ,  D u holder nok af at se pcen ud, 
Missekat, hvad?"



x. . 0̂^ en velbehagelig Snurren hare medens d.'n
hcelen strog stt Hoved mod Barnets runde, blods Kind

H ans havde forst med stor Undseelse ncermet sia den lille 
E u  blev snart mere modig, eftersom han reves med af hendes 
M unterhed, og snart var Bornene i fuld Leg med hinanden
hun e t ^ M r ^ D a a ? ^  r ^ t o m  den ny Legekanunerat, og da .
a ^ e  N i^ d n ?  paa ham over Gaden fra det laavne Bmdue, skyndte hun stg ned og kom snart efter over'

til Snedkerens.
„Zeg skal losse paa min Lektie," sagde hun, ,men det 

holder jeg flet ikke af- Den stygge Jom fru B arbara , hun 
plager mig altrd saa meget!' '  "

„Det maa D u ikke sige,« sagde Hans, „for Du har godt 
af at lcere noget." ^

"Skal D u ogsaa lcere Lektier?« spurgte den lille.
„ 2 a ,  det stal jeg rigtignok. Zeg gaar i en stor Skole

M sbechd Almanak. r88-^.



og har mange Lektier for hver D ag , baade Tysk og Latin, 
men det siger Fader, a t jeg har godt af."

»Har D u ogsaa en Bog med store Billeder i?"  spurgte 
Kunigunde, „for det har jeg, og den holder jeg nok af at se 
i. Kom, saa skal jeg vise Dig den!" Og hun tog ham ved 
Haanden og trak ham med sig. Noget modstræbende fulgte 
H ans den lille Vildkat, og fpr han ret vidste af det, stod de 
i Hr. Crucigers Dagligstue.

Hans blev meget forlegen og bange ved at se det kostbare 
og rigt udstyrede Voerelse, men endnu mere bange blev han, da den 
rige Guldsmed rejste sig fra sin S to l henne ved Bordet og 
forundret betragtede ham. Drengen havde ofte set Mester 
Cruciger, med Peltskappe og Baret, gravitetisk skride hen ad 
Gaden med sin sølvknappede Stok i Haanden, for at begive 
sig til Raadhuset, og nu stod denne mcegtige Mand lige for ham.

H ans turde nceppe vove at se op, og pnskede sig vel ude 
af S tuen. Men i denne Knibe kom hans lille Legesoster ham 
til Hjcelp. „ S e , Fader!" raabte hun, „det er Hans af 
Snedkerens, som skal have min store Billedbog at se. Det 
er saadan en ra r Dreng at lege med."

Mester Cruciger var aabenbart tilbojelig til at scette en 
gnaven Mine op, men den lille D atter havde Magten over 
ham , og hans Ansigt blev lysere, da han saa hendes Gloede.

„Kunigunde, D u maa ikke virre saa vild," sagde han, 
„Du ved nok, at D u ikke maa lobe ud paa Gaden alene. 
E r D u en S o n  af Snedkeren derovre?" henvendte han sig 
til Drengen.

„ J a ,  Mester Cruciger," og Drengen saa frimodig ind i 
de strcenge graa Ojne.

Guldsmeden betragtede den velklcedte Dreng med et vel
villigt Blik. „Jeg har hort Tale om din Fader," sagde han, 
„det er en flittig og strcebsom Mand. Du er altsaa den Son, 
som han trods sin ringe Evne holder i Latinskolen. Det er 
godt og priseligt, men det kan vel falde haardt nok for din 
Fader med Bekostningen, ej sandt?"

„Jo ,"  svarede Hans, „men Fader siger, at jeg har Gavn 
af Lcerdommen og at den kan bringe mig frem i Verden."

„Det var Ret, urin S on!"  sagde Mester Cruciger, „jeg 
ser, at D u er en god Dreng og vil gjore din Fader 2Ere."

Hans blev betydelig lettere om Hjcertet ved denne venlige 
Tiltale. Men nu kom den lille Pige slcebende med sin store 
Billedbog, og Hans maatte scette sig hos hende ved Bordet 
for at se i den. Her var Drengen rigtig i sit E s , thi han



kjendte Billedernes Betydning fra Historien, og gav sig til 
at forklare fin lille Beninde hvad de forestillede. Mester Eruciger 
norte opmcerksomt efter, og hans Ansigt blev stedse velvilligere. 
Selv  havde han ikke megen Lcerdom, men han ncrrede stor 
llrelpekt for Videnskaben og navnlig for hvad der hed Latin. 
7̂  lorekom ham ikke at vcere saa daarlig en Legekammerat, 
yans lille Pige havde faaet, og han tillod gjcerne Bomme at 
vcere i hinandens Selskab.

Der hengik et Aarstid paa denne Maade. Bien saa 
hoendte der noget, som forstyrrede det gode Forhold mellem 
Mester Cruciger og Hans Sachs.

Det blev vistnok Snedkeren for dyrt i Lomgden at lade 
Sonnen nyde den kostbare Undervisning, og desuden har han 
maaske tcrnkt: et godt Haanducerk er dog det bedste, det kan 
altid fode sin M and , men Gud ved, hvad Lcerdoinmen vil 
bringe. M an ved ikke med Vished, hvad der bestemte Snedker 
Sachs til at tage sin S on  ud af Skolen, men det vides derimod.



at han satte ham i Skomagerlcere. I  dm Tid var Bomme 
vant til ubetinget Lydighed mod deres Forceldre, og Hans
fandt sig som en god S o n  i den Bestemmelse, Faderen havde 
taget.

D a  Mester Cruciger horte dette, mistede han aldeles sin 
Interesse for Drengen. H an forbod sin D atter strcengelig at 
lege med „Skomagerdrengeil" og hindrede Bomme i at komme 
sammen. Det var et haardt S lag  for dem. Den lille Kunigunde 
groed, da Hans ikke lcenger maatte komme og lege med hende 
thi han havde altid voeret saa morsom og underholdende, saa 
opmcerksom og artig mod sin lille Veninde. Og den stakkels 
Hans foeldede mangen Taare ved sin Loest, naar han tcenkte 
paa, hvor haanligt den stolte Guldsmed havde afvist ham, da 
han efter Scedvane kom. Nu forst fik han et Begreb, et 
bittert og kromkmde Begreb am den Afstand, som der var 
mellem hain og Legesosteren. Men den haarde Afvisning vakte 
Trods hos ham , Modgangen, den forste betydelige i hans 
lykkelige Barndomstid, vakte hans Energi og kaldte Lcengsler 
og Forhaabninger til Live, som hidtil ikke havde rort sig. 
Han vilde frem . M agt og W re dromte han om, og hans 
P laner var hojtflyvende.

H ans Faders gamle Veil, Vceveren Leonhard Nunnenbeck, 
holdt meget af dm livlige Dreng og underholdt sig ofte med 
ham. Til ham tyede Hans ofte, naar han fandt det for 
svcert at sidde paa Skomagerstolen, og den gamle forstod da 
altid at bringe Ro i det oprorte S ind  ved at foreholde Drengen, 
hvad han maatte anse for sin P lig t. „Du skal ikke ringeagte 
Arbejdet," sagde Vceveren, „det har en rig Velsignelse i sig, 
og det er godt, som en Vismand siger, at forbinde et Haand- 
vcerk med sine S tudier." O g det kunde den brave Nunnenbeck 
sige med Sandhed, thi han fyldestgjorde selv Fordringen og 
drev ved Siden af sin Profession tillige Mestersangens cedle 
Kunst. D a  han mcerkede Anlceg i den Retning hos Hans, 
eftersom denne voxede op, optog han ham i sin Skole blandt 
de tolv Elever, som han uddannede og lod ham i sin Fritid 
ove sig i S ang  og i at slynge Mestersangms sirlige, kunstfulde 
Nim. Hans Sachs havde en udmcerket fuldtonende Stemme, 
og snart udmcerkede han sig fremfor nogen af de pvrige Elever.

Det hcendte sig en Gang imellem, at han fik sin lille 
Veninde at se, og et saadant Gjensyn glcedede dem begge i 
lange Tider. Han fortalte da Kunigunde, at han vilde blive 
eir stor M and , en berpmt Mestersanger, og saa vilde han 
k mnne og bejle til hende. Z  Ungdommen ser man alting fra



S , d ^  Hindringerne synes saa smaa og M aaiet n.

KW LL LS-SL
bMes d"et u"srcm Daadlast^bliver Livet

,-m  dm 5 ' ° , ' ' ' . » « ? -  !» m !» » h-mI,-!. -U^auv, den lavrboerkran,ede Sanger, oa lovede

Sanaskolerne i de fremmede Stceder. O veralt hvor 
han lom, led man ham godt, thi han var en glad og frejdig 
Ungersvend, der altid havde et muntert O rd og en lystig SkjEiui
venlia? E e d e  de agtbare Borgermcend oqsaavenligt til ham og drak gicerne et Krns O l i hans Selskab
og i mangen blomstrende Ungma's friste Kinder st?g U p u r -
Sdmen ved Syiiet af ham og mangt et Hjcrrte flog ham

længselsfuldt iingde. Men saa han end ingenmnde surt til de
!i s"" saa han dog heller ikke for mildt til dem,
chi Billedet af hans Barndomsveninde stod for ham med levende 
Lroet, og aldrrg fandt han, at nogen kunde sammenlignes med
8  °g Z «  '  Midtpunkt, Pulsslag« , hu,,s

o ^vede i var svanger med store Begivenheder,
thi Luther havde nylig begyndt sit Kcempevcerk, og alt soul 
Hans Sachs ftk Ojneiie op for Tidens Krav, udvidedes hans 
aaiidelige Omraade stedse mere. Med Liv og Sjcel sluttede 
han stg til den store Frihedsbevægelse og hilste med begejstret 
S ang  „den wittenbergske N attergal", hvis Stemmes Klang 
bragte Pavens celdgamle Trone til at ryste og bceve. Oqsaa 
Hans Sachs havde en Stemme, der kunde lyde med i Koret
han blev sig efterhaanden den Evne bevidst, som Forsynet havde 
givet ham i Vuggegave, og snart strammede Sangen tonende 
og kraftig fra hans Lirber, saa Fædrelandet begyndte at lytte 
dertil. Om Kjoerlighed sang han, om alt det fljanne, hvorom 
han havde dramt og om den Skjsnhed, han fandt i Livet 
Z  et kraftigt og kjcernefuldt Sprog og med kostelig Humor 
skildrede han Folkelivet, saa Tiden kjendte sit eget Billede deri, 
og han noevnteS en Kg te folkelig Sanger. Hans Navn begyndte

Ti**



at blive bekjendt, og blandt delt crdle Mestersangs Dyrkere
blev det iscer agtet hojt. ^ .

S a a  vendte Hans Sachs da hjem fra stn Reste join en 
toogtyveaarig Yngling, beriget med Erfaringer og fuld af Haab 
og Mod. Det var vel ikke gaaet saa glat fom i Barndommens 
Dromme, men aldrig svigtede Modet ham, og bag hvert Haab 
i det fjcerne stod Billedet af hans fljonne Barndomsveninde
og kaldte ham til a t gaa frem.

Men at vcere Mestersanger, var en temmelig brod los 
Kunst, Skomagerhaandvoerket var solidere til at leve af. Han 
nedsatte sig derfor som Skomagermester i det gamle Mrnberg.

En Dag fik han i Kirken sin Legesoster at se. Hun 
var voxet op til en fager Jom fru, fljonnere end nogen Sinde 
fpr, og Hans Sachs folie ved Synet af hende Kjcerligheden 
blusse op i al sin Styrke. Han toenkte kun paa at faa hende 
i Tale, men det var ikke nogen let S ag .

D a  Gudstjenesten var forbi, stillede han sig udenfor 
Kirken og agtede med spcendt Opmærksomhed paa hver, som 
kom ud. Endelig saa han Jom fruen , ledsaget af sin Fader 
og en svcer Herre i Ridderdragt, med Guldsporer og vajende 
Fjcerbust. Han horte Folk mumle om den rige Guldsmeddatter, 
som skulde giftes med en adelig Herre, og Skinsygens fule 
Dcemon begyndte a t melde sig hos den stakkels Mestersanger. 
LEngstelig, med bankende Hjcerte, stirrede han paa Kumgunde. 
som venligt hilsende Moengden stred frem ved sin Faders Side. 
Hendes Blik faldt tilfældigvis paa ham og han saa, at hun 
studsede ved S ynet, stjont det var klart, at hun i forste Ost- 
blik ikke gjenkjendte sin Barndomsven i den hoje, kraftige 
Ungersvend. Men hans brcendende Blik havde modt hendes, 
og som under Indflydelsen deraf vendte hun sig kort efter o»i. 
Det skete som tilfcrldigt, og de vexlede da atter et Blik, men 
nu viste en let Rodme paa Jom fruens fine Kinder, jat hun 
havde set, hvem han var. Hans Hjcerte begyndte atter at
opfyldes af Haab. ,

Kjcerligheden har mange Veje og mange Midler til stn 
Naadighed. Det varede ikke lcenge, for Hans Sachs havde 
overbevist sig om, at Kumgunde elskede ham, og fra det Ost
blik af frygtede han ikke lccnger Medbejleren.

Men denne var dog ikke saa ganske let at faa Bugt 
med. Den stolte Caspar Cruciger havde nemlig faaet den 
Id e , at kun en adelig Bejler skulde fore hans D atter til Al
teret. En saadan indfandt sig da ogsaa, og underligt er det 
at se, hvortil dumt Hovmod kan fore: den rige Guldsmed



e.l M and, der vol bekleedte 
Sla>a? .» ?  r ^  Strllm g og horte til m  gannnel adelig 

men i Dvrrgt var foragtet af enhver, som kjendte
K r e k 's d t n t ^ ^ M ^  Stilling i Sam fundet, som Hr. 
krebsblut von Wrrbelrad nidtog, hcederlig og indflydelsesria

han selv var det visselig ikke. Det eneste, H r. Wirbelrad

forstod til G avns, var at drikke, men i denne Kunst havde 
han da ogsaa drevet det til den storst mulige Fuldkommenhed. 
Derom vidnede hans rode Ncese, der i Nodsfald vel kunde 
gjore Tjeneste som Lygte, naar hair om Aftenen passerede 
Gaden. Led og grim som et Utyske var han, og dum som 
en Hest, men indbildsk og hovmodig i Forhold dertil, det vil 
sige: over al M aade, thi Zndbildskhed er en Egenskab, man



altid finder mest udviklet hos tomme Hoveder. Dette er ikke 
saa underligt, thi den kjcere Moder N atur kan aldrig lide 
noget vaeuum, og fylder altid det „tomme" Rum med Luft 
eller —  Vind.

M an skulde ikke tro , at en faadan Bejler kunde vcere 
farlig for Mestersangeren, oa dog var han det, thi han havde 
Mester Cruciger paa sin Side, hvilket ganfle vist havde noget 
at E betyde paa en T id, da Forceldrenes Vilje var Bprnenes 
hdjeste Lov, som de sjcelden eller aldrig vovede at modscette 
sig. De gamle troede sia fuldstændig berettigede til at raade 
over deres Bprns Fremtio. Za den gode Doktor Luther, der 
dog ellers var en saa ivrig Talsmand for al Frihed paa 
Aandens Om raade, gaar enoog faa vidt i sin Fordring om, 
at Bprn skal vise deres Forceldre Lydighed, at han mener, 
man selv i Wgteflabssager ganfle bpr lade Forceldrene raade, 
i det mindste hellere end at modscette sig deres Vilje. Maafle 
kan Fordringen under visse Omstændigheder vcere berettiget, 
men man kan dog ikke ret vel forlange eller opstille som Regel, 
at et P a r  unge Hjcerter skal opscette deres gjensidige Tilstaaelse, 
til de har faaet spurgt om Forlov. Og naar saa Pagten er
stattet, ofte kun ved et Blik, oer vexles og hvori Sjcelene flyder 
over i hinanden — et Billede paa den Lysbro, der forbinder 
Himlen med Zorden — , har saa nogen dpdelig Magt Net til 
at flille ad, hvad Kjcerlighedens Gud har sammenfpjet? Men 
det forstaar sig: Kjcerlighed og Kjcerlighed er ofte to Ting. 
Og hvor megen lidenskabelig Elflov — brusende Ungdomslyst, 
der bcerer Navn af hin cedle Fplelse — ja, derom kan utallige 
ophcevede Forlovelser og ulykkelige Wateflaber vidne!

Hr. Borgmester Wirbelrao viloe derfor sandsynligvis 
have naaet sit M a a l, hvis der ikke var kommen en Mand i 
Vejen med en Slcede, som nran siger, eller rettere: hvis ikke 
Forsynet, der beskytter trofast Kjcerlighed, havde vaaget over 
de elskende. Det saa dog sort nok ud for dem, men de lod 
sig ikke forknytte og trpstede gjensidig hinanden ved deres 
hemmelige Mpder i Guldsmedens Have.

En Dag tog Hans Sachs Mod til sig, ifprte sig sin 
bedste D ragt og gik op til Mester Cruciger. Den stolte Mand 
betragtede i Begyndelsen med kjendelig Velvilje det smukke unge 
Menneske, der ved sin Figur og hele sit dannede, ridderlige 
Vcesen gjorde et gunstigt Zndtryk. Hr. Wirbelrad var til 
Stede, og Sangeren bad derfor om at maatte faa Lov til en 
Sam tale under fire Ojne med Guldsmeden. Denne sprte ham 
ind r et tilstadende Vcerelse og lod ham sremfpre sit Wrende.



Forst da han ncevnede sit Navn, gjenkjendte Guldsmeden Kam

!!! x Milkeir S tilling han mdtog, svarede: Skomaaer
kort Pande sig i Rynker og Frieren fik' et
tort Afslag. Havde han kunnet ncevne en S tillina som doodl'
mon Ep  ̂ kunde maafle have gaaet bedre
men Skomager, nej det var dog for galt! O a hvad Mester-
,k°I?E?'!» d° «r H»»- S-ch^-°R, , s/» j-
nok naaet til Guldsmedens D re, men Poesi var noget kan
>kke r mmdste Maade interesserede sig for, og en Dutter var
i haiis S ine en Prakker. iscer naar han ikke ejede en klcekkelig
ka d 7 n ' L ?  ^  M etal, som kan flaffe Tiggeren Misunder?

^  /  Anseelse, naar det tilfældigvis falder i hans 
Hat. Desuden var Sangeren jo ikke adelig eiede ikke Kin 
prunkende Glimurerblomst, som Mester Crucigers Svigerson
p a k k ' s i g ^ ^  '""utte ^ v e . Nej, en flig Bejler kinde

A^borsangcren gik, i Forbigaaende vexlende et Blik med 
Hs- Arirvelrad. Det var utvivlsomt, at denne vidste Besked

udtrykte et tydeligt Had til Medbejleren, og 
l^vde Blikket vceret drcebende som Basiliskens, vilde Sangeren 
-tte voere koinmen levende ud af Guldsmedens Hus. Dog 
havde Borgmesterens lurende Drc ikke kunnet opfange saa 
meget af Sam talen, at han fik Medbejlerens Navn og S tand  
ar vide, og paa Sporgsm aalet derom svarede Mester Cruciger

c ^ , W n  Borgn-esteren vidste nok til at kunne blive opfyldt 
af Skinsyge og et rasende Had, thi han havde en Folelse af, 
at han gjcerne kunde falde igjenncm, hvis han og den smukke 
fremmede skulde siedes til Examen hos Jomfruen. Han vidste 
meget godt, at han ikke havde nogen hoj Stjcerne hos den
syonne Pige, r hvis Djne det gamle Adelsskab ikke havde det 
mmdste at betyde.
, Nu hoendte det sig, at den tykke Borgmester en Dag kom 
spankulerende gjennem Lambertusgaden, hvor Hans Sachs 
boede. Med sin vraltende G ang, sit rode Ansigt, de vide 
Pludderhoser og Baretten med de spraglede Fjcer lignede Hr. 
Wirbelrad paafaldende en kalkunsk Hane, og mangen forbi
gaaende morede sig ved Synet af den latterlige Skikkelse, hvad 
den vcerdige Herre selvfolgelig ikke havde S p o r af Zde om.

Men just som han kom i Ncerheden af Skomagerboden, 
moerkede han, at en Slojfe paa en af Skoene var gaaet los,



og han begav sig da strax ind i Værkstedet for a t lade den 
sy fast.

Aa, der sad Mesteren paa sin S to l  ved det aabent staa- 
ende Vindue ud til Gaarden. Havens frodige Ranker slyngede 
deres lange Stcengler oa saftige grynne Blade ind til ham, 
vredens en stcerk D uft fra  Blomsterne opfyldte Luften med 
Vellugt. P a a  B ordet, mellem forskjellige Stykker Vcerktyj, 
laa eir S trim m el P a p ir ,  hvorpaa der nylig var flrevet, me
dens et lille Bord ved Siden af var bedcekket med Byger og 
Manuskripter. -

Ved Synet af den indtroedende reiste Mestersangeren sig 
og lagde Styvlen, han netop var i Fcerd med at flaa Plykkcr 
i. H an v a r, som allerede bemcerket, en smuk Mand. Et 
fljynt, myrkebrunt H aar omgav den hose Pande med det aabne, 
cerlige Ansigt og faldt i tykke Lokker ned over de kraftige 
Skuldre. Stoerke, buede Ojenbryn, fyrige, sjcelfulde Djne, 
Munden med det bestemte, selvbevidste Udtryk og det myrke, 
krusede Skjceg — ja hvad hjcelper vel den nøjagtigste Beskri
velse, den lader dog aldrig Billedet fremtrcede med tilstroekke- 
lig Tydelighed. B lot et P a r  O rd om Dragten. Den aabne 
Skjortekrave lod en velformet H als og en Del af det brede, 
hvcelvcde Bryst til Syne; over Undcrdragten en S lags Vest, 
der over Brystet sammenholdtes af et Spcende, en kort, vid 
Bluse, Kncebuxer og Skjydskind — saadan var han klcedt.

Med synlig Forvirring saa Mesteren paa den indtrcedende 
Raadsherre, der endnu ikke havde gjenkjendt ham, men sagde, 
idet han strakte Foden frem: „Kan Z sy mig den Slyjfe fast." 
Z  det samme fik imidlertid den vcerdige Herre at se , hvem 
han havde for sig.

„Ah!" sagde han pludselig, med den hsjeste Overraskelse 
malet i sit blussende Ansigt, „ I  — Z — er altsaa min Med
bejler! — Det er dog for galt!"

„Hvorfor det?" spurgte Hans Sachs stolt, idet han 
maalte H r. Wirbelrad med et roligt, overlegent Blik.

„Hvorfor?" gjentog Raadsherren, saa ryd i Kammen, 
som han kunde blive, „men ved alle Helgene, Mand, er Z da 
galen? I  vil voere den rige Mester Crucigers Svigersyn, Z 
vil kappes med mig, og saa er Z  ikke andet end en us s e l  
S k o m a g e r p j a l t ! "

Hans Sachs sylte sit Blod koge, men betvang sin Hid
sighed og sagde med rolig Vcerdighed: „Var Z  ikke en saa 
ubetydelig Person, som Z er. Hr. W irbelrad, saa fluide I  
staa mig til Regnskab for det, Z  siger. M it Haaudvcrrk be-



hpver jeg ikke at skamme mig ved, men ved I  desuden saa 
smn" E ders?"^ ^  '» it Navn ikke vejer lige saa meget

„Det vil vi faa at se!" hoverede Hr. W irbelrad, „jeg 
v e ln o k , hvad Eders Navn vejer paa Mester Cnicigers Vcegt-

„Men hos hans D atter vejer det mere!" sagde Mester
sangeren, „det ved Z maaske ikke? Jom fru Kunigunde er 
min og skal aldrig blive Eders. Hust paa det!"

„Jeg stal huske Je r!"  streg Raadmanden rasende, „ I  
stal komme til a t krakke det korteste S tra a . Guds Dod og 
P ine! saadan en Sko—m a—ger—pjalt!"

!
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Under disse Ord havde den cedle Raadmand klogelig 
trukket sig tilbage og brolte det sidste ind ad Doren til Med 
bejleren. Men uheldigvis saa han sig ikke ret for under denne 
Vagleendsmanovre og sik sin ene Spore haget ind i en Rende
stensfordybning, hvilket havde til Folge, at han faldt saa lang 
han var paa den just ikke altfor rene og heller ikke blpde Sten
bro. Bandende arbejdede han sig op igjen og for derefter af
sted saa hurtigt, som hans vraltende Ben kunde bcere ham.

Efter hans Bortgang sad Mestersaugeren et Ojeblik i en 
grublende Stilling, derpaa sprang han op, kastede Skjodskindet 
og f l oge n  Kappe over Skuldrene, hvorefter han begav sig 
hen r Guldsmedens Have, i Haab om at trceffe Jomfruen. 
Heldigvis var hun derude, men det var ikke godt Nyt, hun 
havde at melde ham. Faderen var nylig bleven yoerliqere 
opirret af Hr. Wirbelrad, der havde fortalt om sit Besoq i 
Vcrrkstedet, og nu var Borgmesteren inde hos den gamle for 
at gjpre Aftale om Bryllupet. Den stakkels Pige foreslog sin 
Elfler at opgive Haandvcerket, for saa maaske at kunne stemme 
faderen blidere, men det vilde Hans Sachs ikke hore noget 
om; nu var han en Gang Skomager, og den Stilling mente 
yan at kunne voere bekjendt. Men de elskend'cs Samtale blev 
nu pludselig afbrudt, Lovhyttens Grene bojedes til Side, og 
den gamle Cruciger stod for dem. Bag ved hain saas Hr. 
Wirbelrads hoverende Ansigt.

Den gamle var vred for Alvor, han befalede sin Datter 
at holde stg parat til Brnllup med Borgmesteren den ncrste 
Dag og bruste saa los mod den stakkels Aanger med de for
agteligste, haanligste Skjoeldsord, ja  kostede endog Haanden 
for at flaa ham, saa Mestersangeren, glodende af Harme over 
den tilstede Kram kelse, flyndte sig bart, af Frygt for at 
Vreden skulde lobe af med ham. Han begav sig strax hen til 
stn Ven og Lcerer Nunnenbeck og omfavnede ham til Afsked, 
idet han forsikrede, at han vilde forlade Nurnberg oa aldria 
mere foette stn Fod inden for Byens M ure, thi nu var alt 
Haab ude for ham, selv hans elskede begyndte at vakle og 
flammede sig ved at vcere ham bekjendt. Forgjoevcs gjorde 
den gamle ham indtrængende Forestillinger og vilde tale ham 
til Rette, -  Mestersaugeren sainlede i en F art sine Vcerdisaqer 
eg begav sig strax paa Rejsen. ^

„Han kommer nok tilbage!" toenkte den gamle Vcever,
den Ungdom! Men hvad om 

Ungdommen aldrig gjorde dumine Streger — det var endda 
vcrrre r



>-»> Sachs havde imidlertid kastet et sidste Mik vaa
M ° « e ?  L  "d i dm »ide N d -M  L

blev han roligere i Sindet, fortryd sin ilsindede 
M  vendte til sidst om med det faste Forscrt at 

E  s-ette Hlmnrel oa Jo rd  i Bev-xgelse for at forhindre
M  nom  ' k s I ^ ^ b d e s  dette fluide lade sig udfore, havde han

LDkNuNe L i.«  z-VL-S - L 
Lar!..N?LSs^ L,"

, han nu gik i disse Tanker og skyndte sia biemad
med bevingede Skridt, kom der pludselig en hoj, fornemt ud-

gaaende gjeunem en Sidealle i Skoven, hvori 
a^ren "b/op befandt sig. Den fremmede tiltalte San- 
? havde forvildet sig og var kominen bort
^  ^  ' ^  ^  E>ad ham vise sig Vejen til Nurnberg. Det
^ ^ b e i o g o d t ,  da Sangeren skulde samme Vej, og efter et 
P a r  Mmuters Gang var de kommen ud af Skoven og naaede 
-iodebyen Furth, hvorfra Synet af den gamle, prcegtige S tad

Taarne^og^^inder^ ^  ' tydelige Om rids af de overste
Aledens de tvende vandrede frem paa Vejen, der snor

yndige, hist og her flovbevoxede 
s  ̂ hvP dyndte Nurnberg ligger, udspandt der sig en 

livlig Sam tale imellem dem. Den fremmede erkyndigede sia 
med stor Interesse om den beromte Mester D urcr, som boede 
i Nurnberg, lamt om flere andre Kunstnere og lod til at veere 
e" varm Beundrer af Poesi og Kunst. Han vandt derfor 
ganske MestersangcrenS Hjcerte. saa denne endog for en Stund 
glemte sin Nod og fordybede sig i den interessante Underhold- 

sln pillen lvM ^l hu^ll^l, elll svm Rejen
tilbagelagdes, og snart havde de naaet Nurnberg, hvor de ind
hentedes af det beredne Folge, statelige Riddere og Svende 
^  hilste cerbodigt paa den fremmede ved Mestersangerens

„S ig  mig dog Eders Navn?" sagde den hoje Mand, 
som havde undret jig over at sinde en faa behagelig Ledsager 
i den ensomme Vandrer. „Hvem er I ? "

„Jeg hedder Hans Sachs," svarede Mestersangeren.
„Hvorledes!" udbrod den fremmede, glad overrasket, „ I  

er altsaa de,i beromte Nurnberger Mestersanger, om hvem jeg 
har hort saa meget. Hvor forunderligt, at jeg paa en saadan 
Maade skulde gjore Eders Bekjendtflab. Jeg har oste loest



Eders smukke Sange og lystige Skuespil. S ig , kan jeg gjore 
noget for Eder til Gjengjceld? M it Navn er M a x ----------- "

„Kejseren!" udbrod Hans Sachs, fuld af Forundring og 
Bestyrtelse, idet der pludselig gik et Lys op for ham, „min 
Kejser! — O , tilgiv, Eders Naade, at jeg har talt saa frit 
til Eder!"

„Siger intet, min vakre Hans Sachs!" svarede Kejser 
Max, thi ham var det, „ I  kjendte mig jo ikke, og desuden — 
er min M agt end stor og udstrakt — Eders er dog endnu 
stprre, thi den er ubegrcenset. I  er visselig selv en Fyrste, 
og jeg maa vcere glad, om mit Navn kan mindes saa lcenge 
som Eders."

„Eders kejserlige Naade'" indvendte Mestersangeren, idet 
han fcestede et frimodigt Blik paa Monarken, „det er for 
meget fagt."

„Ti stille, kjcere Mester!" sagde Kejseren, „jeg ved nok 
hvad jeg siger. Men lad mig nu hore, hvormed jeg kan veerc 
Eder til Nytte?"

Hans Sachs erindrede sig nu atter, i hvilken sorgelig 
Stilling han befandt sig og fortalte Kejseren det hele, idet 
han intet Ojeblik tvivlede om, at Kejserens Mellemkomst vilde 
bringe Sagen i Orden.

„Nu, den Guldsmed vil vi tale et Ord med," sagde Kej
seren. Han besteg den fyrige Ganger, som en Ridekncegt holdt 
parat, og efter at vcere kommen i Sadlen, vedblev han: „Vil 
I  indfinde Eder hos mig i Morgen tidlig paa Slottet, saa 
skal vi se, hvad der kan gjores. Vcer kun ved godt Mod, 
kjcere Mester!" Og Kejseren slog op med Haauden til Afsked, 
idet han med sit Folge red ind ad Byporten.

Den ncrste Dag indfandt Mestersangeren sig paa Borgen 
og modtoges i de hoje S a le  med Venlighed af sin fornemme 
bekjendt. Denne bod Sangeren troede om bag et Skjcermbrcet, 
saa snart der kom nogen, og ikke komme frem, for han kaldte. 
Kort efter meldte Tjeneren Mester Cruciger og Jomfru Kuni- 
gunde.

Guldsmeden var lutter S m il og Wrbodighed, medens 
han samtidig grundede over, hvad der vel havde bevcrget 
Kejseren til at kalde ham. Det maatte sandsynligvis vcere i 
en vigtig Anledning, maaske der ventede en JEresbevisning 
for mangeaarig Tjeneste i Nurnbergs Raad.

„ I  er Mester Caspar Cruciger?" sagde Kejseren, fcrstende 
et skarpt og provende Blik paa Manden.

» J a , Eders kejserlige Naade!" Guldsineden folte sig en



Sm ule usikker under Indflydelsen af Monarkens hvasse Sje-
tast' og bukkede derfor om muligt endnu dybere, end han ellers 
vilde have gjort.

„M an har sagt ung, at Z har en D atter, som er god 
og smuk," vedblev Kejseren, „og jeg ser, at det er sandt " 
Han fKstede et velvilligt Blik paa den unge Pige, der blussende 
af Undseelse stod for ham. Hendes Ojne var ophovnede og 
rode af G raad og et smertefuldt Udtryk viste sig i det skjonne 
Adsyn. Kejseren saa dette, og med en deltagende, faderlig 
Mme noermede han sig Jomfruen og greb hendes Haand.
.  ̂ ^  E g  ^ a  sorgmodig ud, Jom fru Kunigunde,"
sagde Kejseren, „hvad monne det vcere for en Sorg, som tyn
ger Eders unge Hjcerte?"

Guldsmeden begyndte nu at vise Tegn til Uro. Han 
syntes aabenbart ikke om den Vending, Sagerne begyndte at 
tage. „Det er Bornesorger og Bornestreger, Majestoet," be
gyndte han, men Kejseren afbrod ham stroengt:

»Jeg spurgte ikke Eder, Mester Cruciger!"
Undselig hoevede den unge Pige sit taarefyldte Blik op 

til Kejseren. Der laa et saa usigeligt bedende Udtryk deri.
„Mester Cruciger," sagde Monarken, „jeg onfler at bejle 

til Eders D atter for en af mine bedste Undersaatter. E r hendes 
Haand fri?"

Det gav et Scrt i Guldsmeden ved dette aldeles ufor
modede Sporgsm aal. „Eders Naade beviser inig en stor 2Ere," 
stammede han, „men Borgmester Wirbelrad har allerede mit 
Ord, og en slig hoj-tstaaende Mand — ------ "

Et foragteligt S m il krusede Kejserens Loeber. „Jeg 
kjender Hr. W irbelrad," afbrod han, „det er kun en daarlig 
Bejler at byde en saa fager Jom fru. Men desuden, Mester 
Cruciger, den Bejler, i hvis Navn jeg taler, er en af mit 
Lands bedste Moend, han er ogsaa h o j t s t a a e n d e  og vil 
fuldt vel kunne tilfredsstille Eders ZErgjerrighed. Her er han!"

Og paa et aftalt Tegn traadte Hans Sachs frem fra 
Skjcermbroettet.

De to unges Blik sogte strax hinanden, og Kejseren bc- 
meerkede med F ryd , hvorledes Jomfruens Ansigt opklaredes 
ved Synet af den elskede.

„Hor n u , min gode Mester Cruciger!" sagde Kejseren 
til den forbavsede Gulosmed, „de to unge Mennesker holder 
af hinanden, og derfor bor de ikke stilles ad. Men Eders 
Svigerson er Eder ogsaa voerdig; I  vil en Gang indse, at 
han er, som jeg har sagt Eder, en stor Mand, hvis Navn vil



kjendes, naar Aarhundreder forlcengst er gaaet hen over vort 
S tov. Zeg har altsaa Eders Samtykke til Forbindelsen!"

Mester Crueiger vovede ikke at indvende noget, nier/ 
Kejserens Naade kastede ogsaa en hidtil ukjendt Glans over 
H ans Sachs og Guldsmeden faldt derfor til Fpje. Kejseren 
tog nu Afsked med dem, efter at have modtaget de unge 
Folks hjcertelige Taknemlighedsytringer, men paa Bryllupsdagen

kort efter erindrede han dem med en Hilsen og prcegtige 
Gaver.

Guldsmeden blev snart som rent forvandlet og var 
noeppe til at kjende igjen. Han angrede sin forrige Haardhed 
og glcedede sig over sine Bprns Lykke. Men hvem der cerg- 
rede srg, var H r. W irbelrad; dog til a l Lykke for denne 
Herre var der noget, som hed Vin og Vinhuse, de maatte



holde ham fladeslM for Tabet af Bruden. O a  qodt v a r  det 

bergs Raad et uerstatteligt Medlem ^ ^ "

m a M 'i  M ?rn b e ? / ^  dode som Sko-
abe 6 ? V « r d  Lunefulde D igtning /s o m  aldrig vil

7̂--Nm'L,!',"L Rch"L?°'° ^

H ans Sachs, f. 1494, d. 1576



IM nds NordvestkA
Af L. 3a«d.

N aar »ran forlader Jyllands smukke Ostkyst med dens 
frodige Marker, flovkloedte Bakker, Fjorde, Havne, Jcernbaner 
og Landeveje, hvor Fcerdsel, Liv og Virksomhed rorer sig 
overalt, — og derfra drager over til Nordvestkysten, da 
skifter Landskabet saa fuldstændig Karakter, at man er som 
hensat i en anden Verden og noeppe kan sorstaa, at man be
finder sig i det samme Land og under det samme Himmelstrog. 
Det forste S y n  af Nordvestkysten fremkalder et overvceldende 
Indtryk as Ode og Ensomhed. M an ser en for Ojet ube- 
grcendset Sandorken med nogne, hvide, sonderrevne Klitbakker 
eller ensformige, flade udstrakte Lavklitter, — ikke et Trce, 
ikke et H us, ikke et Menneske eller Tegn paa menneskelig 
Gjerning, saa a t man staar som i en uddod Verden, hvor 
Menneskelivets travle Virksomhed med al dens Fcerdsel, Uro 
og Larm forlcengst er ophort. Alligevel foler man sig ofte 
forunderlig hendraget til denne uddode Verden — ikke ved 
nogen ssrgmodig, men snarere ved en drommende Folelse, der 
voxer, efterhaanden som man fordyber sig i dens ejendommelige 
Natur. I  Ensomheden og Stilheden horer man Roster, som 
man aldrig horer i Menneskelivets Tummel. M an horer den 
svageste Vinds Susen, naar den stryger hen over Sletten, — 
man horer Bolgernes sagte Mumlen fjernt ude fra Havet og 
Vingeslaget af Troekfuglene, der oppe i Luften svcrve forbi. 
Af oet nogne S and  opdukker hist og her Minder fra Fortiden, 
der tale om Tider, da Skove og Offerlunde kastede deres 
Skygge, hvor nu Solen brcender paa det glodende Sand; 
— om Tider, da Vikingeskibe lagde til Kysten, blodige Kampe 
leveredes og Kjoempehoje rejstes, hvor nu den ensomme Vandrer 
forgjoeves spejder efter en menneskelig Vaaning; og om ncrrmere 
Tider, da Kirkeklokkerne og Salmesangen lod, hvor nu Havet 
voelter sine Bolger. Vandrer man paa Strandbredden, hvor 
Havet har udvasket og underflaaret de hoje, stejle Skrcenter, 
hvis idelig gjentagne Nedstyrtninger blotte de under hinanden 
liggende Jordlag, lige fra  Skramlens hoje Brink ned til dens 
Fod, da vil man alle Vegne under Sandet finde Jordlag, der 
vidne om en tidligere ganske anden N atur og Karakter af 
Vestkysten. P a a  sine Steder vil man finde dybe Lag af 
Skovmuld, hvori der endnu tydelig spores Levninger af Grene



og Blade, og stundom kan der endog komme hele Trcestammer 
frem. Andre Steder finder man dybe Lag af frugtbar Ager
jord eller af en formuldet, tidligere, yppig Vegetation. Det 

og h(endes, at Ligkister og Menneskeben kan stikke frem 
af Skrænten, hvilket var Tilfceldet, da Agger Kirke og Kirke
g å r d  for nceppe en Menneflealder siden forsvandt i Havet. 
-Ran kan gjore lignende Iagttagelser i de bratte Skrcenter 
f l g  Sw en af BEkkelobene og ligeledes ved Brondgravning 
eller andre dybe Gjennembrydninger af Jordlagene. Rester 
af Uroxer, Hjorte, Vildsvin, Fortidsvaaben, baade fra O ld
tiden og fra Middelalderen, ere ved saadanne Lejligheder 
komne frem for Dagen og vidne tilligemed en Mcengde KjEmpe- 
hege. Stendysser og gamle Voldsteder, om at en talrig Be
folkning en Gang har boet, jaget og kjEmpet mod Fjender og 
mod vilde D yr paa den Zord, fom nu dEkkes af Sandet 
eller af de store Indsoer, der stode op til Klitterne. Med 
Kanalen fra Sjorringso gjcnnemfkar' jeg Jordlagene til en 
Dybde af over 40 Fod og stovte da paa 5 a 6 under hin
anden liggende Flyvesandslag, som adskiltes ved smallere morke- 
brune S triber, der bestode af organiske Rester af en tidligere 
Vegetation, som godtgjorde, at der havde vceret forfkjellige 
Sandflngtsperioder med lange Mellemrum, hvori Klitterne 
vare bevoxede med Lyng og andre Hedeplanter. Allerinderst 
under disse Sandlag fandt vi en forhen frugtbar Madjord 
med Levninger af svundne Tiders P lan ter og Fro, og ved 
at solge denne fandt vi en Snes Fod under den nuvcerende 
lyngbegroede Hede tydelige S p o r af en tidligere Vanddam, 
hvorover der hceldede en fortorret Stamme af et Egetrce, 
hvis blaasorte Ved Aartusender havde skjornet, uagtet det laa 
saa dybt gjemt i Jordens Skjod. Ved Foden af denne Eg 
fandt vi en Stenoxe, der indsendtes til det oldnordiske M u
seum, og som peger tilbage paa den fjerneste Oldtid.

Sjorringsoes Vestende er omgivet af Klitterne, og ved 
sammes Udtorring fandt vi 8 Fod under Vandets Overflade 
paa Toppen af en Hoj i Sobunden en Urne med brEndte 
Ben, der viser, at hin Holm i fordums Tid har vceret oven 
Vande og befcerdet af Datidens Mennesker. I  samme Dybde 
fandt vi ligeledes Gangsten, som man i gamle Dage benyttede 
som B ro over lave Vandlob, og ost for Rostrupholm fandt 
vi en halv Snes Fod under Vandets Overflade Rester af en 
tidligere Skov, hvis oversavede Troestubbe holdt flere Fod i 
Tvermaal. Hele Vestkysten har i de forlobne Aartusender 
vceret underkastet store Naturomvceltninger. P a a  sine Steder,



navnlig i Thy og Vendsyssel, ved Grundens langsomme, for 
almindelige Iagttagelser umcerkelige Hcevning, hvorved S tr ik 
ninger, der tidligere stode i Forbindelse med Havet, enten som 
Zndvige, hvor Fortidens Vikinger og Sofarende havde deres 
Tilflugt, eller som havomflydte Ner, saasom Ostholmen, Hanst
holm og Thyholm, nu ere blevne højtliggende Partier af 
Halvoen, der ved Klitterne ere adskilte fra Havet, skjondt 
baade gamle Folkesagn og opgravede Muslingeskaller og andre 
Havprodukter vidne om deres tidligere Tilstand. P a a  Bul- 
bjerg har man allerede i Menneskealdre iagttaget et mcerk- 
vcerdigt Vidnesbyrd om denne Kystens graovise Hcevning, i 
det Rejsende, der have besogt dette interessante Sted, have 
brugt fra Havstokken at indridse Aarstallet og deres Navn 
paa Kalkbjergets lodrette mod Havet vendte Side. Det overste 
A arstal var 1727; men det stoo langt hojere oppe paa Bjcerg- 
vceggen, end noget Menneske i umindelige Tider har kunnet 
naa fra  Havstokken, og de ovrige A arstal kom bestandig 
lcengere nede i Forhold til den mellemliggende Tid. Paa 
andre Steder, navnlig i den sydvestlige Del af Halvoen, har 
Grunden derimod scenket sig, saa at man ude i Havet finder 
Rester af undergangne Skove og Moser, der tidligere have 
hprt til Halvoens Fastland. Der kan ncrppe vcere Tvivl om, 
at de store Oversvommelser, hvorved Slesvigs Vestkyst i -de 
ncermest forlobne Aarhnndreder er bleven berovet udstrakte 
Arealer af sin frugtbareste Jo rd , er ikke alene fremkaldte ved 
mangelfuld Tilsyn nred Digerne, men ogsaa derved at man 
ikke har paaagtet Jordens langsomme Scenkning, hvorved den 
Digehojde, der tidligere var stor nok til at vcerne illod Storm
flodernes Oversvommelser, efterhaanden sank ned under sammes 
Omraade, saa at man overraskedes ved at se Havet overstige 
Digerne og ofte opsluge Snese Tilsender af Mennesker og Kvceg. 
En ander: medvirkende Aarsag til Landets Formindskelse, som 
uafbrudt har arbejdet og rovet fra Kysten, baade hvor den 
hcevede sig og hvor den scenkede sig, er Bolgebrydningen mod 
Kysten og den derved bortskyllede Jordmasse, der har langt 
storre Betydning, end man almindelig forestiller sig. Jeg har 
selv efter en S to rm  forvisset mig om, at Havet i 24 Timer 
har rovet en flere Favue bred Strim m el af Hojklitten; — 
jeg har ejet strandede Jcernskibe, der af Storm en og Bolgerne 
vare satte saa hojt op paa Kysten, at de ved Dagligvande 
stode ncesten paa tor Grund, men som nu, uagtet Skibenes 
Rester ligge paa samme P let, besinde sig temmelig langt ude 
i Havet. Ved denne gjennem Aartusender fortsatte Bort-



So
m

wr
ke

t 
ne

d 
„B

og
ste

d 
Re

nd
e.



saa at kun det rene S a n d  bliver tilbage og danner den ofte 
meget brede, flere A len  hdje Forstrand, som ved alnundelige 
V ejrforhold ikke naaes af B plgerne. S a n d e t  tprrer da og 
f tr e s  med P a a la n d ssto rm  ind over Landet, hvor der vilde 
vcere en evigvarende S a n d flu g t , h v is  rkke K^tvegetatwnen  
fangede S a n d e t , og naar den ikke er tilstrækkelig dertil, da 
undersftttedes ved menneskelig Hjcelp, sa a N ies  at de aabne 
Sandstrcekninger hiirtigst m u lig t bringes r R o  ved Plantnm g  
af K littag , Dcekning med L yng eller andre Dcempnmgs- 
nm terialier. D erved voxer Hpjklitten uafbrudt, Sandlag  
lceqqer sig ovenpaa S a n d la g , og S to r m e n , der brydes imod 
den hpje Kyst og tum ler omkring mellem dens uregelmcesstge 
K ftster og Bakker, driver S a n d e t  op i  de mest fantastifte 
Form er, h v is vilde Uregelm æssighed intet Bjerglandskab kan 
gjengive. M en  i tidligere Tider blev der ikke fra Befolk
n ingens eller A dm inistrationens S id e  draget behprrg Omsorg 
for S a n d flu g ten s  D cem pning ride i  H avklitterne, og der har 
da vceret P eriod er, da den fr it har kunnet fare md over det 
frugtbare Land og har huseret forfcerdelig paa de rigeste 
Strcekninger af J y lla n d s  Nordvestkyst. N avn lig  naar der r 
tprre S om m ere pludselig er opstaaet en Paalandsstorni; oa 
kunde Folk i de frugtbareste udenfor K litterne liggende Sogne 
vaagne om  N atten  og med Forfærdelse hpre deres ^odsstende, 
S a n d e t , pidfke paa V induerne, og n aar S to rm en  var fom , 
la a  deres M arker bedcekkede med F lyvesand, saa at hele deres 
frugtbare Ejendom var pdelagt, og der var E e  andet f 
dem at gftre, end at forlade a lt  og forftge andetsteds a 
skabe sig et n yt Hjem  og en ny Frem tid. Tvorup Sogn, 
hvor jeg har boet en S n e s  A ar, la a  tidligere nordvest fo 
S f tr r in g f t ,  hvor nu a lt  er pde K lit, og Ruinen af Sogneto 
Kirke staar p aa  en af de hpjeste Bakker som det sidste Vand 
om  det undergangne S o g n ,  h v is Beboere nu ere mdiemmeoe 
i V an g  S o g n . D en  t i l  sidstnævnte S o g n  hprende M arv, 
Nystrrtp, der en G an g var Seedet for en anset 
er ligesom  N abosognets en G an g berpmte Herregaard Nevet, 
som i  V aldem ar A tterdags Tid tilhprte Ebbe Strangestn  og 
i det 16de Aarhundrede F m nilien  Krabbe, —  flere Ganae 
bleven pdelagt af S a n d flu g t og flyttet lan gt pstpaa Itl Ud- 
lnarkerne, saa at begge nu kun ere ubetydelige Sm aagaarde. 
S a a le d e s  ere ta lrige Landsbyer og Herregaarde forsvundne 
paa Vestkysten, og m an ser nu vceldige Sandbjerge med dyve
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derved dannede Hyjklit langs hele Vestkystens Nand. Herved 
A saaledes ncesten alle Vandaflybene fra Halvyens Indre  til 
Havet blevne afspoerrede fra deres tidligere Udlyd, og det 
mdclukte Tillybsvand har da sainlet sig i store Syer paa Ost- 
stden af Klitterne, indtil Vandstanden i disse Syer har naaet 
en saadan Hyjde, at den selv har banet sig Vej igjennem de 
lavere Klttstryg til Havet. Saaledes har der langs med 
KyUcinds dannet sig en Rcekke af store Indsyer med
flere M iles Omkreds, foruden utallige mindre Syer, der liqqe 
skjulte omkring i Klitterne, og som hverken staa paa Land
kortet eller hendes af Geograferne, men kun af de vilde Fuqle, 
der her sinde den sygte Ensomhed og Fred. Afskaarne fra 
deres tidligere Udlyd have disse opstemmede Syer dog ikke 
alle Vegne kunnet finde Vej til Havet, men have sygt ad andre 
— ofte vidunderlige Veje, at skaffe sig Aflyd. Den temmelig 
store, hystliggende S y  i  Thy, Norssy, har saaledes ligesom 
Cirknitzeriyen den mosrkelige Ejendommelighed, at naar Syens 
Vandstaiid i vandrige Aarstider har naaet sin Maximums- 
hyjde, da forsvinder Vandet pludselig igjennem underjordiske 
Kanaler, indtil Vandstanden er sunken til sit Minimum. Det 
har vceret en almindelig Folkemening i Thy, at disse under
jordiske Kanaler udmundede i den et P a r  M il sydligere be
liggende Sjyrringsy, og der gaar iblandt Almuen mange 
vidunderlige S ag n  om Gjenstande, der ere tabte i Norssy og 
senere ere fundne i Sjyrringsy. Om Paalidelighcden af disse 
S ag n  stal jeg ikke ytre mig, men jeg kan konstatere, at der 
i Sjyrringsy udmnnder saadanne underjordiske Kanaler, hvoraf 
nagle holde flere Fod i Tvermaal. D a jeg havde scenket 
Syens Vandstaiid 16 til 18 Fod, kom en af mine Folk en 
Dag lydende med den Melding, at han midt under Arbejdet 
var bleveii overrasket ved en ejendommelig Larm og bc- 
incerkedc da, at eir Vandstraale af flere Alens Diameter bryd 
op as Jorden og hcevede sig til en ikke ubetydelig Hyjde. Jeg 
gik strax til Stedet og saa da, at det under et stcerkt Tryk 
voldsomt udstrymmende Vand allerede dannede et bredt Stryin- 
lyb ned til den lavere Del af Syen. Disse underjordiske 
Kanaler bane sig i Almindelighed Vej mellem Kalkmassen, 
som danner Undergrunden i det nordlige Thy, og den ovenpaa 
liggende lysere Jo rd . De komme ofte temmelig noer til 
Jordens Overflade, hvorved der opstaar de saakaldte Zord- 
faldshuller, idet den ovenpaa liggende Jo rd  styrter ned i
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Kanalen. Dette skete stråledes en Dag under min Ncervcerelse 
paa en Nabogaard, da man uden at vide det plejede hen 
over en saadan Kanal, og den ene Plejehest pludselig sank 
tilligemed et lille Stykke af Plejejorden ned i Kanalen. Jeg 
har ogsaa set, at en sterre Vandstrem, som leb over en saa
dan Kanal, har gjennembrudt den mellemliggende Jordskorpe 
og banet sig Vej til Kanalen, saa at Vandstremmen styrtede 
ned i Jorden og forsvandt uden synlig Afleb.

Vestkystens N atur antager et mere storslaaet Proeg, naar 
man noermer sig Havet, skjendt den ogsaa der har en hejst 
afvexlende Skikkelse. P a a  stne Steder kan den voere forholds
vis flad og negen, medens den paa andre Steder overrasker 
ved stne vilde Former, mcegtige Sandbjerge, der stundom 
nde i en hej stejl Aas, —  stundom i senderrevne pyramide- 

Ker kegledannede Toppe, og stundom med et hsjt liggende 
P lateau , afbrudt ved dybe langstrakte Klefter eller krater- 
formede dybe indelukte Dale, men overalt vexlcnde i det 
Uendelige, saa at man kan vandre hele Dage milevide S tr ik 
ninger i bestandig nye Omgivelser. Dette sidste er navnlig 
Tilfceldet i Thy og den Del af Vendsyssel, hvor Sandflugten 
har huseret vcerst, og hvor Klitterne derfor have den stsrste 
Hojde og Udstroekning. Her bidrager ogsaa andre Naturfor
hold til at give Landskabet en Skjsnhed og Afvexling, som 
det ikke har paa den sydlige Del af Vestkysten, idet Landet 
oprindelig har vceret fuldt af Dale og Vakker, der endnu 
strcekker sig under Klitterne ud nrod Havet, hvor f. Ex. Hjortc- 
bjoerg paa Hanstholm knejser 200 Fod og Bulbjcerg efter 
Sigende endog 350 Fod over Havet, der bcskyller dets Fod. 
En Vandring lairgs Havbredden i stille Vejr kan derfor vire 
i hoj Grad fcengflende. Der hviler en ejendommelig Romantik 
over Landskabet; overalt ser man stejle Skrcenter og frem
springende Pynter, der skjule det foran liggende Land, indtil 
man drejer om Pynten og ser et nyt Kystparti udbredt for 
Ojet. Oftest er det et vildt Klitparti, hvor Skrinterne vis« 
deres evigvexlende Former med sonderrevne Toppe, dybe Jnd- 
skjoeringer. Bugter og Huler; men det kan ogsaa v ire  en 
meget lang fortlobende stejl Lerskrcent, der meo de ovenpaa 
liggende Jordlag give et Farvespil af gule, sorte, graablaa 
og undertiden blodrode Schatteringer, ikke ulig en Fjeldvig. 
Endnu mere imponerende ere dog de flere hnndrede Fod 
hoje Kridtbjcerge, navnlig Bulbjcerg, der gaar med sin lodrette 
Side lige ned til Havstokken, og udenfor i det dybe Hav 
staar Skareklit som en vceldig Kalkstotte, der rager 60 Fod 
op over Havspejlct.



Kystens storste Skjonhed er dog Havet, hvad enten det 
pidskes af en forrygende S to rm , eller det kun i majcstcetisk 
R o ru ller sin D onning ind mod S tran d en  S ynet af Vester
havet fremkalder et ganske andet Ind tryk  end det, man mod
tager ved S y n e t af Kattegattet, Bclternc eller Ostersocn. 
D er kan Indtrykket vcere forfriskende, oplivende, venligt og 
skjont, men man har ej som ved Vesterhavet den umiddelbare 
Folclfe af det evige og uendelige, det store og fjcerne, der 
saa mccgtigt paavirker Stem ningen, selv naar man en venlig 
Som m erdag spadserer ved Kysten og horer Donningen med 
rcgelmcessige M ellemrum ligesom Aandedrcet pladske mod 
S t r a n d e n . ' M an  finder Resten af en Kokosnod eller af andre 
tropiske P lan te r, som Golfstrommen fra det fjcerne har hen- 
skyllct paa Bredden. M an  ser tnsender af S ten , hvis haardc, 
oprindelig kantede og ru  Overflade de evigt rullende B olger 
have slebet saa runde, glatte og blanke som M armvrkugler, 
og som stcenkede af Havsknmmet spille i Sollyset med saa 
glimrende Farver, a t de se ud som Dynger af Wdelstenc. 
A lan ser nbekjcndte H avplanter og Knokler af store Havdyr, 
som fra  Oceanets Dyb cre opkastede paa S tranden . M an  
ser Vragstnmpcr af mcegtige Skibe rage op af Havet eller 
som S p lin te r , brudte Planker og Vjcelkestumpcr henslceng c 
paa Kysten og faar uvilkaarlig en Folelsc a f , at man har 
fo rlad t den menneskelige Virksomheds Omraade og betraadt 
en G rund, hvor kun P a tu rc n s  mcegtige Aander fcrrdcs. De 
bringe Hilsener fra T ropernes pragtfulde N atu r, sra N ord
polens Jsreg ioner, fra  Oceanets hemmelighedsfulde Dyb og 
fra  de nkjendte Somcend, der i forgjceveS Kamp mod Ele
menterne her have fundet deres G rav.



N aar den stormfulde E ftcraarstid  ncermer sig, og Træk
fuglene fra det fjcernc N ord ty til varmere Lande for der at 
tilbringe Vinteren, bliver der stundom et ejendommeligt Liv 
Paa Kysten og i K litterne. I  disse ensomme, mennesketomme 
Egne ville Fuglene helst holde Rast paa deres lange Vandring, 
og man kan da undertiden overraske Snese tnsendcr af saa- 
danne Trcekfngle, der have lejret sig der. En tidlig Eftcr- 
aarsm orgen i A aret 1860, da jeg fra  en Fiskerhytte paa Ron 
kastede det forste M ik ud over S tran d en , var denne saa 
blcendende hvid, a t jeg et Nieblik troede, at det havde snet, 
m en 'snart opdagede, a t det var vilde S v an er, der i umaadc- 
ligt A ntal bedcekkede Kysten. Jeg  tog min BoSse for at liste 
mig indenfor Skudvidde, men forinden jeg naaede saavidt, 
horte jeg en Brusen som af et mcegtigt Vandfald, der stcrrkcrc 
og stcerkere rullede langs Kysten, og saa hele Luften foran 
mig opfyldt nied hine prcrgtige Fugle, der under deres Op
sving med Vejviseren i Spidsen ordnede sig i de regelmæssige 
Linier, hvori de altid drage Paa V andring. I  hine Dage 
var Vestkysten overordentlig rig paa vilde Fugle. Mangfoldige 
A rter afSvom m efugle, Vildcender, Vildgces, S vaner, Maager, 
T erner, — Brokfngle, Viber og en Mcengdc Sum p- og Vade
fugle, fandtes da i tnsendvis foruden enkeltvis og i mindre 
Flokke utallige andre A rter, saasom den store Skovdue. 
Strandskaden, B rushanen , Regnspoven, Staalsneppen, Rod- 
bencn. Rylen og en Mcengde andre S trandlobere. Ornen, 
Vandrefalken, Taarnfalken og forskjellige S la g s  Ugler hgrte 
ligeledes til de hjemlige Gjcester. P a a  Nerne i de storre 
S o e r  byggede mange af disse Fugle deres Reder, og jeg har 
ofte betraadt saadanne N er af 10—20 Tonder Lands Flade- 
rum saa besatte med Fuglereder, a t man ncesten ikke kunde 
flytte sin Fod uden a t trcede paa Fuglcceg, og den Sky af ! 
Fugle, der omsvcermede disse Ner, gjorde ofte en saa bc-  ̂
dovende Larm , a t man nceppe kan gjore sig en Forestilling 
derom. D et var et livligt, ofte cnbog et komisk Skuespil at 
se disse Fnglesvoermes Virksomhed paa BonderneS Plojemarker; 
navnlig B laatcernen og Hcettemaagen sloj stedse teet bag efter 
P loven for a t gribe Ormene i den vendte Fure, forinden de 
fik T id til at trcekke sig tilbage i Jo rden , og i deres Iver 
og Kappelyst bleve de ofte saa nccrgaacnde, a t Bonden nceppe 
kunde gaa ved S iden  af Ploven, og M arken gjenlvd af 
deres Skrig . I  de senere A ar er imidlertid in>)traadt en 
stor F orandring , — ej alene de hjemmehorendc Fugles Antal 
er aftagen i en foruroligende G rad, men ogsaa TrcrkfngleneS,
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flot e lejrede paa Kyster og Heder, ser in a n  nu kun s n . a a
fl^ u ^ en  drage ilsomt mod Syd, omhygae- 

l,g undgaaeude enhver Ncermelse of Mennesket Kun n a a r  
poa Nej,en blive overraskede af Uvejret, mwnlia ,,, d?r 

vedholdende Snestorme, tvinger Noden dem til at s o a e  
ncermeste Ly, og jeg har under saadannc Forhold under-
d - r V § 7 ° p  m K , L s , ° 7  ° 'd  mm G a-rd ,

-nd de, L jsbM
! w y k c ? m a n " i? a ^ ^  ^  B olger saa hoje som Kirketaarne^ N ukct jnan r poetisk Overdrivelse undertiden fortceller dem
? a n ta U e n ? ^ m ^ "  Retning end ikke maale sig med

s?" overgaar den derimod vist langt disse 
l Omfanget af de-Odclceggelser, som Havet kan anrette.' N aar 
man l en jcevn S to rm  ser Bolgerne brydes mod Kysten vil 
m ?" Emme forestille sig, a t enhver B aad og ethvert
s m n ^  ^ ^ ? e f tn d e r  sig indenfor deres Omraade, er 
som oftest redningslo,t. Knn Kystbeboerne vide det af sgrqelig 
E rfaring , og l den mig ncermeste Fiskerby var der faa F a- 

lkke til den ene eller anden Tid havde lobet langs 
Kysten for a t gribe en Ncerpaarorendes Lig, naar B olaen 
ophortc med sin vilde Leg og overleverede det til S la g t 
ningerne. vZeg kjendte Enker, hvis Mcend, B rodre og ncermeste 
mandlige P aarorende alle efterhaanden havde fundet deres 
G rav  i Bolgerne, og har selv oplevet i Rapshostcns rolige 
Som m ertid da jeg stedse brugte en Del as disse raske Kav- 
gtttter til Napstcerskere, at jeg nccste Svndag har set en 
Rcekte sorte Kister kjore til Kirkcgaarden med mine nnge 
traftlge Napstcerstere, der paa en Fisketur have tilsat Livet.'

vc ngge meo oerev ^istereostader et P a r  M il udenfor Kysten 
og det er da Livet om at gjore, a t de naa Kysten, forinden 
den forandrede Bind har reist Brcendingen paa denne, hvor
ved de fleste Ulykker afstedkommes. M an ser dem da komme



roende ilsomt ind mod Reolerne, hvor de hvile et Djedlik 
paa Aarerne, afventende den ncermcste store B olae, der ruller 
hen under dem, hvorpaa de med den hderste Krastaiytrcen- 
aclse fare med Baaden bag efter Bolgen for a t naa Kysten, 
forinden den necfte store Bolge naar dem ; thi da gjoelder det 
Livet. Jeg  havde i mange A ar 4 udmcerket raske og dygtige 
Somccnd r min Tjeneste, og en D ag gik de med mur Baad 
tilsos samtidig med 3 Fiflerbaade. Lidt efter drejede Vinden 
sig og blev mere vestlig, og jeg stod da oppe paa S trand- 
klitten tilligemed de uddragne Fiskeres Fam ilier for at se, om 
det lykkedes Vandene a t naa Land. Den modige og dygtige 
Som and, der styrede min B aad, havde imidlertid opdaget, 
a t det var for sildigt, og satte derfor Kursen ud mod det 
aabne H av, fulgt af de tvende Fiflerbaade, der alle snart 
tabtes af S y n e  bag de stigende S oer, men dog senere, estcrat 
Vinden havde lagt sig. kom frelste tilbage Den fjerde Baad 
havde derimod ikke M od til at vove sig saavidt ild Paa 
Havet, men sorsogte, om den endnu ikke kunde naa Kysten, 
og vi ilede nu alle til for a t yde den Hjcelp. Den naaedc 
ogsaa ncesten ind til den faste H ojstrand; da indhentedes 
den af en stor Bolge, der loftedc den paa sin Kam, og tdct 
B raadsoen styrtede'ned paa S tran d en , slog den Baad og 
Mennesker saa haardt imod denne, a t skjondt det temmelig 
hurtig t lykkedes os a t saa Fiskerne grebne og slcebte i Land, 
saa vare de 2 as dem dog uden S p o r  as Livstegn, saa at 
ethvert O plivningsforsog var forgjeeveS.

S lig e  L-cener forefalde jeevnlig paa Vestkysten »sider 
almindelige V ejrforhold; — dens Brændinger ere stedse 
farlige Legekammerater, selv naar de, betragtede fra den 
sikkre Hojstrand, kun frembyde et livligt, tiltalende Skue
spil. M en n aar S to rm en  farer hen over Havet, — naar 
istcdctfor S m aabolger ma'gtigc S o e r  voelte sig insi mod 
Kysten, hvor de paa Revlerne og den opadgaaendc S trand  
hccvc sig lodrette i Vejret og styrte sonderknnscnde og odc- 
lcrggende ned over alt, hvad der befinder sig indenfor deres 
Om raade, da fremstaar forst det Billede af Vestkysten, hvor
under den er bedst kjendt i det fjcrrne, fordi det — engang 
set — aldrig glemmes.

(En Stildrim-s af saadanne Storm e meddeles i Almanakkens storre 
Udgave.)
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aar maa pas
serer den lange 
lige Drottning- 
gata i Stock
holm vil man 
allerede i betyde

lig Frastand 
lcegge Mcerke til 
en med skandi

n a v s  Faner festlig 
smykket Bygning paa 
Gadens vestlige Side. 
Nkan naaer der op og 
retter Blikket spprgende 
mod de store Ruder. 
Et Karton i Karmen 

boerer Paaflriften: 
„Nordisk Museum" og 

^  bag ved ses et P a r  
legemsstore Figurer i 
Nationaldragt, ypperligt 
udfprte og omgivne af 

en Mcengde forskjelligartede 
Gjenstande, flere end nok 
til at voekke vor Interesse. 
Vi troede ind, overgive vor 
P arap ly  til den blonde 
alvorlige Dalkulle, der med 
sin hdjrpde „M pssa" paa
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Hovedet danner den levende Pendant til Figurerne ved Vin
duet, og betrceder en Sam ling saa karakteristisk, saa righoldig 
og moerkelia, at nceppe nogen anden Hovedstad i Verden vil 
kunne opvise Magen dertil.

E t langt Galleri ligger foran os. Til hojre under Vin
duerne se vi en Rcekke M ontrer, hvis hundredfoldige Indhold 
i Forbindelse med de tallose Gjenstande paa Vceggene og under 
Loftet gjsr et Indtryk  paa den nys ankomne af noget i boj

Grad kalejdoskopisk og gaadesuldt; man tror at skimte Sager 
fra en indiansk W igwam, en indisk Pagode, et malayisk
Kokken og vender sig raadvild og beklemt til h p jre ------
Overraskelse af ny A rt: vi staa lige foran, man kunde gjerne 
sige lige midt inde i en fkaansk Bondestue. At den er skaansk, 
se vi af Skiltet foroven, der boerer Paaskriften: „Skaane", 
at det er en Bondestue fe vi af den gammeldags firkantede 
Kakkelovn, det lange solide Egebord med Boenken langs Vcrggen

/



og „Uroen' under Bjoelken, paa de stive S tole, paa Himinel- 
sengen i Baggrundeir og Gaasebcenken i Forgrunden. En 
G aas stikker just Hovedet ud af sin Alkove for at samle den 
Haandfuld Korn op, som en lille Pige har stroet ud paa 
Gulvet foran dens Rede; ingen skulde sige, a t den G aas er af 
G w s, saa lidt som den lille Pige med det struttende Hver- 
garnsskjort og de rode Basunkinder. Hun har lige vendt sig 
for med undrende M iner at betragte en fremmed Ungersvend, 
der i Sondagsklceder og med Pisk under Armen staar midt 
i S tuen  og rcekker Haand til hendes oeldre Soster. At det 
er Bejleren have vi ikke halvt saa vanskeligt ved at tyde som 
den lille; Fader og Moder ere ogsaa paa det rene med den 
T ing, og at han ikke kommer uventet siger os saa vel den 
smykkede Ungmo som det festligt smykkede Bord med Smorret 
i Top midt paa Dugen og de runde Trcebrikker omkring det. 
De have i Dag den rette S ide opad, malet med blaa og 
rpde Blomster; vender man en om, vil man faa den daglige 
S ide a t se med de utallige hinanden krydsende Skurer af 
Brodkniven. — F ra  S tue  til S tue, fra Landskab til Landskab 
gaar det ned ad det lange G alleri: Halland, Dalarne, Werm- 
land, Helsingeland glide os forbi; snart er det en S tue  med 
Z s paa Ruderne og Zld paa Arnen, hvor den indtroedende 
Gjoest har S ne  under Stovlerne, og Tjenestepigen henne i S tuen 
dog barfodet troeder Rokken; snart er det et Mode paa S æ 
teren, hvor S tien  snor sig opad granbevoxede Lier, medens 
Baggrunden viser os et henrivende svenfl Landstab; eller ogsaa 
fores vi til det fjcerne Lapland, hvor Lappen i sin med 
Rensdyret forspoendte Slcrde farer hen over den udstrakte 
Snem ark, medens den sorte Laphund med de rode funklende 
Ojne i Baggrunden ved Hytten pludselig udstoder et kort 
Glam og bidrager sit til at gjore os fuldstoendig tvivlraadige 
nied Hensyn til hvad der er levende og hvad ikke.

Soerlig Opmoerksomhed fortjener de monstervoevede Tojer, 
hvormed Voeggene i adskillige S tuer ere dragne; fra Helsinge' 
land ser man malede Vcegtapeter af P ap ir, naive hjemmegjorte 
Billeder, hvor den landlige Kunstner har fremstillet Esav > 
Foerd med at soelge sin Forstefodselsret og et andet S ted hen
sat et stort fleretages H us i et Landflab prydet med rode 
Tulipaner, medens en M and paa en blaa Hest rider forbi oo 
Overskriften oplyser, a t det er Titus, der „rider omkring Je ru 
salem for at bese Lejlighederne."

Foruden de store Gallerier, der optage storste Delen aj 
de tvende Hovedafdelinger, er endnu tilbage en Mcengde Sale



og Kamre om mole med en droget Uendelighed af allehaande 
Brrigsgjerrstande fra  alle Nordens Lande, fra saa vel oeldre 
som nyere Tider. P rag tige  Himmelsenge af udskaaret Egetrce, 
der iblandt en fra  Kong H ans's G aard r Aalborgs Klster 
og Skabe, Langlader, Borde, Bcenke, S to le , K;edler, Skaaler, 
Rokke, Vceve, Haandtene, Kniplebrcetter, Npgleharper, Zrtrer, 
Luther, Kauteler og Langelejer, Smykker, Gravminder, Vaaben 
o. f. v. I  a l denne Mangfoldighed tor Blikket ikke dvale 
lange ved hver enkelt T ing; vi marke os en lille Slibesten

med T rahjul og hore, at det er en gammeldags KaffemMe, 
ligeledes falder os i Djne den store klodsede Trasko overlasset' i 
med fine Udskaringer — mange lange Vinterafteners utrattelige ! 
Arbejde — den store Tappeskaal, af hvilkeir man skjankede Dl 
i Gjasternes B agre , ZEggekageforurerne af T r a ,  udskaarne i - 
dybe S tjarnesigurer, en Bryllupsgongong, en Ringstav, med i 
hvilken Byfolket kaldtes til „S tavnet" , de sorte flade Gnidstene ! 
brugte fom S try g e ja rn , Grynkvame og Snuskvarne, Bud-



kcevlen med Skurer — svarende til „Brisens Kjcep" hos 
os — de aflange Messingdaaser med Almanak paa Bunden, 
Boghylderne, der frembyde megen Lighed med vore hjemlige 
„Pyramider" og Kranse af Troe til at scette Zcernpanden paa, 
naar Maden i den bares frem. S a a  maa og ncevncs de 
kunstigt udskaarne Trcrskeer, af hvilke nogle vare forsynede med 
Inskription i Sleven: „Synk langsomt" stod der paa en, 
medens en anden lokkende bod: „D u gabe nu op da!"

En sceregen Afdeling udgjorde Danmark; overfor vare 
S ager fra  Estland og Rusland famlede. Finland frembod 
Prover af Varkebrod, Kurve. Tov og Sko flettede af Bast og 
Ligkroner af gront P a p ir  til at lcegge paa Kisten. Efter at 
have passeret en Rcekke storre og mindre S tuer opfyldte som 
ovenfor antydet med det mest forskelligartede Indbo, trcede vi 
iiid i et lille afsides Kammer og befinde os pludselig overfor 
et ejendommeligt gribende Billede. Det er en S tue fra 
Rattvik i Dalarne. Bojet over et lille Barnelig i Vuggen 
kuceler en bedrovet Moder, ved Siden sidder den gamle Bedste
fader med Spce,idebibelen paa Knceet; henne ved Kistebcenkeu 
staar hans Hustru. Hun har vel stiltiende paataget sig at 
se efter med den lille Tvillingbroder, der for en S tund har 
maattet tage til Takke med Kurvelaaget, i hvilket han paa 
Bcenken ligger omhyggelig dcekket og bunden, indtil Moderen 
har faaet pilslet „den lillcs sidste Seng", den sorte Kiste, som 
Faderen nys har bragt. Hvor ere de ikke dejlige disse to fmaa, 

-i speede sovende med de friske rode Kinder og den speede 
dode med den fine Skygge under Sjnene! hvor staar den ikke 
i Sorgen trofast sluttet denne stille Gruppe! hvor taler den 
ikke til Sindet i Alvor og Vemod! —

Et eget Annex ud'gjgr den righoldige norske Afdeling. 
Vi vandre her fra S tue  til Stile, fra Etage til Etage mellem 
Senge, Skabe, Kister, S taburstolper, Hojsceder og tilsende 
andre Ting. Den prcrgtige Seng af bonet Egetroe og med 
rigt Snitvcerk tildrager sig fortrinsvis vor Opmærksomhed. 
T ophpjet Arbejde boerer den Indskriften: „Herrens Velsignelse 
Gjpr Riig uden msye og arbejd". Ligesaa Hpjscedet, hvis Ryg 
lober ud i tvende Dyrehoveder og stcerkt minder om oldnordiske 
Forbilleder; i Rummet mider Seedet er Gaasebcenken. M ær
kelige ere de saakaldte Kubbestole der ere udarbejdede af 
et Stykke Trce, den crldste fra 1571. En sceregen Prydelse 
ndgjpre de i Scedets Rand indhamrcdc Mennesketcender) man *)

*) Kubbe, (norsk) Trceblok.





fra  Ihelemarken frenwiscr A  ̂ aadari ^ S m ?  Gruppe 
lM^udtaget^det^oMell^A^^^^^^ Budstikke, af hvilkm"h7u
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N » r ,d ° -  dig °IIid °-I „ r g  - I - ,o ! .,ls t" r  d i „ ' ? F L
^ 5 6 " ,  og en gavmild Ejer lader sin Bolle siae- 

oDnk mm ven som du bcest lofter jeg stal dig fljenke saa 
du er tofter -  siger Folkoe Taralson." ^  pjenre saa

taget faar man et bestemt ^ndtrnk al at 
Dnkkekarrene have spillet en Hovedrolle i det daglige <ftv' saa

^^> ^llig t formede ere de, soin Musee?opbevarer 
Skafteboller ere en Form. Olgaaser en anden. De sidstnævnte 
ere r Stedet for Hanke forsynede med hoje Opstandere skaarne

 ̂ deraf Navnet. Stundom  bcere de oqsaa
^ndstrift, som: ,,^eg er dannet af Asterod" o. s. ft End" 
videre sindes ..Narrekopper", der vare indrettede saale'des, at 
man ncesten rkle kunde drikke deraf, uden at Drikken randt ud 
over Kanten og skyllede den torstige i Ansigtet i Stedet for- 
at lcedske hans Gane. Selvfolgelig ejer Samlingen oqsaa 
prcegtrge Kaner, rigt udskaarne og forgyldte med vid̂ t gabende 
Lovehoved : Forstavnen, en Kvindesadel betrukken med rodt 
Flosl Bytrommer, Vceggeboned, Hynder, Bcenkedyner, et riat 
Udvalg af D ragter, Messingfade i Lighed med de her til 
Lands hendte „Aiollinger" med Fremstillinger i drevet Arbejde 
af S t .  Zorgen og D ragen, Adam og Eva, som vi endnu se 
dem r vore Kirker, til hvilke Adelen skjcenkede dem som Dobe- 
fade. da de gik af Mode paa Herregaardene. Sluttelig findes 
prcrgtige Brudekroner af G uld, kostbare Bcelter med Guld
eller Solvplader foestede paa en Skindrem eller indbyrdes 
sammenloenkede. Soljer, Knapper, Ringe, Daaser. samt en



.. >-̂

stor Sam ling af Nxer, Spyd, Partisaner, Svcerd og

Det Faktum, a t Museet inden sine M ure omfatter 
26000 Numre, af hvilke flere paa over 100 fo rflM ge Gjen-

LL-'ii °? LL'rsr«°?„«SL L
smnlet disse Skatte, drabet dem til sig Stykke'for Stykke, og 
det uden at vcere i Besiddelse af egne Pengemidler, har rnd- 
oundet disse Tusender af Gjenftande fra de udstrakte Sugers 
sorflielliqe Bygder, fra de fjcerneste Egne af Finland, Lapland, 
Estland,- Danmark og ved den smagfulde Opstilling og kunst- 
acrige Udsmykning tilvejebragt disse ypperlige Billeder. der i 
lige hpj Grad gjsre et naturtro  og stemningsfuldt ^ndtryt, 
'gre Beskueren rundt i disse mange Smaahjem fra svundne 
Uder, hver med sit Scerprceg over Bohave, Leverus og 

.Mennefler. Og denne M an d , der vel med Rette tpr gchre 
Krav paa hele det svenske Folks ubegrænsede Taknemmelighed 
.r D r. A rthur Hazelirrs. Vi skylde med det samme at navne 
ve tvende Kunstnere, der fortrinsvis have flabt de prcegtrge 
Folkelivs-Billeder i Museet: Billedhuggeren Spderman for 
Figurernes Vedkommende, M aleren Ahlgrensson for Land
skabernes. Ved Skrivelse af 18de April 1880 har D r. Haze- 
lius fat Kronen paa sit store Vcerk ved at shanke hele pi 
kolossale Museum som Gave til det fvenfle Fo k for at det 
„sasonr en sjelfstandig anstalt under en far,kild styrelse -  
ander all framtid och i alla vasentliga delar orubbad utr 
Sverges hofvudstad forvaras, vardas och forevisas.

P a a  den store Verdensudstilling i P a r is  1878, hvor 
alt snmkt og stort fra den hele Jo rd  var samlet, a hvad 
Kunst og Industri har tilvirket, fik ogsaa Dr. Hazelms en 
P lads for nogle af sine Fortidsbilleder, og de vakte en Opsigt 
uden «Nge. 1 0 -1 5 0 0 0  var Tallet paa de Mennesker, der 
saglig trcengte paa for at se de svenske Grupper, og de franske 
Hovedstadsblade vare uudtømmelige i Lovtaler over dem. 
Uaris -lonrnal kalder denne Udstilling den mest fortryllende 
i hele Trokadcropaladset, og Im 6axstto sis Praneo skriver: 
.Dersom vi i Frankrig ejede et sligt Museum, da kunde m 
der af et eneste Besog flane mere af Ladernes og Dragternes 
Historie end ved et halvt A ars Studeringer i tykke Lgger." 
Denne Dom har sin Betydning ogsaa for os. Det ligger saa 
n a r  at foretage en lille Omskrivning og griske: „Dersom m 

Danmark . . Vi fristes til denne Omskrivning saa meget 
,nere, som vi jo netop i Kjgbenhavn ejer en etnografisk Sarn-

' c h



 ̂ Henseender tyr regne sig mellem de ypperste
Skm d eis -hv°r gode Billeder dette Museum end er i 

^  °prulle for os af Eskimoeres, Indianeres og 
 ̂ ?.-? og Herden — mair vil der forajcrves syqe 

^ rd o ° ^ ^ !^ b ly sn m g  af vort eget Folks i de svundire 
sf'? der end r nogle Maader paa dette S av n

d ^ c i t t e ,  som opbevares i Oldnordisk Museum 
og Rosenborg, m savnede dog hidtil ethvert Billede af Livet 
soR !?^ re  sam fundslag. Men det glcedcr os at kunise til- 
Sk/iy? r ?  blot er sylt, men at der ogsaa er gjort

^  afhjulpet. Det er Lyjtnant Bernhard
Sagen l Gang. Fyrste Skridt skete ved 

Oprettclje af Landbostandens Afdeling paa Kunst- og Jndustri- 
ndsilllmgen i Kjybcnhavn 1879. Varmt flyttet af "hele den
s ^ n  fcedrelandflsindede Mcend og Kvinder
>ra alle Landets Egne begyndte Bernhard Olsen Indsamlingen 
og Relultatet overgik de dristigste Forventninger. Afdelingen 
aabnedcs ikke med Klcededragter alene, som det fra fyrst af var 
paaregnet, nien med hele fire S tuer, fuldstcendigt meublerede. 
meo en stor Sam ling af Husgeraad, Vogne, vcevede og haand- 
syede Sager. Det vil endnu vcere i friskt Minde, den levende- 
beundring og Glcede just denne Afdeling vakte hos de besygende. 
Det nceste Skridt var at forebygge Samlingens Adsplittelse, 
der truede med Udstillingens Ophpr, og takket voere de ihcerdiqe 
Aiistrcrngelser fra Bernhard Olsens S ide , de mange, der med 
ham syle varmt for Sagen og ved betydelige Gaver have 
v-ll ^ot, ere vi nu saa v id t, at vi ogsaa her i Landet have 
et Musi-um af ovenbeskrevne Art, „Samlingeii for den danske 
Bondestands Fortidsminder", hvilket Navn jo tilstrækkeligt an- 
tydev Samlingens Opgave og M aal. Det var ogsaa paa 
lMe Tid, for Danmarks Vedkommende i langt hyjere Grad 
eud for Broderrigerncs. Vore frugtbare velbefolkede Sletter 
ligge ganske anderledes aabue for de nye Tiders Indvirkninger 
end de afsides liggende, fjelospcerrede Bygder i Sverig og 
Norge. De udviklede Foerdselsmidler og den stigende Velstand 
udvisker mere og mere Forskjellen mellem Landsdelene, Fcedrenes 
Sceder og Skik fortroenges af nye Moder, og dermed forsvinder 
tillige de gamle Dragter, Mcubler og Indretninger. Held os 
da, at vi, inden det blev for silde, har faaet Samlingen grund
lagt og har en S tyrer! Aten det tredje Skridt vil formentlig 
voere, at Bondestanden selv tager Sagen op og gjyr sig den 
til en Wressag ved beredvilligt at ofre Ting, som i og for 
sig mangen Gang nceppe have Penges Vcerd, men som faa en



højere Betydning, naar de sammenstilles og anbringes i For
bindelser, hvor de hpre hjemme. Et enkelt forceldet Stykke 
Bohave i den moderne S tue  tager sig kun uheldigt og af
stikkende u d , en gammel „Kaprpnike" er ingen P ryd  mere i 
Klcedeskabet, og pnsker man endelig slige Stykker bevarede af 
Pietetshensyn, vil dette ikke kunne ske bedre end ved at ind
lemme dem i Museet, hvor hver enkelt Gjenstand vil blive 
opstillet og mcerket med Giverens Navn og Hjemsted. Den 
allerede betydelige Sam ling er som foreløbigt Lokale overdraget 
de store Rum over Trinitatis Kirke i Kjpbenhavn, hvor tidligere 
Universitetsbibliotheket havde P la d s ; den toeller, saa ung den 
er, Givere i hundredevis og af Gaver hele S tu e r med Panel- 
vcerk, Dpre, Vinduer og Bohave. S om  Ting, der iscer ville 
egne sig for Samlingen skal ncevnes:

1) S k r e v n e  og t e g n e d e  S a g e r ;  Bylove, Kort over 
Bymarker fpr Udskiftningens Tid, gamle Dokumenter 
henhprende til Landbostandens Historie, Dagbpger og 
Regnskaber, som belyse huslige oa pkonomiske Forhold, 
gamle Portrcetter af Personer i Nationaldragter.

2 ) T r y k t e  S a g e r :  Bpger indeholdende Bidrag til Land- 
boforholdenes O plysning, Bpger, som have hprt til
Huset i gamle Dage f. Ex. gudelige Bpger, Krpniker, 
Praktika o. s. v.

3) M e t a l s a g e r ,  hvad enten det er Kpkkentpj, VcerWj, 
Vaaben eller Smykkesager.

4) L e r t p j ,  F a j a n c e  og P o r c e l l a i n ,  som har vceret 
anskaffet til B rug eller P y n t i Huset.

5) K l æ d e d r a g t e r ,  enten fuldstcendige Dragter eller Dele 
deraf.

6 ) B o h a v e  og P a n e l v c e r k .
7) H a a n d s y e o e  og m p n s t e r v c e v e d e  S a g e r :  Lcerreds- 

broderi. Drejler eller tceppevcevet Tpj.
8 ) A g e r d y r k n i n g s r e d s k a b e r ,  tjenende til at oplyse 

Dyrkningens Udvikling, Kjpretpjer, Plove, Harver o. s v.
. ^  vore pvrige Sam linger da kunne fpje

et Museum for den danfle Bondestand, et Museum, der som 
vr haabe i en ikke fjcern Fremtid kan blive aabnet for be
søgende, og naar der vel snart fra alle Evropas Lande som 
fra Frankrrg maa tone Onsket: „Dersom vi ejede sligt et 
Museum hos o s" , da skal det mindes og atter og atter 
ncrvnes, at Ideen til dem alle skyldes D r. Hazelius, at For
billedet for dem alle er „Nordiska museet" i Stockholm.

Henning Fox.



cn lisse Testier.
En Historie fra 1864.

Ude paa Alhede, 
et P a r  M il fra Vi 
borg ligger der nogsi 
afsides Sogne, som 
kaldes Tyskersognene 
A er den tyske Koloni. 
Det er dog en god 
dansksindet Befolk
ning, der nu bor der, 
men Navnet hidrører

koloniserede k a l d t e  Tyskere, §  M L e

Ler d a ^ E n u  intetnttet; det er et 
^ e ^ - r E ^ l b e l i g t  og nojsomt Folkefcerd 
der r Tidernes Lpb fuldstændig er gaaet 
op r den danske Befolkning og forl«nasi 
o a ^ M e «  U e s  Interesser, fcelles Fplelftr

ber e U  U  der minder om, at 
l Aid bode en tyM lende oa

D anm ark  koloni midt i Hjcertet af 

i U  tyske Koloni ftdtes
E g -  s «  » E L ? - '
lille ogArobelig, og synderlig Pleje eller Omhu kunde bans 
fattige E c e ld re  ikke yde ham. Med Alderen voxede han sia 
skjoev og hans Bryst blev aldrig godt. En tyr rusten Kostd 
tydede alt tidligt paa, at der laa farlige Spirer qjemt i dans
n ^ b U ^ s s ig t  byggede Bryst, Spirer, 'som kun en stor skor- 
sigtlghed og megen Omhu kunde forhindre i at tage Vcext 

Men, som det gaar saa ofte med flige Stakler, et godt



Hoved sad der paa ham og et livligt Gemyt. Allerede som 
B arn  var han asholdt, og de celdre i Byen bestjceftigede stg 

med den opvE e og Imødekommende ulle Dl^eng. ^ume 
og ngiede Aoro^dre hnvde han ogsaa, vei megei saiiige, men 
arbejdsomme og npjsomme. Den lille Zprgen var den yngjte 
af 5 Spskende, en stor Bsrneflok sor Husmandsfolk paa Heden, 
og de crldre Spstende maatte da ogsaa meget tidligt ud al 
tjene for Fpden. Zprgen var for svag til at sendes ud; han 
blev derfor hjemme, som oftest ganske ene, overladt til stue 
barnlige Fantasier og uskyldige Lege. N aar Faderen kom 
hjem fra Arbejdet var han troet og anstrcengt og tog stg ikte 
meget af den lille Dreng, men Moderen syslede altid, naar 
hun var hjemme, med det svage B arn, der netop paa Grund 
af Svagheden var hende dobbelt kjcert. Hvor anstroengt og 
trcet hun end var, saa legede hun dog altid med stn lille 
Dreng, fortalte ham Historier, sang for ham og lcerte ham, 
da han blev gammel nok, at loese. Det var derfor Drengens 
lykkeligste Timer, naar Solen om Aftenen gik ned og For- 
celdrene kom hjem; han stod da paa Udkig for at tage imod 
dem og for jublende at kaste sig i Moderens Arme og for
tcelle sine Smaahcendelser fra den svundne Dag. Da strst 
kom B arnet i ham til sin Ret, og da luede Moderkmden as 
Kjcerlighed til den lille, ja selv den alvorlige Fader kunde 
ikke bekcempe et venligt S m il over Drengens mange Pudserlig-

S a a  kom hans Skolegang og bragte Afvcxling i hans 
Liv. Han var flink og lcerencm og blev snart Loererens 
Andling. Denne Lcerer var en celdre Mand og ugift; han 
var tpr og noget indesluttet, saa han havde Vanskelighed ved 
at drage Bprnene til sig og vinde deres barnlige Fortrolighed. 
Men han var alligevel afholdt af dem; thi han var god og 
retfccrdig, og han passede sin Gjerning, vel uden synlig Kjcer- 
liqhed, men med Pligttrostab og Omhu. Af og til kunde 
der i hans Djne komme en Glpd, der bar Vidne om, at der 
var Zld indenfor, en Zld, som maaste en tung Fortid ined 
Barsthed og S lud  i Flammetidcn havde dcempct, og fom nu 
mere og mere indesluttedes, saa at der stalde et Pust til for 
at bringe Glpden til at funkle. Z  hans Undervisning mcer- 
kede man ikke meget til deir slumrende Zld, men dog kunde 
den af og til give sig tilkjende. Det var altid i Historie
timen. S a a  kunde han blive reven hen af de store Bedrifter, 
han fortalte om, saa gik han langt udenfor den tprre Bog 
og skildrede med Liv og i et hurtigt Tempo en eller anden

,



herlig Daad af vore Forfcedre. Z saadanne Ojeblikke kom 
G W en frem, saa felv Børnene opvarmedes af den, og iscer 
de opvakte og livlige Drenge fik da deres gamle Lcerer for- 
underlig kjcer. Han holdt sig i Reglen for fig felv, fcerdedes 
knn lidt imellern Befolkningen og blev kaldt „feer", og Prcesten 
mente, at han bar paa et skuffet Ungdomshaab eller en anden 
svcer Byrde af dem, der kncekker Mcend.

, Denne Lcrrer blev Zprgens Ven. Den opvakte og 
livlige Dreng, der ogsaa bar sit Kors i Livet, vakte fprst 
Lcererens Medynk, og den medlidende Fplelse gik, efterhaanden 
som Drengen knyttede sig til ham, over til varm Hengivenhed. 
Iprgen havde fprst vceret noget bange for den alvorlige Mand, 
men han blev vunden ved Mildhed, og efterhaanden fom de 
lcerte hinanden at kjende lod Barnets fine Instinkt ham sige, 
at der bag Lcererens alvorlige Ådre laa et varmt Hjcerte gjemt. 
De bleve Venner, og snart spgte ogsaa Iprgen udenfor Skole
tiden hen til den gamle Lcerer. S a a  maatte denne fortcelle 
Historier, ofte de famme, altid om mandig Daad og cedle 
Bedrifter og saa luede den celdres og den yngres Ojne 
omkap.

Saaledes voxede den lille Jprgen op, afholdt af alle 
og altid stikkende sig bravt og godt. To Lyspunkter i hans 
Tilvcerelse vare de to Gange om Aaret, han kom til Marked 
i Kjpbstaden. D a aabnede der sig et helt nyt og mcerkeligt 
Liv for den lille Bondedreng. Hos Kjpbmanden, hvor For- 
celdrene toge ind, vakte den strpbelige, men opvakte og spprge- 
lystne lille Dreng mere Opmærksomhed end de andre Bpnder- 
drenge, og her fik han Navnet „den lille Tysker" fra hans 
Hjemstedskoloni. Han lpd Navnet og saa ikke noget krcenkende 
i det, og han blev snart Vutiksfolkenes og Gaardskarlenes 
Andling. „Den lille Tysker" levede saaledes et stille og frede
ligt Barndom sliv, og da han var fjorten Aar blev han 
konfirmeret. Hans Helbred var ikke blevet bedre med Aarene 
og, skjpndt han lob ganske godt i Vejret, var han dog synlig 
forvoxet. Der kom efterhaanden noget gammelklogt over 
ham og ogsaa lidt mut og indesluttet, hvilket sagtens for
en Del skyldtes den stadige Omgang med den gamle Lcerer. 
D a han var konfirmeret kom Ernceringsspprgsmaalet frem; 
han var for fvag til at tjene ved det grove Landarbejde, og 
der var en Tid Tale om, at han skulde voere Skolelcerer, men 
den Tanke maatte hurtigt opgives. Han lpste imidlertid felv 
Spprgsmaalet, idet han lagde sig efter det grovere Trcrflcerer- 
arbejde, hvortil Lcereren hjalp ham med Voerktpj og staffede



ham lidt Undervisning. Han lavede da saadanne smaa 
Trcegjenstande, for hvilke der altid er Anvendelse i Landbruget, 
og efterhaanden, som han blev dygtigere heri, begyndte han 
at lcegge sig efter det finere Troeskcereri og erhvervede sig snart 
en ikke ringe Fcerdighed i at udskcere smukke Brugsgenstande, 
som han saa drog til Byen med og forhandlede. Derved 
blev „den lille Tysker" mere og mere bekjendt, og han skabte 
sig paa den M aade et tilfredsstillende Udkomme.

Ungdommens sædvanlige Adspredelser lokkede ham ikke; 
hverken ved D ans eller anden Lystighed brod han sig om at 
vcrre med; thi hans Helbred og Forlighed passede ikke til den 
S lag s  Zdrcet. Han var ncesten altid hjemme, hvor han enten 
arbejdede eller Iceste i de Boger, Skolelæreren laante ham. 
Venskabet til den gamle Lcerer var ikke blevet svcekket, men 
nu var det i Reglen den gamle, der i sin Fritid sogte Vennen 
op, og medens Zorgen sad og snittede, fortalte Lcereren dc 
faa Nyheder, han kunde samle op eller lceste nu og da en. 
Avis for Vennen eller fortalte ham de gamle Historier, og' 
det slog da aldrig fejl, a t naar Skolelæreren blev varm og 
ildfuld, saa slap Zorgens Haand Kniven og en dyb Bevcegelse 
proegede sig i hans klare Ojne. Ellers kunde kun en Ting 
lokke ham bort fra Arbejdet, det var naar han igjennem 
Vinduet kunde se Naboens kjonne Li s e  beskjceftiget udenfor 
Huset eller pyntet til en Udflugt; thi saa fejlede det ikke, at 
Zorgen maatte fra sit Arbejde oa enten hen til Vinduet eller 
ud i Doren, hvor han da fulgte ven smukke Pige med Ojnene, 
saaloenge han kunde se hende. Og hver Sondag gik han til 
Kirke, mere for at se paa tzn pyntelige lille Naboerske end for 
at hore Prcestens Prcediken. Dog udover Sukkene og Drom- 
mene kom „den lille Tyskers" Kærlighedsroman ikke.

Hidtil havde hans Livsbane voeret jcevn og dagligdags; 
de stcerke Folelser, der havde rort sig i hans unge Bryst "og 
som tog en stille Vcext under det frodige Tankeliv, han forte, 
og under Loererens Paavirkning, havde endnu ikke faaet det 
S tod , der fluide sproenge de hceinmende Baand. Nu kom det!

Det v ar en sludfuld Novemberdag i 1863; han var i 
Byen for at soelge sine Varer. D a lod pludseligt det Bud
flab igjennem Byen: „Kong Frederik den syvende er dod." 
— Dette voldsomme og uventeoe S lag  lammede alle. Man 
saa de stoerkeste Mcend groede; thi til Sorgen over dm elskede 
Konges Dod kom Frygten for, hvad der nu vilde times det 
alt truede lille Danmark. „Den lille Tysker" blev paa det 
stoerkeste greben af den almindelige Bevcegelse, han lyttede efter



 ̂ Tanker bras? d ?R am  ? " ^ ^ d e  hjemad og blev ene 'med sine 
 ̂ dets fsrste srie der snsrede hans Hjcerte sammen og
s H an vidste ikke seln ^ ^  Udtryk i en lydelig Hulken.
° Bemraelse bande grced, men den almindelige
 ̂ L ' h L 7 a 5 t k . L L ^ ° " b .

stzrede ha»°'im»d T » d « n i'jtts '-N r id lm - «  « 7n
7 ° L ' r ° ! > i L ' L  L k

L  L  -  Z r ?  L r^  ^  ̂ ^"at droftedes da rmellem dem, hvad der var sket
for b randen  og for forste Gang robede de
dwes varme noget, de elskede M e s  med heleoeres varme Hjcerte, og det var deres Fcrdreland.
Skvern? ^  s?7 ^  bevcrget og tung A d for Danmark. L-kyerne trak ftg mere og mere sammen, og alt tydede paa,
a t et voldsomt Uve;r var forestaaende. „Den lille Tvsker"
sra N aank,"^ daglige Syssel gik ikke mere saa let

?  hasts Andre var der en voldsom Bevæ
gelse, der farvede hans Kmder med en hektisk Rodme. Han 
var formelig syg for at faa Efterretninger og hver anden 
Dag maatte han til Byen for a t hore nyt. Han blev snart 

^  Landsbys levende Avis, og gamle og unge samlede 
sig om ham, naar han med et underligt forceret Liv fortalte, 
hvad han havde hort i Byen. Han var blevet et helt andet 
Menneske, men nu knugedes han af det Navn, han bar, nu 
protesterede han harmfuldt imod at kaldes „den lille Lyster": 
tyl han mente, at han var ligesaa dansk, som enhver anden, 
og han hadede netop Lysterne af Hjcrrtens Lyst. Det hjalp 
dog ikke, et Navn kommer man ikke saa let af med, og til
stor S o rg  og Harme for ham vedblev Kjobstadfolkene at kalde 
ham „den lille Lyster."

S a a  kom Indkaldelserne. To af hans Brodre maatte 
med, og Sognets unge Karle droge frejdige og syngende til 
Hceren. Han blev tilbage, og for hver en, der drog bort, 
hilset og tiljublet af alle, gik der et smerteligt Trcek over



<t. /

„den li ile Tyskers" Ansigt. Han duede jo ikke til at vcrrm 
sit Land.

Krigen kom. de tunge og mprke Februardage, men Modet 
oar oppe i Folket, og det saa med Tillid og Fortrøstning 
Kampen i Biode. S a a  kom den knusende Efterretning om 
Dannevirkes Rsmning, den tog Loftelsen fra Folket og ind
samlede det i Fortvivlelse og S org . .,Den lille Tysker", der 
saa sikkert havde haabet paa glimrende Sejrsbedrifter, og alt

jublet over Misundekampen, blev ved Efterretningen som ramt 
af et frygteligt S lag . Han jamrede ikke, han var bleg og 
tavs, og end ikke den lysende Bedrift ved Sankelmark kunde 
aftvinge ham et jublende og beundrende Udraab.

S a a  en glad Dag var „den lille Tysker" forsvunden, ingen 
vidste hvorhen. Hans Moder jamrede sig og vred sine Hcender, 
men den gamle Skolclcercr nikkede med Hovedet og mente, at



' Flygtningen v a r, hvor han burde vcere og hvor Hicertet
maatte drive ham hen: ved Hceren.

s Saaledes var det. Han dukkede op igjen, da vore 
kcrmpede den smukke Kamp ved Vejle. D a saa man en civil- 

j tlcxdt Bondekarl folge vore Soldater fra Heg>r til Hegn.
Hvor vore stod, der stod han, hvor vore dcekkede sia, der

- dcekkede han sig. Med glinsende Ojne og glodende Kinder
fulgte han Kampen, og da en Underofficer spurgte ham, hvad 
han vilde med i Fcegtningen for og advarede ham imod Faren, 
svarede han lidt tvcert og m ut: „A spller vore!" Og han 
fulgte deur til almindelig Forundring indtil det sidste S tud  
var lpsnet.

S a a  kom Tilbagetogets sorgeligc Tid, og „den lille 
Tysker" forsvandt atter. D a saa Tysklands graadige Kriger
horder oversvommede vort Land, dukkede han op igjen i en 
ny og uventet Skikkelse. Han vilde nu engang tjene sit Land 
i Trcrngselens Dage, og da det ikke kunde ske med Musketten 
paa Nakken, saa tilbod han Feltpolitiet sin Tjeneste. Men 
ogsaa her vragedes han; man mente ikke at have Brug for 
Folk af hans Kaliber, men da man ikke vilde indrullere ham, 
gik han paa egen Haand, og han bragte snart saamange og 
gode Efterretninger og lagde saa megen Uforfrerdetheh for 
Dagen, at man fik Ojet op for hans Brugbarhed. Han blev 
altsaa antaget, og det vakte en ukjcndt Forbavselse i Felt
politiet, da han med rolig Bestemthed erklcerede, at han ingen 
Lon vilde modtage, men kun have sine Udgifter bestridte. 
M an mente, at det Lune gav sig nok i Lcrngden, men der 
gjorde det nu alligevel ikke.

Nu kom der ret F art i ham. Han udviklede en Energi, 
et Mod og en Dygtighed, der vakte almindelig Forbavselse og 
skaffede ham den storste Anerkjendelse hos hans foresatte. 
De farligste Poster vilde han stedse have, og hvor Fjenden 
vrimlede tcettest, der saa man altid „den lille Tysker." Han 
forstod at forklcrde sig ypperligt, og selv den forvoxcde Figur, 
vidste han at bode paa. S n a r t var han en gammel krum
bojet Olding med hvide Lokker, snart Msllerkarl med et mel- 
digt Skjceg, saa Kusk paa Toppen af cl Lers Scekkekorn, saa 
Postbud, saa Herskabstjener, saa Jerubaiicbetjent, saa Skor
stensfejer, saa Lirekassemand, saa Kvcegdriver, saa Bondekarl 
og saaledes videre i det uendelige. Altid ypperlig forklcrdt, 
saa at end ikke hans ncermeste kunde have kjendt ham, og 
altid med de til Stillingen svarende Manerer og Gestus, der 
robede store medfodte dramatiske Anlcrg. Hvor han saa kom



der benyttede han sine Djne og Dren og hans naturlige 
Zntelligents lod han: i Nealen opsatte rigtigt, hans ypperlige 
Hukommelse lod ham gjeugive a lt klart indtil de mindste 
Detailler. Han udviklede sig mere og mere, blev en ypperlig 
Rapportpr, der bragte de bedste og paalideligste Efterretninger. 
Zntet Under, at han vandt sine overordnedes Hpjeste Tillid 
og Hengivenhed; navnlig var hans mcerkelige Uegennyttighed 
ofte Gjenstand for Beundring. S ine Udgifter fik han dcekkede,

men Lpn var det ikke muligt at faa ham til at tage. „A vil ' 
kun tjen' mit Land" var gjcerne hans korte bestemte Afvisning. !

Hvor blev han os kjcer, os danske, der kom i Berpring 
med ham i hine Trcengselsdage. Han kom jo stadigt og bragte  ̂
os nyt fra den Aderverden, fra hvilken vi vare aflukkede, og 
fom vi doa sukkede saa meget efter. Han bragte os køben
havnske Aviser, tidt lidt gamle, men altid usigelig velkomne, 
han bragte os de mange flette og de enkelte gode Efterret-



vare vi glade, naar vi mpdte ham, oa l,an
finde ?t I k t ^ r t 'S t e d " ^  ^  hurtigst m u lig ?  atMve er stttert Sted at tale sammen r. D a ban braate

Ketzoland havde vi ncer odelagt ham
i Mnene ^ '"^de  blot, men Taarerne stode haml ranene, Vr kaldte ham af gammel Vane , den lille Tuffen"
»wn det fandt han sig i; thi han vidste, at vi kun mente det
allerbedste om ham, og at vi alle havde ham kjcer. Vi saa

^rre, ̂  kun ham som Forpost for vor 
lille Hcer, og al den Kjeerlighed og Stolthed vi ncerede sov
L  s : ? ! ? . ' r ° n d '" "

Men det var en farefuld og anstrcengende Gjcrnina, ban 
havde paataget sig, og det var sjensyMgt, at Legemets 
Kr«fter ilte her svarede til Aandens. Vi advarede ham ofte 
indtrængende rmod Preussernes aarvaagne Blikke, og vi bad 
ham mdstcrndigt dog at tage noget Hensyn til sit Helbred 
men han svarede os altid, at Helbredet nok holdt Krmen ud 
og at han var Tyflerne for dreven. Der havde virkelig ogsaa 
under hans Virksomhed udviklet sig en Forslagenhed hos ham, 
^  Avrde os noget trygge, lige overfor Faren fra Fjendens 
Side. Des mere frygtede vi da hans nedbrudte Helbred 

, S a a  lpd en Dag det Budflab til o s : „Den lille Tysker" 
er taget af Preusserne." Vi forstummede i forste Djeblik as 
S o rg  og Wngstelse, men snart blev den Erkjendclse levende 
hos, os, at vi maatte gjsre alt, hvad der var os muligt for 
at frelse ham. Vi henvendte os til en ret venlig sindet preus- 
M  Kommandant, der lovede os at gjore, hvad han kunde for 
vor lille tjeekke Landsmand, hvis Uskyldighed vi jo vedbleve at 
hcevde, men han troede dog ikke at kunne frelse ham for 
Fangenskab i en tysk M in in g  indtil Krigens Slutning. Det 
lod rkke videre trpstefuldt, men hvordan det nu gik eller ikke 
gik, saa stod en glad Dag „den lille Tysker" atter imellem 
os: han havde snakket sig fra det Hele. Glceden var natur
ligvis stor, men den svcekkedes meget ved det pjensynlig lidende 
Udseende, hair havde faaet. Hosten var bleven slem, og i 
Fangenskabet, hvor han ikke havde haft det videre godt, havde 
han haft Blodspytning. Vi bad ham atter at flaa sig til 
Ro i nogen Tid og vinde Krcefter, men han var ikke til at 
overtale og begav sig igjen paa Togt.

S a a  gik der lang Tid uden at vi horte fra ham s men 
en Dag fik vi Underretning om, at han atter var taget denne 
Gang nord paa og under temmelig truende Omstoendigheder.



Vi satte os naturligvis paany i levende Bevcegelse for at 
frelse ham, men midt under vore Bestrcebel,er herfor ftk m 
Brev fra en tysk Feltprcest, at „den lille Tysker" laa doende 
paa en Nabokjgbstads Lazareth, og at det var hans Dufte, 
inden han dode, at se negl: af sine Venner. betcenkte o  ̂
naturligvis ikke et Djcblik paa at folge Kaldchen. Vi kom 
tids nok til at trccffe ham baade i Live og ved Bevidsthed, men

det var klart, at hans sidste Kraft var brudt, og at Loden 
ikke vilde lade lcenge vente paa sig. Han var glad og vevceget 
ved al se os og talte kun om Danmark og dets Npd, og han 
spurgte gjentagne Gange, om han havde gjort, hvad han 
kunde for at skjcerme Landet. Ud paa Eftermiddagen blev 
oet ringere med ham, og hans Stemme blev hviskende. Han 
bad os med ncesten brudt Rpst at hilse sine kjcere, den gamle



. 'EEe at forglennne, og hans sidste Ord var en

s^,!p ^  Eb hbn, ftk saa et pludseligt stoerkt Hosteanfald og 
sant dod om paa Puden. > o

.  ̂ hos det tyske Kommandantskab Tilladelse til,
ar yans Kiste maatte fpres igjennein Byeir med to korslagte 
Dannebrogsflag vajende over den.

Faa Dage efter blev da en sort Kiste med Dannebrogs- 
stag over baaren igjennem Byen ledsaget af et talrigt Folge 
as sorgende danfle, og ved „den lille Tyskers" Grav lod der 
saa varme og smukke Ord, at intet Oje var tort. Senere 
blev der fat et Kors paa Graven med hans Navn og med 
den stnrple Indskrift: „Han dode for sit Fcedreland!" Kjcerlige 
danske Hcender have siden fredet Gravstedet og prydet det med 
smukke Blomster: Foraarets forste Grode. Det er Landsmcrnds 
-ak  for „den lille Tyskers" Kjcerlighed til Danmark.

Hans Moder sorgede dybt ved Budflabet om hans Dod. 
og vil vel aldrig helt forvinde Sorgen. Hans Lov og Mre 
er hende dog en Trost, og saa siger hun, at det var Guds 
Vilje. Den gamle Skolelcerer, han grcrd vel ogsaa i sorste 
Ojeblik, men saa tog Stoltheden over Vennen Ovcrhaand. I  
mange Aar efter tog han sig to ureglementerede Ferier om 
Aaret, det var naar Vennens Fodselsdag eller Dodsdag ncrr- 
med« sig. S a a  iforte han sig sin bedste S tads og tog den 
lange Vej for selv at lcegge friste Kranse paa Vennens Grav. 
En Gang bragte han en gron Blomsterstok med, paa hvilken 
der var malet med hvide Bogstaver:

„Den lille Tysker var hans Kjendingsnavn,
Den cedle Dansker blev hans Hcedersnavn."

Det var simpelt og skulde vel vcere Vers, men det var 
sandt og smukt i al sin Simpelhed. Nu hviler ogsaa den 
gamle.



En ugrundet Sluge.

F r u e n .  Hvorfor er Du nu saa cergerlia igjen? Fatter!
M a n d e n . Aa, det er den forbannede Barberkniv, som 

aldrig vil bide hvormeget jeg end stryger den.
F r u e n .  Herre Zeses! Zeg kan sandelig ikke begribe, 

hvad Du altid har paa Barberkniven at udscette. Zeg bruger 
den hver Dag til at skrcelle Kartofler med og synes, det er« 
den bedste Kniv, Nogen kan onske sig. ,



AnsMods Nesonnement!

H u n . M aim na, Hugo siger, at ogsaa de Borgerlige 
kan komine i Himmerige. Det er dog vel ikke sandt.

M a m m a . Zo, vidst er det sandt, mit Lam, ellers 
havde vi jo ikke noget Tjenerskab i Himmerige.



Vort Forsvor.
Et Foredrag af Kommander i Flaaden Wm. Larstensen.

Efter en Rcekke frugteslose Forsog er det endelig i sidste 
Rigsdagssamling lykkedes at faa Lovene om Sovcernet og om 
Hoerens Ordning udviklede saaledes, at en stor Del af de 
Mangler, der knyttede sig til dem, ere fjoernede, og der er 
noeppe nogen Tvivl om, at „det levende Voern", Flaadens og 
Hoerens Personel derved vil vinde baade i Dygtighed, Sam
menhold og Styrke. Men, hvor meget dette Fremskridt end 
maa paaskjonnes, er det de Sagkyndiges Pligt ved enhver Lej
lighed at minde om, at vi endnu kun have bodet til en vis 
Grad paa en af Skrøbelighederne i vort Forsvarsvcesen, og 
at dette kun vil blive i Stand til at yde os Erstatning for de 
Summer, vi anvende Paa det, naar vi trceffe Foranstaltninger 
til, at Personellet med den fyldigst mulige Virkning kan blive 
anvendt under de Forhold, hvori Landet efter al Sandsynlighed 
vil blive stillet, naar det atter stal koempe.

De Forsvarsforanstaltninger, som et Land trceffer i Freds
tid, ere selvfolgelig byggede paa en Rcekke Forudsætninger om 
Beskaffenheden og Omfanget af de Angreb, Laudet er udsat 
for, og det er derfor kun ved at gjore sig Rede for disse 
Forudsætninger, at man kommer til Erkjeudelse af, hvad det 
gjoelder om efter Evne at sikre sig imod.

Vort Forsvar under vore to sidste Krige var bygget paa 
den Hoved-Forudscetning, at vor Modstander ikke kunde komme 
os tillivs over Soen, da vi vare i Stand til at hcevde Herre
dommet i vore Farvande. Men, da denne Modstander var 
kommen i Besiddelse af Kieler-Havn, samtidig med at vort 
Landomraade var blevet formindsket, da denne paa Grund af 
sin Noerhed saa farlige Modstander derefter havde samlet sig 
til Enhed og erhvervet sig en velfyldt Krigskasse, maatte det 
Sporgsmaal paatvinge sig, om vi i Fremtiden vilde kunne 
bygge vort Forsvar, baade overfor denne og andre Magter, 
paa den tidligere Forudsoetning: Bevarelsen af Herredommet i 
Ostersoen, Sundet og Boelterne, eller om vi ikke vilde blive 
henviste til at soge Sikring mod Overfald og Overgreb baade 
fra denne og andre Magters Side ved andre Foranstaltninger 
end dem, vi hidtil havde ladet os noje med.

Til Overvejelse af dette Sporgsmaal blev der nedsat en 
milikrr Kommission, i hvilken saavel den forhenværende Krigs-



N r. 17. Bedstemoder og Spnnedatter, en Fort«lling af C. D alsgaard, 
se>^ m .^ 1  ^t>' F°raarsfa„tasi af S .  Michael-»L rks-tz L" s s?—" -

E'i Reiseerindring fra Jschia, af V . Bergspe, med
Jllust5^8 Ider" 20 V r^^'k. °k ^  Mårtens, med 2
^ b " s c h l? ! M s  Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrsder, 
med 4  Jllustr.; For 200  Aar siden, af M M  Hansen; D en M is-  
undeltge, et lapanesift S a g n , med 2 Jllnstr. 32 S ider. IS Tre.

—  20. Fra en Kunstrefle, humoristisk F ort«lling af S .  Schandorph,
4 jllustr. 20  Srder. 10 Are.

—  21. Vore Skom agere,humoristisk Skitse af n - r .  med 7 J llu str .;
Onkels G n s , af h o p h u s  Nenm ann, med 3 Jllustr.; Et N u l 

^nrtwlling af B . Hansted, med 2 Jllustr.; D e tre
—  y s  8"'E°r. et NytaarsLvcntyr, 6 Jllustr. 48  S ider. 20 A re.

Bkrdeusdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af 
Th. Siersted, med 6 Jllustr. 2 4  S ider. 10 Are.
? ^ § n ^ n n , '' S lid er  og Sidser. En Spmandshistorie, med 
^ u s tr .  °f Carl Thomsen ; L. D illin g : Greven af Svedala; 
med jllustr as E. Hennmgs-,,; C. P lou g: M on han dog e 
flulde lom m e? 28 S id er. 25 A re. ^

^  2  , Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af V . Rosen-
l l " i - , ^  ' En Uvedkommende, S tu d ie  fra Gaden,
2 4 ^ N d e r  2 0 ^ ! ^ " " ^ ° ^ '  Schandorph: Fra Lazarethet,

— 25. M .Henckel: Dronning Anna S op h ies Page, med Jllustr. af
H. P . Lindebnrg; In g v a r  Bondesen: Livsslavens Brud, en 
Fortælling med Jllustr. af Anker Lund. 48 S id er . 25 D re.

—  26. M . Thoresen: „D et lpriuer sig", med Jllustr. af Earl Thom 
sen; Ad. Langsted: Den sidste T ilflugt, med Jllustr. af H. P . 
Lmdeburg. 24  S ider. 15 Are.

— 27. I .  Nielsen: et Glenteskrig, med Jllnstr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. af V iggo Langer. 24  
^sider. 10 V re.

— 28. N . Jnel-Hansen: Fra S ib ir ien s Urflove, med Jllustr. as K.
Gamborq; B . Arnesen Kall: Fra østerland, med Jllustr. af 
Tom  Petersen. 24  S ider. 10 S r e .

—  2 9 . I .  S ic k :  E tflo v sk jo ern ern e , et S a g n  fra P r o v e n c e , m ed J l lu s t r .;
Tausens M inde, med Jllustr ; Nic. Bpgh: Kjender D u  de S t ille  
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllustr. af H. Tegner. 44  
Sider. 15 Ure.

—  3 0 .  A d . L au gsted : L o e g e d o m sfly g g e n , m ed  J l lu s t r . ;  I .  F u t tr u p :
M iddelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg; B . 
Jansen: En sprgelig Hemmelighed, Fortælling med Jllustr. af 
Anker Lund; V . Hstergaard: Onde -Ojne, med Jllustr. 48  S ider.
15 S r e .

—  31. N ic. B pgh: N aar Zigeunerne komme tilbys, med Jllustr. af
Alf. Schm idt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Jllustr.;

(F o r ts lr tte s  P aa  O m fla g e ts  4de S id e ) .



Elith Reumert: I la n d  fra Fortet, med Illustr. af Alf. Schm idt; 
Ad. Langsted: En M oders Tilgivelse, Et S a g n  fra Bretagne, 
med Illustr. af H. P . Lindeburg. 24  S id er. 15 Vre.

N r. 32. V. Corfitzen: Fra Spaniernes T id, med Illustr. af K. Garn- 
berg; B . Arnesen Kall: S ap h o , en Fortcelling med Illustr. 
40 S ider. 10 Vre.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsproedikanten,
af Em . Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllem bourg, af L. Schrpder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schrpder. 17 Billeder. 72 S ider. 20  V re.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Illustr.; Tro til
Dpden, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Illustr.; D ron
ning Elisabeth af Danmark. 52 S ider. 20  Vre.

—  35. Naadigherrens Gulduhr, Fortcelling af Knud Skytte, med 7
Illustr.; Koldinghns, af Jngvor Bondesen, med 5 Illustr. 
48  S ider. 15 Vre.

— 36. D en landflygtige Skrcedder, af Knud Skytte; D en hvide P ige,
et M venft S a g n , af M ogens Gynge. 9 Billeder. 28 S ider. 
10 Are.

—  37. En Solstraale, Skizze af O . C. Molbech; Hammershpi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P . 
C. Toepffer; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13  
Illustrationer. 52 S ider. 15 Vre.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mprk Hansen; Fra B orn
holm, af Glistrnp. 14 Billeder. 48  S ider. 20  Vre.

— 39. Prcesten Hans Madsen, af B eatns D odt; Prcesten og B y -
vcedderen; Tre Lpfter, Fortcelling af M artin Kok; Svend  
Trpst Nr. 2 , af M artin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
M ventyr ved Jen s Kamp, med 20 Illustr. 54 Sider. 20 Vre.

— 40. D en gamle Kiste og Taasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24  S ider. 10 Vre.

—  41. Kjcerlighed og Grøntsager, af L. D illin g; D en stcerkeste, af
Chr. Vesterga'ard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illustr. 48  S ider. 20 Vre.

— 42. Stjerneskud, af Birger Hansted; Gjeddeu, jydsk Folkeeventyr,
af Jen s Kamp; D et gamle M onument paa Trinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af V . Vaupell; Barre, af M ogens Gynge; 
^idt Mosaik fra Stranden, af Camilla Bruun, med 19 Billeder. 
46 S ider. 15 Vre.

M a r r N  E n h v e r , der a f o v en n L v n te  B e g e r  kjsber p a a  en g a n g  for  
et B e ls b  a f 4 K r ., erh o ld er  10 "/o R a b a t .
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oren Povelsen gik og plojede paa 
i ^  sin Faders Mark, og det var et riq- 
Ls tig r a r t  Vejr til det Urbejde, en smuk 
' ' stille Dag sidst i September med 

flyet Himmel. S o len  havde rigtig 
nok et P a r  Gange gjort Forsog paa 

, v « , at bryde gjennem Skyerne, men hid- 
'  M  til var det ikke blevet til noget.

^  S o ren  elskede den Gjerning at 
gaa bag P loven; den stemmede 
godt med hans sindige N atu r; og 
iscer befandt han sig vel ved den, 
naar han var alene, som denne

W sbechs Almanak. 1684



Dag, da hans gamle Fader, Povel Ssrensen, var kj 
til S taden  med begge Karlene for a t s«lge tre L
Rug.

kjort ud 
ces ny

S o ren  og hans to rode, de havde saa Marken for dem 
selv og forstyrredes ikke af andet, end en Flok muntre Stce- 
rer, som fulgte i Hcelene paa dem og med Kvidren oq 
Snakken krigedes om det daglige B rod, de Orme oq Lar
ver, som den friste P lovfure vendte op til dem.

Den Krig havde S o ren  aldrig kjendt noget til oq vilde 
efter al Sandsynlrghed aldrig lcere den at kjende: thr hans 
Fader var den rigeste M and i Fenby og han selv eneste 
levende B a rn ; men Rigdom har S o rg , Armod Tryqhed, 
stger et gammelt Ord, og det er vel ogsaa sandt, naar Ar
moden da rkke er altfor stor. S o ren s  Tanker syntes da 
heller rkke denne Morgenstund at voere synderlig lyse; thi 
han havde Rynker i Panden, og hans tykke Mund var fast
var'i^F ow m en ^  ^  gjorde ham kjonnere, end han

Det var alligevel et godt Ansigt, Vorherre havde^givet 
S o ren , uagtet baade det og hans Lemmer vare storslaaede 
og plumpe; og han havde et P a r  rigtig gode, cerlige, blaa 
O jne; men tungt og noget duknakket gik han bag Ploven, 
saa at han saa celdre ud, end han var, nemlig kun sex og 
tyve Aar. En lille Legemsfejl havde friet ham for at blive 
S o ld a t, og denne fortræffelige Leilighed til at faae Ryggen 
rettet var altsaa gaaet ham forbi; men det er ellers nok 
muligt, at det var de sorgfulde og vcegtiae Tanker, som 
bogede ham.

S o ren  var nu i det hele taget ikke fattig paa Tanker, 
og han havde mere Folelse, end man efter hans Udseende 
ffulde tiltroet ham. H ans Fader, gamle Povel, og hans 
M oder ^Ludse, de vare imidlertid enige om. at det var usundt 
at have altfor meget as de Dele; men de vidste nok, hvad 
der havde voldet Ulykken; det var Hojflolen, thi der havde 
S v ren  gaaet et helt Aar, og da han kom hjem igjen, var 
han helt forandret og spekulerede over Ting, som aldrig 
havde sat en Rynke i hans Faders P a n d e ; og saa gik han 
ultw  ^g lang Viser, som kunde voere kjonne nok, men S o 
rens M oder led dem ikke, thi de handlede alle om Elflov,
W ugudelige nok vare nogle af dem, lige som det i ncesten 
elflende ^  ^  ^ d te  med Dod eller anden Elendighed for de

M en da S o ren  drog paa Hojskolen, da havde han



vceret sund paa Sjcelen og altid saa kjgnt ligelig glad, hvor
dan det end gik og — han havde seet mildt til Sognefoge
dens Bodil, hvem han nn ikke brod sig en D oit om, og satte 
aldrig mere sin Fod hos Sognefogedens — det var Sagen. 
Altid, naar S o ren s  Forceldre udoste deres Hjcerter for deres 
Frcender og Kyndiage, begyndte deres Tale med Hojflolen 
og endte med Bodil Nielsen, indtil deres gode Veninde. 
Karen Pedersen, sagde:

„Nej hor nu, der er ingen M ening i den Tale om Hoj
skolen, for aldrig har jeg hort og fornummet, at de unge 
Karle bleve tungsindige der, snarest altfor glade. S o ren  
har kastet sine Ojne paa en anden Pige, det tor jeg ncesten 
gjore min Ed paa."

S o re n s  Foroeldre folte sig slaaede af den Paastands 
Sandsynlighed og undrede sig selv over, at de ikke for vare 
faldne paa det; men de kunde ikke begribe, hvem det skulde 
vcere, de havde ikke set noget Kjenoetegn paa, at S o ren  
fluide vcere nogen anden Pige god; men nu faldt det rig 
tig nok S s re n s  M oder ind, at han i den senere Tid et Par- 
Gange var gaaet til D ans paa Kroen, hvad han ellers 
aldrig plejede, og hun besluttede da at forhore hos Kroko
nen, hvem han havde danset med. Just i denne M orgen
stund var hun ude paa den Expedition.

Men S o ren  selv gik uden Anelse om fligt bag sin 
P lov  og plojede de lange Furer fra Gcerdet oppe paa 
Bakken og ned til Aaen og saa tilbage igjen. Der var en 
Gangbro over Aaen og en S t i  forte langs Markfljellet op 
til Byen. Hvedebrodsmanden, gamle Ole, kom gaaende, til- 
raabte S o ren  et: Gud hjoelp! og vilde aabenbart gjcerne 
have sig en P assia r med ham; men S oren  fcerdigede ham 
kort af og plojede videre i Marken og i sit eget Indre , 
hvor Hjcerteploven gik dvbest.

Han kjendte grant sine Forceldres Onske, at han skulde 
gjore B odil Nielsen til sin Hustru. Det var jo saa lige 
frem ; thi Sognefogedens G aard var den storste i Byen efter 
deres egen, og da alle B odils Soflende vare dode, var 
ogsaa hun eneste Arving til det hele. Det var en sjcelden 
gunstig Lejlighed til at formere sit Gods, og S oren  havde 
ikke i sin Barndom  lcert at agte denne Verdens Goder ringe. 
B odil var derncest en forstandig og oerbar Pige, noget-sir- 
flaaren og tungfodet, ikke videre let i Dansen, heller ikke 
synderlig godt staaren for Tungebaandet; der kunde vceret 
mere Liv i' hendes mcelkeblaa Oine, og hendes horgule H aar
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kunde vceret mindre kruset og stridt; men S o ren  havde dog 
set grimmere P iger end ihende, hun var ferm i al huslig 
Gjerning og i det hele ikke saa ueffen endda.

H an havde da heller ikke, da hans Forcrldre for et 
P a r  Dage siden gik ham paa Klingen og forlangte, at han 
skulde gjore Alvor af Frieriet, kunnet anfore nogen antage
lig G rund til a t undlade det: thi den hemmelige Aarsag 
til hans Toven maatte, det vidste han, i den G rad virre 
forkastelig i de gamles Ljne, a t han slet ikke vovede at 
komme frem med dem S o ren  var bly af sig; det kneb al
tid for ham at tage en rask Beslutning og tale fra Leveren. 
Derfor sagde han ikke til sin Fader, hvad sandt var: jeg 
har en anden Pige kjcer, men bad blot om Betænkningstid.

„Vel", svarede gamle Povel, „jeg giver Dig otte Dage 
fra i Dag af, men saa maa Du resolvere Dig, for hor tuns 
nu : R asm us fra Norregaard var i F o rg aars  hos Sogne
fogedens og folte sig for, om han kunde faae Bodil, !og de 
viste ham ikke helt af, men lode ham forstaa, at han maatte 
fee Tiden an. Bodil er saare fortrydelig over din Kold
sindighed. H ar det dog nu alt i nogle Aar vceret en Af
tale mellem hendes Forceldre og os, at hun skulde giftes 
med Dig, og det kan hun ikke faae ud af sit Hoved; men 
vrager D u  hende, da kan det hcrnde, at hun som i Vrede 
tager R asm us, og saa lober han af med hende og hendes 
gode G aard."

Den T ale  lod endnu i S o ren s  Liren, og en Krage, 
som floj hen over han Hoved, syntes at spotte ham med 
sit hcese Skrig og i Forbiflugten raabe til ham: Nu er Du 
slemt i Knibe, stakkels S oren! J a , det var han, thi S lu t
ningen af den gamles Tale, den havde vceret det vcerste 
af det hele:

„Forord volder ingen Trcettc." sagde Povel videre, 
„og derfor bor jeg lade Dig vide. hvad K aar Du har at 
vcelge imellem. Tager Du Bodil og er os til Vilje i den 
S ag , saa gaar vi Paa Aftcegt og overlade Dig Gaarden. 
Jeg  er nu gammel, og Du evner vel at staa for Styret. 
S a a  skal og Bodil vcere vs velkommen som Sonnekone, 
men ingen anden, forstaar D u ? Hende kjende vi, og hun er 
vs god: det er ikke os lige ens, hvilken Kvinde der kommer 
til at sidde her paa vor G aard og ikke kjende vi nogen an
den, som vilde staa os an; og vi vide, at D u kan vcere 
tjent med hende; hun vil blive Dig en god H ustru; men vil 
Du ikke, saa kan D u drage herfra og gaa ud i Verden og
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Det tykkedes S o ren  cit vcere urimelig haard T ale: oa 
nu tcenkte ban : Kjcerlighed er dog en gruelig T ing: men 
laa mindedes han i det samme saadant et kjont Vers, svm 
han havde lcert paa Hojstolen, og som lod saalunde:

H vor der er Kjcerlighed, der er Fred, 
Hvor der er Fred, der er Glcede,
Hvor der er Glcede, der er Gud,
H vor Gud er, er aldrig Nod tilstede —

og han blev ganske skamfuld ved at tcenke paa sin Forsaqt- 
hed, som havde lukket Munden Paa ham, da hans Fader 
holdt den T ale t,l ham. Han vidste saa grangivelig, hvad 
han burde ivaret:

Fjotter ikke om Bodil, og jeg trcenger ikke til hen
des G aa rd ; jeg faa r nok foruden; Ane Jensen, hende har 
leg kjcer. S a n d t nok, hun er kun en Sm aam ands D atter 
og gaaer fra G aard til G aard og erncerer sig med sin Naal, 
men derfor kan hun vcere lige god. Hende vil jeg have og 
mgen anden! Hun er smuk som den klare Dag' og i alle 
M aader, paa Gaarden ncer, Bodil langt overlegen.

H vis S o ren  havde lcert paa Hojstolen at tcenke saa 
hojstndet, saa var det ikke for intet, at hans Forceldre havde 
et H orn i Siden Paa den. Han vidste ogsaa godt, at den 
Tale ikke i mindste M aade vilde rore de gamles Hjcerter, 
men han vrededes ikke paa dem derfor; thi der var dog 
endnu noget i ham af den gamle Adam, eller rettere af 
den gamle Soren , saaledes som han havde vcrret, inden 
Anes brune -Sine havde tcendt Kjcerlighedens Flamme i 
hans Hjcerte, den Gang han tcenkte, at Bodil kunde vcere god 
nok, og han intet havde imod en Gang at faa hendes 
skjonne G aard  og foje den til sin egen. Han havde des
uden sin Fader kjcer og sin M oder med; de havde altid 
vccrct gode imod ham; det var tungt at maatte handle dem 
imod, og det vilde sandelig ikke falde ham let at forlade 
Hjemmet og drage ud i Verden og tjene sit Brod.

Nej, Kjcerlighed var alligevel en gruelig T ing ; og hvor 
Pludseligt var det ikke kommet over ham strax den forske 
G ang, oa han kort efter sin Hjemkomst fra Hojstolen traf 
Ane,.som sad og syede hos en af Naboerne; det var ligesom



en T rolddom ; og saa var det blevet rent galt, da han var 
med til Dansen paa Kroen og han saa Ane danse med 
den smukke Henrik, Herskabskusken oppe fra Longaard. 
Han var ret en P igernes Je n s , spillede altid forske Violin 
og stak de andre Karle ud; men S o ren  havde taget Ane 
fra ham, hvorover det ncer var kommet til S la g s m a a l; thi 
bange for sin T roje, det var S o ren  ikke; men hvad hjalp 
det ham; han kunde ikke vinde Ane i en Kamp paa Ncever; 
n aar han stod for sin gamle Faders stramge Aasyn, da sank 
Hjcertet i Livet paa ham ; det M od, der havde knyttet hans 
Haand mod Henrik Kusk. dunstede bort. Han tcenkte da: 
det gaar ikke; jeg maa slaa Ane af Tankerne og tage B o
d il; men naar han gjensaa Ane, smeltede strax hans Hjcerte, 
og hun kunde vinde ham om en Finger.

SonK L triden  i hans Hjcerte var paa det hojeste, havde 
han naaet Foden af Ageren nede ved Aaen og vilde til at
vende med Ploven, da han horte et P a r  Trcetosler klapre 
paa B roen og saa op. ' ^
- ^ r  kom hun, Aarsagen til al hans F ryd og Vaande. 
Hvor nydeligt og let trippede hun ikke over B roen, oa S o 
len var aabenbart paa Anes P a r ti ,  thi i det samme brod 
den gjennem Skyerne, god sine S tra a le r  over hendes vcevre



Skikkelse og spillede i hendes sorte Haar, som laa saa kjont 
om hendes Hoved under den fixe lille Hat, thi alt hvad 
Ane bar, var fix, ingen Pige i Fenby forstod at klcede sig 
som Ane Systige; og S o len s Lys spejlede sig i hendes 
noddebrune Ojne og gjorde hendes rode Lceber end rodere, 
da hun smilede, sprang ned fra Broen med et Hop, slog 
Hcenderne sammen og sagde:

„Nej see, S oren , skulle vi trceffes her!"
J a ,  hun var en stor Skjcelm; thi den Udflyttergaard, 

hun kom fra, og hvor hun havde vceret henne og sy, laa 
Paa en anden Kant, og hun var gaaet en lang Omvej i det 
Haab at trcrffe S o ren  paa M arken; men S oren , han stod 
der saa klodset i sine Trcesto med Hestetommen i Haanden 
og gloede paa hende, ganske betagen. Det er noget andet, 
toenkte han, end at modes med Vodil, der altid holder sig 
saa stiv og stram og aldrig har et muntert Ord til mig; 
men det faldt ham ikke ind, at Ane paa sin Side havde 
G rund til at toenke: dette er ikke som at modes med Hen
rik Kusk; han vilde strax smidt Tommen og skyndt sig hen 
til mig; men nu gik hun hen til Soren , som sagde:

„God M orgen, Ane! H vor kommer D u fra?"
Og idet han sagde det, toendtes der et Lys i hans ellers 

noget matte Ojne, og han saa saa glad ud, at Ane ncrsten 
fandt ham kjon.

S a a  satte han Ploven i Jorden, og mens han Plojede, 
gik hun ved Siden af ham og lod M unden lobe; men han 
sagde ikke meget, for da han var kommen ost paa Bakken.

Der laa midt paa Marken en gammel Kcempegrav, som 
hed Troldhoj. Den var omgiven af et lille Tjornekrat, og 
bag den laa en stor og dyb Mergelgrav, som var fuld af 
Vand. N aar man sad oppe paa Troldhoj, som skraanede 
brat ned imod den og saa ned paa den mellem Tjorne- 
buskene, kunde man nok indbilde sig, at det var en lille S o ;  
og til den anden S ide var der fri Udsigt over Engen ved 
Aaen.

I  en saa bar og flad Egn som Fenby Sogn, var et 
Punkt som Troldhoj allerede en Herlighed, hvorfor Byens 
Ungdom undertiden valfartede derud; men S oren  havde 
havt denne stensatte Hoj paa hans Faders Mark kjcer fra 
Barndommen af, og dobbelt kjcer var den bleven ham, fordi 
han en smuk Aften omtrent for en Maaned siden havde 
siddet der med Ane.

Nu, da han ncermede sig Hojen, mens Ane gik ved



hans Side, mindedes han, hvad der den Aften var fore- 
gaaet imellem dem. H an havde ta lt Kjcerlighedsord) til 
hende og forceretAende en smuk lille G uldring med en rod 
S ten  i. Det var en E rindring fra  hans afdode Soster, 
hvem han havde^havt meget kjcer, og det var jo ingen glat 
Guldring, som en Forlovelsesring bor vcere. Derfor havde 
han ogsaa sagt til Ane, a t det var en Venskabsgave; men 
Ane havde leet deraf og bedet ham om at scrtte den paa 
hendes F inger; og'^da^det var gjort, gav hun ham et Kys 
og sagde: „saa, nrsi har D u foestet mig, og jeg er din Kjcc- 
reste!" D ertil havde han i en mismodig Tone svaret: „gid 
det var saa vel, A ne; men den S a g  gaaer ikke saa let, som 
Ringen gled paa din Finger."

N u komi^det^ imidlertid over ham med Sandhedens 
M agt, a t han dog den Aften havde knyttet Pigen til sig, 
og hans Sam vittighedD od ham at vcere en M and og ikke 
svigte hende. H ans Hjcerte var jo ogsaa ganske paa hendes 
S ide, og saaledes fodtes da omsider den Beslutning hos 
ham, a t han tro dsM ader og M oder vilde gjore hende til 
sin Hustru, om hun vilde dele de trange Kaar med ham, 
som i den noermeste Fremtid vilde blive deres L o d .^

P r —r! sagde han til Hestene og: tov lidt! sagde Han 
til Ane, tog saa Muleposerne, som laa ved Foden af Trold- 
hoj, og hcenate dem paa Hestene, hentede sin Madkasse og 
sin Dlflaske og sagde:

„Kom Ane, saa stal D u faa em B id med)"
H ans D jne lysnede, og et bredt S m il opklarede hans 

ellers saa to rre  og alvorlige Ansigt. Ane forundrede sig 
over, a t der paa een G ang var kommen Liv og Humor i 
ham og fulgte ham villigt op paa Hoien. De toge P lads 
i Fordybningen mellem Tjornebustene, hvorfra man havde 
Udsigt til M ergelgraven, hvis Vandflade, kruset af M orgen
vinden. afspejlede den blaa Himmel. S o ren  toenktc, at der 
aldrig havde vceret saa kjont paa Troldhoj, som denne M or
gen ; men Ane aabnede hans Madkasse, udkrammede dens 
Indhold , lo og sagde:

„Tykt B rod, tyndt S m o r og haarde Ostestorper! Har 
Du surt D l i din F laste? Din M oder maa stamme sig 
at give Dig saa ringe Kost med i Marken. Holdt jeg Hus 
for Dig, S o ren , da skulde D u leve som Blommen i ct Wg." 

D a blev S o re n  med et alvorsfuld og sagde:
„Ane, vil D u vcere min H ustru?"
Hun blev ganske rod i sine runde Kinder af Gloede og

s



slog Djnene mod Jorden, men
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de S tjcerner, som et Djeblik
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A havde dslget sig bag dem /atter tindre 
A'^og spurgte:

„Spaser Du, Soren, som da D u 
I  gav mig den," og saa holdt hun 

Fingren op, hvorpaa Ringen sad, 
„eller er det dit ramme A lvor?"

„Jeg spasede ikke. da jeg gav 
Dig Ringen, Ane," svarede han - „men 
haardt salder det at staa Fader og 
M oder imod og gaa fra G aard og 
Hjem; thi det vil jeg sige Dig, at hvis 
jeg i den S a g  raader mig selv og 
tager Dig til Hustru, saa turde det 
hcende, at vi faae end torrere Skorper 
a t bide, end dem, M oder gav mig i 

s Dag, og som Du lastede."



Korundret spurgte hun ham, hvad Menmgen var med 
den T ale- men nu fik hun fuld Besked om de Kaar, hans 
Fader havde givet ham at vcelge imellem, og hun fik den 
gamle Povels egne Ord, hvilke S o ren  huskede sra forst til 
sidst, saa fast havde de prceget sig i hans Hukommelse; men 
Ane saa jp aa  ham med en vantro Mine, og da han tav, 
udbrod hun:

„Aa, S o ren , hvor D u er let at khse, din skader truede 
vel, men drive Dig af Hjemmet, det gjor han ikke."

„Jo ,"  svarede S oren , „naar det gjelder, da kan han 
vcere haard og fast. Gifter jeg mig ikke med Bodil, da 
faar jeg pakke min Dragkiste og drage af B y ; gaar Du 
saa med mig, A ne?"

D a Ane sad og saae paa ham med et usikkert Blik, 
soer han fort og sagde:

„Jeg  har 600 R dl., som M oster testamenterede mig; 
de ere mine egne; dem kunne vi scette B o  fo r ;  jeg vil er- 
ncere mig fom Arbejdsmand, og D u kan tjene Penge med 
din N aal."

„Og dertil passe dit H us og vore B orn , om vi saa 
nogle," sagde Ane i en forknyt Tone, „det vil blive et 
haardt Liv, S o re n ! Jeg  veed, hvad det giver; jeg har det 
for Oje hjemme og hos min Soster Trine ude paa O ver
drevet. S n a r t  vil jeg faa rynkede Kinder og barkede Hcen- 
der fom M oder og Trine, og D u vil blive led ved mig, 
inden D u hjemforer mig til din G aard. D in Fader er en 
rask M and og kan leve i mange A ar endnu; hellere maa 
vi vente og fe Tiden an."

Det var forstandig Tale, hvad S o ren  ogsaa bagefter 
indsaa; men i dette Ojeblik faldt den som Rimfrost paa 
hans Hjcerte. Han mente at bringe et stort Offer ved at 
bryde med fine Forcrldre og gaa ud i Verden til et ftrcengt 
Liv for Anes Skyld ; han havde ventet, at hun vilde flojet 
ham om Halsen og lovet at folge ham, hvor hen det skulde 
vcere, og dele ondt med ham. Havde Ane uden Betcrnkning 
slaaet til, da vilde han faaet M od til inden Aften at for
kynde sine Forceldre sin Beslutning og saa tage Folgerne; 
men nu, da Ane svigtede, udsluktes vel ikke Kjoerlighedxns 
Flamme i hans Bryst, men dog det Selvopofrelsens Helte
mod, hvortil Kjcerligheden i et Nu saa vidunderligt havde 
hcevet ham, og han blev igjen den gamle betcenksomme S o 
ren, nei, meget ringere, thi Skinsyge og andre onde Aander 
soer i ham. Ane havde jo O rd for at voere let i det og



il Pyntejyg, oa der var dem, der mente, at det var kommen
!L temmelig vidt mellem hende og Henrik Kusk. inden hun for
K S o re n s  Skyld brod med ham; og S o ren  havde fornnmmet 
1 noget til det, og en af hans Venner havde advaret ham:
L men i sin Kjcerlighedsrus havde han stemplet det som Bag-

vastelse, indtil det nu kom op i ham, lige som Taagednn- 
fterne stige fra Engen, naar Solen  gaar bort og Mosekonen 

S brygger sin giftige Drik. En mork'Vredesrodme gik over 
hans brede Treer, og han sagde:

„N u skjonner jeg, hvordan det har sig med Dig. Du 
- stjotter ikke om mig, n aar ikke G aarden fol'ger med. 'D u  vil 

ikke vcere min Hustru, naar Dn ikke kan sidde paa S ta d s ."
„Hvad er det for Snak," svarede hun krcenket; „var 

det mig blot om G aarden at gjore, da havde jeg strax slaaet 
til, den bliver dog din, for eller siden. Jeg  tcenkte paa 
dit G avn som paa m it; vi faa vente med Brylluppet, S o 
ren, og se at faa din Fader god forst, saa han giver sit 
M inde dertil."

M en det gik S o ren , som det ofte gaar de Mennesker, 
der ere sene til at vredes; var Blodet forst kommen i Kog 
hos ham, mistede han ganske Besindelsen.

„Og imens," sagde han, „vil Dn fojte om i Byen, gaa 
til D ans og lege Kjcereste med Henrik?"

D a brast Ane i G raad  og kunde forst ikke svare et Ord. 
D er var Kjcerlighed i deres Hjcerter endnu, men Freden og 
Glceden var borte. S a a  loj vel dog det smukke, gamle 
V ers, som denne M orgen var rundet S o ren  i Hu,' med 
mindre deres Kjcerlighed ikke var af den rette A rt, og Gud 
af den Aarsag havde vendt sit Aasyn fra dem?

S o ren  begyndte at fole Anger over, at han havde ta lt 
Ane saa haardt til, og hun mindedes skamfuldt nogle af 
sine Sm aasynder, fra den Tid af, da hun havde leflet med 
Henrik Kusk, indtil hun vendte sin Hu til S o ren , og det 
ikke blot for den gode Forsorgelses Skyld ; thi hans gode, 
cerlige Ansigt og sommelige Adfcerd havde draget hende til 
ham, mens 'Henrik Kusks vilde Elskov begyndte at indjage 
hende Angst. N u fik den Luft, thi hun udbrod:

„S o ren , forstyd ung ikke! F ri mig fra Henrik, han er 
en led K arl!"

Og saa faldt hun ham om Halsen; men det Nodraab 
huede dog ikke T o ren  rigtig, det lod i hans Oren som en 
Tilstaaels'e af begaaet Brod'e, hvad det dog ikke var. F o r
virret sad han der, rev ikke Anes blode Arme fra sin H als
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og deres x  ' ,
Lceber mod- '̂ ' 
le s ; men det 
kom ikke til Forkla 
ring og fuld Forso
ning imellem dem; 
thi i det samme 
raslede det i B ri
stene bag dem og 
en skarp Rost lod 
over deres Hoveder.

„G ud forbarme 
S o re n ,"  raabte den, „hvad 
er dette hersens?"

De floj fra  hinanden og sprang op. D er stod S o rens 
M oder for dem med et rodt, uldent Klcede om sit Hoved, 
eu P y n t, som just ikke gjorde hendes djceeve Aasyn og hvasse 
Djne blidere. Hun kom lige sra Kroen, hvor hun havde faaet 
at vrde, hvem det var S oren , havde danset med, og Krokonen 
havde desuden beredvilligt meddelt hende alt, hvad der snak
kedes i Bhen om S a re n  og Ane og deres Steronemoder; thi 
hun havde, som flere Kvinder i Fenby, fattet Nag til Ane, fordi 
denne var for fin paa det og stat alle de andre unge P iger nd.

„H vor galt det end i disse T ider gaar til med at vende 
op og ued paa al T ing ," sagde Krokonen, „saa have vi 

5 her l/Feubh hodt paa gammel Sced, som bvder, 
at Lrge soger Lrge; og ublu er det af Ane, om hun stiler 
efter a t blive? dm Sonnekoue, Sidse, og sidde i Hoiscedct 
som den forste Kvinde i Fenby, hvortil hun i alle M aader

I

-



Den T ale  lod sodt i S idses O ren ; men end gladere 
blev hun, da Krokonen nu diskede op med alle de onde 
Rygter, der vare i Omlob om Ane og af hvilke S o ren s  
M oder allerede havde hort en Del, dog ikke det sidste, at 
Ane havde leget Kjcereste med Henrik Knst, og sandt nok 
var det, at Ane ved sit fri og m untre Vcesen selv havde 
bragt sig i Folkemunde. Ung som hun var, kun nitten Aar 
gammel, kom hun paa sit omflakkende Liv i store Fristelser. 
De unge Karle vare alle Vegne efter hende, og snart blev 
hun klog paa sin Skjonheds store M agt. Hun havde da 
ladet sig forlede til a t drive Gjcek med nogle af sine mange 
Beilere og tilladt dem at tage sig storre Friheder, end klogt 
var, men at hun i sin udsatte S tillin g  havde bjcerget sin 
W re og hyttet sig for Fald, det tydede dog paa Fasthed 
hos hende.

Akt blev imidlertid udlagt til det vcerste af de ta vrede 
Kvinder, og S o re n s  M oder var da strax fra Kroen faret 
ud i M arken for a t soge ham op og lcese ham Texten. 
H un havde dog haabet, at Rygtet duttede ham for meget 
paa. hvad hans Forhold til Ane angik, men nu fandt hun 
ham i Armene paa det ringe K reatur, som havde forhexet 
ham, og saa smuk saa Ane ud, som hun stod der og trods 
sine blussende Kinder frejdigt nok modte hendes gnistrende 
Blik, a t hendes Vrede endnu mere optcendtes.

„Pak D ig herfra, din T ojte," sagde hun, „hvad har
D u at bestille her paa vor M a rk ?"

„Ikke er jeg mere Tojte, end I ! "  svarede Ane med et
funklende Blik. . ,

„T i hellere, Ane!" bad S o re n  og saa med et sky B lll
til sin M oder. , .

„ S a a  ta l D u da," sagde Ane, „og vcerg for ung!
M en endnu inden S o rcn  havde faaet M unden op

raabte den gamle: ,  ̂ .
„Ikke et O rd vil jeg hore, mens hun er her, og faa

viste hun Ane sin knyttede Haand. , . ^  ^  ^
„G aa, Ane," sagde S oren , „lad »ug klare S agen  med

M oder!"
D et lod saa forsagt, at Anes M "d sank; det saaes paa 

hendes blege Kinder og sorgfulde M ik; men der var nu ikke 
andet for hende at gjore, end at fortrcekke. H un tog sin 
lille Sytaske, som hun havde lagt fra sig r Groesset, og ark 
langsomt ned ad Hojen, men hun vendte sig om og saa 
paa S o ren , inden hun forsvandt, og det Blik huskede S o ren



-

lcenge, saa underlig glandsfuldt var det; der laa baadc 
Kjcerlighed, Angst oa T ro d s  deri; men skjont det rystede 
ham, kunde det oog ikke sige ham, hvad der i dette Meblik 
rorte sig i stakkels Anes Hjcerte, og hun vilde vel ikke selv 
vcere moegtig at udtale det a lt med O rd.

Dog var der et, som hun var sig klart bevidst og vilde 
sagt ham, hvis ikke deres M ode saa usaligt var blevet af
brudt, nemlig a t det angrede hende, at hun havde havt 
Betænkeligheder ved at gaa ud i Verden med ham og nojes 
med de smaa K aar, han bod hende. Hun havde Ordene 
Paa Lceben, da hans M oder kom over dem, og hun vilde 
sagt mere end det; hun vilde skriftet for ham augaaende de 
Efterstræbelser, hun havde vceret udsat for af Henrik Kusk, 
og ladet ham vide, a t hun havde modstaaet dem og intet 
havt med Henrik a t skaffe siden den Aften, da han, Soren, 
havde budt hende op til D ans.

M en det var jo ikke blevet sagt, og nu  vilde det vel 
aldrig ske. Det anede hende, a t S o ren  ikke vilde evne at 
staa sine Forceldre imod; han vilde svigte hende og gifte 
sig med B o d il; og en Stemme i hendes Hjcerte tilhviskede 
hende, a t hun selv havde forspildt sin Lykke, ikke blot fordi 
hun et Ojeblik var bleven rced for de smaa K aar og for 
a t saa sine hvide Hcrnder og sit smukke Ansigt flcemmede, 
men ogsaa og iscer fordi hendes hele tankelose og uforsigtigt 
Fcerd havde bragt hende i Folkemunde. Hun havde selv 
givet S o re n s  Forceldre og alle sine Uvenner og Misundere 
Vaaben i Hcende imod sig, og flamsuld maatte hun tilstaa 
for sig selv, a t de kunde have nogen G rund til a t tvivle 
om hendes M re  og Dyd. S o re n  troede vel heller ikke fast 
paa den, og nu vilde de gamle skyde til den hceldende Vogn; 
thi skjont man ellers ikke tog det saa noie i Fcnby, end
også« med F ejltrin  af den groveste A rt, saa vilde dog nu, 
da S trom m en gik hende imod, S taven  blive brudt over 
hende.

M en ved Tanken derom folte hun sig greben af flov 
T ro d s. V ar det Umagen vcerdt a t vcere bedre end sit 
Rygte, n aa r man dog ikke hostede Lonnen derfo r?  Kun 
havde ofte vceret i F are  og vilde sikkert, hvis S o ren  Ikke 
bicergede hende, komme det igjen; og saa vilde hun vel gav 
tlt G runde, som saa mange havde gjort for hende

Hendes Tanker forte hende vel ikke lige strax saa langt 
ned ad Skraaplanen, men det kom snart; thi S o re n  lod ikke 
hore fra  sig; men hun horte adskilligt om ham og deri- j



blandt det, at han og hans Forceldre ncesten hver D ag gik 
til Sognefogdens og de til dem, og saa vidste Ane, hvad 
Klokken var slagen.

Gamle Povel tog S ag en  hel lempeligt og snildt og 
fik sin Hustru til at lade al Srjcelden og Smcelden fare. 
H an var nemlig bleven betænkelig, da han fik at vide, hvor 
ncer det havde vceret ved, a t Ane var loden af med S oren , 
som Sidse udtrykte sig. H un havde nemlig pumpet ham 
behorigt paa Hjemvejen fra  T roldhoj, og han havde intet 
stukken under S to len , men skriftet alt, hvad der var fore- 
gaaet mellem Ane og ham. S a a  var hans M oder gaaet 
ham paa Klingen, havde ladet ham vide, hvorledes Anes 
Rygte var beskaffen og tilsidst cegget hans S to lthed  ved at 
sporge ham, om han virkelig vilde tage til Takke med Henrik 
Kusks afdankede Kjcereste og besmitte sit H us ved ^ t  fore 
en utugtig Kvinde ind i det og scette hende i Hosicedet som
sin H ustru? . „ .  ^

Dette Angreb havde vceret S o re n  for stoertt, thi han 
havde ikke lcenger fast G rund under sig; Anes egen Fcerd
og Tale paa T ro ldhoi havde rokket hans T ro  til hende;
der vilde noeppe, tcenkte han, blive Fred og G l^de i et 
Wgteskab med hende, men idel Anfcegtelse og Bekymring. 
S a a  havde han da vcerget siet nok for stakkels Ane og til- 
sidst af sin M oder ladet sig fravriste det Lofte, at han ikke
mere vilde gaa til D an s  paa Kroen. . -

M en saa var ogsaa a lt blevet ham sagt, hvad siges 
skulde, og derfor skjonnede hans Fader, at det nu var klo
gest a t fare med Lempe. Ane Aensens Navn kom ikke i 
den gamles M und, og han afteskede ikke sin S o n  nogen 
Erklcering, da de otte Dages Frist var udloden, men han 
gav ham ALrinde ind til Sognefogdens og bod dem tll 
Gicelt bos sig, saa a t S o ren  nu ncesten daglig var i B odils 
Selskab. H un havde nu oppet sig, lod hel munter og viste 
ham altid et m ildt Ansigt og de andre IK e d e fo rh a m  og 
vare kam til Vilje i alt, saa han ikke kunde staa imod.

S a a  udslukkes da saa jcevnt den KjcerlighedsiU Ane 
havde tcendt i hans Hjcerte, og der skete m tet sone knude

den til a t flamme op rqjen. H an  sandt Hygge veo
B od ils  S  lstab og tcenkte, a t det var tryggere at tage en
mindre M on Viae end Ane. til Hustru og leve i Fred med 
sine Forceldre og sin S lceg t; men mindst tamkte han paa 
det som i hans F o ra ld re s  Djne var det vigtigste B odils 
gode T a r d  og Udsigten til sin Form ues Forogelse.



Dog gik det ikke af for ham uden Anfægtelser. Hail 
havde jo smagt baade K æ rlighedens F ryd  og Kval, og 
uagtet han nu bestyrkede sig selv i den T ro , a t Elstov var 
en gruelig T ing, som man m aatte bede sig bevaret for, skete 
det dog stundom, naar han sad hos Bodil, at Anes dejlige 
N jne og straalende S m il kom imellem ham og hans For
stems, og at hendes blode Stemme gjenlod i hans Nrem 
men nu, da han havde bundet sig til Bodil, forjog han de 
daarende M inder som en S yno , og naar han modte Ane, 
hvilket i Lobet af Vinteren skete et P a r  Gange, da saa han 
til den anden S id e ; og deri gjorde han klogt; thi havde 
han set Ane ind i Njnene, da vilde han der lcest noget, 
som var stikket til a t forstyrre hans S in d s ro  og erindre 
ham om det Ansvar, der paahvilede ham, fordi han havde 
dovet Kjcerlighedens Rost i sit Hjcerte, forstudt hende og 
ikke frelst hende fra den Fare, hun ved hans B ryst vilde 
undflyet.

M en han havde ikke ladet hende gaa uden B ested; han 
havde klaret for sig i et Brev, hvori han takkede hende for 
den T id , han havde kjendt hende, og lod hende vide, a t da 
hun havde havt Betænkeligheder ved at modtage det Tilbud, 
han havde gjort hende, betragtede han sig lost fra  sit Lofte 
og antog, a t det var til hendes eget, som til hans sande 
G avn, a t de stiltes; men han onskede hende ikke andet end 
godt. H an fik intet S v a r  paa den Skrivelse; de Svar, 
Ane muligt skrev til ham i Tankerne, bleve gjemte i hendes 
Hjcerte.

Nceste F o ra a r  stod S o re n s  og B odils Bryllup. Da 
det var S ondag , var den halve B y  Paa Benene for at se 
paa Stadsen, og en stor Forsam ling stod oppe ved Kirken, 
da S o re n  kom. Udenfor Kirkegaardsporten modte der ham 
et S y n , som fik hans Hjcerte til a t banke en Kjende. Der 
stod i en stor Flok af K arle og P ig e r: Ane med Henrik 
Kusk ved sin S ide. D et hed sig, a t Ane var bleven tro
lovet med ham, men det var bleven sagt om saa mange 
andre P ig e r i Fenby. Henrik havde havt mange Kjoerester, 
men endnu var det aldrig endt med W gtestab, enten med 
et B rud, eller med det, som vcerre var. Henrik saa saa 
godt ud, sagde P igerne om ham, og hvor slet hans Rygte 
end var, fangede han dog deres H joerter; men han havde 
vcrret i mange flemme Forlegenheder og nogle Gange ncer 
ved at blive hoengende i de G arn , han udspcendte for 
andre.



God saa han da heller ikke ud, da han- stod der og 
stirrede paa S o re n  med et ringeagtende Blik fra sine lyse 
D jne og smilte udfordrende, idet han strog sit brune M und- 
ftjceg. F in  nok var han at se til i den skjonne, lyseblå« 
Livrefrakke med de store Solvknapper, Kravestsvlerne og 
den blanke H at med Kokarden; han havde kjort sit Herflab 
til Kirke, og det var blevet der efter Gudstjenesten for at 
se paa B rudevielsen; men blegt var hans Ansigt og vildt 
hans Blik. H an havde ogsaa sviret den ganske N at thi 
der havde Lordag Aften vceret D ans paa Kroen ttl Klokken 
tolv, men han var bleven der for Resten af Natten. Ane 
havde vceret der og danset med ham ; men hendes Kinder 
vare ikke blege, de'blussede feberagtigt, og i hendes morke 
N m e oar der den samme G lans, som haode modt S o ren  
saa underligt den D ag for et halvt A ar siden, jda hun gik

^Der 2  n u ^h an s  Sjcel og ikke i Kirken, chvor hans



/

Fod traad te ; og Ane tyktes ham hele T iden at vare  ved 
hans S ide  ved A lteret og ikke B odil. Han horte ikke det 
halve af, hvad Proesten sagde, men gav sit ja, da det blev 
krcevet af ham. D og faa B odil ham underlig fremmed ud, 
og da hun lagde sin Haand i hans, havde han n a r  sluppet 
den ; men nu var hun hans Hustru og ikke Ane. Han kom 
til Besindelse, gjorde sig fast og gik stot af Kirken med 
hende, glad ved, a t Ane ikke mere var at se; og da han 
forst fad med sin B rud  ved sin S ide ved Gildcsbordet hos 
Sognefogedens med sine glade Forceldre og den store Skare 
m untre G jaster, da forsvandt Kogleriet ganske og han blev 
igjen den gamle, stotte S o ren  med det ligelige, glade 
S in d .

D a G ildet tre Dage efter var til Ende, Bodil nu sad 
som hans Hustru i Hjemmet, og a lt igjen kom til R o , da 
folte han sig tilfreds. D et anede ham kun lidet, a t  Ane uu 
otter skulde krydse hans Vei, rigtig nok for sidste G ang, men 
da ogsaa kaste saa mork en Skygge over den, a t hun aldrig 
mere vilde blive glemt af ham.

H an var om M orgenen gaaet ud i Troldhoj M ark for 
a t se til Folkene, som faaede Byg derude. H an gik forbi 
tzojen uden at fe til den, da en af Karlene, fom var toben 
derop, raabte ned til ham :

„Kom herop, H usbond, faa stal I  se noget fa r t!"
S o re n  fulgte uvilligt Opfordringen, thi han havde ikke 

sat sin Fod paa T roldhoj siden den D ag , da han skiltes 
der fra  A ne; men han gik dog derop.

„ S e !"  sagde K arlen og pegede hen Paa Gronningeu.
D er stod en kort Tobakspibe med Solvbeslag og et 

H jortetaksror stukken i Jo rden , og paa Pibespidsen hang en 
lille G uldring. Den gjenkjendte S o rc n  strax, thi det var 
den, han havde givet Ane: den rode S te n  vendte imod ham 
og funklede i Solstsnnet fom et lille ondt O je ; men Karlen 
kjendte Piben, thi han sagde:

„D et er Henrik Kusts P ibe , den n y , han fik til Ju l 
af sit H erstab; men den lille R ing, det m aa da vare  Fruen- 
timmergods. Henrik maa have voeret her og leget Klareste 
med en T o s , og saa have de forglemt deres Klenodier her
oppe, ha, ha!"

S om  S o re n  stod og ilde til M ode horte paa den Tale, 
lod der en Rost nede fra M arken, som raab te :

„ Jo , Husbond er oppe paa H gjen!"
S o ren  vendte sig derhen og saa, a t det var Claus



E lster, Skytten fra L ongaard , som kom ridende og hvem 
T ilraabet gjaldt. H an red nn toet hen til Hojen og sagde: 

„M ed F o rlo v , S o re n  Povelsen, De skulde ikke have 
fornnmmet noget til Henrik T o ft?  H an fik Udlov i S o n -  
dags A ftes, men M andag M orgen fandt vi hans S eng  
n ro rt og siden har han ikke vceret paa G aarden. Herren 
gjorde sig ikke videre Tanker derover igaar, thi det er for 
hcendet, at Henrik er gaaet paa Kommers og har forlcenget 
sin O r lo v ; men da han heller ikke i M orges var Paa Pletten, 
sva begyndte H erren at blive bange for, at der kunde vcere 
tilstodt ham en Ulykke. Gamle O le, hvem jeg traf paa 
Beien herhid, sagde, a t han igaar Aftes i Morkningen har 
set Henrik gaa op paa T ro ldhoj med et Kvindfolk — ."

"„Ja . det er vist, at han har vceret her," raabte S o ren s  
Karl, „for hans P ibe staar heroppe."

N u kom Skytten af Hesten og gik op paa Hojen.
„Det var da snurrigt," sagde han, da han havde faact 

O je paa P iben  og Ringen.
Han tog Ringen og puttede den i Lommen efter at 

han havde set lid ftp aa  ben, tog saa Piben og undersogte 
den; men derpaa lod han som en cegte Jaeger Ojet strejfe 
hen over Jordsm onnet for a t soge S p o r ,  men i den faste 
Gronsvcer kjendtes ingen. Forsi da hans Blik faldt paa 
Grceskanten henne ved M ergelgraven, lod han et l:lle Ud- 
raab hore og gik derhen.

„N u ved jeg, hvor Henrik er," sagde han, „r det mindste

H an viste S o re n  og Karlen, som kom derhen, Aftrykket 
af en°Stovlehcel, og at en Jordklum p i Hosens Kant var
losreven. ^  ^  ,

„Falden derned og druknet?" udbrod Karlen.
C laus Elster nikkede alvorsfuldt med Hovedet.
„Og Pigen, han havde med sig?" spurgte Karlen for- 

mcuA en Ecllrel Roeg.
„Ringen maa vcere hendes." . . .

tzlaus Elster tog den frem og saa paa den W en. 
„Kjender nogen af J e r  den?" spurgte han og saa fra

S o ren  til Karlen.  ̂  ̂ , < c. ^
S o re n  nikkede, og da de andre frittede ham , svarede

han stammende og usikkert: ^  „
„Jeg  tro r, a t det var Ane Jensens.
„Den smukke Ane?" udbrod Skytten, idet han o haardc,



VMfln^ne Trcek mildnedes ved et Udtryk af dyb Med-

„H an legede Kjcereste med hende," sagde Karlen 
„Den Skurk!" udbrod C laus Elster.

fra h E  ^  ^  E e ,"  sagde S o re n , men saa gik Mcelct
„Nej," sagde C laus Elster, „endnu ved vi ingen Tina' 

men hvis en af dem eller de begge to ligge vaa Vunden 
dernede, saa skulle vi snart bringe dem forben D a g "

M ens der blev sendt B ud efter Mandskab og et Bnnd- 
^ ^  S o re n  .siddende paa den samme P le t som be-

som riun^iur 'Uk^t omkring sig, men saa kun Ane,
. hun var gaaet fra hain her paa den samme P le t oa

havde set tilbage paa ham. Hendes angststilde Ord'
„S o ren  forskyd mig ikke; fri mig fra Henrik, han er en
led K arl"  — gfenlod ideligt i hans D ren, og da Vognen
kom rullende med Folkene og G arnet, folte han sig stildt
^ rv is s t t  om, a t hun laa dernede som Lig ved Henriks

D et viste sig da ogsaa at vcere Tilfceldet. D et blev

Stum m e stode alle de, som havde draget i Rebene oq 
rakt H aand til den sorgeltge Jdroet og saa paa de afsjcelede 
^ ^ u / H '  svnr laa udstrakte paa G ronningen; baade gamle 
Hovel felv og Sognefogeden var imellem dem.

„D et mna vcere sket ved et Tilfcelde," sagde Sogne
fogeden omsider; „de have vel siddet og gantedes med hin- 
anden paa Kanten af Hosen og ere saa drattede ned." 
^,.,„/Lu>iske, ,varede C laus Elster med et morkt Blik paa

silvnede Trcek. „Dog var Henrik en vild 
P« ^ ^ te d e  E e  et Kvindemenneske hojere end jeg agter 

S k ad e ; men lad os nu se at faa Ligene paa Vognen" 
oa men da de lastede Ane op, kom Toren
r v s t e ^ n , / , ' ,  s°m Doden. og hans Hamderrtptede, men det blev dog ham, der lagde bende til rette i
Vognen o ^  bredte Dcekkenet over hende ^
saa 'lade >il /u g d cC lan s Elster til Sognefogeden,„faa lade vi dem beage hore tilL ougaard . Herren er god'

han tager vel mod de dade og bekvster > g s tn s  ogsaa



P igens Begravelse; hendes Forceldre ere jo fattige. Jeg  
rider med, om I  saa vil sklkke Bud til Anes Forceldre."

Vognen kjorte saa skumplende omkring Hojen og videre 
ad en Markvej, som forte tilL ongaard , mens Folkene bleve 
staaende ved Ulykkesstedet og droftede den sorgelige, gaade- 
fulde Begivenhed; og lige som Skytten steg i S ad len  for 
at folge efter Vognen, sagde en af Karlene:

„Det er ikke godt at vide, hvordan det er gaaet t i l ;  
men jeg vil dog sige Je r , at jeg i Lordags Aftes ved 
Dansen horte Henrik hviske til Ane, at hvis hun ikke vilde 
vcere ham til Vilje, da tog han Livet af sig selv og af 
hende med."

„ T i med den Snak," sagde Sognefogeden barsk; „Hen
rik var for m unter en F ugl til selv a t gjore Ende paa sit 
Liv, end sige tage Livet af andre."

„N aa," sagde C laus Elster, idet han rystede paa H o
vedet, „et er vel sikkert nok, nemlig a t enten her nu fore
ligger et Ulykkestilfcelde eller en M isgjerning, eller maaske



noget af begge Dele, saa vil det ikke blive opklaret for paa 
Dommedag."

S a a  gav han sin Hest et R ap og red efter Ligvognen.
S tu m  gik S o re n  hjem med sin F ader; men da de vare 

komne ind i S tu e n , hvor hans M oder stod og talte med 
hans Hustru, og Kvinderne fik at vide, hvad der var sket, 
da skrege de op, hver paa sin V is.

„Gud se i Naade til os, at sligt skulde ske paa vor 
M ark!" raabte S o re n s  M oder hvid om Kind og sank om 
Paa en S to l.

„Gud forbarme sig, at stakkels Ane skulde lide saa 
skrcekfom og brat en D od!" sagde B odil rystet og noer ved 
at groede.

S o ren  fornam  af Ordene og Stem m ens Klang B arm 
hjertigheden, som bevoegede B odils H je r te , og fra denne 
S tu n d  af begyndte han at faa sin Hustru kier.

M en nu lod gamle P ovels haarde Rost.
„ Ja ,"  sagde han , „en Ank er det at ende sit Liv saa 

orsmcedeligt; men det skete ikke for ingen T ing med disse 
o; thi han var en ugudelig Krop og hun et letferdigt 

Fruentim mer."
„Ikke et ondt O rd  om Ane her i min S tu e , Fader!" 

raab te  S o re n  forbittret og flog i B ordet. „Hun var en 
god P ige alligevel, og gik det hende ilde tilsidst, da maa 
vi vel boere vor P a r t  af Skylden, baade du, Moder 
og jeg."

S idse saa forskrcekket paa sin S o n ;  aldrig for havde 
han ta lt  sin Fader til i den T one; men Povel selv blev 
ganske rod af Vrede i sit rynkede Ansigt og svarede:

„Ikke ved jeg af nogen S ky ld ; men nu faar jeg Pine- 
dod a t fornemme, a t jeg er gaaet paa Aftcegt!"

S a a  gik han b ra t af S tu en  og over til sit eget, fulgt 
af sin H ustru ; og nu kom en haard Anfcegtelsens Stund 
for B odil, thi a lt hvad ver havde ligget gjemt paa Bun
den af S o rc n s  Hjcerte, det brod nu frem, og han rasede 
om en vanvittig. H un fik det at hore, som maatte saare 

hende dybt, men hun bestod P roven ; thi hun skjonnede, at 
nu gjaldt det for hende at bjerge sin H usbonds og sin egen ' 
Lykke. H un horte sagtmodigt paa hans vilde T ale . og 
gjorde, hvad hun formanede, til at mildne hans Nag og 
dcempe Uroen i hans forpinte Hjcerte. Kun faa og jcevne 
vare de O rd, hun talte, men de bragte ham til Besindelse,



'  ogM dcn  satte hun Kronen paa Vcerket ved at flotte oa 
hjcelpe Anes fattige Forceldre og Soskende.

Den Kjcerlighedsgjerning sagde mere, end de skjonneste 
O rd. S o re n s  Hjcerte blev varm t og fornam noget til det, 

! der brrnger Fred og Glcede og er et Vidnesbyrd om Guds 
- Ncervcerelse; og flog den Kjcerlighedsild end ikke op i saa 

blussende en Flamme som den, Ane havde tcendt i hans
Z rhst, saa tegnede den til at vare desto lcengere oa lvse 
trl hans Livs Ende.



M Zende6nv
M in  slanke P ige, svar mig nu,
H vor lcenge flak jeg vente?
D u  fylder helt min S a n s  og Hu — 
Hvad gjaldt det Ojekast, som D u 
I  S traa leg lan d s  mig sendte?

M in  slanke Pige, frisk og sund 
S o m  Luften, n aa r det dages — 
Forstod jeg S m ile t paa dm M und, 
O , skjoenk mig da en lonlig S tu n d , 
S a a  Tvivlen kan forjages !

M in  slanke Pige, bryd hvert B aand, 
S o m  tvinge kan og sncere,
Ncek mig din fine, blode Haand,
Og D u stal fole, hvor min Aand 
Kan D ig paa Vinger boere!

M in  stanke Pige, svar mig, kom 
F o r  Haabet jeg m aa tabe,
T h i end er V intren kold og tom,
D it K ys er Trylletegnet, som 
V ort Paradis kan stabe!

M in  flanke Pige, lcenge vist 
M in  Tankes D rom  D u kjendte!
J a  er D u  ren og uden List,
S a a  scet mig ej for lang en Frist, 
T h i jeg k an  ikke vente!

Ma>1i» Kiî



thvert sundt oa 
livskraftigt Folk freder 
oru sine cedle M inder;

thi ligesom Forfcedrenes lysende Gjerniuger kunne tjene 
det som en S pore  i Medgangens Dage, sna at det ikke 
falder i S ovn  og floves over Dognets Velvcere, saaledes 
kan det paa den anden Side i de morke og truende T ider 
af dem ose Haab og M od til, ligesom de henfarne Slcegter 
saa tidt maatte gjore det, kjcekt a t mande sig op for, stolende
Paa Gud og sig selv, endnu engang at ride S torm en af og 
vinde ind r Havn. Held derfor det Folk, der har mange 
store fo rtid sm inder, der har Meget at efterligne og Meget
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store Fortidsm inder, der har Meget
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at vcerne om, selv om det S te d , det indtager paa Land
kortet, er ringe og uanseliat! Og nu maa det da visselig 
med Tak erkjendes, a t vort Fcrdreland er heldig stillet i saa 
Henseende: hvorhen vi vende O je t, lofter Kcempehojen sig 
over den gule A ger, medens H avet, der omslynger vore 
svommende Oer, fletter sin kraftige Mindesang ind i Rosterne 
fra  det knejsende Gravmcele! Lad os derfor glcede os ved 
denne store G ave, lad os vcerne og frede om den og 
saa med godt H aab , idet vi med Fortiden for Oje arbejde 
for Nutiden, tage mod, hvad der sendes o s!

T il vore store M inder regne vi dem, der knytte sig til 
Kong Kristian den Fjerde. Han staar for os som en i 
S in d  og Skind trofast danst Konge, der er bleven os dyre
bar, fordi han blodte for vor S a g ,  fordi han elskede vort 
S p ro g , vore Skove og vort H av, fordi han var jcevn og 
bram fri i al sin Optrceden, men forst og sidst dog, fordi Alt, 
hvad han har efterladt sig, vidner om, a t medens han stedse 
fulgte sin egen storslaaede Karakters Indskydelser, saa gik 
disse overalt kun i Retningen af hans Lands G lans og 
Hceder. J a ,  han staar for os som en folkelig D rot, for
herliget i S a g n  og S an g , som ingen anden danst Konge.

Etsteds i Frederiksborg — paa et lille stovbevoxct Nces 
i den saakaldte Amtmandshave paa S lo tte ts  Vestside — 
paaviser man endnu den D ag i D ag S tedet, hvor der for
dum stod en Tornebusk. Den havde, fortalte Sagnet, Kong 
Frederik den Anden ladet bringe did og Anledningen dertil 
var folgende: hans tyveaarige Dronning, som tidligere knn 
havde skjcenket sin Husbond Datrene Elisabeth og Anna, be
fandt sig den 12te April 1577 paa en Lystfart til S lange
ru p ; da paakom Fodselsveerne hende pludselig, hun maatte 
lade sig hjcelpe af Vognen, og under en blomstrende Torne
busk fodtes Sonnen, om hvem, ifolge et andet S ag n , en Bonde 
fra S am so  a lt tidligere havde overbragt Kristian den Anden 
en Havfrues mcerkelige Spaadomme. Dette S ag n , der lader 
Kristian den Fjerde komme til Verden ude i det F r i , i en 
venlig, oeate sjcellandfl N atur, hvor Lcerken sang over den 
bolgende Kornmark og Tornebusken dryssede sine Blomster- 
blade paa Drengens forste Leje, kunde det ikke vcere en 
Affodnina af den N atursans, man senere fik fornemme, at 
han havde i en saa ualmindelig G rad  og som kom frem i 
saa M eget, der voxede op under hans Hcender? Men jeg 
anforer netop dettte Troek i hans Karakter, fordi det ncrr- 
mest var denne Kjoerlighed til N aturen, som fremkaldte det



lille minderige Rosenborg S lo t ,  hvoraf disse Linjer sknlle 
tegne et kort Omrids.

Sam tidig  med, a t det herlige Frederiksborg S lo t  rejste 
sig, saa atsige under den kongelige Bygherres egne Hcender, op
stod den Tanke hos ham at opfore et mindre Lystslot i sin 
Hovedstads umiddelbare Ncerhed. hvor han under Monne 
Naturomgivelser kunde soge Hvile og R o , naar han kunde 
trcenge dertil, men Forholdene dog ikke tillode ham at fjerne 
sig saa langt fra  Negeringens L>cede som omkring til Land
slottene i R igets forskjelllge Provinser. I  den hensigt til
koble han sig i Aaret 1606 — netop som den forste af 
Frederiksborgs Floje, den vestre Sidefloj, kom under T ag  — 
en stor Mcenade private Haver og Grunde tcet udenfor 
Kjobenhavns Volde imellem Norre- og Osterp ort. Det 
varede ikke lcenge, inden der blev taget fat paa den store 
Have, som dengang, foruden den saakaldte „Kongens Have" 
og den store Erercerplads Vest for S lo tte t, indtog en be
tydelig Strcekning S yd  for den nuvcerende Kronprinsessegade. 
Prcegtige Anlceg med Springvande, Billedstotter og kolige 
Gange dannede snart fortryllende Omgivelser til det „blaa 
H u s " , der ncermest skulde vcere et mindre midlertidigt O p
holdssted , indtil selve Hovedbygningen engang kunde aabne 
sine H aller for Kongen og hans Mcend. Dette „blaa H us" 
laa, hvor den saakaldte „Herkulespavillon" nu ligger. P a a  
selve S lo tte t blev der forst taget fat i Aaret l6 l0  og A r
bejdet blev vel sagtens ikke drevet med stor Kraft, for Kongen 
fik ret S tunder til slige Ting, da nogle A ar senere Kalmar- 
krigen var endt med heldigt Udfald for Danm ark; men da 
blev det ogsaa til A lvor; Murene rejste sig med Tag og 
med T aarn e , og omtrent 1625 stod Slvtsbygningcn fuld 
foerdig. N u havde den endelig ogsaa faaet Navn — Rosen
borg stod der slank og skjou jmidt i det smilende Gronne, 
som vi se Borgen der endnu den Dag i Dag.

D er gives vel neppe nogen Dansk, som ikke har et 
bestemt Ind tryk  af Kristian den Fjerdes Bygningskunst, og 
som ikke uvilkaarligt har folt sig loftet og slaaet af den 
Ejendommelighed og Skjsnhed, som hans Suille har paa
trykt dens Frembringelser. Thi blandt hans mange ypper
lige Evner var virkelig hans S a n s  for denne Gren af 
Kunsten en af de mest fremragende, og hans Lyst til a t 
bygge har da ogsaa efterladt sig talrige s p o r  l de tre nor
diske R iger, ligesom den alt robede sig hos liam r en tidlig 
Alder. Dette var en Arv ikke blot efter Faderen, men og-



saa efter M oderen, denne dygtige Kvinde, der i saa Meget 
kunde tjene den begavede Dreng til Forbillede. Vi ved, at 
hun var trofast i S in d , gavmild, husholderisk og gndsfryqtia, 
a t hun havde S a n s  for vore nationale M inder —  det'var 
jo D ronning Sofie, der ydede Anders Sorensen Vedels Ve- 
strcebelser for a t famle Kcempeviserne en kraftig og rund
h å n d e t  Opm untring —  og vi ved, at hun ogsaa havde ru 
G laM  af sk,omie B ygninger, der gav et ftort Resultat, da 
hnn efter sin TEgteherres Dod (1588) opforte det pragtfulde 
Nyhobmg S lo t  paa Falster i S tedet for det derværende

7.) ^  ' ^  ig-runofrenen breven ragt
n l Tyge B rahes herlige Uranienborg og omtrent ved samme 
^ ld  heevede det majeftcetifke Kronborg sine cedle Former over 
det blanke S und . Hvilket Emne var her ikke givet til at op
lade den kongelige Ynglings S y n  for det Storslaaede og 
SEdle r Bygningskunsten, og hvilke nye Krcefter i Retning 
af Haaiidvcerk og Mekanik og meget Andet sugede ikke Liv 
og Roermg under Tilblivelsen af disse hans Forgicenaeres 
betydningsfulde Byggeforetagender!

Og da han saa selv gav sig i Lav med disse Tina, 
medens hans mandige K raft endnu var i sin frodigste Frem
gang, da fojede den indvundne Erfaring sig til hans med- 
fvdte Genialitet, og han skjcenkede sin Hovedstad de Byg
ninger, der endnu den D ag i Dag udgjore dens ejendommeligste 
P ryd , Borsen og R o s e n b o r g .

Rosenborg, der er opfort i den saakaldte tysk-nederlandske 
Renæssancestil, er opfort af rode M ursten og Sandsten. 
Dette sidste M ateriale er overalt anvendt til Udsmykning,
f. Ex. til K anter, Vindueskarme, Figurer, Spidser m. m., 
og alle disse lyse Prydelser give de store rode Flader Liv 
og Afveximg. S lo tte t bestaar kun af een F loj og har for
uden Kjoelderlejligheden tre Stokvcerk. Lcrngdesiderne vende 
mod Vest og Ost og ere 150 Fod lange. Vestsiden har kun 
eet T a a rn , der er 160 Fod h o jt, medens Ostsiden har tre 
^ aa rn e , nemlig et ottekantet i M idten, der har en Hojde af 
bo Fod, og to firkantede Y dertaarne, der ere omtrent 116 
Fod hoje. I  Kristian den Fjerdes Tid dannede to mcegtige 
S ten trapper paa hver S ide af det mellemste T aarn  Hoved
indgangen til S lo tte t;  efterat de i Tideiis Lob ere blevne 
borttagne, er nu Indgangen ad en S ten trappe og Dor lige 
Sonden for det nordligste T aarn . S lo tte ts  Endesider brydes





fra overst til nederst af to fremspringende Karnapper, der i 
Kristian den Fjerdes Tid kun naaede til nederste Etage, 
idet de her afsluttede paa nedentil afrundede Konsoller.

M edens S lo tte ts  Ådre, der i de senere A ar har mod
taget en gjennemgribende og kyndig Istandsættelse, paa de 
saa nysnoevnte Forandringer noer, saaledcs i det Voesenlige 
har bevaret sin oprindelige Karakter, bcerer dets Ind re  der
imod mange Mcerker af de skiftende T iders S ti l ,  idet mange 
af Rummene af de forskjellige kongelige Beboere ere blewic 
indrettede i Overensstemmelse med den under dem raadende 
T idsaand. Ogsaa de ydre Omgivelser ere blevne meget for
andrede. Oprindelig var S lo tte t helt omflydt af Vand, en 
Vindebro forte fra  Nord igjennem Portbygningen (nu Mellem
partiet af Inspektor- og Slotsforvaltervoligen) til Slottet, 
og idet dette tillige var hegnet af M ure og Bastioner, dan
nede det Hele Noget, der mindede om M iddelalderens Borg- 
Bygningsstil. N u er kun den Del af Vandgraven tilbage, 
der danner Grcensen mod Ost og Syd.

De til daglig B rug  benyttede Rum fandtes i Slottets 
to nederste Stokvcerk, medens det overste Stokvcerk helt ind
toges af Riddersalen. Den havde vceret henved otte Aar 
under Arbejde og var meget pragtfuld. Loftet var hvoelve! 
og prydet med cu Mcengde (29) M alerier, alle indfattede i 
malede og forgyldte Stukkaturram m er, og Vceggene vare 
klcedte med Gnldlceders Tapeter. Charles O gier, der var 
Sekretcer hos Grev d'Avaux, den franske Afsending til Dan
mark i Hosten 1634 i Anledning af den udvalgte Konge, 
P r in s  Kristians Formceling med den sachsiske Prinsesse Mag- 
dalene Sibylle, omtaler i  sm Rejsebeskrivelse Riddersalen som 
„en stor, hvcelvet S a l ,  nred mange skjonne M alerier, der 
fremstille de forskjellige Menneskealdres Glceder og Arbejder, 
de fleste fortræffelig u d fo r te „ o v e rh o v e d e t,"  siger han 
sammesteds, „er a lt bekvemt og prcegtigt indrettet. Del 
Mcerkvcerdigste er. a t Kongen fra  sit Sovekammer ved Hjcelh 
af Kjceder og Vindeblokke kan hejse og soenke en Trcekbro, 
der dog ligger temmelig langt borte. Haven er omtrent saa 
stor som den kongelige Tuillerihave i P a r is , men den har 
ikke saa store og proegtige A lleer, og denne danske Have 
synes mere a t tjene til en fornuftig H usfaders Bekvemme
lighed, end a t frembyde en kongelig, det vil sige overflodig, 
P ra g t."

Id e t han skildrer et andet Besog, under hvilket As- 
sendingen blev stedet til Audiens i Rosenborg Have og med



U  K lg e  paa den artigste M aade underholdt med stjon 
liMve af A)̂ ennê evâ el,' og aelEIulgende JuHnnnentev 

der tonede for deres Ore fra det Skjulte, snart ftcerkt, snart 
dcrinpet, giver han svigende Beskrivelse af Kong Kristian og 
hans Foerd l Hjemmet: „H an er af en meget anselig Vcext, 
der dog ikke vanstres af a t vcere for massiv, og har en skjon 
Ansigtsform paa det ncer, a t et Bvsseskud engang har slaaet 
ham to Teender af Munden. M en selv det 'er saa langtfra 
a t vansire ham, a t det tvcertimod er et varigt Kjendcmccrke 
som gjor hans Tapperhed uforglemmelig. Forovrig er han 
skjvnt han alt dengang var over 57 A ar gammel, saa munter, 
a t han endnu er behcendig i alle S la g s  Lcgemsovelser. 
D crpaa gav han os daglig Beviser, saalcenge vi vare i 
Kjobenhavn; thi han staar op Klokken tre om Morgenen og 
Klokken feni over han sig i Ridning og Ringrenden tillige 
med sine P rin ser, der ligeledes ere ualmindelig modige og 
flinke og kappes med Hofsvendene om Prisen i Legemsovelser. 
Efter endt M iddagsm aaltid fare de enten panserklccdte og 
med S pyd  i Haand los paa hverandre eller soge at hcerde 
sig ved anden VccddekamP og Krigsovelser."

Det var en smuk Dag med Solskin og Varme — B e
gyndelsen af September — da Kong Kristian viste sig saa- 
ledes for den beundrende fremmede F orfatter, medens han 
gik op og ned ad Gangene i Rosenborghave med sin Broder, 
Kongen af Frankrigs Sendebud, den belevne Grev d'Avaux, 
og uden O phor underholdt sig med denne i det latinske S prog , 
som om det var hans „M odersm aal". Dengang var der 
S an g  og Klang til det Sidste. „D a vi gik bort," siger jo 
den samme F o rfa tte r, „og stege ind i Vognen, underholdt, 
formodentlig paa kongelig Befaling, endnu i nogen Tid den 
ovenfor beskrevne underjordiske og usynlige, men ingenlunde 
nbehagelige Musik os." —  E t andet Billede af Kong Kristians 
Liv, giver Rosenborg os omtrent tretten og et halvt A ar 
seneret D et er Sondagen den 27de Februar (efter vor T ids
regning den 9de M arts). -Sneen har bredt sit Liglagen over 
den frosne Jo rd , Himlen er taaget og graa, Spurvene krybe 
sammen paa de nogne Grene for a t holde Varmen. I  det 
store Forgemak —  den nordlige Endesal r Stueetagen paa 
Rosenborg —  flammer et mcegtigt B aal paa den med Guld 
og livlige F arver prydede store Sandstens Kamin, som boerer 
A arstalle t 1615. Ildtungerne blinke til det glatte Flisegulv; 
men den triste Belysning udefra og den trykkede, sorgmodlge 
Stem ning inde betage i Dag den skjonne S a l  dens vanlige



//

Hygge. Hvem giver sig vel Tid til mr at betragte de kost
bare Egetrces Vcegge meo de to og tyve slanke, rigt udskaarne 
S o jle r , der afdele Felterne, hvis gyldne Rammer indfatte 
mangfoldige skjonne M alerie r, og hvem har vel nu S an s 
for a t lade O jet dvcele ved det pragtfulde Loft, der ligesom 
Vceggene lyser af Guld og ligeledes overalt er prydet med 
M alerier? I  den aabne B o r i S a len s  sydvestlige Hjorne, 
der forer ind til Kongens „Skriverstue", ses Ansigt ved An
sigt, hvis spcendte Trcek uafbrudt hvile paa de tre M and, 
der staa i hviskende S am tale  henne ved Vinduet og idelig 
med betcenkelige M iner og Hovedrysten vende Blikket over 
mod Kongens Sovekammer i Taarnet, gjennem hvis aabne 
D or Lyden af hans svage Stemme naaer deres O re- „Her- 
ligger jeg som en G uds Fange!" siger den syge K onge/oa 
de tre M and  tanke Alle det Sam m e: „ Ja , nu er snart din 
Lampe udbraudt!"

T hi de tre M and  ere Kong Kristians Lager, v r . J a 
kob Favricius, Dr. O luf W orm og Dr. O tto Sperling, som 
nasten ikke have forladt Rosenborg,' efter a t han for sex' Dage 
siden kom hertil fra Frederiksborg. Lydlost kom den lukkede 
Vogn, der var fat paa S ladeganger og blev trukken af otte 
Heste, ind over den snelagte Vindebro; den gamle Konge 
havde neppe Kraft nok til at gaa op ad Trappen, selv ved 
a t stotte sig paa starke Tjeneres Arme, ikke desto mindre har 
han vare t oven Senge det Meste af de siden henrundne 
Dage, har ladet sig foredrage Ansøgninger og Beretninger, 
selv kjendt for R et i tvivlsomme S ag er og underskrevet vig- 
tige Dokumenter. M en nu er hans G las  udrundet. Fm 
en Time siden kom Hofprasten, M agister L aurits Jakobsen, 
for efter den gamle Konges Onske at holde Pradiken ved 
hans Sygeseng.

Det skumrer alt, og titte vi fra Forgemakket igjennem 
Doren ind i Sovekamret, formaa vi kun med Blikket at fange 
Omridsene af de Personer, der omgive Sygelejet. D er er 
foruden P rasten , K ansleren, den navnkundige Statsm and 
Kristen Thomesen Sehested til S to u g aa rd , den snu, cer- 
ajerrige Rigshofmester Korfits Ulfeld, dennes Hustru, den

sex og tyveaarige skjonne Leonora Kristina, Kong 
Krlstrans A ndlingsbarn, og et P a r  Tjenere, der skulle gaa 
de Andre tsthaande. Kansleren bojer sig ned mod den Syge 
og taler indtrcengende til ham, men den gamle Konge svarer 
med nogle sagte hviskende Ord og et Nik med Hovedet. Da 
gjor Kansleren et Tegn til Praesten, fom ncermer sig Sengen;





Tienerne trcede sagte tit og stotte Kongens Hoved, a t han 
kail sidde oprejst i Sengen og beredes til det hellige Sak
ramente. Prcesten formaner ham til a t  have Gnd i Hjcertet 
og forlade sig paa Kristi Fortjeneste. „Ns 6ubits8!" svarer 
Kongen paa L atin : „Tvivler ikkun intet derpaa!" Med 
Frvmhed gaar han til Herrens B o rd , med foldede Hcender 
lytter han siden til Salmesangen, som han synes ganske at 
folge, thr Lceberne bevcege sig. som vilde han qjentage Ord 
for Osd. E t venligt S m il til de Omstaaende. et langt og 
staerligt Blik til den groedende D atter, og saa lukker han 
Oinene og ligger stille hen. -  M en forst den folgende Daa, 
oin M andagen hensov den gamle Konge, from og gudhen
given og fre,dig r T roen , Klokken var da fem om Efter- 
nuddaaen.

I  det selvsamme lille Kammer, som vi endnu se det- 
Det har et prcegtlg udstaaret Loft, prydet med Forgyldning 
og M ålener, et Flisegulv, vg Vcegge, hvis Fodpanels Fyl- 
dlnger ere smykkede ined kvindlige vg mandlige Portrcetter, 
med Afbildninger af Kongens Yndlingshunde W ildbrat og 
Tyrk og nogle venetianske Prospekter. Foroven ere Vceggene 
betrukne med gront vatret, guldblommet M or. I  det nord
ostlige Hjorne findes Kaminen, hvorpaa lceses Konqens 
kronede Navnetrast. —
. .  De tre her ncevnte Vcerelser, Forgemakket, eller, som 
det scedvanlig kaldes, Audienssalen, det S yd  for denne lig
gende Arbeidsvcerelse („Skriverstuen") og Sovekamret, ere de 
mmn. der paa Rosenborg endnu staa bevarede i deres ejen
dommelige Ovrindelighed. Der er over dem i det 5dele taget 
udbredt en H arm oni, som glceder Ojet, og Alt vidner her
om en Omtanke for hvad der kunde holde sig og vare iqjcn- 
uem Tiderne, der virkelig danner en slaaende Modsætning 
til den rige og blcrndende, men tillige ofte lose og uvanste 
Glimmer, der karakteriserer den kommende Enevoldsperiodes 
Blomstringstid. M en ligesom man dog i a l denne barokke 
og overloessede P ra g t i Ludvig den Fjortendes Tidsalders 
monumentale Frembringelser mangen G ang ikke kan andet end 
beundre den Fantasi og det Liv, der er udbredt derover, og 
den K,cethed vg Dygtighed, der har vovet at give sig i Kast 

c såd an n e  Opgaver, saaledes inaa man, iiaar man paa 
Rojenborg sporger hvorfor ikke M ere er blevet bevaret fra 
Kristian den Fjerdes T id , ogsaa ved de foretagne Foran
dringer tage den forandrede Tidsaand med i Betragtning Kri
stian den Fjerdes Tid havde endnu ligesom havt et Anstrog



as Ridder ldens Alvor og Simpelhed, hvorfor den kunde 
sinde sig tilrette r de mere alvorlige Rum ; den var nu afasi 
af en anden T id . hvis G alanteri og ckikette s t i L  F or
dringer til en yppigere Bekvemmelighed, og Livet i Syden 

^esvm  rykket Nordens Eneincerker ncermere. dets blodere 
afslebne Former tiltalte de Toneangivende. Dette viste sia 
mere og mere under Kristian den F-jcrdes tre ucermeste Ef- 
ter olgere. af hvilke den Sidste. Frederik den Fjerde, ind
rettede den nuværende pragtfulde Riddersal (hvorom nedenfor), 
medens Frederik den Tredie og Kristian den Femte paatrykte 
Stueetagen deres Stempel, faa at denne nu i sin hele Rcekke- 
folge af Bcerelser, der begynder med Kristian den Fjerde 
giver et fortlobende Kulturbillede af hele det syttende Aar- 
hundrede. B l skulle af disse Bcerelser her. son. noget af 
det mest karakteristiske, kun kortelig beskrive det saakaldte 
„Marmorvcerelse", der har faaet Navn af, at dets Bceqqe 
ere klcedte med marmorfarvet Stuk. Det ligger inod Best 
og stoder op til Stueetagens sydlige Endesal. 'Bceggcfladerne 
brydes af blankt polerede Pilastre med kvrinthiske Kapitceler 
Dorene ere prydede med Kristian den Femtes og hans D ron
ning. Charlotte Amalies malede Navnetroek, Gulvet er en 
tavlet Mosaikindloegning af lyse og morte Marmorstene. 
Loftet er meget ophojet Gibsarbejde. nemlig Kranse. Frugter, 
sammenslyngede Snirkler og Genier, der omgive malcde 
Felter, nemlig to store i M idten, der fremstille svoevende 
Genier med Blomsterkranse, og omkring disse tolv mindre 
Felter med de scerskilte Dele af det danske Vaaben. Det 
Hele giver et talende Billede af den ovenfor, som karakteri
stisk for Ludvig den Fjortendes Tids Sm ag, betegnede over
læssede P ragt!

I  disse S a le  holdt Kristian den Femte Hof. Han 
var den Forste, der i Danmark besteg Tronen som Arvekonge 
og han havde en fuld Folelse af Enevceldens Storhed og Al
magt. P a a  Rejser havde han alt som ung P rin s  solet sig 
i dens S traa le r ved fremmede Hoffer, navnlig ved det pragt- 
fuldeste og mest bloendende af dem alle, det franske, alle 
Enevoldsherskeres Midtpunkt. Ved hans Tronbestigelse viste 
han da ogsaa ftrax, at det var hans Agt at omgive sig med 
alle Enevældens Institutioner, med foroget fyrstelig G lans. 
Han udstedte en Rangforordning, oprettede en nv Adel, 
Grever og Friherrer, fornyede Elefantordenen og indstiftede 
Dannebrogsordenen, det vil sige: dens forste Grad, thi dens 
Udvidelse skriver sig forst fra 28de Jun i 1808. Dannebrogs-



A ^ n e tt G ang den 12te Oktober 1671, Dagen
den Femtes forstefodte S o n , K ronprins Fre-

e a e n l i a ^ E t ,  ?^esom  Griffenfeld heri havde vceret Kongens 
egenllgc ^aadglver, saaledes var han med blandt de forste
mtten Riddere af det hvide B aand (han og K ort Adeler vare 
de eneste Borgerligfodte ved denne Lejlighed). Den forste 
Ordensfest afholdtes Paa Rosenborg, og da den altsaa bmv>- 
tll S lo tte ts  glimrende M inder og till-ge k t"r t S ? im  
over Enevceldens forste Tid, vil en kortfattet Beretning m„ 
dett? S te d ^  U bundne Ceremonier ikke va-re af Vejm  paa

, Okt ober  var en Sondag. Efter enbt
^  ^  lil Hojtideligheden tilsagte Grever B a- 

, M lmstre og andre Stormoend i den sydlige Endesal 
paa Rosenborg. Langs hele den lange G ang der forbinde,- 
fiditncevnte S a l  n.ed K ris tian  den F  erd ? ^ u d k -u S  a ^  
udenfor S a len s  Dore stod Kongens D rabanter med H elN
or s' '"o b " 's  to Herolder vare posterede inden-

^olerw  Dvr, hver med et Septer i ^manden
2k,-enne 'sandsynligvis det senere saakaldte. ovenfor
wd R odt oa var der rejst en Trone, drapperet

, v F G n tt og foran denne en paa ignende M aade 
udsmykket Skamniel. I  en af Salene opholdt Ceremm,,-
o a re ^ n n  ^  - lilligemed Ordenssekretoeren. Udenfor Sloktet 
e? ^nngeiw  -vrompctere og Pankeslagcre opstillede og en 
^ '.  M fngdc Mennesker var der stimlet sammen f v r 'a ? f a a  

et G lim t af Herligheden. Klokkcn elleve kom Kongen klorende 
med sin B roder P r in s  Jorgen. ved sin S ide og nlgt a 
^ ' ^ 5 >^ngel,ge Karosser, hvori sade hans Halvbwder, Ulr 
^ .A l b c n l o v e ,  der fungerede som Overkammerherre, „Felt- 

' Hnn^ Schach, K ansler Peder Reck og Jol,an 
Knstoffer Korbltz, R igets Marskalk. Kongen gik hilst af

^  Klirren mod Fli-
og af alle de tilstedeværende D ianitarier^ dvbe Buk

md l Trongemakket, hvorpaa Herolderne kaldte alle de n 2
Lykkelige ved Navn, En efter En, eftersom deres R ang bod
vare^blevne n,,de svrst hver for sig af Ceremonimesteren vare bleviie underrettede om, hvorledes de havde a t forholde
sib sor a t kilnne trcede freiii for Kongen med hovisk Anstand
og tilborlig Underdanighed. I  Trongemakket knoelede de ned
for Kongen, der stod foran Tronen med P r in s  Jo rgen  ncrr-
mest ,,n Hoste og forovrig omgiven af sine ovennævnte sire
forneinste Mcend. Kongen tog mod Ordensinsignierne af



af P r in s  Jorgen. S a a  modtog da den 
nye Ridder de Omstaacndes Lykønskning, og medens han 
atter indtag sm bestemte P lad s  i den anordnede Ncrkkefolqe 
raabte Herolden med haj R ast: „Hs. kgl. M ayt. Vores 
atternaadigste Herre og Konge haver vcerdiget den hojcedle

og velbaarne N. N. med den danske Ridder-Orden af Danne
brog, til et Tegn paa hanS troe Tjeneste, som han har bc- 
viist H. Kgl. M ayt., til Efterretning for Enhver, saavel fra
værende, som de der ere noervcerende ved denne hoytidelige 
Forretning." Trommer og P an ter begyndte saa „med storste 
S k ra l og Glædesskrig a t stemme an l Republiquens Navn 
for a t give tilkjende deres Lykonjkninger."



s

Det er ovenfor sagt, a t Kristian den Fjerdes tredje Efter
følger, Frederik den Fjerde, har indrettet den pragtfulde Ridder
sal, og da den (med Undtagelse af, a t det i M arm ortavler ma
lede Gulv nu destaar af Brcedder) efter den i den nyere Tid 
foretagne Istandsættelse, giver et tilncermelsesvis sandt Billede 
af sin Glansperiode, det vil sige den Tid, da den forst viste 
sig i hel ny D ragt — fra den oprindelige Bygherres Tid 
blev der nemlig ikke Andet tilbage end de endnu existerende 
Marmorkaminer paa begge Endevceqqe — vil jeg give en 
kort Beskrivelse af dens nnvcerende Udseende.

,. Loftet er af G ips (Stuk), hvcelvet, og hviler paa en 
Gesims, der ligeledes er af Stuk, men marmoreret. Selve 
Glpshvcelvingen derimod, der overalt er prydet med ophcevct 
Arbejde, er, med Undtagelse af det kolorerede Riqsvaaben i 
Midten, umalet. P a a  Loftets Midtlinje ses tilhojre og til- 
venstre for det ncevnte Vaaben sire M alerier, nemlig d'e fire 
kongelige Regalier: S v c e rd e t ,  R i g s c e b l e t ,  K r o n e n  og 
A  ep t r e t  De have Indfatninger af sammenslyngede Roser, 
Lurer, Egeblade m. m. og forbindes ved Felter, hvorfra der 
paa hver Side af Hvælvingen breder sig en Kongekaabe. som 
hcenger paa en Elefantsnabel og loftes op ved sine Hjorner 
af Genier; denne Kaabe danner Baggrunden for et af Lover 
baaret, kronet Skjold med Frederik den Fjerdes Navuetra-k. 
Hvcelvingen er endvidere prydet med Fremstillinger af 
V o r n e d s k a b e t s  O p h c e v e l f e ,  L a n d m i l i t s e n s  O p 
r e t t e l s e ,  M a t r o s e r n e s  J n d r u l l e r i n g  og D r a g o 
n e r n e s  O p r e t t e l s e ;  ved Endevceggene ses (Ligesom alle 
de svrige ncevnte Fremstillinger i ophcevet Arbejde) de fire 
Hovedvinde og foran dem sindbilledlige Figurer, anbragte 
paa Gesimserne, nemlig Verdensdelene E u r o p a ,  A m e 
r ika ,  A s i e n  og A f r i k a .

Vcegqene ere prydede med tolv sex Alen hoje, og fra 
fem tll elleve Alen brede, vcevede Tapeter. De ere udfvrte 
under Kristian den Femte i Kjoge under Ledelse af to 5wl- 
lcendere, Brodrene van der Eicken, efter M aleren Peder A n
dersens Tegninger, og vise os S l a q b i l l e d e r ,  t i l s o s  og 
t i l l a n d s ,  fra den  s ka a ns ke  K r i  g. M ange af Lioved- 
personerne ere virkelige Portrc-etter «f. Ex. Kristian den Femte, 
Gristenfeld o. fl.) og for S tudiet as Datidens Dragter, 
Sklbsbymnng o. A. ere disse Tccppcr af stor Vigtighed. 
Mellem Tapeterne ere Vceggene prydede med en stcerk, broget 
M armorering, hvorved det Hele kommer til at danne en 
samlet Enhed. Over de to Dore paa Midten ses Frederik



den Fjerdes og Kristian den Femtes Portrcetmedaljer i ria 
Ornamentering. I  hver Ende en Marmvrkamin (som berort 
stamme de fra Kristian den Fjerdes T id), af hvilke den 
nordlige nu er skjult bag en der anbragt Tronhimmel, medens 
der i den sydlige ses en stor Jernkakelovn med Tromle, fra 
H-rederik den Fjerdes Tid.

S aaledes saae den pragtfulde S a l  ud, da den var fuld
fort efter det store Forandringsvcerk, der tog sin Begyndelse 
i Aaret 1706. Den var nu paa en M aade et historisk Minde 
om Fader og S o n  — Kristian den Femtes navnkundigste 
S a g a  paa Nceggene, Frederik den Fjerdes Historie i Losts- 
livcelvingens Relieffremstillinger — og den egnede sig derfor 
i hoj G rad til Festhal ved store, hojtidelige Lejligheder. 
En saadan skulde da ogsaa snart tilbyde sig.

Under Krigen med Karl den Tolvte havde Danmarks 
Allierede, Czar Peter den S to re , tmktatmcessig forpligtet 
sig til a t levere en Arme paa 20,000 M and In fan teri og 
4000 M and Hestfolk, som skulde forene sig med en dansk 
Hcer for a t hjoelpe denne til a t tilbageerobre for Danmark 
de i tidligere uheldige Krige tabte fkaanske Provinser. Svin 
bekjendt, blev der ikke Noget af denne store P la n ;  thi vel 
kom Czaren med saa talrig en Hcer, at den tilsidst lob op 
til det Dobbelte af det ved Traktaten fastsatte Kontingent, 
men i S tedet for at drage over Sundet blev den liggende 
udenfor Kjobenhavn saalcenge, indtil Czaren kunde paaskyde, 
a t nu var Tiden for fremrykket til Foretagendet — det 
havde vel aldrig vceret alvorlig ment fra hans Side, at 
ville hjcelpe Danmark, som det kunde vcere tjent med; idet- 
mindste ncerede Kong Frederik alvorlig Frygt, og han maatte 
tilsidst vende det Laadne ud for at faa Ende paa dette Be- 
sog, der strakte sig ud over flere Maaneder. Men Anstanden 
skulde iagttages og Galanteri maatte der vises lige overfor 
Czaren, uagtet deune, „ligefra han satte Fod paa Laud, 
agerer som Herre og Mester," og uagtet Kong Frederik ikke 
havde storre 'T illid  til sin hoje Gjcests Belevenhed end at 
han, hvis Czaren. som han absolut forlangte, kom til a t bo 
paa Charlottenborg. der tilhorte Broderen P r in s  Karl. byder 
dennes Stedfortræ der: „Lad mig se. at han ojeblikkelig 
lader min B roders Rariteter og bedste S ag er bringe til
Side, ellers bliver alt ru ineret" ^  ^  ^ ^

Czarens og hans Gemalindes Ophold r Kjobenhavn 
strakte sia til den 27de Oktober 1716 eller over tre Maaneder, 
hans Ankomst fandt S ted den I7de Ju li, hendes 6 Dage



senere. Han kvm med stort Knald. Han sejlede med 42 
Galejer Klokken sex.om Aftenen lige ind paa Reden og lod 
sig ro ind til Toldboden, medens hans Skibe saluterede for 
Kong Frederik. Denne lod Hilsenen gjengjcelde ved trefoldig 
S a lu t  fra F laaden, Citadellet og Fæstningen, saasnart 
Czaren steg i Land. D erpaa satte de to Monarker sig i 
samme Vogn og kjorte, estorterede af Garden til Hest 
lgjennem de opstillede Rcekker af Garnisonen og Borger
skabet, der naaede ligefra Toldboden til S lo ttet. Her spilles 
til Aften; men efter endt M aaltid kjorte Czarens Afsending
ham hiem til sit Hotel, hvor han saa tilbragte den forste 
N at r Danmarks Hovedstad. ^
^  M an  ved, a t blandt de Festligheder, der fandt Sted 
til W re for den mcegtige Selvhersker over alle Russer, af
holdtes en af de mest straalende paa Rosenborg S lo t. Kong 
Frederik var nylig bleven foerdig ,ned dets pragtfulde Istand
sættelse og vilde nok vise sine Herligheder frem ; thi han holdt 
meget paa sin Vcerdlghed og vilde derfor gjerne troede frem 
med kongelig G lans. Han havde rejst meget i Syden og 
Aflede dets Liv og det er derfor ganske naturligt, a t en 
Baadfest paa Kanalen omkring S lo tte t horte med til hin 
Aftens Festprogram. Kulorte Lamper blinkede i det dunkle 
Lov oa Klangen af vellydende Instrumenter omtonede nu 
Kong Frederik og hans Gjcester, ligesom den fordum paa 
de samme Steder havde lydt for hans Oldefader og dennes 
Gjcester. Og medens B aad ester Baad gled hen over 
Nandet viste det dejlige lille S lo t  sig fra alle Sider, pyntet 
og blankt og straalende af Glansen, der spillede fra de mange 
Lys inde i Rummene, som ventede paa de hoje Herskaber. 
Der blev da ogsaa siden derinde en Pokuleren, som mindede 
om ^ o n a  Kristian !)M Merves muntreste Daae oa som selv
slukkede^ ^ te r  a t Festlysene paa Rosenborg S lo t  vare 

At Frederik den Fjerde ikke blot tog sig af S lo ttetskiv, ^  c
hvad ......................
af forrige Aarhundrede,
Have. „Haven Ha? veeret meAet sorsomt i noale U ar * men 
den nu regerende Konge, der elsker O rden, vil scettc 
den i bedre S tan d  ig,cn. M an begynder a t arbejde derpaa 
og a t indrette Springvand" o. s. v. Kristian den Sjette, 
der ofte holdt mindre Tafler paa Rosenborg, interesserede 
sig ligeledes meget for Haven; det var faaledes ham der





lod vpfore det kostbare Laurbcerhus, hvis T ag  om Som 
meren kunde skydes tllside, for a t Laurbcertrceerne ret kunde 
nyde G odt af Solvarm en, selv om de stode i Hus.

S a a  kom der strenge T ider for det minderige S lo t. 
Det var efterhaanden gaaet af B rug  som cgenligt Beboelses
sted, men blev dog endnu undertiden anvendt f. Ex. til Hof
fester, ligesom det efterhaanden var blevet et S la g s  kongeligt 
Skatkammer, det vil sige Gjemmested for Kostbarheder og 
A ndet, der havde tilhgrt Kongerne personlig. M en neppe 
havde Kristian den Syvende besteget T ronen, for det trak 
op for Alvor. Forst blev. enddel af Haven inddraget til en 
Exercerplads og meget snart faldt der en ny kongelig Re
solution fo r, a t selve S lo tte t skulde afgives til et Akademi 
for Landkadetterne og derfor rommes —  de der opbevarede 
kongelige Regalier skulde flyttes til Kristiansborg, de ovrige 
„R ariteter" og Woblerne til Kunstkammeret og de andre 
kongelige S lo tte . Denne sidste Bestemmelse blev vel atter 
frafalden, men saa kom der en anden Sky. Bygningen, der 
var meget forfalden, trcengte nemlig til en gjenuemgaaende 
R eparation, og denne vilde efter a l Sandsynlighed blive af 
den Beskaffenhed, a t Kuren neppe havde vceret at foretrcekke 
for Sygdommen; man toenkte saaledes paa intet M indre 
end at nedbryde Hovedtaarnet og scette et Gelcender oven 
paa 6te Etage i S tedet! D et var den geniale Bygmester 
Harsdorff, der fik denne taabelige P la n  til a t strande ved 
sine indtrængende Forestillinger om den Pietet, nran skylder 
gamle Bygninger oa deres S tiftere , allerhelst da „Rosenborg 
som et S ted , der allerede er bekjendt i Verden og hvis indre 
Dele indeholde saa venerable Skatte." D et Ådre blev da 
reddet, men indvendig miavede Tidens Tand. Dog, ikke den alene 
afstedkom de mange Forandringer indenfor S lo tte ts  M ure; 
disse betiugedes tvertrmod hyppig af den mangeartede Brug, 
der gjordes af de forskjellige R um ; det skal saaledes kun 
ncevnes, a t fra  1781 til 1865 opbevaredes den kongelige 
M ont- og Medaljesamling paa Rosenborg; a t nogle 'Rum 
indtoges af det kongelige Toldkammer; a t fra  1791 til 1832 
blev Klasselotteriet trukket der, a t fra  1794 til 1829 foregik 
den aarlige festlige Aabning af Hojesteret, den forste T ors
dag i M a r ts  M aaned, under Kongens Prcesidium i Ridder
salen, i hvilken Anledning der bl. A. blev inorettet eu scerstilt 
Opgang, som senere er borttagen igjen. Ligesom denne sidst- 
ncevnteHojtid, til hvilken Frederik den S je tte  i saa mange Aar 
drog i stort Optog og med al Kongemagtens Pom p, atter forer



b o ra^ iaa led 5  M inder, der knytte sig til Rosen
a t ?tter at E  '" d " »  l saa Henseende ncevnes,ar efter a t dannebrogsordenen var bleven udvidet oa kor-
kan"ttere"tR ^de ^UIN 1808 af sidstnævnte Konge, tildelte 
S lo tL s  Mdderfal E '  ^ 'b e n  ved yojtideligt Ridderslag i

?a E  ^  ^  UErmest maatte kaldes „historiste Kuriositeter".
bavbp ? , a ^ t ° ? ? ! ^ d e  uden at nogen videnstabelig Kritik 
havde raadet ved Ordningen. Samlingerne bleve nemlig 
forestaaede af S lo tte ts  Kommandanter, der jo selv om de

vare dannede og oplyste M «nd7^ 'd til^ lm vde ' be-
Musceumsvirksomhed helt forskjelliaSftL? LL L

navnlig blev holdt, ilive af den navnkundige Oldgrmlster den 
as alle vore nationale M inder og Museeer saa fortjente i 
Aaret 1865 afdode, Konserensraad Christian Jurgensen 
Thomsen. Forst under de forandrede Regeringsforhold under 
Frederik den^ Syvende kom Sagen  til  endlig Afgjorelse. 
1854 blev Sam lingen erklceret for et Fideikommis i det 
danske Kongehus og ved Resolution af 28de Decbr. 1858 fik 
den N avn af de d a ns ke  K o n g e r s  k r o n o l o g i s k e  S a m 
l i ng .  Med dette A ar oprandt der en ny TEra for Rosen
borg, der vil give det en Betydning for kommende Tider og 
blive til Hceder for vort Fcedreland, thi da begyndte den 
Istandsættelse af S lo tte ts  In d re  og Ådre og den Omordning 
af Sagerne, der forst i det sidst forlobne A ar (1878) er fuld
fort. Sam lingens Direktor, Kammerherre I .  I .  A. W ors- 
aae, der i 1858 blev udncevnt til Inspektor for Samlingen, 
har lag t P lanen  til det betydningsfulde Vcerk og selv ledet 
dens Udforelse. Ved Indretningen af en bel Rcekke nye 
Vcerelser har man ved deres tidssvarende Udsmykning sogt 
a t anstueliggjore det lange Tidsrum  efter Frederik den 
Fjerde (der jo, som ovenfor ncevnt, var den Sidste, der paa 
Rosenborg indrettede Vcerelser, holdte i en bestemt T ids 
S til)  og efter a t alle de celdre Rum nu ere fuldstcendig 
istandsatte, giver Rosenborg saaledes, med de i Rummene 

> kronologisk opstillede S ager, et fortlobende kulturhistorisk og



nationalt Billede af den nyere Tid, navnlig efter Enevceldens 
Jndforelse — vi begynde altsaa i de ovenfor beskrevne Vce- 
relser fra Kristian den Fjerdes Tid og standse tilsidst ved 
Frederik den Syvende, den sidste Konge af den oldenborgske 
Stamme. Med alle sine karakteristiske Rnm, med de Pragt
fulde Mgbler, med sin store Rigdom paa D ragter, Vaaben 
vg Portrcetter, med sine historiske Relikvier, med sin kost
bare Skat af Juveler og sjeldne Kunstajenstande, er de danfkc 
Kongers kronologiske Sam ling et af Europas mcerkvcerdigste 
Musceer, og hvad der for os forhojer dens Betydning i en 
overordentlig G rad , er den Omstcendighed, a t den nu med 
Rette kan siges a t danne en Fortscettelse af vort celdre Na- 
tionalmusceum, Musceet for de Nordiske Oldsager.

.Men er Rosenborg i Besiddelse af store nationale 
Skatte, saa vcere det tillige sagt til Slcegtens W re, at dets 
Betydning mere og mere gaar op for den. Billederne paa 
vore aarlige Udstillinger, som behandle historiske Emner, 
have hentet mangt et karakteristisk Vink, mangen Oplysning 
i disse S a le  med de mange gamle D ragter og Smykker, 
vaaben og Pragtm obler, og Brudegaverne til vore P rin 
sesser ose af de samme Kilder. Men hvad der er det Vig
tigste af A lt: Mangen blandt de Tusinder, der aarlig be- 
soge Samlingen, har forladt den med denne Tanke: ,',Gud 
ske Lov, at vi have Minder, som det er vcerdt at eje, vcerdt 
at vcerne om!"

Carl Andersen.
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Indeholdende Fortællinger, belcerende Skildringer osv 
<  af fremragende danste Forfattere.

Med Illustrationer.

K jsd en h a v n .
W m. L. W ulffs Boghandel (Skindergade 29).

Se Omslagets indvendige og bagefte Side



Llrsmng for Folket,
indeholdende Fortcellinger, underholdende og beloerende Skildringer,

D igte etc. af fremragende Forfattere.

9kr. 1. Prcestens Sommerpcerer, Fortcelling af v r .  8 . ;  Hans Tavsen, 
af L. W agner, med 8 Billeder. 10 Vre.

—  2. En stcerk M and, Fortcelling af M ads Hansen, Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 V re.

— 3. Linieskibet P rinds Christian Frederik, Fortcelling af I*, k , med
8 Billeder. 10 A re.

—  4. Kong B ram , Fortcelling af Carl Andersen;' S teen  Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7  Billeder. 10 A re.

— 5. N ie ls Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10 Vre.
—  6. Prcrsten i Truelse, Fortcelling af H. F . Ewald; Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 S ider. 15 A re.
— 7. Mester R ing, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 4 8  S ider. 20  Are.

—  8. Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; R om s Kata
komber, af L. W agner. 18 Billeder. 20  Are.

—  9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 B ille
der. 48  S id er. 20 Vre.

— 10. En hpjtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvcstkyst, af C. Jagd , med 2 Illustr. et Musceum, 
as Jngvor Bondesen, med 4  Illustr. 48  S id er . 20  Are.

—  11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg S lo t
og dets M inder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Billeder. 
72 S ider. 25 §)re.

—  12. M in  bedste Ven, af E. M årtens, med 5 Illustr.; Stanley,
af L. W agner, med 2 Billeder; Fru Rigdorg, af H. F . Ewald, 
med 6 Illustr.; Klosterjomfruen, as M . Henckel, med 7 Illustr. 
96 S id er. 30  A re.

—  13 Antipoden, en Spm andshistorie af H. Drachmann, med 5
Illustr.; En Udflugt til „Klitmpller", af C. Jagd, med 1 
Illustr. 26 S id er . 20  Are.

—  14. En T ivolirom an, af L. D illin g , med 8 Illustr.; D et sidste
Normannertog, med 3  Illu str .; Foraarslcengsel, af O . C. M ol- 
bech, med 1 Illustr ; En rigtig Svigerm oder, af Jen s Kamp, 
med 2 Illustr. 24  S id er . 15 A re.

— 15. Heksen, historist Fortcelling, af M . Henckel, med 9 Illustr.;
F inlands Helte, af A. Beiter, med 2 Illustr. 30  S ider. 15 Are.

—  16. Reiseflitse fra Grcekenland, af M euna, med 2 J llstr .; S la v e
handleren, en Fortcelling af C. O . S om m er, med Illustr. 
24 S id er. 10 Are.

(F o r t s a t te s  p a a  O m fla g e ts  3 d ie  S id e .)



Kjobmand Knob var velbekjendt og velagtet i den lille 
By, og Benævnelsen „Kjobmanden", var tilstrækkelig til at 
betegne, a t det var ham, man mente. Og dog var det ingen
lunde nogen stor Handel, han drev; men den var mangesidig, 
som det den Gang var Brug, og han passede den ured O r
den og Dristighed. Dertil vare flere Tillidshverv efterhaan- 
den blevne ham betroede; han var Kirkeværge og Overfor
mynder, og hans Raad blev oftere indhentet, naar Byens 
Anliggender skulde afgjores.

Ved et kort, afmaalt Vcesen robede han, a t han var sig 
sin Overlegenhed bevidst, og med Vcerdighed, ncesten med Ned
ladenhed gjengjcrldte han de mange Hilsener, han modtog, 
naar han stod i siir D or eller red siir Eftermiddagstur paa 
siir fede blankbrune Hoppe. Z  siir Familje saavelsom i sin 
Forretning, bevarede han samme overlegne Bestemthed. Han 
havde giftet sig sent, og hans blege, noget sygelige Kone for
dristede sig aldrig til at ytre anden Mening end Husherrens, 
men adlod hans Vilje med utrcettelig Godhed. Det samme 
kunde siges om Christian Geertz, Knobs troeste Arbejder og 
væsentligste S lo tte , hvad Handel og Vandel angik. Som  en



ung, kraftig Knps paa en Snes A ar var han bleven Bod
karl -— som det d e n  G a n g  hed — i Knobs Tjeneste, og 
efter at vcere bleven dresseret i nogle A ar og slidt paa i 
endnu flere, var et saa vidt, at han fik Lov

ondt Ord. Knob vidste godt, hvad han havde i den cerlige 
Svend; han lpnnede ham ogsaa meget ordentlig, men ikke et 
Ojeblik glemte han at behandle ham fom en underordnet, der 
stod dybt under ham. Han sov i et lille Lukaf ved Butiken, 
han spiste sine M aaltider paa Disken, og aldrig vexledes der 
et O rd imellem dem, som tydede paa, at Knob huskede, at der 
bankede et Hjcerte og boede en Sjcel i det unge, stcerke Le
geme, han drog saa megen Gavn af.

Knobs D atter Ingeborg, var Foreningspunktet imellem 
Forceldrene, og hprte man Sppg og Latter i det rastlpst ar
bejdende Hus, saa kom den fra hende. Hun var kun sex Aar, 
da Geertz kom dertil, men havde han nogle kjcere Erindringer 
fra sit syvaarige Ophold i Knobs H us, da skyldtes de alle
sammen hende. Hun udviste altid et venligt Vcesen imod 
ham, havde ofte smaa Tjenester at bede ham om; men ethvert 
Forselg paa at faa ham med ind i Familjelivet blev bestemt 
afslaaet — „en Bodkarl passer i Butiken, ikke i sin Principals 
Selskab," — erklcerede Faderen.

Aked Arbejde ude og inde, gik Tiden sin Gang, dog 
ikke med den pulserende Zcernbanefart, der nu gaar igjennem 
hele Tilværelsen. P a a  den Tid vor Fortælling bevceger sig, 
vare Jernbanerne endnu ikke naaede til Zylland, man kMte 
tveertimod med S tude og kom dog med. Ej heller flpj Spsrgs- 
maal og S v a r  igjennem kunstigt sammensatte Touge, under 
Himmel og Hav den hele Verden rundt, man nojedes med en 
sparsom Postgang og mundtligt Budskab. Men disse saa- 
kaldte „gode  gamle Tider", savnede dog ikke rappe Tunger 
og lyttende Oren, der hprte og fprte, saa Fantasien blev sat 
i Bevcegelse og Rygter bragte i Omlpb.

Zkke en Gang Niels Knob blev forskaanet for Omtale; 
en Nyhedskrcrmmer fordristede sig til at tage ham og hans 
Fcerd under Behandling, og det varede ikke lcenge, inden der 
vaktes Mistanke, og Rygtet — dette formlpse Uhyre — snoede 
sig ind i de Hjcerter og i de Kredse, hvor der hidtil havde 
hersket Tillid og Agtelse. M an fandt hans Udseende for
andret, og der hviskedes om Tab og Pengeforlegenheder.

^Imellem hans Tjenestefolk, Karle og Husmcend, ytredes 
ofte Forundring over, at hans Scedindkjpb blev ringere med

at arbejde fra sen Aften uden at hpre et



hvert Aar, og da Geertz en Dag tillod sia a t gjyre ham op- 
mcerksom p aa , at deres Tymmer og Brceodeoplag var gaaet 
saa meget med, at det maatte nyt forsynes, soer Knob imod 
Scedvane op, og svarede: „Lad mig i Fred — jeg skal nok 
selv passe mine Forsyninger." — M en, som om han fortryd 
dette Udbrud, fejede han mildere til:  „Du kan tro, Geertz, 
jeg ved det altsammen, men jeg spekulerer; — ja jeg spekulerer 
grumme meget i denne Tid;" — sluttede han med et Suk.

Uvilkaarlig saa Geertz op, og det Udtryk af Bekymring 
og Modlyshed, der laa i Principalens Trcek, mindede ham om 
de foruroligende Formodninger, der vare naaede til hans 
Dre. Dog var dette aldeles forbigaaende, han var saa 
indlevet i Tillid til Knob, at denne ikke en Gang rokkedes, da 
han gjentagne Gange maatte modtage og bringe Breve fra og 
til Byfogden, hvilke kjendeligt vare af pinligt Indhold for 
hans Herre.

En Morgen i December kom endelig en Politibetjent 
for a t bede Kjybmand Knob at myde paa Raadstuen nceste 
Formiddag Kl. 11, —  der skulde afholdes et Myde. Dette 
var intet usoedvanligt, men da Geertz bragte Knob den skrift
lige Tilsigelse, snappede han cengstelig Papiret, og en Skjcelven 
gik igjennem ham. medens han tceste dets Indhold. Han yt
rede intet, affcerdigede som scrdvanligt Geertz med en afvisende 
Haandbevcegelse, men denne fik dog en trykkende Fornemmelse 
af, a t der var tung Luft over Hjemmet, og han bildte sig 
ind, a t Knobs Vcesen og Gang var usikker og besvcerlig, da 
denne til bestemt Tid begav sig hen til Raadstuen.

Ingeborg anede intet, og en blyd medlidende Fylelse 
ryrte sig hos Geertz ved at se hende saa glad og tillidsfuld, 
oq han ynskede af ganske Hjcerte, at hun maatte blwe for- 
skaanet for den Ulykke, han uklart sylte, drog sammen over
hendes Hove . ^ ^lev Geertz kaldt ind til Kjybmanden, som
han sandt i Sengen i en saa ophidset Tilstand, at han antog 
ham for febersyg. „ J a  vist, ja vist, -  jeg er s y g v a r  Svaret 
oaa hans deltagende Forespørgsel; „derfor maa Dn, brite 
Jeertz, hjoelpe lidt paa mig. — G aa Kone, gaa B a rn , 
oedblev han med usikker Stemme, "W  at tale med
Jeertz om, — han er vor gode Ven — rkke sandt Ingeborg. — 
sluttede han, idet han med rystende Hcender skjpd hende

S a a  snart devare borte, fortalte han med stort Besvcer, 
hvordan flere Uheld og sammentrufne Begrvenheder havde



bragt ham i en ulykkelig Pengeforlegenhed. Dette var alle
rede sket for flere A ar siden, men i Haab om , at han kunde 
flaa sig op igjen, havde han fogt forelobig Dcekning i de of
fentlige Midler, som vare ham betroede; men da han altid 
havde udbetalt Renterne i rette Tid, var hans Misbrug hidtil 
forblevet ubeincerket. Forsi for nogle Maaneder siden, da der 
favnedes et Modtagelsesbevis, som han undslog sig for at 
skaffe tilveie, var der opstaaet Mistanke, og Undersogelser vare 
blevne ivcerksatte. De truende Breve og endelig hans Hid
kaldelse til Byfogdcn i Dag, vare de sorgelige Folger af hans 
Uredelighed.

I  fuldkommen Tavshed horte Geertz denne Tilstaaelse, 
om bragte Skammens Rodme og Angstens Sved paa den 

stolte M ands Pande, og end mere ydmvgende var det, da han 
bad Geertz at hjcelpe sig. Denne forstoo ikke strax, hvad Knob 
mente, nren da han huskede paa, at han havde overgivet et 
P a r  hundrede Daler, som han havde sammensparet, i Princi
palens Hoender, svarede han beredvilligt: „ Ja , i Guds Navn 
tag dem H r. Kjobmand, hvis det kan hjcelpe Dem og Deres." 
Uvilkaarligt traadte Jngeborgs Billede frem for hans indre 
Oje, og han fojede bevceget til: „Det var Synd, om det 
velsignede B arn  skulde have S org ."

I  Stedet for a t takke ham for det bragte Offer, udbrod 
Knob med Iv e r :  „ Ja , ikke fandt, for Jngeborgs Skyld maa 
vi, eller rettere D u Geertz gjore alt, — hun maa hverken 
kjende Skam eller Ulykke. D u gode cerlige Geertz — Du 
maa og vil nok redde hendes Fader."

„Men jeg kan jo ikke," afbrod den tiltalte. „Jeg ejer 
jo intet, undtagen de 200 Daler, som jeg allerede har tilstaaet 
Dem, Gud give, a t jeg havde mere!" sluttede han forknyt.

„Du har mere — tcenk dig om," — begyndte Knob 
igjen, og nu fulgte en Paamindelse om, at Geertz selv havde 
fortalt, a t han havde 3000 Rigsdaler i kongelige Obli
gationer.

„De ere ikke mine, men min stakkels Broders — de maa 
ikke rsres," lod Geertz bestemte S v ar, og imedens Knob for
soger ved snilde Bevisforelser at omstode hans Grunde og 
forvirre hans Begreber, ville vi fortcelle, hvorledes han var 
kommen i Besiddelse af den S um , hvortil Knob satte sit sidste 
Haab om Redning.

Vi fores atter til en stormfuld Scene, men det er ikke 
Sjcelens Bolger, men Havets vceldige Vande, som ere i  Opror. 
I  Ndetter og Dage havde S to rm  og Uvejr pidsket Vesterhavet,



og Kystens faa Beboere havde forudsagt, a t der vilde sporges 
Nod og Ulykke paa den farlige S trand . Christian Geertz 
havde den Gang Hjemstavn der ved Kysten, han var anbragt 
ved en Handel, der dreves i et S lag s Blokhus, og hans 
celdre Broder Peter, der var Somand og ellers soer paa lange 
Nejser var ogsaa h j e m m e ,  som han kaldte det, cndfljont 
Forceldrene forlangst vare dode, og det kun var Broderen og 
de kjcndte Steder, der drog ham did.

Hin stormfulde Efteraarsnat var han den forste, der 
horte et Rodskud lyde fra det brusende Hav. Han betankte sig 
ikke; da det blev gjentaget, var han allerede ved Standbredden, 
fik slidt sin lille Zolle i Soen og vilde gaa ud til Skibet, der 
som en uformelig Masse viste sig ude paa de oprorte Vande. 
Men Nodskuddene havde vcekket flere end ham, de gamle So- 
mcend kjendte disse forgelige Kaldelser og vare ogsaa ilede til 
Strandbredden for a t se og raadflaa, om der kunde gjores 
noget. De kom tids nok til a t modscette sig Peter Geertz 
A ffart, de kaldte den halvgal Gjeming og beviste ham, hvor 
umuligt det vilde vcere a t naa ud til Skibet i en saadan 
Noddeskal. Nodig gav han efter for deres bedre Erfaring og 
arbejdende med ncesten utrolig Zver og Kraft fik han den 
storre Nedningsbaad fat ud og ledsaget af et P a r  andre kraf
tige Akand, gik han afsted i Skum og Branding.

Den forfærdelige og farlige Sejlads formaa vi ikke at 
gjengive, men ofte syntes Tilskuerne, der efterhaanden havde 
famlet sig ved Stranden, at Baaden var forsvunden i Dybet. 
D o g ! den dukkede atter frem og naaede omsider Skibet. Hvad 
der foregik kunde ej skjcelnes fra Land, men efter lang 
Venten, der for Christian Geertz ncesten var uudholdelig, saae 
man Baaden fom et morkt Punkt, dukke frem paa Havet, og 
samtidig dermed var Skibet forsvundet, man antog, at det 
var sunket eller sonderslaaet, og der var almindelig Gtcede 
over, at Redningen var kommen tids nok.

Denne Folelse blev imidlertid snart fortrcengt af ny 
Angst, thi man skjcelnede tydeligt, at en voldsom S o  ligesom 
opslugte hele det lille Fartoj. Alle Udraab forstummede, med 
den hojeste Spcending afventede man, at det atter skulde komme 
til Sune og ude af S tand  til at udholde denne orkeslose 
Venten svrang Christian Geertz og et P a r  yngre Som and r 
den mindre Zolle, for om muligt at biarge nogle af de for
ulykkede, hvis Baaden var kantret. Denne ssrgclige ^ornwd- 
ning viste sig snart a t vare virkelig, men de fleste Som and 
brugte deres Svonnnesardighed og sirede for Livet til det



yderste. Christian vidste, at Broderen var en god Svømmer, 
og begreb ikke, a t han i lang Tid ikke kunde ojne ham; ende
lig dukkede han op, men langt tilbage og adskilt fra de andre 
ved frygtelige Bslger og kjendelig arbejdende med Besvcrr, da 
han bar en Byrde og kun havde den ene Arm til sin Raa- 
dighed.

Christian drev paa, at de skulde soge at ncerme sig ham, 
men det erklosredes for umuligt, isoer da Tommer og andre 
Dele af det ituslaaede Skib fremkaldte nye Farer. P a a  Kjolen 
af den kuldsejlede B aad havde flere sogt Redning og andre 
as de kcempende vare omsider naaede saa noer til Land, at 
man kunde komme de udtomte Krcefter til Hjoelp. Iblandt 
de reddede var en finklcedt M and , som tydeUg nok ikke horte 
trl Skibets Bescetning. S a a  snart hans Bevidsthed var vendt 
tilbage, stirrede han fortvivlet omkring sig og udstodte Raab,
som de omkringstaaende vidste var Engelsk, sHont de ikke for
stade dem.

im idlertid  vedblev Peter sin Kamp for a t naa Land. 
og Christian sin Bestrcebelse for a t komme ham til Hjcrlp. 
Det syntes ncesten at lykkes, da et drivende Stykke Tommer 
gav Peter et saadant S lag  paa Hovedet, at han mistede Be
sindelsen og flap sin Byrde. Det hele var et Djebliks Vcerk 
og et Djebliks Beslutning var det ogsaa for Christian a t kaste 
S tovler og Frakke og springe ud. Et Toug, som fastholdtes 
af dem i Baaden, var han saa lykkelig a t faa slynget om 
Peters afmcegtige Legeme, og derncest oukkede han ned efter 
den Gjenstand, som, sluppet af sin Redningsmand, endnu en
gang steg op imod Overfladen. Det var et kvindeligt Vwsen, 
han greb fat i hendes folderige Klceder og arbejdede stg hen- 
imod Baaden, i hvilren hans stakkels Broder endelig var 
bleven optaget, vedvarende bevidstløs og med et gabende S a a r  
r Hovedet. Det var en ssrgelig Ladning den lille Baad 
bragte r Land, thi det syntes, som om Havet havde taget 
^nvet og Zorden kun havde beholdt Legemerne af disse to. 
Men omsider begyndte Peters P u ls  at slaa og Aandedrcettet 
at arbejde, og med stor Forsigtighed blev han bragt til Kjsb- 

H M t, Christians Principals Hils, for der at afvente

s- kvindelige Skibbrudne behovede kun de scedvanliqe 
Oplivelsesmidler for a t vcekkes af sin Afmagt, og gribende 
var den Henrykkelse, hvormed hun og den engelske Herre qjen- 
fandt hinanden efter a l den udstandne Fare og AngL Senere 
Underretning meddelte, at disse to vare unge. nygifte Men-



nesker, som, efter at have gjort deres Bryllupsrejse i Syden, 
fik den ulyksalige Zde, da de traf hans eget Skib i Bordeaux 
at ville gaa hjem med det direkte til Newcastle, hvor han vor 
Chef for et Skibsrhederi.

Ncestefter Gjenfindelsens Gloede kom deres Taknemmelighed 
til Orde, isoer imod de to unge Brpdre Geertz, hvis 
Mod de udelukkende havde at takke for deres Red 
ning. De bleve kun nogle faa Dage i de uvenlige Om
givelser, men inden de forlod Kysten, uddelle de Belønninger 
til alle, af hvad de havde i Behold, kun Peter og Christian 
bad de at vente, indtil de vare komne hjem og paalagde al
vorligt den sidste, at underrette dem om, hvorledes Broderens 
Tilstand senere blev.

Den blev kummerlig, thi vel overvandt hans sunde, 
kraftige Legeme de udstandne Strabadser, men Slaget paa 
Hovedet havde berprt Hjcernen og forstyrret dens Virksomhed. 
Som  en halvfjollet, slpv Stakkel rejste han sig fra sit lange 
Sygeleje, og kun uklare og svage Erindringer havde han be
holdt af de oplevede Begivenheder, merz disse vare tilstrcekkelige 
til at indgive ham Uro og Angst. Til Tider skyndte han sig 
til S tranden — han s k u l d e  derud — Skibbrudne til Hjcelp, 
— forklarede han, og man maatte med M agt holde ham til
bage. Til andre Tider indgav Synet af Havet ham Angst, 
han tog sig om Hovedet og raabte, at det kom og knuste 
hans Nakke, og skjulte sig da som et opskrcemmet Dyr.

Det var en daglig Sorg  for Kristian at se sin Broder 
saaledes, saa, da der kom en rigelig Belpnning fra Newcastle 
til dem begge, ansaa han det for sin P lig t at gjpre noget for 
at fjcerne ham fra Omgivelser, i hvilke hans Tilstand for- 
vcerredes. I  Sam raad med sin Principal og dennes Spåner, 
foreslog den celdste S p n , der var Prcest nogle M il inde i 
Landet, at Kristian skulle scette Broderen i Kost i den By, 
hvor han var, saa vilde han have Tilsyn med ham og tillige, 
hvis han pnskede det, drage Omsorg for, at d e r e s  lille For
mue blev anvendt paa bedste Maade.

„Zeg ejer intet," — afbrpd Kristian ham, — „jea har 
beholdt mine sunde Lemmer, — ham — Staklen, tilhprer 
hver Skilling, og de ska l  a l d r i g  rpres ,  saa lcruge jeg 
lever;" tilfpjede han med en Bestemthed, der forbpd al Mod
sigelse. . ^  ^

Efter denne Gjengivelse af Begrvenheder og Fplelser. 
som vel laa flere A ar tilbage i Tiden, men som dog rkke 
havde tabt deres M ag t, kan man let forstaa Kristian Geertz



bestemte Vcegring ved Knobs Anslag imod den lrlle Formue. 
Som  en Synd imod Broderen, stod det forlangte for ham, 
og hans Samvittighed var vant til a t blive adlydt, naar 
den som nu talte hyjt og indtrcengende lige over for de mest 
bønfaldende Anmodninger.

Det gik haardt til den Aften i Købmandens ellers saa 
rolige Hus, thi da Knob mcerkede, at hans Overtalelser ikke 
nyttede, raabte han paa Kone og D atter, — de fkulde komme 
ind og smelte Geertz' Hjcerte, thi kun h a n  kunde redde ham 
fra det, der var vcerre end Dyden, nemlig Anklage, Dom og 
til sidst Forbedringshuset. Ojeblikkets Angst beryvede Knob 
alt Maadehold, i en exalteret Stemning og med de stcerkeste 
Udtryk fortalte han, at han om Formiddagen i Raadstue- 
mydet havde lovet, a t de omhandlede Penge sknlde blive af
leverede nceste Dag til den famme Forsamling, fom nu var 
Vidne til hans Forsømmelse.

„Det er jo umuligt!" — udbryd paa en Gang Moder 
og D atter, men Knob vedblev ivrig: „Zmorgen er jeg fyg,
en Erklcering fra Doktoren vil nok skaffe mig tre Dages 
Frist; — Terminen er endnu ikke udlyben, —  og i disse tre 
Dygn er det, at Geertz kan og maa skaffe Hjcelp." Han for
talte i Korthed, at denne var i Besiddelse af ncesten hele der: 
Sum , der manglede og vilde vcere i S tand  til at faa den 
disponibel, det gjaldt altsaa blot om hans V i l je .

Det var ubeskrivelig haardt for den gode varmhjertede 
Geertz at staa her som haard og ukjcerlig, iscer lige over for 
Moderen og Ingeborg. Denne sidste, betagen af den forfær
delige Fremstilling og uvidende om Geertz' Bevceggrund, saae 
koldt paa ham og udbrod grcedende: „Hvorfor vil De dog 
ikke hjcelpe o s?  — vil De hellere, at vi alle skal grcemme os 
ihjel, end De vil ofre Deres Penge? — jeg havde altid troet, 
at De var god" — sluttede hun mildere, idet hun strakte 
Hcenderne ud imod ham.

Det var ham for meget, Smerte og Varme bragte hans 
cerlige Hjcerte til at slaa og fyldte hans Ojne med Taarer. 
Knob, som saae det, indsaa strax, at skulde nogen omstyde Geertz' 
hidtil urokkelige Beslutning, da maatte det vcere Ingeborg og 
hail begyndte igjen med Graad i Stemmen: „Du har ikke
taget Fejl, mit B arn! han er god — han er cedel! for at 
bevare din Ungdom for Skam og S org , bringer han sine 
Forsigtighedshensyn til Tavshed. De ere ogsaa overdrevne," — 
vedblev han livligere, da ingen afbryd 'ham, — „min hele 
Bedrift maa da vel vcere Sikkerhed nok for de P a r  lusende



Daler, —  og herefter stal D u vcere Herre her, som om Du 
var S o n  i Huset — eller Svigcrson;'" — fejede han hurtig 
tu , da han saae, at der steg Rodme op i Geertz' Kinder. „ J a , 
det er Alvor!" — fortsatte han højtideligt, — „hjcelper Dit 
mig i denne Nod, saa er D u min bedste Ven, og jeg giver 
Dig til Gjengjceld det bedste, jeg ejer, Barnet der! — min 
kjcere Ingeborg, — hun vil vide a t lonne Dig."

En afvcergende Bevcegelse af Geertz og end mere Madam 
Knobs ufrivillige Udbrud: „M and, scelger D u dit eget
B arn ?"  -— standsede, hvad han videre havde at sige, r.g efter 
et Ojebliks Tavshed sagde Geertz med besteint rnen dcempet 
Steinm e: „Frygt ikke M adam, her er ikke Tale om S alg  
eller Gjengjceld, men gjor jeg den Uret at berove min stakkels 
hjcelpclose Broder hans Ejendom, da gjor jeg det af Omsorg 
for hende. Jeg  synes ikke," —  vedblev han, „at det var til 
a t udholde at se hende grcemme sig."

Han kunde ikke faa Ordene frem, men rakte blot Haandcn 
ud imod Ingeborg, — hun greb den og i et Overmaal af 
Taknemmelighcd og Rorelse trykkede hun den til sine Lceber. 
„Aa nej, aa nej!" — lod det sagte fra ham, idet han scenkcde 
Blikket, der nys havde hvilet saa kjcerligt paa hende; men 
Knob, der ikke vilde flippe Udsigten til Redning, tog hsjtidcligt 
til Orde: „ Jo  — det horer Gud i Himmelen og I  alle, at
hvad enten jeg lever eller dor, saa horer Ingeborg Geertz til, 
saafremt han selv onsker, at eje hende, naar Tiden kommer, 
a t hun kan gjore en Mand lykkelig. Og det maa D u love 
mig B arn, —  saafremt D u vil se din Fader frelst ved hans
trofaste Hjcelp." ^  ^  ^

Suk og Hulken var det eneste S v a r  der lod , Moderen
knugede Barnet til sit Hjcrrte, og Geertz folte sig i dette Oje- 
blik niere som en Synder end som en Hjcelper. Knob der
imod havde faaet sin Energi tilbage, og saa snart Bevcegelfen 
havde lagt sig, bad han Bloder og B arn  at forfoie sig bort. 
han maatte gjore Aftale med Geertz. Denne var at han 
ganske tidligt nceste Morgen fkulde begive stg afstod til den fm 
ncevnte Prcest, som havde Pengene i sit ^cerge. Ogeledc.- 
skulde han under Vejs afslutte Salget af den bruire Ridehoppe, 
det var indledet og maatte nu afgjores, da dette Bclob skulde

^  ^ I d e l i g t 'g M  Knob" a?G «rtz  maatte vcere tilbage saa 
snart ^at alt kunde liaae i Orden inden de tre Dages Udlk>b,
!>a at ban ikke bestemt turde love det, angstede ^jabmaiidcn 
§ „ d . K ; han bad devsor, inden de M t--, at „l „n



ovrige Godhed vilde foje den, at tage Naglerne til Pengekassen 
med sig, saa a t han havde denne Grund at angive, hvis Po
litiet forinden skulde komme og fordre den oplukket.

Deune Underfundighed var Geertz imod, men han væg
rede sig ikke, han var i det hele behersket og overvceldet as 
saa mange Folelser og Tanker, a t han noeppe tilfulde opfat
tede, hvad der foregik, og hvad han havde lovet; forst da han 
efter gjentagne Taksigelser og Paamindelser havde sagt Knob 
og Kone Farvel og i den dcemrende Vintermorgen befandt sig 
paa Vejen, stod det oplevede tydeligt for ham, og i den Skuf
felse og S o rg , som hans Principals Uterlighed og Ulykke 
lagde over hans S ind , dukkede der dog en mild og varmende 
Folelse op, det var Bevidstheden om, at han virkede til Trost 
og Gavn for lille Ingeborg.

Havde han fuldt op at gjore, var Knob derimod henvist 
til en Uvirksomhed, som forogcde hans indre Uro. Tidligt 
den nceste Morgen blev der sendt Bud efter Loegen og efter 
den sovnlosc, stcerkt bcvcegede Nat befandt Knob sig i en saa 
ophidset Tilstand, at han vel kunde antages for at have Feber. 
Dertil havde han fiffigt udfundet, vedvarende at klage over 
Tyngde i Hovedet og Besvcer ved at tale, for derved at und- 
gaa ncermere Udsporgen, saa vel af Lcegen, som af de Af- 
scndinge fra Byfogedkontoret, han frygtede skulde indfinde sig.

Det var lange tunge Dage, der sneg sig hen i det pyn
telige, velordnede Hus. M adam Knob var lidt blegere, talte 
lidt mindre end ellers, men foerdedes iovrigt som hun plejede; 
det var bleven hende indskcerpet ikke at robe nogen Uro, og 
hun adlod efter bedste Evne. Ingeborg forinaaede derimod 
ikke at skjule eller bekcempe den Forandring, der var foregaaet 
med hendes hele indre Vcesen. S om  et Uvejr paa en solklar 
Dag vare disse forfcerdelige Begivenheder og Muligheder styr
tede ned over hende, og Nattens gribende O ptrin opfyldte 
hende ganske, saa a t hun bevcegede sig halvdrommendc om 
eller sad tankelost grublende ved Faderens Seng og soer sammen, 
naar han henvendte en Btring til hende.

Den beroligende M ixtur, de bedovende Draaber for
manede hverken at skaffe Knob Ro eller Sovn, og at hans 
Sygdom var rygtedes i Byen og gav Anledning til Fore- 
sporgsler, var ham i hoj Grad pinligt. Zscer var det ham 

. en Kval hver Dag at hore Politibetjentens Sporgsm aal om,
! hvorledes det stod til, — om Kjobmanden snart koin op o. 

s. f r . ; og da han den anden Dag horte den Tilfojninq fra 
Byfogden, at denne, saa snart hans Tid tillod ham det, felv



vilde se til den syge, brod hans Angst og Utaalmodighed ud 
og han raabte grcedende: „Jeg kan — jeg vil Ingen se og 
allermindst ham. Gud, o Gud! hvis han kommer forend 
Geertz, saa er er jeg fortabt; jeg arme Mennefke, hvad maa 
jeg lide, hvad maa jeg doje!"

J a ,  han led virkeligt. Pinebcenk og Tortur ere for- 
loengst asskaffede, men den for saa vceldige Kjobmand Knob 
laa der i sin blode Seng i sit velhavent udstyrede Sove
kammer og led Sjælekvaler, der indeholdt S tra f  og bragte 
Angeren til a t rore sig i hans omtaagede Samvittighed. 
D ertil var den fingerede Hovedtyngde efterhaanden bleven til 
Virkelighed, de oprorte Tanker og Folelser, Sovnloshed og 
Angst havde angrebet hans Hoved, saa det bankede i Hjcernen 
og Blodet susede ham for Arene, og da den tredje Dags 
Aften ester Geertz' Afreise noermede sig, og denne endnu ikke 
var kommen tilbage, kjendte Knobs Sindsopror ingen Grcenser. 
Oste sad han overende i Sengen og anspcendte alle Evner 
for a t lytte, saa kastede han sig i Fortvivlelse atter tilbage, 
stonnede og vred sig, som om han var underlagt legemlige 
Lidelser; men paa M adam Knobs og Zngeborgs beorpvede 
Sporgsm aal lod S vare t: „nej nej! jeg fejler intet, ikke andet 
end Penge, Penge!" — og han strakte grist Hamderne ud i 
Luften, som vilde han gribe dem og raabte: „Gud forlade 
Geertz hvis han narrer mig, saa — ja  saa!" — og han 
gjorde en Bevcrgelse over S truben, som Ingeborg ikke forstod, 
men som fyldte hans Kone med Skrcek.

Endelig, midt i Nattens dybe Stilhed lod Hestetrav og 
derncest Fodtrin i Gaarden. Ingeborg som sad i Dagligstuen, 
sprang hurtig op, raabte host: „Fader, der er han!" — og 
ilede den kommende Geertz i Mode. Men Knob, hms spcendte 
Oren ogsaa havde hort S t s j ,  opfattede hendes Udraab, som 
om det var Byfogdeu — hans Dommer, -  der kom, og l 
navnlos Rcedscl greb han med rystende Hcender efter Senge
stolpen, som for at rejse sig op, men Kra-fterne svigtede ham 
og han sank tilbage. Et Forsog at raabe, mislykkedes og,aa, 
saa da Ingeborg jublende sorte Geertz hen til Sengen, niodte 
dem et forfcerdeligt S y n ; med aaben M und, stirrende Ojne 
og et angstfuldt, forvirret Udtryk laa hendes Fader der, som 
en ubevcegelig M asse, hvis Bryst endnu drog Uande, men 
hvis Tunge og Forstand var lammet. Der blev skyndsomt 
sendt Bud efter Lcegen, men inden denne kom morde Geertz 
gjentagne Forsog p aa , ved at vise ham de medbragte Penge,



at bringe ham Beroligelse, men alt var forgjceves; den korte 
Lid, han endnu havde at stride i ,  led han Angstens Kvaler, 
saa han forlod ikke Verden uden at blive straffet for den Uret 
han havde yvet. Adet han drog det sidste Suk bad Geertz 
fronit: „Herre, veer ham en naadig Dominer;" — „Amen!" 
fsjede en blid Stemme til og Ingeborg sank host grcedende 
paa Knce ved Faderens Leje.

? :

Ncrstcn med telegraphisk Hurtighed gik Budskabet om 
Kjybmand Knobs Tod rundt i den lille By og enhver havde 
sine Bemcerkninger a t foje der til; dog, da Dyden har en mild



forsonende M agt, var det overvejende Lovtaler der lsd , alle 
hans gode S ider rykkede ligesom frem, nu da han var borte. 
De Herrer, som vare indviede i det Ansvar, Knob havde paa- 
draget sig og ikke fyldestgjort, havde deres egne Tanker, Lcegens 
Fremstilling af hans hele Sygdom og endelige Bortgang ved 
et Slagtilfcelde, tilintetgjorde vel Frygten for et Selvmord, 
men lod dem dog tro, at ulykkelige Pengeforhold havde frem
kaldt hans Dsd.

Byfogden blev derfor beskcemmet, ved den fslgende 
Morgen at modtage Anmodning om, selv at ville udtage, af 
Kjsbmandens Pengekiste, de Obligationer af Umyndiges Midler, 
fom henlaa der. Det var Geertz der forebragte denne An
modning, han vilde, at der skulde drages Nytte af det Offer 
der var bragt; thi vel var den Strafskyldige borte fra Verdens 
D om , men hans Minde skulde, for de Efterlevendes Skyld, 
snarest muligt reddes for al Mistanke.

Ingeborg der kun halvt forstod alle disse bitre Be
kymringer, spurgte cengstelig: „Hvad nu Geertz? — vil de nu 
sige, at Fader — at Fader?" —  hun kunde ikke faa Ordene 
frem, men det behsvedes ikke heller, Geertz forstod hende og 
svarede mildt: „D et, som deres Fader havde i Forvaring 
ligger i hans Gjemmer, Ingen kan kaste Skygge over hans

„Tak, tak!" tusendfold tak;" —  bryd Ingeborg ud, idet 
hun i barnlig Selvforglemmelse flog sine Arme om hans 
§m ls, -  „aldrig, aldrig," — skyede hun grcedende til, -  
,°skal jeg glemme hvad De har gjort for os."

Efter a t Begravelsen med dens S org  og mange Wres- 
bevisninger var overstaaet, kom den daglige, rolige Orden atter 
i Gang i Knobs Hus og det hed sig i Byen , at forelplng 
vilde Enken fortscette Handelen, med Geertz til Hioelp; uren 
mange mente, at han nceppe havde D rift og Dygtighed nok 
til at vcere Bestyrer og ikke faa forundrede stg over hvor let 
og hurtigt han tilegnede sig M agt oa Myndighee. Uden 
noaen videre Aftale eller Ordning havde Geertz forhold aldeles 
forandret sig, siden den forfærdelige Aften, og dog var der 
ikke S p o r af Anmasselse eller Hovmod r hans Optrcedcn, 
hans gode, fintfølende N atur lcrrte hane at W re Ovemangen 
D a M adam Knob, Dagen efter Mandens D sd,^bsd ham at 
tage dennes P lad s  ved Bordet, g;orde han ingen Indvendinger, 
men satte sig alvorlig og befleden, og om alt hvori hun 
kunde have Indsigt, indhentede han hendes Mening, men



handlede i øvrigt sikkert og bestemt, som den der er sig be
vidst a t have Ansvaret.

Stadsvarelferne paa den ene Side af Butiken vare hid
til kun benyttede ved sårdeles Lejligheder, naar Kjobmanden 
havde et Spilleparti eller fejrede sin Fødselsdag ved et Herre
selskab, men nu bleve de udlejede til en ung Large. Doa fik 
Geertz, ved Siden af Kontoret, et eget lille Vcrrelse; og paa 
sin stille Maade forstod M adam  Knob at vise ham Agtelse 
og Omsorg; men om Lofterne der vare udtalte i hine Trangsels- 
tim er, ytredes der ikke et O rd. De vare alligevel ikke for
glemte og de, eller rettere de Forhaabninger, som ved dem 
vare opstaaede i Geertz' S ind , var den Kilde, fra hvilken han 
oste Gloede, Haab og utroettelig Iv e r  til sin daglige, ofte be
sværlige Gjerning, thi det er vanskeligt for en ung Mand at 
hoeve et oeldre Huses forstyrrede Kredit. Dog forstod han 
efterhaanden at erhverve sig Tillid og Agtelse, og da han i 
Aarets Lob kom til den trostende Erkjendelse, a t han nok 
kunde bringe Forretningen i Vejret igjen, tillod han siq at 
soge en yngre' Medhjcelper.

Pastor H jort, hvis Hengivenhed for Geertz var blevcn 
foroget ved den Fortrolighed, han havde vist ham i Henseende 
til Forbruget af Broderens Penge, havde gjentagne Gange 
opmuntret ham til at tage en Sosterson af sig, i sin Tjeneste, 
og saa snart Geertz troede at kunne forsvare det, gik han ind 
paa Forflaget. Efteraaret, som altid bragte mere Liv i 
Handelen, bragte ogsaa Herman Bakke med til H jalp. Han 
havde i flere A ar varet i en storre Handel i Aalborg, men 
var ved Principalens Dod kommen ud af denne Stilling, 
uden at vare fardig med sin Laretid; denne skulde nu afsluttes 
under Geertz'O psigt, hvis praktiske Dygtighed og sikre Vare- 
kjendskab kunde vare til megen Gavn for Herman; men saa 
havde denne til Gjengjald faaet mere Undervisning og var, 
ved at have levet i en storre B y , hvor han havde havt Ad- 
gang til flere dannede Familjer, mere velopdragen og afslebet 
r sin Opforsel og sit Vasen. Geertz lagde ikke synderlig M arte 
dertil, han var uvant med at vurdere flige Fortrin, Ingeborg 
derimod saa strax, at det var et kjont, ungt Menneske, som 
uden G«ne benyttede Tilbudet om at tilbringe de ledige Aften- 
luner r Dagligstuen, og det morede hende at hore ham sor
talle om hvordan det gik til i Aalborg, hvor han hos S lagt- 
"Pllk havde taget Del i D ans og anden ungdommelig For

uden farlige Begivenheder gik to A ar hen og Zngeborgs



Konfirmation ncermede sig. Geertz vilde, at den skulde festlig
holdes og hans Vilje gik nu altid igjennem. Han forte med 
Alvor og Inderlighed den unge Pige ind og ud af Kirken og 
han modtog, som V art, de indbudne Gjoester. Zkke faa af de 
tilstedeværende forundrede og cergrede sig der over og der 
faldt mange spodste Bemærkninger over den Ret han tog sig. 
Nogle mente, at det endte med, a t han „tog Enken," — han 
bar sig jo allerede ad, som om han var Mand i Huset, andre 
formodede, a t det ikke var den gamle, men den unge han 
spekulerede paa, men dette modte almindelig Modsigelse. „Det 
B a rn ,"  — lod det fra mange M unde, — „Geertz er altfor 
snild til a t bryde sig om det fine Pigebarn, som hverken har 
Krcefter eller Dygtighed, — nej han sledster kun for dem 
begge, for a t kunne skalte og valte, som han vil." —

Imedens disse Domme bleve fceldede over Geertz, var 
han uberort og i en lykkelig Sindsstemning. P a a  Konfirma- 
tionsdagen, da de alle vare i en soerlig Bevcegelse, kom han 
til at sige D u til Ingeborg, — og rettede hurtigt sin Fejl
tagelse, men hun , som var opfyldt af Taknemmelighed 
for hans Omsorg og Godhed, sagde hurtigt: „Hvorfor for
andrer D u det?" — da jeg var lille, sagde vi jo altid D u 
til hinanden, hvorfor gjpre vi det da ikke n u , da jeg har 
langt mere at takke Dig for. Mig vil det falde let;" 
ftjede hun til idet hun sppgeude tog Glasset der stod foran 
hende, klinkede med ham og sagde mildt: „Du -  D u! — " 

Geertz gjengjceldte glad denne Opfordring, da han troede, 
at den indeholdt langt mere, end den barnligt bevcrgcde Inge
borg tamkte paa, og dette lille O ptrin befcrstede de Forhaab- 
ninger, der altid hvilede i hans Sjoel og han saa r Udvexlmgeu 
af det fortrolige „D u," Jngeborgs Anerkendelse af den af 
Faderen indledede Forbindelse. Der var flere end han, der 
havde denne Opfattelse. Madam Knob, som ikke fordr,stede sig 
til a t spprge, men som inderlig pustede, at Datteren maatte 
komme i Geertz' trofaste Varetcegt, troede ogsaa her, at se 
Tegn paa a t dette vilde fle. Ib lan d t deres bchendte drpstedes 
denne lille Begivenhed, men overvejende undredes man over, 
at det unge B arn, kunde bryde sig om den halvgamle, kimsede 
F yr, der hverken havde Manerer eller Levemaadc.
^  Disse Udtryk vare for stoerke, Geertz besad vel ingen 
Skjpnhed, men var et kraftigt velvoxeut Menneske og 
den Frihed og Tilfredsstillelse, hvormed han virkede, havde 
dertil givet ham et fornpjet S n n l og et mildt 
tung, usleben og crldre tog han sig ud r Forhold til dMgel org.



Hun var ikke regel,ncesfig smuk, men besad en rank Vcext. i 
nette Manerer og et indtagende Ansigt, med lys Hud og fin 
Nydme. Hun saa mere ud til a t kunne veere hans Datter 
end hans Hustru; vi vide, at han kun var 13 A ar celdre 
end hun, men det er ikke altid Aarenes Antal, uren deres I 
Virkninger, som danne Forskjellen. Den stroengt arbejdende og 
nojsomme M aade, paa hvillien Geertz havde tilbragt si» 
Barndorn og Ungdom, havde efterladt S p o r i hans Ådre, 
som det havde paavirket hans Indre. Derfra kom hans 
tidlige Bcsindighed og mandige Bestemthed, men derfra hid
rørte ogsaa hans Ligegyldighed for de Sm aating, der danner 
og forfljynner den ydre Fremtråden.

Akadam Knob var Geertz taknemmelig, at han 
ikke paaskyndte en Afgjyrelse. thi hun haabede, at 
Alderen vilde udvikle de Felelser, som hun godt vidste, 
a t Ingeborg endnu ikke ncerede for ham , men hun var ikke 
saa tryg i sin Venten fom han. Hun lagde Mmrke til 
den Fornyjelse og Glcede, som Ingeborg fandt i Hcrmans 
Selskab. Denne var forloengst fcerdig med sin Lceretid og var 
et i alle Maader net og elflvcerdigt Menneske, som uden al 
sorsymme sine P lig ter, vidste at finde mange Timer, i hvilke 
han sygte Ingeborgs Selskab, og da var der Liv i Sam talen
og M unterhed ved hvad han fandt paa.

En Skovtur med Ungdom og forfljelligt Morflab bragte 
nogle nagende Tanker op i Geertz S ind. M an kjyrte paa to 
Vogne og fra B arn  af havde det vceret Ingeborgs Ret at 
sidde hos Geertz, naar han kjyrte Hestene. Hun gjorde det 
ogsaa denne Gang paa Udturen og var mild og syd, som 
scedvanlig, men udbad sig dog senere, at hun paa Hjemturen 
maatte kjyre paa den anden Vogn, hvor Herman var Kudsk, 
da der syntes hende at vcere mere Munterhed. Geertz tcenktc 
ikke hvorfor, men han syntes ikke om denne Anmodning, lige
som han i det hele ikke ret fslte Glcede ved at se Ingeborg 
bestandig mere optaget af andre, end af Ham, han blev al
vorlig og stille og da hun lagde Mcerke dertil og spygendc 
sagde: „Hvorfor staaer Du der, som en gammel Bedstefader!" 
— fornam han et S tik i Hjcertet og der blev Mismod i hans 
Ind re  den yvrige Del af Aftenen; det var gaaet op for ham, at 
han manglede den Lethed i S ind  og Bevcegelser, der hyrer dm 
unge til. Efter at vcere kommen til denne Erkjendelse, fulgte 
andre Iagttagelser hurtigt efter. S om  han faa Ingeborg 
ung og glcedestraalende bevcege sig imellem sine jcevnaldrende, 
syntes hun ham at vcere, som et B a rn , der fluide flagre o§



var
have

nyde, men ikke paalcegges Baand eller P lig ter; og der 
dog Tider, i hvilke han syntes, at hans Venten maatte 
en Ende, hans hojeste Onskc blive opfyldt.

Det borte til Forretningsordenen, at Geertz hvert A ar 
gjorde en Rejse til sine vigtigste Handelsforbindelser for selv 
a t afslutte og ordne, og da han hvert A ar formaaede at af
vikle flere af de Restancer, han var gaaet ind t i l ,  vare disse 
Udflugter ham en Tilfredsstillelse. Ogsaa dette Aar gjorde 
han sin Rundrejse og da han havde den Glcede at kunne bringe 
Pastor H jort det sidste Afdrag paa Gjcelden til Broderen, 
var det med et uscedvanlig fornojet S in d , at han afsluttede 
sin Forretningsrejse ved Besoget i den hyggelige Prcestegaard.

Proesten, som ved den Fortrolighed der var vist ham, 
var kommen i et scerligt Forhold til Geertz, tillod sig i 
Sam talens Lob at spsrge: „Og hvad nu, min kjcere Geertz? 
naar skal De hoste den Kja-rlighed De har saaet?"

Den Tiltalte soer ncesten sammen ved at hore ftn lonngste 
Tanke udtalt i O rd, men da han folte Trang til en Raadgiver, 
svarede han med usikker Stemme: „Jeg ved det ikke, for jeg 
har ikke Mod til a t bede om det, som jeg synes er alt for- 
godt til mig. Hun er saa ung — saa fin," — foiede han
stammende til, —  „og jeg er" — ^  .

„De!" — afbrod Prcesten ham , „De er en M and, saa 
god og crdel, som nogen Pige kan onskc sig, og efter mm 
Mening skylder De deur selv og hende De holder af, ret snart 
at knytte det Baand, der vil gjore dem begge lytkelige.

Disse O rd trcengte lige ind i Geertz' H,certe og det Blik 
han sendte Prcesten, robede en Glcede og Taknemmellghed, m-r 
forskjonnede hans Ansigt. „Tak for hvad De siger, — tog 
han Ordet. „Jeg har ogsaa selv tcenkt paa at ^ n  S ag  mst 
burde have en Asgjorelse, og da jeg nu har klaret mm sidste 
Gjceld til Peter, synes jeg mestcn ogsaa, at M  kan have Lov 
til a t tcrnke lidt paa mig selv," sluttede han med elskvcerdig

Forlege^ed-^nske M ! "  -  faldt Pra-stcn E g  ind og inden 
de skiltes, var der indgivet Geertz saa megen L-elvtillrd og saa 
mange Forhaabninger, at han tilbagelagdc HM.re>sen, under 
de lyseste Fremtidssyner, og han betraadte H ium m t r den
lykkelige S n E c m n m g . ^  traadte ind i Daglig
st,,,,, bem-rrkM ban at Ingeborg ikke var h,emme. „Hun 
er hos Postnresterens'" lod Aradam Knolds S var. „^a, aa 
vil jeg gaa hen og hente hende, — faldt Geertz rvrigr mo,



ban broendte af Lcengsel efter hende, men blev underlig berprt, 
da M adam Knob svarede: —  „N aa — vil D e? Bakke er 
ellers gaaet, han vilde folge hende hjem."

„Bakke," -  brod Geertz kort a f, —  „det behover han 
ikke at give sig af med, jeg skal nok selv," og med en vis 
Hceftighed tog han Frakke og H at og skyndte sig af Sted. 
M adam  Knob saa med Bekymring efter ham, thi netop, 
under hans sidste Fravcerelse, troede hun at have gjort Iag t
tagelser, som hun burde meddele ham. Hun var ikke kommen 
til Rede med, hvordan hun skulde foje sine O rd , da hun 
horte Datteren og dennes Ledsagere komme hjem, og et vist, 
opskroemmet Udtryk i Zngeborgs Ojne, saavelsom en kort, tor 
Lone i Geertz' Bemærkninger, sagde hende, at han havde ytret 
sin Misbilligelse, og hun bestyrkedes i sit Forscet, naste Dag 
at tilraade Bakkes Fjcernelse fra  Huset.

P a a  sin sagtmodige Maade sagde hun: „Hor Geertz, 
jeg tro r det var bedst, om Bakke fik sig en anden Plads, det er 
ikke vcerd, a t have ham her; —  De stoler for meget paa 
ham," —  fojede hun nolende til, — da Geertz sporgende Blik 
fordrede Forklaring.

„S to ler paa ham," — brod denne ud, „ja, det gjor jeg 
rigtig nok og Skam skulde jeg have, om jeg ikke gjorde det, 
han er den cerligste Svend jeg har kjendt og De maa vel 
vogte Dem M adam , for a t gjore Beskyldninger imod ham."

„De forstaar mig ikke," — begyndte Madam Knob igjcn, 
„— han er cerlig nok paa en Maade," — hun holdt cengstelig 
inde og Geertz brod heftig ud: „S ig frem, hvad De ved, 
ingen los Mistanke, men ordentlige Beviser vil jeg hore, og 
dem tror jeg ikke, at De har at fremfors, thi Bakke er cerlig 
til mindste Hvid og Daler."

„Her tales ikke om Penge eller Penges Vcerdi," — fik 
M adam Knob frem, — „det er for Ingeborg eller rettere for 
ham selv, at her er Fare. Zeg er saa bange, at det unge 
Menneske skal komme til at holde af hende — og saa ved 
man jo heller ikke, hvad hun kunde faa i S inde, ve ere dog 
jcrvnaldrende og han er jo et vakkert Menneske."

Et stirrende Blik fra Geertz' Ojne traf Madam Knob og 
hun holdt forskrcekket inde og fojede hurtigt til: „Jeg mener 
bare, a t det var bedre at skille dem ad i Tide, inden at 
det er — ------ "

„Hvilket?" — brod Geertz af, — „tror De virkelig, at vor 
fornuftige, velsignede Ingeborg skulde synes om den Springfyr, 
— nej der gjor De hende Uret; men lige fuldt flal De have



L Tak for Deres Advarsel," sluttede han , — „den kommer mm 
i paa en M aade tilpas." ^

Den Sikkerhed, som Geertz udtalte, var ikke saa al- 
! deles uforstyrret, men Tanken om en saadan Mulighed skjod 

han af al M agt fra sig, dog gjorde den Forstyrrelse i den 
' S tem m ng, som den foregaaende Aften vilde have gjort ham 
' Fneriet let. At hans Skjcebne maatte afgjores snart, var 

dog Hovedsummen af alle de vexlende Tanker og Folelser. han 
var underlagt og Lejligheden tilbod sig den folgende Aften. 
H an fandt Ingeborg alene i Tusmorket i Dagligstuen, hun 
sad paa Hug foran Kakkelovnen og stirrede tankefuld eller 
tankelost ind i den flimrende I ld ,  forst da Geertz lagde 
Haanden varsomt paa hendes Skulder, mcerkede hun, a t han 
var til Stede og soer hurtigt op.

,,Zeg forskrækkede Dig da ikke?" — sagde han venligt.
„Aa nei!" — lod det usikre S v a r ,  — „jeg vidste ikke, 

at det var D ig."
„Nej det kan jeg nok vide," — sagde Geertz, — „thi 

for mig er D u da aldrig bange, vel Ingeborg? — D u har 
fuld Tillid til m ig, ikke sandt? —  D u kan betro mig alle 
dine Tanker, ja , jeg vilde helst sige, hele din lille Person,"
— fojede han indsmigrende til, og da hun intet svarede, blev 
han ved, med en Stemme, der bcevede af Bevoegelse: „D u har 
ingen bedre Ven i hele Verden, Gud give, Ingeborg, at D u 
folte Lyst og Trang til at dele Medgang og Modgang med 
mig, saa vilde jeg vcere det lykkeligste Menneske.

Han kom ikke lcengere; Udtrykket „ingen bedre Ven" 
forte, med Lynets Hurtighed Scenen ved Faderens Dodsleje 
frem for hendes Erindring og hun begreb, at Ojeblikket nu 
var kommen, hvor han onflede Opfyldelse af det den Gang 
givne Lofte. Havde hun fulgt sin forste Indflydelse, da var 
hun flygtet fra  ham og hans Forlangende, men i den S trom  
af Folelser oer gjennemjog hcnoe, rorte Taknemmeligheden sig 
kraftigst, den holdt hende tilbage og hendes gode Hjcerte indgav 
hende det S v a r ,  fom hun stammende gav: „Du har fuldt 
Krav paa min Taknemmelighed og Hengivenhed, thi D u er 
min bedste Ven, det har jeg aldrig glemt. Bien Geertz kan 
virkelig din Lykke skabes og bevares ved mig taabelige B arn, 
som er saa ung, saa udygtig, s a a " ----------

„ S a a  god, saa elskelig!" — faldt Geertz henrykt ind,
— „Du er ti Gange for god, for fin, for sod til mig simple 
F yr,"  — vedblev han med stigende Varme. „Men velsignede 
P ige, holder D u bare lidt af mig, saa er jeg overbevist om.



at der vil oprinde lykkelige Dage for os begge. Jeg skal 
paa enhver M aade soge at gloede Dig, D u skal nyde din Ung
dom og forskaanes for a lt Bryderi, D u skat have det godt og 
sorgfrit, j a ,  ingen Kone i mange M le s  Omkreds skal blive 
elsket, som min, hvis D u  vil vcere det?"

„Tak gode, kjcerlige Geertz," afbrod Ingeborg ham. „Du 
lover altfor meget, thi jeg tor ikke love andet, end at jeg vil
voere din hengivne, —  din tro faste ,,------ hun holdt lidt
inde og han aandede nceppe, forend hun med sagte Stemme 
sluttede „trofaste Hustru!" — da flog han henrykt Armen om 
hende, trykkede hende omt til sit Bryst og hviskede med usigelig 
Blodhcd i Stemmen: „Tak, min Ingeborg, min egen vel
signede Pige, jeg forlanger ikke mere, end D u kan give. Tiden 
vil med Guds Hjoelp loere D ig at holde rigtigt af din bedste 
Ven i Verden; det Navn har D u  givet mig og det gjor mig 
lykkelig."

J a  lykkelig var Geertz, det sporedes i hans Blik, hans 
Voesen og hans Tale og det faldt ham, det gode oerlige 
Menneske, svcrrt nok at skjule sin Lykke, men det var baade 
hans eget og Jngeborgs Onske, a t deres Forlovelse fluide for
skaanes for Om tale og derfor ikke bekjendtgjores fsrend umid
delbart for Brylluppet. Moderen og Pastor Hjort vare de 
eneste indviede; den forste modtog strax Meddelelsen og det 
skarpe Moderoje, der lceste Kærligheden i Geertz' Miner og 
O rd , saa ogsaa, a t der var Vemod og Resignation i hendes 
Barirs milde, men bevoegede Udtryk; men hun haabede alt af 
Tiden og af Geertz gode Egenskaber.

Dennes Vrev til H jort talte i hoiere Toner, det aandede 
kun Lykke og Taknemmelighed. H ans gode Pige havde kaldt 
ham sin bedste Ven og mere kunde han ikke oirske eller begjcccc 
og han saa med Lcengsel den Lid i Alode da hans kjcere 
Barndoms- og Ungdomsven fluide forene dem til et lykkeligt 
P a r .

Dette Brev, saavelsom den hjoertelige Lykonskning, han fik 
til S v a r ,  lod han Ingeborg lcese, og mild og venlig modtog 
hun denne Fortrolighed, saavelsom enhver, det nye For
hold mcdforte; men Lyksaligheden og Fremtidsforhaabningerne 
var han ene om. Den forste Aften havde Tusmorket hjulpet 
hende at skjule den noesten smertelige Bevcegelse hans Be- 
gjcrring og senere Glcede havde fremkaldt; under hans forste 
Omfavnelse var det en D atters Omhed, som bragte hendes 
Hjoerte til a t banke, og da hun skjulte Hovedet ved hans 
Bryst, lob stille Taarer ned ad hendes Kinder; og hun stred



t

for a t virre kjcrrlig og synes g lad , — men hun var det ikke. 
Fplelsen af, a t hun gjorde, hvad Ret v a r , indgav hende 
Fred, men der laa noget tungt og troet over alle hendes 
Tanker og Bevægelser; dertil en underlig Uro, hun vilde lige
som undgaa sig selv, helst undgaa at vcere ene med Geertz og 
endnu nådigere vilde hun vcere sammen med Herman Bakke, 
og det sidste var ikke let. Han som var vant t i l ,  hyppigt at 
vcere i hendes Selskab, sagte hende ogsaa nu, thi jo mere hun 
undgik ham , desto mere salte han, at hun var Lyspunktet i 
hans Tilvcerelse og han begreb ikke den Forandring i hendes 
Vcesen, som han tydeligt sporede. S n a r t  blev han crrgerlig 
og snart blev han bedravet over dette Lune, hvad han helst 
vilde kalde Zngeborgs Tilbageholdenhed — og forsagte end
også« at gjenajcelde det, men droges idelig tilbage til hende 
af en M agt, oer var stcerkere end hans Vilje.

Uberart af disse indre Kampe gik Geertz rolig og glad 
om imellem dem begge, lagde sine P laner for Fremtiden og 
virkede i a l Stilhed for deres Udfarelse; og at Ingeborg strax 
var gaaet ind p aa , a t Brylluppet skulde vcere til Foraaret, 
var ham tilstrcekkeligt t i l ,  a t han betragtede den S a g , som 
afgjort og kun ventede p aa , a t hun senere skulde bestemme 
Dagen. D er var Ojeblikke, hvor hans lykkelige, forhaabnings- 
fulde Stemning savnede Sym pathi, men han tillod sig ikke at 
forlange mere end han fik, — „det kommer nok!" —  ̂ lod det 
i hans gode, forhaabningssulde S ind, — og Tiden gik. M a
dam Knob havde moderlig Omsorg for Udstyret og Henvendte 
sig oftere til ham derom og det var hans lykkeligste Ojeblikke, 
thi de samstemmede i at gjore al Ting godt for hende.

Omsket om, at faa Herman Bakke fjoernet, laa endnu 
paa Bunden af Madam Knobs Sjcel og hun haabede, at 
Herman selv vilde tage Beslutningen, naar han fik Formodning 
om Giftermaalet, men hun havde ikke Mod til at meddele ham 
det. Den samme Tanke bar Ingeborg paa, thi Hennans 
Vcesen og hendes egne Fslelser mcdforte mange vanskelige og 
smertelige S ituationer og der var Tider, hvor hun syntes, at 
hun forsyndede sig, baade mod ham og Geertz ved denne 
Hemmeligholdelse. Efter en Tid lang at have baaret paa 
disse Skrupler, tog hun den Beslutning at mlle fortælle Her
m an, at hun havde givet Geertz sit Lofte, og en D ag, da 
han kom med nogle M ringer, der indeholdt mere, end hun 
turde besvare, fagde hun alvorlig: ,,^cg svarer Dem rtte, 
men jeg vil bede dem komme lidt ud i Haven r Aften, naar 
De ser mig gaa derned, der er noget^ som jeg maa sige Dem.



Den urolig bcevende Stemme fyldte Herman med Haab, 
men det sorgmodige Udtryk der laa  over hendes Ansigt, 
blandede uklar Frygt ind deri og han afventede med Spcending 
hvad Aftenen vilde bringe. Det var F oraarstid , det forste, 
friste gronne spirede, let Luft og milde Vinde talte om Na
turens vaagnende Liv og om den Bppighed og Skjonhed, som 
Sonimeren og dens S o lg lans spreder over Jorden. Geertz 
folie det altsammen paa en anden Maade, end nogen Sinde 
tidligere, thi det var ogsaa hans Hjoertes F o raarstid , For- 
haabningerne laa som Knopper i  hans In d re  og han ventede 
n u , a t Lykkens Solvarm e vilde folde dem ud til en velsignet 
Host. Dog var han ingen orkeslos Drommer, hans virksomme 
N atur v a r, om muligt ivrigere end nogen Sinde og hans 
ordnende Haand overalt.

De tomme Kornmagasiner og Lofter vare den Dag 
blevne rensede og da Geertz henad Aften saa, a t Lugerne endnn 
stode aabne, gik han selv op, for a t lukke dem. Den lyse 
Horizont, der endnu glodede af Solnedgangen, tildrog sig hans 
Opmoerksomhed, han indaandede med Livslyst den friske Lnft 
og hoevede taknemmeligt Blikket imod den klare Hiimnelhveelving. 
Endnu fortabt i  disse Indtryk, horte han Stemmer i Haven 
under neden og hans spejdende Ojne opdagede Ingeborg og 
Herman, som i ivrig Sam tale gik op og ned ad Noodegangen, 
der strakte sig langs M uren af Magasinet. Hans forste 
Tilskyndelse var a t raabe ud til  dem, men en uklar Folelse 
holdt Tilraabet tilbage og H ennans forste Udbrud vakte en 
Mistanke, der lcenkede ham til Stedet, fra  hvilket han uset 
kunde hore hvad der blev talt.

»Nej Ingeborg," — lod Hermans O rd, — „om De saa 
lusende Gange forsikrer mig. a t De har Kjcerlighed til Geertz, 
jeg tro r det alligevel ikke. De bilder dem det maaske ind, 
fordi De, som De siger, skylder ham Taknemmelighed, men paa 
disfe Folelser er der himmelvid Forskjel. Hvad Overensstem
melse" — vedblev han heftig, —  „fluide der ogsaa knude 
vcere imellem Dem og ham, han er jo gammel, ensidig og af- 
stumpet." —  „Stille" — brod Ingeborg hurtig af — „ikke 
- O rd vil jeg hore, han er cedel og god, som faa
r Verden og fortjener en langt bedre Kone, end jeg kan blive
ham ^  det har jeg selv sagt ham og han var tilfreds 
med hvad ,eg kunde give."

» Ja , men er det dog ikke jam m erligt,' —  faldt Herman 
md, — „og er en saadan Noisomhed mandig oq smuk? nej, 
dm  kommer fra et Troellesind, som tager, hvad det kan faa



og ikke har noget højere Begreb om Lykke. L), Ingeborg, 
stands mig ikke, lad mig en eneste Gang tale ild, har jeg vceret 
alene om at haabe paa Kjcerlighed og Lykke? — har der 
aldrig vceret Djeblikke, hvor De har forstemet mine halv ud
talte Dnsker? De t i e r /  — vedblev han indlrcengende, —

„tpr jeg Iro, at det betyder Zndrammclse? — da vil det dog 
vcrre en fattig Trast. „Nten" — fortsatte han livligere,
— „hvorfor skulle vi tale om Trast, jeg fer jo Taarer paa 
deres Kinder, de sige mig, at De ogsaa er bed ravet r dette 

— hvorfor da holde fast ved en Forbindelse, der vil



gM e os alle ulykkelige. O m  mig selv vil jeg flet ikke tale, 
Fremtiden er som lukket for mig uden D em , — men heller 
ikke Geertz vil blive lykkelig, thi, som De siger, han er god og 
mcerker sn a rt, a t det kun er en Taknemmelighedsgæld De be
taler, — og saa vil han fortceres af Selvbebrejdelse og Sorg."

„M it Liv," —  tog Ingeborg omsider til Orde, — „vil > 
blive roligt og godt, thi jeg kommer i gode Hcender, og vil 
Gud hjcelpe m ig, skal Geertz aldrig opleve Skuffelse, thi al 
min Bestræbelse skal voere a t gM e ham lykkelig."

Ordene bleve hurtigt udtalte, men Lceberne boevede og 
det var med Anstrengelse, at bun tiltvang sig nogenlunde Ro. 
Efter et Ojebliks Tavshed sagde hun: „Zeg bad Dem komme 
her ned i Aften, fordi jeg vilde, a t De fluide kjende Forholdet 
rmellem Geertz og m ig, jeg synes, a t det var bedst for os 
begge," —  fojede hun sagtere t i l ,  — „desuden vilde jeg fore- 
flaa Dem. om det ikke var rigtigst, a t De forlod vort H u s? —"

Det sidste Sporgsm aal kom nolende frem og Herman 
som saa, at det kostede hende Overvindelse, brod heftig ud: 
„Ingeborg, kjere Pige, D u er ikke saa kold. Du er ikke saa 
try g , som D u vil lade!" — men hun trak sig hurtigt bort 
fra  ham og sagde heftig: „Glem ikke, a t jeg horer en anden > 
t i l ,  intet Blik — ingen Ytring maa vexles imellem os, som 
Geertz ikke maa se eller hore, — vi maa ikke forsynde os,"
—  fojede hun mildere til — „og nu Farvel!" —

Hun vendte sig rafl om for at forlade Haven, men 
Herman standsede hende og sagde smerteligt: „Giv mig doa 
et venligt Ord til Afsked, —  ja  til Afsked" — gjentog han, 
da Ingeborg festede sine bedrovede Ojne sporgende paa ham,
— „vel rejser jeg hverken i  Dag eller i Morgen langt fra 
D ig, men efter hvad jeg nu ved, og efter hvad D u forlanger 
af m ig, ere vi nu mere adskilte, end om Havet laa os 
imellem. Begriber D u Ingeborg, at jeg i dette Ojcblik fore
kommer mig selv, som en Skibbruden paa en ensom Kyst? 
hvor hen jeg vender mig er der ode og tomt, — jeg ved ikke, 
hvordan jeg stal bcere dette."

Han holdt inde og skjulte sit Ansigt med sine Hcender;
— der indtraadte nogle Ojeblikkes Taushed — en Evighed for 
Geertz' ophidsede Sanser, — da lod Zngeborgs skjelvcnde 
Stemme: „Herm an, tag Dig sammen, jeg kan ikke udholde 
at se Dig saaledes og jeg form aar jo ikke, a t gjore det ander
ledes, et helligt Lofte binder mig, — brod jeg det, vilde jeg 
aldrig sinde Fred; D u er derimod fri og vil nok finde en 
anden Pige, der vil holde af Dig og gjore Dig lykkelig." Her



udeir at sige det og Ingeborg havde en cengstelig Fplelse be
grundet i Bevidstheden om hvad der var foregaaet imellem 
hende og Herman. Alligevel gik alle til Sengs og det var 
Gcertz en Lettelse at trceffe S låerne tomme, nren at Aftens
bordet var deekket og Lampen stod og broendte, var et Tegn 
p aa , at han var ventet vred Omsorg. Det var ham kjcert, 
men lagde fugtig Taage i hans Ojne og med indre Zitren 
lceste han et Brev fra  Pastor Hjort, som var kommen i hans 
Fravcerelse og fom laa paa hans Kuvert.

I  hjcertelige og fornøjelige Udtryk mindede Prcesten ham 
om, a t nu var det Tid a t bygge Rede; han faa dagligt 
Smaafuglene, uirder glad Kvidren samle til deres fcelles Bo 
og vilde derfor spprge, hvad hans kjcere Ungdomsven og 
dennes vordende Mage havde i Sinde. Han havde den Gang 
skrevet, at Foraaret skulde se dem, som et P a r ,  nu var det 
snart V aar, og da han agtede at aflcegge et Bessg hos sin 
gamle Fader paa Vestkysten, vilde han gjerne vide, om de 
pustede Tillysning og Vielse forinden eller om de vilde afvente 
hans Tilbagekomst. I  ethvert Tilfcelde var det hans og hans 
Kones 8 nske, a t Brylluppet skulde holdes hos dem, efter 
deres bedste Vilje og Lejlighed.

Geertz lceste Brevet to Gange igjennem, saa drog han 
et dybt S u k , lagde det derncest paa Zngeborgs Sykurv og 
forlod S tuen  for at spge Hvile for de bevcegede Tanker og de 
trcette Lemmer. Nceste Morgen var han tidligt paa Fcrrde 
og havde Tilsyn med a lt ,  men der var noget haardt i hans 
Stemme og noget kort i hans Ordrer. Herman, hvis Blik 
han undgik, svarede han i saa faa Ord, som muligt og fprst 
op ad Formiddagen gik han ind i Dagligstuen til Ingeborg. 
Hun kom ham venligt i Mpde, og ytrede den Uro, hun havde 
splt ved, at han ikke, som seedvanligt, var kommen hjem til 
Sengetid. I  Stedet for at svare, spurgte han, med en uvant 
Betoning paa Ordene: „Var D u virkelig saa bange, at der 
stulde vcere hcendet mig noget? —  Du kan trpste Drg, 
Ulykken gaaer uden om mig, jeg havde bare en Del a t faa 
ordnet og klaret, — det er ikke Sppg at berede sig trl 
B ryllup, vel B arn?" — Han saa nu for fprste Gang paa 
hende og fpjede langsomt til:  „Det har Du maaste o g saa 
faaet a t fole?" -  han holdt lidt inde og det forroedenfle 
Blod, der flpd sig op i Ingeborgs Kmder, robede hendes Frygt 
og han vedblev: .Jeg  mener a t Prce stens Brev der og 
han pegede paa Sykurven, — „forlanger dit S var.

„M it?" — faldt Ingeborg svaat md.



„ J a ,  dit!" — tog han kajen O rdet, — „dot er altid 
Bruden, som bestemmer Bryllupsdagen, Brudgommen har kun 
at vente til han horer det lykkelige Tilsagn."

Det var ikke Ordene, nren Maaden, paa hvilken de 
bleve udtalte, som berprte hende scelsomt, og med en Frygt
somhed, der hidtil var hende ukjendt, ncerinede hun sig Geertz 
og sagde, idet hun lagde Haanden paa hairs Skulder: „Kjcere 
Ven, lad os tale om det, som orn alt andet. D u og Moder 
raade mig altid saa godt."

„Gior v i,"  — lod S vare t fra Geertz og et bittert 
S m il lagde sig om hans Lceber og han tilfojede: „ Ja  saa 
sog til  din Moder, den S lag s  Ting maa Kvindfolkene forstaa 
sig paa og i to Dage kunne I  holde R aad, thi forst paa 
Fredag tager jeg til P asto r Hjort. Jeg vil helst tale ined 
ham ," — blev han hurtigere ved, — „for der er dog ad
skilligt der skal ordnes, a l Ting skal gjores saa koinplet, som 
muligt." Med denne Soetning som Afslutning forlod han 
hurtigt S tu en , uden at have givet hende saa meget, som et 
Haanotryk.

Jngeborgs overvejende Felelse var Forundring oa hun 
var endnu underlagt den, da hendes Moder kom ind ; dennes 
Sporgsm aal: „N aa, hvad sagde Geertz? — skrcemmede 
Datteren op og hun svarede forvirret: „han talte ikke om, 
hvor han havde voeret i A ftes, men — men kun om Bryl
luppet, — han v il, a t jeg skal bestemme hvad Dag det skal
Nfprp __ si tier An2"

D et var efter Md. Knobs Anskuelse i sin Orden, at det 
blev overladt til hende og uden at loegge Mcerke til Jngeborgs 
nedslagne Stem ning, udbredte hun sig med uscedvanlig Om
stændelighed om hvilken Dag i Ugen og hvilken Dato i 
Maaneden, der ansaaes for a t voere lykkebringende og endte 
med, a t den femte M aj fandtes at voere en god Dag. Da 
Ingeborg i Stilhed modtog den Bestemmelse fejede hun til, 
—  „saa er det akkurat 14 A ar siden, a t Geertz kom her i 
Huset, saa har han, ligesom Jakob i Bibelhistorien, tjent i 
14 A ar for sin Rachel."

D a hun i det samme herte Geertz tale i Gangen uden
for, kaldte hun ad ham og sagde med glad Bevcegelse: „kom 
ind og her, hvad vi have bestemt, den femte M aj stal De 
have deres Len for de 14 A ars tro Tjeneste."

D a  ingen Glcede, men kun et spergende Udtryk laa i 
hans alvorlige Ansigt, fejede hun venligt til: „Jeg ligner Dem 
ved Jakob, som tjente i 14 Aar hos Laban."



„F or dog at blive narret," faldt Geertz ind med en kort
Latter

„Nej, vist ikke nej!" —  sagde Md. Knob, —  „har De 
glemt deres Bornelcerdom, det var jo for de syv Aar, at han 
fik Lea og for de 14 Rachel, men De maa nu rwjes med Een 
og voere glad med hende."

„Za vist, ja  vist, altsaa den 5te," — brod han hurtigt 
af, „og De er nok saa god at huske paa hvad der skal gjores 
forinden, thi jeg har saa mange Ting i mit Hoved;" —  og 
han lagde Haanden paa Panden, som for at samle Tankerne 
og gik ilsomt ud af Stuen. Ingeborg saa ester ham og 
sagde: „Synes D u ikke Moder, at Geertz er saa underlig?"

„Aa nej B a rn , det lagde jeg ikke Mcerktz til;"  — lod 
Moderens S v a r , thi hun havde ogfaa fuldt op af Tanker, thi 
selv om det egentlige Bryllup ikke skulde holdes i Hjemmet, 
faa var det dog en Aftale imellem hende og Geertz, at der 
skulde foretages flere Forandringer i den huslige Indretning 
og gjores festlige Forberedelser for de nygifte og nu var der 
nceppe 4 Uger til den vigtige Begivenhed. Op ad Dagen 
sogte hun Geertz, for, som soedvanligt, a t indhente hans Raad 
og Bestemmelse; men hans S v a r  bare Proeg af samme Alvor 
og Adspredthed, som om Formiddagen, og hun udbrod: „Men 
Geertz, er De syg, eller hvorfor er De saa ordknap?"

„Zeg bliver ikke anderledes, forend jeg kommer tilbage 
fra Prcesten," — lod hans undvigende S v ar, „jeg finder, at 
det er en alvorlig S ag , a t berede sig til Vielse og Gifterinaal 
og De og Ingeborg maa ikke forlange at se mig glad og 
lystig, som en Knos paa en Snes Aar."

Z  de Dage, der gik forud for hans Afrejse, fcerdedes 
han rastlos om, men der laa Tyngde over hans Bevægelser 
og naar han var nodsaget til at voere sammen med Husets 
tre Medlemmer, vexlede Bitterhed og Vemod i hans Blik og 
Tale. Md. Knob undrede sig, Ingeborg cengstedes og hos 
Herman opstod der urolige Formodninger om Aarsagen til 
denne forandrede Opforsel og det var med Overvindelse, at 
han henvendte en Anmodning til ham. Beslutningen, snart 
a t forlade sin P la d s , nodede ham ti l ,  at bede om en 
Anbefaling, men noeppe vare Ordene udtalte for end Geertz 
vendte sig om imod ham med et Udtryk i Ojnene, som han 
aldrig for havde set og sagde i en spydig Tone: — „S a a  
De er ikke tilfreds i Deres nuvcerende Stilling? hvad er der
i Vejen for Dem?"  ̂ ,

Hermans Forlegenhed tiltog og han fremstammede noget



om en stirre Forretning o. s. fr. — ha m og 
sagde: —  „De behsver ikke at gjdre Undskyldninger, jeg skal 
nok lcegge min Anbefaling til deres Svrige Papirer, som ere i 
mit Veerge; men dersom De har tcenkt dem, snart at komme 
her fra, da maa jeg noegte dem det, thi nu skal jeg betro dem 
en Hemmelighed, som De vel flet ikke aner," — skyede han > 
til med en klanglos S tem m e, — „her skal vcere Bryllup i 
i Huset og De kan da nok indse, at den nygifte Principal 
ikke vil miste sin tro Medhjælper lige i Hvedebrodsdagene. 
De m aa altsaa blive hvor De er, — i det mindste til forste 
Ju n i, inden den Tid kan vi jo tales ved, maaske betcenker De

' Geertz saa godt, hvorledes Herman vaandede sig under 
denne Sam tale, men i hans eget, plagede In d re  rejste der sig 
Tilskyndelser, der hidtil havde vceret ham fremmede, det gjorde 
ham godt eller det var ham i det mindste en bittersod Til
fredsstillelse a t lcegge en Del af sin Sm erte over paa den, der 
havde fremkaldt den og han vedblev i samme Tone: „Det er 
sandt, De er jo altid saa pcen og velklcedt og tager jo Deres 
Toj fra  Aalborg, sig mig fra hvilken Skrceder? — thr jeg 
flat jo nu bestille Brudgomsklcrdning og den skal naturligvis 
sidde bedre, end jeg ellers bryder mig om."

Herman blussede af Harme, han syntes, a t der laa 
H aan i  disse Ytringer, men han betvang sig, ncevnedc S kra
berens Navn og sagde hurtigt: „Vil De afgive den omtalte 
Anbefaling og mine P ap irer til min Onkel Proesten, saa har 
jeg ikke videre a t bede om, senere kan min Afreise blive be- 
stem t"

Dette lovede Geertz og tidligt den nceste Morgen forlod 
han Hjemmet, uden nogen inderligere Tilnærmelse til Ingeborg, 
oa for fprste Gang M e s  hans Fraværelse som en Lettehe.

Brevet fra Prcesten havde ta lt i saa glade Udtryk om 
Bryllup og Vielse, a t Geertz overraskedes ved, at han modtog 
ham med et alvorligt Ansigt og fremskyndede hans Fortrolighed 
ved at sige: „Jeg har i dette Njeblik modtaget Brev fra 
Herm an, vet gjpr mig ondt, at alt ikke er som det skulde 
voere; men han er ung, det forvindes nok, naar han bare 
kommer bort forinden." Disse Btringer vexledes, inden de to 
Mcend kom ind i Prcestens eget Vcerelse, saa lukkedes D iM N  
og derinde fra hprte Præstekonen saa ivrig Tale, saa bevcegede 
Stemmer, at hun undrede sig og tcenkte, at det mere lignede 
en livlig Diskussion, end en Aftale om Tillysning og Brude
vielse. D a hun meldte dem, at Aftensbordet ventede, sagde



!-
Prcesten, — med Tillob til at lade oprpmt: „Nu have vi to 
ta l t ,  hvad vi behpve, om Højtideligheden dcu 5te M a j, nu 
maa D n  indrette Dig p aa , at Vielsen flal finde Sted Kl. 2 
og diir Middag der efter maa vcere passende til Dageirs An
ledning." — Hendes Lykpnflning til Geertz og hendes glade 
Forventning til a t se hans, sikkert elskvoerdige B rud , blev af
brudt af Prcesten, som tilfpjede: — „men de nygifte forlade 
os allerede Kl. 7 eller 8 , de hige hjem og have jo ogsaa en 
lang Vej."

„Men hvorfor," — faldt hans Kone ivrigt ind, ville de 
ikke blive hos os? — det har jeg altid tceirkt mig, saa bliver 
deres Ankomst til Hjeinmet dog langt hyggeligere, end saadan 
ved Nattetid?" —

Atter var det ikke Geertz men Prcesten der svarede, at 
der var flere Ting, der stillede sig i Vejen her for. „Min 
kjcere Ven har forklaret mig sine Grunde," — sluttede han, 
— „og jeg billiger dem; altsaa flal han have sin Vilje og vi 
rette os der ester." Med en rask Overgang forlod han derpaa 
dette Emne og forstod med utrcettet Iv e r  at vedligeholde og 
drage Geertz ind i S am talen , indtil det blev Sengetid, da 
fulKe han sin Gjcest til dennes Vcerelse og efter at have sagt 
ham god N a t, lagde han Hcenderne paa hans Skuldre, saa 
ham alvorligt ind i Ansigtet og sagde, med Vcegt paa sine 
O rd : — „Sov vel min brave, cedle Ven! det gjpr ordentlig 
godt at lcese i et saadant Menneskehjerte," — og vred et 
varm t Haandtryk skiltes de.

Inden man nceste Morgen samledes ved det fcelles Thc- 
bord, havde Geertz allerede gjort en Morgenvandring og at 
domme efter Udtrykket i hans Ansigt, havde den vceret ham 
velgjprende, der var Mildhed i hans Blik og Ligevcegt i hans 
Vcesen, og den Tid han endnu dvcelede i Prcestegaarden, 
kappedes Prcesten og hans Kone om at vise ham Venlighed 
og Omsorg. Ved Afskeden gjentog den fprste: „S to l paa mig, 
jeg flal med den bedste Vilje ordne alt, Gud vcere med D ig !"

Med Fplelsen af at have forladt trofaste Venner, fort
satte Geertz sin Rejse. Han gjorde sine Zndkjpb og Bestillinger 
med Alvor og N o, der var endogsaa Ojeblikke, hvor hin 
ulykkelige Sam tale var ude af hans Erindring, og da strpmmede 
Fryd igjennem hans Hjcerte, —  men kun for hurtigt at for
svinde og lade Haablpsheden indtage dens P lads.

Med cengstelig Forventning impdesaa Ingeborg hans 
Hjemkomst, men hans fprste Nik og Hilsen bragte hende Be
roligelse, det var den gamle, vante Godhed, der lyste fra hans



blaa Olne og urcerkedes af hans faste Haandtryl, og kom der 
end Tider, hvor der gik underlige Skygger over hans Trak 
og hans Slemme klang haard , da vilde hun ikke gruble der
over, hun havde nok med a t beherske sin egen Sindsstemning, 
den kunde ikke blive hverken let eller glad; og stred hun 
Dagene igjennem for a t synes saaledes, saa vare de tause 
Ncetter Vidne til mange Taarer, der sneg sig ned ad de blege
Kinder. . ^  ^  ,

M adam  Knob rystede mismodigt paa Hovedet og
sukkede: „Sikken Bryllupsfcerd, — hvad skal det blive til, — 
var bare Bakke mange M il borte, saa gik det nok anderledes." 
Z  sin Moderomsorg fordristede hun sig til a t udtale dette 
Duske til Geertz, men forskrcekkedes ved, at han heftigt soer 
op og svarede: „Bliv mig fra Livet med Bakke og alle de 
Ulykker, De troer ham i S tand  til at gjpre, — jeg skal nok 
faa Ret paa det hele. S o rg  De bare, fo r" , —  blev han 
mildere ved, — „at Huset og Brudestadsen bliver i Orden. 
S a a  snart Doktoren flytter, stal Værelserne pudses op og 
M blerne, som mangle, har jeg bestilt i Aalborg; og en ny 
Vogn er her ogsaa Raad til a t anskaffe." D a  Madam Knob 
afbrod ham nred Taksigelser, sagde han hurtigt: „Tak bare 
ikke, det er jo deres eget jeg tager af, men jeg ved ,o, at De, 
saa vel som jeg, under Ingeborg det bedste."

En S trom  af Sporgsm aal, fom laa M adam Knob paa 
Sinde, maatte forblive ubesvarede, thi Geertz brod kort af og 
med nogle Ytringer om Travlhed, fjcernede han srg rlfcerdrg. 
H an var ogsaa ualmindelig virksom i  denne ^rd , uddelte rkke 
alene Ordrer, som Ojeblikket krcevede, men efter,aa, opmaalte 
oq opgjorde Bogerne, hidkaldte oftere Bakke og meddelte ham 
Resultaterne og satte ham ind i det, der fluide gfyres r den 
ucermeste Fremtid. Im od ham var hans Vcesen fremdeles 
koldt, og denne f-lte sig ofte, som den underordnede lige over
for sin Principal, og da han antog, a t dis,e u,cedvanlige 
strurer vare begrundede i ,  a t Geertz en Tid lang vilde nyde 
sin forestaaende Lykke uforstyrret, var det med et bittert Smd, 
at han maatte berede sig til at adlyde.

Tiden, som paa een Gang gik langsomt og hurtigt for 
alle i  det Knobske Hils, fik med sin ustandselige F art omsider 
tilbagelagt de 4 Uger — og Bryllupsdagen var ncer for 
Haanden. I  Byen begyndte man at hviske om denne Nyhed 
og inden Dore var for faa vidt alt beredet; — men Glceden, 
den Gjcest, som M adam Knob saa loengselsfnldt sukkede efter,



syntes ikke at ville indfinde sig. Ingeborg formanede nceppe 
at hykle den og Geertz forsogte det aldeles ikke. >

S a a  kom en Aften, stille og trang, fom saa mange as 
de foregaaende, de tre fade om Bordet i Dagligstueir, Herman 
var i Butiken. Geertz, fom oftere end ellers havde hceftet sit 
Blik paa Ingeborg, sagde pludseligt og hurtigt, som om 
Ordene skulde frem: — „S e paa mig B arn! — nej, ikke 
saaledes cengsteligt og flygtigt, men rigtig tillidsfuldt, for jeg 
har noget, jeg vil sporge Dig om."

En Skjoelven gik igjennem hende, men hun adlod efter 
bedste Evne og ban vedblev:

„Hvad vilde D u sige, hvis jeg sagde til Dig: Ingeborg, 
mit kjcere, velsignede B arn, jeg har beraadt mig med mig selv 
og min Samvittighed og jeg har fundet, at jeg holder af 
Dig med en Faders Kjoerlighed, men ikke saadan, at jeg kan 
tage Dig til min Hustru." Han holdt lidt inde, nren da 
hun ikke strax svarede, vedblev han med usikker Stemme: 
„Vilde D u saa fole dig glad, let, som en undsluppen Fugl?"

Uagtet al hans Bestroebelse folte Ingeborg dog deri 
S o rg , som han sogte at bekcempe og hun udbrod grcedende: 
„Nej, nej, ikke glad — D u er saa god, jeg er Dig saa tak
nemmelig, — Du er min bedste" —

„Men ikke din kjcereste Ven," — greb Geertz Ordet, 
idet han lagde Haanden beroligende paa hendes A rm : „forstil 
dig ikke mere, min kjcere Pige, jeg har forlcengst vidst, hvordan 
det stod til; Herman og Du passe sammen og holde af hin
anden, og jeg har vceret den, der har staaet imellem Eder, 
men det flal ikke vcere saaledes. Hans Brud er D u , hans 
og dit Bryllup skal fejres i Overmorgen og," — vedblev han 
med stigende Udtryk, — „og vil Glid lcegge sin Velsignelse 
til, flulle I  to blive et lykkeligt P a r."

Forbausede og sporgende Udbrud lod fra Moder og 
Datter, men der hengik nogle Ojeblikke, inden Geertz besvarede 
dem, saa rejste han sig, aabnede Doren og kaldte Herman ind. 
Dennes Ncrrvcerelse gav ham foroget Selvherredomme, med en 
Stemme der klang rolig, fortalte han, at han havde vceret 
Vidne til deres Sam tale hin Aften, og, at den havde ftem- 
kaldt den Beslutning hos ham, at lade de unge beholde 
Lykken. Men de maatte bcere over med ham , at han rkke 
strar havde undet dem den, men ladet disse Uger gaa hen r 
Uvished. — „Der flal Tid til al Ting, i det mindste for 
saadan en scer gammel F y r, som jeg," sluttede han med et 
Forsog paa a t synes opromt.



Hvor bælgede dog de nys vakte Følelser igjennem hans 
Tilhørere, Herman var udelt henrykt, han havde ingen Ord 
for sin Lykke og Taknemmelighed, Ingeborg derimod flog 
Armene om Geertz' H als og hviskede med en Inderlighed, 
som aldrig fpr: „Hvor D u er god, — hvor D u er kjcerllg,
— hvad skal jeg gjpre, for at D u ogsaa kan blive lykkelig?"
— Men Geertz afbrpd hende ved, ligesom velsignende at lcegge 
Haanden paa hendes bvjede Hoved og sagde nred bevceget 
Stemme: „Du skal selv vcere det, — jeg skal senere vcere 
Vidne dertil og saa i mit stille S ind  kunde fole, jeg  var dog 
alligevel hendes bedste Ven, den der paa en Maade holdt 
allermest af hende."

Bevceget Tale blandet med Graad betog endnu en Tid 
den lille Forsamling, men Geertz, som var vant til Selvbe
herskelse forlangte R o , han vilde besvare alles Spprgsmaal 
med i Korthed at fortcelle, at han efter Sam raad med Pastor 
Hjort havde ordnet det saaledes, at det kun var Brudgommen, 
der fik en yngre Stedfortrceder, i pvrigt skulde alt gaa, son: 
det tidligere var bestemt; Geertz var nu Zngeborgs Forlover 
og han vilde blive hos Hjort, naar de andre Bryllnpsgjcester 
rejste hjem, for i Fplgeflab med ham at tage til den gamle, 
Egn ved Vesterhavet. Der vilde han forelpbig vcere be
hjælpelig i den gamle Hjorts Handel, imedens en Svend 
derfxa blev sendt i Hermans Sted: „Thi ikke sandt, Madam 
Knob," —sluttede han sin Beretning, „De har ikke noget imod, 
at deres SvigersM her efter er Principal her i Forret
ningen?" —

Forpgede Taksigelser lpde fra Herman og Ingeborg, 
men Geertz, fom fplte, at den opsparede Sindsligevægt syntes 
at ville svigte ham , brpd af og overlod de unge til deres 
Lykke. Ingen holdt ham tilbage, thi de forstode, at i hans 
Bryst maatte der vcere Sorg, som kunde trcenge til Ensomhed. 
D a han havde forladt dem, bleve deres kjcerlige Meddelelser 
mere ubundne og de lyse Fremtidssdrhaabninger, son: saa 
uventet var bleven opladt for dem, gav saa rigt S tof til 
glad S am tale , at det gik helt ud paa Natten, inden man 
kunde stilles.

Efter at Geertz under en hurtig Vandring, havde spgt 
at dukke de t ned, fom han vilde, aldrig mere skulle tage 

"Magten fra ham, gik han ind i sit eget Vcerelse, pakkede ind, 
ordnede og beredte sig til at forlade det Hjem, hvor han havde 
virket i 14 A ar, og som han en Tid lang havde troet skulde 
blive hans eget. Han tillod sig hverken Knurren eller Svaghed,



men han sylte, at den Forsagelse, han havde paalagt sig, vilde 
blive ham ti Fold svcerere, hvis han daglig skulde vce-re Vidne 
til deres Lykke, altsaa var der intet andet for ham, end at 
drage bort. D a han stod fcerdig til Afrejsen, sagde hall let 
henkastet: „Zeg tager med Vognen til Aspe Kro, der har 
Fragtmanden sra Aalborg afleveret Eders Sager, jeg stal syrge 
for, at de komme velbeholdne her til, men De maa selv mod
tage det," — henvendte han sig til Herman, — „for jeg 
tager ikke her tilbage, jeg kjyrer videre til Prcestegaarden og 
afventer Eder der i Morgen. Det er fandt," — fortsatte han 
hurtigt, — „Brudgomsstadsen har jeg bestilt efter deres sæd
vanlige M aal Herman, jeg haaber, at den vil passe deur, 
— og saa Farvel til vi sees." Han rakte fyrst Haanden 
til Madam Knob, hun beholdt den et Djeblik i sin og sagde: 
„Tak, tak Geertz!" — men Ingeborg for hvem det blev klart, 
at han forlod dem for stedse, glemte alle Hensyn, kastede sig til 
hans Bryst og kvcegede hans tyrstende Sjcel med at tilhviske 
ham Udbrud af den Beundring og Takuemmelighed, hun sylte 
og han unddrog sig ikke dette Djebliks Lykke, hall trykkede 
hende nred Dmhed til sig, kyssede hendes H aar og Pande og 
da han slap hende, sagde han med et lykkeligt Udtryk i Djnene: 
„Tak, kjcere B arn, for din Godhed imod mig — og tak Herman, 
at De undte mig den; — og nu af Sted, vi have alle nok at 
lage vare i Dag." Med hurtig Gang forlod han Hujet, 
hilste Gaardens Folk Farvel og kjyrte rast afsted, uden at fe
sig tilbage.  ̂  ̂ ^

Forscettet, ikke at se tilbage, eller rettere, lkke at tcente
tilbage paa hvad hall havde tab t, fastholdt Geertz med hele 
sin Karakters Energi; han overvcerede Vlchen og deltog l 
Bryllupsmaaltidet med dets Skaaltaler, som det sig hyr og 
byr for en kjcerlig, celdre Forlover; ikke en Gang da Brude- 
folkene" beredte sig til Hjemrejse, tillod han den nnndste Smerte 
at rybe sig, kun forblev han ikke, som de andre, lcenge 
staaende for at vifte til Afsked, han vendte sig hurtlgt bort 
og sygte ud i den styggefulde Have. Der vandrede han op 
og ned, indtil Myrket lagde sig om ham og Shcernerne 
glimtede frem, faa mcerkede han en Arm blrve lagt r sin og 
Pastor Hjorts Stemme lyd ham venllgt l Myde. „Kom nu 
ind med mig, kjcere Ven, min Kone og jeg ere nu ganske ene 
og der er saa hyggeligt der inde, det vil gMe Dig godt. 
Desuden skal vi jo rejse tidligt i Morgen og maa derfor snart
syge kend inger fulgte Gertz med og da de sade i



Fortrolighed sammen, kom han frem med en Beslutning, som > 
han havde fattet. „Der er jo dog endnu et Menneske, som 
horer mig til,«  — sagde han , — „jeg mener min stakkels 
Broder, jeg anser det nu for a t veere min vigtigste P lig t at 
leve med og for ham.«

„Nej, paa ingen M a a d e /  — brod Prcesten a f, der er 
en Gramse for Opofrelserne vi skulle gjore. S om  han nu er,
— aandelig forvirret og legemlig svag, vilde D u lcegge en

at blev ham til Gavn eller 
E  D u skal i Virksomhed igjen og der vil, med
Guds Hicelp atter komme Livsglcede hos Dia.«

Den Gang rystede. Gertz tvivlende paa Rovedet, men
u ^  nye, eller rettere de gamle Omgivelser
virkede dulmende og oplivende paa ham, begyndte han at
fatte Haab. Lige over for Elementernes vilde Kamp og de 
store, gribende Scener som viser sig , for Kystbeboere svandt



i'': hans indre Kampe og hans egen Skuffelse ind, han nndsaa 
ii! ncesten ved at hengive sig til S o rger, som kun angik ham 
»ii ^kv. Hvad han havde oplevet, laa bag ham, som en afslut u t  
- D rpm , men dens Virkninger folie hair paa mangfoldige 
. Maader. Hvor var hair forandret! — hans Sjcel var bleven 
' opladt, — hans Viljes Kraft bleven udviklet og han saa paa 

Naturen og paa sine Medmennesker med helt andre Djnc. 
" Alt, hvad der var stort og godt, tiltalte ham og ester at have 

opgivet sin egen Lykke folie hair levende Trang til at virke 
for det almene Vel. Lejligheden udeblev heller ikke. Efter i 
et P a r  A ar at have arbejdet i den Hjortske Kjobuiauds- 
forretning, etablerede han sig selvstomdig og da hair ved 
Broderens Dod fik Raadighed over de oftere omtalte Penge, 
udvidede han sin Handel og ivcerksatte samtidig flere vel- 
gjsrende Foretagender.

i Det kjcere, stolte H av, der var h a m ,  fom en trofast
Ven, — bragte S o rg  og Nod til saa mange, og det blev 
hans Opgave at komme disse til Hjcelp. Han forbedrede 
Redningsvæsenet og udsatte Belonninger til de kjcekkeste So- 

 ̂ mcend, ligesom han i Tidens Lob fik opfort lune Boliger til 
deur, som havde kcempet for Tilvcerelsen, indtil Aarene og 
Svaghederne havde lammet deres Krcefter. Men alt skete 
paa hans rolige, bramfri Maade, ingen Roes gjorde ham 
hovmodig, ingen Tak indbildsk, men en loftet og lykkelig 
Folelse gik igjennem ham , naar han horte sig blive kaldt: 
Kystbeboernes bedste Ven. Denne Bevcevnelse fortjente han 
og fik han; ikke alene i det lykkelige og velhavende Hjem 
hvori Ingeborg var Midtpunktet, men ogsaa af mange andre, 
hvis Velgjorer han var; og den der gjor opofrende Kjcerlighcd 
til sin Livsgjerning, faaer altid nogen Lykke i denne Verden 
og har Fortrostning til den tilkommende.



Medens hvert B arn  i Danmark kjender Nordenskplds 
M vn, er der forholdsvis kun faa, som have ret Begreb om, 
hvem Stanley var; og dog er der ikke Spprgsm aal om, at de 
Opdagelser, denne Mand har gjort, have langt stprre Betyd- 
nmg end Nordenskplds. Dette gjcelder ikke blot med Hensyn 
trl den ligefremme Vinding, der vil tilslyde Menneskehedeils 
Fcelleseje fra de frugtbare, teet befolkede Lande i Afrikas 
Hjcerte. Købmanden og Videnskabsmanden maa vcere den 
Mand taknemmelige, som har brudt Banen til at aabne det 
rndre Afrika for Kulturens Paavirkning, uren Menneskevennen 
og den Kristne maa ikke mindre glcede sig over det Kcempe- 

^  ^r gjort henimod Afskaffelse af Slavehandelen og 
^ndfprelse af menneskelige Tilstande paa Steder, hvor Mennesker 
rasede og endnu rase mod hverandre som vilde Dyr.

Hvad har da Stanley udsprt?
H an  har selv givet levende Skildringer af sine Rejser; 

men skulle vi give en kort Oversigt over, hvad han har virket, 
kan denne passende samles om tre Hovedpunkter, nemlig hans 
drrstlge Rejse ind i det mprke Fastland for a t  finde en enlig 
M and, gamle Livingstone, hans vidunderlige Vespg i Zmtesas 
7 /^ 0  ved den store Viktoria S p , og hans (eventyrlige Tog 
rblandt Kongoslodens Menneskecedere. O g ulden dette er trykt, 
ville vi maaske ad andre Veje have hprt forbavsende Nyt 
fra  ham.

Henrik S tanley var oprindelig Referent for lo rk  
det vil sige, det var hans Opgave at rejse rundt, 

hvor der tildrog sig moerkeligt Nyt, og at skrive Meddelelser 
derom til dette kcempestore Blad. Han var den 16de Oktober 
1869 i M adrid, da han modtog et Telegram fra Ejerens Spil 
om at komme til P a r is ;  her fik han Ordre til at finde Living
stone. For at forstaa dette maa vi erindre, at den store Misjoncer 
Llvingstone havde opgivet at virke fom saadan og var draget 
^  Opdagelsesrejser, fordi han havde set, at Kristendommen 

slaa Rpdder i det indre Afrika, faaloenge intet Men
neskes Lm eller Frihed var sikker; han ledte efter Veje, ad hvilke 
den lovlige Harldel kunde trcenge ind og gjpre Slavehandelen 
umullg. Forrige Gang havde han arbejdet paa at aabne den 
store Zambeseflod paa Dstkpsten for Europas Handel oa Kul
tur, men Portugisernes Tragten efter Vinding havde lammet



hans Bestrcebelser, og nu var han sidst rejst ind i det msrke 
Fastland i 1866, bestemt paa a t lpse sin Opgave eller lade 
Livet. Nogle af hans Folk vare vendte om og havde meddelt, 
at deres Herre var bleven myrdet af de Zndfpdte, men der 
var dog et og andet, som tydede paa, at han mulig kunde 
vcere i Live; dog var der ingen Tvivl om, at han i faa Trl- 
fcelde maatte vcere i  Trang. 'N u  fik Stanley altsaa Ordre til 
at finde Livingstone og bringe ham Hjcrlp; han maatte bruge 
faa mange Penge, som han fandt fornpdent, nren hvordan alt 
skulde ordnes, maatte han felv om. Dog havde Gordon 
Bcnnet (den famure Mand, fom sideir har vist saa stor ^rm- 
for ni fuldstændiggøre Nordenfkplds Opdagelser), forst adstuligt, 
sour han gav S tanley at bestille, inden han kunde begynde at 
lede efter' Livingstone. Fprst den 6 te Jan u a r 1871 bmdcde 
S tanley paa Oen Zanzibar, omtrent mrdt for Afrikas Ostkyst. 
Dette S ted havde vist sig a t vcere det heldigste Udgangspunkt 
for Nejser til det Zndre af Fastlandet, og herfra grk Araberne^ 
Handclsvej, om uran ellers tpr bruge dette Ord om S tier, der 
sno sig gjcnncm Udorkcner, Sumpe og Urskove; men herfra 
fprte de 'da deres Varer til Unyanyembe og videre til Ug,, 
ved den store Tangauikasp, om hvis Tilvcerche rngen Europoeer 
for cir Menneskealder siden havde nogen Anelse. Og dog har 
her banket Hjcerter med de samme Lcengsler som vore, og dog 
bar her vceret Hjceriier, fom grublede over Lilvcercheus Gaadc 
paa deres Vis.^ Ligesom vi have et S agn  om en af Speuic 
ved S orp , onr jeg mindes ret, at dm blev til, da engang 
noale Beboere drevc S p o t med det Hellige, saa at der blev

- bvor m,r bedst vilde kliniie hpre sig for om Livmg-



Huller til al sys fast med. Men foruden Dragere til at boere 
sine Varer maa den rejsende ogsaa have Soldater med, d. v. s. 
vcebuede Mcend, fom kan betrygge ham mod Overfald. Varerne 
behpves ikke blot for at kjpbeFpden, en stor Del af dem gaar 
med til at betale Rpverskat. Det hprer nemlig med til Slave
riets Forbandelse, at heller ingen fredelig Karavane kan drage 
igjennem de Egne, hvor det hersker, uden at svare Afgift til 
Landets utallige store og smaa Høvdinger. Denne Skik er 
indfprt af Slavehandlerne, da det i mange Tilfcelde vilde 
lykkes deres Ofre at undslippe dem, hvis de ikke havde Hpv- 
dingene paa deres Side. Hvad der yderligere gjpr Rejserne i 
Afrika fene og kostbare, er den fuldkomne M angel paa Veje. 
Z  det sydlige kjprer den hollandske Kolonist sin plumpe Vogn, 
trukken af 8 til 16 Oxer, med sin 7 Alen lange Pisk, hvorpaa 
der sidder en Sncert af samme Lcengde, og om oet end gaar 
over Stok og S ten, holder det dog; men oor er Bunden for 
det meste fast, og Skovene temmelig aabne. Z det mellemste 
Afrika kan intet Kjpretpj komme frem gjennem Sumpene og 
Skovene, og hverken Heste eller Hornkvceg kan anvendes til 
lomgere Rejser, da der paa mange Steder findes den giftige 
Tsetseflue, hvis S tik  er dødbringende for disse D yr, medens 
Mennesket ikke tager Skade deraf. Livingstone havde prpvet 
at fpre Kameler med sig, Stanley gjorde Forspg med Wsler, 
nren det viste sig, at heller ikke disse D yr kunde dpje Rejfens 
Strabadser, faa at tilsidst alt Godset maatte bceres af Dragerne. 
Vi maa da ikke undres over, at Stanley hvervede henimod et 
P a r  hundrede Mcend, deraf de 32 vcebnede; denne Flok rejste 
dog ikke famlet, men i fem Karavaner med en halv Snes 
Dages Mellemrum. Desvcerre viste de to hvide Mcend, som 
Stanley havde taget i sin Tjeneste, sig upaalidelige og udygtige, 
saa han maatte efterlade dem i Pleje paa forskjellige Steder, 
hvor de vel fik en god Behandling, men snart efter dpde som 
Fplge af Lediggang og Udsvcevelser. Efter at have vceret et 
Fjerdingaar undervejs naaede Stanley Unyanyembe, som kun 
ligger godt 90 M il fra Kysten, og dog var hans Rejse gaaet 
hurtigere, end man plejer at rejse i Afrika. Her blev han 
sprst opholdt af et Feberanfald, der var saa volosomt, at han 
kom ud af Tidsregninger!, saa han regnede en Uge fejl, og da 
han vel var kommen op, fik han at vide, at den Egn, gjennem 
hvilken han havde foresat sig at drage videre, hcerjedes af den 
frygteuge Fribytter Mirambo. Araberne rustede sig netop til 

"rod denne Landets Svobe, og S tanley drog med som 
frivillig, men fik et nyt Feberanfald, og lodes i Stikken af



sine Forbundsfæller, som vare grebne af en panisk Skrcek og 
stormede af S ted i vild Flugt. Ogsaa hans Folk lob fra ham, 
den eneste, som blev ham tro, var en kristen Araberdreng fra 
Jerusalem, der fulgte ham som Tjener. S tanley korn dog 
godt fra  denne Fare, og fortsatte Rejsen ad en Omvej, til han 
den 10de November fandt Livingstone, der for faa Dage siden 
var kommen til Ujiji, og var saa blottet for Midler, at han 
havde maattet ty til Araberne om Hjoelp, hvis han ikke havde 
saaet Undsætning nu. —  M an havde fortalt Stanley, at 
Livingstone var vanskelig at komme til Rette med, og rimeligvis 
vilde rejse bort over H als og Hoved, naar han horte, at en 
hvid M and var i Ncerheden, for ikke at dele W ren for sine 
Opdagelser med nogen anden, og for at det ikke skulde siges, 
at en anden havde bragt ham Hjcelp. Men Stanley blev i 
hoj Grad forbavset ved at se den store Mands aabne, elfl- 
vcerdige Voesen. Vel havde Livingstone nogen Fordom nrod 
de Folk, som han kaldte Loenestolsgeograferne, Mcend, som 
hjeinme i deres S tu e  samlede de rejsendes Iagttagelser fra 
forskjellige Egne, for deraf at uddrage Slutninger, som ganske 
vist undertiden kunde vcere rigtige, men som tidt gik stik imod 
de Mcends Livtanker, der havde sat deres Tilværelse iird paa 
a t lose disse Sporgsm aal; men dels var der ingen personlig 
Bitterhed i hans Uvilje, og dels reves Stanley aldeles med 
til at dele Livingstones kjcrreste Tanke, neinlig, at det dejlige 
Larrd, han havde funden der, hvor nran hidtil havde tcenkt, 
at der intet andet var end en ode Sandorken, — at dette dej
lige Land, gjennemvirket med et Net af Floder og Soer, skulde 
vcere det Sted, hvorfra Nilen hentede sine Rigdomme, med 
andre O rd, a t man ved at rejse op ad Nilen tilsidst kunde 
komme til Tanganikasoen. Hermed blandede sig en religios 
Begejstring; ligesom Udgravningerne i Babylons og Ninives 
G rus have bragt Vidnesbyrd for Dagen, som paa det klareste 
stadfcrste Punkter i vor hellige Skrift, der for vare dunkle, 
saaledes haabede Livingstone at flulle opdage Ting, der paa 
en eller anden Maade kunde staa i Forbindelse med Israels , 
navnlig den store Hcerforer Moses Historie. Derfor vilde 
Livingstone heller ikke give efter for Stanleys Bonner og vende 
hjem til Europa, uren fulgte med ham til Unyanycmbe for at 
vente paa nogen yderligere Hjcelp, S tanley vilde sende fra 
Kyster,. Derefter drog Livingstone tilbage til det Ind re  for, 
son, han haabede, at kunne drage ned ad Nilen; men An- 
strcengelser og S av n  havde undergravet hails for saa stcerke 
Helbred, og han dode ved en Indsos sumpede Bredder den



Stanley finder Livingstone i Ujiji.
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1ste M aj 1873, godt et A ar ester a t S tanley havde forladt 
ham, uden at han i denne Tid havde gjort nogen Opdagelse 
af Betydning.

Men i hvor vemodigt det end kunde vcere for dem, der 
vare komne til a t elste Livingstone, a t den gamle Helt kun 
havde haft saa ringe et Udbytte af den Hjcelp, der var bragt 
ham, saa var S tanlcys Rejse dog ikke spildt. Han rejste ind 
i Afrika som den fyrige, dygtige Yngling med det hgje Mod 
og den letflydende Pen, men han vendte tilbage fom den modne 
M and med det Hjcerte, der bankede varmt for hans sorte 
Brodres Vel. Omgangen med Livingstone havde modnet ham.

Livinastone var altsaa dod. Trofaste Tjenere bare deres 
Herres Lig viden om Land under mange Farer, indtil de efter

................. ....  "  mde Kysten. Den 18de April 1 8 ^
Hvile med kongelig P rag t i B  
hvor Englands ypperste Mcend 

jordede. Stanley var med at bcere en Flig af Kl«det. der 
dcekkede Kisten. Kort efter foreslog Ejeren af det store Londoner 
Blad vailv  Is isa rap b  ham at suldfore Livmgstones Opdagelser, 
og da han ikke vilde svigte sin gamle Herre, traadte Gorden 
Vennet til, saa at Rejsen skulde bekostes as disse to rige B lad
ejere i Fcellesflab. Der indkom strax Ansognmger r Lusendtal 
til S tanley fra Folk i alle Livsstillinger, som gierne mlde vcere 
med paa Rejsen, uren han nojedes med at tage tre ; de to vare 
Sonner af en cerlig engelsk M e r ,  d ^  
et Hotel. Denne Gang tog han ikke Fest af sme Folk. Dog 
kunoe det ikke vndgaas, at der blandt de hcnved 300, som han 
lejede i Zanzibar, fandtes adskillige daarlige Personer. — Det 
v !r  denne Gang S tanleys P lan  forst at trcenge fre.n t,l den 
store tcm uiclig  ukjendte Viktoria S o , fra hvstken man vidste, at 
et af Nilens Hovedlob kom, for dcrncest at undersoge, onr der 
var nogen Forbindelse med de Egne, Livingstone havde anvendt

-  « . » » f «  ,wM.M
boede en mcegtig Kejser Zurtesa (uum plyer at skrive 

bans Navll Mtesa). Hvad man lM'te om deime Acands ^eegel- 
sind og Grusomhed, var ikke just meget paa
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og da man endelig naaede beboede Steder, viste det sig, at de 
indfodte vare grusomme og trolose. D a  S tanley lod flagte 
en Oxe, han havde kjobt af dem, tiggede de ham om Hjoertet. 
Efter a t de havde fortceret dette, mente de, a t nu var Kraften 
vegen fra Rejseselskabet, og skjont Stanley viste den yderste 
Forsigtighed, mistede han 24 M and, af hvilke de to faldt i 
Baghold, de andre i aaben Kamp. Omsider naaede han Soen 
i Februar 1875, afskedigede en Del af sine Folk, lod de andre 
gaa i Lejr under Anforsel af de to engelske Ledsagere, og 
famlede nu en Baad, som var bygget i England ester hans 
Anvisning i fem Stykker, og siden yderligere delt. Skjont 
ingen af Folkene turde moelde sig som frivillig til Sejladsen, 
var der dog ingen Vanskelighed, da han valgte sit Mandskab, 
og nu blev forsi den ostlige Kyst af det 1300 danske Kvadrat
mil store Zndhav undersogt. D a  Rygtet naaede Kejser Zmtesa 
om den hvide Mand, som agtede at gscrste hani, sendte han en 
af sine Hovdinger i Spidsen for en Flaade paa fem Fartojer 
for a t mode ham. S tanley forbavsedes ved at se disse ren
ligt, tildels pragtfuldt klcedte Mcend, og ved at iagttage den 
store Velstand, der herskede rundt omkring. Endnu mere steg 
hans Forbavselse ved dm glimrende Modtagelse, der var ham 
beredt, da han betraadte Ugandas Grund; saaledes hedder 
Jm tesas Rige. Han fortes i hojtideligt Optog til Hoved
staden, fom laa et P a r  M il inde i Landet, og fik strax det 
Indtryk af Kejseren, at her vilde vcere meget a t gjore for 
Kristendom og Menneskelighed, om man kunde vinde denne 
M and. Inden han kunde flaa sig til Ro, maatte han dog se 
til Lejren, fra hvilken han nu var skilt ved den brede Vand
lade. Kejseren stillede tredive Fartojer til hans Raadighed, 
or a t hele Mandskabet kunde blive hentet, men den samme 

Hovding, fom forst bavde budt S tanley velkommen, troede 
sig nu saa fast i sin Herres Gunst, at han af Hovmod aldeles 
forsomte at lyde Befalingen. S tanley maatte da begive sig 
paa Farten med sit trofaste Baadsmandfkab, og havde ncer 
nristet Livet ved et lumsk Overfald af vilde Indfodte, der 
ansaa ham og hans Gods for et let Bytte, som det vilde vcere 
Uforstand at lade flippe. D a  Stanley kom til Lejren, fandt 
han til sin store S o rg  den ene af Engelskmandene dod. Han 
fik lejet en Del Fartojer til at overfore Gods og Mandflab, 
men de vare gamle og skrobelige, og den forste Aften, da 
Morket var faldet paa, sank ikke mindre end fem af Baadene. 
Til a l Lykke var Natten stille, og M aanen kom frem, saa 
intet Menneskeliv gik tabt, men ikke saa lidt Ejendom. Med



stort Besvoer naaede S tanley tilbage til Uganda, og fandt 
^mtesa r Fcerd ined at tugte Beboerne af en lille L), der havde 
ncegtet a t svare ham Skat. Kejseren vilde ikke tillade Stanley 
at orage vldere, fpr Krigen var endt, og der var da ikke andet 
sor end at drage til den kejserlige Lejr for at afvente Begiven
hedernes Udfald. Det var et saare ejendommeligt S y n ; der 
var samlet omtrent en Kvart Million Mennesker, deraf henimod 
Halvdelen Kvinder og Bom . Dertil kom endnu den kejserlige 
Flaade paa over 300 Fartpjer, imod hvilken Fjenden kun kunde 
jtllle Tredjeparten; men dog var denne ved sin Dygtighed Herre 
trl S o s , saa at det snart blev Stanley klart, at Tiden vilde 
g a a t r l  Spilde uden nogetsomhelst Haab om en tilfredsstillende 
AfgMelse. Im idlertid spurgte Kejseren ham en Dag om hans 
Mening, og han gav nu det Raad, at hele Hceren skulde boere 
S ten , og deraf opfpre en Dcemning over det smalle Sund til 
den gjenstridige O . P lanen blev modtaget med Jubel af Kej
seren, og i Lpbet af 4 Dage kom man et P a r  Hundrede Alen 
ud i Vandet; men Ugandas Stormcend vare skinsyge paa den 
fremmede, og trak Arbejdet ud. Kejseren brugte nu Tiden til 
at udspprge sin sjoeldne Gcest om Europæernes Kundskaber og 
Opfindelser, og Stanley greb Lejligheden til at fremdrage 
Kristendommens Grundsandheder, ja han fik endog ved Hjcelp 
af en af sine Ledsagere, som var oplcert af den engelske Misjon 
i Zanzibar, gjort et S lag s  Uddrag af Bibelen. D a ved denne 
Tid et S trejfparti havde faaet fat paa en fjendtlig Hpvding, 
og Im tesa vilde lade ham brcende levende for at tage Hcevn 
over et af sine Sendebud, som var bleven myrdet, viste det 
sig, hvor stor M agt S tanleys Ord havde over hans Sjcel. 
Uforfoerdet stod den hvide Mand og talte Menneskelighedens 
S ag , skjpnt han vidste, at Tusender havde maattet lade Livet, 
tidt paa den grusomste Maade, blot paa et Vink af Tyrannen, 
og at det vilde vcere Rigets Stormcend saare kjcert saaledes at 
befries for hans Indblanding i deres Sager. Stanley kaldte 
paa alt det bedste, han havde set paa Bunden af denne Sjcel, 
idet han besvor haur ved hans Forscedre, som saa' ned paa 
ham fra Aandelandet, om dog ikke at opfpre sig som et blod
tørstigt Dyr. Disse O rd bevirkede en fuldkommen Forvand
ling; det vilde, onde Udtryk i Kejserens Ansigt svandt, han 
hulkede som et B arn  og gik sin Vej; Stanley havde sejret. 
Dagen efter gav han Kejseren et godt Raad, hvorved Krigen 
blev endt uden yderligere Blodsudgydelse. Efter hans Anvis
ning bleve tre Fartpjer forbundne med hverandre, og paa dem 
byggedes et S lag s  flydende Fort, omgivet af et hpjt, tykt Ris-



gcerde og prydet med fantastiske Flag og Vimpler; stille og 
lydlyst gled den scelsomme Ting hen ad Vandfladen, medens 
en voeldig Nyst lyd fra dens Zndre over mod Lens Ind
byggere. Deres Blod isnede ved Tanken om, hvilke forfærde
lige Tryllemidler den hemmelighedsfulde Gjenstand monne inde
slutte. De faldt øjeblikkelig tilfyje, og Krigen var altsaa endt 
med det samme: Zmtesa viste sin Taknemmelighed mod S tan 
ley ved at lade ham fare i November og medgive ham en hel 
Hcer for noermere a t undersyge den S y , som tidligere Opdagere 
have kaldt Albert S y , og som ligesom Viktoria Syen udtommer 
sine Vande gjennem Nilen; men det gik som ved tidligere Lej
ligheder Anfyreren ncegtede at vise Stanley Lydighed, og det 
hjalp ikke noget, at Kejseren siden haardt straffede hans Egen- 
raadighed, Stanley kunde ikke opholde sig lcengere, men inaatte 
vende sig til det, der dog egentlig var Hovedopgaven, nemlig 
a t se, om de M im e Egne, Livingstone havde holdt for Nilens 
Kildeland, ogsaa virkelig vare det, eller om Lcenestolsgeograferne 
skulde have Net i, at alle disse Egne hyrte til Kongoflodens 
Omraade. P a a  Vejen derhen modtes Stanley atter med Mi- 
rainbo, men denne Gang i fredeligt Stcevne, og indgik efter 
Fribytterens Forflag Fostbroderskab med ham paa afrikansk 
Vis, idet de indsugede hinandens Blod og tilsvore hinanden 
Fred og Venskab.

Sidst i Oktober 1876 stod Stanley paa det Sted, hvor 
Livingstone havde maattet vende om, ved Bredden af den 
nkjendte Flod, som rullede sine brune Bolgcr med ustandselig 
F a rt imod Nord. Han og hans engelske Ledsager vare i stor 
Vaailde, thi der fortaltes gruelige Ting om det Land, der laa 
for dem, befolket af Halenegre, fkceggede Dvcrrge og Menneske
ædere. Endog hans Bndlingstjener Kalulu, som han havde 
faaet forcerende paa sin fyrste Rejse, selv havde dybt og siden 
ladet kristelig oplcere i England, var blcven grebet under et 
Forspg paa at rymme, og for S tanley selv var Fristelsen stor 
til at vende om til mere kjendte Egne. Med sin eneste til
oversblevne engelske Fcelle kastede han P la t  og Krone, trak han 
S tra a ;  hver Gang faldt det ud til at opgive deres Forscrt, 
mm endda befluttcde de at folge den hemmelighedsfulde Flod. 
Hprsi git de Wimcm en Skov, som syntes aldrig at skulle faa

iPM l^'idgte de det paa den anden Bred, men angrebes
der yjensyulig tyrstede ikke blot efter deres

K. efter deres Kjyd. Pandeskaller og andre
MavMdpv 1̂ ?, Levninger af de indfydtes roedsomme
M aaltider, prydede Landsbyerne rundt omkring. Stanley for
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med Lempe, og holdt Fred, hvor det blot var muligt; men 
da han ved Juletid  blev anfaldet af de Vilde i  Baade, erobrede 
han en hel Flaade; under stor Jubel lod han sine Zanzibar- 
folk give Fartøjerne Navne, hvortil de valgte Navnene fra de 
engelske Krydsere paa Dstkysten. Der var i det hele 22 Far
tøjer, hvortil kom hans egen B aad, som havde udstaaet Rejsens 
Besværligheder mcerkvcerdig godt. Med denne Flaade stak han '  
ud paa Bolgerne tredje Juledag 1876; otte Dage senere trceffe 
vi hans Styrke i dobbelt Kamp, idet den paa den ene Side 
truedes af de brolende Vilde, paa den anden Side af en Rcekke 
skummende Fossefald, 7 i Tallet. Med utrolig Moje maatte 
der banes Vej udenom, og Fartojerne under stadig Kamp 
trcekkes ned i smult Vande, hvortil der medgik over tre Uger. 
Forste Februar stod den haardeste Kamp, den 28de i Romen. 
Stanley havde ladet sine Folk indsamle de overvundne Fjenders 
Skjolde, og opstillet deur langs Roelingerne paa de gamle 
Vikingers V is ; dette hjalp hans Folk til Dcekning, men endda 
var det en alvorlig Kamp. Medens de Stammer, som boede 
lcengere oppe ved Floden, havde som Krigsskrig raab t Uhuhu 
eller Bububu, raabte disse Jahaha, som en Flok vrinskende 
Fuldblodshingste. Efter a t have flaaet Fjenden paa Flugt 
gjorde S tanley Landgang med sine Folk, og forbavsedes ved 
at se, hvilken Kunstfærdighed og Hygge der raadede i  disse 
Menneflecederes Boliger. Der var ogsaa en overordentlig 
Rigdom paa Elfenben. Det var en gruelig Tilstand for de 
rejsende; helst holdt de sig som jaget Vildt midt paa den 
brede S trpm , dcekkede af de mange Holme, men tidt drev 
S u lten  dem ind imod Bredderne for at kjobe Fode; somme 
Steder lykkedes det, men for det meste modtoges de med dyrisk 
Raseri. A lt i nogen Tid havde Stanley mcerket, at Floden 
var svinget mod Nordvest, og altsaa vendte sig bort fra Nil- 
landet, og omsider naaede han et Sted, hvor den bojede mod 
Sydvest; her horte man de indfodte tydelig udtale Navnet 
Kongo, og her saas de forste Gang i Besiddelse af Bosser. 
Denne Omstoendighed vakte stor G leede, da Fslget tog det som 
Tegn paa, a t man noermede sig mindre barbariske Egne; men 
der var endnu adskillige Kampe at bestaa, og det netop saa 
meget mere betcenkelige, som Angriberne vare forsynede med s 
Jldvaaben; det var forresten usle gamle Mufledonnere, som 
ikke havde ret stor Kraft til a t udslynge de uformelige Metal
klumper, men de gjorde Fortrced nok. M idt i M arts blev 
Vandet atter uroligt, S tanley var nu naaet til den Rcekke af 
Fossefald, ved hvilke den mcvgtige S trom  forlader Hojslctten,



idet den gjennembryder de ostlige Nandbjoerge. Over et Fjer- 
drngaar ark ben under de utroligste Lidelser og S av n : den ene 
Baad efter den anden gik i Fosserne og knustes til Splinter, 
og hvad der var det sørgeligste, mange Menneskeliv gik tabt: 
den sidste af de trofaste Engelskmand fandt sin Dod i Bolgerne 
^st. ^gkledes Kalulu. Stanley solte adskillige Gange en stoerk 
ussstelse trl a t give tabt i Kampen, og lade Baaden glide ned 
l Dybet; nien foruden i sin kristne Tro havde han en mcegtig 
S lo tte  r Folelsen af det Ansvar, der laa paa hanr, idet de 
mange Menneflelivs Opholdelse voesentlig beroede paa, vin hail 
vedblev at fore dem. Sidst i Auli var han koinmen til et 
S ted, son: hendtes fra Portugisernes Undersogelfer, og da her 
atter var en vceldig Fos, efterlod han sin Baad, der nu var 
bleven stcerkt medtagen, og gik over Land for at naa den lille 
By Boma, hvor han var vis paa at trceffe Europceere, som 
vilde hjcelpe ham. Men han og hans Skare havde ncer fat 
Lwet til saa noer ved Maalet. De indfodte noegtede at scelge 
dein Fodevarer, ined inindre de kunde faa Rum, og lo kun 
ad de Glasperler og Tojer, som den forsultne, halvdode Skare 
endnu havde i Behold. I  deres Fortvivlelse gave nogle af 
Fplget sig til at opgrave Markfrugter for at stille deres S u lt, 
og holdtes da tilbage af Ejerne som Slaver. Tilsidst sendte 
S tanley tre af dem, der endnu havde flest Kroefter tilbage, 
som Zlbud til Bom a; selv fulgte han langsomt efter med hele 
Flokken, og da det noesten var paa det yderste med dem, kom 
den ventede Hjcelp, han og hans Folk modtoges med magelos 
Venlighed, og den 12te August 1877 vuggedes de atter paa 
Atlanterhavets Bolger. Men Stanley kunde ikke vende hjem, 
for han selv havde fulgt sine Folk ad Sovejen syd om Afrika 
til Zanzibar. Adskillige vare dode som Folge af de forfærdelige 
Anstrengelser, da Spcendingen var ophort, saa det var kun 
108, soin atter satte Foden paa den hjemlige Grund den 27de 
November.

D a S tanley halvfemte Aar tidligere havde bragt Living- 
stones Breve ned til Kysten, gav disses Indhold Anledning 
til, a t den engelske Regering tvang Sultanen af Zanzibar til 
a t forbyde Slavehandelen. D a nu Stanley vendte tilbage fra 
sin store Rejse, vakte hans Meddelelser en mcegtig Bevoegelse, 
hvis Folge var, at der under Kongen af Belgiens Forscede 
danneoes et internationalt Selskab til at undertrykke S lave
handelen og aabne Midtafrika. D a Stanley tiltraadte sin 
store Rejse, faa' han ud som en Mand i sin kraftigste Alder,



da han vendte tilbage fra det merle Fastlands hemmeligheds
fulde Dyb, var hans H aar graat og hans Kinder hule, men 
hans Hjcerte luede endnu af Kjcerlighed til „den mprke Broder"; 
han traadte i det ncevnte Selskabs Tjeneste og drog atter op 
ad Kongofloden, for at hellige den gode S ag  sine sidste Krcefter. 
Og han fortjener, at vore bedste Onsker fplge ham!

Ludvig Wagner.

MLandinger.

E t F r e m t i d s b i l l e d e .  Et engelsk Blad mdeholder 
fglgende humoristiske Beskrivelse af et O p trin , der foregaar i 
et fornemt Hus i Nem-Zork i Aaret 2380. Husets Herre 
telegraferer til Domestique-Vcerelset, og Zohn viser sig, pustet 
gjennem et Rpr ved Lufttryk. Herren siger: „Zohn, gaa 
ned i Remisen og fyld Familieballonen; min Hustru og Bprn 
ville Kl. 4 flyve til Calcutta for a t bivaane et B a l hos 
Lord C. Bprst ligeledes min lille Privatballon og fyld den; 
jeg skal om en halv Time flyve til London paa Bprsen, men 
agter at voere hjemme igjen fpr Kl. 4 for a t ledsage min 
Familie et P a r  Hundrede M il. Skulde det voere meget mprkt 
Kl. 2 i Nat, paa hvilken Tid min Hustru agter at tage hjem, 
saa lad en af Aberne toende det elektriske Lys, faa at det kan 
lyse to, tre Hundrede Mile vidt. Zinorgen venter jeg nogle 
Venner fra  Hongkong og S a n  Francisco, glem derfor ikke at 
telegrafere til Chevet i P a r is  angaaende Postejerne s, la 
lflgPolsou X V I I I . ,  men fpj til, a t jeg venter a t faa dem 
varme Kl. 5 Vs. S ig  ogsaa til Kokken, a t der var for megen 
Kvcelstof i den kunstige Beefsteak igaar — flige Fadeiser burde 
ikke sinde S ted  i vor Tid!" —



»WWW- »M

Wed Acc^lkiftet.

aalcenge Hjcertet haaber og
har en LcengselsrM,

Et Haab, en Lcengsel, ved 
jeg, vil fylde dette Bryst: 

Zeg haaber paa den Hceder, 
som verrter end mit Land, 

Zeg lomges efter Lykken, at 
vcerne om dets S trand.



Vidtom urin Higen bar mig, jeg soer i Ost og Vest,
Men altfor snart jeg mcerked', at hjemme var der bedst;
Z hvad der lifter ude, sik jeg kun liden Del —
M it Land mig under Skatter: og fljcenker mig den hel!

Den Storbedrift, der adled' det gamle danske Navn;
Den Kjcerlighed, der stilled' alt Barnets mindste S av n ;
Den S ang , der hcever Sjcelen hojt over Døgnets Larm;
Den Tro paa Net og Sandhed, der vcebner Mandens Arm;

Og den Naturens Unde, som gjor mit Hjcerte godt,
S a a  snart kun Ojet hviler paa Skov bag Bceltet blaat;

Og Løftelsen, der luttrer, naar kun rnan voxer fast
Der, hvor Ens Fa'er har virket, hvor Moderhjcertet brast —

Det Alt mit Land jeg skylder! S a a  tag, min Moder! Du 
Tributen, jeg Dig rcekker idag med ftnlig Hu,

Mens rødmende jeg skrifter, at Dir blev vraget tidt 

For fremmede Sirener, der lokked' sodt og blidt:

S a a  lcenge Hjcertet haaber og har en Lcengselsrost,
E t Haab, en Lamgsel stedse skal fylde dette Bryst —
Za, Haabet om den Hceder, son: venter end mit Land,
Og Lomgslen efter Lykken, at vcrrne om dets S trand!

Carl Andersen.



Irvu Wigborg.

er var en maaneklar 
Sommernat i Aaret 
1599. Dagen havde 

vceret varm; nu bragte Natten 
Kplighed.

'D er var baade lyst og tyst 
oppe paa Uglebjcerg ved Hpjby i 
Fyen. Kun en svag Vind strpg over 
Bakken og gyngede de dugvaade 
Gyvelbuskes Toppe ved den Vej, 
eller rettere det Hjulspor, som over 
Bjcerget fprte ned til Aaen og 
Lindvedgaard.

Det var ikke langt fra Midnat. 
Allerede i et P a r  Timer havde en
hver af Omegnens Beboere ligget i 
sin Seng, og enhver Lyd var for
stummet undtagen Vandets Brusen 
nede ved Lindveds Mpllesluse, der 
lpd som en dcempet Vuggesang for 
den slumrende Natur.

Nede i den skovbevoxede D al 
glimtede Aaens S trpm  splvhvid, 
hvor ikke de hpje Skrcenter med de 
ludende Trceer skjulte den, saaledes 
som Tilfceldet var nede ved Lindved

gaard. Dette gamle Herrescedes lave Bygninger skimtedes un
der de cervcerdige Ege og Bpge, hvis Kroner ragede op 
over dem.

Der var intet levende Vcesen paa Uglebjcerg undtagen 
en Hare, son: sad mellem Buskene og klippede med Grerne, 
nydende den Tryghed, Natten skjcenkede den; og muligt over-



vejede den, hvor den skolde soge sit Foder. DenS Hu stod 
nok til Ove Eriksen Bildes Kaalhaver; thi da en Raslen 
dagved den skrammede den op, satte den af S ted ned gjennem 
Krattet ad Lindvedgaard til.

S trax  efter at den var forsvunden, viste der sig to Ryt
tere over Bakkens Kam. Der holdt de og lode Hestene puste. 
Den forreste bar en kort Kappe, en hvid Fjeder vajede fra 
hans Hat, Solvsporer blinkede paa hans Hale, og han bar 
Svcerd ved Land. H ans Aasyn var fagert, nren alvorsfuldt 
og blegt. Den bojede Ncese havde en cedel F o rn , det studsede 
brune Skjceg og det krollede H aar var vel plejer. De blaa 
Ojne vare glansfulde og livlige, men Udtrykket i dette 
Ojeblik mprkt.

Det var Herren; men den anden i den graa Vams 
med den ubefjedrede H at og den korte Daggert ved Siden, det 
var hans Svend.

Herren saa neppe ud til at voere fem og tyve Aar 
gammel, uren Svendens H aar var graat, og hans furede, 
vejrslagne Ansigt vidnede om mange Aars Strabadser og møj
sommelige Tjeneste. Lige fra Drengealderen af havde gamle 
Henning vceret knyttet til deri samme Slcegt og tjent fyrst R i
gets Marsk, Holger Ottesen Rosenkrantz paa Boller, og nu 
hans yngre S o n  Frederik Holgersen til Rosenvold, just ham, 
som holdt foran ham og stirrede saa sorgfuldt ned ad Lindved
gaard til.

„Jeg maa derned, Henning," udbrod han omsider og 
vilde fatte sin Hest i G ang; men Henning sagde:

„Lad det hellere fare, Herre! Vend Hesten i Sonder 
og lader os ride ad Svendborg til."

„Af F lint maatte mit Hjcerte voere, kom jeg ikke," sva
rede Hennings Herre.

„Betcenk dog," sagde Henning, „at I  noget ncer er en 
fredlys M and; bedst da a t salvere sig og lukke sine Oren mod
dem, der bede om at tove."

„S and t nok," svarede Frederik Rosenkrantz. „Dog mal
kede vi ikke paa vort Ridt hidindtil til nogen Forfslgelse. 
Kongelige Majestoet seer vel selv helst, at jeg rommer Landet, 
og er der da ikke stor Hasard at lobe ved dette mit Ridt til 
Lindvedgaard."

»2o dog," sagde Henning. „Ove Bilde er Eder sikkert 
gram, fordi I  har kroenket hans unge Froenke. Vent intet 
godt af ham!"

„Lige meget," svarede Hennings Herre. „Zcg barer



ved mit Bryst Rigborgs Skrivelse, som hun skrev med groe- 
dende Taorer og beder mig deri a t komme, at hun kan faa 
skue mit Aasyn blot end een Gang i dette Liv og leegge vort 
usalige B arn  i mine Arme. Hver N at fra nu af, skriver hun, 
venter jeg dit Komme og faar ej S sv n  i mine Ojne, for Dn 
har rceret her."

Han tav et Ojeblik og sagde saa:
„Jeg kjender Huset, Henning, og v6d, hvor Nigborg 

har sit Logcment. Z  det rode Kammer ved den gamle Lind, 
skriver hun. De sove nu sikkert alle trygt dernede, og der er 
ikke hojt til Vinduet. Jeg lister mig derhen gjcnnem Haven; 
tyst vil jeg komme og gaa derfra. G aar det, som jeg onsker, 
da stal Ove Vilde aldrig erfare, a t jeg i N at har vceret paa 
Lindvedgaard."



S a a  red han, fulgt af Henning, ned ad Bjcerget, og 
snart havde de naaet Aabredden og Mollebroen. Over den 
vilde han ikke ride, for a t ikke Bulderet skulde vcekke Gaardens 
Hunde. H an steg af Hesten, gav Henning Tojlen og bod ham 
tove her, indtil han kom tilbage.

„Det stal ikke staa lcenge paa," sagde han.
„Lad mig binde Hestene og folge Eder," bad Henning, 

„der kunde tilstode Eder noget."
Men hans Herre vinkede afvcergende med Haanden, gik 

raskt over Broen og forsvandt under de hsje Trceer paa den 
anden Side.

H an gik hurtigt ad en Fodsti gjennem Lunden og sagt
nede forst sine Skridt, da han naaede de af Buxbomhcekke 
indfattede Blomsterparketter oppe ved Stuehuset.

Der blev han et Ojeblik staaende og saa op til Huset, 
som laa der med sine lave, rode Mure, sit stejle Tag, de hoje 
Skorstene og smalle Vinduer, selv nu i det klare Maaneskin 
skummelt at se til og ikke uligt et Fcengsel; men var dog for 
hans Hjoertes elstede blevet et Asyl, som barmhjertigt 
havde aabnet sig for hende. Her, til sin gode Moster, Else
beth Skram  og hendes Husbonde Ove Bilde, var hun tyet 
hen for at dolge sin Skam, og ikke til sit Fcedrenehjem, Ege
skov, hvor hun af sin strenge Fader maatte vente den haar- 
deste M edfart; thi om nogen Mand i Landet havde et haardt 
H jerte og et grumt S ind , saa var det vel Laurids Brokken- 
huus paa Egeskov.

Frederik Rosenkrantz vilde nu liste sig hen til den gamle 
Lind, som stod t e t  ved Huset; men da han i det samme 
horte en af Hundene go inde paa Gaarden, veg han tilbage 
i Skyggen af Treerne og tovede.

Pinlige Tanker soer gjennem hans Hoved, mens han 
stod og lyttede.

Hair mindedes den S tund , da han forste Gairg, nu for 
halvandet A ar siden, havde set Rigborg Brokkeuhuus, da hun 
lige var kommen til Hove som den yngste af Dronning Airna 
Cathrinas Jom fruer, knap femten A ar gammel og dog en 
fuldvoxen Zomfru, sund, kraftig og blomstrende, med gule 
Lokker om sit stolte Hoved, overgivent Livsmod i de blaa Ojne 
og daarmde Smilehuller i sine runde Kinder, hvorlunde en 
rasende Elskov strax havde betaget ham, og han, ophidset ved 
Kappestriden med sin Medbejler, Ejler Markvardsen Bille fra 
Hvidkilde, der lige som han selv var i Kongens Brod som



Hofsinde, havde ladet sig henrive til den Synd, som nu havde 
styrtet ung Rigborg og ham i Ulykke.

H ans Brede var stor; og, da den var begaaet i Kon
gens Gaard, Majestcetssorbrydelse; den kunde, om Gaards- 
rettens strcenge Bud skete Fyldest, koste ham hans Hals eller 
hans W re og to af hans Fingre. Dog kunde Kongen be- 
naade ham; men for Rigbora var der ingen Naade at vente, 
saa vist som hun vilde blive opint i sin Faders Vold, og saa 
stor var Laurids Brokkenhuus's Forbitrelse over Datterens 
Fejltrin, a t hun sikkert vilde blive indespoerret og komme til 
a t hensukke sine Dage i et haardt Fcengsel.

B ittert maatte under disse Omstændigheder Gjensynet 
blive og Skilsmissen tung. A ar kunde det vare, inden han 
atter turde vende tilbage fra de fremmede Lande, hvor han 
nu sagte hen for a t undgaa sin S tra f , om det ellers nogen 
Sinde vilde fle, at han fik SEres oprejsning.

Hunden havde alt tiet noget, og Stilheden vakte om
sider Frederik Rosenkrantz af hans mprke Grublen. Han gik 
forbi ven gamle Lind hen til Vinduet og pikkede sagte paa 
Ruden.

S tra x  horte han et dcempet Udraab, og det begyndte at 
pusle inde i Kammeret. S a a  blev Vinduet sagte aabnet, og 
han saa' en hvid Haand og en rund Arm, som han kjendte 
saa godt. Hyllet i et Klcede viste sig et Aasyn, der vel var 
blegt, men ellers ikke skcemmet af Grcemmelse, som han havde 
forestillet sig det, og et P a r  dejlige Ojne, der i Nattens dcrin- 
pede Lys syntes ham helt mprke, straalede ham i Mode.

„Gud have Lov!" sagde Rigborg med hviskende Stemme, 
„men jeg vidste, at D u vilde komme."

S a a  bsjede hun sig ned til ham og gav ham et Kys, 
der var som Balsam for deres Hjcertes dybe Vunde og ild- 
flettede mange tunge Dages og ssvnlpse Ncetters bitre Ve. 
Derpaa samtalede de nogle Ojeblikke med hinanden.

„Nu, da jeg har gjensst Dig," sagde hun, „stiger mit 
Mod. Lad Menneskene dpmme, som de ville, for Gud er Du 
min Husbonde. Zeg vsd ikke af nogen anden Mand og, 
hvad ver end fler, vil jeg a f ingen vide, mens jeg er oven
Zorden."

„Hav Tak for din Trofasthed," svarede han med bevceget 
Rsst, „og tilgiv mig, som bragte denne Elende over Dig! 
Give Gud, Rigborg, at alt engang maa vorde godt, at jeg 
kan trykke Dig til mit Bryst som min rette, oegteviede
Hustru."



„Det maa vel fle engang," svarede hun fortrøstnings
fuldt. „Hvor rasende Fader end er, saa maa han dog vel 
komme til Besindelse og give sit Minde til vort Wgteskab, al 
min og vor Slcegts W re kan blive gjenoprettet."

Frederik Rosenkrantz sukkede, og en dyb Vredesrpdme soer 
over hans Aasyn. Med Harme tcenkte han paa, hvad han 
vidste, men ikke havde Hjcerte til at sige hende, nemlig om al

den Sladder, som nu var i Gang, og som rejste den svcere 
Beskyldning mod hende, at hun ogsaa havde vceret Kong 
Christians Elskerinde, og at han selv havde ladet sig bruge 
til a t dcekke Kongens Skam med sin egen.  ̂ Zust dette troede 
hendes Fader, og deraf hans rasende Forbitrelse.^

Han fik B ugt med sit Sindsoprør, tilsmilede hende 
kjcrrligt og vilde just hente en liden Bcenk, der stod under



Linden, for ved Hjcelp af den at stige ind ad Vinduet til 
hende; thi ikke vilde han gaa derfra uden at have sst sin 
speede S on , som alt var dybt og havde faaet sin Farfaders 
Navn Holger; men som han gik hen imod Linden, da kom en 
M and i en sid Paltsrok og med et draget Svcerd imod ham. 
Hair maatte have staaet og luret bag Linden.

Det var Ove Bilde selv; men hans Tilsynekomst var et 
rent Tilfcelde. Han havde ikke kunnet sove, og da han horte 
Hundens Goen, var han staaet op og gaaet uo for at se, om 
muligt en eller anden Tyv eller Krybskytte listede sig gjennem 
hans Have.

Han og Frederik Rosenkrantz gjenkjendte strax hinanden. 
Ove Bildes brede, djcerve Ansigt med de store runde, graa 
Njne udtrykte oprigtig Forbavselse. Nathueir sad skjcevt paa 
hans staldede Hoved, Paltsrokken var gleden til Side, saa det 
saaes, a t han ikke havde givet sig Tid til a t tage Hoser paa, 
og saa pudsigt var det hele S y n , a t havde Sagernes Stilling 
ikke vceret saa alvorlig, vilde Frederik Rosenkrantz bristet i
^atter.

^Ej se," udbrod Ove, „er det Eder, Frederik Holgersen! 
Zeg mente Eder paa Farten ud af Riget for at salvers Eder 
og havde allermindst ventet at se Eder her."

„Zust det burde I  ventet," svarede Frederik, „om 2  da 
tiltror mig Hjcerte i Livet; men ikke turde jeg gjore Regning 
paa er, gjcestnrild Modtagelse; derfor er jeg kommen som en 
Tyv om Natten; lader mig dog ikke gribe som en saadan, at 
^  Vbd det!"

Morbroder," sagde Rigborg bonligt, „hav Medlidenhed 
med os og lad Frederik gaa ukr«nket herfra!"

Nu nu, Born," svarede Ove Brlde godmodigt, „hvor
lunde "skulde jeg i den Position, jeg her staar og uden en 
Mand til Hjcelp, kunne gribe en rafler Ungersvend som Frederik 
Holgersen? Inden jeg fik mine Svende vaagne og paa Be
nene, vilde han jo vcere langt herstra; men for mm egen P e r
son, da staar min Lyst ikke til Svcerdhug, og M g huer vel 
de O rd, Frederik, I  der sagde om, at Hicertet trods Faren 
bar drevet Eder herhid, til Eders lidet B arn og dets usastge 
Moder G aa da ind med; vi ville tale et Alvorsord med
hinanden.^ Morbroder," sagde Rigborg, „kaldte I  mig
end usalig, det jeg end ikke er!" ^   ̂ ^  ^ c , .S a a  skod hun Vinduet til, og Freden! Rosenkrantz sulgte
Ove Bilde gjennem en LMdpr ind i Huset.



Han blev fprt ind i et ledigt Kaminer og bcenket der. 
Hans Vcert tilbad ham Vederkvægelse ured M ad og Drikke, 
men skjMt Tilbudet med Tak blev afslaaet, gik Ove Bilde 
dog ind i Sovekamret for at lade sin Hustru vide, hvem der 
var kommen til Huse.

S trax  korn han igjen, tog P lad s  paa Bcenken ved 
Frederik Rosenkrantz's Side, og nu samtalede de en Stund 
med hinanden i det lille Kammer, som kun oplystes af M a 
nens Skin.

.M in  Forlcengsel efter a t faa Eder i Tale har vceret 
stor," sagde Ove Bilde, „og vilde jeg stikket Bud ester Eder, 
havde vi ikke fra Nigborgs M oder faaet Brev med den Ti
dende, at Z var flygtet og rpmt af Landet."

„Jeg har vceret paa Rosenvold," svarede Frederik Rosen- 
krantz, „for at ordne mine Anliggender og vilde derfra Sander 
paa og ud af Riget. Dette var paatrcengende og lod sig 
gjpre, da ingen forfulgte mig; men man stal ikke friste Gud; 
og vilde jeg da ikke vovet mig tilbage hertil, havde jeg ikke 
paa Rosenvold fundet en Srrivelse fra Rigborg, den hun 
sendte mia tilbage med den Budsvend, der havde bragt hende 
min Afsteoshilfen, og fom vidste, hvor jeg drog hen. Herfra 
drager jeg til Svendborg for a t skibe til Kiel og saa videre 
til Hamborg, hvor jeg agter at dvcele en Stund, om jeg der 
kunde spprge godt Nyt her hjemme fra, det jeg dog saare 
frygter ikke vil ske."

„Nej," sagde Ove Bilde, „alt fpaar det vcerste; men 
Frederik, hvor kunde Z  dog gjpre dette og krcenke denne gode 
unge Zomfru, min kjcere Frcenke? Hvorlunde korn det dog?"

„En ond Aand soer i mig," svarede Frederik Nosenkrantz 
med sorgfuld Npst. „Skylden er min, og jeg lm  fri Rig
borg, det meste jeg kan; men siges maa det dog, at hun var 
overmodig og gjcekkede mig og Eoers Frcende, Eiler Markvard- 
sen, paa een Gang, saa ingen af os ret vidste, hvem hun 
var god; og en Dag fattedes der kun lidet i, at jeg havde 
rendt min Kaarde gjennem hans Liv."

„Ak ja, ja!" sukkede Ove Bilde; „Nigborg havde vel 
ondt ved at klare for sig; ilde er det for et femtenaars Barn 
at komme til Hove!"

„Nu," vedblev Frederik Nosenkrantz, „end dog hun svoer, 
6*>wt var mig, hun havde kjcer og blot holdt gode Miner 
med Ezler, fordi hun vidste, at hendes Fader var han: god 
og Mflede at give hende til ham, saa hun ikke aabenbart 
turde vrse ham af, saa troede jeg hende ikke. Z min Galen-



flab trcengte jeg hende da saa haardt, at hun gav sig hen 
til mig og derved beviste, at hun i Sandhed havde mig kjcer."

„Gud naade for Tider, vi leve i !" udbrod Ove Bilde. 
„S to r m aa Scedernes Forfald vcere, naar en christeligt op- 
tugtet og vel lcert Jom fru  som Rigborg saa kunde kaste Dyd 
og W re bort! V ar hun dog hos Dronning Anna Catharine 
i gode og dydige Hcender; men hvo kan vogte paa den Jom 
fru, der ikke vil vogte sig selv?" ,

S om  hair sagde dette, gik Doren op, og hails Hustru,
Elsebeth Skram , traadte ind.

Hun havde mellem Hcenderne en Trcebakke, hvorpaa stod 
et tcendt Lys, en Kande Vin, to Bcegre og et lidet Fad med 
Bagvcerk. Lysets Skjcer faldt lige paa hendes Aasyn, hvis 
Trcek hverkeii vare fine eller fljonne, men bare Dydens og 
Wrbarhcdens reile Prceg, og hendes blaa Ojne lyjie inildt. 
L»un, saa vel som Rigborgs Moder Karen, vare tugtige og 
dannede Kvinder: det kjendtes paa dem, at en af Danmarks 
bedste og mest retskafne M «nd, Peder Skram, Danmarks 
Vovehals, havde voerct deres Fader, og en af fin Tids men 
udmærkede Kvinder, Elsebeth Krabbe, deres Moder.

S a a  fslte da ogsaa Frederik Rosenkrantz ved Syllet af 
Karen Pedersdatter faa dybt sin Skam, at han nappe vovede 
at se paa hende. Han havde rejst sig, men stod der stum og 
med nedslagne Ojne, da hun lod sin Rost hore og sagde.

„Kommer Z  end ikke med ZEre til vort Hus, Frederik 
Holgersen, 2  skal dog ikke gaa tor-mundet og uvedertvceget
h e r f r a ^  ^  som dybt bevcegede hans Hjarte.

„O , kjcere F ru  Kareii," sagde Han, „Hicertens Lat have 
I  for Eders Venlighed, men fornemllg for Eders Godhed
mod stakkels Nigborg og vort »salige B arn  " ..

„For hendes Skyld g;orde teg det, E  for Eders, jva- 
rede Frei Karen lidt skarpt, men fojede dog tu .  „Kan den 
Ulykke, I  har anrettet, gjores god igjen, da kun paa een Vls. 
kdor at erfare Eders Sindelag i den S ag , gik jeg hermd.

I  skal sinde," udbrod Frederik Rosenkrantz, „at mm 
Vilie 'e? den bedste. Vil I ,  Ove Eriksen, forunde ulig her l 
Eders Ncervcerelse at niodes med Rigborg og se min lille

^ " '„ N u , "  svarede Ove Bilde, „lad det da fle; men inden

^  have Tak/^svarede Frederik Rosenkrantz, „E,l Stuiid 
eller to er nu meget vcerdt for os; men nu nundes ieg iilin



gamle Svend, Henning, hvem jeg efterlod med Hestene ved 
Msllebroen. M aa han komme hid og med Dyrene nyde 
Gjcestmildhed her den korte S tund , vi dvcele her?"

Ove Bilde gav sit Samtykke med et Nik og gik ud for 
at vcrkke sin Kammerdreng, a t han kunde lsbe ud til Henning 
og hente ham.

Mens Ove Bilde var borte, sagde Frederik Rosenkrantz 
til F ru  Elsebeth:

„Zeg snsker intet hellere, end at gjsre Rigborg til min 
Hustru, om det blot maa forundes mig. Tro det, kjcere Frue, 
a t der i mig ikke har vceret Niddiugstanker eller Argelist; det 
var en Hjcertets og Sansernes Forvildelse, og mangen Gang 
har det raabt i mit Hjcerte: kunde det vorde ugjort!"

»Jeg haabede, a t det forholdt sig saa," svarede Fru 
Elsebeth, „og tro r Eder nu, da Z siger det. Kunde jeg nu 
formaa Ove til at drage til Egeskov og sorssge at tale Lau
rids til Nette, saa han giver sit Samtykke til Eders Wgte- 
skab, vilde da det vcere Eder til P a s? "

„Visselig," svarede Frederik Rosenkrantz. „Gud lynne 
Eder for det gode Tilbud og Tak have Eders Husbonde, om 
han vil gjyre det!"

Nu kom Ove Bilde, og F ru  Elsebeth gik; men hun 
vendte snart tilbage og havde da Nigborg med sig.

Hun traadte ind med sin speede S o n  i sin Favn, blus
sende som en Rose. Elsebeth Skram  tcenkte og sagde det ofte 
siden, at ingen Sinde i sit Liv havde hun set et mere fagert 
S yn , end da Nigborg Brokkenhuus den Nat traadte ind med 
det slumrende B arn  ved sit Bryst.

D er var dem, der ikke led, at hun sagde det, strcenge 
Kvinder med skarpe Tunger; men de maatte da hore, hvad der 
skurrede end vcerre i deres Oren, naar den gode Fru  Elsebeth 
fpjede til:

»Ikke var det Skamrydme, der i den S tuud  farvede 
stakkels Nigborgs Kinder, men Kærlighedens og Moderstolt- 
hedens B lu s; og det skal siges, om I  end ville laste urig der
for, a t da hun rakte Barnet til dets Fader, da var der et 
Hellighedens og stienhedens Skjcer over hendes fagre Aasyn."

Men da hun gjorde det, vaagnede Drengen og gav sig
trl at grcede. Dybt bevcrgedcs hans Fader veo at hore Bar-
nets speede Rast, og aldrig glemte han det yndefulde Syn,
da Nigborg nu vuggede Barnet i sine Arme og sang det i S avn. ^

Ofte siden paa Valen, naar Kartonerne dundrede om



ham, og Livet stod paa S p il, da lod den Vuggesang som en 
himmelsk Tone i hans Liren og drog hans Tanke over Bjcerge 
og Have til det fjcerne Fædreneland, hvor han havde maattet 
efterlade det, som var ham det dyrebareste paa Zorden.

D a Dagen gryede, skiltes de; hun blev sorgfuld tilbage, 
men dog ikke uden Haab om et Gjensyn i Gloede og Wre, hg

han drog Sonder paa med bedre Mod og et lysere Sind, end
han havde tcenkt sig det-muligt, da han kom.

De gode Mennesker, hvem de skyldte denne N ats korte 
Fryd og det Glimt af Haab, som oplwede deres Mod de 
droslede den noeste Dag deres S ag  usorbeholdent med hm-

„Argt er det lige fuldt," sagde Ove Vilde til sin Hustru, 
„og M e r  Klik paa Slcegten, ja  paa den ganske S tand.



Ikke mindes jeg Mage til dette, at en fri Ungersvend og en 
god Jom fru, hvis Hu stod til hinanden, forsete sig saa grovt 
og uden somme lig Vejlen og ret Wgtevielse faldt i Armene 
paa hinanden."

„Nu," svarede Elsebeth, „jeg kan ikke bjcerge Rigborg, 
men D u maa dog vel urindes, a t vi have set det, som vcerre 
er; som med Margrethe Axelsdatter paa Rugaard, der holdt 
til med ufri Mcend, der ikke vare vcerdige at lose hendes 
Skotvinge, og lob saa med en af dem til Norge. S a a  dybt 
har dog Rigborg ikke fornedret sig; og kan hendes Skam duk
kes med et lige Wgteskab, maa det blot nu lykkes Dig at 
vinde Laurids over og formaa ham til Rimelighed."

„Jeg vil forsoge det," svarede Ove, „spaar end det, vi 
have fornummet fra Karen, ikke godt."

Deri havde han R et; thi Rigborgs Moder havde nys 
skrevet, at saa rasende var hendes Husbonde over deres Dat
ters Fejltrin, at da hun vovede at sige et O rd til Forsvar 
for Rigborg, var det ikke langt fra, at hun havde faaet Hug, 
saa sandt Laurids alt havde Stokken i sin lofteoe Haand, 
men betoenkte sig dog og lod hende flippe.

Derpaa tcenkte Ove Bilde, da han den nceste Dags Aften, 
sindigt ridende paa sin Pasgceuger og ledsaget af sin Sveird, 
nærmede sig Egeflov.

Der var ogsaa andre Ting, der randt ham i Hu, 
flemme Pletter paa det Skjold, som hans Svogers berømme
lige Fader, Rigsmarflen Franks Brokkcnhuus, Daniel Nantzovs 
tappre og dygtige Kampfcrlle, havde efterladt saa rent. Der 
var noget om Drukkenskab og S lagsm aal og, hvad der var 
voerre end det, nemlig om en Kvinde, hvem Laurids Brokken- 
huns havde myrdet i Kjobenhavn, en skummel S ag , som al
drig ret var bleven opklaret; men ingen tvivlede om, at Lau
rids Frantsen jo havde gjort det.

D a det stolte Hus paa Egeskov, som Franks Brokkcn
huus havde bygget, viste sig for Ove Bilde, og det stcerke 
P o rtta a rn  og de skjonne, sammenbyggede Gavle, luende i Af
tenroden, spejlede sig i Borggravens blanke Vand, da frem- 
manede det i hans S ind  Billedet af en storre Tid, end den 
ncrrvcerende og Mindet om bedre Mcend, end dem, der nu 
levede.

Dog bestrcebte han sig for at se Tingene fra deres lyseste 
Side. Han undskyldte sin Svoger med det hidsige Sind, han 
havde af Naturen, og hans store Legemsstyrke, der fristede ham 
til at bruge Vold.



Eir Kcempe var Rigborgs Fader; ingen M and paa hans 
Tid kunde staa sig imod ham; og han havde givet et moerke- 
ligt Vevis paa sine Koempekroefter, af hvilket der gik et stort 
Ny, saa alle frygtede ham ; thi han havde i sin Porthvcel- 
ving ladet ophceitge en stcerk Jernkjcede, og undertiden, naar 
han kom hjem, da tog han fat i Kjceden og formaaede at 
lofte baade sig og Hesten op. Nogle sagde endogsaa, a t der 
hang et Jag thorn  i Kjceden, og at han da tillige blceste i det 
for at kalde Gaardens Folk sammen.

Dog var dette nu kun et S ag n  fra hans Ungdomsdage. 
Havde han end virkelig gjort det Kunststykke, saa gjorde han 
det ikke mere. Nu var han ikke ung lcenger, besvoeret af sit 
Legemes Fedme og svagelig.

Han var dog trods alt, hvad der sagdes ham paa, en 
hovifl M and og ikke til daglig, naar intet foerdeles ophidsede 
ham, nogen Boddel. Ove Bilde havde aldrig havt noget 
udestaaende med ham og mindedes rosomme Dage, han havde 
tilbragt i hans Hus.

S a a  galen, tcenkte han, da han ncermede sig Vindebroen, 
kan Laurids da ikke vcere, at hair ikke skulde besinde sig og 
vcegre sig ved at dcekke sin egen D atters Skam.

S a a  red han da nred nogenlunde godt Mod ind paa 
Gaarden, og det gik glat nok med Gjensynet og Velkomsten. 
Laurids Brokkenhuus lod helt mild og viste, a t han skjon- 
nede, hvilke en Vcerts P ligter vare, og at hans gode Svoger, 
Ove Eriksen, i og for sig var ham en velkommen Gjcest; men 
doa var Ove ilde til Mode ved den store Venlighed og tvungne 
Munterhed. E t Vredens Ord vilde vceret ham kjcerere, al den 
S tund  det dog var ham altfor besynderligt og forekom ham 
meget ildevarslende, at Rigborgs Fader lod, som om han flet 
ikke vidste, a t hun var paa Lindvedgaard, og end rkke ncevnede
hendes Navn, som var hun dod for ham.

Men hans Hustru, Karen Skram, hun var sandelig rite 
munter. Hun nikkede sorgfuldt til Ove Bilde, da hun bod 
ham velkommen, og trykkede hairs Haand; og siden ved Af- 
tensmaaltidet soer hun sammen, naar hendes Husbonde talte 
hende til, og paa hendes Rosi kunde man hore, a t hun var
ncer ved at vriste i Graad.

D a  brod Ove Bilde omsider Isen. . .
„Ikke for intet, Laurids," sagde han, „er sig draget 

hid. D u gcetter vel nok, af hvad Aarsag sig er kommen, og

hors L aurids ^ B r^ n h u u s ,  som havde ta lt Bcrgret dygtigt



til, sad der blussende af Vin og stirrede paa ham med et 
inOr!! Ril!.

„Lad det hellere fare," svarede han omsider; „der vil 
intet godt komme deraf."

„Det er din D atter, dit eget Kjod og Blod, det gjcelder, 
Laurids," sagde Ove.

„Hun er en Skjoge," udbred Laurids og satte Boegeret . 
haardt" i B ordet; „spar Dig al Umage og bed ikke for hende! 
Hun er tyet til  Eder, og deri gjorde hun klogt; men jeg 
faar hende vel om en S tund  i min Vold; da skal hendes 
Ryg smage Hundepidsken, og hun skal blive spoerret inde for 
Resten af sit Liv. Mellem fire Vcegge stal hendes Skam dolges, 
og der kan hun grcede over sin Synd og bedre sig. Din og 
Elsebeths utidige Medlidenhed vil blot bestyrke hende i hendes

„Jeg frygtede jo nok, Laurids," svarede Ove Bilde sin- ! 
digt, „at vi vilde faa Utak, fordi vi viste Rigborg Barm hjer
tighed og ikke jog hende fra  vor Dor. Jeg  bor vel heller 
ikke forundre mig over, a t din Hanne strax blev stor; den er 
retfcerdig; men dog bor D u toemme den, a t den ikke river 
Dig hen til uchristelig Strenghed. E t Barn, som fejler af 
sit H jertes Svaghed, er ingen forherdet Synderinde, og naar f 
hun viser Anger, som Rigborg gjor, da — "

„Ikke giver jeg en Klipping for hendes Anger," udbrod 
Laurids Brokkenhuus, „og ikke fejlede hun af Svaghed, hun 
var alle sine Dage en vilter Tos."

„Kun lystig af S ind , men i a l Tugt og Wre, Laurids,"
vovede Rigborgs Moder at sige.

„Tugt og W re, P y t!"  svarede Laurids og sendte sin 
Hustru et hvast Blik. „Nu, W ren er flojten, og det er rkke 
godt a t tage W re ud, hvor der ingen er inde."

„Den er der dog," sagde Ove Bilde, „har den end faaet 
en Nist. Vis hende Naade, Laurids og hjcelp hende at bjcerge 
sig. Hor nu mit Wrende! Frederik Holgersen var hos os 
paa Flugten forgangen N at og lod os vide, a t han er villig 
til a t cegte Rigborg. E r D u en vis M and, da giver Du dll 
Minde dertil og gaar i Forbon hos Kong Christian for 
Frederik. D a  vil kongelige Majestcet sikkert ikke gaa i Rette 4 
mod ham, og bliver din D atter end ikke gift med Wre, saa 
gjores hun dog til en cerlig Kvinde."

Laurids Brokkenhuus faa' paa sin Svoger med et spy
digt S m il og sagde:

,,Zo, jo ! Kongelige Majestcet vilde gjcerne spare Frederik,



om han kunde, og det har vel sin Aarsaa! Zeg siger ikke 
mere; men nu gjcetter D u, hvi jeg kaldte Rigborg enSkjoge."

„Tro ej den S ladder," udbrod Ove Bilde i stor Harme, 
„jeg tor gjsre min Ed derpaa, at det er flammelig Bag
vaskelse."

„Svcerg D u fra nu af og til nceste Paafle, om D u 
vil," svarede Laurids, „jeg bliver dog ved min Tro; og for 
a t D u ikke mere skal bemoje Dig med den S ag , vil jeg lade 
Dig vide, a t Henrik Gjse sendte mig forgangen Dag Brev og 
gik paa Majestæternes Vegne i Forbon for Rigborg; men jeg 
gav til S v a r, at Retten maatte have sin Gang, og saalunde 
har jeg lukket Bagdoren for den kongelige Skalk, som satte 
denne P le t paa mit Skjold og vancerede mit Hus."

„Dette," udbrod Ove Bilde, „er Galmandsvcrrk og 
over al Maade grumt. Den Sladder om Kongen og Rig
borg, fom D u godkjender, tvinger kongelige Majestcet til for 
fin egen W res Skyld a t lade Loven fuldbyrdes i al sin

„Det jeg just onfler," raabte Laurids Brokkenhuus vildt, 
„alle til Skrcek og Advarsel, som ville sende deres unge
D stre til Hove!" ^  ^

D a  taug Ove Bilde, og der blev ikke vexlet mange Ord 
mere mellem ham og Nigborgs haardhjcertede Fader; men 
han talede venligt med hendes Moder og gjorde, hvad han 
formanede, for at troste hende og opretholde hendes Mod.

Den nceste Morgen drog han hjem, og da Rigborg fik 
at vide, at han intet havde udrettet, blev hun bleg om Kind,
men fattede sig dog og sagde: . ^  ^

„Aeg burde vidst det; der var e; Naade at vente og 
bliver ikke Naade for mig, mens Fader er over Aorden. Han 
har nu maget det saa, a t jeg maa glcede mig til hans Dod."

Det fik hun endnu mere Aarsag til, end hun dengang 
forestillede sig; thi hendes Faders S v a r  til Marflalken, Henrik 
Gioe, i hvilket hans Mistanke til Kongen var at lcrse imellem 
Linierne, bevirkede, a t Sagen blev greben an med stor

Kongen sendte en Hovedsmand og tolv Bosfeflytter til 
Hamborg, hvis Ovrighed udleverede Frederik Rosenkrantz. Han 
blev fort til Kjobenhavn og holdt fcengflet paa S lottet, indtil
Dommen var falden. , , ^

Den blev, som man maatte vente det. Nigborg blev
domt sin Fader og tilkommende Voerge i Bold, og at holdes



soengslet for sin ovrige Levetid og Frederik Rosenkrantz at vcrre 
oerelos og miste sine to Fingre.

Hun stod ikke til at frelse, men for hans Vedkommende 
kunde den kongelige Mildhed troede til. Han blev benaadct 
paa det Vilkaar, at han drog af Niget og gav sig i den tyske 
Kejsers Tjeneste for a t fcegte mod Tyrken.

Han tilskrev Rigborg en kjoerlig Afskedshilsen, men det 
Brev blev opsnappet af hendes Fader og kom hende aldrig i 
Hcende; thi mens hendes Ven nu maatte lade sig fore ud af 
Riget, gik hun til det, som vcerre var, at staa Ansigt til An
sigt med sin forbitrede Fader.

Hun fik dog den Trost, at hendes Moder hentede hende 
fra Lindvedgaard; thi Laurids selv fcengfledes til Stuen 
af Gigt.

Fuld af Smerte og Fryd paa een Gang var Gjensynet 
mellem Moder og Datter, thi Rigborg, F ru  Karens yngste 
B arn, havde stedse voeret hendes Bndling, og mange skjonne 
Dromme havde Moderen dromt om den Wresdag for hendes 
Hus, da en saa fager Bm d skulde udfores derfra; og det var 
den sidste D atter, hun havde at give bort.

„Gud gav mig det bedste tilsidst og nodigt flipper jeg 
det," havde' hun sagt til sin Ssster Elsebeth, da Rigborg 
sendtes til Hove; „men hun bjoerger sig vel, thi hun har ikke 
blot Fagerhed, men Forstand og Mod fremfor nogen af sine 
Sostre."

Og dog vare disse alle, baade Ane, Elsebeth, Birgitte 
og Karen blevne lykkeligt gifte og hjemfarne og gjorde Slccg- 
ten ZEre, mens Rigborg nu med Skam skulde vende tilbage 
til Hjemmet for a t lide sin haarde S tra f .

Smertelig var Skilsmissen fra de gode Frcender paa 
Lindvedgaard, og da Rigborg sidste Gang trykkede sin lille 
S on  til sit Bryst, da var hun saa mod i Hu, som om hen
des Hjoerte fluide briste. Hendes Fader vilde ikke taale Bar
net paa Egeflov og havde svoret en dyr Ed paa, at han al
drig vilde se det for sine O jne; men Rigborg havde dog den 
Trost paa Lindvedgaard at vide det i Moster Elsebeths kjoer- 
lige Hoender, og at hun gjennem sin Moder kunde faa Ti
dender fra det.

P a a  Hjemfartm gjenvandt hun sit Mod og beredede sig 
i Aanden paa at staa den Dyst igjennem, der ventede hende 
paa Egeflov. Ikke groed og klynkede hun, men hendes Moder, 
da de, agende i deres Karm, langsomt noermede sig Gaarden.



Det var en mark og sludfuld Novemberaften, og det 
tyktes F ru  Karen, a t selve Himlen groed over deres Elende.

„Jeg gruer for det Mode, Rigborg," sagde hun; „din 
Fader flaar Dig til Skamme. Gud se i Naade til Dig i 
denne Kvide, stakkels N arn!"

„Jeg tager ej Hug," svarede Rigborg med blegnende 
Kind og tindrende Blik, i det hun stak Haanden i sin B arm ; 
„jeg siger Dig, han rorer mig ikke!"

Nu rullede Vognen med et Bulder ind i Porten og 
standsede der. Rigborgs Fader stod ikke der sor a t tage imod 
dem, som de havde ventet; men den gamle Hushovmester, 
Povel, var der og lod dem med sorgfuld Rost og et skræk
slagent Blik vide, at hans Herre ventede dem i Hallen.

D a  samlede F ru  Karen alt sit Mod, steg af Karmen, 
tog Rigborg ved Haand og gik derop.

Hun fandt sin Husbonde staaende henne ved Bordet, og
paa det laa hans Hundepisk.  ̂ ^  ^

„Her er hun, Laurids," sagde hun med shcelvende Rost; 
„vis hende nu Barmhjertighed, saa sandt D u selv haaber 
Barmhjertighed af Herren paa Dominens Dag."

Men der stod intet at lese om Barmhjertighed i Lau
rids Vrokkenhuus's haarde Ansigt. Han greb Pisken, og 
hans megtigc Skikkelse nermede sig Rigborg langsomt og 
tungt. Benene vare nu svage, men i Armene var der Kref- 
ter nok, og vel maatte en vergelos Kvinde grue for at falde

 ̂ ^ N u  ^od hans dybe Nost sig hore, og han sagde koldt og 
fast, som han stedse viste sig, naar hans Harme gik dybest:

De sige, Riqborg, at D u fejlede som et B arn  r Uvi
denhed"; n u , da 'skal D u og saa den Tugt, man giver

Men Riqborg veg tilbage for ham, indtil hun havde 
naaet Vceaaen. Der blev hun staaende, og da han nirrmede 
sig for at tage fat i hende, da stak hun Haandcn r sin Barm, 
ligesom hun havde gjort i Karmen, men da hu,i atter drog
den ud, blinkede der en Dolk r den. . . „ , .

^kke lader jeg mig piste som en -tjenestekvinde, sagde
- hun med fast, men dcempet Rost. „Gjsr I  et Skridt endnu,

^ader da stoder jeg Dolken i  mit Hjoerte, og det vil da
vorde sagt om Laurids Frantsen- nu har han undlivet sin

K un^han  HMe^ disse °O rd" tlst Rigborgs Moder stod 
strcrkflagen i den anden Ende af Hallen.



Han blev graa om Kind, og hans Lceber bleve hvide. 
S a a  veg han fra hende, vaklede tilbage til Bordet, kastede 
Pidsken der, sank om i sin Hyndestol og sagde:

„Nu, til hvad Gavn H ug? Jeg  skal for Sanden nok 
tcemme Dig dem foruden!"

O g hun fik at fornemme, at han forstod Kunsten. Hun 
blev strax indespærret i et lidet Kammer i andet Stokvcerk, !

som var gjort rede til hende. Selv laasede han Dpren og 
tog Npglen til sig. For at den ikke skulde blive aabne!  ̂
oftere, end nødvendigt, havde han ladet skeere et Hul i Dpren. 
gjennem hvilket Fpden blev hende rakt. Vel fik hun paa Mo
derens Forbpn en Pige til sin O pvartning; men ingen Sinde i 
de fem Aar, mens hendes Fader levede, kom hendes Fod uden
for Fcengflets Dpr, og kun sjceldent lykkedes det hendes Mode/



a t bringe hende Trost og Efterretninger fra hendes B arn ; thi 
Tjenestepigen var en hadsk og vranten Kvinde, sin Herre 
blindt hengiven og saare paapassende.

Men hver Dag, saa lcenge hans aftagende Helbred tillod 
det, kom Laurids selv til Doren og stirrede paa Rigborg gjen- 
nem Hullet, ofte uden at sige et Ord. Hun rcrddedes for 
hans onde Blik, og nu angrede hende det O rd om den myr
dede Kvinde, hun havde ladet falde. Det tilgav han hmde 
aldrig; det pustede stedse til Hadets G lod i hans Hjcerte.

Men han lod hende ikke lide Nod. Han var aabenbart 
bange for, a t det skulde siges Ham paa, at han havde forkor
tet hendes Dage ved Hunger. Dog vilde hun foretrukket 
Nod og anden Pine for den Kval, hver Dag at fe hans onde
Ansigt ved Hullet i Doren. .. ^  ^  .

O asaa i anden Henseende havde hun hobt Friheden for 
legemlig Mishandling dyrt; thi hendes Fader antog natur
ligvis, a t hun paa en eller anden Maade havde faaet neer- 
mere Kjendfkab til hans Misgjerning i Fortiden, og det var 
aabenbart af F rygt for, at hun flulde sladre, at han holdt 
alle borte fra hende. Zngen blev indladt til hende, undtagen 
Pigen og Prcesten, naar han gav hmde Nadverens Sakra
mente. oa da var hendes Fader altid felv til Stede.

Hvo kan skildre disse fem lange A ars Kvaler, som den 
ulykkelige „indmiurede" Rigborg maatte doje? Det unge, sunde 
Blod brusede i hendes Aarer ved Manglen paa legemlig Be- 
vcegelse. Hun lob ofte frem og tilbage r Kamret som et vildt 

i sit B u r og mere end dn Gang teenkte hun paa at 
rende Panden mod Vceggen, eller paa anden Maade hente stg
Doden og faa Ende paa sine Lidelser. ^  „

Dvb Anger, Loftelse i Nonnen, lystig Vildskabs stum 
^nrtvivlelie vexlede hos hende. S n a r t  lod der dybe Suk og 
Klagetoner, snart Elskovsviser, ls t^ t  Dodssalmer f ^  h m ^ s  
Kcenaiels Gittervindue og gav Gjenlyd i den ncere Skov. -t,e 
snrbLraaende lyttede rcedde til dis e seere Toner, og mgen, 
om L 7  u ^  M e  mere sin Fod P°a Egeskov Alk

de gode Mcend og Kvinder, som
rche " o ? d t 1 § m i  helst d?rfr7  og Laurids Brokkenhnus's Al-- s



Vcerdighed, og Haabet om bedre Tider levede op i hendes 
Hjcerte. Vel var ikke noget Brev eller nogen Hilsen fra hen
des Ven naaet til hende, men hun havde dog faaet at vide, 
a t han tjente med LEre i Kejser Rudolfs Hcer, og at det gik 
ham vel.

S a a  skete det en Dag, at Nyglen raslede i hendes Der, 
den gik op, og hendes Fader stod for hende. Nu var han 
ikke mere den ranke Kcempe, men krumbyjet og kom humpende 
ved en Stok.

Han stod og stirrede paa hende, og hun saa' paa ham, 
ikke skroekslagen, som forhen, men med et fast Blik.

Det var nu en S tund  siden han havde set ind til hende; 
han havde ligget afmcegtig i sin Seng, og det kjendtes paa 
hans gustne Ansigt. Hvad mon han vilde?

Havde han maasks faaet Nys om de Velgjerninger, hen
des Moder havde fordristet sig til at bevise hende? Kom han 
for at tage Nok, Baldyreramme og Byger fra hende? Men 
han ofrede ikke disse Gjenstande et Blik.

Vilde han se, hvorledes hun havde flammet sig i sit 
Fangenflab og fryde sig derover? Hun havde et lidet Spejl 
og vidste godt, at skjont hun ikke var teeret hen, tvcrrtimod, 
saa var dog hendes Ungdoms Fagerhed veget fra hende. 
Grcemmelsen havde ristet sine Runer i hendes fordum saa 
glatte Ansigt, hendes gule H aar var graanet og hendes Blik 
skarpt og uden Blidhed.

Eller havde han en ond Tidende at bringe hende? Ja , 
det maatte det vcere, og i det denne Tanke flog ned i hende 
som et Lyn, sprang hun op og sagde:

„Hvad vil I ,  Fader? S ig  dog et O rd!"
giv S tunder," svarede han med sin dybe, skurrende 

Nyst; »jeg bringer Dig Tidender fra Frederik Holgersen."
„Er han dyd?" raabte hun og blev bleg.
„Der sagde Du det," svarede han og fyjede til med et 

ondt S m il: „nu er D u vorden Enke!"
„ I  lyver!" raabte hun.
„Nej," svarede han, „var jeg ikke vis i urin Sag, da 

vilde jeg for Sanden ikke umaget mig hid og fladt mit usle 
Legeme herop; og nu skal D u faa ret Bested. Han fik i 
Vaaren et Hug i sine Fingre, der gik Brand i Saaret, og
Wrke i ^ r a g ^ " ^ ^ ' M le r  nu i Vor Frue Himmelfarts

D a sank Rigborg om paa sin S to l  og brast i Graad.



„ J a , vel maa D u nu grcede!" vedblev den gamle »ud 
det samme onde Sm il. „Du har luret og ventet paa min 
D sd, jeg vod det vel, at D u kunde faa ham kaldt hjem, saa 
D u kunoe smykke Dig med en lojet W res Skin og lade Dig 
fyre som Brud til Guds Alter af ham og indbilde Verden, 
a t han skulde vcere dit B arns Fader; men han maatte paa 
Baare for jeg, saa der vorder intet af det Mummespil."

Riaboras Dine bleve torre. Hun saa' paa sm Fadcr 
ned et vildt^Blik; havde hun havt sin Dolk endnu, kunde 
)un D d t den i hans Bryst; men den var for loenge D en
-åget hende-^ ^  ^ ^ l e  fort, „han fik sin S tra f  den 
lian havde fortjent, om ikke for andet, saa for den D gn.



Del m aa fryde hans Herre, hvilke tro Tjenere han haver til 
at dakke hans Skyld med samt deres egen og boere den ganske 
Byrde. Gud har staaet paa kongelige Majestats Side og 
selv fuldbyrdet hans D o m ; thi viid, at Frederik Holgerfen fik 
just S a a r  og B rand i de Fingre, han efter Domfceldelsen 
skulde mistet. D et m aa dog vist have kildret en Kjende i 
H ans Naades Fingre ved den Tidende, faa sandt de for
nemmelig burde vceret afhuggede, om der var flet ham 
hans Ret."

Rigborg vcerdigede ikke sin faderlige Boddel et Svar; 
men der var noget i hendes faste Blik, som fik ham til at 
flaa Ojnene i Gulvet.

Mumlende en Ed humpede han derfra og laasede sor 
sidste Gang selv hendes Fcengselsdor. Hun saa' ham aldrig 
mere, thi kort efter dode han. Han gik som den sidste Bland 
af sin berommelige S la g t, men uden Wre. i sin Grav.

De Ligklokker, som ringede over ham, forkyndte hans 
D atter, vel ikke Lykke, men dog Frihed og Fred. Hendes 
Fcengselsdor aabnede sig, maatte hun end en S tund  endnu 
leve i bundne Kaar og afsondret fra  Verden.

Men efter hendes Moders Dpd, som indtraf nogle Aar 
fenere, kom Oprejsningens Dag for hende; thi hendes Sod- 
flende lod hende tage fuld Arv, og Nybollegaard blev hendes 
Ejendom og det Sted. hvor hun henlevede Resten af sine 
Dage, over fyrgetyve Aar, i Tugt og Wre.

Hendes So>r Holger blev en tapper Kriger, forst i frem
mede Fyrsters Sold , siden i sin rette Konges Brod. Kong 
Christian tog ham til Naade og gav ham hans Faders Navn 
og S lag ten s  Vaaben at fore. Ved Sonnen kom tilsidst 
G lade og Trost til hans ulykkelige Moder.

Bien da hun ved al sin F ard  i hele sit ovrige Liv 
viste, a t hun havde varet en bedre Skabne vard, saa kap
pedes ogsaa Nu hendes Frander om at vise hende deres Mcd- 
solelse. De gave hende en agteviet Hustrues og ret Enkes 
W re, idet de stedse benavnede hende F ru  Rigborg, og hun 
gik agtet af alle i sin Grav.

H. F. Ewald.



HsoStfrjomsruen.

landt alle de danste Oer 
har Lolland O rd for at 
vcere en af de mindst 
kjonne og tiltalende. G an
ske vist er N aturen her
ovre ogsaa temmelig ens
formig. Terrainet er fladt 
og uden Afvexling, og Ud
sigten til alle S ider be
grænset af de evindelige 
Piletrceer med deres graa- 
gronne F a rv e to n e ,' der 
indhegne alle Marker og 
Veje, men overalt moder 
O jet bolgende Kornagre, 
velhavende Bondergaarde 
og Huse med nette S m aa- 
haver foran og fede Grces- 

ange, hvor Kvceget vel- 
ehageligt har lejret sig, 

saa det hele Indtryk, man 
faar, er venligt og smilende 
— ja, sidder man for Ex. 
paa en varm, stille S om 
meraften ved M aribo S o  
med de stovkrandste B red
der. medens en B aad 
gynger sagte frem og til
bage mellem Sivene eller 
nlider hen overden blanke

Flade, oq Fuglene med matte Vingeslag svinge sig op mod 
Reden i ' de dunkle Trcetoppe, hvem vil saa noegte, at her 
er smukt, og at S tedet er fuldt af Fred og In d e ?

Wisbechs Almanak. 1885. L



Ved M aribo S o  ligger Kirken, den eneste Levning, der 
nu er tilbage af det K loster, som D ronning M argrete i 
sine sidste Leveaar lod lcegge G runden til, „efterdi den 
Hellig Aand i Form  af en Due havde ladet sig se der Paa 
S tedet", og fom i A aret 1417 under hendes Esterfolger 
Erik af Pom m ern indviedes til G uds M oder. I  forrige 
Aarhundrede nedreves, paa Kirken ncer, der trods sin for
andrede Skikkelse endnu tydelig beerer Prceget af sin cervcer- 
dige Alder, de sidste Rester af de M ure, der fordum gave 
baade Munke og Nonner Ly, hvor deres fromme Sange 
tonede til Jom fru  M aria s  W re , medens Klokken, der 
kaldte dem til Bon, tonede ud over den stille S o , — hvor 
to hundrede A ar senere den danste Kongedatter efter tre og 
tyve A ars Fangenstab henlevede sine sidste Dage og omsider 
stededes til Hvile, og kun Traditionen ved endnu at fortcelle 
om den stolte Bygning, der i Middelalderen havde saa stort 
et Ry for Hellighed. Efter Reformationen, da Munke og 
Nonner fik Lov til at gaa hver til sit. vedblev dog M aribo 
Kloster at bestaa som et Tilflugtssted for ugifte adelige 
Damer, og Kongen stadfæstede dets Privilegier samt tit- 
sagde det sin Beskyttelse. At det imidlertid ikke altid gik 
til, som det sknlde og burde i dette Fredens Asyl, og at de 
gode Klosterdamers Opforsel undertiden var alt andet end 
sommelig, det fremgik af de Klager, der jevnlig fortes imod 
dem, ja i S lu tn ingen af det sextende Aarhundrede dreve de 
endog deres Uvcesen faa vidt, at der udkom en Forordning, 
hvori det blandt andet hed: at enhver Klosterjomfru, som 
det dengang kaldtes, der voldte Kiv, Ufred og Trcelte, eller 
som blev anklaget for Uscedelighed, skulde strengeligen straffes, 
ja  for den sidste Overtrædelse endog indmures. Ved Jnd- 
muring forstodes Fcengsel paa Livstid, og stjondt det kunde 
synes strcenge Forholdsregler nok, selv i hine Tider hvor 
man just ikke lagde Fingrene imellem, naar det gjaldt Haand- 
hcevelsen af Loven, hjalp det dog ikke stort, thi Klagerne 
over forstjellige Uordener vedbleve a t indlobe fra  Tid til 
anden, og S tedets Anseelse tabte sig efterhaanden mere 
og mere.

En af de forste F oraarsdage i det H errens A ar 1570 
sad Klosterets davcerende Priorinde, eller Abbedisse, som det 
endnu kaldtes, indenfor Vinduet i sin lille S tue , der, med 
dens hvidkalkede Vcegge og smaa tilgitrede R uder, endnu 
bovde bevaret det klosterlige Prceg. Arm ?n D atter af 
H r. Knud Urne til Aarsmarke (det °nuvcerende Knuthen-



org) og A sgaard  oa var en bestemt, temmelig myndig 
!vinde, som, formedelst sin Slcegts Rigdom og W lde, stod 
megen Anseelse baade i og udenfor' Klostret, og som i 
tegelen Ypperlig forstod at overholde Iagttagelsen af 
rden og Sommelighed indenfor sine Enemarker, saa at

lun som oftest var mere frygtet end afholdt af sine Om- 
nrrende. S o len  stinnede der udenfor paa Lmdetreeerne^ 
tore Knopper, der nylig vare begyndte a t gronnes, og ka- 
tede sine S tra a le r  ind i Vcerelset, henover den ranke, sort- 
lcedte Skikkelse, uden endog at oplwe eller mildne det



strcenge blege Ansigt. I  sin Ungdom mnatte Margred 
Urne have vceret smuk, nu  havde omtrent halvtredsindstP 
V intre graanet hendes H aar og furet hendes Kind — «  
Glansen i hendes morkeqraa D ine var endnu ikke udsluk!« 
oa skarvt oq qiennemtrcengende fcestede de sig Paa hve« 
hun talte med. I  dette A eblik hvilede hendes Blik M 
paa en ung P ige , som nylig var traad t ind ad Doren 
som i en frygtsom, noesten ydmyg S tilling  stod foran hende 
Hun var ganske ung, nceppe meget over sexten Aar, og 
klcedt i den halv t verdslige, halvt nonneagtige sorte Drag!, 
uden Lin og S l o r , men med en lille stramt siddende Hue, 
der ganske skjulte H aaret, som brugtes af Klosterdamerin 
efter Reform ationen, da den indviede Ordensdragt var 
bleven afskaffet. Ansigtet var friskt og fagert oa Smile
hullerne i de runde Barnekinder samt, et vist Glimt i de 
nedslagne lysebrune Oine robede, at det Udtryk, som mi 
hvilede over hendes Trcrk, ikke horte hjemme her til daglig 
B ru g , men maatte vcere fremkaldt af Frygt eller Over
raskelse.

„Jeg  har ladet D ig kalde, Ellen Oxe," tog Abbedisse« 
omsider O rdet, efter ncrsten ganske at have bragt den unge 
P ige ud af F atn ing  ved sit forskende Blik, „saasom jeg har 
bragt i Erfaring, a t din Adfcerd paa den senere Tid ej har 
vceret saa sommelig og cerbar, som den burde. Som et 
forceldrelost B a rn , hvis Slcegtninge have overgivet Dig til 
Klosterets Omsorg og Forsorgelse, maa Du vel vide, at for
spilder D u ved egen Skyld dit Ophold her, da vil det gaa 
T ig  ilde."

„E i kjender jeg, hvad onde Klaffertunger kunne have 
lojet mig paa ,"  svarede den tiltalte, idet en blussende 
Nodme farvede hendes Kinder, „dog ved jeg mig fri sm 
at have handlet anderledes, end som jeg for Gud og Men
neskene kan forsvare."

„Dog er det mig berettet, at D u har Omgceugese 
med en M and, med hvem D u ved Aftenstide er bleven set 
sammen ved den lille Laage i den ostre M ur. der forer m 
til S oen . Hvem er denne M and?  Nu, D u tover med 
S v a re t — kanste jeg stal hjcelpe Dig. N ys fik jeg et Bre  ̂
fra  F ru  M agdalene B rahe, som er gift med min Frame 
Jorgen  Urne, Landsdommeren i Skaane; hun melder mig 
med stor Bekymring, hvorlunde det er kommen til hendes 
Kundskab, at hendes S o n  har indladt sig i en taabebg 
Elstovshandel med en Jom fru , som er klostergiven her i



M aribo , og beder mig som dette S ted s  Foresatte holde 
vaagent Ojc med bemeldte Jom fru  og foreholde hende det 
syndige i en saadan Adfcerd, da et W gtcflab mellem de 
tvende er en Umulighed — D u har vel fvrstaaet m ig?"

Den unge Kvinde hcevede sit Hoved og svarede ro lig : 
„Mellem mig og K lavs Urne er ej et Ord vcxlet, som ej 
den ganske Verden maatte hore. Jeg  traf ham, da jeg 
var et lidet B arn , som han tog sig af og stedse viste G od
hed, og siden — "

„S iden  have I  fattet Elflov til hverandre og modes 
nu i Sm ug, hver G ang han kommer hid fra Skaane og gjce- 
ster Lolland. M en denne Elskov vil kun fore til Skam og 
Elende for Eder begge, a l den S tu n d  K lavs Urnes F or- 
celdre ingensinde give deres M inde til, at han cegter en 
P ige af dine Vilkaar, fattig og dertil ej fodt l lovligt 
ZEqtcskab! T h i raader jeg Dig, Ellen Oxe, a t slaa flige 
G riller af dit Hoved og beflitte Dig staa Alvor og G uds- 
frygt, som det sommer sig en cerbar Kvinde. ^ i t  S m d  er 
mare let og higer efter denne Verdens T an t og Forfænge
lighed, dog ved D u, hvilken S tra f , der venter den som scctter 
sig op mod Klosterets Love vg Vedtcegter — ve den, som 
kroenker fred en  og vcekker Forargelsen mden disse M ure.

Ellen Oxe aabnede Lccberne som for at w are, men 
Jo m fru  M argrete stansede hende med en Haandbevcegelse. 
„P ro v  ej paa a t undskylde Dig eller a t besmykke dm Ad- 
frerd", sagde hun, „jeg kjender Dig og den, fw  hveni Dil 
stammer, tilstrcekkeligt til at vide, hvorledes ;cg stal domme 
i denne S a g . F o r denne G ang har flg ,in te t mere at sige 
D ig uden dette: K lavs Urne faar D u e, oftere at se, saa 
vidt det staar til mig!" Med et Nik betydede hun den 
unae P iae  a t hun kunde gaa, og denne lod det sig ikke sige

svidte ^)ine ud af D oren tilbage til sit iget ulle snevre 
dam m er i sin T id vistnok^ Opholdsstedet for mangen en

Leie oa beqravcde hulkende sit Hoved i -Lengctcrpprt. -Urr
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mistede Forceldrene strax ester sm Fodsel. garbrvdercn, 
den berommeligc S ta tsm an d  Peder Oxe, som selv var barn
los i sit Wgteskab med M ette Rosenkrands til Vallo, vilde 
maaske nok have taget sig af hende, men han dode ogsaa, 
medens hun endnu kun var et lidet B arn , og naar mid
tages hans ene S oster In g e r , der var gift med Jorgen 
B rahe til Tostrnp (det nuvoerende Kristiansscede), og som i > 
nogen T id tog det forladte B arn  i Huset til sig, var der '

ingen af Fam ilien, der bekymrede sig om hende eller vare 
tilbojelige til a t vedkjende sig hende. Senere fik man hende 
anbragt i M aribo  Kloster, og her voxede hun op under 
Jo m fru  M argrete U rnes Tilsyn, frcrndelos og vennelos 
og uvant med kjcerlige Slccgtninges Omhu og Deltagelse, 
undertiden en Gjenstand for Medynk, men oftere for hjcrrtc- 
los Kulde og haanende O rd. Den eneste, der havde vist 
hende sand Godhed og Interesse, var den unge, smukke



K lavs Urne, en Sostcrson af Jorgen  Brahe, og den Tid, 
hun havde tilbragt hos sin Faster, havde vceret den lykke
ligste i hendes kvrte Liv. W gteparret, der selv ingen B orn  
havde, tvg sig nemlig af flere nngc Sleegtninge; de havde 
laaledes opdraget H r. Jo rg en s  Broderson, den berouite 
Tycho B rahe, hvem de for egen Regning havde holdt til 
S tuderingerne, og Klavs Urne havde ligeledes stadigt T il
hold i deres H us. H an var sin M orbroders Andling og 
besynderlig afholdt af alle, med hvem han kom i B eroring 
— saa aaben og hojsindet, hovisk og m unter i sin hele 
Fcerd, saa smuk og mandig at se til var kun faa, og det 
var intet Under, at han allerede den Gang, fljondt han var 
en ung Herre paa en S n es  Aar, ganske havde vunden det 
lille Barnehjeerte, der folte T rang  til en Kjcerlighed, som 
hidtil var bleven det noegtet. T a  B arnet, som han i Aarenes 
Lob sagtens havde glemt, var modnet til en voxen Jom fru, 
modtes de igjen, i Begyndelsen kun tilfceldigt og  flygtigt, 
men snart bleve deres Sammenkomster hyppigere og lcen- 
gere, thi Vigens Skjonhed og In d e  havde gjort et dybt 
Ind tryk  paa^K lavs Urne og vakt en alvorlig Tilboielighed 
hos ham, som hun af sit ganske Hjcerte besvarede. Hvor 
mange Hindringer, der stillede sig i Vejen for denne Kjcer- 
lighed, tcenkte de ikke paa, idetmindste faldt det aldrig Ellen 
ind — hun nod det lykkelige Ojeblik uden at fljcenke Frem 
tiden en Tanke, og blind for de F arer, der truede hende, 
dersom hun opdagedes, listede hun sig om Aftenen, naar 
M aanen i sin hvide S o lv g lan s  steg op over S oen  og 
Skoven, ned til den lille Laage for at mode den elskede, 
til hvem hun saa op med et B a rn s  hele Tillid og Beun
dring. Nu var imidlertid a lt bleven opdaget, og Abbe
dissens haarde O rd, hvis skarpe B raad  borede sig som 
Knivstik i hendes Hjcerte, loerle hende forsi tilfulde, hvor
ledes hendes S tillin g  i Sam fundet var, og hvor lidet Haab 
hun turde gjore sigchm den Lykke, hun attraaede. S lag e t 
ramte saa meget desto haardere, fordi det kom saa uventet, 
rg  hun ikke havde nogen, for hvem hun knude ndose sin 
S o rg  eller som vilde tale et trostcnde O rd til hende — 
hvad fluide der dog blive af hende? H un ojnede ingen
Udvej i Morket, der omgav hende. ^  .

Sam m e Dag, dette O ptrin  havve fundet s te d  i Klosteret, 
gik en kvindelig Skikkelse frem og tilbage i en af de lange 
Lindealleer, der forte op til Hovedbygningen paa Aarsmarke. 
H un gik hurtigt, som for at dcempe en eller anden Be-



vcegclse i sit In d re , og rev i sin Jvrlghed af og til de 
unge Knopper af Grenene, idet hun strejfede forbi, plukkede 
dem i Stykker og lod dem fpredes for Vinden. Det var 
Jom fru  Karen U rne, S oster til den davcerendc Eier af 
Aarsmarke Axel Urne og til Abbedissen i M aribo. Skjgndt 
langt yngre end nogen af dem var hun dog ude over den 
forske Ungdom, hun kunde vel vcere tredive Aar, maaske 
lidt mindre, og havde de U rners store, noget skarpe Trak, 
men mildnede af et vist tungsindigt drommende Udtryk 
i de dybe, morke D jne og et S m il saa hjcertevarmt og 
godt, a t det som en S o lstraale  lagde sig over hendes An
sigt og gjorde det smukt. Pludselig sagtnede hun sine 
S k rid t — henne i den anden Ende af Alleen havde hun 
faaet L)je paa en M and. som kom hende i Mode, og at 
denne ikke var hende ligegyldig skjonnedes af den dybe 
Rodme paa hendes Kind og den pludselige Bevcegelse, hvor
med hun forte Haanden op til sit Hjoerte, som for a t standse 
dets hestige S lag . K lavs Urne, thi ham var det, standsede 
foran hende og sagde, idet han bojede sig fre in fo r a t gribe 
hendes H aand: „Ei Karen, er jeg dog saa heMg a t trceffe 
Eder! Jeg  saa J e r  jo nceppe i Aftes, da jeg kom, og har 
nu  den hele Morgenstund sogt forgjcevcs efter Eder." „Jeg  
havde noget a t tage vare i  Huset. — I  lider vel? og E de.s 
Forceldre ligesaa?"

„Jeg  takker Eder, de ere begge sunde og friste." E« 
S tu n d  gik de tavse ved S iden  af hinanden, hver forfolgcudc 
sine egne Tanker, men det var tydeligt, at K lavs havde 
noget, der laa  ham paa S inde, og som han ikke re t vidste, 
hvorledes han skulde faa sagt. „K aren!" begyndte han om
sider med en vis Forlegenhed, og standsede faa atter, medens 
de fmnkke, udtryksfuldt Djne, der kunde have sagt ham saa 
meget, om han havde forstaaet a t loese i dem, loftedcs op 
mod hans Ansigt — endnu i G aar havde hendes Hjcertc 
banket ved Tanken om Gjenfynet og hans Stemme vante 
K lang, n a a r  han tiltalte hende — r D ag vidste hun, at det 
altsammen var forbi og, a t den Glod, hun i Ungdomsaarcnc 
havde tcendt i hans Hjerte, forlcengst var slukket, hun havde 
lcest det i hans Blik a lt i Aftes, da de modtes, lcest, at 
den Ungdommelighed, hun havde troet a t bevare, ikke lcrngcr 
var til for ham, og at den Drom , hun, halvt mod sin Villie, 
havde drom t i disse mange Aar. hvori de ikke havde set 
hinanden, nu havde faaet sin Afslutning!

„Karen!" vedblev K lavs Urne hjcertelig og fortrolig



„tor jeg tro , a t I  end bevarer det Venskab, I  ncerede for 
mia i Ungdomsaarene, og at I  vil vise mig en Tjeneste?" 
H un bojede sit Hoved, og l>an tog atter D rdet: „^eg l>nr 
fcestet mig en B rud, en B rud  saa ung og sager som L aaren  
selv, og hun er mit Hjcerte saare kjcer. M en hnn er fattig

lcenger er nogen D reng, ^)vcm de Kmne dre e c er b ^  
eget Hoved, og ej falder jeg nogen Tld til H0 ,e, men agrer



trods alle H indringer a t gjore Ellen Oxe til min Hustru, 
nar hun end ti Fold saa fattig og saa ringe, som hun er 
Det er nu min Begjcering, a t I .  som er saa god og dertil 
en forstandig Kvinde, vil staa mig bi og vorde Ellen cn 
Ven, den, hun haardt trcenger til, a l den S tu n d  hun staar- 
ene i Verden og Eders Soster M argrete, som just ej er 
hende god, om hun faar N ys om Sagen, sikkert ej vil lette  ̂
Vejen for os." >

„Jeg  frygter, I  tager fejl, K lavs Urne — neppe kan 
jeg vcere noget for Ellen Oxe!"

„Ak, Karen, I  tale ej saa, til Eder har jeg jo fcestet 
min hele Lid. F o r de gode, gamle Dages Skyld noegte I  
mig ej min B an , mindes I  ej, hvor meget I  den Gang var 
for mig — og hvad vore Slcegtninge havde haabet, I  skulde 
vorde? Den Drom  er nu forbi, og forlcengst ved jeg, at jeg 
ej kunde varne Eder vcerd, men ingensinde har jeg hgrt op 
at trenke paa Eder som den bedste af alle Kvinder, trofast 
og stcerk — fast tyktes I  mig mit Livs gode Engel!" 
Karen Urne var bleven ganske bleg og havde vendt Hovedet 
bort. „ S a a re  ringe tykkes mig den Hjoelp at vcere, I  kan 
vente af mig," svarede hun omsider. „Dog, onsker I  det, 
da skal jeg gjerne besoge Eders unge B rud og visselig staa 
Eder bi as a l min M agt, det kan I  lide paa." Han takkede 
hende med varme Ordj og de gik videre under det lyse- 
gronne, neppe endnu udfoldede Lovtag, hvor Fuglene sang 
saa fagert, medens de gyldne S o lstraa le r kastede lange, blin
kende S trib e r ind imellem Trcestammerne, men da de ncer- 
mede sig Hovedbygningen, saa de den gamle Karosse fra 
Klosteret holde foran Trappen. „ S a a  er Jom fru  Margrete 
her," udbrod K lavs Urne, „det bebuder just intet godt 
for mig."

Oppe i en af de smaa runde Taarnstuer havde imidler
tid Axel Urne med al skyldig W rbodighed og Kjoerlighed 
modtaget sin S oster og forte hende til Scede, men baade 
han og hans Hustru, den lille stilfcerdige F ru  B irte Rud, 
havde lcrst i hendes Aasyn, a t noget »matte voere paa Fcerde, 
og re t lcenge varede det da heller ikke, inden S torm en brod 
los. Jom fru  M argrete spurgte efter sin unge Frcenke og 
begjcerede ham i Tale, oa det var ham hendes Wrende 
gjaldt, og nceppe var han, ledsaget af Karen, traadt ind i 
S tuen , forend hun, efter en kold og afmaalt Hilsen, tiltalte 
ham nist ej i de skaansvmste Ord, og skyldte ham for at 
have brudt Klosterets Fred ved at forlede cn ung Jomfru



til en letfaerdig Elstovsforbindelse, den hun, som Stedets 
Abbedisse saa sig nodsaget til a t straffe.

„S to rligen  fejler I ,  n aar I  tillceggcr mig flige Hen
sigter, Frcenke," svarede Klavs Urne blussende as Harme. 
„M in Kjcerlighed til Ellen Oxe er ren og oprigtig, og 
intet mister jeg mere end snart a t kunne gjore hende til 
min Hustru for Gud og Mennesker."

„Ingensinde giver Jo rgen  Urne og F ru  Magdalene 
deres M inde hertil, derpaa kan I  lide."

„Nu, saa saar jeg hjcrlpe mig foruden, thi ingenlunde 
er jeg til S in d s  a t afstaa fra  mit Forscrt og stal vide at 
bane mig Vej til  min Hjcertenskjcer, lukkede end Alverdens 
Klostermure, S la a e r  og B olte mig ude fra heude."

„Ret saa, I  er vel staaren for Tungebaandet," svarede 
M argrete Urne koldt — „dog — vi faa at se. V il I  
handle mod Eders Forceldrcs Bud og scette haardt mod 
haardt, da faar jeg gjore lige saa. Saalcenae som Ellen 
Oxe er inden Klosterets Omraade og i min Vcerge, maa I  
finde Eder i, a t Adgangen til hende bliver Eder ncegtet, og 
tillade mig at handle, som jeg finder for godt."

H ertil var intet videre a t svare, men da den fortornede 
Dame atter havde forladt Aarsmarke, rystede Axel Brahc 
oergerlig og m isfornojet paa Hovedet. „En hojst uheldig 
og kjedsommelig Historie den," sagde han. „Jeg  frygter, 
det vorder D ig en haard Nod at kncekke, min gode Klavs, 
S oster M argrete er just ej at spoge med. og hun bcercr 
Nag til de Oxer fra  gammel T id af. Hvi for tusend Pokker 
knude D u ej heller valgt Dig en anden Jom fru ?  Der er 
nok af dem, fluide jeg mene."  ̂ . .

„En raader vel ej selv for sit Hjoerte, tcenker jeg; den 
Jom fru , jeg har valgt, er saa god som nogen, var heude 
kun ej sket saa stor en Uret af den, hvem hun skylder Livet, 
at han ej lod hende lyse i Kuld og Kjon - "  .

„N u ja, Doden forvaskede ham vel sagtens, mden han 
fik den S a a  bragt i Orden, men er det ellers mm Mening, 
at Prcesten dog nok har lyst Velsignelsen over Torben Oxe 
og hin Pige, hvem han havde saa hver, a t han for hendes 
Skyld kastede V rag paa mere end een hoibaaren Jom fru  - -  
det min S oster maatte bekjcnde — skjondt bevises kunde det 
jo ej. a l den S tu n d  det Skrin, hvori han Plejede at bevare 
sine P ap ire r, ingensteds var at sinde efter h an ^D o r. Kanske 
vidste hans Sostende bedre Bested med den Ting end de



vilde ud med. allenfals fik de da Arven til Deling mellem 
sig, eftersom det hed, a t D atteren var uberettiget dertil."

„Ha, kunde det bevises, da var intet mere til Hinder 
for min Lykke, th i ej agte mine Forceldre G ods og Guld 
saa hojt, a t De scette det over a lt  i denne Verden, og ej 
vilde D e ncrgte mig D eres M inde, om de kun vidste, at det ! 
var en P ige, paa hvis Fodsel ej hvilede nogen Skam  og Plet, . 
hvem jeg onsker a t gjore til min Hustru."

„Nn, saa give da Gud den Almcegtige i sin Naade, at 
det m aa forundes Eder a t komme til Klarhed i  denne Sag, 
kjcere Froenke!" udbrod den godmodige F ru  B irte Rud. 
M en Karen rakte ham med et meget sigende Blik sin Haand 
— hvad hun tcrnkte, udtalte hun ikke.

E t P a r  Dage efter kjorte de tvende Damer fra  Aars- 
marke til M aribo  for a t aflcegge et Besog hos deres Slcegt- 
ning og erfarede til deres Forbavselse, a t denne havde 
gjort A lvor af sin Trusel forgangen Dag, og at Ellen var 
bleven indespærret som Fange i sit Kammer, hvilket hun 
ikke mere turde forlade.

„Og hvad er fremdeles din Hensigt med hende?" spurgte 
Karen. Jom fru  M argrete trak paa Skulderen.

„ S a a  lcenge K lavs Urne ej afstaar fra  sit Forscet, men 
soger a t tiltvinge sig Adgang til hende, maa hun forblive, 
hvor hun er. E j skal det siges M argrete Urne paa, at hun 
saa gjennem Fingere med den ringeste Forseelse, der kan for- 
ogc hin Letfærdighedens og Ufredcns Aand, som, Gud bedre 
det, a lt lccngst har indsneget sig paa dette S ted ."

„End forbrod hun jo oog intet — Uret tylles det 
mig at fare frem med stig Haardhed mod den arme Pige."

„U ret? Kanske, men led jeg ej Nret for hendes M o
ders S ky ld? Eller har D u glemt Forsmædelsen, der tilfgjedes 
mig, da Torben Oxe brod sit O rd og lod mig sidde, fordi 
han havde fattet Elskov til en ufri Lkvinde?"

„Ak, S oster — hvi vil D u stedse drage Fortiden frem? 
Bedre er det a t elste end a t hade, a t glemme end at mindes 
— og bcere N ag! I ld e  er der dog vistnok handlet mod 
Torben Oxes D atter, der nu som hans retmcessigc Arving 
kunde sidde paa sin Fcedrencgaard, om ej hine Papirer, der, 
efter hvad man siger, indeholdt Beviser for et lovligt Wgte- 
fkab, vare lumskelige« bragte til S ide."

l



,,^vo  Ilger sligt? Derom ved jeg miet. M en mig 
sy n es/K aren , D u 'tager Dig den S a g  saa ivrigt an ; er 
det for K lavs Urnes Skyld, siden naar kom D u da Paa de

Karen rodmede, men da F ru  B irte  i det samme gav 
S am ta len  en anden Retning, benyttede hun sig heraf og 
smuttede, medens de andre to talte sammen, ud gjennem 
D oren. P a a  Gangen der udenfor stodte hun paa en Skik
kelse, i hvem hun trods Halvmorket, der herskede, dog kjendte 
den gamle Kirsten, som havde tjent hos hendes Forceldre 
paa 'Sogaard . da hun var B arn , og nu var i Jom fru 
M arqretcs B rod. „Kirsten!" hviskede hun uden at lcrgge 
Mcer'ke til den Forlegenhed, der havde grebet Konen, da hun 
saa sig opdaget saa teet ved D oren , der stod Paa Klem — 
„vis mig Vejen til Jom fru  Oxes Kammer, men skynd Dlg, 
jeg onsker a t tale med hende et lidet Ojeblik, uden at nogen
mcerker det — forstaar D u  m ig?" .

„Vel. Jom fru  Karen — I  kan Ude paa mig." I  sit 
Kammer sad Ellen Oxe indenfor det lille tilgitrede Vindue, 
hvorfra man kunde se S oen , hvis Flade blinkede i det gyldne 
S o lli,s . Hendes Hcender laa  foldede i Skjodet, og hendes 
klare Shne vare fordunklede af Taarerne, der en efter anden 
sisal sig ned ad hendes blege Kinder. I  tre Dogn havde 
lmn uu  vceret indelukket i siet fncevre Rum, uden at nogen 
havde ta lt et O rd til hende, og uden at have set andre end 
den gamle Kirsten, som trende Gange om Dagen bragte 
liende Foden. Hendes Hjoerte var ncerved at briste af S o rg  
va Angst — var det maaske Bestemmelsen, at hun stalde 
indmures her for Livstid og aldrig fe ham, hun elskede 
aa host, eller den fljonue lyse Verden derudenfor mere? 
hvormed liavde hun dog fvrskyldt. a t man handlede saa 
arusomt med hende? Hnn havde forsogt at bede og sogc 
sin T rost i Tanken om Doden, der forhaabentUg snart vilde

s,ef,-i liende for hendes Lidelser, men hun
bandt m  L i« '.

— hun havde endnu ikke lcert at forsage! 
Som  hun sad saaledes. raslede det sagte ved Laastn og 
D oren a k op. -  I  den T ro , a t det var hendes Fange- 

som traadte ind, faa hun ikke op og bemcerkede ikke 
de? f r « d e  Kvinde som var bleven staaende^tavs og u ^
ocegelig, iagttagen e > e n e  m ^ Afspejling af alle

rrzML sN- s. - - » » -  -'



hendes Bryst. M en der horte et haardere Hjcerte end 
Karen U rnes til a t forblive u ro rt ved S y n e t af saa megen 
Ungdom og hjcelpelos S o rg , hun gjorde et Skrid t fremad, i 
og da den unge P ige omsider blev opmoerksom paa hende,

loeste hun kun Medlidenhed og Deltagelse i det Blik, der 
modte hende.

„Hvo er I ? "  stammede E llen , idet hun rejste sig bleg
"h Acelvende, som frygtede hun for a t hore et eller andet 
Inhlkes Budskab.



„Frygt ej for mig, Ellen Oxe, — jeg lommer hid som 
Eders Ven."

„Nlin Ven! Ak, jeg hor ingen Venner i den hele vide 
V erden!" Og T oarerne, der et Ojcdlik vore stondsede, 
flode paany. Koren logde Fingeren paa Lcebcn. „T y s ,"  
hviskede hnn — „ I  fejler — han , som sendte Eder dette, 
hor Eder i sin Tanke tidlig og silde." Hnn drog et Brev 
frem af sin B arm  og rakte det til Ellen, som greb det med 
tindrende Ojne og blussende Kind. Karen Urne iagttog 
hende medens hun lceste det, — hun soa hvorledes Sm ilet 
oflostc Groaden i dette bevoegclige Ansigt, hun saa, at Klavs 
Urne havde havt Ret, da han kaldte hende sager som Vaaren 
selv, og der gik ligesom et smcertcligt S tik  gjennem hendes 
Hjcerte — lmn folte en S la g s  Medlidenhed med sin egen 
falmede Ungdom!

„Gud have Lov, for at han skrev," udbrod E llen, da 
hun havde endt LoeSningcn af Brevet, „jeg troede mig for
ladt as den ganske Verden, men haver nu atter fanget Mod 
og F-ortrostning. S a o  hove og I  Tak for at I  kom lud, 
jeq lceser det i Eders Aosyn, ot I  er god, og ot mon kon 
lide paa Eder! Sikkerlig har I  selv hovt Kummer, det 
vidner Eders blege Kind og noget i Eders Blik". Hun 
havde grebet K arens Haand og vilde fore den til sine L«bcr, 
men hastig, ncesten sorskrcektet trok denne Haanden til sig. 
„Nej. nej.'" sagde lun- -  „ I  skylder mig mgen Tak! dog 
som om hnn fortrod  det uvenlige r sin Adfcerd tilfo>edc 
lmn straks efter: „Jeg  har lovet K lavs Urne ot bringe 
Budskab tilbage fra Eder — hvad stal leg sige ham?

Blussende som en Rose loste Ellen Oxe et Baand, 
hvori der hang en liden S o lv rin g , af sin H als og lagde 
det i den Hoond, der nylig havde afstaaet at trylle hemem, 
idct hnn hviskede: „Giv ham dette, med mm bedste Hilsen
— niere liehoves der ej!" <

Karen nikkede. „Nu saa have I  Farvel for denne 
" saade bun ..jea to r ej tove lcengere. Om Gud vil, 

da m o ^ s  m atl!r -k n u d e r  bedre Vilkoar!" Hnn gik hen- 
imod Doren, men da hun ncesten havde naoet den, vendte 
lu n sia om og kastede et Blik endnu paa den skwnne unge 
Skikkelse som stod derhenne belyst af S o lens S tro o lc r
,-o  ,r» - hon V-jr-i d , g  °» I°m om -n B,>,d. °» r

bendeZ Brv^t NU Vuvde I)UN jo tjoldt ĵ it 2ojte tu 
8  '  M m  do dn. m d -jM -i-d ' P l ^ d m ,  « ,.m
lagde sig t i l  Hvile, vor det med en forunderlig ^ryghed og



Folelse af T rost og Fred, fom hun ikke lcenge havde kjendt. 
— Billedet af den blege, fremmede Kvinde med de blide 
Ojne og det skjonne S m il stod for hende, og hun slumrede 
iud med en B on  for K aren Urne paa sine Lcrber.

Den ene D ag forlob imidlertid efter den anden uden 
at bringe nogen F orandring  i hendes S tilling . Abbedissen 
havde endnu ikke ladet sig bevcege til a t vise storre Mildhed, 
stjondt Sosterens O rd  ofte ran d t hende i Hu, og der var 
noget, der smcrrtede hende, i den Tanke, a t Karen, for hvem 
hun stedse, da hun var hjemme i Faderens H u s, havde 
vceret som en M oder, og som med E rbodighed  og Kjoer- 
lighed havde klynget sig til hende, nu  for denne S a g s  Skyld 
kunde trcrkke sig tilbage fra hende. „Hvi vil D u stedse drage 
Fortiden frem ?" havde hun sagt. G aves der dog virkelig 
dem, der formanede for stedse a t begrave alle bitre Minder 
og lade M ildheden og Forsonligheden raade?  H un kunde 
ikke re t tro  derpaa, hos hende havde den saarede Stolthed 
i A arenes Lob mere og mere lukket til  for Hjoertet, havde 
det end en G ang slaaet trofast og varm t for ham, hvem 
hun nu  forfulgte i  hans B arn .

K lavs Urne begyndte noesten at tabe Taalmodigheden 
og grcemmede sig, saa a t hans Kinder bleve ganske hule og 
blege. S aav e l han som Karen, til  hvem han stedse tyede 
om R aad  og Bistand, og som ingensinde ncegtede ham den, 
havde vceret hos F ru  In g e r  paa Tostrup sor a t bede hende, 
som E llens ncermeste og fast eneste nulevende Slcegtning, 
a t tage sig af hende — men hun erklcerede ingen Myndig
hed a t turde tiltage sig i  denne S a g . D er gaves Ojeblikke, 
hvori den stakkels B ejler tcenkte paa a t opgive sine For- 
haabninger og frasige sig den elskede for paa den Maade 
a t staffe hende Friheden igjen, men n aar han saa mindedes 
hendes Skjonheo og Uskyld, Kjcerlighed og Tillid til ham, 
og betragtede den lrlle S o lv ring , hun havde sendt ham soni 
et Lofte og en Paamindelse om Trostab, saa opgav han det 
igjen, sadlede sin Hest og red ad M aribo til, hvor han i 
timevis vankede om ved S o en s  Bredder, stirrende over mod 
det lille Vindue i Klosteret, indenfor hvilket han vidste, at 
hun sad og tcenkte paa ham!

F v raa re t var allerede langt fremskredet. Skoven stod 
nu fuldt udsprungen i al sin P ra g t, Gjogen kukkede og 
Lcerken sang, medens K ornet grounedes paa Marken, og



Sinaablom ster myldrede srcm af Jorden . En Aftenstund, 
da det allerede begyndte a t skumre, stod Karen Urne ved et 
aabent Vindue i et af Vcerclserne paa Aarsmarke og stirrede 
grublende ud i Haven. Regnen faldt tungt og teet, der 
var noget sovndysscnde ved dens ensformige Pladsken, men 
Duften af Blomsterne og det gronne trcengte forfristende 
ind i S tuen . Karen havde slottet sit Hoved til Haandcn 
— hun tcenkte paa K lavs Urne. Dag efter Dag havde hun 
fulgt Kampen i hans S in d  — vilde han have Styrke til 
a t kcempe den til Ende? Eller vilde han omsider trcettcs 
af den stadige M odstand, han modte, og bevceges til at op
give en Kjcerlighcd der dog ikke syntes a t kunne fore til 
noget? Og vin faa v ar, hvad vilde saa Folgernc deraf 
blive for ham og — for hende? Hun vovede ikke at tcenke 
Tanken til Ende, men trcengte den tilbage i sin Sjcels I n 
derste — og dog var der en forunderlig lokkende, daarende 
Fristelse deri, som hun nceppe kunde modstaa!

I  dette Ojeblik forekom det hende, at hun horte Lyden 
af Fodtrin  og en R aslen  i Bustene derudenfor. Hun bojede 
sig frem og lyttede — „Jom fru  Karen!" hviskede en Stemme 
lige under Vinduet, og en Skikkelse traadte stem af Skyggen 
„Jom fru  Karen — jeg maa tale med Eder, for G uds Skyld

^  "'.Hvad, Kirsten, er det D ig?  Hvad Budflab bringer 
D u  fra  Klosteret, siden D u kommer her paa denne T id og
ad denne V ei?"

Jeg  skal sige Eder det. men ej her, — mgen maa 
bare "eller fe mig." Karen skyndte stg ned ad den fncevrc 
Vindeltrappe i T aarnet og aabnede den lille Dm:, der forte 
ud til H aven; et Ojeblik efter stode hun og Kirsten, den 
sidste med Klcedcr. der dryppede^af Regnen, og et blegt, 
sorstvrrct Ansigt, i hendes egen -stue ligeoverfor hinanden. 
„Nu. Kirsten, for Himlens Skyld, hvad haver D u at stge

A ^Jom fru^K aren !' det er en Historie om S ynd  og 
Rrode iea kom hid at berette -  og den er snart forta t 
M indes den T ag  for vel en M aaned siden, da 5̂ Unn til 
mig paa Klosteret og bad mig vise Eder Veyen trl Jom fru
Ellens Kammer?" . . . . . . . .J a  — for S  anden mindes M  det.

"2- bavde inst sagt til Eders Tofter, a t paa nogle 
P ap irer, ^der vare blevne borte, beroede P igens hele Vel-



feerd og Lykke, var det ej saa, og yorte jeg ej ret paa Gan
gen udenfor Doren, hvor jeg stod "

„ Jo , jo — men hvi minder D u mig om dette?"
„Jeg  vidste, hvor disse P ap ire r vare — jeg har dem i 

mit Eje."
Karen veg tilbage og flog Hcrnderne sammen. „Dn, 

Kirsten. D u!" udbrod hun.
„ Ja , hor mig — lcenge har det hvilet tungt paa mit 

S in d  og mm sam vittighed at maatte tie, nu skal det vcrre 
sorbl dermed. Den Gang H r. Torben Oxe til Gisselfeldt laa

paa sit yderste, blev han bestjaalen, og Tyven var — min 
egen Husbond, forstaar I  vel, min egen Husbond, som den 
G ang var i hans B rod! Han tcenkte vel, der havde veeret 
Guld og Kostbarheder i Skrinet, han tog, men der var kun 
P ap irer, just dem, I  soge efter. Torben Oxes Lrodre og 
S o ltre , og af dem var der, som I  veed. mange, skjondt de 
nu en efter en ere vandrede i deres G rav barn!ose og 
uden a t forplante Slcegten, der snart vil vcere uddod, dem 
kom det kanske tilpas at disse P ap ire r vare borte, thi de



rorte  ingensinde ved Sagen, og naar jeg bad min H u s
bond give tilbage, hvad han med Urette havde tilvendt sig, 
saa lo han mig nd og sagde, jeg var en T aabe; han vidste 
dem, der vilhe betale ham for a t beholde det. S a a  i 
Aarcnes Lob slog jeg det i Glemmebogen, saa godt jeg kunde, 
og da min Husbond var dod, var jeg fejg nok til at tie, 
som jeg saa loenge havde gjort, istcdctfor a t aabcnbarc hans 
Brode,' men da jeg saa, hvilken Elende Torben Oxes D atter 
var kommen i, og hvorledes I ,  der som B arn  har hvilet 
ved mit B ryst og stedse vceret mig dyrebar, tog Eder af 
hende og onskede at skaffe hende sin Ret, da stod det klart 
for mig,' at nu maatte det vcere forbi med Fortielsen og 
Lognen, og derfor kom jeg hid, Karen Urne, for i Eders 
teender a t overgive dette usalige Skrin. Dog — dette er 
min B on, a t I '  vil skaane min Husbonds M inde og ung 
for Skammen — lad intet Menneske erfare, naar og hvor
ledes I  kom dertil, lover I  mig det?"

Karen Urne nikkede, hun formanede ikke at svare, men 
stod m allos og stirrede paa det kostbare Skrin, som hun 
holdt i sin Haand. E t Blik paa dets Indhold  havde over
bevist hende om, a t det virkelig gjemte Beviserne for Ellen 
O rcs cegte Fodsel og et Dokument, der inlyatte hende til 
Faderens eneste retmcessige Arving " . < ^ " ^ E ^ r n e  for 
K lavs U rnes Lykke vare stoernede og Sklllcvoegen for stedse
rejst mellem hende selv og ham!

Derudenfor faldt Regnen stcerkcre og stcerkere, Bmden 
havde rejst sig og Pidskede de store D raaber mod Ruderne 
M orkct var blevet tcettere og tcettere, -  men endnu stod 
hun der grublende paa samme P let, — hvad rorte  der stg 
vel i hendes In d re ?  Lyden af Kirstens hviflende Stemme 
teet ved hendes D re bragte hende omsider til Besmdrlstr 

jo m fru  Karen — jeg tcenkte a t volde Eder Gloede ved at 
bringe Ed7r d7tte, hvi er I  da nn vorden saa bleg om 
Kind?" Karen soer sig med Haanden over Panden som en, 
der v'aaaner af en Drom . „Kirsten," udbrod hun, idet hun 
heftig tog om K onens Arm, og Angsten P hendes Blik for- 
raadte den Tanke der pludselig havde grebet hende „stg 
m i a  for Kristi Skyld — mm S sste r — hun vidste oog ver
L ' ° m  d-t. I - M > u L  L  ingen Skyld, det ivcerger ieg Eder g s e r h u n
frem mod Ellen Oxe, men om ^  ^ 7 7 i 7 r  - 7  (Aud bove Lov derfor! Men K u ^ n g e r  .

S h e l l e r  hun, -  de ere dode og borte som fra sorst



as udsvede Uretten, nu ved kun I  og jeg, ncest Gud i 
Knmmerig, om denne S a g . D et staar til Eder at handle, 
som I  selv finder for godt Jom fru  Karen, I  handlede jo 
stedse ret fra  liden af, dog hvad I  gjor for Ellen Oxe, det 
gjor snart, jeg frygter det ellers er for silde. Det arme 
B a rn  svinder hen som D ug for S o len , med hver Dag 
vorder hendes Kind blegere og blegere, hendes Kraftcr 
svagere og svagere."

„D u h ar Ret, —  der er ingen T id  a t spilde. I  Aften 
er det vorden sent, min B roder og de alle ere ganglie 
til R o. men i  M orgen, Kirsten, — i M orgen maa der 
handles!"

T id lig t paa M orgenstunden den nceste Dag stod Karen 
Urne i sin B roders  Vcerelse. „Vigtige T ing ere aaben- 
barede mig, Ellen Oxe anbelangende," sagde hun, „sporg mig 
ej n aa r og hvorlunde det kom til min Kundskab. Jeg dra
ger nn til  F ru  In g e r  paa Tostrup, og siden til vor Sostcr 
paa Klostret — mod mig der med K lavs Urne opad Dagen, 
der skulle I  erfare hvad det gjoelder." H r. Axel stirrede 
forbavset paa sin Soster, men hun var atter ude af Dorcn 
inden han kunde faa et eneste S p o rg sm aal fremfort. Nede 
paa T rappen  modte Karen K lavs Urne. „ I  drager as 
G aarde saa tidligt — hvorhen?" spurgte han studsende, da 
han saa hende med Rejsetojet paa. „Det vil I  snart erfare 
— " svarede hun med et ejendommeligt S m il. „Jeg  har 
beredet Eder en Overraskelse!"

Henimod M iddag rullede en statelig Karosse henad 
Vejen, der forte fra  det gamle Herresccdc Tostrup til M a
ribo, og holdt udenfor Klosterporten. Jorgen  Brahes 
Eftcrleverske, F ru  In g e r  Oxe, steg ud og begav sig op til 
det store Modtagelsesværelse, hvor Abbedissens Gjagter 
plejede a t blive indfsrte. H er forcfandt hun. foruden Jom 
fru  M argrete selv, dennes B roder fra  Aarsmarke og deres 
unge Frcenke K lavs Urne. „Jeg  kommer," tog F ru  Inger 
O rdet, efter a t de forste Hoflighcdsbcviscr vare udvexledc, 
„for a t begjcere min B roderdatter i Tale, og fritage Eder, 
Jo m fru  Urne, for det Hverv i Fremtiden at vogte paa 
hende, a l den S tu n d  jeg agter a t tage hende med mig til
bage til Tostrup."

„Ej, siden n a a r  have Ellen Oxes Slcegtninge begyndt 
a t bekymre sia om hende? Den Omsorg kommer sent!"

„Bedre sent end aldrig!" svarede F ru  In g e r rolig, 
men rodmede dog ved den velfortjente Bebrejdelse, der laa



i disse O rd. „Ej heller vidste nogen af os for n u , hvor
lunde man soer frem imod hende — thi agter jeg fra  nu af 
a t tage mig hendes S a g  an og soge at forhverve H r. Jo rgen  
U rnes og F ru  M agdalenes M inde til hendes Wgtesrab 
med deres S o n , eftersom det er bevist, a t hun er min 
B roders cegtefodte D atter og retmæssige Arving, hvem selv- 
folgelig a lt vil blive tilbagegivet, hvad hende var fo rh o ld t!"

E t Udraab af Forbavselse undslap samtidig Jom fru  
M argrete, hendes B roder og Klavs Urne. „Torben Oxes 
cegtefodte D atte r?  Og hvo siger dette?"

„Det gjor jeg," svarede en blid og klangfuld Stemme, 
og Karen Ilrne tiaad te  frem med Skrinet i sin Haand. 
„Ej to r jeg nu  aabenbare, hvorledes det hele er tilgaact, 
det er en andens Hemmelighed, ej min egen, men — Be
viserne ere her!"

„ J a  sandelig, derom er ingen T vivl!" udbrod Axel 
Urne, efter a t have undersogt Dokumenterne. — „Hvad saa 
lcenae var skjult i Morket er omsider kommen frem for D a
gens Lys, — en scelsom Hcendelse!" Abbedissen derimod 
stod tavs og kold, — ingen M ine i hendes Ansigt forraadte 
hvad hun tcenkte eller folte. „Godt," sagde hun, „min 
Myndighed er altsaa her til Ende, Jom fru  Oxe kan for
lade dette S ted , naar hun behager!"

Karen havde allerede forladt Vcerelset, nu kom hun 
tilbage med den unge Pige, som stottede sig til hendes Arm, 
bleg mager og forandret — ncesten ukjcndelig! Hun forte 
hende hen til K lavs Urne og lagde hendes Haand i hans. — 
, J  ser jeg holdt mit Lofte!" sagde hun.

„Ak Karen, meget mere — tr Fold mere
Kort efter forlod Ellen Oxe for stedse M aribo Kloster 

ved sin skasters S ide. Hun klyngede sig ved Afskeden tll 
K arens §ials, og tilvinkede hende fra Karossen sit sidste 
Farvel med taarefyldte Ojne. K lavs Urne fulgte Vognen 
tll Hest, ogsaa han vendte sig om og sendte hende et sidste 
m u s  -  han havde naaet sit M aal, hvoraf kom det, at han 
dog 'syntes at lade noget tilbage, som intet vilde kunde er-

De to Sostre vare blevne ene tilbage, Karen stod ved
Vinduet og saa efter de bortdraaende.

N u Karen — det var dit Vcerk! E r du nu tilfreds?"
Karen nikkede medens store T aarer rullede ned ad hen-
Kinder Jom fru  M argrete bo,ede sig pludselig frem 

o k s a a ^  „Karen!" udbrod hun. „D u



at handle ret og at glemme — nu forst forstaar jeg, hvad 
D n har lidt!"



Bevcegct, nccsten ydmygt, bojede M arqrcte Urne sit 
Hoved. „Jeg  led, men bukkede under i Kampen, og for
ma aede fast ej mere at skjelnc R et fra Uret, men D u — Du 
fejrede! Ak Karen! D u har lcert mig meget i denue S tund !"  
Og den stolte Kvinde grced — for forste G ang i mange Aar.

Nogen T id efter fejrede K lavs Urne sit B ryllup paa 
Tostrup' med Ellen Oxe, den sidste W tling  af hin gamle 
berommelige Adelsslcegt, som uddode her i Danmark med 
hende, og jeg antager,' a t de bleve lykkelige, faa lykkelige, 
fom de allerfleste Wgtefolk. Historien melder intet derom. 
M en Karen Urne lod sig indskrive fom Klostcrjomfru i 
M aribo, og forblev her til sin Dodsdag. I  det lille K am 
mer, hvor Ellen havde lidt og fceldet faa mange T aarer, 
fad hun nu ene med sine Tanker, Lcengsler og Tromme: 
men fredelig og stille henrandt hendes Tilvccrelfe, og Fred 
og Kjccrlighed udbredte hun blandt sine Omgivelser, — hveni 
vilde vel falde Paa at kalde hende ulykkelig?

I  M aribo gamle Klosterkirke kom de tvende Sostre. 
ester i mange A ar at have levet fammen i Enighed og Kjcer- 
lighed, omsider til a t hvile S ide om S ide, og her have 
de i Aarhnndreder sovet deres sidste S ovn . F o r Abbedis
sen J f r .  M argrcte Urne rejstes en Prcegtig Ligsten, som 
endnu den D ag i Dag findes indmuret i Koret, — for K a
ren Urne har jeg intet Mindcsmcerke kunnet opdage, og del 
bel,aves heller ikke, — der gives Gjcrninger. der findes op- 
tcgncde med en varigere Skrift, end den vi formaa at bevare
hcrncden!

M . Kenckel'.



Korcrcrrsscrng.
M e l . :  S tork en  sidder vaa  B o n d en s T a g .

Vaaren kommer med Larkesang,
Med Sol over Kjainpehpje!
Knopperne briste af Friluftstrang,

Og Staren har travlt, hvor Bpnder Agrene plpje!

Kornet tatnes, se Straa ved Straa 
Det frodigste Zappe kan virke! 
Havfruen synger fra Bslgen blaa,

Og Svalen med Kvidren hilser Landsbyens Kirke!

Bogen tjalder sit Majlpvstag.
Og Skovmarken dufter derunder;
Hejl vil vi tone vort Kongeflag,

Og vaagne til Daad skal hver, som villielss blunder!

Dagens Gjenung os kalder frem,
Og nu ere Dagene lange!
Men skal vi vwrge vort Fodehjein,

A Kreds kun om Danmarks Drot vi Sejren kan sange!

Gamle dejlige Fadreland,
Du Sundenes Paradishave!
Dig elfked jeg trofast fom Barn og Mand,

Staa frisk, naar min Grav forlangst er glemt mellem Grave

Marti« Lok.



Nr. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Jllustr.; Anemonen, en Feraarsfantasi af S .  Michael- 
sen, med 1 Jllustr.; Prdvet, en Fortcelling af C. Henningsen, 
med 6 Jllustr. 48 Sider. 20 Dre.

—  18. S a n  Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Jllustr.; Et Nutids Undervcerk, af C. Mårtens, med 2 
Jllustr. 48 Sider. 20 Vre.

—  19. Oehlenschlcegers Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrøder,
med 4 Jllustr.; For 200 Aar siden, af Mvrk Hansen; Den M is
undelige, et japanesik S agn , med 2 Jllustr. 32 Lider. 15 Dre.

—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S .  Schandorph,
4 Jllustr. 20 Sider. 10 Are.

—  21. Vore Skomagere, humoristisk Skitse af n —r, med 7 Jllustr.;
Onkels G ris, af Sophus Neumann, med 3 Jllustr.; Et Nul 
for lidt, Fortcelling af B . Hansted, med 2 Jllustr.; De tre 
D n sk er, ^  Nytaarsceventyr, 6 Jllustr. 48 Sider. 20 Vre.

—  22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Jllustr. 24 Sider. 10 Are.

_ 23. Drachmann: S lider og S lsser, En Spmandshistorie, med
Jllustr. af Carl Thomsen; L. D illing: Greven af Svedala, 
med Jllustr. af E. Henningsen; C. Ploug: M on han dog ej 
skulde komme? 28 Sider. 25 Dre.

—  24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af V. Rosen
stand; V. Ostergaard: En Uvedkommende, Studie fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; -s . Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 S re .

_ 25. M . Henckel: Dronning Anna Sophies Page, med Jllustr. af
P . Lindebmg; Jngvor Bondesen: Livsslavens Brud, en 

Fortcelling med Jllustr.' af Anker Lund. 48 Sider. 25 Dre.
—  26. M . Thor'esen: „Det lpuner sig", med Jllustr. af Carl Thom

sen; Ad. Laugsted: Den sidste Tilflugt, med Jllustr. as H. P . 
Lindeburg. 24 Sider. 15 S re.

—  27 I .  Nielsen: Et Gleuteflrig, med Jllustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. as Viggo Langer. 24 
^  ider 10 §)re.

— 28. N . Juel-Hansen: Fra Sibiriens Urskove med Jllustr. af K.
Gamborg; B . Arnesen Kall: Fra Osierland, med Jllustr. af
Tom Petersen. 24 Sider. 10 D re.  ̂ .

_  29 ^ Sick* Elskovskjcernerne. Et <L>agn fra Provence, med Jllustr.;
' Lansens Minde, med Jllustr.; Nie. Bpgh: Kjender du de s t i l le  

i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllustr. as H. Tegner. 44
90 Ud Lanasted' Lceaedomsskpggen, med Jllustr.; I  Futtrup.

"  M d d -la ld lM 'v  i af K- G am bor,; B .
Jausen: En sorgelig H e m m e lig h e d ,  Fortcelling med Jllustr^ af 
Anker Lund; V. Ostergaard: Onde Vjne, med jllustr. 48 sider.

91 Naar ^igkunerne komme tilbvs, med Jllustr. as
"  M  Z m id tk A n n a  Borch: s°m Prcrst. med Jllustr.;

(F o r ts a t te s  P i a  O m fla g e ts  4de Side )



Elith Reumert: Iland  fra Fortet, med Jllnstr. af Alf. Schmidt; 
Ad. Langsted: En Moders Tilgivelse, et S a g n  fra Bretagne, 
med Jllnstr. af H. P . Lindebura. 24  Sider. 15 §)re.

N r. 32. V. Korfitzen: Fra Spaniernes Tid, med Jllnstr. af K. Gam- 
borg; B . Arnesen Kall: Sapho, en Fortcelling med Jllnstr. 
40 S ider. 10 A re.

—  33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomastne 
Gyllembourg, af L. Schroder; Johanne Louise Herberg, af L. 
Schroder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Ore.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Jllnstr.; Tro til
Dpoen, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Jllnstr.; Dron
ning Elisabeth af Danmark. 52 Sider. 20 §)re.

—  35. Naadigherrens Gnldnhr, Fortcelling at Knud Skytte, med 7
Jllnstr.; Koldinghus, af Jngvor Bondesen, med 5 Jllnstr. 
48 S ider. 15 S re.

—  36. D en landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; Den hvide Pige,
et Mpensk S a g n , af M ogens Gynge. 9  Billeder. 28 Sider. 
10 Åre.

—  37. En Sotstraale, Skizze af O . C. Molbech; Harnmershoi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P . 
C. Toepffer; 30 Potter Nejer, af Birger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 Sider. 15 Are.

—  38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mprk Hansen; Fra Born
holm, af Glistrnp. 14 Billeder. 48  Sider. 20 Are.

—  39. Prcesten Hans Madsen, af Beatus D odt; Prcesten o^ By-
vcedderen; Tre Lpfter, Fortcelling af Martin Kok; Svend 
Trpst N r. 2, af Martin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
ZEventyr ved Jen s Kamp, med 20 Jllnstr. 54 Sider. 20 Ore.

—  40. Den gamle Kiste og Taasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24  Sider. 10 Are.

—  41. Kjcerlighed og Grøntsager, as L. D illin g; Den stcerkeste, af
Chr Westergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Jllnstr. 48  Sider. 20 S re.

—  42. Stjerneskud, af'B irger Hansted; Gjedden, jysk Folkeceventyr,
as J en s  Kamp; D et gamle Monument paa Trinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af B . Vaupell; Barre, af M ogens Gynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camilla Bruun, med 19 Billeder. 
46 -sider. 15 Vre.

M a e r k !  E n h v e r , der a f  o v en n æ v n te  B o g e r  kjsber p a a  en g a n g  for  
et B e ls b  a f  4  K r .,  e r h .ld e r  1 0  "/<> R a b a t .



Ore.

Indeholdende Fortcellinger, belcerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

Kjsbenhavn.
Wm. L. Wulffs Boghandel (Skindergade 29).

S e  O m fla g e ts  in d v en d ig e  og bageste S id e .)



Låsning for Folket,
indeholdrude Fortcellingcr, underholdende og bclcerende Skildringer,

Digte etc. as fremragende Forfattere.

1 Brcestens Sommerpcerer, Fortcelling as V r. N .;  Hans Tavsen, 
as L. Wagner, med 8  Billeder. 10 S re.

2. En ftcrrk M and, Fortcelling as M ads Hansen, Johannes Ewald, 
as Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Are. . ^  .

-  3. Linieskibet P r  nds Christian Frederik, Fortcrllmg as ^ , med
-  4. Kong*Bram. Fottalling as Carl Andersen; S te m  Steensen

Blicher as Chr. Boeck, med / Billeder. 10 Z)re.
_  ^ N iels Beter af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10 Are.
-  6̂  P r a f le n i Truelse.'Fortalling as H- F. Ewald; GiUdhornene.

af 8 . Schrpder, med S Billeder. 36 Sider. 15 Are.
-  7 Mester R  nq. Historie af Carit E ilar; Hyreedrengen. Eventt,t

af Knud Skytte; Rgdhoved. as Carl Andersen; En hemmelig- 
dedsfnld Forlovelse. 15. Billeder. 48 Sider. 20 Are.

-  8. Dreven -E F °N «lling °i Drachmann; Rom s Ka.a-
komber as L. Wagner. 18 Billeder. 20 Sre.

-  i>. Kutteren Vildanden, Fortcelling as Holger Drachmann; Fredc-
riksborg under Chr. den 4de. as Carl Andersen, med 8 Bille-

48  Sider. 20 Dre. ^
10 En HMtaaende Medbejler, as A. Beiter, med 7 JllusttcMoner, 

"  J v l l a n K  af C. Iagd . med 2 Jllnstr.; et M um uw ,
^  Jnavor Bondesen. med 4  Jllnstr. 48 S ider. 20 Are.

-  11. En Landsbytragedie. Fortalling as Ewald; Rosnlbmg S l° t
og dets Minder, a, Carl Andersen, m. m. Ca. 24 Bllleoel.
M il^bedfte B c i^  as E. M årtens, med 5 Jllnstr.; S t a n l e y ,  

"  f f x .  W aW e.7 med 2  Billeder; Fru Rigborg as H . F .  E w a ld  
med 6 Jllnstr.; Klostcrjomfruen, as M . Henckel, med c jllnstr.
96 Sider. 30 Are. ^  -13 Antivoden en Sdmandshistorie as H. Drachniann, med 5

"  Jllnstt.V E - Udflugt til „Klitmpller-. af C. Iagd . med 1
26 >>idcr. 20 Vre.

-  u .  -  D « » « .  m .» 8  D ,I

-  IS . " « < » ,  W » «  N  m k- °  i

handleren, en Fortcelling af C. O. Som m er, med Jllusti. 
24 S ider. 10 Are.

(F o rtscrttes  p a a  O m sla g e ts  3d ic Side.^



Antipoder.
En Ssmandshistorie af Holger Drachmann.

Den lille Bh laa ved en Fjord
— som mange af vore Sm aabher 
for den S a g s  Skyld gjor. Og 
da den laa ved en Havarm, 
saadan lige umiddelbart i F o r
bindelse med S ven  derude, saa 
havde Byen en Havn, og H av
nen igjen sin Havnefoged.

En lille, vindtor, senestcerk, 
graahaaret M and, der naturlig
vis havde et Dobe- og Familie
navn, men aldrig bencevuedes 
anderledes end som „Havne
fogden". Han havde en Kone, 
som han kaldte Ballerich — det 
var hendes Pigenavn — eller 
hyppigere „min Blomst." Og 
tilsammen havde P a rre t en eneste 
D atter, som, da hun var bleven 
voksen, bestemt havde frabedt 
sig a t blive kaldt „Knoppen."

Hun hed Therese.
S a a  var der i Byen en 

gammel Skibsforer — en Ung
domskammerat af Havnefogden
— og han gik hen og dode, 
efterladende sig en voksen S on , 
der arvede Faderens lille Hus, 
Faderens S  o, og Faderens 
gode Somandsegenstaber.

Af Moderen havde Sonnen 
arvet et P a r  smukke brune Ojne 
og et religiost Gemyt, der ud
adtil ytrede sig i at han aldrig 
bandede — hvad der strcengt 
taget heller ikke saadan ligefrem 
b e h o v  es for en Som and —



men indadtil afsatte dybere og mere positive Mcerker i hans
Karakter. . ^

H an hed nu  Svendsen, Esiild Svendsen.
E n Egenskab hos ham, hans Sm dlghed, var ncesten 

bleven til et stavende O rd  i  Byen. „At ta e  en S ag  lom 
Svendsen!" hed det. M uligv is skyldte han denne pn  Egen
skab. slottet as hans hele solide Karakter, a t man i Byens 
ledende Kredse saa' igjennem Fingre med, hvad man raldie 
en Skavank ved ham. H an var —  eller sagdes a t vcere —
Venstremand. , „
! Hermed forholdt det sig saaledes. ,

H ans F ader havde voerct en re t velstaaende Mand. 
havde hast flere Skibsparter, havde selv faret heldrat r de 
aode T ider, men derpaa v ar det gaaet ned ad Bakke, saa- 
ledes a t han nogen T id  ester Avnens Dod kun ejede Huset
oa Jagt-G aleasen .K astor og P o llux .' 
l M odgang gjor pirrelig der hvor Gcmytet rkke er me
get sroint eller Karakteren meget fast. Den celdre Skipper 
Svendsen mente — med Rette eller Urette a t han blev 
overset af M atadorerne i  Klubben og i Byraadet. Ved en 
ganske bestemt Lejlighed mente han endogsaa at kunne p aa
vise, hvorledes m an havde sorbigaaet ham . . - det var
flok i en Ligningskommission, og man ved. hvorledes B v r
åerne i  de smaae B yer kunne vcere omfindtlige. H an flog 
sig paa Oppositionen, fvrst paa den mindre r Byens sncevrere 
Anliggender: saa paa  den storre hele Landet over.

Det gav Anledning til Bruddet med hans gamle 
B en Havnefogden; og da Skipperen derigennem  l'gesom 
fik udflccdt en privat Attest for sit .M arty rium ", tog han 
sin nnae S o n  ud af B yens hojere Realskole, lod ham såre 
de lov?estemtc P a r  A ar tilsos og sendte ham endelig over 
vaa en vis O . hvor der findes en Navigativnsflole, der 
som Skole" har et godt Lov paa sig -  men hvor de le
dende" Kredse i B yen ellers ikke plejer a t sende oeres S on-

" "  S °°°d s tn  sig t!l d»
p aa  sit Yderste glcedede han sig. rigtignok Udet kristeligt, 
over a t han havde fo rt dette „knusende S la g  unod Byen.'

d .w m  w rd .
ider vcere delte M eninger. Eskild Svendsen havde r Real 
!stolen vceret anset som en af de flinkeste Elever; ogsaa se
nere hen, da han kom hjem for a t ndnwnstres tu  ^riog,



I« selv da han kom tilbage fra den „visse" O  med sit gode 
S tyrm andsbevis i Lommen, modtog han sorfljellige Be
viser paa den Velvillie, man ncerede sor ham — uanset 
Faderens Synder. Og dog, og dog . . . der var nu disse 
Kredse r Byen. der cre fastgroede i Overbevisning og An
skuelser. H vorfor stal vi bestandig sige, at de har Uret i 
a t hcevde det G am le? S a a  maa vi vel forst bevise, at a l t  
nyt er godt . . . .  og dette Bevis er endnu ikke fundet.

Den unge Svendsen mcerkede, snart ved en, snart ved en 
anden Lejlighed, at man just ikke skyede ham — thi dertil 
var hans Opforsel for beskeden og den Karakter, han lagde 
for Dagen, i det Hele taget respekteret — men de „ledende" 
Kredse sogte ham just heller ikke. Ikke engang, da han 
som ung og ny Skipper paa den gamle „Kastor og Pollux" 
bragte den store Konsul i Byen en Ladning hjem fra Eng
l a n d — ikke engang d a  mcerkede han nogen scerlig Varme 
for sig, til T rods sor at han havde sejlet ualmindelig hel
dig oa hurtig.

M en det kom maaste af hans store Wrlighed. H ans 
Aabenhed, i de ganske unge Aar, var ligesaa stor, som den 
Sindighed, der efterhaanden udviklede sig hos ham. Han 
havde derovre paa Oen under sine S tud ier lcert Skolens 
Bestyrer personlig a t kiende, var personlig bleven indtaget 
i og vundet af de Egenskaber, som denne M and rent privat 
og gjcestevenligt lagde sor Dagen. Hverken i Studietiden 
eller senere havde Eskild Svendsen givet sig af med Politik. 
Det laa engang ikke for ham, og han havde nemt ved at 
give Sandheden den JEre, at der hist ovre paa den farlige 
O  kun undtagelsesvis blev ta lt om og nceppe i nogen paa- 
agtelig G rad blev „drevet" Politik. M en da han kom til
bage til Byen maatte han holde for. D er blev ta lt om 
„Kongen" — at sige, Kongen derovre paa Oen — og det var 
just ikke meget loyale Astringer, der faldt i saa Henseende.

Den unge Svendsen var forst og fremmest ung. N aar 
man angreb Bestyreren politisk, saa forsvarede han ham ud 
as sit private Bekjendtstab til ham. M an sprang hurtig 
det „private" over — og naar da Eskild Svendsen var 
bleveu klemt haardt op ad en Voeg i en Diskussion, som 
han slet ikke havde Forudscetninger til at magte — og naar 
han tog til Gjenmcele, saaledes at han dog stadig folte, 
hvorledes han redte sig ind i et Vcev af Vanskeligheder, i 
S tedet for a t rede sig ud — og naar han endelig satte 
sin mindst sindige Trium f paa med det Udbrud: H ar jeg



maaste ikke Lov til at have m in  M ening? — saa trak man 
paa Skuldrene, og idet man ncevnede hans Faders Navn, 
svarede m an:

W blet falder ikke langt fra  Stam m en!
Det er nu i Grunden et temmelig dumt gammelt Ord 

dette. Thi heller ikke a l l e  gamle Ord ere gode. Den unge 
Svendsen solte en Uvillie her imod — ligesom han ncesten 
var paa Nippet til at fole Uvillie mod alle de Mennesker, der 
omgav ham, fordi de vare saa paastaaelige, saa disputcr- 
syge, saa lidet tilbojelige til at se en S ag  i andet Lys end 
i deres eget. M en saa kom hans dybere Gemyt ham til 
Hjoelp, hans T rang  til a t soge Selskab med noget, der 
var bedre end alt dette hcesblcesende „for" og „imod", hans 
religiose, temmelig barnlige, temmelig nsammensatte Trana 
. . . .  og der ud af udviklede sig saa maaste hans Sindighed i 
bedste Forstand.

Og atter fulgte heraf dette: at man kom ham i Mode, 
forst nolende, siden efter med stigende Tillid, a lt som Tiden 
gik og han tog Borgerstab i Byen som Skipper. Han 
kjobte da P rioriteter ud af det lille Hus, og sejlede paa sin 
slotte M aade med „Kastor og Pollux", lcrste i sin Bibel 
ombord, og besogte Kirken, naar han var iland. Han 
talte ikke til Nogen om disse T ing ; han skyldte ikke Nogen 
noget; men mente, a t skylde sig selv — selv om han derved 
skulde lide en lille Krcenkelse — nu og da at bryde en Lanse 
for „Kongen" lige overfor den mest k o n g e l i g  s i n d e d e  
af alle i B yen: Havnefogden.

Havnefogden horte til den gamle Stok, som er i Fcerd 
med at forsvinde af Landet — ligesom han vedblev i sit 
Hjcerte og i sin Tale at hore til den „faste Stok", der 
ogsaa vil forsvinde. S om  Overbaadsmand var han i sin 
Tid gaaet as og kavde faaet dette Embede. Byen var 
gaaet frem i den sidste halve S n es  Aar, Havnen var ble
ven udvidet, der var virkelig hen imod et Dusin Fartojer 
— Dceksbaade medregnet — som ind- eller udklarerede hver 
M aaned. A lt dette skyldtes selvsolgelig Havnefogdens 
Virksomhed; det mente han, det turde han do paa, eller, 
som han plejede at sige, det vilde han „la' sig tampe ihjcel 
paa"! Forvildede der sig endelig ved en overordentlig Lej
lighed en fremmed Damper ind i Havnen, saa var den lille 
graa, senestcrrke utrcettelige M and i en utrolig Bevcegelse. 
Han sprang frem og tilbage med en Topgasts Lethed over



V arp  og Trosser, torte sig uafladelig med et rodteernct 
Lommet'orklcede under Kastetstyggen, raabte, som om han 
skulde vcelte Jerikos M ure, gestikulerede, naar hans Engelst 
ikke blev sorstaaet ombord i den tyste Damper, eller hans 
Tyst i den engelste, og satte sig endelig, hces af at bande, 
nedslaaet over ikke lamger at have sin Baadsm ansspibe, 
ganske udmattet paa en Bolvcerkspcel, idet han holdt sig 
med de kaffcbrune, magre, haarde Hccnder op til sit „svage" 
Hoved.

T h i han havde en Svaghed , saa utrccttelig og uvp- 
slidelia som han ellers var. In d e  paa Vestindien — eller 
som han kaldte det „inde i Varmen", havde han faaet et 
S la g  i Rovedet af en Blok. der faldt ned Paa Fregattens 
D all lid t°hojt oppe fra. D er maatte rigtignok vccre trandt 
Solstik til — mente han — thi ellers kunde saadan en 
sordomt Blok ikke gjore en Overbaadsmand saa rundtosset.

Alligevel havde han gjort Tjeneste endnu et P a r  Aar 
ombord: saa var han gaaet as med Pension og med Danc- 
broqsbaandct -  for udvist Konduite t Krigsaareue — 
samt med „Skillingen" for lang og tro  Tjeneste t det hele

En G ang imellem kunde denne dumme S nurren  i 
hovedet indfinde sig, naar det var scerlig barnit i se jre t. 
L e r  n aa r det gik scerlig varm t til paa Havnen. S a a  maatte 
han scctte sig; og hvis han ikke strax kom til at sidde, havde 
han en Folelse af, at han vilde falde omkuld, dumpe ud r
S oen , eller sligt. . ,

D er var dog en ganske overordentlig, en uforglem
melig Lejlighed, hvor det endog var gaaet scerlig varmt til, 
og yvor Havnefogden dog bavde staaet sig som en M and. 
D et var den Sommer, hvor Orlogsstonnerten var kommen mo 
i Havnen med H s. kgl. Hojhed Prinsen ombordiomLosinant. 
D er var om Aftenen stort Gllde med kulorte Lamper r K M '  
haven, og Prinsen havde ladet sig forstielllgc af Byens 
srcmraaende Bkccnd forestille. D a Turen kom til Havne
fogder? saa gik Prinsen rafl frem imod ham. slog ham 
ven lig 'paa Skulderen og sagde nogle L rd  til ham paa 
liaesrcm god Som andsfacon, -brods den loftcde Stcm - 
nm q var der eii crrbodig Afstand mellem Klubbens ..cecleni- 
m rr oa den boie Gjcest; men saasnart Sommeligheden tillod 
det spurgte man Havnefogden, hvad Prinsen havde sagt.

' 5wad han sagde? svarede Havnefogden — Han sagde: 
D er har vi jo, G ?  straffe mig, min gamle Baadsmand!



Qg Havnefogden tilfojede, saadarr mere hen for sig 
selv: Jea  synes s'gu forresten, at Hs. kgl. Hojhed gierne 
lunde ha' sagt O v e r b a a d  s m a n  den!

Han var sig sin Vcerdighed, og sin Nytte, som Hav
nefoged fuldkommen bevidst. Men fuldt saa meget folte 
han sig i sin Egenskab af gammel Underofficer paa Flaa- 
den, som Medlem af denne Klasse med de aeldgamle T ra 
ditioner, med de store historiste Minder, en Klasse vejrbidte, 
barkede, pligtbevidste Mcend, lidt ru , lidt raa  maaske, 
„haarde Hunde", og dog nogle store B orn, af hvis enfol
dige, paa Bunden godmodige Gemyter Tampen kun har 
drevet det Omskindede, det Forkullede ud, medens Tradi
tionen til Gjengjceld har indsat en usvigelig Trostab mod 
„Flaget" — og Flaget betyder Konge, Fce'dreland, Over- 
befalingsmcend og Standsaere.

I  Folelsen af disse dobbelte Vcerdigheder havde han 
i den lille Have udenfor sin Embedsbolig — der vendte 
lige ud imod Fjorden — ladet anlcegge en Skanse: det vil 
sige en lille med Grcestorv beklcedt Hoj af S trandgrus, 
hvor der omkring en hvidmalet Flagstang, med rigtig S a 
ling og Bardoner, var placetet fire smaa Skibskanoner af 
ulige Storrelse, den storste saa stor som et otte Punds 
Rugbrod, den mindste lidt storre end en stor Gadedors- 
nogle.

Det var forovrigt „rigtige" Kanoner; man knude 
skyde med dem; og Havnefogden gav da ogsaa S a lu t fra 
it B atteri — medens Splitflaget vajede oppe over S a -  
.ingen — ved scerlig hojtidelige Lejligheder, saasom paa 
Kongens og Kronprinsens Fodfelsdag.

Thi Havnefogden var absolut kongeligsindet; ikke saa- 
ledes som man kan blive det i en politist spaltet Tid, hvor 
Sporgsm aalene i det Hele taget er bleven stillet paa S p id
sen, og hvor man omsider bestemt betoner Kongenavnet, 
for dermed at Lage Afstand fra en Opposition, hvis Ret
ning lober skcev — uden at den maaske nceppe selv lceuger 
ejer M idlerne til at korrigere sig. Nej, Havnefogden kjendte 
ikke noget til Ræsonnementer; det lceres ikke paa Flaaden, 
pas Holmen, eller i Nyboder. Hos ham laa det i Blodet 

man kunde maaske sige i Racen, som et Instinkt. Kon
gen var for ham et saadant Noget omtrent, som uaar han 

op til Flaget. Det kunde ikke tcenkes borte, det kunde 
^ > t t e s  med noget andet;  — ikke engang en Admiral, 

eller Marineministeren i egen Person, kunde faa Glansen af



Kongen til i nogen kjcndelig G rad at blegne — ikke en 
Gang to, tre Admiraler staact sammen til en. Hos en 
gammel orlogs provet, sofarcnde Nation ligger der paa 
Banden af en saadan enkelt subaltern Befalingsmands 
Sjcel noget, som vor hastige, demokratiske Tid skal vcere 
lidt forsigtig med at smile ad. Lad os endda trcekke paa 
Skuldrene ad den underordnede Russers Czartilbedelse — 
det ligger nu en Gang ikke for o s !  Men naar man horer, 
at Havnefogden — og han har mange Kammerater— ikke 
vilde betccnke sig paa, endnu som Havnefoged, at vove 
Trojen og riskere Livet, naar det hed sig, at K o n g e n  
havde hans T roje eller Liv behov — ganske paa samme 
M aade som han havde gjort det under Krigsaarene, og 
uden at fole det som noget mere uscrdvanligt end at tage 
en „D ravat" med S torm  og S o  paa de mange Orlogs- 
togter — ja saa kan man kalde det „russisk" eller ej, men 
man maa blot ikke forglemme, at Hcelvten af de historiste 
M inders G lans, som endnu hviler over nor Nation, skyl
des de lidetrcesonncrende Over- og Underbefalingsmcrnd 
paa vort celdste og naturligste Vcern.

Og oppe paa denne lille Hoj — der for ham var 
det samme som „Skansen" ombord, oa hvor han selv var 
Chefen — her var det netop at Brnddet havde fundet 
S ted  mellem Havnefogden og hans gamle Kammerat 
Skipper Svendlen. Thi Havnefogdens Blod lob rastt 
igjennem Aarerne, og dobbelt krcenkende maatte det vcere 
for ham heroppe, paa det indviede Sted, at hore en tidli
gere Memngsfcelkes om ikke ligefrem usommelige, saa dog 
hojst insubordincere Årringer imod Regjering, den overste 
Styrelse, Autoritet — imod Flaget m ed S p lit til Forsvar 
for Flaget u d e n  S p lit, eller — som Havnefogeden »dtrhkte 
sig, eftersom Hidsigheden steg — „ I  la'er det ikke blive 
derved: I  ganr Gu' straffe mig tilsidst hen og ta 'r 
det hvide Kryds vrek, og la'er bare en rod Klud blive

„ Ja , det ku' kanske hcend's! men hvad saa?" sagde 
den gamle Skipper Svendsen udfordrende. „E r vi kanske 
ikke Folket -  og har Folket ikke Lov til at fare under 
hvad Flag det vil?"

„Nej, Brand brole mig, om I  har!" raabte Havne
fogden og vceltede sit Toddyglas Paa den hvidmalcdc Vccnk 
under Flagstangen.



„Kan D u bevise det?" sagde M odparten drillende og
tomte sit G tas i udstuderet Langsomhed.

B evise___ ? S ludder med Bevis! Det er noget,
som man flet ikke skal bevise; det er noget, som sidder her
inde!" og dermed flog .havnefogden sig med den magre 
haarde haand  paa Brystkassen og stodte Knoerne mod

Vestens blanke Metalknapper med den lille Krone over 
Ankeret.

Skipper Svendsen rorte rundt med Thefleen i det 
Lomme G las, fistede lidt Sukker op fra Bunden, saa' paa 
Havnefogden og sagde idet han sank Sukkeret: „Det kan 
Du nu sagtens sidde her og sige; for Du er pensioneret 
og har Embede og H us og i Grunden ingen Tilig at be-



stille — medens en Anden stal slide og stcebe for Foden, 
og saa oven i KjobeL bliver hundset af dem, som Du lober 
og svandser for!"

Havnefogden havde rejst sig; han var noesten bleven 
maallos. Saadanne Ord var dog endnu ikke faldne mellem 
de to gamle Bekjendte — saadanne Beskyldninger — „nce- 
sten ingen Ting bestille!" — Nu sagde han:

Hvad bilder saadan en Jagt-Skipper sig ind? Har 
D u kanske tre, fire Gange sejlet Jorden rundt under F la 
get? — H ar D u sagt Goddag til de tyste Kugler fra 
S trandbatterierne? — H ar D u maaste vceret i en Jolle 
med en Tonde Krudt og en Lunte, for at sprcenge Broer 
i Luften? — eller har D u maaste bare ligget og kadrejet i 
din Trcesto paa England og Rigabugten? — Kom ikke 
med Brakvands-Varer til en gammel Ulk!"

N u var Skipper Svendsen vred:
„Og kom D u ikke med Nybo'rs Flovser til en Skibs

forer, der har vceret sin egen M and ombord lige saa lcenge 
som D u har krummet Ryg for enhver Dreng med Tresse 
om Kasketten!" raabte han og smed Thefkeen hen ad Gruset.

Havnefogden snappede efter Vejret. S a a  blev han 
meget rolig, og sagde med stikkende Blik: „Jeg vil la' mig 
tampe ihjcel, om jeg mere byder Dig Toddy i mit H us!
Ved Du, hvad vi to er fra idag? -  vi er A n t i p o d e r  
— forstaar D u!"

„Antip . . . .  Antipoder?" Skipper Svendsen smagte 
paa dette Ord, som om han i Ojeblikket ikke rigtig var 
klar over, hvad det egentlig skulde sige, eller hvor slemt
det skulde tages. S a a  gjorde han en skcev Mund og sagde:
„Hva' for Poder" -  dit V rovl?"  ̂ .

„Det er Folk, som vender Hcelene mod hinanden —
forstaar D u!" ,  ̂  ̂ ^

J o  de t forstaar jeg. Det er saamcend tydeligt nok!" . . .
Og dermed stiltes de to gamle Kammerater og gjen- 

saas ikke mere.

Derhjemme hos Havnefogden havde „Rallerich sogt

qet Tosseri. Men Havnefogden blev hivsig. hvad han ikke 
allerede havde vceret i Forve,en. og, satte stn allerstærkeste 
Trum f paa, at intet Fruentimmer r Lerden, om det saa



var hans egen gode Kone, skulde komme og lcere ham 
h v a d  der var „Tosseri", og hvad der ikke var! For der 
var nu engang Ting, som man ikke spogede med! Og hvis 
„Blomsten" vilde lcegge sig her imellem — saa kunde dct 
nemt hcrndes, a t han kom til a t kramme hende lidt!

D a han havde sagt dette, og oven i Kjobet gjentagct 
det et P a r  Gange, stedse med stigende Lyst til at give sine 
O rd et haandgrideligt Udtryk — saa fandt Ballerich dct 
raadeligst a t lade yderligere Mceglingsforsog i Bero. Thi 
hun kjendte sin „Gamle." De havde ikke faaet hinanden i 
den forste Ungdomshede; des sikrere var hun paa ham, og 
han Paa hende. At dcegge for ham, naar han var vred, 
det hjalp ikke — paa samme T id som hun hojtideligt for
sikrede, at hendes M and var det storste „Lam" af Verden 
—  aa, saa fojelig og god derhjemme — men man skulde 
blot ikke troede ham paa Torerne, hvad Flaade, Flag og 
Foedreland angik . . . .  Og saadan gik nu Tiden, indtil 
den gamle Skipper Svendsen dode.

S a a  var der „Knoppen" — Jom fru Therese. Hun 
var voxet op til en stink, noermest hvad man kalder „ferm" 
Pige, der havde Moderen i Lommen, Husvoesenet under 
sig, og som nu vgsaa begyndte Kampen for at faa den 
Gamle til a t stryge Flaget. At Moderen havde overgivet 
sig, det var endda forklarligt; thi Ballerich blev med Aarene 
meget forladen og hendes Ben lidt svage, ligesom hendes 
Hsrelse heller Me var den bedste. M en Havnefogden var 
seig, ilter, nsortroden, hurtig i Vendingen og hurtig i 
O rdet; han rustede ikke saa nemt. uanset alt det  ̂ „Jcern" 
han havde i sin N atu r; og hvis ikke hans Hovedsvimmelhed 
af og til havde vceret, saa vilde Jom fru  Therese endnu of
tere have trukket det korte S tr a a  i Forsogene paa at 
dcempe, lede, overbevise, undertvinge den gamle Overbaads- 
mand.

H an elstede „Tosen" med en Kjcerlighed, som han vel 
vogtede sig for a t lcegge for Dagen ved noget Kjcertegn, 
eller i det Hele ved nogetsomhelst ydre Kjcndetegn paa 
Hans Folelser. Hun lignede ham i saa meget; han folte 
sig saa beslcegtet med hendes N a tu r ; hvilket felvfolgelig var 
dobbelt G rund for ham til at skjule sig; thi „iltespckten 
fluide opretholdes." M en Pigebarnet vidste meget vel, 
hvorledes det stod t i l ;  og hun havde vundet i den forstc 
S tr id , der drejede sig om at faa Bencevnelscn „Knoppen" 
udryddet i O m gangstale— i det mindste udenfor Hjemmet.



H un havde, fljondt hun nceppe var konfirmeret den 
G ang, taget bestemr P a r t i  for Moderen under de omtalte 
Mceglingsforsog. M en hun havde set, at her var intet at 
scette igjennem; hun var klog — hun havde ladet S po rgs- 
maalet „gamle Svendsen" falde — hun anede maaske, med 
Jom fruens gryende Fornemmelser, at hun maatte spare paa 
sit K rudt indtil den T id kom, da hun selv kunde have en 
mere personlig nærliggende G rund til Mcegling.

O a den T id kom. Den unge Eskild Svendsen var 
vendt tilbage fra „Skolen" derovre og havde virkelig saa 
smukke brune Ojne, var i det hele en 'saa net ung M and, 
med noget mildt Vindende ved sig — maaske en lille 
Sm ule for sindig for Jom fru  Thereses Temperament — 
men modsatte N aturer modes allersnarest, i det mindste 
gjoelder det unge Mcend og unge P iger — og saa begyndte 
nogle Folk efterhaanden at snakke saa godt om h a m .........

Det vil sige: der var jo rigtignok dette — dette med 
„K ongen"; og Havnefogdens D atter sagde sig selv, at om det 
end ikte for h e n d e  havde nogen stor Betydning, saa kunde 
det nok formorke Udsigterne for S tyrm andens kommende 
Frierbesog i det lille pyntelige H us paa Hjornet afH avne- 
strcedet, med den lille S tranohave, med Skanse, Flagstang 
og Kanoner.

Forelobig fandt de nu hinanden, som man siger. Og 
det skete nok paa en Fcellesudflugt fra Byen, hvori unge 
Mennesker af begge Kjon deltog.

Eskild Svenosen og Jom frn Therese kom til at gaa 
sammen, og til at passiare sammen, og saa begyndte de, i 
M angel af andet, at plukke Blomster sammen. Junidagen 
var straalende, Himlen ganske blaa med enkelte hvide Skyer, 
Engen var liflig gron med hundreder og hundreder af 
Blomster. I  sa'adant Tilfcelde plejer Livet at stille sig 
scerlig lyst og vinkende for to unge Hjcerter, der allerede i 
Forvejen er begyndt at banke nogenledes i samme T a k t. . . . .  
og da han nu kom hen med sine Blomster til hendes, og 
da hun tilfældigvis havde en Ende rod Uldtraad i Lommen, 
saa bandt hnn dermed de to Blomsterkoste sammen — og 
kom til a t binde hans ene Finger ind med i Buketten.

Derved kom de begge til at le. Og pludselig saa' de 
sig begge omkring og opdagede, at de var alene. Og saa 
var det, at han begyndte at betragte hende meget alvorligt, 
og hun ligeledes ham — thi hun horte flet ikke til de unge 
P iger, der mener, at man ved en saadan Lejlighed ftrax



bur slaa Oinene ned -  og saa sagde han nogle Ord, og 
hun svarede med nogle; og saa tabte hun og de
stod en Tid lana stille, hun med stne Hcender paa hans 
Skuldre oa han med sin Arm om hendes Liv; og da han 
ikke vidste, hvad han mere skulde sige, og da hendes Hoved 
stedse mere noermede sig op imod hans, saa var det at han
kyssede hende — og hun ham. ^   ̂  ̂ ^

M en forend de igjen samledes med de andre, var de

bleven enige om: for det forste, at de var forlovede, og 
derncest at de vilde holde tappert ud sammen, for at kunne 
faa hinanden. T hi det stod dem klart, a t der var adskil
lige Vanskeligheder.

Moderen blev strax indviet; Havnefogden vilde man 
gjemme, indtil en gunstig Lejlighed viste sig. Den lod 
lcrnge vente paa sig. M an  begyndte allerede i Byen saa 
smaat at snakke om Forlovelsen - thi saadant noget siver



alligevel ud paa den ene eller anden Maade — men 
Havnefogden lod, som han In te t forstod, og derhjemme 
vendte han det dove L>re til, naar Datteren slog paa visse 
Strenge.

S a a  kom Lejligheden.
L e r havde vceret en fremmed Damper i Havnen, og 

nu var den lige halet ud paa Fjorden. Vejret var varmt, 
og Havnefogden havde vceret i uscedvanlig T rav lhed ; han 
vilde maaske drive W rgrelsen bort ved at springe og raabe 
mere end ellers — thi denne Forlovclsessnak begyndte v ir
kelig at irritere ham. Han gik frem og tilbage mellem 
Bolvcerkspcelene, torrende sig ind under Kasketskyggen, og 
han besvarede meget unaadigt den sindige, rcspcktfulde Hil
sen ovre fra Jagtgaleasen „Kastor og Pollux", hvor den 
unge Svendsen netop forrettede noget Arbejde ombord.

Pludselig saa' Galeasens Ejer og Forer den lille 
graa Havnefoged fare sig med Haandcn op over Kasketten, 
vakle, og derpaa plumpe hovedkuls ud i Vandet.

At springe i Jollen, der laa paa Siden af Fartojet, 
at give et kraftigt Skub tvoersover Havnebassinet, at saa 
fa t ' i  det graa Hoved, da det atter viste sig i Vandskorpen, 
og at hale Havnefogden ved Skuldrene op i Jollen — det 
var et Djebliks S a g  for Eskild Svendsen.

M en ikke saa snart var Havnefogden kommen op paa 
Dcrkket af „Kastor og Pollux", og havde givet noget af 
det ufrivillig nedslugte Vand fra sig, forend han ogsaa gav 
sin W rgrelse Luft imod sin Redningsmand. Thi han 
v i l de  nu have Luft:

„Hvorfor S —n trak Du mig op? T ro r D u en gam
mel Overbaadsmand gaar tilbunds, fordi han falder uden
bords? M en D u vilde naturligvis bare gjore Dig vigtig 
og hugge Dig „Medailjen?" Nej, D u maa bie, min D reng;
Du er for gron . . ." osv. ,

Den unge Svendsen forholdt sig sindig, svarede saa 
beskedent som muligt, spurgte blot, om den Gamle ikke vilde 
bytte Klceder der ombord, og bragte, da Tilbudet blev af- 
slaaet, et G las god Kognac -  hvilket i Naade blev mod-

^ " ^ 'D a  saa Havnefogden havde siddet lidt og ligesom 
provet, hvorvidt Hovedet kunde gjore Tjeneste endnu paa 
Skuldrene, rejste han sig op fra Kahytskappen og sagde 
tsvende, med lidt mindre Gnavenhed end ssr: „Naa ja, 
lad mig saa komme hjem og faa torre Alude paa. Og



idet han gik fraborde, vendte han sig med et halvt Blik 
mod den unge Skipper og brummede:

„Du kan jo se indenfor i Eftermiddag
Isen var brudt. M en Havnefogden var sejg; og var 

endog hans D atter ligesaa sejg, og Eskild Svendsen sindig 
og lidet fremfusende, saa maatte den Sidste dog siide ad- 
stlllige S a a le r  under sine Friersko, uden at han alligevel 
kunde siges at komme nogen egentlig Vej — i hvert Fald 
synes der stadig at vcere lige langt til M aalet: Bryllup.

D er var disse smaa Sammenstod mellem den Gamle 
og den Unge. Landets politiske S paltn ing  blev mere og 
mere kendbar i den lille B y ; Havnefogden blev med Al
deren stedse pirreligere, og han sogtc selv, med sin  Avis i 
Haanden, at drage sin tilkommende Svigerson (hvem han 
dog paa ingen M aade vilde give denne Titel) ind i en 
Debat, hvis Udgang i Forvejen med Bestemthed kunde vi
des af Personerne i den lille Kreds. Thi naar Estud 
Svendsen havde taget al mulig Forvaring imod Beskyld
ningerne for Meddelagtighed i alle mulige statsoplosende 
Tilbojeligheder, saa behovede Havnefogden blot at scette 
Trumfen „Kongen" i Bordet — og Therese vidste da, 
hvorledes den  D ags Sam tale endte.

Hun tog ikke en men flere Gange sin Fcestemand til 
S ide  og sagde ncesten med Taarer, baade vrede og sm er
telige :

„Uh, dcn afskyelige Politik!"
„ Ja , D u  har Ret!" svarede han.
„M en D u kunde da ogsaa gjcerne lade vcere at blande 

Dig deri!"
„Herregud, kjcere P ige; hvad gjor jeg? Jeg  forstaar 

mig ikke derpaa, jeg bekymrer mig ikke derom, jeg lceser 
ingen Aviser — men det er din F a 'r  som . . .!"

„ Ja , og det er D ig !" asbrod hun ham. „Hvorfor skal Du 
altid sige noget til Forsvar for ham, de kalder for „Kongen?" 
P a a  den M aade er D u jo alligevel enig med dem som 
F a 'er ikke kan lide — og saa kommer vi aldrig sammen 
— for F a 'r  gaar hen og dor!"

Han trykkede hendes Haand og sagde:
„Herregud, ja, min egen Therese. Men jeg lceser i 

min Bibel og Salmebog saa mange kjonne Ord om, at vi 
skal vcere endroegtige og forsonlige, i Kjcerlighed til Ncesten, 
fordi Gud har Kjcerlighed ril os. S a a  maa vi da forst 
vise vort Sindelag imod dem, som alle andre river ned



paa. Det samme vilde jeg gjore overfor din F a 'r , dersom 
jeg var blandt Mennesker, som allesammen stiklede paa ham. 
F o r naar man har set det Gode ved en M and — saa kan 
man overlade til Vorberre at sinde hans Fejl!"

Hun gjorde Trutm und og saa fortrydelig ud:
„Du er nu ogsaa altfor godmodig!"
„Langtfra godmodig nok!" svarede han, men ganske

sagte.
S a a  gik hun til Havnefogden. Hun havde bestemt, 

at nn skulde det briste eller bcere. Han sad inde i, hvad 
han kaldte sit „Kontor", og slog S treger i en Protokol, 
der saa' ud til at kunne vare den nceste Havnefogeds, ja 
maaske en Reelle Fogders Tid nd. Han kiggede lidt nys- 
gjerrigt i Vejret og begyndte derpaa, som han havde for Skik, 
at sile sine Negle med Linealen.

„Hor nu,' F a 'r"  sagde hun;  „Dn ved godt, at jeg 
holder af Eskild Svendsen. M en her vil jeg ikke gaa det 
ene A ar efter det andet, indtil jeg bti'r en gammel Jom fru, 
uden at Folk er paa det Rene med, hvordan vi har det 
med hinanden. M ange Folk her i Byen taler godt om 
ham; han kan fode Kone og B orn  med sit H us og sit 
F a r to j ; nn vil jeg have at vide, hvad det er, D u ikke kan 
lide ved ham?"

Havnefogden kloede sig med Linealen over Nccsen:
„Du ved godt, hvad det er, jeg ikke kan lide ved ham . . . ! "
„At han har vceret ovre paa den G , og taget Examcn 

der, og at han snakker om „Kongen" . . .  ja mere er der 
da ikke!" sagde hun, idet hun folie a t hun blev rod i 
Kinderne.

Havnefogden kneb det ene Oje til, drejede paa Ve
stens overste Ankerkuap, og sagde:

„ S a a  er det bedst, at Du faar hele Leksen, min T os! 
Han er en skikkelig Fyr, det ved Gud han er. Og hvad 
den Passiar angaar med „Kongen", saa er det bare saa- 
dan noget Vrovl, som jeg morer mig med at faa ham til 
a t ko-vende for. Men alligevel kan jeg ikke lide, at han har 
vceret derovre. F or, ser D u: han er ingen Som and. Men 
han bilder sig noget ind, naar han er ombord i den to
mastede J a g t med en M atros og en Kok og en Dreng. 
S a a  kryr han sig ligesom en Skoleloerer eller en Gaard- 
mand. De kan ogsaa sagtens: Ingen skal de lystre, ingen 
Tamp har de faaet, de selv har Kommandoen — og saa 
skal hele Landet danse efter deres P ibe!



S e r  Du. saadan var hans F a 'r  paa Slutningen, og 
saadan vil han selv blive, .s?an vil lave sig en Krambod 
derhjemme i Huset; og saa gaar han Sommerdage med 
sine to M and og en D reng ombord r sin Skoste, og saa 
sjasker de lidt over til England og lidt op r Botmstbugten, 
eller de ser undervejs ind til den norske Kyst, eller de 
ligaer og driver omkring her mellem Nerne — og saa kommer 
han endnu i den gode Tid hjem til M utter og Ungerne, 
og „lcrgger op" Ju len  over til hen paa Foraaret rgjen — 
oa saa er han halvt en Bonde eller Kroemmer — og saa 
kan han blive en hel Politikus -  for den  Vej boerer det 
jo altsammen. Og saa kan han raabe „Kongen" leve! saa 
meget, han vil —  men m in  Svigerson bli'r han m c! For 
kan jeg ikke saa en, der har tjent sig op paa Flaaden, un
der F laget, som jeg selv: en S o m a n d  vil jeg allenfals 
ha' ind i Familien — eller D u blir gammel Jom fru. Der 
har D u  den Befled. D erpaa vil jeg la ' mig tampe ihjcel!"

Beskeden var tydelig nok. S a a  tydelig havde hun 
aldrig faaet den endnu. Og hun meddelte sin Fcejtemand 
Sam talen. H an grundede lidt derover — saa trak han 
paa Skuldrene og sagde: „Naa ja, Herregud; vi maa vente
taa lm o d ig . . .!" , ^  ,

„Aa, D u  med din Venten" svarede hun. „Kan Du
ikke sinde paa noget andet?" —

„Jeg  tro r ikke, der er andet at sinde p aa ; men ;eg
stal gjore mit Bedste!" sagde han.

Hun stod og vendte ham Ryggen. Men han dre;ede 
hende langsomt omkring og saa hende ind i Ansigtet. Og 
saa sik han da sit Kys.

Nogen Tid efter — og det var endnu i Sommerens 
Dage — fortalte han Therese, a t han havde faaet en god 
F rag t over paa Newcastle, og derfra skulde han med Kul
over til en norst Havn, og s a a ------------

„ S a a  stal D u vel ligge og drive omkring her mellem 
Nerne", fortsatte hun. idet hun tog Traaden op efter den 
Gamle. Og hun tilfojede sit eget: „Kan Dn rkke hellere 
qaa ombord som Styrm and i et stort Skib, og gjore en 
iang Rejse, og maaske blive Kina-Kaptajn — og saa tage 
mig med . . . .? "

M en han svarede blot, sindig som altid: „M an ran 
vise sig som ligesaa god Som and paa en kort, som paa en



lang Ncjse. Og for Resten ved kun Vorherre, hvor lang
eller hvor kort Mejsen bliver!"

S a a  sejlede han med „Kastor og Pollux."
H an skrev hjem fra Newcastle, og han skrev hjem fra 

S tavanger, og fra det sidste S ted skrev han, at han uventet 
havde faaet en F rag t med Fiskegrcjer og Stykgods op til 
T rom so. Hvis han var heldig med Vejret, kunde han 
veere hjemme endnu inden Jcevndogn. Og han sendte 
Therese mange Hilsener og en lille Udskrift af den Salm e
bog, som han altid sorte med sig, og som stadig mindede 
ham om at tage de menneskelige Tiug med Ro, og lccggc
A lt i Forsynets Haand.  ̂ -

Hun folte sig imidlertid lidt stodt; det var lige,om
om han vilde skolemesterere hende. „Og det havde han da 
virkelig ikke Ret til endnu — om han saa aldrig saa meget
var hendes Kcereste!" ^ ^

Hun svarede ham ikke. Hun mente, at om den Ting
kunde "de bedst forhandle, naar han kom hjem.

M en han kom ikke hjem ved Jcevndogn, og der kom 
lieller ikke Brev. Derimod kom Vintren meget tidlig det 
A ar: og henad J u l  blev der telegraferet rundt omkring 
fra at der var I s  i Kattegat. I s  r Skagerak, og svoere
Storm e i Nordsoen og Nordhavet.

Der var en trykket Julestemnmg i Havnefogdens Hus. 
Men hverken Havnefogden eller hans D atter talte sammen 
om den Bortrejste. Datteren vilde vise, at hun i S m h e d  
ikke stod tilbage for Faderen; men da Helligtrekonger var 
forbi, saa havde hun alligevel rode Ojnc ved Kaffebordet

om D ^rgm en . ^  ^  N „ talte hun med Ballerich
om sin Fcestemand som om en Bortebleven, n i . m a n  har 
Ret til at begrcede. Og hun grced meget i Stilhed, idet 
liun bebrejdede sig sin Haardhed imod ham for Bortreisen 
— ia maaske var det hendes Skyld, at han havde taget 
den sidste F rag t saa sent paa Aaret og saa langt nordpaa. 
Moderen trostede hende: man havde dog tidt hort, at et 
Skib der havde vceret savnet lcenge, var koriimet for e> 
D aa 'ia ien  — og hvad de smaa Rivninger mellem Kccrcste- 
M a n g i ?  naa fa, man skulde bare ikke lcegge Vcegt fma 
dem,  fo r 'saa  kunde man ha' nok at giore hele ALgteskabct

^ ' '^ M e n  da det saa led hen ad Fastelavn, saa blev Uvis
heden, den stadige Frygt og det stadig mindskede Haab M



pinligt for den stakkels Pige, a t hun en Aftenstund pludselig 
brast i G raad ved Bordet i Faderens Ncervcrrelsc. D a  
lagde Havnefogden sin magre, haarde Haand paa Datterens 
Hoved. §mn sagde In te t  til hende ved den Lejlighed; 
men nu viste det sig, at de to kunde tale sammen. Han 
var blevcn blod; hans Kjcerlighed til Datteren brod igen
nem, da han faa' at hun havde en virkelig - S o rg . Han 
havde toenkt over Tingene; han troede ikke meget paa at 
den unge Skipper endnu var i Live, thi der var meldt alt 
for mange F o rlis  af Farto jer, som vare skruede i Isen, 
eller dreven iland, eller forsvunden derude i de morte 
stormende Ncrtter. Det var hans N atur imod, at holde 
D atterens M od oppe ved en salst T rost; men jo mere 
han selv forestillede sig den unge Skipper som dod og 
borte, jo lettere blev det ham at yde den Henfarnes Minde 
a l skyldig Tribut. Han var jo dog virkelig en brav ung 
M and — selv om han ikke havde tjent sig op Paa Flaaden 
og under Flaget! Han kunde maaske endogsaa vcrre blevcn 
et Modstykke til Faderen — selv om han var vedbleven at fare 
med denne Galease, og selv om han endogsaa havde drevet 
lidt Krambodsforretning derhjemme!

J a .  Havnefogden gik videre. Medens han om Afte
nerne sad der ved den lille Lampe med sine to stille „Fruen
timmer", og han havde lagt sin Avis bort, fordi hans 
Osne begyndte a t svie, oa for femte eller syvende Gang 
saaet I l d  paa sin lille „Ncesevarmer" — saa faldt endogsaa 
Ordene ganske mildt fra  ham om den stikkelige Fyr, hvori 
der ikke var ondt stabt, og som derfor kunde gaa hen og 
tage saadan en K a'l i Forsvar som ham „Kongen". Nu 
vilde det maaske endda vise sig. a t h a n  ikke engang var 
den vcerste, men a t der kom en hel Ruse bag ester ham, 
som var meget mere desperate, og som vilde dryppe „Kongen" 
i hans eget Fedt, bare de kunde se deres S n it!

Og under disse Ord, der i og for sig ikke indeholdt 
nogen ny Oprejsning for den Asdodes Forstand eller for 
hans Hjcrrte, og som maaske alligevel vilde have fremkaldt 
en af de sædvanlige sindige Protester fra Eskild Svendsens 
Side, hvis han havde hort dem — under selve de barkede 
O rd laa  der et nyt Tonefald af den Fredsommelighed, som 
vel kun det mere overlegne S y n  paa de skrobelige menne
skelige Forhold kan affode. Det var — saaledcs forstod i 
hvert Fald Fruentimmerne i S tuen  det — ligesom om 
Havnefogden tog Afstand fra  sin-tidligere Tilbojelighed til



absolut a t bryde S taven  over Folk efter de gcengse S tik 
eller S lag o rd . Og Therese tcenkte med et Suk paa, hvor 
meget der k u n d e  vcere vundet! . . . . . . .

S a a  var det, helt hen i S lutningen af M a rts  eller 
Begyndelsen af April, at Isen  rundt omkring brod op og 
gik i D rist og med det aabne Vande baade paa Fjorden 
og udenfor i rum S o  begyndt- der ogsaa at rore sig nyt Liv 
i den lille B yes Havn.

Den forste Damper kom ind; det var en af de hjem
lige, af dem, der regelmcessigt -anlob. Havnefogden stod 
ved Bolvcerket: Damskibskaptajnsn raabte ned til ham: 
„H aloj! Jeg  har nylig prajet „Kastor og Pollux" herude 
i Fjordgabet for Jndgaaende!"

„H vad?" raabte Havnefogden og spilede Ojnene op.
„Jave l! Skipper Svendsen stod ved Noret, men ellers 

var der ingen paa Dcekket. Jeg  lob ham paa S iden og 
spurgte om han trcengte til noget. Han svarede, at Alt 
var vel, hvad ham selv anbelangede. H an havde en M and 
overbord i Nordhavet, Kokken efterladt syg i Kristianssand, 
og Drengen halvdod nede i Kojen. — Det kan man ellers 
kalde, a t klare sig selv!"

Havnefogden horte ikke mere. Han sprang hjem, saa 
hurtig t de nu lidt stive Ben kunde bcere ham. M en hu r
tigere end han selv lob Tankerne: paa Nordhavet i det 
stormende og saa godt som evige Vintermorke — Matrosen 
skyllet overbord — den fortsatte Kamp med Elementerne — 
den anden M and bragt syg iland — og saa Skipperen, der 
med Salmebogen som sit bedste Kompas fortscetter Rejsen 
alene med Drengen — og saa Jsqangen i Skagerak — og 
i Kattegat — Uger, M aaneder ig)ennem! J a  man tcenker 
hu rtig t; og inden Havnefogden havde naaet sit Hus, var 
det gaaet op for ham, at en Orlogsgast ikke altid tager de 
vcerste „D ravater" — og at Smaastippernes korte Rejser 
Lidt kunde blive lange nok.

Han soer ligesom en hel lille S to rm  ind igjennem 
S tuen , forbi Therese, lige hen imod Vceggeskabet.

„.Hvad er der?" spurgte hun forskrcekket.
„Hvad der er? D er er en fordomt Uorden i det Skab!" 

Hvor er Karduserne til Kanonerne?
„M en F a 'r  dog . . . . ? "
„Kom med, min T os, kom med ud paa Skansen!"
H an trak hende med sig, og han ladede Kanonerne. 

Hun troede virkelig, at Havnefogden var bleven helt snur-





rende i Hovedet. M en nu pegede han ud over fjorden . 
D er kom „Kastor og Pollux" sejlende for god Vmd med 
Flaget i Toppen. Ncermere og ncermere kom den, helt 
ind under Land; og der stod Eskild Svendsen ved R oret, 
alene paa Dcekket. Og han vinkede med Haanden ind til 
dem Paa sin sindige Maade — ganske som om han havde 
set dem igaar. Og han „kippede" Flaget og hilste. Det 
var Kofardiflaget, den frie, besindige, driftige Borgers na
tionale Mcerke, der hilste Orlogsflaget, Splitflaget, som 
vajede fra Havnefogdens hvide S tan g  udenfor den gamle 
Embedsbolig.

Og nu smeldede Skansens Kanoner til Velkomst. Den 
halve By kom ned paa Havnen. Men Havnefogden stod 
paa sin Skanse, og svingede med Kasketten, og greb sin 
D atter fast og ivrig ved Skulderen og raabte:

„Han er Som and! Han er G u' straffe mig Somand. 
Jeg  vil la ' mig tampe ihjcel derpaa!"

Therese baade lo og groed. S a a  tog hun den Gam
les Hoved, trykkede det ind mod sit, kyssede ham og sagde: 
„Tak. F a 'r!"  —



En Udflugt til Nordssbadestedet „M lm sller".
(A f L . 3 a g d .)

Mcet af Hovedstadens kvalme Luft, Vognlarmcn i 
Bvcn oa de stovede Landeveje udenfor, var dct en ren 
Npvprknceaelse at sejle i den smukke Sommeraften op Igicn- 
nem i d e 7  stille, maaneklare N at over Kattegattet
oa i den aarle, friske Morgenstund op Mennem Limfjorden t,l 
Thisted Bredning, hvor vi ankom tidligt paa Efteruuddagen.

^ Under de boje Bakker i det nordvejtlige Hjorne af 
Bredningen ligger Byen Thisted, halvt skjult af Trceer og 
smukke P lantager. Vi havde endnu tiljtrcelkellgt tilbage af 
D!ermiddagen til a t bese denne ganske nette By med dens 
udmaerket smukke Lystanlceg „Christmusgave", og den M, 
Kirkegaard, der ligger paa en i Fjorden fremspringende 
P y n t' af virkelig romantisk Skjonhed. Det var en sjceldm 
Nvdelse a t sidde i den stille Sommeraften paa den af P i n- 
tens vderste Fremspring dannede Terrasfe og se ud over 
idiorden til de smukke Kyster, som allevegne moder Ojet. 
A l  Hojre liqge de hoje Skrcenter under Aftenens skumring

koste deres Skyaae ud over Fjor-

Bakkerne oa Skrcenterne forneden r Afienjijirrc^
R<>se>sninn medens Toppene glode i den synkende S o ls  
sidste S traa le r , men loengere borte dcemre de i Afstandens 
blaalige D is. der tcettere og tcettere lcegger sig over Land
skabet efterhaanden som det fjerner stg, mdtll dets dunn 
Om rids antager Fantasiens Former og forsvinder som c 
^elandskab i Aftentaagen. Ogsaa mangen en maaneklar 
som m ernat qaar Vandringen ud over Kirkegaarden til denne , 
P yn t, hvor man kan sidde hensunken i Betragtnmg af ^
skabet — oq Marmormonumenterne, der halvt stjultem el' 
lem Trceerne straale i Maaneglandsen. stM«rke kunFolelstn 
af S tedets stille F red , idet Gravens Alvor mild forener
sig med Indtrykket af den venlige N atur.

Med den gryende Dag bestege vi Bakkerne bagved Byen. 
der imod Nord hceve sig til en betydelig Hvjde, hvis ^ .^ s te  " op 
krones af en meget stor Langdyssi, hvorfra wan ser vidt ub 
Byen og hele den omliggende Egn. F aa  Steder t T>a -- 
mark findes saa mange Kcempehvje, Stendysser og Mmoe 
baade fra den sjcernere Oldtid og fra Vikingetiden som 
Thy, men Inger: ved, hvorfra de stamme, og E n g en  en 
Gang stanser rnun paa sin Vandring, hvor man stoder paa



et eller andet saadant i ojnefaldende Minde, og sporger sig 
selv, hvad mon her er foregaaet, eller hvo ligger begravet 
her; og hvor S agnets Rost er forstummet, tumler F an 
tasien sig frit i Drommenes Verden. Netop i de ncermest 
foregaaende Uger var der ved T horshsj i N ors gjort et 
af disse mcerkelige Fund fra den fjcerne Oldtid, der pege 
tilbage paa Begivenheder, hvorom man savner enhver hi
storist O plysning eller Forklaring. Medens tvende Hus- 
mcend arbejdede i en G rusgrav tcet ved Hojen, raslede der 
henimod 100 fmaa Guldbande ned til dem fra et sonder
brudt Lerkar i  den overste Brink af Graven. Baadene vare 
af 3 til 4sir Tommers Storrelse og omtrent af samme 
Form  som vore Fisterbaade, men Roelingerne og Spanterne 
vare af Bronce, medens Baadenes udvendige Beklcedning 
var af Guldblik. 2 Uger efter fandt man 4 Alen fra 
famme S ted en Urne, hvori laa en meget stor og svcer 
Guldring af 4 Tommers Diameter, hvilket ogsaa tydede paa, 
at dette S ted  har haft scerlig Betydning i Oldtiden. Vi 
lagde derfor T uren til Havet over denne interessante Egn. 
hvoraf navnlig Vennebjcerg tillige frembyder overrastende 
Udsigter. Efter et P a r  Tim ers Kjorsel gjennem frugtbare 
Marker ned igjennem Dalen ved Skinnerup og derfra jcevut 
opstigende imod Vennebjcerg, besaa vi forst Grusgraven og 
bestege derpaa Vennebjcergs hoje Aas, hvorfra der pludselig 
aabnede sig Udsigt over en Del af Landet, som hidtil havde 
vceret skjult af Valkerne, og en hel anden N atur viste sig 
nu for os. M od Vest laa den store, ved sine bakkede, ma
leriske Kyster og fremspringende Pynter saa smukke „N ors S o " , 
fra  hvis vestlige Vig et frodigt Engdrag strakte sig dybt 
ned under Bakken til N ors By, hvis Kirkespir tittede op 
af Dalen. Men hojt over N ors Kirke og By og hele den 
frugtbare Egn, fom omgiver dem, saa vi paa den anden 
S ide Sandorkenen udstrcekke sine Arme. for ligesom at om
favne og kvcele den jomfruelig frugtbare N atur i sit drcc- 
bende Favntag. Allerede er den ene Arm udstrakt over det 
ncerliggende S o g n  Tved, hvis Kirke staar nudt r S an d 
dyner. og paa hvis Kirkegaard Sandhjelmene iva,e over 
Gravene, og vel ligger Koempen her r O M stte t bunden og 
tilsyneladende liv los: men han siager kun med halvtsiikkede 
Ojue og lurer paa Lejligheden til at sprcenge fine B aam . 
Det er en farlig Fjende, Flyvesandet: — lom indianeren 
paa Krigsstien lister han sig ubemcerket md paa Livet af 
Modstanderen, der overraskes, forinden han aner Fjendens 
Ncervcerelse. Klittaget, Sandhjelmene og Marehalmen er





ilot noget vissent og forsomt, og hele Klitten igjcnnem ser 
nan hist og her en lille Aabning i det spredte, lose K lit
tag: men Ingen  aner nogen Fare, skjont man vel har be- 
inwrket, at der efter Blcrsten kan enkelte S teder ligge et 
Stccnk S an d  ind over Marken- S a a  opstaar der efter 
lcenqere T ids Torke en forrygende Vestenstorm, og paa en 
Gang begynde alle Klitterne at fyge. medens Storm en 
forcr S andet ind over det frugtbare Land. Det er som 
om alle Klitbjcerge vare blevne levende; Toppene forsvinde, 
og nye Toppe danne sig, og krybende vred horden liste 
de sig ncermere og nemmere fom en uoverskuelig Hcerfkare 
af snigende Fjender, der den ene efter den anden rejser 
hovedet, ncermere og ncermere, — ncermere og ncermere. 
S torm en borer sig ind i de vceldigstc Sandbjccrge, hvirvlerne 
S andet ud af smaa Huller, der hurtigt voxe til mcegtlge 
Huler. indtil Resterne af Bjcerget styrter sammen over 
Aulcrne, gribes af S torm en og fores som en Sandsty vidt 
ind over Landet. De ncerliggende Landsbyers beboere 
fare forstyrrede omkring uden at vide Raad eller H jalp, 
eller de staa lammede af Skrcek og stirre maallose paa 
Fjenden, medens han tcettere og tcettere kryster dem r ftn 
^avn . Sandet lceggcr sig alentykt paa de stM  bare M ar
ker, omkring Husene, hvis Dore ikke tangere kundc aabneS 
vaa T a a e t/d e r  braser sammen under det'o V ^gt og under 
Tiden styrter tilligemed Huset om i de fygende Sandyvrrv- 
ler Det lceaaer sine Dcemninger over Vandlobene; Doem- 
nstmerme bliv? til Bjcerqc, der'fuldstcendig astpcerre e hver 
"lstob saa at Vandlobene efterhaanden danne S oer af 
M iles Omkreds, hvis Bolger flylle hen over de ^dstgcre

Lyng og afstrcellcde Hedetorv nr jldsircet-
S a n d ; men har Sandflugten ^  ^ ^ il  for eftcr-

P S  ^ L ^ e r  hvori O d e la g g e l^

 ̂LL » s  s ,  ."wx
lwor - «  d-, - r  « , n .
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og endnu i forrige Aarhundrede huserede Sandflugten som 
fo ran  fiildret; men forst da S ta te n  tog S ty re t i stn Haand 
og kraftigt gjennemforte en over hele Vestkysten organiseret 
Klitbestyrelse, fik man Fjenden bunden. Endnu lyder dog 
fra Sandorkenen de V arselsord: „stol ikke paa egen Kraft, 
nien styrk den Almenaand, der tager Alle i sin Varetcegt."

F ra  Vennebjoerg maatte vi tilbage til Skinnerup for 
atter a t stode til Hovedvejen fra Thisted til Klitmoller. 
Ved Vester-Vandet forlade vi det dyrkede og frugtbare 
Land, og en Kreds af Koempehoje paa den nordre Side af 
Vejen peger paa, at vi ogsaa staa paa Grcensen af den hi- § 
storiste Jordbund, hvor Fortidsbegivenheder have efterladt  ̂
deres M inder, for a t troede ind i en nydannet Verden, 
hvor Sandflugten har dcekket Alt, hvad der horte Fortiden 
til. N u gaar det videre, stadigt igjenncm de nogne Klitter; 
indtil man V« M il loengere fremkommer til en opdyrket S le tte ,. 
der ligger ganske venligt som en Oase i Orkenen, kun adskilt fra i 
Havet ved en smal Ncekke Klithoje. Dette er Fiskerlejet og  ̂
Badestedet Klitmoller, der med sine venlige Smaahuse, sit > 
lille Kapel og sin nyopforte Gjcestgivergaard, der er ind
rettet med Vcerelser for Badegjoester, tager sig ganske hyg
geligt ud. A lt er vel smaat og i landlig S til , og Om
givelserne mangle fuldstændigt O naturens Skjonhed; men 
det er netop Modsætningen dertil, der gjor S tedet tiltræk
kende for Badegjcesterne. E r man trcet af Bylivets U r o , ! 
mcet af de tilvante Omgivelser og Adspredelser, da finde > 
man Fred og Hvile for S indet ved fuldstændig at fordybe 
sig i Ensomheden, omgivet af et Landstab, der overalt giver 
Billedet af den til sig felv overladte vilde Natur, hvis 
jomfruelige Skjonhed aabenbarer sig i det Sm aa som i det 
S to re . F o r Badegjcesterne er det en storre Nydelse at 
vpsoge de venlige Dale og Kloster, bedcekkede med Nev- 
lingens blankgronne B lade ,' Tranebcerrets, Musevikkens og 
Blaabcerbustens nydelige Smaablomster og Lyngens rosen
rode Blomstertcepper end at vandre i de smukkeste Lystanlocg 
ved Hovedstaden. Selv  M angelen paa tilvante Bekvemme
ligheder virker snarere vcekkende og oplivende end nedstem
mende paa Badegjcesterne, hvoraf nogle ifjor Sommer 
havde indkvarteret sig i en paa S tranden  optrukken Dceks- 
laad, hvorfra de om Morgenen vilde fe S o len  staa op, 
oerefter tage sig forfristende Bade i Havet og en Vandring 
langs S tranden  forbi Vangsaa, fra hvis ode Kyst hosstaa- 
rnde Billede er taget.



N r. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. Dalsgaard, 
med 9 Jllustr.; 'Anemonen, en Foraarsfantasi af S .  M ichael 
sen, med 1 J llustr .; Prøvet, en Fortcelling af C. Heuuinqseu, 
med 6 Jllustr. 48 S ider. 20 Are.

—  18 S a n  Asiane, En Neiseerindring fra Jschia, af V . Bergspe, med
1 Jllustr.; Et N utids Undervcerk, af C. M årtens, med 2 

Jllustr. 48 S ider. 20 Are.
— 19. Oeheuschlcegers Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrpder,

med 4  Jllustr.; For 200 Aar siden, afM prk Hansen; Den M is 
undelige, et japanesisk S a g n , med 2 Jllustr. 32 S ider. 15V re.

—  20. Fra en Knnstrejse, humoristisk Fortoelling af S .  Schandorph,
4 Jllustr. 20 S ider. 10 Ore.

—  21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n —r. med 7 Jllustr.;
Onkels G ris, af S o p h u s Neumann, med 3 Jllustr.; Et N ul 
for lidt, Fortcelling af B . Hansted, med 2 Jllustr.; D e tre 
Vusker, et Nytaarsceventyr, 6 Jllustr. 48 S ider. 20 Are.

—  22. D en fenlte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Jllustr. 24 S ider. 10 Are.

—  23. Drachmann: S lid er  og Slpser. En Spmandshistorie, med
Jllustr. af Carl Thomsen; L. D illing: Greven af Svedala; 
med Jllustr af E. Henningsen; C. P loug: M on han dog ej 
skulde komme? 28 S ider. 25 Are.

—  2 4 . I  D a v id s e n :  E n  dansk K a p ergast, m ed  J l lu s tr . af B .  N o sen -
stand; B . Ostergaard. En Uvedkommende, S tud ie fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; S .  Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 S ider. 20 A re.

— 25. M . Henckel: Dronning Anna S op h ies Page, med Jllustr. af
H. P . Lindeburg; Jugvor Boudeseu: Livsslaveus Brud, en 
Fortcelling med Jllustr. af Anker Lund. 48 Lider. 25 Are.

—  26. M . Thoresen: „D et lpnuer sig^, uied Jllustr. af Carl Thom 
sen; Ad. Langsted: Den sidste Tilflugt, med Jllustr. af H. P. 
Lindeburg. 24 S ider. 15 Are.

— 27. I .  Nielsen: et Glenteskrig, med Jllustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. af V iggo Langer. 24
S ider. 10 Vre.

— 28. N . Jnel-Hansen: Fra S ib ir ien s Urskove, med Jllustr. af K.
Gamborg; B . Arneseu Kall: Fra Osterland, med Jllustr. af 
Tom Petersen. 24 S ider. 10 Vre.

—  29 I .  Sick: Elskovskjcrrnerne, et S a g n  fra Provence, med Jllustr.;
Tauseus M inde, med Jllustr ; N ic. Bpgh: Kjeuder D u  de S tille  
i Landet? I  Krohn: Nosen, med Jllustr. af H. Tegner. 44  
Sider. 15 Ore.

—  30. Ad. Langsted: Lcegedomsskvggen, med Jllustr.; I .  Futtruv:
M iddelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg; V . 
Jausen: En spraelig Hemmelighed, Fortcelling med Jllustr. af 
Anker Lund; V . Astergaard: Onde Vjue, med Jllustr. 48 S ider.
15 Are. ^  ^

—  31 Nic. Bpgh: Naar Zigeunerne komme Ulbys, med Jllustr. as
A lf . S c h m id t ;  A n n a  B o r c h :  D jc e v le n  som  P r ^ s t ,  m ed J l lu s tr .;

(F ortscrttes P aa  O m fla g e ts  4de Side).



Elith Reumert: I lan d  fra Fortet, med Jllnstr. af Alf. Tchmidt; 
Ad. Lanqsted: En M oders Tilgivelse, Et S a g n  fra Bretagne, 
med Jllnstr. af H. P . Lindeburg. 24 S id er, l o  Are.

N r 32 V  Corfitzen: Fra Span iernes T id , med Jllnstr. as K. (Ham
borg; B . Arnesen Kall: S ap h o , en Fortcelling med Jllnstr.
40  S ider. 10 Sre. . . . .

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg, af L. Schrpder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schrpder. 17 Billeder. 72 S ider. 20 Ore.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Jllnstr.; Tro til
Dpden, Fortcelling af B irger Hansted, med 6 Jllnstr.; D ron
ning Elisabeth af' Danmark. 52 S ider. 20 Sre.

—  35. Naadigherrens Gnlduhr, Fortælling af Knud Skytte, med 7
Jllnstr'.; Koldinghus, af Jngvor Bondesen, med 5 Jllnstr.
48  S ider. 15 Hre. ^  c. m-

— 36. D en  landflygtige Skroedder, af Knud Skytte; D en hvide P ige,
et Mpensk S a g n , af M ogens Gynge. 9 Billeder. 28 S ider.
10 Vre.  ̂ ,  .

—  37. En Solstraale, Skizze af O . C. Molbech; Hammershpi eii
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P . 
C. Toepffer; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13
Illustrationer. 52 S ider. 15 Vre.

—  38. En Rom an i Klitten, af Holger Drachmaun; Vinkælderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . M M  Hansen; Fra B orn
holm af Glistrup. 14 Billeder. 48  S ider. 20 S re .

—  39. Prcesten H ans Madsen, as B eatus D odt; Prcesten og B y-
vcedderen; Tre Lofter, Fortcelling af M artin Kok; Svend  
Trost N r. 2 , af M artin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
LEventyr ved J en s Kamp, med 20 Jllnstr. 54  Sider. 20§)re.

—  40. D en gamle Kiste og T aasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24  'S ider. 10 Dre. ^ -

—  41. Kjcerlighed og Grpntsager, as L. D illin g ; D en stærkeste, af
Chr. Vesterqaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie as 
H. I .  Guldberg, med 18 Jllu llr. 48  S ider. 20 Are.

—  42. Stjerneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jydfk Folkeceventyr,
af J en s Kamp; D et gamle M onument paa T rinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, a f'V . Vaupell; Barre, af M ogens G ynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camillo B ruun, med 19 Billeder. 
46 S ider. 15 Vre.

M c r r r :  E n h v e r , der a f oven,i<rvnte B o g e r  kjsber p a a  en g a n g !so r  
et B e lo b  as 4  K r .,  erh o ld er  10  "/° R a b a t .



Ore.Nr. Pris:

Indeholdende Fortællinger, beloerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

M ed  I llu s tr a t io n e r .

Kjsbenhavn.
W m. L. W ulffs Boghandel (Skindergade 29).

S e  O m fla g e ts  in d v en d ig e  og bageste S ,d e



LLsuing for Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skildringer,

D igte etc. af fremragende Forfattere.

N r. 1. Prcesteus Sommerpcerer, Fortcelling af D r. D .;  Hans Tavsen, 
af L. W agner, med 8 Billeder. 10 Vre.

—  2. En stcerk M and, Fortcelling af M ads Hansen, Johannes Ewald,
as Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 §)re.

— 3. Linieskibet P rinds Christian Frederik, Fortcelling af D. D , med
8 Billeder. 10 O re. ^

—  4. Kong B ram , Fortcelling af Carl Andersen; S teen  Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Are.

— 5. N iels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10 A re.
—  6. Proesten i Truelse, Fortcelling af H. F . Ewald; Guldhornene,

af L. Schrgder, med 9 Billeder. 36 S ider. 15 Vre.
— 7. Mester R ing, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rødhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48  S ider. 20 Are.

—  8. Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; R om s Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Vre.

—  9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 B ille
der. 48  S id er. 20 Are.

— 10. En hpjtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Ia g d , med 2 Jllustr. et Musceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4  Jllustr. 48  S ider- 20 Dre.

—  11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg S lo t
og dets M inder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24  Billeder. 
72 S ider. 25 Are.

—  12. M in  bedste Ven, af E. M årtens, med 5 Jllustr.; S tan ley ,
af L. W agner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H. F . Ewald, 
med 6 Jllustr.; Klosterjomfruen, af M . Henckel, med 7 Jllustr. 
96 S ider. 30 V re.

—  13. Antipoden, en Spm andshistorie af H. Drachmann, med 5
Jllustr.; En Udflugt til „KlitmM er", as C. Ia g d , med 1 
Jllustr. 26 S id er. 20 §)re.

—  14. En T ivolirom an, af L. D illing , med 8 Jllustr.; D et sidste
Normannertog, med 3 Jllustr.; Foraarslcengsel, af O . C. M ol- 
bech, med 1 J llu str .; En rigtig Svigerm oder, af J en s  Kamp, 
med 2 Jllustr. 24  S id er . 15 A re.

— 15. Heksen, historisk Fortcelling, af M . Henckel, med 9 Jllustr.;
F inlands Helte, af A. Beiter, med 2 Jllustr. 30 S ider. 15 Are.

—  16. Reiseflitse fra Grcekenlaud, af M euna, med 2 J lls tr .; S la v e 
handleren, en Fortcelling af C. O . S om m er, med Jllustr. 
24  S id er . 10 Sre.

(F o r ts a t te s  p a a  O m sla g e ts  3d ie S id e .)



Den gamle Gubbe er gaaet til No,
En Dreng paa din Husdor banker,
Luk op for Gjcrsten med Haab og Tro,
Han kommer med kjcerlige Tanker.

Han hvisker som Trost D ig i Oret ind 
Forsoningens Ord, det milde:
Hvad haardt og stridt, D u  har haft paa S ind , 
skal scenkes i Glemslens Kilde.

Og D n  skal mindes din Barnepligt 
Og agte paa Danmarks Klage,
At alt det gode kan voxe rigt 
Med Host for kommende Dage.

Et Aar er svundet i Storm  og Strid,
Det nye med Hilsen kommer —
Gud give, Boren maa vorde blid 
Og mild for den danske Som m er!

Wisbechs Almanak. 1886.



Gn M volirom an.
Skitse af L. D illing.

e kjender mig 
ikke?

Nej, det er 
rimeligt nok. 
Jeg  er jo heller 
ikke her fra 
Kjobenhavn.

M it Navn 
er Camilla G i
strup, jeg er 
D atter af P ro 
prietær G i
strup til Vind- 
bygaard.

De synes 
maaske, der er 
underligt at jeg 
saaledes pre
senterer mig 
uden videre for 
Publikum;men 
jeg skal sige 
Dem, jeg har

. .. nu Lyst til en-
gang i mit ^uv at o p le v e  offentligt. Det bliver rimeligvis 
baade forste og sidste G an g ; thi jeg er blevcn forlovet 
deovcerre eller Gud ske Lov. D et er nu som man tager

lro r nok forresten, at de fleste uuge P iger vilde 
sige Gudskelov. ^

V or G aard  ligger paa Landet i Ncerheden af ^re- 
dcrirvhavn. M in M oder dode tid lig t; men jeg har 
saaet en god Opdragelse. Angaaende mit Ådre forbyder 
min Vestcdenhed mig at tegne mit Portroet. Jeg  kan kun 
meddele, at seg har et blomstrende Udseende. Kapellanen, 
der, laver nydelige V ers, skrev engang foran i . .V a n d e n e s

^  Ju len , at jeg var rodsom
nns Rose l M orgenroden, og saameget to r jeg
nok sige, at grim er jeg ikke. ,



Jeg  er en Pige med megen Lcesning. Jeg  har flugt 
ncesten et helt Lejebibliothek og M asser af Ju leliteratur.

Jeg  har stadig drsm t om, at jeg skulde komme til 
at spille en Rolle her i Verden, at komme til at op- 
trcede som en af Kvindesagens Forkcempere eller noget 
lignende, og De kan derfor begribe, at jeg blev som him
melfalden, da Fader kom en smuk Dag og sagde, at han 
onskede, jeg fluide gifte mig med en S o n  af en af hans 
gamle Venner.

Gifte mig! Og det med en S o n  af en af Faders 
gamle Venner. Havde det endda vceret med en S o n  af 
en af Faders gamle Fjender, kunde der dog have vceret 
M ening deri.

S a a  havde der i det mindste blevet lidt romantisk 
i Forlovelsen saadan u la Romeo og Ju lie ; men et F o r
nuftparti arrangeret af Fcedrene, det er dog noget, fom 
man lcerer af sine forste Damenoveller, a t det maa enhver 
velopdragen P ige modscette sig.

M in  Faders Ven var G rosserer i Kjobenhavn, og 
T onnen havde forsogt paa at studere, men kunde rkke blive 
til noget, og n aa r Grosserersonner ikke kan blive til noget, 
saa bliver de Godsejere.

Fader er gammel, og jeg skal arve G aarden som 
eneste B a rn , og saa kunde det vcere meget bekvemt for 
den unge Hr. Wimmelmann, det er hans Navn, at faa 
baade en smuk Kone og et smukt G ods, og da han selv 
har Penge nok, kunde vi komme til at leve aldeles ud- 
mcerket, mente Fcedrene.

Det var nn slet ikke min M ening. Jeg  havde dog 
ved Gud ikke Lyst til at blive overdraget sammen med 
G aardens ovrige Inven tarium  som et andet Stykke Kvceg.

Jeg  begyndte derfor at grcede, bebrejde P ap a  for 
Grusomhed etcetera: men ved De hvad Fader gjorde?

H an sagde blot ganske rolig, at jeg skulde lade 
vcere a t skabe mig saaledes. Dersom jeg ikke vilde gifte 
mig med den unge Wimmelmann, kunde jeg jo lade det 
vcere, og dermed var den P o tte  ude.

Kan der tceukes noget skrækkeligere, end at have en 
Fader, der ikke har S p o r  as Skjonliteratur i Livet, naar 
man selv er en Pige med M sthetik?

Jeg  kunde ikke engang faa den Fornojelse at vcere 
en S m ule ulykkelig.

S a a  gik jeg og var gnaven og kjed af a lt muligt,



indtil Fader en D ag foreslog, a t vi skulde tage ind til
Kjobenhavn. .  ̂ ^

Jeg  havde endnu aldrig vceret r K>obenhavn» og / 
blev derfor uhyre glad, oa vi kunde,heller ikke voelge noget - 
heldigere T id s ru m 'til  Rejsen end den dejlige F o raarstid , 
da Luften var mild og varm, og Trceerne stod og prangede 
med deres friskeste gronne.

Vi tog med Dampskibet fra Frederikshavn, og Vejret 
var yndigt.

Jeg  havde dromt om et Eventyr om B o rd : Jeg  
skulde blive sosyg, svag og lidende. E n rejsende engelsk 
Lord eller en italiensk T enor eller til Nod en fransk Akro-' 
bat skulde hjcelpe mig, blive forelsket i mig og siden flygte ' 
med mig; men jeg oplevede desvcerre ikke det mindste af 
min Drom, ikke engang det at blive sosyg.

D er var ikke andre Passagerer end to tyske P ro -  
benrojtere, der hele Tiden drak Sodavand og Cognak, 
samt en Godsejer fra  Jy lland , der laa  og sov paa S ofaen  
i S alonen , medens Fruen sad ved P ianoet i Pelskaabe - 
og spillede S onater.

Gud, hvor Kjobenhavn dog er storartet! ;
V i kjgrte direkte fra  Kvcesthusbroen til Hotel d'Angle- ' 

terre, hvor vi skulde bo.
Jeg  sad hensunken i Beundring over Kongens N ytorv 

med de prcegtige Huse og den dejlige S ta tu e  paa M idten, z
Jeg  havde aldrig set noget lignende. i
D a vi havde spist Frokost, blev jeg siddende paa mit j 

Vcerelse i Hotellet, medens Fader gik hen og hilste p a a , 
gamle G rosserer Wimmelmann. j

H an var paa Kontoret inde i Byen hver F o r- ^ 
middag. Forresten boede Familien ude paa Strandvejen 
i Sommertidem

D a Fader kom hjem, sagde han , a t det var bedst „ 
vi gik i T ivoli om M tenen. Den folgende D ag, Sondag, H 
var vi inviteret til M iddag ude hos Grossereren paa hans ?

i

Landsted. j
Fader ncevnte ikke et O rd om den unge Wimmel- H 

mann. H an tcenkte rimeligvis, a t jeg kunde komme paa sk 
andre Tanker, naar jeg forst havde gjort den unge Herres 
Bekjendtskab. Jeg  var imidlertid fast bestemt paa allerede 
ved det forske M ode at distancere ham i den G rad , at han 
aldrig stalde vove at ncerme sig mig med nogen Kjcerlig- 
hedserklcering.



Sikken en M asse G asb lu s , Flag og Vimpler, og 
sikken en underlig Ind re tn in g  det Tælleapparat!

In d e n  jeg vidste O rdet deraf, stod jeg midt l 
Tivolihaven, halvt bedovet og forvirret ved Musikken, Lyg
terne og Menneskesvcermen.  ̂ ^

V i styrede Kursen ned til Koncertsalen. D er var 
det gentileste S ted  at sidde, sagde Fader. H an er jo hvert 
A ar inde i Hovedstaden og kjendt med Forholdene.

Trebellr sang. D er var en M asse Mennesker. 
F o ran  Indgangen  stod en hel Klump Folk og rakte H als 
for a t se Prim adonnaen. P a a  begge S id e r drev man frem 
og tilbage og stodte hverandre paa Albuerne.

Fader var trcet. H an vilde absolut scrtte sig ned 
og faa et Stykke Sm orrebrod  og en B ayer; men vi spej
dede forgjceves efter et ledigt B ord. O pvarterne rystede 
deltagende paa Hovedet. Ikke engang en S to l  var til at
opdrive. .  ̂ .

V i saa haablose ud baade jeg og Fader, da en ung 
Herre rejste sig fra  et lille B ord  og bod Fader cerbodigt
en S to l. .

Gud hvilket nydeligt Menneske!
H an var klredt som en M odejournal og havde et 

lille sodt Overskjceg vixet med ungarsk Pom ade og H aarct 
redt ned i Panden som de franske Vinrejsende, jeg havde 
set i Vinduerne hjemme i Hotel D ania i Frederikshavn. 
D et saa jeg, da han tog H atten af for at hilse.

D erpaa gik han hen og hentede to S to le , Guderne 
m aa vide. hvor han fik dem fra, en til mig og en til sig 
selv, og saa satte han sig saa pcent og beskedent ved det 
ene H jorne af B ordet og nippede til en Toddy „Cammade , 
som han kaldte det og var slet ikke paatrcengende me.d at 
begynde nogen Konversation, men jeg syntes nu at simpel 
Hoflighed fordrede, at man sagde ham et P a r  venlige O rd.

Fader siger rigtignok, a t det horer med til en god 
Tone her i Kiobenhavn, a t de unge Damer tager P ladser 
fra Herrerne uden saa meget som at sige T ak , men jeg er 
nu fra Landet og har ikke bedre Opdragelse.

D erfor sagde ;eg ogsaa med et venligt S m il:
„Det var ved G ud nydeligt af Dem at skaffe os 

saadan en yndig P lad s , hvor vi kan hore saa dejligt."
D et er ikke mere end enhver Kavallers P lig t at 

hjcrlpe fremmede til Rette, og jeg trode oprigtig talt. at 
Herskabet var Udlcendinge. Frokenen ser jaa fransk ud.



„Nej gjor jeg virkelig! De er den forste, som har 
sagt d e t; men jeg stal sige Dem, de dumme H errer deroppe 
i Frederikshavn har naturligvis ikke Begreb om, hvorledes 
en fransk Dame ser ud; De har altsaa voeret i Frankrig?"

„ J a  en Hel M aaned i P a r is ."
„G ud!"
Og saa begyndte han at tale om Boulevarden oa 

Boulogueskoven og Vboatrs fianxaiL og Lal Llabillo og 
La Llorguo og iandaut noget.

Det kan nok vcere, han var interessant. Jeg  horte 
ikke det ringestc paa Trebclli", som stod og brolede „Ha- 
bancra." ^

M en ved De, hvad Fader sagde?
Ikke et O rd! ' ' - '
Jeg  puffede ham paa Albuen:
»Kan D n ikke vcere lidt imodckoinmendc."



„Jeg kan ikke doje den S pringfyr" , hviskede han.
„S pring fy r! „Jeg  vil bare sige Dig noget P ap a , 

at dersom den unge Wimmelmann var Halvdelen saa elsk- 
vcerdig, giftede jeg mig gjcerne med ham i M orgen."

„M an skulde ncesten t r o , at D u allerede havde 
gaaet hen og lagt dit H je rte  ned i den Pomadekrukke."

„N ej' Fader er virkelig uudholdelig!"
Alle Mennesker gik frem og tilbage og promenerede. 

Jeg  fik ogsaa Lyst til at rore mig lidt og bese Etablisse
mentet og Anlceget; men Fader som bare har Anlceg til 
Embonpoint var ikke til at faa af P letten.

„Jeg ved ikke, om det er for dristigt at tilbyde 
Frokenen min ringe Ledsagelse", sagde den unge M and 
beskedent.

„Gud det vilde jeg saa grulig gjcerne; men det 
er vist ikke passende for en ung Pige som mig at spasere 
med en fremmed Herre."

„Nej, det synes jeg heller ikke", sagde Fader.
„M en Frokenen er jo aldeles ukjendt her."
„ J a  Fader, jeg e r  jo aldeles ukjendt."
„Og jeg haaber, De anser mig for en M and af 

W re."
„Gudbevares", sagde Fader koldt.
„N aturligvis", sagde jeg, „og derfor modtager jeg 

ogsaa Deres Tilbud."
„N aa, saa det gjor D u?" sagde Fader.
„ J a  jeg gjor, P apa . Jeg  er ikke kommen her for 

at more mig med, at Du hele Aftenen drikker Karbonade, 
eller hvad D u kalder det."

Dermed tog jeg deri unge H erres Arm og gik.
Jeg  saa , at Fader blev knusende gal i Hovedet ; 

men han maatte jo sinde sig deri, det gamle Vrovl.
Endelig havde jeg da oplevet et W ventyr!
Arm i Arm gik jeg der med en fremmed Herre, 

hvis Navn jeg ikke engang kjendte og heller ikke vilde sporge 
om. Vi gik med et T ag  af gronne Trceer over vore H o
veder ledsaget af en dcempet Musik. Det forekom mig, som 
om vi vandrede i Paradisets Have, hvor kulorte Gaskupler 
hang som den forbudne F rug t mellem Grenene.

Jeg  selv hang usigelig lykkelig ved min Kavallers 
Arm og onskede bare, at han vilde bortfore mig med det 
samme; men dertil var han desvcerre altfor skikkelig.

Vi styrede Vejen hen til Dampkarusellen, og sii os den



mest magclgseste Gyngetur. T il en Lirekasses blide Toner 
— det var naturligvis en Damplirekasse — sad vi og gyn
gede i en B aad ligesaa naturlig t, som om vi havde vcerct 
paa S o en , og hver G ang vi vippede rigtig host i Vejret, 
hvinede jeg af Henrykkelse, medens han holdt mig omslynget 
med sin Arm og trykkede mig fast op til sig, for at jeg 
ikke skulde falde ud af Banden.

Halv fortumlet kom jeg ned , og vi gik sagte tilbage 
til Koncertsalen.

„Skal vi aldrig modes mere?" spurgte han pludselig 
og saa mig mildt i S je t.

»Bi tager i M orgen til Skodsborg for at spise til
M iddag hos en Familie der i Ncerheden", sagde jeg 
rodmende.  ̂ '

„T ag  tidligt afsted", sagde han. „Lad som De ved



en Fejltagelse stiger af ved Bellevue, og jeg skal vente 
Dem der, saa kan De senere opsoge Deres Fader."

„Jeg  kunde have en saadan rasende Lyst dertil, 
hvis det bare gaar an."

„ S to l paa mig", var hans S v a r, og De kan stole 
paa, jeg ogsaa gjorde det.

koncerten var forbi. Fader var meget gnaven og 
tog koldt Afsked med min Kavaller, der trykkede min Haand 
med et Forstaaelfens Blik.

A lt gik godt den noeste Dag. Fader var meget 
villig til at tage tidligt afsted og spadsere lidt i Skoven i 
S tedet for at blive i den kvalme By.

Fader sad hele Tiden paa Dampskibet og saa over 
til Sverige i en Theaterkikkert, og medens hans Blik svcc- 
vede over til Skaanes Kyst, svcevede hans dyrebare D atter 
i Land ved Bellevue, hvor hendes trofaste Ridder ventede hende.

P a a  Vejen blev in enige om at sige hinanden vore 
Fornavne. H an hedder Leopold. E r  det ikke yndigt?

V i gik op til Klampenborg Badehotel og spiste 
Frokost, Duesteg med Champagne.



Selv  sad vi som to kurrende T urtelduer og inddrak 
Champagne og Kjcerlighed i fulde D rag.

S iden  spasercde vi ind i Skoven og Log P lads 
Paa en Bcenk.

D er var saa dejlig romantisk med Bogelov, S om 
mersol, Fuglesang og lignende. „Camilla", sagde Leopold 
og greb min Haand. Jeg  tilbeder Dem, og j'eq har lcest 
i Deres Blik, at De elsker mig; men hvad skal 'vor ulykke

lige Kjcerlighed fore t i l?  Deres Fader kan ikke udstaa 
mig, det viste han jo tydeligt, og mine Forcrldre vil tvinge 
mig til at cegte en G odsejerdatter ovre fra  Jy lland , rime
ligvis en stnmpnoeset Skjonhed med Fregner."

„Vi kunde maaske flygte sammen", foreslog jeg.
„Hele min Formue er for Djcblikket lidt over 10  

Kroner", sagde han mork.
„Og jeg har 3 Kroner 75 L)re," sagde jeg. „Derfor



kan vi ikke komme langt, vel? Vi kunde jo rigtignok tage 
over til Sverige og lade os vie. Det gjor jo flere danste.

„ J a  og til Gjengjceld tager Svenskerne over til 
Danmark, n aa r de skal skilles ad. Nei, det gaar ikke."

„Hor Leopold, jeg faar en Id e . Vi tager begge 
til Skodsborg fammen. Jeg  kjender Navnet paa G rosse
rerens Villa. Vi trceder begge ind og kaster os for Faders 
Fodder. Det bliver Tableau, og dersom den unge Wlm- 
melmann h ar nogen W re i Livet, vil han ikke gjore F o r
dring Paa min Haand efter en saadan Seene."

„Nej, det vil han sikkert ikke", sagde Leopold med

„M en nu maa D u sige mig dit Navn og din S t i l 
ling. Jeg  kan dog ikke presentere min Kjcereste, naar jeg 
ikke ved hvem jeg er forlovet med." ,

„Det stal jeg hviske D ig i O ret, n aa r vl ligger
for din grusomme F aders Fodder."

„H or Leopold, D u skulde dog vel aldrig vcere
en G reve?" .

„Nej Camilla, det er jeg ikke: men ,eg er en agtet,
hcederlig M and af brave Forceldre, og jeg stal g;ore alt 
for a t staffe D ig en lykkelig Frem tid", sagde han og afskar 
mig, fra  alle Indvendinger ved at lukke mine Lceber med
et langt Kys. - , .

Jeg  tcenkte i mit stille S ind , at det havde vcerct
nok saa morsomt og romantisk, om han ikke havde vceret
saa forskrcekkelig hcederlig; men man kan jo ikke vcere altfor 
ubillig i sine Fordringer.

V i fandt med Lethed G rosserer Wimmelmanns
V illa ved Skodsb-org. ,

Leopold ventede udenfor. Jeg  g,k alene md.
Fader sad i Havestuen sammen med Grossereren 

og Fruen. D et var to saadanne venlige, nydelige gamle 
Mennesker, a t jeg synes ordentlig, det gjorde mig ondt, at 
jeg skulde gaa hen og sige Dem, at jeg ikke vilde gifte mig

„M en hvor i Alverden har D u vceret Cam illa?"
spurgte Fader. . ^

„Jeg tog fejl og gik i Land ved Klampcnborg."
„Og hvad har D u  bestilt der?" ,  ̂ .
„Jeg  — jeg har forlovet mig", sagde icg med en

rast Beslutning.
„M ed hvem?" udbrod Fader.



„Med den unge M and, vi traf i T ivoli igaar Aftes. 
H r. Grosserer, bedste Frue, det gjor mig frygtelig ondt; 
men jeg kan desvcrrre ikke have den Fornojelse a t forlove 
mig med deres S o n ."

„B ort fra mine Dine", raabte Fader. „Jeg  vil 
aldrig se Dig mere. R ejs til — til Klampenborq oa slaa 
op med ham sjeblikkelig."

„Han er ikke paa Klampenborg, han er her", sagde 
jeg dristig „Og jeg vil aldrig skilles fra  ham, selv om 
jeg skal folge ham til Verdens Ende."

Leopold var traad t ind og stod ude ved Have- 
doren med boiet Hoved.

..Lad nu denne Komedie vcere til Ende", sagde 
F ru  Wimmelmann og kyssede mig. „Det har holdt haardt 
nok for mig ikke strax a t falde det sode B arn  om Halsen. 
S e  her B o rn  tag hinanden og blive ligesaa lykkelige, som 
F atter og jeg er. Og D u min Pige, veer D u  glad over,



at D u er falden i Armene paa min egen rare Dreng og
ikke nogen ALventyrer.

Heg stod fom himmelfalden.
„Leopold er altsaa — " ^  .
„ J a .k ja r e  Camilla, jeg er Leopold Wimmelmann. 

Jeg  faa D ig . da D u  kam med Dampskibet, blev ra 
sende forelsket i D ig og besluttede fom uhendt a t vmde
dit Hjcerte."

» J?"? fag d e  P ap a , „din gamle Fader er ikke saa rosset, 
som D u  tro r. Jeg  har vist. a t jeg kan lave en lille Roman 
liaesaa godt som de andre store Skribenter, og spille Ko
medie kan jeg ogsaa, ikke sandt, hi, hi, hi. Jeg  tro r, jeg 
vil debutere paa Frederiksbergs M orskabstheater lom den
grusomme Fader." . .

Jeg  fandt det passende at blive vred. og ;cg forsogte
det oqsaa, men det gik ikke. . . ^  ->

Leopold sloebte mig ned i Haven r et ^asm inlysthus, 
oq hver G ang jeg spidsede Lceberne og forsogte a t surmule, 
misforstod han mig og troede, jeg vilde kysse ham, og saa 
kunde jeg tilsidst ikke lade vcere a t le . ^  ^  .

N u er jeg forlovet Pige, og r noeste M aaned flal 
jeg i Frk. Z ahles Kogeflole og lcere Huslighed paa

Det^'er rigtignok prosaist, men jeg har dog oplevet en
lille Forlovelsesrom an.

J a .  for det e r  dog en Rom an, ikke sandt?
D erfor stal den trykkes, og saa faar jeg alligevel en Gang 
se mit N avn paa P ren t, ja  maaste to Gange.

T hi ser De, dersom mit W gtestab skulde blive ulykke
ligt, dersom der skulde blive T ale om smaa Knuder Paa 
L raaden, Ja lo u si og lignende, saa soger ieg ikke S k ils 
misse med Leopold; men jeg soger a t troste mig med at
skrive en W ateskabsroman.

De faar den maaste naste A ar i Almanakken.



E n  rig iig  S v igerm odet.
M v e n t y r  fr a  N o r d sjæ lla n d  ved J e n s  K a m p .)

-  ̂ I "  ^ " » 3  var der en M and og en Kone, som boede 
? laa dybt inde i Skoven. T il Huset havde
Ejendom en Ko og en Hest, og det var deres hele

Ns B o rn  havde de lun ot, nemlig en D a tte r: men 
hun var ogsaa baade smuk og dygtig.

det en M orgen at de kun havde et eneste 
-orod r H ipet, og der var saa ikke andet fo r, end at D a t
teren mnatte drage til M olle med en Scek Korn. for a t de 
""de faa malet og faa baget B rod. H un fik da Scekken 

lagt paa dm  lille Hest, og saa drog hun af. S ted .
K iu r p - ^  ^  "Fsaa godt, til hun var kommen et langt 
Sthkke hjemme fra ; men saa snublede Hesten over en Trw -

b" faldt af og ned paa Jo rden . H un fled og 
flcrbte for ig;en at faa Scekken op; men lige meget hjalv 
det. for hun kunde ikke magte den alene. ^ ^

Pigen nu stod der og var grcedefcerdig, kom 
en Ridder, som var ude paa Jag t, fordi.
, 5, ' s id d e r!  — Hjcelp mig endelig den Scek ov
Paa Hesten!" raabte hun, da hun faa' ham. " ^
sv a red ^R id d m u . ^  ^  ^Y s. saa vil jeg hjcelpe dig!«

soo ^  ^  gjorde det, fluide Swkkensaa L.ov til at blive liggende til evig Tid.
^  Det havde Ridderen ikke noget imod. —
?g si,^Sack d lgen  blev alene tilbage med sin Hest

M en Ridderen kunde alligevel ikke lade vcere a t tcenke 
Paa den smukke og cerbare P ige, og han fik Lvst til at 
prove hende endnu mere. H an red derfor hjem, tog B on- 
^  paa og gjorde sig helt ukjcudelig. Lidt op ad 
Dagen var han lgjcn tilbage hos P ig en , der endnu stod 
paa samme S ted  og ingen Vej kunde komme.
V ^ ^ v . l v a r t  hun saa' ham , raabte hun: „A a, hor du
^  "k 's t-  dn, ° L N  °" H » " .  i-s

"
g - » d - ^  U i«  ,ig .



J a ,  ja! — Det fik da blive hendes egen S a g ,  sagde 
Bonden, og saa gik han sin Vej.

M en hvordan det nu end var, saa kunde Ridderen nu 
mindre end sor lade veere at teeuke paa P ig e n . . .?la, teenkte 
ban hun er naturligvis alligevel ikke bedre end saa mange 
a n d r e . . .  Jeg  stal dog prsve hende endnu en Gang og det 
Kys, som hun hverken vilde give Ridderen eller Bonden, det 
stal hun komme til a t give en ussel Maltet S todder!

S a a  klcedte han sig ud i P ia lte r , saa den ene Las 
slog til den anden, og Ansigtet smurte han til med ^ord. 
Saaledes kom han nu for tredje G ang til P igen , og da
var det ncesten Aften. . , ^  ,

D a hun saa' ham komme stavrende ved sin Stok som
en anden gammel Stakkel, raabte hun grcedende: ..Aa, du



gamle Stakkel, jeg har intet a t give d ig , men vil du ikke 
nok alligevel for G uds Skyld hicelpe m ig, faa jeg kan fao 
den Scek op paa Hesten og komme af S ted  til  M sllen."

„ J o ,  min bitte P ige ,"  sagde S todderen og grinede '  
Skjceget, „hvis du giver mig et K ys, saa skal jeg saamcenl 
gjcerne hicelpe dig."

P ep  — F y ! — S a a  maatte Scekken hellere blive lig
gende til evig Tid.

„ J a , ja ,"  sagde Stodderen, „det maa jo blive din egen 
S a g !"  — Og saa humpede han videre af S ted .

M en da grced Pigen endnu mere; thi hun syntes, det 
var dog saa grueligt at blive staaende der ude i Skoven 
hele den lange morte N at.

„Aa, bi lid t! —  B i lidt! — Kom igjen!" raabte hun 
saa efter Stodderen.

J o , saa kom Stodderen ogsaa igjen. H an hjalp hende 
Soekken op paa Hesten, og enten hun saa peb eller sang, 
saa kyssede han hende lige midt paa M unden , og dermed 
stavrede han af igjen.

Pigen kom saa lykkelig til M olle med sin Scek, hun 
srk malet og kom hjem ig jen ; men der var nok ingen, som 
ftk noget at vide om, hvorledes det var gaaet hende.

S a a  gik der igjen en Tid, og skjont nu Ridderen havde 
faaet den smukke P ige til a t give sig et Kys, saa kunde han 
dog alligevel ikke glemme hende. Hun stod for hans Tanke 
baade D ag og N a t, og han tog sig ncrsten ikke andet for, 
end a t ride alene om i Skovene fra M orgen til A ften ; men 
han saa aldrig igjen noget til P igen , og tilsidst blev han 
helt tungsindig. D a  svor han i sit stille S in d . a t om det 
M en nogensinde maatte lykkes ham at finde P igen , saa
stulde h u n , — hvad S ta n d  hun end saa var af — . blive 
hans Hustru.

N u forespurgte han sig om hende baade langt og noer 
der omkring, og omsider fik han da ogsaa a t ho re , a t hun 
skulde bo rude i Huset i den store Skov.

H an red nu glad hen til hendes Forceldre, og da de 
sil P . ^  hhem han var, saa havde de jo ikke noget imod 
det Giftermaal. D atteren blev saa kaldt til. H un blev 
baade rod og bleg, da hun saa' R idderen ; men tilsidst gav 
hun dog sit Samtykke.

^  saa holdt B ryllup, og siden drog P igen med 
n e g e t 'g o d ? ^  lians H ustru , og nu var da a lt saa



I  den forste T id  herefter levede Ridderen rolig og 
stille paa sit S lo t ;  men da en T id var gaaet fik han igsen 
Lyst til Jag ten . D et varede da ikke lcenge, for alle hans 
Kammerater fra  de lystige llngkarledage igjen indfandt sig 
paa S lo tte t ,  og nu gik det igjen med J a g t  om Dagen og 
S v ir  oa Svcerm saa lan g 'N a tten  var.

S a a  var det en Aften, som Ridderen og hans Kam
merater vare blevne saa overhaands lvstige, a t han ikke 
kunde dy sig ; men under hojrostet Latter fortalte han, hvor
dan han havde lcert sin Frue at kjende, og hvorledes hun 
havde m aattet kysse den pjaltede S todder, flsont hun hverken 
havde villet kysse Ridderen eller Bonden. ^

I  det samme kom hans F rue  ind i S a len , hvor de
sad oq drak. . . .

„Godaften F ru e!"  raabte Ridderen. — „Jeg  hender 
en skjon Jo m fru , som en G ang kyssede en Ridder r sin 
Nod. -  Kan du gKtte, hvem det var?"

Alle Kammeraterne stak l med at le og smse, de saa 
paa F ru en ; men hun gik igjen uden a t sige noget.

K ort T id  der efter syntes Svigerm oderen der mde l 
Hytten i Skoven, at hun dog en G ang maatte hen at bessge 
D atteren, som nu var bleven saa fin en Frue, at hun boede
i et stort S lo t. , , ,

Den gamle M oder kom saa ogsaa til S lo tte t og blev
vel modtaget af D atte ren ; men da hun begyndte a t udsporge 
D atteren om, hvorledes hun havde det, saa kunde hun nok 

' mcerke, a t der var noget, der ikke var saa rigtigt, som det 
skulde vcere. D atteren sagde nok selv, a t hun havde det 
meget godt; men dermed lod M oderen sig ikke noje, og 
langt om lcenge, saa maatte D atteren da ogsaa op med 
Lektien, og hun fortalte da hvorledes hendes M and 
stadig drillede hende med, at hun en G ang i sin N sd havde 
kysset on der inde i S k o v en . . .  E llers var hendes M and 
altid god imod hende; men n aar han fik noget a t drikke, 
saa m aatte hun altid hore dette, og saa blev hun udlet af
alle hans Kammerater. ^  ^  .

„ P y t!  — ikke andet!" sagde M oderen, „det stal ;eg
saa Skam  snart kurere ham for!"

S a a  sagde M oderen Farvel og gik rg M  hiem til sin
Hytte i Skoven. ,

Dagen efter tra f det sig, a t Ridderen red alene paa 
J a g t  i Skoven. D a han var kommen et godt Stykke ind i 
Skoven, syntes han, at det blev saa underligt omkring ham ;



der lagde sig ligesom en Taage for hans Osne, og han 
kunde flet ikke kjcnde, hvor han v a r , endfljont han fra 
B arnsben af ncesten hver Dag havde faret om i den samme 
Skov. H an vendte om og vilde ride hjem, men han kjendte 
hverken Vej eller S t i ,  og jo lcengere han red. so mere for
vildet blev han. Han havde ikke faaet noget at spise, siden han 
om M orgenen drog hjemme fra, og han begyndte a t blive sulten.

Endelig, da det var ncer imod Aften, kom han til en 
aaben P la d s  i Skoven, og her stod en lille Hytte, som han 
aldrig for havde seet. H an sprang af Hesten og soer ind 
ad D oren , for han var baadc torstig og sulten. D er inde

i S tuen  sandt han ingen, uden en gammel tandlos Kcrl- 

hendes lige saa grim , at han aldrig havde seet



' " „A a. h o r . du gamle M o'er!" sagde Ridderen. ..giv' 
mig din G rod og saa lidt at drille til, saa slal du saa en 
stor Solvstilling."

„Ho — ho!.. sagde Kcellingen og hostede----  „>;a,
giver den sljon Ridder mig et K ys. saa skal han saamcend
faa hele P o tten  fuld." . ^  .

Res, fy for den Lede!" sagde Ridderen og spyttede.
Det skulde han ikke have noget a f, saa vilde han hellere
sulte ihjel. ^

J a .  han fik raade sig selv sagde Kcellingen.
S a a  satte Ridderen sig igjen til Hest, og han mente, 

a t det maatte vcere rent forbandet, om ikke han skulde kunne 
finde ud af den Skov, hvor han ellers var saa godt hcndt.

M en han red og red den hele Aften og den 
lange N at med og endda var han lige noer. Og da S o l  
igjen stod op, og han paany skulde se sig om, saa holdt 
han igjen udenfor den gamle Koellings Hytte. Han var 
nu saa sulten a t Tarmene streg i Livet paa ham. og atter 
gik han ind for a t hore, om ikke den gamle Kcelling skulde
voere lettere a t komme overens med.

H un sad som for ved Ovnen og ro rte  r Melgroden,
som hun skulde have til sin Davre, og han syntes hun var 
bleven halvt saa grim til. som hun for havde vceret.

H an tog da en stor Guldstilling op af Lommen, viste 
hende den og spurgte, om ikke hun nok vilde lade ham faa 
M elgroden, naar hun til Gicnajceld fik Skillingen.

2 Ho _  ho!" sagde Kcellingen. — „N e,. men hvis 
den stjon Ridder vil give mig et Kys, saa stal han saamcend

^  Nej, det^flulde'Ridderen dog ikke have noget af, hvor
sulten han saa var. ^ ^  ^

W rgerlig  steg han igjen til Hest og red fin Ve;. H an 
red og red, som han var gal den hele lange D ag , men han 
fandt ingen Skov ud af. og da S o len  igjen stod lavt paa 
Him len, havde h an , uden at han selv vidste noget deraf, 
igjen redet saaledes rund t, at han atter holdt uden for
Koellingens Hytte.  ̂ , . . . .  . . « ^H an var saa sulten og saa udm attet, at han knap
kunde °holdc sig paa H esten ... D et fik ikke hjcelpe, han 
maatte igjen ind til den gamle Kcellmg, og ihvad det end 
maatte koste, saa skulde han have noget at leve af.

D a han kom in d . sad Kcellingen som altid og gumlede 
ved Ovnen, imedens hun rorte  i sin Melgrod. Hun skulde



just til a t have sin Aftensmand, og Ridderen syntes, a t det 
var umuligt, hun kunde blive grimmere.

Ridderen tog sin Pengepung op og rystede den. — 
»A a, lille M o 'e r, tag denne P u n g  og giv saa mig Je re s  
G rod!"

„Ho — ho — ho!" lo Kcellingen. „Nej, men hvis 
den stjon Ridder vil give mig et Kys, saa skal han saamcend 
faa hele P o tten  fuld!"

Hvad skulde han g jo r e ? . . .  Det var dog grusomt, 
skulde han virkelig nodes til at kysse et saadant gammelt Rive- 
jc e rn ! . . .  M en hvor var han dog s u lte n ! .. .  Aa, der var 
jo da endelig ingen som saa' d e t . . .

Og enten han saa peb eller sang, saa m aatte han nu 
hen at kysse Kcellingen lige midt paa M u n d e n . ------

D a  han saa havde faaet sig to rre t om M unden, klemte 
han paa Groden. — H an havde aldrig for smagt M elgrod, 
men hvor den dog smagte! — Aldrig havde nogen R et 
smagt ham saa godt.

S a a  sagde han Kcellingen F arv e l, og da han nu 
igjen var kommen til Hest fandt han med Lethed Vejen og 
kom saaledes snart ud af Skoven og hjem igjen til sit S lo t.

N u gik alt der hjemme i S lo tte t en Tid ved det 
gamle. T il daglig var Ridderen meget god mod sin F ru e ; 
men naar han havde faaet en T a a r  over T orsten , gck det 
undertiden som det kunde.

En G ang havde han igjen faaet en hel Hob af de 
gamle Kammerater samlet sammen, oa nu gik det paany med 
S v ir  og Svcerm.

D a F ruen  en Dag kom ind i S a len , hvor de sad og 
drak, raabte Ridderen helt overstadig: „Jeg  kjender en stjon 
Jom fru, som en G ang kyssede en Ridder i sin N o d .. .K a n  
du gjcette hvem det v a r?"

Alle Kammeraterne stak i med at fnise oa le ; thi de 
kjendte jo alle Historien.

„ J a ,"  svarede Fruen, „m en  je g  k je n d e r  en R id d e r ,  
som  en G a n g  k y s s e d e  en  g a m m e l  Kc e l l i n g  f o r  en 
P o t t e  G r o d . . . K a n  d u  g j ce t t e ,  h v e m  d e t  v a r ? "

D a blev Ridderen tavs og rod, men sagde ingen Ting. 
Kammeraterne lo over det raske S v a r ,  og da de sa a ', at 
Ridderen blev forlegen, begyndte de at drille ham og at 
plage ham for a t faa a t vide, hvordan det hcengte sammen
med d e n  P o tte  G rod ; men med d e n  Historie kunde Ridderen 
holde tcet



Nu kunde Ridderen fo rs taa . at a«M e ^ M m g  fra  
Skoven a f . havde E e v c e r e t n ^  fadervo r.

G ang havde kysset en Ridder r sm Nod. og derefter teve 
de faa meget godt sammen.

Uf Niels Vivels Nappe.

B o n d e n .  „Hvad er det for en Bygning di opforer
derhenne?,. G alehus for Bonder."

Konden. " I  jai.kan'stn tcenke det, for jer Kj-b- 
stadsfolk er det naturligvis for lille. —



et var under D ronning Elisabeth, 
Det kom mellem B ritte r paa Talen, 
At man burde se at faa Hojhedsret 
Over Oerne syd for Kanalen.

D et var isoer de normanniske Ocr, 
S om  stod under F rankrigs Vinge, 
D er havde vakt deres Krigerhumor, 
Og som de vilde betvinge.

M en de var ej let a t komme ncer, 
Hvad tusind Skibbrud svrtcelle;
De kranses trindt af Klipper og Skjcer, 
Hvor Bolgerne brydes med Vcelde.

S a a  fandt de da paa en snedig List.
Ved hvilken kun lidt de vove _
Det var jo hverken forst eller sidst, 
De kroenkede T ro  og Love! —



Lidt ude til S o s ,  an skjonnc Dag 
Ved S  a r k s  de gronklcedte Bankers 
Fortryllende Hose, med Sorgeflag 
E n B rig  sig lcegger til Ankers.

En B aad sccttes ud og kommer i Land — 
M an  skulde nu hilse blandt andet: 
Kapteinen var dod! — oin ikke de kan 
Begrave ham oppe i Landet?

„Og kommer vi med Kaptejnens Lig", 
Det sagde man cerligt og aaben, 
..S a a  vil vi vel ikke tcenke paa Svig, 
M en komme foruden Vaabcn."

„ P a a  S tedet her I  kan, hvis I  vil, 
Besætningen visitere."
S a a  sik de da Tilladelse til 
Med deres Kaptcin at passere. —



Den neeste D ag fra Den man saa 
Barkassen flyde paa Bolge,
M ens tvende Baade, der ikke var smaa, 
D rog med som den dodes Folge.

N aa! hvem vilde deraf ane S v ig ?  
D et laa just ikke for Gcetning! — 
Det var jo klart at Kaptejnens Lig 
Blev fulgt af den hele Bescetning.

M an  gik i Land ved den stejle A as 
M od Aften, da Dagen hcelded';
M en ikke et eneste Vaaben saaes,
Og saa gik de op til Kapellet.

S a a  satte de Kisten i Kirkekrog 
Og lukked' den D or, der stod aaben, 
H vorpaa de aabnede Kistens Laag, 
Der stjulte de blinkende Vaaben.

E t hvilende Vaaben er blottet for Aand, 
Det kan ikke hugge og stode;
M en gribes detforst af en kraftig Haand, 
S a a  staar det op fra de dode!

De Vikinger hcerged' den hele Egn — 
Det blev et morderisk M ode!
T h i det var tilvisse en gram Kaptein, 
D er var staaet op fra de dode!

Men Oernes W tte r— af Noden dansk— 
De fore nu brittisk B anner;
De kalde sig engelste, tale fransk 
Og er de sidste N orm anner.

A f  V . K . (E s te r  et fransk S a g n . )



N r. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. D alsgaard, 
med 9 Illustr.; Anemonen, en Feraarsfantasi af S .  Michael- 
sen, med 1 Illu str .; Prdvet, en Fortcellmg af C. Henningsen, 
med 6 Illustr. 4 8  S id er. 20 Are.

—  18. S a n  Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af B . Bergspe, med
4  Illu str .; Et N utids Undervcerk, af C. M årtens, med 2 
Illustr. 48  S id er. 20  S re .

—  19. Oehlenschlcegers Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrpder,
med 4  Illu str .; For 200  Aar siden, af Mvrk Hansen; D en M is 
undelige, et japanesik S a g n , med 2  Illustr. 32 S ider. 15 Are.

—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcellmg af S .  Schandorph,
4  Illustr. 20 S ider. 10 V re.

—  2k. Vore Skomagere, humoristisk Skitse af u — r, med 7 Illustr.;
Onkels G r is , af S o p h u s Neum ann, med 3 Illu str .; Et N ul 
for lidt, Fortcellmg af B . Hansted, med 2 Illustr.; D e tre 
V afler , et Nytaarsceventyr, 6 Illustr. 48  S ider. 20  Vre.

— 22. D en femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Illustr. 24  S id er . 10 Are.

—  23. Drachmann: S lid er  og S lpser, En Spm audshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. D illin g: Greven af Svedala , 
med Illustr. af E. Heuningsen; C. P loug: M on  han dog ej 
flulde komme? 28  Luder. 25  Ure.

—  24. I .  Davidsen: E n dansk Kapergast, med Illustr. af V . Rosen
stand; V . Vstergaard: En Uvedkommende, S tu d ie  fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gam borg; L .  Schandorph: Fra Lazarethet, 
24  S id er . 20  V re.

— 25. M . Henckel: D ronning Anna S o p h ies  Page, med Illustr. af
H. P . Lindeburg; Jngvor Bondesen: Livsslaoens Brud, en 
Fortcelling med Illustr. af Anker Lund. 48  Vider. 25 U re. 

_ _ 2tz. M . Thoreseu: „D et lpnner sig", med Illustr. af Carl Thom 
sen; Ad. Langsted: D en sidste T ilflugt, med Illustr. af H. P . 
Lindeburg. 2 4  S ider. 15 V re.

—  27. I .  N ielsen: Et G leuteflrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. as V iggo Langer. 24  
S id er . 10 A re.

— 28. N . Juel-Hansen: Fra S ib ir ien s  Urflove, med Illustr. as K-
G am borg; B . Arnesen Kall: Fra Ssterlaud, med Illustr. af 
T om  Petersen. 2 4  S id er . 10 D re .

— 29. I  Sick: Elskovskjcernerne. Et S a g n  sra Provence, med Illustr.;
Lansens M inde, med Illu str .; N ic. B pgh: Kjender du de S tille  
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Illustr. as H. Tegner. 44
S id er . 15 A re.

-  30. Ad. Lanqsted: Lceqedomsflyggen, med Illustr.; I .  Futtrup: 
M iddelatdersliv i  Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; V . 
Jausen: En sgrgelig Hemmelighed. Fortcelling med Illustr. af 
Anker Lund; V. Sstergaard: Onde V jne, med Illustr. 48 S ider.
15 V re.

—  31. N ic. B pgh: N aar Zigeunerne komme tilbys, med Illustr. af 
Alf. Schm idt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Illustr.;

(F o r ts le tte s  Paa Omflagets 4d e S id e  )



Elith Reumert: I la n d  fra Fortet, med Illustr. af Alf. Schm idt; 
Ad. Langfted: En M oders T ilgivelse, et S a g n  fra Bretagne, 
med Illustr. af H. P . Lindeburg. 24  S id er. 15 A re.

N r. 32. V. Korfitzen: Fra Spaniernes T id, med Illustr. af K. G am - 
borg; B . Arnesen K all: S ap h o , en Fortælling med Illustr. 
40  S ider. 10 A re.

—  33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsproedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg, af L. Schroder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schroder. 17 Billeder. 72 S id er. 20  Ore.

— 34. Et Offer, Fortoelling af Andr. Beiter, med 5 Illustr.; Tro til
Dpden, Fortælling af Birger Hansted, med 6 Illustr.; D ron
ning Elisabeth af Danmark. 52 S ider. 20  A re.

—  35. Naadigherrens Gulduhr, Fortoelling at Knud Skytte, med 7
Illustr.; Koldinghus, af Jngvor Bondesen, med 5 Illustr. 
48  S ider. 15 Are.

—  36. D en landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; D en hvide P ige,
et Mpensk S a g n , af M ogens Gynge. 9 Billeder. 28  S ider. 
10 Are.

— 37. En Solstraale, Skizze af O . C. Molbech; Hammershpi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P .  
C. Toepffer; 30  Potter Rejer, af B irger Hansted, med 13  
Illustrationer. 52 S ider. 15 Ore.

—  38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmanu; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mork Hansen; Fra B orn 
holm, af Glistrup. 14 Billeder. 48  S ider. 20  V re.

—  39. Proesten Hans M adsen, af B eatus D od t; Prcesten og B y -
voedderen; Tre Lofter, Fortoelling af M artin Kok; S ven d  
Trost Nr. 2, af M artin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
LEventyr ved J en s Kamp, med 20 Illustr. 54  S id er. 20  Ore.

—  40. D en gamle Kiste og L aasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24  S id er. 10 Are.

—  41. Kjcerlighed og Grøntsager, af L. D illin g ; D en stoerkeste, af
Chr Westergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illustr. 4 8  S id er . 20  A re.

—  42. Stjerneskud, af B irger Hansted; Gjedden, jysk Folkeoeventyr,
af J e n s  Kamp; D et gamle M onum ent paa T rin itatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af V . Vaupell; Barre, af M ogens G ynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Cam illo B ruun, med 19 Billeder. 
46  S ider. 15 D re.

M o e r k l  E n h v e r , der a f  o v en n æ v n te  B a g e r  kjsber p a a  e n g a n g  fo r  
et B e ls b  a f  4  K r .,  erh o ld er  1 v i° /»  R a b a t .



Nr. P r is : Ore.

Indeholdende Fortæ llinger, beleerende Skildringer osv. 
nf fremragende danske Forfattere.

M ed Illustrationer.

Kjsbenhavn.
W m. L. W ulffs Boghandel (Skindergade 29).

S e  O m fla g e ts  in d v en d ig e  og  bageste S id e



Losning for Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belærende Skildringer,

D igte etc. af fremragende Forfattere.

N r. 1. 

—  2.

-  3.

-  4.

-  5.
-  6.

-  7.

—  8.

— 9.

-  10. 

-  11. 

—  12.

— 13

—  14.

— 15.

— 16.

Prcrsteus Som m npcrrer, Jortcelling af v r .  S . ;  Hans Tavsen, 
af L. W agner, med 8 Billeder. 10 Are.
En stcrrk M and, Fortælling af M ads Hansen, Johannes Ewald, 
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Vre.
Linieskibet P rm ds Christian Frederik, Fortælling af k .  k , med 
8 Billeder. 10 Ore.
Kong B ram , Fortcrlling af Carl Andersen; S teen  Steeusen  
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 A re.
N iels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. 10 S r e .  
Prcrsten i Truelse, Fortcelling af H. F . Ewald; Guldhornene, 
af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 S ider. 15 S r e .
Mester R ing, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr 
af Knud Skytte; Rydhoved, af Carl Andersen; En Hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48 S ider. 20 S re . 
Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; R om s Kata
komber, af L. W agner. 18 Billeder. 20  Dre.
Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachm ann; Frede
riksborg under Chr. den 4d e,'a f Carl Andersen, med 8 B ille
der. 48  S id er . 20 D r e .
En hchtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer; 
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd , med 2 Jllustr. et Musceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4  Jllustr. 48  S id er . 20  D re. 
En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg S lo t  
og dets M inder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 2 4  Billeder. 
72 S ider. 25 Ore.
M in  bedste Ven, af E. M årtens, med 5 Jllustr.; S ta n ley , 
as L. W agner, med 2 Billeder; Fru Nigborg, af H, F . Ewald,
med 6 Jllustr.; Klostcrjomfruen, af M . Heuckel, med 7 Jllustr. 
96 S ider. 30  S r e .
Antipoden, en Spm antshistorie af H. Drachmann, med S 
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmpller", af C. Jaqd . med 1 
Jllustr. 26 S id er. 20 Are.
En Tivolirom an, af L. D illin g , med 8  Jllustr.; D et sidste 
Normannertog, med 3 Jllustr.; Foraarslcengsel, af O . C. M ol- 
b'ch, m e d l J l l u s t r . ;  En rigtig Svigerm oder, af J en s  Kamp, 
med 2 Jllustr. 2 4  S id er . 15 S r e .
Heksen, historisk Fortcelling, af M . Heuckel, med 9 Jllustr.; 
Finlands Helte, af A. Beiter, med 2 Jllustr. SV S id er . 15 S re. 
Reisefliise fra Grcrkculand, af M sn n a , med 2  J llstr .; S la v c-  
handleren, en Fortcelling af C. O . S o n  mer, med Jllustr. 
^4 S id er . 10 D re.

(F o r t s a t te s  p a a  O m sla g e ts  3 d ie  S id e .)



Heksen.
Historisk Fortcelling af M. Henckel.

„D rag Skod
derne fra Dreng 
og aabn Doren 
— men rap Dig 
en Kjende, for- 
om jeg ikke fejler 
faa er Klokken
alt fem slagen,
S o len  staar jo 
hojt paa Himlen 
og Folk have 
lcengst vceret paa 
Fcerde i G ader
ne."

Den faaledes 
talende, en lille 
vever M and med 
et ivrigt Ansigt

oa hastige Bevcegelser, som en tldkg 
M orgenstund i Aaret 1638 stod midt 
i sin Bod, i Fcerd med at ifore sig 
sin side Kjortel af graabrunt Klcede, var 
Skomager N iels Toller, en Tysker af 
Fodsel, men nu i mange A ar bosid'

». dendc B orger i den gode S ta d  Hel'

hvor han havde tilbragt N atten, skyndte 
sig a t aabne for Sommerdagens Lys, 
der nu straalende og klart faldt ind 
gjennem det lille Vindue, og det viste 
sig da ogsaa, a t hans Husbond havde 
havt R et -og at han maatte have sovet 
over sig, th'i de fleste Vinduer og H ns- 
dore vare a lt aabnede for at mdlade 
den friske M orgenluft i de kvalme F o r
stuer og Kamre, og Arbejderne, som 
gik til deres D ont, Skoledrenge, som



hastede til Skalen og B onder. som vare komne ind fra 
Landet med deres V arer, scerdedes allerede derude paa 
Gaden. Mester N iels havde da ikke saasnart faaet sit 
Skjodskind bundet for sig, og taget P la d s  soran sit Lceder 
og sin Lcest, medens Drengen, som skulde romme op i B o
den, udforte forskjellige Kunststykker bag hans Ryg, saasom 
at fljoere Ansigter paa den mest forbavsende M aade ad 
forbigaaende Anglinge paa hans egen Alder, der kastede 
Blikket ind gjennem den aabne D or, anbringe sine ti Fingre 
i en hojst upassende Ncerhed af sin Noese og lignende 
Jdroetter — forend der hortes Hovstag af Heste paa den 
ujcrvne S tenbro  og to Ryttere, en adelig Herre og hans 
Svend, saas a t gjore H oldt udenfor Huset.

„En god M orgen og en endnu bedre D ag, Mester 
N ie ls !" lod en munter ungdommelig Nost, og Adelsmanden, 
en kraftig bygget, noget forladen Skikkelse paa henved tredive 
A ar bojede sig frem paa Hesten, for a t tale ind gjennem 
den aabne B oddor. „Nn har I  saa de P a r  vcelske S to v le r 
fcerdige til m ig?"

Skomageren kom til S y n e  paa Toerskclen, bukkende 
og skrabende' for den fornemme Herre. Ak hojbaarne 
H r. Gyldenlove, nu skjoemter I  vist med Eders ringe Tjener," 
udbrod han og rystede paa Hovedet. „Forgangen D ag — 
om jeg mindes ret var det i Loverdags — da I  provede 
Eders Sko, var det a t I  viste mig den W re  a t bestille 
disse S to v le r og endnu er vi kun forst paa Ugen, det er 
min T ro  for stakket en F rist a t unde mig!"

„ J a , ja  gode Mester, jeg faa r vel saa a t vente, og 
stal det ej heller kymre Eder stort — min Vej faldt kun 
saa af en Hcrndelse her forbi denne M orgenstund!" H ans 
Blik gled i samme Ojeblik hen over Huset og stand
sede saa ved et af de smaa Vinduer i overste Stokvcrrk, 
hvor det dvcelede i  nogen T id med et Udtryk, som robede, 
a t det dog nok ikke var ganske af en Hcendelse, a t han 
var kommen her forbi. Dersom nogen i det samme havde 
givet Agt paa Svenden, en lang oploben K arl med et lidet 
tiltalende Ansigt og et stridt rodt H aar og Mundstjceg, 
vilde man have bemcerket, a t hans stulende Blik sogte 
samme Retning som hans H erres, og a t hans tynde, blod- 
iose Lceber trak sig sammen med et haanligt Udtryk. N iels 
T aller havde rommet sig flere Gange, uden a t bl've be
mcerket, medens der glimtede et vist listigt Blink i hans 
smaa klare Djne, som havde Lighed med en Fugl, da Adels-



L manden pludselig vendte sig til ham oa spurgte: „Hvor 
f lider Eders Frcenkc den fljonne Jom fru  Bente? E r hun ej 
M endnu opstanden, eller er hun kanske alt udgangen at nyde 
R  V ejrets og M orgenluftens Herlighed?"

„Sandelig  strcenge Herre det sial jeg have ondt ved 
t sige Eder, eftersom hun ej lcenger tft H*sie lft^ hvo 
>ia S id en  i G aa r bor hun henne t,l H ans Pedersens, 
vor der er saa meget a t tage vare, at hendes T ofter mente 
nn kunde have B rug  for hende."



MM!M  i

„Ej det kom hastigt paa. Kim lidet gavnligt tykkes 
det mig ellers for sna ung en Jom fru  at foerdes blandt 
de mange M atroser og fremmede Folk, som soge did, hvor 
der er Handel og meget Husgesinde; hun er min T ro  
for god til slig en D ont." „Saamcend, dog er hun vel ej 
bedre end som hendes Soster. H ans Pedersens Hustru og 
min egen — nu salig i H erren! De toge min T ro  ingen
Skade af a t rogte deres G jerning, og Bente hytter sig og 
vel, saasom hun er en cerbar P ige ; — skulde nogen prove 
at gantes med hende for hendes kjonne Ansigts Skyld, da 
er hun nok i S ta n d  til a t vise ham fra sig, saa det har 
Fynd og Klem!"

Den adelige H erre drejede med en misfornojet M ine 
paa sit sirlige Overskjceg og trak paa Skulderen. At han 
folte sig skuffel ved Jom fruens Fraværelse, det var just ikke 
saa vanskeligt at forstaa og et Djeblik efter tog han en 
temmelig brat Afsked, uden at tale videre om sine S tsv le r . 
Den lille Skomager blev staaende i H usdoren og saa efter 
ham med en betcenkelig Hovedrysten, da han red ned ad 
Gaden. „ P a s  nu kun paa, om han ikke drejer om ad 
S tengade forbi Hanses", mumlede han ved sig selv, „de 
store H errer ere dog alle ens i det Stykke. Jeg  gad ellers 
nok vidst, hvor mange Gange den hojbaarne H r. G ylden- 
love har lagt Vejen tilbage mellem Frederiksborg og 
Kronborg i de sidste tre Uger, ene og aleneste for dets 
Skyld, a t han fandt Behag i Bente D avidsdatters angeneme 
Aasyn og Skabning. D et blev mig som vandt mest derved, 
al den S tu n d  han saa flittig under mig sin Sogning, for 
hvad ham selv anbelanger, da har Bente nok noeppe laan t 
ham Gehor og han har ej havt anden G avn deraf end 
M otionen, han fik i den friste Luft, —  den jeg ellers 
formener, a t han nok kan have nodig, saasom han tykkes 
mig at slcegte sin kongelige H erre Fader paa, og have vel 
megen Forlighed for saa ung en Herre. — J a ,  tcrnkte jeg 
det ikke — nu rider han om ad Stengade! Gud have Lov, 
at P igen  er kommen hen til Hanses, hun var bleven mig 
noget melankolisk paa den senere Tid, og man kan dog al- 
dr,g vide, hvad for G riller slig forliebt Kavaller kan scrtte 
et Kvindfolk i Hovedet; allenfals er hun bedre forvaret 
hos sin Lofter end her hos mig, og fluide noget hcende, 
Pia kan ieg to mine Hccnder i Uskyldighed,"

Efter denne lange Enetale vendte N iels T oller atter 
tilbage til sit Arbejde, og tog med fornyet Iv e r  fat paa
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de lange vcelstc Stc-vler med deres Underfoder af sirligt 
rodt Lccder, fom endnu ikke var bleven fandige til den yvj- 
baarnc 5^r. Kristian Ulrik Gyldenlovc, Kong Kristian den 
fjerdes celdste naturlige S o n . (Ikke at forvexle med den 
langt yngre Ulrik Kristian, fodt af Vibeke Kruse, fom, be
kendt for sine Udskejelser og sin Tapperhed, dode under 
Kjobenhavns B elejring.) Den syv og tyveaarige Kristian 
Ulrik, §dcrre til N oelsdorf, havde ligesom alle Kongens 
mange S o n n e r og D otre, saaet en meget omhyggelig O p
dragelse, og Faderen syntes a t have nceret megen Tillid tit 
hans Dygtighed og gode Evner, eftersom han endnu kun 
var ganske ung, da han allerede blev sendt som Gesandt til 
Frankrig. D et var maaske mindre hans Indsig t i S t a t s 
sager end et vist elskværdigt vindende Vcesen, som gjorde 
ham saa skikket til  de diplomatiste Hverv, hvilke Kongen fra 
T id til anden overdrog ham ; vist er det, a t han icevnlig 
blev foretrukken for andre og fik Lejlighed til at se sig mc- 
aet om i Verden, og nn  i denne Som m er var der tlltccnkt 
ham en ny Sendelse, denne G ang til S verrig , for om mu
ligt a t bilcegge de S tridigheder, der saa loenge havde ulmet. 
men endnu ikke vare komne til Udbrud. D et var medens 
han afventede sin kongelige F aders Komme til F ^ e m ts -  
borg og af og til tog op for a t besoge sin Ven Frederik 
Urne, Lehnsmanden Paa Kronborg, hvor han saa plejede 
at opholde sig nogle Dage ad Gangen og fordrive Tiden 
med S p i l  og et eller andet lystigt Drikkelag i Selskab med 
G arnisonens Officerer, a t han en D ag havde saaet Oje 
vaa et af de yndigste Pigehoveder, han mindedes nogen- 
s L  h°°° j- t  ° D . t  ° - r 'in d - n ,° -  l - t  M -  V m du. ° ° -n . 
over Skom agerens Bod, og fra nu af kunde Mester Toller 
glcede sig ved hans jcevnlige B eso g ., M ange vare de Cor- 
duans Sko og vcelste S to v le r, der i denne Tid vandrede 
ud fra  Skom agerens Vcerksted efter ^estillm g af den hoj- 
baarne H r. Gyldenlove, men endnu flere vare de beundrende 
Ojekast og de artige O rd , der henvendtes til den stim ne 
i^ttenaariae Bente. Lust D avids D atter, n aa r hun, hvad

h-rndl" i°»  !m°d l > «  - » » - ' I
sia derinde i Boden. H un var forceldrelps og havde i 
nogle A ar levet i Huset hos N iels Toller, som havde vce- 
re t gift med hendes celdste S oster, men undertiden maattc 
hun ogsaa gaa til Haande hos den anden S o  termand, den 
velhavende Krcemmer H uns Pederson paa Stengade. Hvac 
der dog ikke behagede hende saa synderligt, thi Sosteren



Karen D avidsdatter var en af de skrappe Husmodre, som 
sjceldent undte sine omvcereude Ro, medens hun hos den 
lille skikkelige Skomager havde al den Frihed, hun kunde 
onfle sig, til uforstyrret at hengive sig til sine Drommerier 
eller sin Lcesning. Det var da heller ikke hendes Skjonhed 
alene — og hun var virkelig overmaade dejlig, en af disse 
slanke afrundede Kvindeskikkelser med blode regelmæssige 
Trcek og et yppigt rodgyldent H aar — som fcengslede 
Gyldenlove, men noget i hendes Vcesen og Fremtrceden, 
som robede stor Forstand og en Dannelse, der stod langt 
over hendes S tan d . H un var som en fager Blomst, der 
groer paa et S ted  og i Omgivelser, hvor den ikke horer 
hjemme, og han havde faaet Lyst til a t plukke denne sjeldne 
Blomst!

At Bente D avidsdatter imidlertid ikke var nogen let 
E robring, det fik han snart at fole, — et almindeligt G a 
lanteri tog hun for hvad det var, uden at tillcrgge det 
nogen videre Betydning, en alvorligere Tilncermelse afslog 
hun, da hun gcettede dens N atur. M en netop dette ceggede 
ham, og hvad der i Begyndelsen kun havde vceret en flygtig 
Tidkort, blev snart til en virkelig Lidenskab, som gjorde 
ham fast besluttet paa at scette alle Hensyn til S id e  for 
at naa sit M aal. H an tvivlede ikke om, at han jo tilsidst 
vilde gaa af med S ejren , thi han havde trods a l Bentes 
Modstand, dog lcest B eundring og maaske endnu en varmere 
Folelse i hendes Blik; at hun a lt havde en Bejler, bekym
rede ham ikke stort, thi hvorledes fluide vel denne, en ringe 
fattig Svend, kunne maale sig med ham, den rige hojbaarne 
Herre, hvis G lan s  og ridderlige Fremtrceden maatte blcende 
Ojnene, selv paa et mindre ungt og uerfarent P igebarn . — 
Og dog havde der vceret en Tid, og den laa  ikke langt 
tilbage, da Bente havde laan t O ren  til denne Bejler, og 
fljondt der endnu ikke var fejret nogen egentlig Trolovelse 
imellem dem, betragtedes det dog som en afgjort S a g  af 
de Paagjceldende selv og deres Slcegtninge, a t J a n  Jokens 
en G ang skulde hjemfore Bente D avidsdatler som sin Brud. 
J a n  Jokens var Skriver, eller hvad vi i vore Dage vilde 
kalde Fuldmcegtig, hos den rige Toldklarerer Villum M o r
tensen, som med sine egne Skibe drev Handel paa Udlan
det. Han var, som Navnet antydede, af hollandsk O prin
delse. Slcegten var i sin T id indvandret fra  Nederlandene, 
da den grusomme F ilip  den andens og H ertugen af Albas 
^orfol gelser havde tvuugen saa mange af de reformerte



til a t forlade deres Fcedreland og bofoette sig,stUldre 
S teder, og J a n  Jokens syntes ogsaa a t vcere r Besiddelse 
af en H ollæ nders hele Ro og Flegma, hvem intet kunde 
bringe ud af Ligevcegt. — tung og indefluttet var han, men 
for Resten en brav Svend og opfyldt af Kjcerlighed til 
den P ige, fom allerede fra B arneaarene havde forekommet 
ham smukkere end alle andre, skjont han kun daarlig fo r
stod at udtale det. Bente anede noeppe Styrken og Dybden 
af hans Fslelser for hende, hun domte efter Skinnet, og 
antog ham for et ganske almindeligt Hverdagsmennei ke, 
men hun havde T illid  til ham og havde altid hidtil funden, 
at hun holdt tilstrækkeligt af ham til a t blive hans Hustru 
— helst da den Lod. at spise Naadfensbrodet hov sine 
Sostende, ingenlunde forekom hende onskel,g- S iden  hun 
havde lcert G yldenlove a t kjende, var hun imidlertid be
gyndt a t anstille Sam m enligninger mellem de to der 
felvfolqelig ikke fald t ud til J a n  Jokens Fordel. Bed S iden 
af den fine, ridderlige og belevne Adelsmand forekom S k ri
veren hende plump og kejtet, og der var esterhaanden op- 
staaet en vis. Ligegyldighed og Kulde i hendes Vcefen imod 
ham fom gik ham lang t noermere til Hjoertet end hun 
tcenkte sig. Havde han blot vceret noget mmdre to r og 
utilgængelig, havde der vceret lid t mere af Elskerens Varme 
at spore hos ham, havde han sikkert ikke begyndt a t tabe 
og Gyldenlove a t vinde T erra iu , — men Bente var af en 
ildfuld og svcermerifl N atu r, fom levede langt mere i sine 
Dromme og Fantasibilleder, end r Virkeligheden og en 
M and som Gyldenlove med alle sur S ta n d s  ydre Fvrtrm , 
kunde ikke andet end svare til det Id e a l hun havde skabt sig.

Denne M orgenstund, just fom Kristian Ulrik kom ri- 
ednde qjennem S tengade, allerede i Frastand spe,dende efter 
det smukke anselige H us med den hoje S ten trappe og Bi- 
flaget, hvor H an s Pederson boede og d r e v , s m temmelig 
udstrakte Handel med Urtekram -  navnlig Kryderier 
Nnniml ^o rb ru ae t i hine T ider var saa stort , Kloede og 
L  S la g s  N s - J ^  stode Bente D avidsdatter 
og J a n  Jokens i S tu e n  indenfor Kramboden, for at tage 
A f M  med hinanden, thi den „ f'dste svar r Begreb med, 
paa sin H usbonds Vegne, at g M e ,  en Forretningsreise 
med et af dennes Skibe, og forventede^; at blive borte i 
nogen Tid. Bente havde lagt stn Haand , hans — hun 
fol'te i dette Djeblik ligesom en S la g s  Anger over sin Ad- 
fcerd i den senere T id . H un havde nce>ren icenkt slg deh



soul en Lettelse at han stalde bort, og NN oar det dog som 
om hun stod i Begreb med at miste en S to tte , den eneste 
hun havde at klynge sig til oa a t stole paa! I  det samme 
faldt hendes Blik ud gjennem Vinduet paa Gyldenlove, som 
langsomt red forbi; deres D jne modtes og en glodende 
Rodme farvede hendes Kinder, da hun ncesten umcerkeltg 
bojede sit Hoved for a t gjengjcelde hans HUsbn. Ogsaa 
J a n  Jokens skiftede Farve, han havde set og forstemet det

hele. „Bente", sagde han og hans dybe Stem m e rystede 
en Kjende, „er det denne M and som er kommen os imellem 
og har vendt dit Hjcerte fra m ig?" Bente Lav, og han ved
blev r en indtrcengende T o n e /so m  i dette Djeblik greb 
hende med en soelsom M ag t: „Kjcer var D u  mig, kioerere 

nogentid vidste det, Bente D avidsdatter, a l den 
S tund  det^ej re t vilde frem over mine Loeber, saa er og



dm Lykke nrig mere vccrd end min egen, og ej uden G ru  
ser jeg den i denne S tu n d  pisseligen at staa Paa S p il. 
T h i beder jeg D ig drage mine O rd til M inde: F ly denne 
Adelsmand som visseligen ej vil Dig noget godt,^ og luk 
Dine O ren for hans Sm iger og daarende Tale, som alt
har begyndt a t forgifte dit S in d  — "

„Ej var det min Agt a t svige Dig ^ a n  polens, sagde 
Bente sagtmodig, saa ej heller nu! M en har D u rettelig 
betcenkt om vi to passe for hinanden, og om D u ej heller 
bor vcelge D ig en anden Jom fru , langt bedre as S m d  og 
kjonnere af Skabning end jeg, som er mere skikket til  at 
vcere din H ustru og berede D ig et lykkeligt Hjem?"

J a n  Jokens rystede paa Hovedet oa der viste sig en 
smertelig Bevcegelse i hans mandige Aasyn. „D u tale ej 
saa B ente," udbrod han, „al den S tu n d  D u  ved, at sligt 
ingensinde var tcenkeligt, og a t vorder ej D u mm 
Hustru, da vorder ingen anden det! Ej or jeg til S in d s  
at tvinge din Villie og din Hu, hverken siden eller nu i 
denne S tu n d , for tvungen B rud  var ej vcerd at e ê, men 
saare vel kjender D u  nu min M ening og mm Sjcels 
A ttraa , og dette maa D u tro , a t ej T id eller hvadsomhclst 
maatte hcende, kan bringe nogen Forandring heri.

Bente stjulte Ansigtet i sine Hcender og grced da han 
var borte, — hun solte ligesom en knugende Tyngsel over 
sig, en F ryg t for Kampen der forestod, thi hun hendte en 
M ag t inden i sig, der var stcerkere end hendes egen Lillie. 
D et var som om hendes Hjcertc og S m d  var delt i tvende 
Dele, paa den ene S id e  stod Pligtfolelsen og hendes Hen
givenhed for hendes udkaarede Bejler, p aa  den anden S ide 
gearede og lokkede den hojsornemme Tilbeders glimrende 
Fremtrceden, Eder og Lofter, dem hun havde a l sin Fast
hed behov for a t modstaa. S a a  gik hun da omkring som 
i en D rom , baade den og de solgende Dages a t Gylden
loves Svend, den listige K las Lyster, havde begyndt a 
luste omkring og give sig W render i Boden, gjorde just 
heller ikke S agen  bedre, men paadrog hende kun Ssicend og 
Utak af Sosteren, som skyldte hende for a t have T an t og 
G alstaber i Hovedet. Ogsaa H ans Pederson brummede 
over de unge Jom fruer, som ej gjorde Gavn, men vare til 
for at sidde paa S ta d s  og spille fornem D am e, stakkels 
Bente fceldede sine modige T aa re r og lcengtes tilbage efter 
det lille sncevrc Kammer oppe hos N iels Toller og den 
lille Abildgaard omme bag Huset, der rigtignok ikke holdt
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mange Alen i Firkant, men hvor hun saa dejlig uforstyrret 
kunde sidde i sine egne Tanker, medens Blomsterne duftede 
i det lille Bed midt imellem K aal og Kjokkenurter, og 
Fuglene sang saa lifligt i Bustene over hendes Hoved!

Oppezpaa Kronborg, i en af de smaa runde T aarn - 
stuer, der vende ud til S o en , sad en af de folgende Aftener 
en Kvinde og stirrede, med Haanden under Kinden, ud over 
Sundet, hvor den ene S e jle r gled forbi efter den anden 
i den svage Aftenbrise, medens M aanens S tra a le r  blinkede 
paa de hvide S e jl, og paa de lette Sm aabolger der krusede 
Havfladen. V ar der S tilhed  og Fred der udenfor i N a
turen, saa var det samme ingenlunde Tilfceldet hvad hende 
selv angik, tvertimod, der var et forunderligt rastlost glo- 
dende Blik i hendes morke dybtliggende Ojne, der robede 
en Lidenskab, som kun ventede paa Lejlighed til a t bryde 
los. Sm uk var hun, trods det a t hun ikke lcenger var i 
sin forste Ungdom, men der var noget vildt, ncesten dcr- 
monist over hende, der aabenbarede sig saa a t sige i hver 
en Bevoegelse, hver en Tone af hendes dybe, vibrerende 
Stemme, og der var et Trcek om den fine M und, som ty 
dede paa en haard, ubojelig Villie. Det var F ru  Lene 
Ulfstand, en Frcenke af Lehnsmanden, som styrede H us- 
vcesenet sor ham i hans Enkemandsstand nu paa det tredie 
Aar, og ved sit indsmigrende, listige Vcesen havde faaet 
en ikke ringe M ag t over ham. Hendes F ortid  havde efter 
fleres M ening ikke vceret aldeles up lette t; hun havde havt 
O rd for a t vcere noget af en Eventyrerske, idet hun paa 
egen Haand havde strejfet rundt i forstjellige Lande, hvor 
hun fluide have bortodslet sin Form ue og knyttet forstjellige 
lose Elstovsforbindelser; hun var ingenlunde vel set blandt 
de andre Adelsdamer as sin Slcegt, medens hun dog nn 
syntes a t have sikret sig en S tillin g  og have faaet Fod- 
fceste i den almindelig agtede Frederik U rnes H us.

S o m  hun sad der denne smukke Som m eraften, rugende 
over sine egne skumle P lan e r og Tanker, hortes der en 
sagte Banken paa en lille D o r i et H jorne af S tu en , der 
forte ud til en lille sncever Vindeltrappe, som snoede sig 
ned gjennem T aa rn e t; D oren blev aabnet sagte og forsig
tigt, og bojende sig med paatagen Idm yghed ncesten til 
horden, traadte K las Tysker ind og ncrrmede sig, paa et 
Vrnk af Adelsfruen, det lille Som mebord ved hvilket hun



sad. „Nu, hvad er paa Fcerde? H ar D n noget nyt at 
melde?" spurgte hun hastig og ivrig.

„D et kunde vel hcen- 
de!" svarede Gyldcnloves 
T jener med dcempet Rost 
og blinkede med sine smaa 
ondskabsfulde D jne. „ I  
M orges bragte jeg en S ed  
del ind til Jo m fru  Bente 
paa Stengade, hvori hoj- 
baarne H r. Gyldenlove an 
modede hende om at mode 
sig denne Aftenstund paa 
den lille G ronning mellem 
Fæstningen og Byen, hvor 
Folk pleje a t drage frisk 
Luft om Aftenen, n aar 
Vinden vifter svalt derude 
fra S o en . —"

„G odt godt — og 
hvad saa videre?" spurgte 
F ru  Lene, idet hun ncesten 
aandelos af Spcending 
lyttede efter S v are t.



„Ved syv flet uugefcehr, gik saa hojbaarne H r. Gyl- 
denlove ud over Broen, og paa somme T id fik jeg Lyst tik 
at soretage mig en liden Spascrctur, hvorfor jeg fulgte 
lidet bagefter, og saa ham mode Jom fruen paa det aftalte 
S ted . De gik afsides henne under de lave Trcrer, der 
danne som en liden Alle ud mod S oen , og da jeg just 
havde funden mig en angenem Krog, bag en fremspringende 
K ant af Brystvcernet i Skyggen af den ydre Fcestningsvold, 
saa gjemte jeg mig der og kunde hore hvert O rd  de talte 
medens de gik frem og tilbage." F ru  Lene nikkede, hendes 
O jne havde faaet en uhyggelig G lands, og den snu Tysker, 
der hemmelig syntes a t gotte sig over hendes Uro vedblev: 
„ I  Forskningen var det just ej de hedeste Elskovsord, der 
faldt imellem dem, for hun sagde, at hun ej var kommen 
hid for a t gantes, men ene og aleneste for at sige ham, at 
hun ej burde eller vilde mode ham oftere, og at det nu 
fluide vcere sidste G ang de taltes ved, men saa trcengte 
den naadige Herre ind paa hende, a t hun skulde fljcenke 
ham Gehor, og sagde at der ingen Glcede eller Lyksalighed 
var a t vente for ham i dette Liv, om hun ej vilde dele det 
med ham. S a a  gav hun sig til at grcede og bad ham 
saa mindeligt lade sig fare, hun sprang heller i S o en  der
ude end gav sig hen til ham, og saa — "

„ S a a  sprang hun vel derud, ej saa?" udbrod Lene 
U lfstand med en kun flet dulgt Glcede i sit Aasyn og sin 
Stemme.

Tyskeren rystede paa Hovedet. „Aa nej, saa hcendte 
der noget andet Naadigfrne — H r. Gyldenlove lovede 
hende W gteflab — "

„W gteflab? Raser du K arl — — "
»M in T ro  om jeg gjor, han svor paa, at han ingen

sinde havde havt til Hensigt at krcenke hende, a t hun var 
fuldt saa god og smuk som nogen Adelsdame han kjendte, 
og at han, til T ro d s for Alverden, endog han var Konge- 
ug Majestcrts egen S o n , agtede at gjore hende til sin H u
stru. Bente D avidsdatter mente jo rigtignok, a t det vilde 
vcere utcenkeligt nogentid at forhverve Kongelig Majestcets 
Aluide hertil, men han mente jo, det vilde han dog vel 
kunde tilbede sig, og saa skiltes de med F avntag  og K ys "

F ru  Lene for op fra sin P la d s  som stukken af en 
S lange. „E r han da flagen af V anvid?" skreg hun. „Den 
leve Kvmd maa have forgjort ham, a t han ren t og aldeles 
er gaaet fra Vid og S a n s !"  Svenden trak Paa Skulderen.



„Ncesten skulde man tro  det, og at det ej var kor'sin 'D ej
lighed alene — endog den er overmaade — at Bente D a 
vidsdatter fik en slig M ag t over ham — " sagde han i en
hemmelighedsfuld Tone. , ^

A delsfruen sendte ham et prøvende Blrk fra sme sorte 
aiennemtrcengende Djne. „D u er en klvgtig K arl, endog 
Du stundom har for Skik, at tale forinden D u blev spurgt ^ 
sagde hun. „Jeg  formener dog, at jeg kan lide Paa M g ,  
og at D u intet af Sandheden fordvlger eller forvansker?"

„Hvad Fordel mener dcn^naadige F rue vel jeg sku de 
have af at lyve? I  har skaffet ung l hojbaarne H r. Gyl- 
denloves Tjeneste, da jeg var usselig og arm, og sagtens 
maatte vcere kreperet af S u lt ,  om ^  e) havde strakt Haan- 
dcn ud for a t hjcelpe mig — for de gamle ^-sders S k y l^ . 
Visselig er det ej mere end min Skyldighed, at gjore hvad
I  l'cgjKrer^af rundelig betaler Dig derfor",



afbrod F ru  Lene med et foragteligt Skuldertræk. „Men 
hor nu noje efter hvad jeg siger D ig : D u vedblive a t give 
Agt paa Gyldenlove og dette Kvindfolk, og at aflcegge en 
sandfcerdig Beretning til mig vm hvad D u horer og ser, 
men vel a t mcerke uden at tale til noget andet Menneske 
herom. Kan D u opdage et eller andet om Pigen, fom ej 
er af det gode og som kan flade hendes R eputation, da 
bliver D in Lou den tredobbelte. — Og hold Dig faa rede 
til en af Dagene, a t besorge et Brev uformcerket'til R igs- 
raaden H r. H ans Lindenov inde i Hovedstaden."

K arlens Ojne funklede af Begjcerlighed, han gjorde 
en dyb Bojning. idet han trak sig tilbage, medens Lene 
Ulfstand i et heftigt S in d so p ro r vedblev at gaa op og ned 
ad Gulvet. I  flere A ar havde hun elsket K ristian Ulrik 
Gyldenlove med sin hele N a tu rs  Lidenskab og Heftighed; 
en T id havde hun troet sig gjenelflet, men det varede kun 
kort — saa indbildte hun sig a t vcere forurettet, og K æ r 
ligheden forvandlede sig. som det ofte er Tilfceldet hos 
uoedle N aturer, til Had. M ed Skinsygens og Forbitrelsens 
hele Udholdenhed havde hun i lcenger'e T id udspejdet hans 
M o ren  og Laden og saaledes snart faaet N ys om hans 
K ærlighedsforhold til Bente D avidsdatter, men indtil i 
Dag havde hun dog ingen Anelse havt om, at det var af 
en saa alvorlig N atur. M aafle havde hun hidtil stadig 
gjemt paa et lonligt Haab, —  nu det var glippet, og T a n 
ken om, a t Gyldenlove for A lvor kunde voere til S in d s  
a t cegte denne Pige. bragte hende i et Raseri, som hun ikke
formaaede at styre. M en tilsidst brast hun i en skarp,
haanllg Latter. Nej, det var utoenkeligt a t det kunde vcere 
A i ,  rimeligvis var det kun O rd, der vare flojne ham af 
M unden i Ojeblikkets Opbrusen, for a t berolige P igens 
omme S am vittighed; og man kunde vcere sikker paa, at 
han ingensinde vilde holde et saa ubesindigt Lofte, selv om 
det ikke var utcenkeligt, a t Kongen gav sit M inde dertil. 
Og dog -  havde man ikke for hort, a t visse Kvinder 
netop ved deres kyske Tilbageholdenhed, havde opnaact 
det u trolige? I  ethvert Tilfcelde burde denne Bente D a-
vwvdatter, af hvis Skjonhed der gik saa stort et Ry
Noernes og gjores ufladelig — men hvordan? .Ncestcn 
8  tro, det var ej for sin Dejlighed alene, a t hun

ug M ag t over ham", var det ej saaledes den snedige 
^  havde sagt? J o  vist, der gaves jo Kvin

der som forstade at trolde og kogle -  eller allenfals den,



som troede derpaa, og der gik et yudt S m il hen over 
hendes Aasyn ved denne Tanke. — Nu, hun fik a t se, lod 
Gyldenlove hende ej fare med Lempe, gaves der vel andre 
M idler som kunde tvinge ham dertil!

Den nceste M orgen gik Gyldenlsve just over S lo ts -  
gaarden, som hun stod ved Vinduet i Lehnsmandens V æ
relse, hvor hun havde givet sig noget at bestille. „Eders 
Ven fortover lcenge paa Kronborg denne S inde", sagde 
hun med et Sideblik til sin Frcende, som sad ved sit A r
bejdsbord bojet over sine P ap ire r. „Hvor m onstro han 
forslaar sine Aftener, siden han ej mere dobler og poknlerer 
i Selskab med Officererne? E j skulde det undre mig, om 
det er S an d en  hvad de snakke her paa Fcestningen og i 
Byen, a t han h ar fattet Elflov til en borgerlig Jom fru  — "

„Ej, Dumheder og Kcellingesnak, den intet Menneske 
bor fceste Lid til" , afbrod Frederik Urne, som var en 
M and i trediverne med at alvorlig t Ådre og en vis af-
m aalt Vcerdighed i sit Vcesen.

„ I  skulde dog vare ham ad — hun skal have gjort 
sig til af, a t han har lovet hende Wgteskab, oa en kan 
aldrig vide, hvad flig en flet Kvinde kan faa lokket

ham s y n s m a n d e n  rystede paa Hovedet, cergerlig over at 
blive forstyrret, og mente a t saa narrifl og urimelig en 
T ale  vilde han ingenlunde anhore, men han fulgte dog 
Vinket og talte med K ristian Ulrik derom, og om Aftenen 
sagde han til F ru  Lene, som havde vceret klog nok trl ikke 
at fritte  ham : „ I  havde dog R et der var mere om den 
S a g  end jeg havde tcenkt! Gyldenlove har virkelig forladet 
siq i denne 'P ige, som han paastaar er ligesaa cerbar og 
dydig som hun er forstandig og god. D a hun har ncegtet 
ham sin Gunst, og han ej kan naa  sit M aal ad anden 
Vej. aa er han fast besluttet paa at cegte hende endog 
dette er over a l M aade urimelig og utrolig Beslutning, 
den jeg af al min M ag t har forsogt at gjendrrve uden 
at jeg dog formoerker at det har vceret til nogen N y tte " 

Lene U lfstand havde ondt ved at skjule sin S indsbe
vægelse -  saa var det dog altsaa sandt der var ingen 
T viv l mere! „Og hvad har I  nu  betcenkt at g,ore?" 
spurgte hun- „Give Kongelig Majestcet Underretning om 
hvad der passerer, a t han kan skride md og gjore en Ende

herpaa? ^and^n  trak paa Skulderen. „Forelobig tcenker



jeg, a t jeg lader det fare og ser Tiden an — kan dog 
hcende, a t Kristian Ulrik kommer paa andre Tanker, naar 
han fornemmer hvor mange H indringer han faar at kcempc 
imod; allenfals bliver det rigtigst at lade S ag en  bero, ind
til Kongen felv kommer hertil."

F ru  Lene saae efter ham med et ejendommeligt Blik. 
„V il ikke D u  — nu saa vil jeg handle inden det er for 
silde", mumlede hun mellem de sammenbidte Tvender og 
lod sin knyttede Haand falde ned paa B ordet .ned et Ud
tryk, som om hun i Tanker tildelte Bente D avidsdatter 
den Tugtelse hun ikke i Virkeligheden kunde komme til at 
give hende. Den Aften sad hun lcenge og skrev, og den 
noeste D ag ganske tidligt, listede K las Tysker sig ud fra 
Forskningen med et B rev, som i Sm ug skulde besorges ind 
til Kjobenhavn.

Nogle Dage forlob. Gyldenlove, som ikke anede at 
han blev iagttaget og endnu mindre tcenkte sig, hvilket 
Voev der var begyndt a t omspoende ham, modtes 'af og til 
med Bente i Boden eller i den lille Have hos N iels Toller, 
som — rigtignok kun modstræbende — havde givet sit 
M inde hertil, og for hver G ang han var sammen med 
hende, syntes hun ham mere og mere skjon og attraaelses- . 
voerdig, saa a t han mindre end nogensinde var tilbojelig 
til at give Afkald paa hende; hvorledes det hele skulde 
ende overlod han imidlertid i sin S org loshed  til F rem 
tiden! Den fjerde eller femte D ag efter hans S am tale  
med Frederik Urne, indtraf der en Skrivelse fra  hans 
kongelige Herre Fader, hvori denne kort og godt forlangte 
en Forklaring over den „ganske utrolige og narrifle T i
dende der var meddelt ham, at han — Kristian Ulrik — 
skulde have knyttet en Elskovsforbindelse med et Kvinde- 
menneske af borgerlig S ta n d , som vilde forlede ham til 
at m dgaa Wgteskab, og befalede ham flux og ufortsvet,
at lade stig Galenskab, som var ham ganske nanstcrndiq og utilgivelig, fare."  ̂ , > ., u

Lene U lfstand, som var i Noerheden, da han modtog 
og lceste Brevet, iagttog ham noje, som sogte hun at 
gioette hans inderste Tanker, — vilde han falde til Foje. . 
A r  vove at gjore Indsigelse mod Kongens B u d ?  Kristian 
Ulrik Gyldenlove var hverken vcerre eller bedre end de 
fleste af hans Standsfceller paa hin T id , han indsaa, at 
kunde han have kommen i Besiddelse af Gjenstanden for
fin A ttraa, saa let som han i Begyndelsen havde tcrnkt,



vilde han have undgaaet mange Bryderier, og han fortrod 
et Ojeblik sit Lofte til hende, — men at opgive hende faldt 
ham ikke ind, vg han var nvdfaget til at rykke ud med 
Sandheden for sin kongelige Herre Fader, rigtignok ikke 
lcenger uvis om, hvorledes denne vilde modtage den!

S v a re t kom ogfaa fom han havde ventet, men ikke 
onsket det, i en siet og re t Befaling til »fortovet at begive 
sig til Skaane, for a t trceffe fammen med de ovrige H errer 
af Gesandtskabet og der oppebie de noermere Jnstruxer — 
et Afslag paa hans taabelige Begjcering, faa kort og fyn
digt, men tillige faa tydeligt, fom man vel kunde forlange. 
M en til Frederik Urne fulgte der en kongelig Befaling, om 
at lade bemeldte Bente Luft D avidsdatter, fom ved sine K un
ster havde fo rfort og forlokket Kristian Ulrik Gyldenlove, 
satte under F orvaring , indtil han felv var ankommen til 
Frederiksborg og ncermere kunde underfoge S agen , hvorefter 
hun strengeligen vilde blive draget til Ansvar."

„E n lidet angenem og hojst brydsom Affaire den", 
sagde Lehnsmanden m isfornojet, idet han gik op og ned 
af G ulvet med Kongens Brevflab i Haanden. „E t farlig t 
H us vil her uu ligge, faasvm Kong Kristian ej er a t spoge 
med, og kun faare fjceldent lader af, at fore en T ing tu  
Ende, u aa r han har begyndt derpaa. Fast gjor det nug 
ondt for P igen, men der er intet herved at gjore og mm 
gode Kristian Ulrik faa selv svare for Folgerne af sin 
H andling, — jeg kan intet hertil."

Gyldenlove var rejst. Han havde m aattet bsje sig 
for Nodvendigheden, men det havde ikke kostet ham lidt at 
forlade B ente D avidsdatter, iscer da han maatte befrygte, 
at Kongen vilde lade sin Vrede gaa ud over hende; men 
faa havde han trostet sig med, a t Uvejret snart vilde drive
over uden at ramme den uskyldige, og han havde taget
Afsked med hende fuld af fortrostningsfulde Ord, dem hun
dog ingen Lid sormaaede at fceste til. m >

L e t gyldne S o lly s  laa  over P lan te r og Buske i
N iels T o lle rs  lille Abildgaard, Insekterne summede i den 
stille varme Luft, der var krydret med den itoerke Duft af 
hyldeblomsterne, og lagde sig ligesom tung og knugende 
over S indet. P a a  en liden Bcenk tcet udenfor Planke
værket der skilte Haven fra N aboens G aard  og den lille 
Gyde, fad Bente D avidsdatter — bleg vg kummerfnld, 
med rodgrcrdte Ojne, som endnu af og til fyldtes med



T aarer, hvilke langsomt en efter en banede sig Vej ned ad 
hendes Kinder. Her paa den samme P le t havde hun D a
gen forud taget Afsted med ham, for hvem hun havde 
ofret saa meget, og hvis Elflov hidtil kun havde bragt 
hende saa liden Glcede! Vilde det ikke have voeret langt 
bedre om han aldrig havde krydset hendes Vej, om hun 
aldrig havde lyttet til hans B onner og Lofter, men var 
bleven J a n  Jokens tro ?  Hvad stalde hun nu svare ham, 
hvad vilde han tcenke om hende, og hvorledes skulde hun 
kunde mildne den S o rg  og Krcenkelse hun voldte ham? 
Uvis og sorgelig laa  Frem tiden for hende — hvorledes 
havde hun dog kunnet indbilde sig selv, a t hun kunde blive 
hans Hustru, som stod saa hojt over hende? Beruset as 
hans Kys, Favntag  og glodenve E lstovsord, havde hun 
troet a t kunne glemme sine Betænkeligheder i hans Arme, 
men de vare atter og atter vendte tilbage, og nu  — hun 
folte a lt hvorledes man domte hende! E ller hvad var det 
som gjorde, a t Folk paa den senere T id stak Hovederne 
sammen og hviskede, n aa r de fik Oje paa hende, a t de gik 
af Vejen for hende og ligefrem skyede hendes Selskab? 
Endnu i G aa r havde et B a rn , Nabokonens lille Dreng, 
givet sig til a t strige da han saa hende, og da hun vilde 
tage ham op paa Armen, havde M oderen, som var kommen 
til, reven ham fra hende med et Udtryk af Skroek og Afsky, 
som hun ikke kunde glemme. Hendes Tanke vendte atter 
og atter tilbage til J a n  Jokens — ak havde han dog blot 
vceret her, var han bleven for a t beskytte hende mod F r i 
steren og mod sig selv — da var ikke a lt dette kommen 
over hende!

H un lyttede, thi der hortes pludselig en stcerk Banken 
paa H usdoren derude og Stem m er, der talte i en hojrostet 
og bydende Tone, medens N iels Tolker ivrigt syntes at 
gM e Indvendinger og scette sig til Modvoerge mod et eller 
andet. S n a r t  fik hun at vide hvad det havde a t betyde: 
bf* blev kaldt paa hende, og ind i den lille Have traadte 
filudseUg et P a r  voebnede Folk ledsaget af den forfoerdede 
Skomager, som rystede fra Hoved til F o d ; de ncermedc sig 
hende og idet den ene af Mcendene haard t og tungt lagde 
fin plumpe H aand paa hendes Arm, bod m an hende i 
Kongens og B yraadets N avn folge med til Raadhnset, 
hvor hun maatte forblive, under F orvaring  indtil videre, 

figtedes for a t have ovet T roldom  mod Kongelig 
M aM ce ts  S o n , hojbaarne H r. Kristian Ulrik Gyldenlove".



Bente D avidsdatter stirrede paa Moendene foran sig, paa 
N iels T oller, som hændervridende besvor dem at hun var 
nskyldig, og paa de Folk. som havde begyndt at samle sig, 
nyfigne ester a t erfare hvad Bysvendenes Ind træ ngen  r 
den agtbare Skom agers H us havde at b e ty d e h u n  horte O r
dene, men formaaede ikke i Forskningen at fatte deres B e
tydning, — forst da de gjentoges og Naabene omkring 
hende: en Heks, hun er 'en sHeks, bort med Troldheksen,

hende oa hun sank med et gjennemtrcengende Skrig bevldst-
lo s  til Jo rden . ^  ̂ ., . . ^

D et kunde synes u tro lig t, at en ung Kvinde, hvis
Vandel hidtil havde vceret uden M t ,  og om hvem man 
ingensinde havde ho rt noget ukristeligt eller bespotteligt 
hverken i T ale eller Fcerd, paa en Gang skulde rammes



af en saa taabelig og grufuld Beskyldning, og dog var det 
saaledes. T roen paa Hekse var, som bekjendt, endnu saa 
rodfcestet i hine Tider, ikke alene blandt Almuen, men og- 
saa blandt de hojere Ståender, ja  selv blandt de mest op
lyste af disse, at der kun behovedes saare lidet for a t hen
drage M istanken paa en stakkels Kvinde og hidfore Beviser, 
grebne nd af Luften eller udklcekkede af en frygtsom F an 
tasi, som i de allerfleste Tilfcelde vare tilstrækkelige til at 
fcelde hende! S aaledes gik det ogsaa her. T il stor Bestyrtelse 
for Bente D avidsdatters Slægtninge, som mente a t Sagen 
i og for sig var saa urimelig,' a t den efterhaanden maatte 
falde hen af sig selv, frem traadte der Vidner, som afgave 
Forklaringer, der gik ud paa, a t hun forstod mere end sit 
Fadervor, og at det var ved sine overnaturlige Kunster, 
a t hun havde forhvervet sig en saa hojbaaren og fornem 
H erres Gunst. En, og det var Gyldenloves egen Svend, 
svor saaledes paa, a t han havde set hende foretage Be
sværgelser og bevcege Hcenderne med seere Lader og Fagter 
over hans H erres Hoved, n aa r hun troede sig ubemcerket, 
en Kone og hendes S o n  paastode, a t de flere G ange havde 
passeret Kirkegaarden ved M idnatstide, og der set Bente 
D avidsdatter i Selskab med en Flok gamle Kcellinger 
danse omkring en aaben G rav , og en P ige vidnede, at 
hun havde hort hende udsige, hvorlunde hun havde givet 
sig den Onde i Vold, for a t fange M ag t over sin Hjcer- 
tenskjcvr, — hvad behovedes der vel mere, for a t bekroefte 
Gyldigheden af Anklagen og bringe hende paa B aa le t?  
S e lv  Kongen, som delte sin T id s  O vertro  i enkelte R et
ninger, var tilbojelig til her a t domme efter Skinnet, og 
der syntes ikke at vcere noget H aab om Frelse for den 
ulykkelige Bente, som henslcebte D ag efter D ag i det skumle 
Fangehul, og forgjceves anraabte den barmhjcrrtiqe Gud 
om at lade hendes Uskyldighed komme for Dagen.

E.r det for meget til hende", udbrod F ru  Lene 
Ulsstand til K las Tysker, som var kommen for a t afgive 
sm daglige M elding, „og ej er hun den forste, vorder ej heller
den sidste Troldheks for hvem der rejstes B aa l her i D an
mark!"

„Saamoend, men har den naadigc F rue son: er saa 
klog, nn vg ret bctoenkt, om det ej var rettcst a t saldere 

- ! ^ '^ 7 ?  sikre sig deres Tavshed, som have vceret 
os behicelpelig med denne lille Geschichte, vilde kanske ikke 
vcere af Ve^en — " "



F ru  Lene gos uvilkaarlig tilbage. Hvad haver D u 
nu udklcekket? Djcevel den D u  est!" spurgte hun.

„N u — dod M an d s Snak  skader ingen toenker >eg!"
„F o r mig kan D u  handle slig D u lyster, men det 

faar vcere for egen Regning —  forstaar D n vel? Med
den S a g  vil jeg intet have at skaffe, der komme faa hvad 
der vil." —

D et var Aften, og M aanen kastede stt rene rolige 
Lys ned over de mennesketomme G ader og den stumle 
Bygning, inden for hvis M ure Bente D avidsdatter i dette 
Djeblik laa henstrakt paa den usle S traaseng  med F o r
tvivlelsen i Hjcertet, forlad t som det syntes hende, af Gud 
og Mennesker. D er udenfor, lcenet op til M uren, stod en 
M and, ikke mindre fortvivlet maaste, og stirrede i stum,
haablos Sm crrte frem forg . si D et var J a n  Jokens. ^  
denne D ag var han kommen tilbage for a t tomme den 
bitreste Kalk der nogen T id  var iskjcenket ham : Bente, den 
Kvinde, fom han havde elflet og troest paa fremfor nogen 
anden, i Fcengsel, skyldt for Troldom , vanceret og brcende-
mcerket for Livstid, selv om m an ikke lod hende ude den

I)(ln rel (li 1(enre
sig M uligheden af den frygtelige Skcebne, der havde ram t
hende og ham felv — men han elskede hende endnu —
der var ingen Skygge af Omstiftelse M r  af T viv l om 
hende i hans redelige, trofaste Hicerte! ^  sm S ,cels W del- 
modiqhed formaaede han ikke at anklage, men kun at und
skylde hende, noerede han ingen B itterhed eller Vrede — 
kun Medlidenhed og Overbcercnhed. M en hvor var h a n , 
for hvis Skyld hun var styrtet i denne Elendighed og som 
i denne S tu n d  burde have staaet ved hendes S ide  med 
R aad og B istand? -  H ans Blik sogte op til Stjeernerue 
som i tusendevis blinkede deroppe over hans Hoved med 
deres klare fortrostningsfulde G lan s  — vilde der rtke 
sendes Lys derovenfra r dette M orke?

I  N attens S tilhed  lod der pludselig et Skrig  — 
dcempet og klagende, ledsaget af Vaabenkllrren. som om 
nogen fcegtede i hans Ncerhed. H an faa sig om, der var 
intet at opdage, men idet han, vejledet af Lyden ilede stem 
og drejede om H jornet, kom han netop tidsnok til at se 
den ene af de to Mcend, som aabenbart havde vceret i 
et hidsigt Haandgemceng, styrte til Jorden , medens den 
anden ilsomt tog Flugten og forsvandt. Han styndte sig 
hen til S tede t og bojcde sig ned over den saarede, hvis



Storm en vg R allen robede, a t han uceppe havde mange 
Ojeblikke tilbage at leve i. „De have myrdet mig, nn da 
de ej lcenger havde mig behov", stammede han med Moje 
— „men lad dem vogte sig, S tra ffen  vil ramme dem en 
G ang." — „Om hvem ta ler I ? "  spurgte Jan^'Jokens, som 
havde bojet sig over. den doende og stottede hans Hoved

mod sur Arm. „F o r Him lens Skyld har I  noget paa 
H;certe, da aabenbar det og let Eders Sam vittighed."

„ J a  ja", stormede den saaredc M and — „det var 
ham den arge Skjcelm deroppe fra  Kronborg vg Adels
fruen, som stod bag ved det hele — de havde sorlokket min 
M oder og mig til a t aflcegge falst V idnesbyrd mod 
den arme Vente D avidsdatter — Gud tilgive inig min 
^ M d  — hende som skulde have vceret min Fcestemo, lok
kede han vg dertil og nu i Aften — yppede han Klammeri 
med mrg og - "  Resten tabte sig i en ntydelig kvisten og



J a n  Jokens maatte bge sit O re helt ned til hans M und 
for a t fkjcelne O rdene; da de forstummede nar ogsaa a lt 
forbi. Skriveren bad med blottet Hoved et Fadervor over 
den dode, lagde ham varsomt ned, og ilede faa derfra, 
nceppe i S ta n d  til a t afvente M orgenen Komme, forend 
han meldte det passerede for Byraadet, og nogle Timer 
enere var han tilligemed Byfogden og Lehnsmanden fra

Kronborg, Paa Vejen til Frederiksborg til Kongen. Ten 
tavse .Hollcender, som hele sit Liv igjennem havde maattet 
lede efter Ordene, naar han skulde have dem frem, mang
lede i det Ojeblik, da han stededes for sm Konge, ingen
lunde Veltalenhed, og faa vel forte han Bentes S am  at 
Kong Kristian med sin fcedvanlige Retfcerdighedsfolel,e



indsaa hvorledes det forholdt sig, og at man var bleven 
fort bag Lyset af en snedig Kvinde og hendes Medhjælper.

S a a  varede det da heller ikke lcenge, inden Bentes 
Uskyldighed kom ganske for Dagen, og hun frikjendtes ved 
kongelig Dom fuldstcendig fra de Beskyldninger, der vare 
rejste imod hende, medens det dog paalagdes hende „for 
visse Aarsagers Skyld" a t forlade Byen og Landet, i det 
mindste indtil videre, — et P aabud  der ingenlunde havde 
vceret nodvcndigt, da hun intet hojere Onste ncerede, end 
at komme bort fra  det S ted , hvor hun havde lidt faa meget 
og vende tilbage til Norge. J a n  Jokens Aasyn var det 
forste hendes Blik faldt paa, da Fcengslets D o r aabnede 
sig for hende, og hans Arm var den der stottede hende, 
da hun vaklede frem, bleg og ncesten ukjendelig efter den 
M edfart hun havde lidt. H un lceste det i hans Blik, a t i 
hans O jne var hun uforandret den samme og hun folte 
med dyb Idm yghed, forst ret tilfulde i denne S tu n d , hvad 
han var og hvorledes hans Kjcerlighed til hende havde 
vceret grundet paa en Klippe, men da han siden efter bad 
hende fljcenke sig den Lon han saa lcenge havde ventet 
paa og blive hans Hustru, da rystede hun paa Hovedet. 
„Ej kan jeg vorde din H ustru med den P le t  som hviler 
paa mig", svarede hun ydmygt. „ J a n  Jokens er for god 
til a t have en H ustru hvem Folk kunde pege Fingre ad 
som en fornem H erres Elskerinde, en Heks brcendemcerkct 
af Bodlen! En G ang var jeg D ig mere vcerdig, skjont 
ingensinde halvt saa god som D u  — men min Lykke fo r
spildte jeg selv — thi lader D u mig nu fare, og vandre 
min Vej alene, det er saa det bedste for os begge!"

„Nej, nej Bente D avidsdatter — denne S inde slipper 
jeg D ig ej saa let! Den Vej man fcerdes ene, er ofte bryd
som og tung, thi lad os heller folges ad, og lad min Haand 
vcere den som skotter Dig, om D u har S to tte  behov, bedre 
begjcerer jeg ej! D a  vil nok S o len  atter lyse for os begge 
tcenker jeg, og D u  fange Lcegedom for de S a a r  som O nd
staben voldte D ig."

Hendes Hicerte var altfor fuldt til a t hun formaaede 
at tale, fuldt as den inderligste Taknemmclighed og noget 
endnu mere — noget som hun vilde havt ondt ved at be
skrive, men som fyldte hendes S jcel med Hvile og Fred og 
som siden ingensinde i Aarenes Lob svcekkedes, men voxede 
og forggedes for hver D ag hun levede ved sin H usbonds 
S ide! K ort efter hendes Frikjendelse drog hun med ham



over til Norge, hvor han ved Villnm M ortensens Hjcelp 
nedsatte sig svin H andelsm and i en af Smaabhcriic og 
og hvor de i Forening beredte hinanden et lykkeligt Hjem, 
ladende F ortidens Gjenvordigheder og Provelser langt bag 
ved sig; men den D ag da „Heksen" forlod Helsingor, var 
det ikke faa Mennesker, som havde samlet sig paa S k ib s
broen, ikke for a t haane eller folge hende med skadefro og 
nyfigne Blikke, men for a t vise hende, a t hun atter fuld
stændig havde gjenvundet deres gode Omdomme, og give 
hende O prejsning for hvad hnn 'saa uforskyldt havde lidt.

Stcerkt bevceget vedWfskeden var iscer den godmodige lille 
Skomager, som med T aa re r i Ojnene vedblev at stirre 
efter Skibet, der forte hende bort, og med et tungt Hjcerte 
vendte tilbage til sin ensomme Bolig, for at tage fat paa 
sine S to v le r og Sko!

F ru  Lene U lfstand fandt ikke for godt at afvente 
Folgerne af den uventede Opdagelse, der var bleven gjort, 
men bortfjcernede sig i a l S tilhed  fra Kronborg, uden 
at man senere fik a t vide hvad der var bleven af hende. —



K las Thdsker derimod blev opsporet og greben inde i en 
nf de morkeste Afkroge af Kafematternc, hvor han havde 
ligget skjult i flere Dage uden at det var lykkedes ham at 
slippe bort, og befaudtes a t vcere i en hojsi elendig F o r
fatning, mere dod end levende. D a  han var bleven trukken 
frem for D agens Lys, sled han sig imidlertid los fra  S o l
daterne, der havde ham imellem sig, og gjorde selv Ende 
paa sit Liv, ved at styrte sig ned fra  Fcestningsvolden.

Og G yldenlove? Han, hvis Kjcerlighed noer havde 
bragt Bente D avidsdatter Doven, saa hende aldrig mere i 
dette Liv, — glemte hende maasie, hvem kan vide det? 
H ans Lobebane blev, skjondt glimrende nok, dog ikke lang, 
thi to A ar efter, da han var gaaet i spansk Krigstjeneste 
og som Hofmarchal hos F ilip  den fjerde drog gjennem 
Tydskland for a t hverve T ropper, blev han med sine Folk 
omringet af en fjendtlig Styrke, ikke langt fra Koln, og 
faldt efter en heltemodig M odstand. I  det fremmede Land 
fandt han sin ukjendte ucendsede G rav  — Vind og S lu d  
strog hen over den og udslettede dens S p o r , saaledes som 
Menneskets Fcerd —  og Mennesket selv efterhaandcn ud
slettes og forsvinder fra  Jo rd en , men herhjemme rejste 
Kong Kristian et prcegtigt Mindesmærke over sin S o n  den 
hojbaarne og elskelige H r. Kristian Ulrik Gyldenlove, fom 
faldt for Fjendehaand l sin A lders det tredivte Aar, modig 
i Krig, ccdcl i Fred og hojt agtet og crrct af den Sam tid , 
som kjendte og skattede hans Vcerd.

Sindsro.
M idt under Helgolands-Affceren drejede den osterrigsie 

F regat R a d e tz k y  op imod H e jm  d a l ,  og det gjaldt da for 
Korvetten om at samle sin I l d  til et eneste knusende Lag. 
D er kommanderedes derfor: „Hold inde", og Skydningen
ophorte. I  samme N u bad Kanonkommandoren ved N r. 8, om 
han et Ojeblik maatte forlade sin Kanon. Det tilstodes, 
og han forsvandt men gav strax efter igjen M ode tyggende 
paa det ene af to vceldige Rundtenomnier, som han med 
stor Appetit fortccrede, idet han stillede sin Kanon til det glatte 
Lag, der umiddelbart efter Paafulgte ved S ig n a le t : „charger". 
Den brave M and behovede aabenbart ikke synderlig Ro for 
at fvrdoje sin M ad.

M K.



vem tiender ille „l^unrile 8t3,ls sabnsi , 
ym t mcegtige, storslaaede Epos om de 
„tusen sfoars lanci" og dets kjcekre, 
S o n n ers  heltemodige Kamp! M ode
lig er Sangen  om Heltene, der led og 
stted, der trods Kulde, S u l t  og Nod 
stod faste og udforte Vidundere as 
Tapperhed for at redde Fcedretaudet.

Hvem M M  val de striden tal, 
som detta tolk l)68tod, 
da kriZet iot dal til dal, 
da 1'r08t6Q kom med ImnZrerlZ kval, 
livem matte allt d688 8̂ )illda l)1od 
oek allt de88 talamo'd?

Ak forgjceves! F in 
land faldt, faldt ved 
Forrcederi og Svig . 
Det stolte Sveaborg,



/

Ehrnsvards herlige Vcerk, blev skjcendigr overgivet, saa F in 
land mistede sit bedste Voern og Fjenden fik Overmagten. 
Betynget med Forbandelsernes Centnervoegt ligger Cronstedt 
i sin G rav, foragtet af sin Slcegt.

Forstodt, forglenit! E n Forrceder har ingen Slcegt, 
intet Fcedreland!

M en i de tapres B ryst rasede H arm en; medens Hjcrrtet 
blodte af S o rg , knyttedes Haanden i vildt, afmcegtigt Raseri 
mod den skjcendige, der overgav dem til Fjenden. Hvad 
hjcrlper M od og M andshjcerte, n aa r Haanden er bunden? 
Hjcrlpelos er den raske Som and, n aa r Dcekkets Planker 
pludselig bragende farer fra  hinanden og S o en  styrter ind; 
afmcegtig er S o ldaten  med Baaben i H aand, n aa r Vcernet 
beroves ham, naar han stilles blot, omringet af Overmagten.

Sveaborg var i Fjendehaand; Besoetningen fik Lov at 
drage, hvorhen den vilde. H vorhen? J a ,  kunde der vcere 
nogen Tvivl om det? T il  det gamle S uom i med dets 
sagnrige Egne, til den hjemlige Arne, til Fader og M oder, 
til Pigen, som med T aa re r m aatte sige Farvel til sin 
B ejler! J o , der var Lcengsler nok, nok til a t lokke og 
drage. Og nogle modstod vel ejheller de sode, daarende 
Noster.

T il F in lands Hceder — kun nogle faa!
Vinterstormen suser mellem de finske Hojder, Sneen 

ligger tykt paa Bakke og i D al. Hen ad den nceppe kjende- 
lige Vej. ncesten ufremkommelig for S n e  og Ufore, ses i 
N attens Morke en liden Skare a t arbejde sig frem. D er 
omme bag Skoven ligger en lille Landsby, fra  hvis Huses 
Vinduer Lysene glimter gjennem Morket. S karen  deler sig, 
og snart er de natlige Gjcester forsvundne.

Lad os se ind i en af Hytterne.
D er sidder ved A rnens Lue en Familie. Gamle 

Bedstefa'r i sin S to l  for Bordenden, legende med et P a r  
lyslokkede S m aab o rn ; en liden F y r rumsterer paa G ulvet 
med sin Flitsbue, medens Gam lem o'r af og til sender ham 
et Blik over Hornbrillerne og kalder ham til Orden, naar 
han bliver for ubcendig. Ved Spinderokken sidder en ung 
Kone, hvis smukke blaa Ojne med et sorgmodigt Udtryk ser 
frem for sig, medens de flinke Hcendcr haandterer T raaden

Hvor dvceler hendes Tanke nu?
Og hvor er den gamle Faders Tanke henne, n aa r han 

undertiden glemmer Legen med de smaa og stryger siq med 
Haanden over de buskede B ry n ? M indes' han gamle Dage,



V

„Kouning Gustafs T id", da han selv slog for sit Land, 
eller toenker han paa Tonnen, der nu staar paa V agt for

„ J a , men, Bedstemo'r!" siger den lille Dreng, „jeg flal 
spceude min B ue og skyde med den, for jeg skal jo i Krig 
med F a 'r ! "

Den gamle smiler og ser med Glcede paa den lys- 
haarede Kncegt. „Rask F y r!"  mumler han, „Faderen op 
ad D age!" Og saa tcenker han med Stolthed, ej blot paa 

! sin egen Hceder, men ogsaa paa T onnens. S o m  Rygtet

gjentageude har meldt, h ar denne a lt under Cronstedts 
B anner flettet ny Laurbcer i  Hcederskransen. Han tcenker 
vaa  hele den kjcekke Skare, paa Dobelns og S an d e ls ' tapre 
G utter J o . Gud fle Lov! endnu havde Fm land Sonner, 
der kunde gaa i Fcedrenes S p o r!

D a  rives pludselig D oren op og et shcrgget, brunet
flrigeransigt viser sig i den. ,  . ^  ^

^Studsende ser de paa ham. Den krigerske lille F y r 
med B uen farer angst hen til den gamle. Men Spiude-



rokken er ledig, og i den barste K rigers Favn hviler Hustruen 
med Glcedestaarer i  de smukke Ojne. Den gamle Akoder 
kjender ogsaa nu  den uventede Gjcest og vil ile ham i Mode.

D a runger pludselig et tordnende H oldt! gjennem 
S tuen .

Oldingen har rejst sig og staar rank ved Bordet, med 
Tvivl i Blikket og morkt sammentrukne B ryn .

„S v en !"  siger han med sitrende Rost, „hvorfra kom
mer d u ? "

Og der lceager sig med et en lammende, trykkende 
Stem ning over den lille Kreds. M en kun et Ojeblik.

Hustruens friste Kind er blegnet, men over M andens 
er der faret en flammende Rodme.

Rank og stolt staar han foran den tvivlende gamle og 
ser ham med et cerligt, frejdigt Blik ind i de strcenge graa 
Ojne.

„Voer uden F ryg t, F ader! Ej stal det nogen Tid 
sporges, a t din S o n  sveg fin P lig t og vendte Ryg til 
Fjenden. M ed W re  staar jeg her, som jeg stod under 
F in lands F ane!"

Og nu horer den gamle om S veabvrgs forsmædelige 
Fald, og en Forbandelse over Cronstedt troenger sig frem 
gjennem hans sammenbidte Teender. H an horer, hvorledes 
de tapre, gjennem tusende F a re r  og Besværligheder, lidende 
Kulde og S u lt ,  gjennem uvejsomme, ode Egne er dragne 
afsted for atter a t slutte sig til den finske Hver- Dg ro rt 
tll T aa re r trykker om  gamle Fader S o n n e n s  Haand.

Lad os drage et S lo r  over O ptrinet i den lille hjem
lige K reds! Pennen vil ikke mcegte a t skildre de Folelser, 
som rorte sig i hines B ryst. B land t de utallige Ofre, der 
bragtes for Fædrelandet, var dette ingenlunde det mindste, 
det tunge Offer, Faderen bragte ved frivilligt a t skilles fra 
sine kjcere, for paany a t gaa Doden i Mode.

T h i nceste D ag drog han igjen bort med Skaren. 
F riv illig t handlede de, ingen havde kunnet formene dem at 
blive hjemme, men de tovede ikke med a tter at stille sig i 
de hcrderfulde Rakker. De modte igjen til Kamp for Lan
det, de tusend S o e rs  Land, som de elskede saa hojt. Men 
heller ikke fik noget Folk et stjonucre Heltedrapa end det 
finske, uvisnelig er Kransen, der snor sig om de tapres 
Tinding!

A n d r e a s  W eiter.



N r. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcrlling as C.^Dalsgaard, 
med 9 I llu str .; Anemonen, en Foraarsfantasi af S .  Michael- 
sen, med 1 Illu str .; Prvvet, en Fortælling af C. Henningsen, 
med 6 Illustr. 48  S ider. 20 Ore.

—  18. S a n  Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4 Illustr.: Et N utids Undervcerk, af C. M årtens, med 2 
Illustr. 48  S id er. 20 S re . ^

—  19. Oehleuschlcegers Barndom og fyrste Ungdom, af L.' Schrøder,
med 4 Illustr.; For 200  Aar siden, af Mprk Hansen; D en M is 
undelige, et japanesik S a g n , med 2 Illustr. 32 Lid^r. 15 Are.

_  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortælling af S .  ^Lchandorph,
4  Illustr. 20  S ider. 10 Ore.

—  21. Vore Skomagere, humoristisk Skitse af n —r, med 7 I l lu s t r ;
Onkels G ris , af S o p h u s Neum ann, med 3 Illu str .; Et N ul 
for lidt, F ortalling af B . Har.sted, med 2 Illustr.; D e tre 
Snfler, et Nytaarsccventpr, 6 Illustr. 48  S ider. 20 Ore.

— 22. D en femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Illustr. 24  S id er . 10 Ore.^

—  23. Drachmann: S lid er  og S lpser, En Svmandsh?storie, rned
Illustr. af Earl Thomsen; L. D illing: Greven af Svedala , 
med Illustr. af E. Henningsen; C. P loug: M on han dog ej 
siulde komme? 28 S ider. 25 Ore.

—  24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. af B . Rosen
stand; V . Ostergaard: En Uvedkommende, S tud ie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gam borg; n .  Schandorph: Fra Lazareihet, 
24  S id er . 20 S r e .

— 25. M . Henckel: D ronning Anna S op h ies Page, med Illustr. af
P . Lindeburg; In g v o r  Bondeseu: Livsslavens Brud, en 

Fortælling med Illustr.' af Anker Lund. 48 S ider. 25 S re .
—  26. M . Thor'csen: „D et lpnner sig", med Illustr. af Carl Thom

sen; Ad. Langsted: D en sidste T ilflugt, med Illustr. af H. P . 
Lindeburg. 24  S id er. 15 Ore.

—  27. I .  N ielsen: Et Gleuteskriq, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. as V iggo Langer. 24  
S id er . 10 I r e .

— 28. N . Iuel-Hansen: Fra S ib ir ien s Urflove, med Illustr. af K.
Gam borg; B . Arnesen Kall: Fra Ssterland, med Illustr. af 
T om  Petersen. 24  S id er. 10 S r e .

— 29. I  Sick: Elskovskjcernerne. Et lDagn fra Provence, med Illustr.;
Tausens M inde, med Illu str .; N ic. Bpgh: Kjender du de S n lle  
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44
S id er . 15 D re. ^

— 30. Ad. Lanqsted: Lcegedomsskyggen, med Illustr.; I .  Futtrup: 
M iddelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; B . 
Iausen: En sprgelig Hemmelighed, Fortælling med Illustr. af 
Anker Lund; V. M ergaard : Onde S jn e , med Illustr. 48 S ider.
15 V re.

—  81 N ic  BPgh: N aar Zigeunerne komme Ulbys, med Illustr. af 
' Alf. Schm idt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Illustr.;

(Fortsattes Paa Omflagets 4de Side )



E lith  R e u m e r t:  I l a n d  fra  F o r te t ,  m ed  I l lu s t r .  a f A lf .  S c h m id t ;  
A d . L a n g sted : E n  M o d e r s  T i lg iv e l s e ,  et S a g n  fra  B r e t a g n e ,  
m ed  I l lu s t r .  a f H . P .  L in d e b u r g . 2 4  S i d e r .  1 5  A r e .

N r .  3 2 .  V .  K o rfitzen : F r a  S p a n i e r n e s  T id ,  m ed  I l lu s t r .  a f K . G a m -  
b o r g ;  B .  A r n e se n  K a l l :  S a p h o ,  en  F o r tc e llin q  m ed  I l lu s t r .  

4 0  S i d e r .  1 0  A r e .
—  3 3 . N ak k eh oved , S k iz z e  a f E lisa b e th  M å r t e n s ;  B o d sp r c e d ik a n te n ,

a f ' E m .  H e n n in g s e n ;  P e te r  A n d r e a s  H eib erg  og  T h o m a s in e  
G y lle m b o u r g , a f L. S c h r o d e r ;  J o h a n n e  L ou ise  H erb erg , af L. 
S c h r o d e r . 1 7  B i l le d e r .  7 2  S i d e r .  2 0  A r e .

—  3 4 .  E t  O f f e r ,  F o r tc e l l in g  af A n d r . B e i t e r ,  m ed  5  I l lu s t r . ;  T r o  t i l
D p d e n , F o r tc e ll in g  a f  B ir g e r  H a n sted , m ed  6  I l lu s t r . ;  D r o n 
n in g  E lisa b e th  a f D a n m a r k . 5 2  (Luder. 2 0  A r e .

—  3 5 .  N a a d ig h e r r e n s  G u ld u h r , F o r tc e llin g  a t K n u d  S k y t t e ,  m ed  7
I l l u s t r . ;  K o ld in g h u s ,  a f I n g v o r  B o n d e s e n , m ed  5  I l lu s t r .  
4 8  S i d e r .  1 5  A r e .

—  3 6 . D e n  la n d f ly g t ig e  S k r c e d e r , a f K n u d  S k y t t e ;  D e n  h v id e  P ig e ,
et M p en fk  S a g n ,  a f M o g e n s  G y n g e .  9  B i l le d e r .  2 8  S i d e r .  
1 0  A r e .

—  3 7 . E n  S o ls t r a a le ,  S k iz z e  a f O .  C . M o lb e c h ;  H a m m e r s h p i ,  en
S k iz z e  a f T h e o d o r  S ie r s t e d ;  T h e p la u tc n  og T h e e n , ved  A . P .  
C . T o e p ffe r ;  3 0  P o t t e r  R e je r , a f B ir g e r  H a n sted , m ed  1 3  
I l lu s t r a t io n e r .  5 2  S i d e r .  1 5  O r e .

—  3 8 .  E n  R o m a n  i K lit t e n , a f H o lg e r  D r a c h m a n n ;  V in k jce ld e re n ;
F o r  to  H u n d r ed e  A a r  sid en , a f M .  M o r k  H a n s e n ;  F r a  B o r n 
h o lm , a f G lis tr u p . 1 4  B i l le d e r . 4 8  S i d e r .  2 0  A r e .

—  3 9 . P rcesten  H a n s  M a d s e n , a f B e a t n s  D o d t ;  P rcesteu  ag  B y -
vced d ereu ; T r e  L o fter , F o r tc e llin g  a f M a r t in  K o k ;  S v e n d  
T rp st N r .  2 ,  a f M a r t in  K ok; H v a d  kan ikke F a n d e n  h itte  p a a ?  
^ E v e n ty r  ved  J e n s  K a m p , m ed  2 0  I l lu s t r .  5 4  S i d e r .  2 0  A r e .

—  4 0 .  D e n  g a m le  K iste  o g  T a a s i - P o u l ,  a f I .  N ie ls e n . 1 1  B i l le d e r ,
2 4  S i d e r .  1 0  A r e .

—  4 1 .  K jcer ligh ed  og  G r p u ts a g e r , a f  L. D i l l i n g ;  D e n  stcerkeste, a f
C h r  W e s te r g a a r d ;  H v o r le d e s  K resten  kom  fr e m , en H isto r ie  a f  
H . I .  G n ld b e r g , m ed  1 8  I l lu s t r .  4 8  S i d e r .  2 0  S r e .

—  4 2 .  S t je r n e s k u d , a f B ir g e r  H a n sted ; G je d d e n , jysk F o lk e e v e n ty r ,
a f J e n s  K a m p ;  D e t  g a m le  M o n u m e n t  p a a  T r i n i t a t i s  K irke- 
g a a rd  i  F r e d e r ic ia , a f V .  V a u p e l l ;  B a r r e ,  a f M o g e n s  G y n g e ;  
L id t M o sa ik  fra  S t r a n d e n ,  a f C a m il lo  B r u u n ,  m ed  1 9  B il le d e r .  
4 6  S i d e r .  1 5  D r e .

M a e r k !  E n h v e r , der a f oven n crvn te B s g e r  kjsber p a a  en g a n g  fo r  
e t B e ls b  a f  4  K r .,  erh o ld er  1 0 ,o/o R a d a t.I



f f

Nr P ris: Orr.

S--

LOSUWA fsf
Indeholdende Fortællinger, beloerende Skildringer osv. 

af fremragende danske Forfattere.
M ed Illustrationer

( S e  O m sla g e ts  in d v e n d ig e  og  Lagefte S id e .

r i.i

r :  -V

I?

. -Ml-

-MS .

-t
Hl

g
-i

l-

k. i



Locsmllg sor Folket,
indeholdende Fortcelling er, underholdende og belcerende Skildringer, 

D igte etc. af fremragende Forfattere.

N r. 1. Proestens Sommerpcerer, Fortcelling af O r. O .;  Hans Tavsen, 
af L. W agner, med 8 Billeder. 10 V re.

—  2. En stcerk M and, Fortcelling af M ads Hansen; Johannes Ew ald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Ore.

—  3. Linieskibet P rinds Christian Frederik, Fortcelling af O. O ., med
8 Billeder. 10 V re.

—  4. Kong B ram , Fortcelling af Carl Andersen; S teen  Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Vre.

—  5. N iels Peter, af In g v o r  Bondesen, med Illustrationer. lO A re .
—  6. Prcesten i Truelse, Fortcelling af H. F . Ew ald; Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 S id er . 15 A re.
—  7. Mester R ing, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rødhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15 Billeder. 48  S id er . 20  V re.

— 8. Dreven af, Fortcelling af Holger Drachmann; R om s Kata
komber, af L. W agner. 18 Billeder. 20  Are.

—  9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachm ann; Frede
riksborg under Chr. den 4de. af Carl Andersen, med 8 B ille 
der. 48 S ider. 20  Vre.

— 10. En hpjtstaaende Medbejler, af A .B eiter , med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Ia g d , med 2 Illu str .; E t Musceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4  Illustr. 48  S id er . 20  Are.

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ew ald; Rosenborg S lo t
og dets M inder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24  Billeder. 
72 S id er . 25 A re.

—  12. M in  bedste Ven, af E. M årtens, med 5 Illustr.; S tan ley ,
af L. W agner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H. F . Ewald, 
med 6 I llu str .; Klosterjomfruen, af M . Henckel, med 7 Illustr. 
96 S id er . 30 A re.

—  13. Antipoden, en Spm andshistorie af H. Drachmann, med 5
Illustr.; En Udflugt til „KlitmM er", af C. Ia g d , med 1 
Illustr. 26  S ider. 20  Vre.

— 14. En T ivolirom an, af L. D illin g , med 8 Illustr.; D et sidste
Norm annertog, med 3 Illustr.; Foraarslcengsel, af O . C. M ol-  
bech, med 1 Illu str .; En rigtig Svigerm oder, af J e n s  Kamp, 
med 2 Illustr. 24  S id er . 15 Vre.

— 15. Heksen, historist Fortcelling, af M . Henckel, med 9 Illustr.;
F inlands Helte, af A. Beiter, med 2  Illustr. 30 S id er . 15 Vre.

—  16. Reisestitse fra Grcekenland, af M su n a , med 2 Illu str .; S la v e 
handleren, en Fortcelling af C. O . S om m er, med Illustr. 
24  S id er. 10 V re.

(F o rtscr ttes  P a a  O m sta g e ts  3 d ie  S id e  )



ter P a r6 d re n  p aa  O lia ro s . D enn 
vjeblikkelig ud til  os og bragte os

t Besog i  H ulen 
paa  A n tip a ro s— 
O lia ro s .

P a a  en af vore 
Nejser i de grceske 
F arv an d e  toge vi 
p aa  D en  P a r o s  en 
L ods om B o rd , som 
skulde bringe os 
igjennem  den smalle 
og ikke nleget dybe 
K an al, der adskiller 
denne O  fra  A n ti
p a ro s  og som kan 
vane farlig  a t p a s 
sere for dybere 
gaaende F a rto je r . 
d ln tip a ro s , eller som 
den ogsaa kaldes 
O lia ro s , er lang  og 
smal, temmelig flad 
i den nordlige D el, 
m en h a rh o je  Bjcerge 
imod S y d  og her 
er den beromte 
D rypstenshule, som 
vi havde i S in d e  a t 
se. Om  M orgenen  
kom vi lykkelig i 
H avn og sendte strax 
en af M atroserne i 
Land med en Anbe
falingsskrivelse fra  
Borgerm esteren i 
P a r o s  til sinFcet- 

e Hcedersmaiid kom 
til sin B olig , der
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lidt efter lidt fyldtes med nysgjcrrige, der ikke kunde de- H
gribe, at vi vilde lade os brcende sorte af S v len  og ud- s
scette os for en lang Sorejse blot for a t befoge dem. '
Vcerelset oar ikke ret stort og alle disse varme Kroppe i
frembragte snart en Tem peratur, der ikke var til a t aande 
i, der blev nu gjort Akkord med Agogjater — Wseldrivere 
— der lejede os deres D yr, og med Fgrere, med en Tov- , 
stige, der skulde bruges til Nedfarten i Hulen. Lys fra 
Kirken blev taget med og et P a r  haandfaste Karle, der 
skulde understotte de svage, hvortil min S oster og jeg 
henregnedes, da Nedstigningen ikke er uden Fare. Bornene 
blcve anbefalede til V årtinden  og vi bestege vore Gangere 
og satte dem i saa hurtigt T rav , som deres korte Ben 
kunde udfore. Selskabet bestod af 14 Personer, dertil et 
P a r  Lastdyr med Tovstiger og lange tykke Tove, som 
blev tager med fra Kutteren. Prcesten og vor Vcert, der 
ogsaa havde ledsaget Kong O tto, da han besogte Hulen, 
fulgte ogsaa med. Prcesten, der havde gjort Ind tryk  af at 
vcere en from, stilfcerdig M and, viste sig nu som en vild 
Rytter, der jog afstcd omkap med min Soster, saalcenge 
Vejen tillod at ride rast til. T alaren  havde han kiltret 
op om Livet paa sig og trykket M itraen  fast ned i Panden, ^
saa det lange sorte H aar flagrede om hans Hoved. H an 
saa' ud som en R overanforer med de sorte lynende O jne 
og det store Skjceg. Ved en Kilde standsede vi, og mens 
vi drak af dens kolde Vand, fik han sin Paaklcedning bragt 
i O rden og aik nu som skikkelig Prcestemand ind i et lille 
Kapel — et saadant sindes altid, hvor der er en Kilde — 
kyssede et P a r  Billeder, slog andoegtigt K ors for Ansigt 
og Bryst, og saa atter i fuldt Firspring afsted paa sin 
vceligc G anger. Vejen er temmelig lang, i Begyndelsen 
ret god, men senere hen saa afskyelig, a t 'm a n  tvivlede om 
at komme derfra med hele Lemmer, og jeg sad bestandig i 
Angst for, at mit ALsels smalle Bcen ikke kunde holde 
imellem alle de store og smaa S ten , hvoraf Vejen bestod. 
Hulen sindes som sagt i den sydlige Del af Ocn ikke langt 
fra Havet, i et hojt Bjcerg. F o ran  Nedgangen til Hulen, 
findes en stor naturlig  Hvcelving og her' er et lille Kapel, 
hvor de rettroende anbefale sig til P an ag ia 's  — den hellige  ̂
Jom frus — Beskyttelse inden de stige ned i det gabende 
Svcclg og takke for hendes Hjcelp, u aa r de komme godt fra 
dette Vovestykke. I  denne store F o rh a l til Underverdenen, 
staar en naturlig , temmelig tyk S o jle  af S ta lak tit, som om



den var lavet til a t barre Loftet paa Hvcelvingen. Om 
denne blev de tykke Tove slyngede og bundne i faste Knu
der. Tovstigen blev kastet ned i det sorte ikke meget store 
H ul, som er Indgangen til Hulen. E t P a r  af Forerne 
forsvandt i Aabningen, for a t gjore den fast nede, hvor 
den var mest nodvcndig. Alle disse Forberedelser blev led
sagede af en saa gyselig Naaben og Skrigen nede i Jo rdens 
Indvolde, a t man blev helt underlig til Mode, da det ved at 
blive gjentaget af Ekkoet dernede, lod som om mange M en
nesker vare r Livsfare og raabte om H M p ; det var imid
lertid kun venskabelige Meddelelser om, hvor det var hen- 
sigtsmcessigst at anbringe Rebene. D a alt var i Orden, 
blev Lysene tcendt, Forerne gjorde Korsets Tegn for Pande 
og B ryst og to af dem stege ned i det dunkle Gab, der 
saa' a lt andet end indbydende ud, for a t lyse os paa vor 
farefulde Vej. Efter dem steg min M and ned, saa en 
F orer, derefter jeg, nok en F orer, saa min Soster, to unge 
Mennesker, der sor aldrig havde haft M od til a t gjore 
den T ou r, men nu ikke vilde lade sig beskjemme af Damer, 
tilsidst Prcesten, der med sit lange Lys i Munden, holdende 
sig fast med Hcender og Fodder arbejdede sig nedefter det 
bedste han kunde. Tovet hoengte ncesten lodret n e d ; om 
det holdt man og lod sig glide ned, et Experimcnt, hvoraf 
Hcenderne blev meget varme. D et var gjort fast nede, for 
a t man ikke ved den stcerke Svingning, det kom i, skulde 
slingre for vidt omkring, saa man ikke kunde faa Fodfceste 
paa det rette og eneste S ted , man kunde staa paa, og det 
var meget lille. T i Mennesker hoengte her paa et eneste 
Tov. H vis Knuden deroppe var gaact op, eller Tovet 
var gnavet over ved Nedgangen, hvor det bestandig skurede 
imod Klippen, saa havde vi efter al Rimelighed alle for 
sidste G ang set D agens Lys. T il  venstre havde vi den 
stejle Klippcvccg og til hojre den sorte gabende Afgrund. 
Jeg  kunde ikke lade vccre at tccnke paa mine to B orn , der 
i a l Uskyldighed legede hos P ared rens, mens vi her legede 
med Liv og Lemmer, som om vi ikke havde andre Pligter- 
a t opfylde,' end at tilfredsstille vor Rejselyst og Videbegjcer- 
lighed. D a  vi naaede det S ted , hvor Tovstigen var 
befcestet, var Pladsen ikke storre end at to Mennesker til 
Nod kunde staa ved S iden  af hinanden, saa det ene P a r ti  
m aatte blive hcengende indtil det forste var kommet ned. 
J o  dybere man kom ned, desto smukkere bleve Omgivelserne. 
Af de faldende V anddraabcr havde der dannet sig de nyde«



ligste nubrede oz kannelerede S o jle r  af Drypsten i alle 
S tarre lser, kcempemcessige Is tap p e r, der hcengte ned fra 
Hajden og tilsvarende Pyram ider, der stege op fra Bunden. 
D a vi vare nederifor Tovstigen var det veerste overstaaet. 
Her blev vi stuppen los, da vi nn ikke behovede Hjcelp 
lcenqer. Nu havde vi naaet den egentlige Drypstenshule, 
og hvor var den dog smuk! De hose, hvide, ncesten gennem 
sigtige S talaktitsvjler og Tapper funklede i Lysskjceret som 
stebent Krystal. N aar F arerne stillede sig bagved dem gave 
Lysene dem et blegrodligt Skjcer. Hele Loftet var bedcekket 
med spidst tilladende Tapper, der oste madtes med en 
nedenfra, saa at S a jlen  var ganske smal i M idten og bred 
ved Begyndelse og Ende. Over en tyk Saste hvcelvede sig

et T ag  og dette S ted  kaldte de Templet. Her havde en 
fransk Gesandt hos S u ltanen  — N oirtel — opholdt 
sig en Ju lena t, ladet holde Gudstjeneste og indgrave disse 
O rd : »8 1 0 1 x86 01iri8tu8 all kuit H118 imtaki dis mellia noole



oslebrats N V 6U X X III Her paa dette S ted , blev Christi 
Fodsel feiret Klokken 12, Ju len a t 1673. Her var som paa alle 
mcrrkeligc S teder overmalet med de rejsendes Navne. F o r 
ikke at vige fra  den almindelige Skik skrev vi ogsaa vore. 
D er findes en anden Aabning, der fgrer nedefter, vist til 
en endnu dybere Hule, men da man her intet S ted s  kan 

» fastgjore noget Tov, saa har man hidtil ikke opdaget, hvor 
dybt den gaar. Kaster man en S te n  ned varer det flere 
Sekunder inden man horer den falde paa Bunden. Alle 
Vegne drypper Vandet ned med en klingende Lyd og her 
var fugtigt og koligt. Den nederste Halvdel af Hulen er 
ikke farlig a t gjennemvandre. G runden bestaar af fugtig 
J o rd  og Sm aasten, som rullede bagefter os ved hvert 
Skrid t, og her var saa sjasket a t vore Kjoler kom til at 
se slemt ud. D a her ikke fandtes noget mcerkeligt a t tage 
med som E rindring om denne T u r, slog jeg, uagtet det 
nccsten forekom mig som Vandalisme, et P a r  Is ta p p e r  af, 
og fyldte mine Lommer med, stolende paa, a t det stadig 
neddryppende Vand nok vilde erstatte mit Rov. D a vi 
havde gaaet lcenge omkring her, opfordrede Forerne os til 
at toenke paa a t vende tilbage. Deres Voxlys kunde ikke 

» brcende ret lcenge mere, og hvis de slukkedes vilde vi sor- 
gjceves soge Tilbagevejen, da man slet ikke kunde se den 
Aabning hvorigjennem vi vare stegne ned. Vi travede der
for rask opefter, saa' den snart og der steg en tcet blaa 
Dunst op igjennem den, saa vi bildte vs ind, at Luften der
nede var usund. Nu kjendte vi Vejen bedre og behovede 
ikke at gaa baglcengs som for. D er var Tovstigen, det 
lille S ted , hvor vi skulde staa, inden vi gav os til at klatre 
opad Tovet, som dog ikke var lettere end at glide ned, 
og det hele forekom os ikke noer saa farligt, som da vi 
forsi saa' ned i den sorte M unding og ikke vidste, hvad 
der forestod os. Vi kom alle lykkelig og vel op. Kun i 
M undingen af Hulen var det meget vanskeligt, for de 
Folk, der vare blevne oppe maatte tage os i Armene og 
hale os til V ejrs, hvorved vor Paaklcedning led betydeligt. 
I  det Hele saa' vi ikke rigtig prcesentable ud, da vi atter 

k kom for D agens Lys. Kloederne vare forrevne og til
smudsede, Ansigt og Hcender fulde af Leer, saa vi strax 
m aatte vaske os for a t faa et mere menneskeligt Udseende. 
Fodtojet var ncesten oploft af Fugtigheden og de skarpe 
S ten . D er var ikke andet at gjore end overlade til 
S o len s  Venlighed at to rre  det, som ogsaa snart skete, sor



s
Varmen var steget betydeligt. D et var med en vis Falelse - 
af Velvcere, vi igjen stode under den blaa Himmel og saa' 
udover det stjanne Hav.

Jeg  lagde nogle Drachmer for P an ag ia s  Billede til 
Erstatning for de Kirkelys vi havde faaet, og da Folkene, 
der bestandig fulgte efter os, saa' det, meldte de det til 
den hellige Fader, der tog dem i F orvaring  og Lakkede med 
en Talemaade, som de altid have ved H aanden: D u  er din  ̂
Lan vcerd.

Hulen er paa det bredeste S ted  omtrent 100 Fod.
F ra  Nedgangen til Bunden er den 130 Favne dyb, hvoraf 
Tovstigen er 8 Favne. Jeg  kan ikke andet end rose 
Farerne. Grcekernes medfodte Artighed og Forekommenhed 
imod Damer viste sig ogsaa imod o s ; de vare utrættelige 
i at hjcelpe og statte os paa farlige S teder, og de fortjene 
al R os derfor.

Hjemturen gik meget godt og hos P arsd ren s  var der 
dcekket op til M iddagsm aaltid da vi kom tilbage. De havde 
slagtet et Lam, flettet dets Tarm e og stegt begge Dele paa 
S p id , den sidste en stor Delikatesse for de indfadte, men 
en Rcedsel for mig, der slet ikke kunde vcere med til den 
Ret. De havde lavet P illau  og i det hele gjort store  ̂
Anretninger, og da vi havde god Appetit efter T uren  
baade over og under Jorden, var Stem ningen meget livlig.
D er kom mange Mennesker sammen, som havde nok at 
sparge om, og vi nok at fortcelle. Den celdste D atter i 
Huset var 28 A ar gammel og endnu ugift, som er en 
stor Sjceldenhed i et Land, hvor Forceldrene soge at faa 
deres D attre  snarest muligt anbragt, helst i 14— 15 A ars ' 
Alderen. At have mange D atre  anse Grcekerne for at 
vcere en svcer B yrde paalagt dem af Forsynet, da der stal 
sarges for en passende M edgift til de stakkels uvelkomne i 
Familien. D a jeg spurgte hende om G runden til at hun 
endnu ikke var kommen i Havn, fortalte hun ganske aaben- 
hjcertigt, at hun havde vceret forlovet med et ungt Menneske, 
der rerste til Konstantinopel. for der at nedscette sig som 
handlende og fenere fore hende hjem som sin udm arne 
B rud. Med Handelen der. gik det efter Driste, men ikke 
saaledes med hendes Frem tidsforhaabninger, for han giftede " 
sig med en anden, der bragte ham starre Medgift, og de 
havde nu allerede flere B orn. „Og ser D u" sluttede hun 
pn  Beretning, „de B a rn s  M oder burde jeg have vceret 
men han var et slet Menneske, der saa' mere paa sin F or-



del end paa det Lofte han havde givet mig." Denne naive 
Fortæ lling er jo ikke enestaaende i sin Art. D a  leg sagde, 
at hun endnu kunde blive Hustru og M oder, rystede hun 
sorgmodigt paa Hovedet og sagde: „nej, det sker aldrig, 
der hviler en Skam paa mig, ved saaledes at vcere bleven 
forladt.

. Proesten tog ikke D el i M aaltidet, da det var Faste
dag. H an sad i en Krog. moettede sig med Cigaretter og 
med at se paa de andres gode Appetit. Efter M aaltidet 
forte han os omkring for at vise os S tad en s Mærkværdig
heder, hvoraf der egentlig ingen var, og derpaa til sit H us, 
hvor hans Kone og D atter modtoge os paa Dortcerskelen 
med Raki —  Broendevin —  og S y lteto j, en underlig
Sam m ensætning, hvoraf vi kun valgte det sidste. Konen 
kom frem med en B on , noget som sjcelden mangler at 
ligge paa Bunden af Gæstfriheden. Hun vilde nemlig
have sin S o n  fri for Soldatertjenesten og havde, for at 
han ikke fluide blive taget til Militærtjenesten, sendt ham 
til Konstantinopel. N u  turde han ikke komme tilbage og 
hun lcengtes saa. forfærdeligt efter ham. D a Antiparos 
staar under Gouvernoren as N axos og vi kom lige derfra,

„ og kjendte vedkommende Autoriteter, maatte min M and 
scette sig til at skrive til dem desangaaende og der var 
ingen Ende paa hendes Taknemmelighed og Raki og S y l 
tetoj. S enere fik vi at vide, at S on n en  virkelig var
bleven fri og vendt tilbage til sin Familie. D et er som
bekjcndt, kun den hojere Gejstlighed i den grceske Kirke, 
der er forpligtet til at leve i ugift S tan d . Landqejftlig- 
heden har Tilladelse til at gifte sig.

D et var nu paa hoje Tid at tage Afsked. Hele'Hoben 
fulgte med ued til Strandbreden, hvor Matrosen Theophilos 
ventede o s  med Baaden. Vore Ledsagere satte sig i to 
store Fiskerbaade og fulgte os om Bord, saa Kutteren ncesten 
blev fuld af Mennesker og Kaptajn R ividis blev meget 
vred, fordi „alle de Bonder" fyldte den kongelige Kutter 
og saa ovenikjobct kaldte den en „Kaik" —  et mindre tyr
kisk og grcesi Fartoj. D e undersogte hver en Krog, fandt 
soerdeles Behag i vor lille Kahyt, befaa og befolte vore 
Kjoler, som de vilde have M onster af, satte vore Rejsehatte 
paa for Spejlet, beundrede noget, kritiserede andet, hvis 
B rug de ikke kjendte og udbrod hvert Djeblik: hvor her 
dog er dejligt! Dette varede Kaptejnen vel loenge og han 
gjorde Ende derpaa ved at lade Ankeret trcrkke op med



saa megen S to j  som muligt, for at vise dem, a t nu var det 
T id, til a t stode sra. De forlode os da efter mange Kys 
og Omfavnelser, gode Dufter om lykkelig Rejse og snarligt 
Gjensyn Vi sejlede strax og saalcenge vi kunde se dem 
viftede de med Torklceder saa store som Vuggelagen.

M in  lille Dreng fik om N atten stcerk Feber, saa jeg 
vaagede den meste T id. H vert Djeblik kom forste M atros ^ 
Ath'anas ned i Kahytten, for at hore, hvorledes det gik, 
og han mente, a t en af de mange gamle Kjoellinger maatte 
have set paa ham med onde Djne, og derved frembragt 
Sygdommen- Jeg  tiltroede snarere den stcerke Varme 
Skylden, men han rystede medlidende paa Hovedet over 
min store Uvidenhed og V antro. Denne A thanas er en 
underlig Fremtoning, han lader til at nccre en virkelig 
Hengivenhed for os, og det uden Bihensigter, som er en 
saa ftor Sjceldenhed at man knap tor tro derpaa. N aar 
han nogenlunde ran, folger han med os alle Vegne, og 
naar han ikke kan komme med, kan vi, n aa r vi komme til
bage fra en T u r, se ham staa lcenet til Masten, for at 
hore os fortcelle, hvad vi have set og oplevet. D a vi 
a l T id  have el lille Rejseapothek med om Bord, med de 
nodvendigste Medikamenter, hvis B rug  vi have lcrrt, kom  ̂
B arn e t sig snart, og Dagen efter var han rast igjen, men 
vi vovede dog ikke at gaa i Land med ham paa Den J o s  
(Nio), hvor vi i Lobet af N atten var lobet ind.

N en n a.



Slavehandleren.

et var en stor Dag for den 
lille Kystby P . — , allerede 
tidligt om Morgenen vajede 
F lag fra alle storre Byg- 

. ninger, Skolebørnene havde 
^  fri og baade gamle og unge 

ilede ned til'H avnen , hvor 
Konsul Tellings ny Bark 
skulde lobe af Stabelen. 
Konsulen var Byens forste 
M and og havde bidraget 
meget til dens Opkomst i 
d e ' senere A ar; han havde 
en halv S n es  Skibe flydende, 

men det var kun Aagter og Smaaskonnerter, der fore paa 
England og Ostersoen med Korn og Kul, nu havde han der
imod foroget B yens Handelsstande med en Bark paa 750 
Registertons og den skulde blive B yens S to lthed , thi med 
Undtagelse af Kjobenhavu, kunde kun Helsingor og S vend
borg opvise saa store Skibe.

Ncesten hele den lille Byes Befolkning havde famlet 
sig ved Havnen, inde paa Vcerftspladsen havde de ind
budte P ladser og paa Fjorden laa Fiskerbaade, Sandbaade 
og Kystjagter med deres stnaa F lag  hejste. Arbejderne stode 
i Reekke langs Beddingen, som var godt smurt med gron 
Scebe og nu kom Konsulen og hans yngste. D atter tilsyne 
oppe paa Skibets Dcek. Kaptainen stillede sig ved R attet 
og ude i Stcevnen viste sig en ung Commis, som ivrig 
loste Baandene paa det Hylster, hvori Dannebroge var 
forvaret, for at det kunde udfolde sig i rette Ojeblik.

D a Kirkeklokken slog t i ,  rettedes alles Ojne paa 
herredsfogden, som stod foran ved Konsulindens S ide i 
fuld Uniform og med Haanden paa Kaarden; der gik et 
S m il over hans Aasyn, idet han begyndte sin Tale, hvis 
Lcengde og Bredde vi ville forskaane Lceserne for, men 
kun berette, at dens Indho ld  bevcegede sig i Roes over de 
danske Somcend, lige fra Tordenskjold og ned til Byens 
ringeste Skipper, og sluttede med at onske Konsul Telling 
og hans ny Skib et langt og lykkeligt Liv.



h u rrae rn e  lode vceldigt udover Bugten og M usi
kanterne begyndte „Vift stolt paa Kodans B o lg e" : i Skibets 
Stcevn saa man Dannebroge udfolde sig, der hortes nogle 
raske S la g  paa S to tte rne  og stolt og majestcetist gled 
Skibet ud i Bandet. I  samme Ojeblik hceldte Tellm gs 
D atter en Flaste Viin udover Agterspejlet, samtidigt der
med blev et Stykke Lcerred, der havde doekket dette, 
trukket bort og man lceste „Tordenskjold" af P .  — med 
Guldbogstaver paa sort G rund.

Nu vuggede Skibet sig paa Bolgerne, Bovankerne 
faldt og en B aad lagde til, for at tage de om Bord vcerende 
i Land; man var nu fcerdig med den alvorlige D el af 
Festen, som var vellykket og man beredte sig paa a t gaa 
hjem, for senere at deltage i den splendide M iddag, som 
Konsulen gav for H onoratiores medens Folkene hesier ikke 
bleve glemte med rigelig Bespisning og Lystighed.

D a hortes pludselig en Stemme overlydt: „Den
Skude stal vel gaa i S lavefarten, — det er den ogsaa 
godt bygget til". Dette R aab kom fra en fordrukken M a 
tro s , som Telling for nylig havde jaget af sin Tjeneste, 
Paa G rund af slet Opforsel, og omendstjondt de fleste af 
Forsamlingen toge det P a r t i  a t lade, som om de ikke havde 
ho rt det, gjorde det dog aabenbart et stcerkt Ind tryk  paa 
alle. Konsulen stiftede Farve og et bittert S m il gled over 
hans Ansigt, dog mindre fremkaldt ved M atrosens Udraab 
end derved, a t han horte B yens Redacteur sige til H erreds
fogden: „Fordomte gamle Skader, — som altid bryde op".

D a Telling var kommen hjem, gik han strax ind i 
sit Kontor, aabnede en Skuffe i Skrivebordet og udtog 
deraf en Pakke bestredne P ap ire r, forseglede dem og skrev 
udcnpaa: „Hr. Herredsfoged Hellcsen i P .  —  til Offent- 
liggjorelse", lagde den atter tilbage i Skuffen og beredede 
sig til a t modtage sine Gjcester.

Middagen gik godt, den lille M isstemning veg snart 
for Nydelsen af de fortræffelige materielle V arer der var 
tilstede, og da Konsulen om Aftenen, efter at have iagttaget 
en Vcerts P lig te r i enhver Henseende, satte sig trcet ned i 
sit hyggelige Vcerelse, omgivet af sine gamle Venner Her
redsfogden, D istriktslagen, Am tsforvalteren og Dyrloegen, 
overgav han de omtalte P ap ire r  i Herredsfogdens Hcender.

Efterat denne forundret havde aabnet Pakken og 
kigget lidt i den. udbrod han : „N aa, saa det er deres
llngdomshistorie? — det var jo ypperligt. M en da vi



nu sidder saa hyggeligt her, saa sortcel os den selv, — 
hvad, gamle Ven, — det levende O rd er dog det bedste".

D a de andre H errer stemte i med og Telling havde 
tcendt sin Cigar, begyndte han: „Jeg er nylig fyldt 63 
og altsaa fodt under Frederik den 6te, den cedle Konge, 
der fik Ojnene op for det skjcendige i at drive Menneske
handel. S o m  de ved, blev Slavehandelen forbudt her i 
Landet, A ar 1792. . Hvor stolt var jeg ikke i min Skole
tid, n aa r jeg lceste, a t Danmark forst af alle Lande forbod 
sine Skibe at sejle med S laver, den G ang anede jeg ikke, at 
feg selv skulde komme i et Slaveskib, —  thi det har jeg 
virkelig vceret, som de vil faa at hore. '

M in  Fader var Kjobmand og drev en betydelig Land
forretning i en af Jy llan d s  mest afsides Egne. T e hvide, 
takkede K litter strakte, sig, som en M ur, kun en Fjerdingvej 
fra  vort Hjem og udenfor tordnede det mcegtige Vesterhav; 
Havguserne kom rullende langt og isnende, den brune 
Hede med sin Hedetorn og Porsbuske strakte sig ind imel
lem de magre M arker, og om Efteraaret og Vinteren 
husede vi ofte Skibbrudne.

D et er Energiens Land deroppe, — Jyden  er lang
som og seig, men han staaer fast mod S to rm  og Hav. 
M in  Fader drev Fiskeopkjob foruden sin ovrige Bedrift og 
havde et stort S a lte r i;  selvfolgelig var Fiskere og Somcend 
min stadige Omgang, hvilket gav mig Lyst til S o e n ; men 
min Fader, som i sin Ungdom havde faret paa G ronland 
med en Hvalfanger, og, fom ved Koldbrand havde mistet 
sit ene Ben, havde meget imod min Tilbojelighed og satte 
mig i den ncermeste Latinstole.

S a a  hcendte det en Ju l, da jeg var hjemme, at der 
forliste en spansk B rig  i vort S trandlehn . Spaniere 
havde vi aldrig seet for paa Kysten og Kaptajnen og 
nogle af Mandskabet kom til at bo hos os. Medens han 
laa  og ventede paa Kondcmncrings-Erklceringcr og Asju- 
randorernes Bestemmelse om Auktionen, faldt det i med en 
saadan Frost og S n e , a t alle Veje lukkedes og de maatte 
blive hos os hele tre M aaneder.

D et blev en indholdsrig V inter for mig, som ogsaa 
maatte blive hjemme; thi Kaptajn Sarm inez fattede en 
soerlig Forkjcrrlighed for mig og jeg lcrrte snart saa meget 
spanst, a t jeg kunde fo rs ta a .h a n s  Historier — og de vare 
mange. Hvad jeg ikke var fantastisk og urolig for. det 
blev jeg nu, da han, fom ncesten havde levet paa Rejser



hele sit Liv, fortalte mig om, saa a t sige —  alle Lande og 
Kolk. Mest af alt interesserede det mig at hore om O p
standen i spansk Amerika; han havde tjent under Sim on 
B olivar og fortalte med Begejstring om Kampen ved 
Caracas H an havde ogsaa seet den bcromte T ons,am t-

Lonverture, Negergeneral paa Haiti og fortabte sig i F o r
undring over, at en Neger kunde vcere saa dygtig, „for de 
er jo dog kun Halvmennesker" — mente han, og fortalte



saa videre om Slavehandelen paa Brasilien og Vestindien, 
medens han bandede de kcellingagtige S ta te r , som havde . 
forbudt den Trafik. „M en det brod vi os ikke om", sagde 
han, „mangen G ang har jeg sejlet lige forbi O rlogskryd- 
feren med min Ladning Ibenholt. Jeg  havde en Skude, 
fom kunde taale mere end en Kugle gjennem S torsejlet og 
dog fejle fra  Nordenvinden. E n G ang maatte vi rigtignok 
smide en hel Ladning S lav er over Bord for a t undgaa selv 
a t blive hoengte; Caramba, den satans, engelske Fregat, fik 
Vinden for vi; men vi tjente dog godt i det hele taget."

Jeg  blev, som de nok kan begribe, lidt underlig til
mode ved denne nforbeholdne Fortoelling om a t smide en 
Ladning S lav e r i S oen , men Sarm inez M aade at fortoelle 
paa, de livfulde Bevægelser og hans lynende, sorte Lyne 
havde efterhaanden faaet en saadan M agt over mig, at jeg 
ikke reflekterede, men beundrede det altsammen. Havde jeg 
ikke for higet efter at komme ud i Verden, saa gjorde jeg 
det nu ; jeg vilde kcempe imod Slavehandelen, imod S o -  
roveriet og gaa paa Eventyr i fremmede Lande.

S a a ' kom Jslosn ingen , Sarm inez rejste og jeg maatte 
tilbage til Skolen; men med Loesningen gik det daarligt, 
da jeg kun higede efter a t komme tilsos. S a a  dode min 
gode Fader pludselig og da det ved B oets Opgjorelse viste 
sig, at M oder vilde have svcert nok med at opdrage mine 
to yngre Soskende, faa maatte S tuderingerne ophore og 
jeg se til a t fortjene mit B rod  selv. Jeg  var den Gang 
omtrent 17 U ar og sejlede en T id  i indenrigsk F a r t  med 
en J a g t  fra  Logsto'r, men endelig var jeg saa heldig at 
gjore en Dstersofart med en kjobenhavnsk Skonnert, som 
gik til R iga efter Hamp og K ornvarer. Der, i Dstersocns 
Stapelstad, hvor alle N ationers F lag  saaes og alle S p ro g  
hortes, vaagnede Sarm inez' Historier til nyt Liv. Alt 
om B ord  i Skonnerten, syntes mig saa u sse lt; naar jeg saa 
Kokken udvande de fattige Klipnakker, der tilligemed stive 
W rte r  og halvraa G rod udgjorde vor daglige Kost, saa 
var jeg ncer ved at vcemmcs ved det hele. D et var heller 
ikte noget Somandsskab, - mente jeg den Gang. — at 
pjaske fra  Kjobenhavn til R iga.

D er laa en amerikansk Bark med sin Iagerbom  ind 
over vort S pejl, den syntes jeg bedre om, „Queen of the 
A tlantic" hed den, — i saadan et Skib maatte nian da 
kunde opleve lystige Eventyr; dertil kom, at den endog var 
bestemt til en sydamerikansk Havn, — jeg troer det var



La G uayra, og Enden paa alle mine Overvejelser blev, ar 
jeg i Hemmelighed talte til den amerikanske K aptajn om, at 
jeg havde stor Lyst til a t sejle med ham. H an synes godt 
om mig, iscer var det ham kjcert, a t jeg kunde tale lidt spansk, 
da han selv var spansk Kreol fra Cuba. H an sagde, a t jeg 
ganske rolig skulde komme om B ord i „The Queen", naar den 
skulde sejle og liste mit T o j og mine P ap ire r med. Alt 
gik godt og glad var jeg, da vi havde sluppet B vlderaa Fyr.

N u var jeg da paa Vejen til Eventyrlandet og med 
en Kadrejerbaad i S undet sendte jeg Brev til min Moder, 
hvori jeg skrev, a t jeg nok skulde komme hjem som en rig 
M and og flere af den S la g s  barnagtige Lofter, som ere 
saa lette a t give og saa svcere a t holde.

M in  K aptajn var en strceng M and, han havde i 
mange A ar gaaet paa de lange Rejser med alle S la g s  
Folk og var ikke bange for at flaa en M and i Dcekket ved 
det mindste Tegn Paa Opsætsighed. Dygtighed og Lydig
bed var hans et og alt, og da jeg altid gjorde mig Flid, 
blev jeg snart godt lidt af ham. Mellem Mandskabet var 
der en Neger, ved N avn Andy, som mcerkelig nok, snart 
fattede Kjcerlighed til mig, uagtet jeg i Begyndelsen var 
storsnudet imod ham. Hcm oar Kahytskok, havde vceret 
S lav e  paa en Bom uldsplantage i Louisiana, var flygtet 
om B ord  i et Skib, som ladede en M ils  Vej fra Kysten og 
var saaledes en fri M and. H an fortalte mig sin Historie. 
H an havde eu Kone derovre, som han havde lovet at hente, 
og hvis bare Lykken kunde vcere med ham, a t han kunde 
komme i Noerheden af sin gamle Egn, saa havde han sin 
B ortforelsesplan fuldstændig ordnet i sit sorte Hoved, iscer 
hvis jeg vilde hjcelpe ham ; og da det, at vcere med at 
befri en S lav inde forekom mig at vcere" uhyre interessant, 
lovede jeg ham min Hjcelp i enhver Henseende.

D a  vi laa  i Falm outh, maatte vi vente i tre Dage 
paa O rdren og Andy var ncesten tosset af Uro D a forste 
S ty rm and  endelig.den fjerde Dag kom om B ord med O rd res
brevet, havde han ikke anden Ta-nke, end selv a t lcese i det, 
endfljondt han ikke k u n d e  lcese, og da det viste sia, a t vi 
fluide til N ew -O rleans, kjendte hans Glcede ingen Grcenser.

Rejsen gik smukt, og godt i Passaten  og da vi kom 
ind imellem de vestindiske Oer, syntes jeg. a t det^var helt 
paradisisk; Kysterne vare kantede med P alm er, der blidt 
svajede for Sobrisen, medens de blaa Bjoerge dannede den 
fljonneste Baggrund. Luften var klar som W ther og om



N atten funklede Himlen med de fljonneste Farvenuancer. 
D orader og B oniter boltrede sig om Skibet og af og til 
faaes den frygtelige hvide H ai a t stryge pilsnart gjennem 
Bolgerne, med Finnerne i Vandskorpen og et Kjolvand 
efter sig, som en Damper. In d ad  det himmelblås F lorida- 
strcede styrede vi en Eftermiddag ind paa New -Orleans 
Rhed, hvor hundreder af Skibe laa.

D a Ankeret var falden, gik Kaptajnen i Land og Andy 
sagde til mig, idet han pegede mod Vest: „D er ligger
P lan tagen , det er kun 50 engelske M il*) ind i Landet, i 
Aften maa vi svomme i Land". Jeg  nikkede samtykkende, 
men jeg folte min Lyst til Foretagendet betydelig fo r
ringet, iscer da jeg erfarede, at nogle Trcestammer, som 
jeg havde set drive forbi Skibet, var Alligatorer, og S ty r 
manden tilfojede, 'at Louisianas A lligatorer vare graadige 
Bcester; men jeg flammede mig ved at tilstaa min F ryg t og 
om Aftenen deserterede vi.

N u begyndte den i mer end en Henseende farlige 
V andring. Vi gik knn om N atten, thi Andy var bange 
for a t mode nogen; var han bleven fanget, havde han 
ingen Udsigt til a t blive fri igjen, thi i de Dage kom det 
ikke en amerikansk P lan te r an paa en falsk Ed, naar han 
derved kunde vinde en kraftig S lave. F o r mit vedkom
mende faldt Rejsen mig meget besvcerlig. Vejen gik ogsaa 
idelig igjennem Skove og stenede Strcekninger, hvor der 
var giftige S lan g er og andet uhyggeligt Kryb. E n Dag 
bleve vi Vidner til en Kamp mellem eu virginsk H jort og 
en Klapperslange og med levende Interesse betragtede vi, 
hvorledes det fine, elegante D yr, med sine tynde Ben og 
skarpe Takker, odelagte det vcemmelige Reptil. En anden 
G ang vare vi ncer bleven cedt op af Landkrebs. Vi laa 
ved en S um p og spiste, da det pludselig begyndte at mylre 
overalt; vi lob a lt hvad vi kunde og naaede endelig ogsaa 
en voeldig Stenblok, hvor de ikke kunde folge os, men jeg 
var ncer ved -at blive gal af Sm erte, thi de havde bidt 
flere Huller i mine allerede omme Fodder. Moskitoerne 
satte sig i S aarene og de hovnede strax, men Andy sandt 
snart nogle Blade, som han tyggede og lagde paa. Det 
dulmede Sm erten, men til T rods for hans Utaalmodighed 
m aatte jeg holde Rast et P a r  Dage.

*) En engelsk M il e r ^ / 4  dansk M il.



P lan tagen  laa ensomt og var omgiven af Skove, 
som paa den ene S ide  strakte sig hekt ned til V arra taria-

Lagunerne, hvor der plejede at ligge et lille Farto), til 
B rug  ved Bomuldsudskibningen. Andy spejdede alene den 
forste N at, efterat vi endelig vare komne M v id t, og han 
kom tilbage, ellevild af Gloede, da han havde truffet sin Kone 
og gjort den Aftale med hende, a t hun den noeste N at 
vilde liste sig ud til vort Skjulested i Skoven, hvilket hun 
let vilde kunne, da hendes M and netop var sravcerende i 
nogle Dage. At M attie i Mellemtiden var bleven gift med 
Smeden paa P lantagen, fortalte han uden mindste An- 
fcegtelse. Efter et P a r  Ncettcrs forsigtig V andring uaacde 
vi Lagunerne, gik om B ord  i den lille K utter og begav os 
tilsos. Vi styrede ud i Bugten og haabedc at blive op
taget af et eller andet Fartoj- Forst den fjerde D ag fik 
vr et r S igte, vi prajede det og det viste sig a t vcere et 
gammelt dansk Orlogsskib, som ' nu gik i Koffardifart og 
som hed Codan. -  , ' ^



D a vi havde fo rta lt vor Historie, blev Kaptajnen 
ganske mut og bod os ikke velkommen. Andh vH jeg gu 
strax i G ang med M atrosarbejdet og M attie grk Kokken 
til §mande. D er var underlige Forhold i Codan, Kap
tajnen var danst, men foruden ham var der kun en danst 
ombord, en forknyt, ung F y r ved Navn Hansen. Resten 
var Zrlcendere, Spaniere, Negere og Lascarer; der var en 
S progforv irring  i Ruffet, som ved Vabels Forstyrrelse.

ogsaa af den S la g s , som fjcelden gjore mere end en Rejfe
med det samme Skib. , . . ^

V i stode stadigt sydost paa over A tla n te rh a v
vi passerede Linien, havde vi den scedvanlige Lystighed, 
^eg lagde Mcerke til, at Kaptajnen og Styrm anden ojte 
forte lange S am ta ler og da vi ncermede os Kap, bleve 
M alerpotterne kommanderede op, der blev hcengt B aads-



mandsstole udover S iderne og hele den hvide S treg  langs 
med Skibet blev overmalet. M en ikke nok dermed. F or
siringerne paa Agterspejlet bleve huggede bort, Navne- 
broedtet fjcernet og et andet hcengt ud, hvorpaa der stod: 
»Notrs slams »te Imretts«. D a  denne Forandring var 
fcerdia, blev endvidere Krydsbramstangen strogen til Dceks, 
alle Kryds-Rceerne tagne ned liaesaa Stcengevanterne oa 
en ny S ta n g  sat o p ; vi bleve, kort sagt, forvandlede fra 
et danst Fuldstib til en fransk Bark. ^

D er var naturligvis megen Snak  imellem Mandskabet 
om, hvad alt delte fluide betyde; nogle mente, at vi skulde 
gaa paa S oroveri, men vi havde jo ingen Kanoner; andre 
mente, at der maatte vcere Krig et S ted  og at Kaptajnen 
vilde dcekkc sig under det franske F la g ; der var ingen Ende 
Paa Formodningerne.

D a  jeg en N at stod paa Udkig paa Bakken, var jeg 
saa godt som alene, thi den anden Udkigger s»v sodeliat 
Der var en dejlig tropist N at. Sydkorset stod lige over 
Horizonten og de usynlige S lim dyr udbredte et skinnende 
Fosforstjcer over Havet! det var frygtelig hedt og jeg 
maatte gaa frem og tilbage for at holde mig vaaqen. 
M edens ;eg gik og tcenkte paa de sidste D ages Hcendelscr, 
horte M  sagte T rin  i Forlugen og en dcempet Flojten  
underrettede mig om, at det var Andy.

„S e" , sagde han og viste mig en ganske kort Jern
lænke med en smal B ojle  ved hver Ende. som kunde passe 
t'l en voxen M ands Ankel. „Hvor har D u  fundet den, 
d ' spurgte jeg. »l?oro i  Oablsrooin«, svarede han 
hviskende, „bag ved Tovene, en hel S ta b e l, mere end 
hundrede. M ig  kjender det, Kaptajn, der forte mig til
Amerika, ogsaa malede og forandrede Skibet, og nu har 
mig fundet disse".  ̂ ^

. Og det var en gammel dansk O rlogsm and, som skulde 
r S laveh an d el. —  jeg blev i hojestc Grad indigneret 

paa F lagets Vegne og var bestemt paa strax nccste M orgen  
at sige Kaptajnen mm M ening. M en paa min ensomme 
N attevagt o v e r v e j e  ,eg S a g en  nojere og kom til en anden 
^ slu tn in g . F or det forste behovede de Lcenker ikke at 
vcere Slavelcenker og om de endogsaa var det, saa var jeg 

at ingen af Mandskabet vilde stille sig paa min 
§ !^ fo r A  S ted  ^ p ro r  og da vilde jeg bUve straffet

skrid s°„"'' 3'° bch»..-d- -i,,--



V i anlob Port-E lisabeth og touede fransk F la g ; Kap
tajnen gik i  Land og 'Tort ester fik vi en faadan M asse  
P rovian t om B ord som om vi skulde sejle Verden rundt, 
uden at anlobe nogen Havn. D et var ikke fine Varer, 
det var Tonder med saltet Hestekjod og saltet Fisk. og

Lugten de udbredte robede, at de sidste vare overgaaede
i en G iceringsproces. , . .  ̂ o ^

Da vi naaede M auritius, indtoge vi virkelig en Lad
ning Trce, men ingen fik Landlov og Banjerdcekket blev



holdt frit. K aptajnens Hensigt viste sig nu tydeligere. 
Vi sejlede da af S ted , men i S tedet for Sydvest, rundt om 
Kap Agulhas, holdt vi Kursen i Nordvest, passerede N ord
spidsen af M adagaskar og kastede Anker udfor M undingen af 
en Flod, som jeg erfarede, hed Umbitjo. Skibet blev med 
stor Forsigtighed halet saa langt ind, som det kunde og strax 
den forste D ag kom to sortstjceggede Karle, med brede S tra a -  
hatte, rode Skjorter, hoje S to v le r og Revolvere i Bceltet om 
B ord til vs. De havde en lang S am ta le  med Kaptajnen 
og da de kom op paa Dcekket, blev hele Mandskabet raabt 
agterud og det blev bekjendtgjort, at vi skulde bringe en 
Ladning „S o rte "  til Brasilien. De, der vilde gjore Touren 
med, skulde foruden Hyren faa en S lave , som han kunde 
scelge for egen Regning. De der ikke vilde med, kunde 
gaa i Land, men den der gjorde V rovl bagefter, vilde han 
siyde for Panden.

S o m  jeg havde ventet, gik alle Folkene ind paa Ak
korden; kun den danske Jungm and erklcerede bestemt og 
vcerdigt, at han ikke vilde voere med. K aptajn m gav ham 
Valget imellem at forrette sit Arbejde eller gaa i Land, 
men det sidste vilde voere den visse Dod, imellem vilde 
D yr og forvildede Mennesker. Jungm anden blev altsaa 
om B ord, men Kaptajnen sendte ham et ondt Blik. Jeg  
selv — jeg maa med Undseelse tilstaa det, — jeg havde 
ikke M od til a t scette mig op mod ham oa hele Resten, 
men besluttede a t romme ved fsrste given Lejlighed. Vi 
fik saa 300 S la v e r em B ord, men sejlede et P a r  Hundrede 
M il sonden for Kap af F ryg t for a t mode nogen.

Kaptajnen behandlede Jungm and Hansen paa sced- 
vanlig M aade, men en D ag befalede han ham a t gaa ned 
l Hcekjollen som slcebte efter Skibet. Vi havde harpuneret 
et P a r  Boneter fra Jo llen  og han skulde hugge Devistallierne 
r den, a t den kunde blive hejset op paa sin P lad s . Dette
skete r Middagsstunden, de fleste vare nede at skaffe, jeg 
stod bag Ruffet og da jeg horte Kommandoen, blev jeg 
opwoerksom og kiggede skjult agterud. Jungm anden entrede 
nedad Fangelinen; jeg saa Kaptajnen gaa bagved Roer-
huset, hvor Linen var gjort fast, lidt ester kom han frem
W en og da jeg saa ud o v .r Lonningen, opdagede jeg
ll'urt, a t bollen allerede drev et langt Stykke agterud i 
Kiolvandet, Ttrom m en lob imod Vinden, vi havde den 
stik i S tevn, saa Baaden drev meget hurtigt fra  os. D a 
seg gjorde Larm og kaldte de andre op, havde Kaptajnen



saa mange Indvendinger imod at lcegge bi og scette F a r
tojet ud, at Jollen  kom os helt af Vejen, hg saa sagde 
han, at det ikke kunde forsvares at scette flere Liv paa S p il .

Jeg  blev nu bange for, at det skulde gaa mig paa 
samme M aade; Andy og M attie havde en anden Frygt, at 
de nemlig skulde blive solgte sammen med de andre sorte; 
de sogte derfor at gjore Nytte paa enhver M aade og be
handlede endogsaa S lavern e paa Mellemdcekket haardt, naar 
nogen var til S tede. Derved lykkedes det dem at vinde 
Kaptajnens Dndest og T illid  og Andy maatte hver T ag  
gjore rent i Kahytten. En Aften kom han hen til mig og 
bad mig lcese et B rev, som han havde fundet bag ved 
Komoden, hvor det var gleden ned i en Sprcekke. D et var 
et B rev fra den danste Rheder til Kaptajnen, og det afgav 
et gyldigt B ev is  for, at denne handlede med sine Fore
sattes V ilje og Vidende. Jeg  kjendte denne Rheder af 
N avn og R ygte og blev forbavset over, at han, som i 
Danmark var bekjcndt for sin Heederlighed og Godgjorenhed 
vilde bruge sine Skibe til en saa afskyelig Trafik. V i be
sluttede strax at flygte. Om Aftenen firede vi os stille ned 
i det S tyrb ord s Laaringsfartoj, der hoengte omtrent i 
Hojde med Mellemdcekket, da Skibssiden blev malet i de 
D age; gjennem en P o r t  praktiserede M attie en D el P ro v i
ant, vore Klceder og Penge ned i Baaden, saa firede vi 
stille Taklerne helt af og nceste M orgen vare vi flere M il  
fra „Kodan".

Tre D age drev vi om og blev saa fiflet op af en 
Amerikaner, dcr ogsaa havde S la v e r  om Bord. V i fortalte, 
at vort Skib var sunket og lignende Logne, for vi indsaa 
jo nok, at vi vare komne af Asken og i I ld en . Under 
B rasiliens Kyst bleve vi overhalede af en amerikansk Krydser, 
Kaptajnen og Styrm anden bleve uden Om'tcendigheder 
hcengte under Raanokken og alle vi andre blev fort loenkede 
til Vew-Uork og dgmte til forskjellige S traffe.

Jeg  kunde desvcerre ikke bevise, at jeg kun ufrivilligt 
var om B ord  i S laveflibet og blev derfor domt til 8 A a r s  
haardt Arbejde. O g haardt var det ved Gud! jeg blev 
sat oni B ord  i et saakaldet Lazarethflib, det vil sige, en kas
seret Fregat, der laa fortojet paa Laurentsfloden ud for 
L on g-Jslan d  og som var bestemt til at optage syge Ud
vandrere. Jeg  var der i fire Aar og at jeg ikke bukkede 
under af S u lt ,  Kvalm og M angel paa Hvile, er mig endnu 
ubegribeligt, aldrig Frihed, altid den rcedsomste Luft. vcerre



end paa Slavedcekket i „Kodan" og saa det mest fo r
vorpne Selskab.

Endelig blev jeg da befriet. E n Dag kom Karan- 
tcenelcegen om B ord  for at efterse om alt var i Orden, som 
det hed, og med ham fulgte et ungt Menneske som Pro to- 
kolforer. og det var den danske Jungm and Hemsen fra 
„Kodan". Jeg  bonfaldt ham om at vidne for mig, hvilket 
han gjcerne gjorde. D et blev endelig bevist, a t jeg kun 
nodtvungen havde vcerct om Bord i S lavehandleren og der 
dlev mig meddelt W resoprejsn ing  og Skadeserstatning.

Hansen var, efter et P a r  Dages Omdriven og halv 
udhungret, bleven fisket op af en Damper, der var ude 
paa en videnstabelig Expedition; der havde Lcegen vceret 
med om B ord  og denne havde taget sig af ham.

D a jeg var fri, tog jeg Tjeneste hos en Skibsrhcdcr 
i Boston og i en halv S n e s  A ar sejlede jeg for ham, 
sorst som S tyrm and, senere som Skibsforer. Jeg  forhorte 
mig ofte om den stakkels Andy og hans M attie, men 
kunde desvcerre aldrig faa nogensomhelst O plysning om 
dem. D a  jeg havde samlet mig nogle Penge, kom jeg til 
Danmark og anmeldte K aptajn Sandsteds Handlemaade 
for P o litie t; men da Skammen ogsaa vilde ramme den 
gamle Rhedcr, der ellers var en Hædersmand, saa blev 
S ag en  ikke offentliggjort. S o m  de erindrer, blev S a n d 
sted domt til a t have sit Skipper-Certifikat forbrudt og 
jeg h ar i alle disse A ar tiet stille. N u er de dode, fom 
kunde kompromiteres ved S agen , og nu  vil jeg bede dem 
gode Herredsfoged a t offcntliggjore Indholdet af de P a 
pirer, som jeg nu overgiver dem".

Konsulen tav ; nn var en tung S te n  vccltet fra  hans 
S in d  og han kunde staa ren og uplettet for Verden som 
en cerlig M and. H an havde lidt under den urctfcerdige 
Beskyldning, men havde ikke villet gjcndrivc den, for ikke 
a t fcette en P le t paa en gammel M and der havde Folks 
Agtelse og som gjorde godt i vide Kredse. De andre 
H errer fo ite, hvad der rorte  sig i Tcllings Hjccrte og 
gjorde sig stiltiende Bebrejdelser fordi de ogsaa havde 
mistcrnkt ham for llhccderlighed. S a a  tog Herredsfogden 
sit G la s  og sagde: „S kaal Telling, Tak for deres Historie; 
og herved beder jeg dem om Tilgivelse, hvis jeg nogensinde



skulde have indladt Skygge af Mistanke imod dem i mit 
Ajeerte".

Med et trofast Haandtryk skiltes Vennerne og nceste 
D ag stod det her fortalte i P  — s  Amts- og Avertisse
ments-Tidende.

C . V .  S o m m er .

Men Navn.
(Stambogsblad.)

End aldrig min Tanke saa vide soer 
I  S y n er forvirrende vilde,
At ikke dit kjcerlige manende O rd 
M it rastlose S a v n  kunde stille.

Og aldrig Tvivlen mit unge S in d  
S a a  dybt kunde knuge og boje,
At ej jeg blev karsk /naar jeg saa dig ind 
I  dit straalende trofaste Oje.

M. K.
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LeplemLer.
September kaldes Englen, Herren sendte 
At tage efter Som ren Arv paa Jord 
O g ved at tra?de i hans lyse S p or  
At vcerge ved et kraftigt Regimente 
Naturen mod det barske Efteraar; —
D a tog Englens Taarer til at rinde 
Idet han hnlked': Jeg  er ikke voerd 
En Lod saa herlig, o men dog saa svcer, 
T hi Som ren staar jo frisk i alles Minde 
O g alt sin Undergang i Made gaar.
D a sagde Herren: Kun omsonst dn

skja'lved,
Frimodigt banke Hjcertet i din Barm ; 
Thi gjorde jeg end Som ren mere varm, 
S a a  har din Himmel hojere jeg hvcrlvet, 
M ens jeg din Nat med Stjcernelynet brod; 
O g Jordens Born, som ser, at dn

bekmnper
D et kolde, hcergelystne Efteraar,
Naar al Naturen i sin Fylde staar,.
V il og' med Fryd i Mode se September, 
S o m  bcerer Frugtbarheden i sit Skjod.

' Adolf Longsted.



N r. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. D alsgaard, 
med 9 Jllustr.; Anemonen, en Foraarsfantasi af S .  Michael- 
sen, med 1 Jllustr.; Prøvet, en Fortcelling af C. Henningsen, 
med 6  Jllustr. 48  S ider. 2 0  Vre.

—  18. S a n  Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V . Bergspe, med
4 Jllustr.; Et N utids Undervcerk, af C. M årtens, med 2  

Jllustr. 48  S ider. 20 Are.
—  19. Oehlenschlcegers Barndom og fprste Ungdom, af L. Schrøder,

med 4  Jllustr.; For 200  Aar siden, af Mprk Hansen; D en M is 
undelige, et japanesik S a g n , med 2 Jllustr. 32 Bider. 15 Dre.

—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S .  Schandorph,
4  Jllustr. 2 0  S ider. 10 A re.

—  21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n — r, med 7 Jllustr.;
Onkels G ris, af S o p h u s Neum ann, med 3 Jllustr.; Et N u l 
for lidt, Fortcelling af B . Hansted, med 2 Jllustr.; D e tre 
Vnsker, et Nytaarsceventyr, 6  Jllustr. 48  S ider. 20 Dre.

— 22. D en femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6  Jllustr. 24 S id er . 10 Ure.

—  23. Drachmann: S lid er  og S lpser, En Spm andshistorie, med
Jllustr. af Carl Thomsen; L. D illing: Greven af Svedala , 
med Jllustr. af E. Henningsen; C. P lou g: M on han dog ej 
siulde komme? 28 S id er . 25 Ure.

—  24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af V . Rosen
stand; V . Dstergaard: En Uvedkommende, (studie fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gam borg; S .  Schandorph: Fra Lazarethet, 
24  S id er. 20 Ore.

— 25. M . Henckel: D ronning Anna S op h ies Page, med Jllustr. af
H. P . Lindeburg; Jngvor Boudefen: Livsslavens Brud, en 
Fortcelling med Jllustr. af Anker Lund. 48  S ider. 25 S r e .

—  26. M . Thor'esen: „D et lpnner sig", med Jllustr. af Carl Thom 
sen; Ad. Langsted: D en sidste T ilflugt, med Jllustr. af H. P . 
Lindeburg. 24  S ider. 15 Ore.

— 27. I .  N ielsen: Et Glenteskrig, med Jllustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. as V iggo Langer. 24  
S id er . 10 A re.

— 28. N . Juel-Hansen: Fra S ib ir ien s  Urskove, med Jllustr. af K.
Gam borg; B . Arnesen Kall: Fra M erlan d , med Jllustr. af 
Tom  Petersen. 24  S id er. 10 A re.

— 29. I .  Sick: Elskovskjcernerne. Et S a g n  fra Provence, med Jllustr.;
Tausens M inde, med Jllustr.; N ie. Bpgh: Kjender du de S tille  
i Landet? I .  Krohn: Rosen, med Jllustr. af H. Tegner. 44  
S id er . 15 A re.

— 30. Ad. Langsted: Lcegedomsjkyggen, med Jllustr.; I .  Futtrup:
M iddelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg; V . 
Jansen: En sprgelig Hemmelighed, Fortcelling med Jllustr. as 
Anker Lund; V. Sstergaard: Onde D jne, med Jllustr. 48  S ider. 
15 V re.

—  31. N ic. Bpgh: N aar Zigeunerne komme tilbys, med Jllustr. as
Alf. Schm idt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Jllustr.;

(F o r t s a t te s  P aa  O m fla g e ts  4de S id e )



Elith Reumert: I la n d  fra Fortet, med Illnstr. as Alf. Schmidt; 
Ad. Langsted: En M oders Tilgivelse, et^ Sagn  fra Bretagne, 
med Illnstr. af H. P . Lindebnrg. 24  T ider. 15 Dre.

N r. 32. V. Korfitzen: Fra Spaniernes Tid, med Illnstr. af K. (Ham
borg; B . Arnesen Kall: S apho , en Fortælling med Illnstr. 
40 S ider. 10 A re.

—  33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Herberg og Thomasine 
Gyllcmbourg, af L. Tchrpder; Johanne Louise Herberg, af L. 
Schrpder. 17 Billeder. 72 S ider. 20 §)re.

— 34. Et Offer, Fortcelling af Andr. Beiter, med 5 Illnstr.; Tro til
Dpden, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Illnstr.; D ron 
ning Elisabeth af Danmark. 52 Tider. 20 Ore.

—  35. Naadigherrens Gulduhr, Fortcelling at Knud Skytte, med 7
Illnstr.; Koldinghns, af In g v o r  Bondesen, med 5 Illnstr. 
48  S ider. 15 Are.

—  36. D en landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; D en hvide P ige,
et Mpensk S a g n , af M ogens Gynge. 9 Billeder. 28 S ider. 
10 Vre.

— 37. En Solstraale, Skizze af O . E. Molbech; Hammershpr, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P . 
C. Toepffer; 30  Potter Nejer, af B irger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 S ider. 15 Are.

— 38. En Rom an i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mprk H ansen; Fra B o rn 
holm, af Glistrnp. 14 Billeder. 48 S ider. 20 Ore.

— 39. Prcesten Hans Madsen, af B eatus D od t; Prcesten og B y -
vceddereti; Tre Lofter, Fortcelling af M artin Kok; Svend  
Trpst Nr. 2, af M artin Kok; Hvad kan ikke Fairden hitte paa? 
LEventyr ved Jen s Kamp, med 20 Illnstr. 54 S ider. 20  Are.

—  40. D en gamle Kiste og T aasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24  S ider. 10 Are.

—  41. Kjcerlighed og Grøntsager, af L. D illin g ; D en stcerkeste, af
Chr. Westergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illnstr. 48  S ider. 20 Ore.

— 42. Stjerneskud, af B irger Hansted; Gjedden, jysk Folkeeventyr,
af J e n s  Kamp; D et gamle M onum ent paa T rin itatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af'V. Baupell; Barre, af M ogens G ynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camillo B ruun, med 19 Billeder. 
46 S ider. 15 D re.

M oerk! Enhver, der af ovenncrvnte B sg er  kjsber paa engang for 
et B elsb  af 4 K r., erholder 10 "/o R abat.



Pris r ^ ^ D r e .

Indeholdende illustrerede

Fortcellinger, belierende Skildringer osv.

Kjobenhavn.
I .  L. IVulffs Boghandel.



L o s n i n g  sor F o l k e t ,
omfattende Fortællinger, Lielcrrende Skildringer osv. af fremragende 
danske Forfattere, illustrerede af bekjendte .Kunstnere.

N r . 2 .  E n  stcrrk M a n d , F o r tc e ll in g  a f  M a d s  H a n se n ;  J o h a n n e s
E w a ld ,  a f  C h r. B oeck, m ed  8  B il le d e r . 1 0  D r e .

_  5 .  N i e l s  P e t e r ,  a f  J n g v o r  B o n d e s e n ,  m ed I l lu s t r a t io n e r .
1 0  D r e .

—  6. Prasten i Truelse, Fortæ lling nf H. F . E w nlv; G uld
hornene, af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 Lider,
lo Dre

—  7 . M ester  R in g ,  H is to r ie  a f C a r it  E t l a r ;  H y r d e d r e n g e n , E v e n 
ty r  a f  K n u d  S k y t t e ;  N o d h o v e d , a f  E a r l  A n d e r s e n ^  E n  
h e in n ie l ig h e d s fu ld  F o r lo v e ls e .  1 5  B i l le d e r .  <48 L id e r .  
2 0  D r e .

—  8 . D r e v e n  a f , F o r t æ l l in g  a f  H o lg e r  D r a c h m a n n ;  N o m s  K a ta 
k om b er, a f  L . W a g n e r . 1 8  B i l le d e r . 2 0  jure.

—  1 0 .  E n  b o jts ta a e n d e  M e d b e jle r , a f  2 l. B e i t e r ,  m ed  7  I l l u s t r a 
t io n e r ;  J y l l a n d s  N o rd v estk y st, a f E . J a g d ,  m ed  2  J l lu s t r . ;  
E t  M u s e u m , nf J n g v o r  B o n d e s e n , m ed  -1 J l lu s t r .  4 8  Lider.
2 0  D r e . . ^

—  1 2 .  M in  bedste V e n , a f  E . M å r t e n s ,  m ed  5  J l lu s t r . ;  S t a n l e y ,
a f  L. W a g n e r , m ed  2  B i l l e d e r ;  F r u  N ig b o r g ,  a f  H . F .  
E w a ld ,  n u  6  J l lu s t r . ;  K lo s te r jo m fr u e n , a f  NO H enckel, m ed  
7  J l lu s t r .  3 0  ^)re.

—  1 3 .  A n t ip o d e n , en  S o m a n d s h is t o r ie  a f  H . D r a c h m a n n , m ed  7
J l lu s t r . ;  E n  U d f lu g t  t i l  K litm o lle r ,  nf C . J a g d ,  m ed  1 
J l lu s t r .  2 0  D r e .

—  1 4 .  E n  T iv o l ir o m a n ,  a f  L . D i l l i n g ,  m ed  8  J l l u s t r . ;  D e t  sidste
N o r m a n n e r t o g ,  m ed  3  J l lu s t r . ;  F o r a a r s la m g s e l ,  a f  O . C . 
M o lb e ch , m ed  1 J l l u s t r . ;  E n  r ig t ig  S v ig e r m o d e r ,  a f  J e n s  
K a m p , m ed  2  J l lu s t r .  2 4  S id e r .  1 5  s^re.

—  1 5 .  H eksen, h istorisk  F o r tc e l l in g ,  a f  M . H enckel, m ed  9  J l l u s t r . ;
F i n l a n d s  H e lte , a f  A . B e i t e r ,  m ed  2  J l lu s t r .  3 0  S i d e r .  
1 5  D r e .

—  1 7 .  B e d ste m o d e r  o g  S o n n e d a t t e r ,  en  F o r tc e l l in g  a f  C . D a l s -
g a a r d , m ed 9  J l lu s t r . ;  A n e m o n e n , en  F o r a a r s f a n t a s i  a f  S .  
M ic h n e lsen , m ed  1 J l lu s t r . ;  P r o v e t ,  en  F o r tc e l l in g  a f  C . 
H e n n in g s e n , m ed  J l lu s t r .  4 8  S i d e r .  2 0



Nr. / / P ris:^ > s Dre.

Indeholdende Fortællinger, beleerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

Kjsbenhavn.
W m. L. W ulffs Boghandel (Skind ergo de 29).

S e  O m fla g e ts  in d v en d ig e  og bagefte  S id e



Lirgiliilg for Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skildringer,

D igte etc. af fremragende Forfattere.

N r. i .  Prcrstens Sommerpccrer, Fortælling af v r .  L . ;  H ans Tavsen 
af L. W agner, med 8 Billeder. 10 §)re. '

- " -VSVSVStMi«''
"  ° P r i i ' d s  Christian Frederik, Fortcelling af k .  l - , med

o Billeder. 10 V re.
E ram , Fortcelling af Carl Andersen; S teen  Steensen 

Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 S r e .
-  5. N iels Peter, af Jn gvor Bondesen, med Illustrationer. 10 S re .
-  6. Prusten i Truelse, Fortcelling af H. F . Ewald; Guldhornene,

as L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 S ider. 15 S r e .
. .Nester R ing, Historie af Carit E tlar; Hyrdedrengen, Eventyr 

af Knud <Lkytte; Rødhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48  S id er. 20 S re . '

-  8. Dreven af Fortcelling af Holger Drachmann; R om s Kata-
komber, af L. W agner. 18 Billeder. 20  Ure.
Kutteren Vildanden, Fortælling af Holger Drachmann; Frede-
nksborg rinder Chr. den 4de, af Carl Andersen, med 8 B ille
der. 48  S id er . 20 §)re.

^  Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd , med 2 Jllustr. et Musceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4  Jllustr. 48  S id er . 20 S re .

. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg S lo t  
og dets M inder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24  Billeder. 
72 S ider. 2o Vre.

12. M in  bedste Ven, af E. M årtens, med 5 Jllustr.; S tan ley ,
k d E ed er; Fru Rigborg. af H. F . Ewald, 

med 6 Jllustr^ Kloster,omfrneu, af M . Henckel. med 7 Jllustr. 
9b «L>idcr. 00  V re.

-  IS. Antipoden, en Spm andshistorie af H. Drachmann, med s
N L -  -  -

-  14. En Tivolirom an, af L. D illin g , med 8  Jllustr.; D et sidste
M l'str-; Foraarslomgsel, af O . C. M al

m es 9 " J l l . ! s ,^ " L  ' ^ e r ' " ^  ° l  J ° n s  Kamp.
15. Heksen, historisk Fortcelling, af M . Henckel, med 9 Jllustr.;

-  in  S ' E n d s  Helte af U. Beiter, med 2 Jllustr. 30  S id er . 15 Vre!
16. Rnseflilse fra Grcrkenland, af M su n a , med 2  J llstr .; S la v e -

24"Sider'. 10 ^  I '  O ' S om m er, med Jllustr.

(Fortsattes paa Omslagets 3die Side.)



g  iddagstoget var an- 
' kommet til Holstebro, 

Endepunktet for den vestjydske Bane, 
thi Paa den T id denne Fortælling 
foregaar, var B anen ned ad Vest- 

/ kysten endnu ikke bygget. B landt 
/  de Rejsende denne Dag var en ung 

W g e , som skulde ud paa Landet; der 
var Vogn efter hende, og snart rullede 
hun i den gammeldags Kareth udad Ring- 
kjobing Vejen.

Benny de Fischer, saaledes hed den unge Dame,^ var 
fodt i Trondhjem , men af danske Forceldre, hun havde 
for nylig mistet sin M oder, Faderen var dod for et P a r
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A ar siden. H an var S o n  af en jydsk Landmand, selv gik 
han den juridiske Vej og boede sammen med sin M oder, 
der havde solgt (daarden og var flyttet tik Kjobenhavn ester 
sin M ands Dod. H an var eneste B arn , og mellem ham 
oa M oderen havde altid hersket et kjcerligt Forhold, men 
dette forandredes pludselig, efter a t han havde taget sin 
Embedsexamen. M oderen vilde da, a t han skulde tage 
Doktorgraden, for ved Hjcelp af den og deres indflydesies- 
rige Forbindelser strax a t kunne blive en hoitstaaende Em 
bedsmand, medens S o n n en s  Onsker derimod gik i en anden 
Retning. H an vilde ikke studere mere, men have og nyde 
sin Frihed, rejse udenlands, og saa, naar han kom hjem, 
have en mere underordnet P la d s  for a t kunne saette 
sig ind i det Praktiske. D ette gav Anledning til flere 
voldsomme Scener imellem M oder og S o n ;  begge havde 
en herskesyg, ubojclig Karakter, og de bitre, saarende O rd, 
deres Heftighed aftvang dem, bevirkede et snldstcendrgt 
B rud, og de skiltes i Vrede, idet de gjensidig bebrejdede 
hinanden at have odelagt hinandens Liv. Begge forlove 
Kjobenhavn. M oderen kjobte en G aard  mellem Holstebro 
og Ringkjobing, og begravede sig der ude i dyb Ensomhed. 
T onnen  rejste udenlands og nedsatte sig senere i T hrond- 
hjem som P rokurato r. H er gjorde han Bekjendtskab med 
en dansk Dame, hvem han cegtede. Jgjennem  en kjobenhavnsk 
P roku ra to r sik han sin Fcedrenearv udbetalt og ligeledes 
gjennem ham erfarede den gamle F rue  sin S onnedatters 
Fodsel. De bleve aldrig forsonede, thi enhver ansaa sig 
for a t vcere den forurettede og syntes, a t det var den an
dens P lig t a t gjore det forste Skrid t.

Nogen T'id efter a t B ennys M oder var dod, under
rettede Prokuratoren  i Kjobenhavn hende om, a t den 
gamle F ru  de Fischer onskede, a t hun skulde tage Ophold 
hos hende. H an opfordrede den nnge P ige til a t efter
komme dette Onske, skjont det ikke var fremstaaet af Kjcer- 
lighed til Sonnedatteren, men af Hensyn til, a t det var 
mest passende, a t Benny valgte sit Hjem i Bedstemoderens 
H us. F ru  de Fischer omtalte ikke mere sin S o n , uden naar 
det var hojst nodvendigt, og da altid som „H r. Alfred 
de Fischer". Tavshed og Forglemmelse skulde hvile over 
denne S ag .

Benny rejste strax, og nu ncermede hun sig sit ny 
Hjem, medens hendes Tanker beskjceftigedc sig med, hvor
ledes Modtagelsen vilde blive. H un folte ingen Kjcerlighed



til Bedstemoderen, hvem hun aldeles ikke kjendte, thi Faderen 
havde aldrig fo rta lt hende noget om sin M oder; det lod ikke 
til, a t B lodets B aand  gjorde sig gjceldende paa nogen af 
S iderne.

D a  Vognen havde passeret Raasted Aa, drejede den 
af fra  Hovedlandevejen og rullede kort efter ind i F ru  de

Fischers G aard . En P ig e lto g  imod Benny og forte hende 
ind i S tuen .

H er fad en gammel Dame, der rejste sig ved Bennys 
Indtræ delse, og lin stod Bedstemoder og Sonnedatter lige 
overjfo r hinanden. D er v a ren  umiskjendelig Lighed imel
lem dem. De havde begge en hoj og rank Figur, markerede



Ansigtstræk, morke, glimrende S jne, stcerkt buede Lhenbryn 
oa et bestemt Udtryk om M unden. S t lf t  og asmaalt on- 
skede Fruen hende velkommen og lige saa koldt og tvungent 
besvarede Benny Bedstemoderens S p o ra sm aa l angaaende 
hendes Befindende, Reise osv. D et var som bleve de gjen- 
sidig frastodte af hinandens Kulde. F ru  de Fischer befalede 
dervaa P igen  at vise Benny op paa hendes Vcerelse.

D a Benny atter traadte ind i  Dagligstuen, saa hun 
en fremmed Herre sidde i ivrig S am ta le  med hendes Bed
stemoder, som denne nu  afbrod. ^

„D et glceder mig strax a t kunne gjore D ig beyendt 
med min Nabo og bedste Ven, P ro p rie tæ r Knudsen til 
S andbygaard" sagde hun, henvendt til B en n y ; „denne unge 
Pige" vedblev hun „er Froken Benny de Fischer, Alfred 
de Fischers D atter."

De to saaledes prcesenterede hilste Paa hinanden, Benny 
koldt og stift. Knudsen derimod venligt og hjerteligt.

Pigen meldte nu, at der var rettet an for Frokenen, 
og Benny fulgte hende ind i Spisestuen, hvor M iddags
maden ventede hende. F ru  de Fischer og Knudsen gav sig 
imidlertid i Fcerd med at spille Skak. og da Benny ester- 
at have spist, traf dem ganske optagne af dette, gik hun ud
i Haven. . .. .

D et var ingen rig Vegetation, der viste sig for hen
des Blik, skjont man var midt i J u n i ; kun hist og her- 
stod nogle forkroblede Blomster, og Trceerne havde et for- 
piskct Udseende, thi Vestenvinden er en strceng og ubarm 
h jertig  Fjende for Haverne i denne Egn. I  Udkanten af 
Haven var en lille Hoj, hvor fra  man havde en vid Udsigt 
over den brune Hede, der bolgcformet vexlede i Bakker og 
D ale. Lyngen rodmede i Eftermiddagssolens Skjcer, det 
var som om et rodbrunt Flojelstceppe bedcekkede den vidt- 
udstrakte Flade. D er hortes en fjcern, dump, utydelig 
D ronen og Brummen, det var Vesterhavet, dette stolte, 
mcegtige Hav, der i D ag i det stille Vejr. i majestcetisk R o 
vuggede sig mod Klitterne. Benny foltc sig greben af denne 
storslaaede, ensomme N a tu r paa den jyske Hede, fom hun 
i Dag forste G ang saa, den tiltalte hendes kjcekke. a lvor
lige S ind , og hun stod lcrnge og stirrede ud imod Vest. I  
den yderste H orisont blev nu en hvid T aage synlig; den 
blev tcettere og tcettere og rullede hastig noermere over H e
den, det var Havgusen, der nu  tvang Benny til a t gaa 
ind, thi den gjcnncmisnede hende fra  Hoved til Fod.



Skakspillet var netop til Ende, og Knudsen gav Be
faling til, a t der skulde spcendes for hans Vogn. Han var 
en M and  fyrst i F y rre ; han havde et fyldigt, kastaniebrunt 
H aar. straalende, morkeblaa O jne med et tcenksomt, alvor
ligt, men tillige venligt Blik, en hoj Pande og en lidt kro
get Ncese. H ans Skikkelse var hoj og mager, hans Ansigts
farve bleg, en Folge af hans idelige S tuderinger, thi 
foruden at vcere en dygtig Landmand, var han en liden
skabelig Dyrker af Videnskaben. Dette skaffede ham mange 
sovnlose Ncetter, thi n aa r Dagen ikke slog' til, tog han 
N atten  til Hjcelp og ofte brcendte Lampen i hans Bibliothek 
til et P a r  Tim er for M orgengry. Og dog var han den 
forste, der var oppe om M orgenen, og naar Folkene modte 
til Arbejde, kunde de altid vcere visse paa, a t se deres 
H usbond fcerdig til a t ledsage dem ud i Marken.

D a Knudsen havde forladt dem, fortes der kun en 
sparsom og tvungen S am ta le  mellem de to Damer. Fruen 
sad og strikkede, pludselig tabte hun sit G arnnogle, og 
Benny bukkede sig for a t tage det op; da syntes hun at 
fole en H aand, der let kjcrrtegnende gled hen over hendes 
H a a r; skulde det vcere hendes Bedstemoders? H un folte en 
pludselig Tilskyndelse til at kaste sig om Bedstemoderens 
H a ls  og at udtale et kjoerligt, imodekommende Ord, men 
det var kun for et Ojeblik, da hun atter saa op, sad F ru  
de Fischer i samme stlve S tillin g  som for, og Benny folte 
sig a tter frastodt; det heldige Ojeblik r a r  qaaet ube
nyttet bort.

D et var et stille Liv for Benny, der fortes paa Hede- 
gaard, den ene D ag gik regelmcessig som den anden. F ru  
de Fischer tog aldrrg ud, og den eneste, der kom til hende, 
var Knudsen, ligesom han ogsaa var den eneste der paa 
Egnen, som kjendte hendes F ortid , thi trods den store F or- 
skjel paa deres A lvor, betragtede hun ham dog som en 
gammel Ven og behandlede ham med stor Fortrolighed. 
H an  kom om trent hver Eftermiddag for at spille Skak 
med hende.

Benny der ikke var vant til stor Selskabelighed fandt 
sig godt i denne Ensomhed, og da hun holdt meget af at 
lcrse og var meget videbegjcerlig, hengav hun sig nu ganske 
tu  S tud ie r. Proprietcer Knudsen var hende til stor Nytte 
i denne Henseende; han laante hende B oaer og talte med 
hende om dem, han uddannede hendes Aand videre oa 
aabnede hende en storre Adgang til Kundskaber samt gjord?

O*



hende bckjendt med de klassiske Digterværker, og en ny V er
den syntes a t aabne sig for hendes Blik V ar der noget, 
som Benny ikke forstod, var hnn altid sikker paa a t kunne 
faac Forklaring og O plysning hos Knudsen.

M en dette Aandsflcegtsiab nedrev ikke den M ur, som 
Bennys hovm od over hendes adelige Herkomst havde resit 
imellem §em. Skjont hnn beundrede hans Forsiand og 
Kundskaber, saae hun dog ned paa ham, fordi han bar et 
simpelt borgerligt N avn, thi hun havde endnu ikke loert at 
indse, a t en M ands Veerd ikke er afhcengig af hans Fodscl
og N avn. ^  .

' Forholdet imellem Bedstemoderen og Benny vedblev
at vcere det samme som den forste Aften. B ennys Fader 
blev aldrig ncevnet, og Fortiden var som en lukket Bog
for dem. ___ __

En varm, solrig Eftermiddag sidst i J u l i  kom to S t u 
denter vandrende til Hedegaard, af hvilke den ene prceM - 
terede sig som B ennys Fcetter O tto  W estengaard, S o n  af 
den kommanderende G eneral for den jyske og fynske B rl- 
gade, der var gift med en S  oster til B ennys M oder. De 
to Sofkendeborn havde aldrig set hinanden for. men O tto  
W estengaard var en ung, frejdig Person, der kunde stude 
sig til Rette paa ethvert S ted , og han var ikke lcenge om 
at blive hjemme her; endogsaa den gamle F rue tog han 
med S to rm . Han var, tilligemed en anden S tu d en t, hvem 
han prcesenterede som sin bedste Ven og Universitetskamme
ra t, paa en T u r til Vesterhavet, men havde lovet sine F or- 
celdre at tage om ad Hedegaard sor at bringe Benny en
indstændig Indbydelse til at besoge dem.

F ru  de Fischer bad dem overnatte paa Hedegaard, 
da de dog ikke vilde kunne naae Vesterhavet den Aften, og de 
modtog med Gloede Indbydelsen. Nceste Form iddag drog 
de videre, efter a t have truffen den Aftale med Benny, at 
de nceste Fredag skulde modes i S tru e r , for da at folges 
ad til A arhus, thi O tto  vilde overraske sine Forceldre med
a t bringe sin Kusine hjem med sig. .

Det lille Besog paa Hedegaard forblev ikke uden Virk
ning paa Benny. O tto  havde bragt hende et P ust fra 
Verden udenfor, og hun havde ligesom faaet Ojnene lidt 
op for de Fornojelser, der udgjvre saa mange unge P igers 
Liv, og hun folte en lille Lcengsel efter det brogede, selska
belige Liv, der udfoldede sig uden for hendes snoevre Verden.



Den aftalte D ag rejste hun og ankom sammen med 
de to S tuden ter til A arhus henad Aften. Med mange 
Udraab af Forbavselse og Glcede blev Bennh modtaget af 
sin Onkel og Tante, samt af sin Kusine, K lara, der var 
jævnaldrende med hende. F

I  denne T id  forte G eneralens, efter eget Sigende, 
intet selskabeligt Liv paa G rund af Sorgen, men dog syntes 
Benny, a t de vare meget paa Farten . Sammenkomsterne 
fik nu ikke N avn af Selskaber, og vare ikke saa store som 
ellers, men til Gjengjceld vare de hyppigere, og det gik lige 
saa livligt til som altid. Dette m untre, for Benny saa 
uvante Liv, faldt dog meget i hendes Sm ag, og undlod 
ikke at udove sin Virkning paa hendes S in d ;  det vakte og 
ncerede hendes Forfcengelrghed, som hidtil havde slumret.

Ved Feriens S lu tn in g  rejste de to S tuden ter til Kjo- 
benhavn, og nogle Dage ester tog Benny tilbage til Hede- 
gaard. G eneralens havde flere Gange indstændig bedt 
hende om at opslaa sin fremtidige Bopcel hos dem, men 
Benny havde afslaaet dette, thi skjont Kjcerligheden ikke 
drog hende tilbage til Bedstemoderen, vilde hun dog ikke 
bryde den en G ang tagne Bestemmelse, at opholde sig 
hos hende.

Benny tog nu atter fat paa sin Loesning, som hun i 
den sidste M aaned havde forsomt, og Knudsens Visitter 
paa Hedegaard bleve lcengere og lcengere; de havde saa 
meget a t tale sammen om, og der var mange Ting, han 
m aatte vise hende i Bogerne. S o m  oftest forte de deres 
S am ta le r i Haven, hvor de spadserede frem og tilbage, 
med snart udvidede de deres Spadsereture og strejfede om 
ude paa Heden, der i B ennys O jne var saa rig paa Skjon- 
hed og Poesi. Her i disse lyngklcedte Hoje, eller i a lt 
Fald  i lignende, laa jo de Kcemper fra  Hedenold begravne, 
om hvem Knudsen havde saa mange Historier og S a g n  at 
fortcelle. H er ad disse Veje havde jo de harniflklcedte Rid-, 
dere redet med deres Svende for a t folge Kongen i Leding, 
de tapre B orgherrer, der vare vendte tilbage med S e jr  
fra  K rigstogene; dem fulgte nu  en Skjald, der skulde be
synge deres Heltebedrifter, n aa r de om Vinteren samledes 
i Hallen om det flammende B aal. Disse og lignende B il
leder opfyldte B ennys S in d , naar hun spaserede paa He
den; hun saae Riddernes glimrende Skarer, saa Fjerbuskene 
vaje og horte Hornene klinge. H un folte sit Hjcerte svulme, 
medens hendes B arm  hcevedes af S to lthed  og Gloede; det



Land og Folk, der ejede slige Fortidsm inder, var i S a n d 
hed rig t og lykkeligt.

D et var dog ikke blot i Fortiden, a t Knndsen forte 
Benny om, ogsaa Nutiden sogte han a t oprulle for hendes 
B lik ., H an paaviste, hvor fladeligt og fordcerveligt det 
var, ganske at hengive sig til Drommene om svunden For- 
tidsstolthed, og derover a t glemme de Krav, den nuvoerende 
S itu a tio n  stillede, hvilket var en af vor T id s  store Fejl. 
V i vare fodte til selv a t fore et frisk, daadkraftigt Liv, ikke 
blot til a t svcerme og dromme om Fcedrenes Heltebedrifter; 
derved sondergnavede Folket sin egen Livsrod, blev N ati
onen kun Skyggen af en N ation. I  faa rafle Trcek skil
drede Knudsen de nuvcerende politiske og sociale Forhold, 
men fra  det store gik han over til det jmaa og sogte at 
vcekke B ennys In teresse for de Mennesker i hvis Ncerhed 
hun levede, for de fattige og trcengende i Sognet.

Knudsen selv var godt kjendt af de fattige der paa 
Egnen, i hvis H ytter han ingen sjcelden Gjcest var, og 
hvor han altid bragte T rost og Hjcelp med sig. T il en 
vis G rad  lykkedes det ham ogsaa a t vcekke B ennys D e lta 
gelse, og hun gav ham Penge til at uddele blandt de fa t
tige, men hun var ikke at bevcege til selv a t besoge dem.

E n D ag midt i Oktober, henimod Aften, da Knudsen 
og Benny som scedvanlig spaserede paa Heden, fik de Oje 
paa en stcerk R o g ; de skyndte sig op paa en H oj og saa da, 
a t der var Ildebrand  i Landsbyen.

„Jeg  m aa der ned" sagde Knudsen, „vil De ikke hellere 
gaa hjem, Froken de Fischer?"

„Nej, jeg gaar med", svarede Benny i en bestemt Tone.
De naaede snart Landsbyen, som var i stor F o rv ir

ring. Der var allerede brcendt en G aard , nn  antcendtes 
ogsaa et H us. Ncrsten hele Befolkningen var forsamlet
paa Brandstedet, m an raabte og bandte i M unden paa hver
andre. D a  lod et gjennemtrcengende Jammerskrig, der for 
et Ojeblik bragte Moengden til Tavshed. Knndsen og Benny 
trcengte sig hastig frem.

„Hvad er det?" spurgte Knudsen.
„M it B arn , m it B a rn !"  jamrede en ung Kone, der 

stod soran det brcendende H us, i hvilket hun sogte a t komme 
ind, medens nogle Mcend med M ag t holdt hende tilbage, 
„hun er der inde, hun vil omkomme, o lad mig dog komme 
der ind! flip mig, slip mig!"

„D et er for sent" sagde en af de Mcend, der holdt



hende „det er Livet om at gjore a t gaa der ind, Taget vil 
om et Djeblik styrte sammen."

Knudsen vendte sig om mod Benny: „Jeg  maa gaa, jeg 
maa forsoge det" sagde han „Gud vcere med Dem, Benny!"

H an betragtede hende med et saa kjcerligt, uforklarligt 
Blik, a t det trcengte sig dybt ind i hendes Sjcel, derpaa 
ilede han ind i Huset, Flammerne slog sammen om ham.

Mcengden trcengte sig aandelos ncermere, Kvinderne

arced hojt, Mcendene stode alvorlige og sorgmodige, thi det 
forekom dem hojst sandsynligt, a t de aldrig mere fik ham 
at se. Af og til saa de paa Benny og forargede ftg over 
hendes R o og Ufolsomhed.

Den unge P ige stod toet ved det broendende H us. 
Flammerne belyste tydeligt hendes dodblege Ansigt, hvori 
ikke en Muskel bevoegede sig; det var koldt og roligt som



sædvanligt. Og dog folie Benny en saa kvcelende Angst 
som aldrig for. P u  da hans Liv svcevedc i F are , folie 
hun hvor kjoer han dog var hende, medens hun paa samme 
T id  folie sig betaget, gjennemtrcengt af det Blik, han havde 
sendt hende, og hvis forunderlige Udtryk hun ikke forstod 
at tyde.

Endelig viste Knudsen sig med den lille treaars P ige 
paa sine Arme. I  samme Ojeblik, som han traadte u d  af 
Huset, styrtede T aget sammen med et B rag . H an rakte 
B arnet til M oderen, og uden at hore paa hendes over
strømmende Taksigelser og Velsignelser, skyndte han sig hen 
til Benny.

N u, da den ncesten overnaturlige Spcending, hvori 
hendes Nerver havde befundet sig, var forbi, blev Benny 
greben af S laphed og M athed, hun vaklede, og ligesom 
Knudsen naaede hende, sank hun bevidstlos om, Knudsen 
lgftede hende op og bar hende ud af Landsbyen; her lagde 
han hende paa Jorden , knoelede ved S iden  af hende og 
flod lempeligt sin Arm ind under hende for a t stolte hendes 
Hoved. E t Ojcblik efter slog Benny Ojnene op og saa 
sig forundret om, men snart erindrede hun sig den sidste 
Scene og udbrod:

„Gud vcere lovet, a t De blev frelst!"
„D et er urigtigt, a t De fulgte med" sagde Knudsen, 

„det har angrebet Dem for meget. F o ler De Dem stoerk 
nok til a t kunne gaa hjem nu?"

„ J a "  svarede Benny og rejste sig, men hun rystede 
som et NEspelov og kunde nccppe staa oprejst, Knudsen bod 
hende Armen, og flottet af ham naaede hun endelig Hede- 
gaard.

Det Indtryk , Benny denne Eftermiddag havde mod
taget, forvandt hun ikke hurtigt, og hun gik et P a r  Dage 
i en forunderlig drommende Tilstand, der dog snart for
jages af en anden Begivenhed.

Forholdet mellem hende og Bedstemoderen var siden 
hendes Hjemkomst fra  A arhus bleven en D el spcendt. Benny 
vilde ikke mere rette sig efter Bedstemoderens V aner og 
Tilbojeligheder, og den gamle F rue  kunde ikke sinde sig i 
de Ideer, som Benny havde fo rt med sig hjem. De havde 
flere Gange vceret oppe at disputere, men en D ag, omtrent 
et P a r  Uger efter B randen, forefaldt der et alvorlig t O p
trin  imellem dem, der endte med et formeligt B rud . R y 
stende af Vrede trak F ru  de Fischer sig tilbage til sit Sove-



vcerelse, og ikke mindre heftig ilede Benny med at gjore 
sig i S ta n d  til Rejsen, thi hun vilde nu forlade Hede- 
gaard og tage Ophold hos sin Onkel i A arhus. Hun var 
snart fcerdig med Indpakningen og havde netop tager sin 
H at paa, da det bankede paa hendes D er.

„Hvem der?" raabte hun „jeg vil ingen tale med."
„Heller ikke med en gammel V en?" spurgte Knudsen, 

thi ham var det, „Froken de Fischer, jeg beder Dem, luk op."

„Hvad vil De m ig?" spurgte Benny i det hun aab- 
nede Doren.

„P igen fortalte mig. at F ruen  har lukket sig inde og 
ingen vil se, og at De, Froken, vil tage til Aarhus nu



strax" svarede Knudsen, „sig mig, hvad er her passeret. De 
ser saa ophidset ud, hvad betyder a lt dette?"

„D et betyder, a t jeg nu forlader dette H us for aldrig 
mere a t soette min Fod her" svarede Benny i en liden
skabelig Tone, „det er kommet til et aabenbart B rud  mellem 
min Bedstemoder og mig. F a r  vel H r. Knudsen! gaa nn 
og sig ikke et O rd til mig, horer De, ikke et eneste."

H un vilde lukke D oren, men Knudsen traadte et Skridt 
noermere og greb hendes H aand.

„Jeg  maa tale" sagde han med mild, men alvorlig 
Stemme, „De vil en G ang fortryde dette O p trin  i D ag; 
De har ladet Dem henrive af D eres Heftighed, det kan jeg 
se paa Dem. G aa ned og gjor D eres Bedstemoder Afbigt, 
selv om hun ogsaa har haft megen Uret, gaa dog, og alt 
kan endnu blive godt."

„Hvorledes skulde jeg gjore hende Afbigt!" raabte 
Benny heftigt „jeg, der er bleven saa dybt kroenket, skulde 
bede om Forladelse! Nei aldrig, aldrig! T a l ikke mere 
herom, min Beslutning staar fast. Vognen venter paa mig. 
Farvel Hr. Knudsen!"

Ojeblik efter kjorte Benny fra  Hedegaard.
Hun blev, som hun havde ventet, modtaget med Gloede 

af sine Sloegtuinge, hvem hun med faa O rd underrettede 
om, hvad der var hoendet, og de forsikrede hende atter, a t 
hun var hjoertelig velkommen, og at de haabede, nu ikke 
mere a t miste hende.

„Hvor det var fornuftigt af Dig, kjcere Benny! at 
bryde med D in Bedstemoder" sagde K lara  W estengaard, 
der havde fulgt sin Kusine op paa sit Voerelse „det maa 
vcere rcedsomt at leve indelukket paa Landet i en ode Egn 
med en gammel og, som jeg formoder, vranten Dame. 
Hvor det dog er yndigt, a t D u er kommen. D u kan tro , 
a t det bliver en morsom Vinter, her stal vcere saa mange 
Baller. Aa! det bliver guddommeligt!"

Benny var atter draget ind i det selskabelige Livs 
Tryllekreds, og havde hun syntes godt om det under sit 
forrige Besog, saa blev hun nu formelig beruset deraf, hvil
ket ikke var saa underligt, thi hun blev Saisonens mest 
feterede Dame. O veralt hvor huu kom, vakte hendes S kjon- 
hed og noble Vcesen, der var saa fri for a l Koketteri, a l

forlod Knudsen hende, og et



mindelig Beundring, selv blandt Damerne, der dog ellers 
pleje a t noere mere M isundelse end Velvillie for den af 
deres eget Kjon, der mest er i S ta n d  til a t foengsle H er
rernes Opmærksomhed.

Sjcelden eller aldrig tcenkte Benny paa Hedegaard 
og paa det Liv, hun havde fort der, og dog kunde det 
undertiden hcende paa et B a l eller i et Selskab, a t hun, 
midt under en livlig Konversation, pludselig saa Knudsens 
Blik med det gaadefulde Udtryk fra  hin Ildebrand og horte 
hans dybe Stem m e sige: „G ud vcere med dem, Benny."

D et var forste og sidste Gang, a t Knudsen havde 
noevnet hendes Fornavn, og hun folte en hende selv ufor
klarlig vemodig Fornemmelse, naar hin Scene dukkede op i 
hendes Erindring.

Lige under J u l  kom der en ny Officer til Byen, hvil
ket var en stor Begivenhed i Selskabskredsene. Han gjorde 
strax Visitter hos de hojere militcere Fam ilier. Benny var 
ikke hjemme, da han var hos Generalens, men da hun kom 
hjem horte hun af K lara, der var ganske henrykt, en lang 
Lovprisning over Kammerjunker Rosenfeldt.

„Gud, hvor han er smuk og beleven! Og tcenk Dig 
min Henrykkelse, han engagerede mig til forste D ans paa 
Juleballet. Nej. hvor jeg glceder mig! M ange have vist 
slet ikke set ham for, og ville forst den Aften komme til at 
gjorc hans Bekjendtskab, og blandt dem horer D u ogsaa 
stakkels B enny! D u vil sikkert blive magelos indtaget i 
ham, det er jeg vis paa."

S aaledes blev K lara ved at tale, saa Benny tilfidst 
blev ganske lcrngselsfnld efter at gjore denne interessante 
L ieutenants Bekjendtskab.

Anden Ju ledag var der B a l paa Klubben. I  et 
H jsrn e  af S a len  stod en Del Officerer og monstrede de 
indtrcedende Balgjcester. I  denne G ruppe befandt sig ogsaa 
Kammerjunker Rosenfeldt, ved hans S ide  stod Lientenant 
Jansen, en Ungdomsven, som han her havde truffen, og 
gjorde ham bekjendt med de forskjellige Fam ilier og F o r
hold i Byen.

„D er kommer Jn tendan t Ravn med Familie" sagde 
Jansen „G ud bevares hvor Fruen knejser i Aften. Tag 
D ig for Resten i Agt for hende, det vil jeg raade Dig, 
hun har fire nforlovede D otre, som hun gjcerne vil have 
afsat. Dotrene ere forovrigt ganske kjonne, ikke sandt? 
og det vilde vcere en sand Fornojelse a t gjore lidt Kur til



dem, naar blot F ru  M am a vilde beholde sine betydnings
fulde Blik og S m il hos sig selv. D et kan vcere ganske 
morsomt en G ang imellem at drive hende op til den hojeste 
Henrykkelse, men i Lcengden bliver hendes Angreb s'gu 
trcettende, man kan da nok faa sig en Kone uden at blive 
hende paanodt. P a s  nu paa, Rosenfeldt! hun svcermer 
iscer for a t faa Officerer til Svigersonner, og som en ny 
opgaaende Stjcerne paa vor militoere Himmel, vil D u vcere 
hende en kjcrrkommen Erobring. S e , der har vi Oberst 
Falk med D atter, det er en smuk Pige, men, mellem os 
sagt, en G aas. Ah! der er G eneral W estengaard med F a 
milie."

„Hvem er den unge Pige, som er med dem?" afbrod 
Rosenfeldt ham, „jeg troede ikke, a t Generalen havde mer 
end een D atter."

„D et har han heller ikke, denne unge Dame er Gene
ra lens Niece. Hun er ualmindelig smuk, synes D u ikke? 
Alle H errer ere ogsaa rasende forelsket i hende, og dertil 
kommer, a t Froken de Fischer er meget rig, og hun bliver 
endnu rigere n aa r en gammel S lcrgtning af hende doer, 
jeg ved ikke rigtig om det er en T ante eller Bedstemoder."

? - „D u har Ret, hun er meget smuk" sagde Rosenfeldt 
og betragtede Benny gjennem sin Lorgnet, hun fordunkler 
aldeles sin Kusine. Og hun er hovedrig, siger D u ; det er 
sandelig en Erobring, der nok er en B elejring vcerd. Jeg  
D aare, a t jeg engagerede Froken Westengaard til forste 
D ans, men da anede jeg jo ikke denne P e rle s  Existens."

„Den ALrgrelse kan D u godt spare D ig" sagde Jansen 
leende „thi jeg har allerede for lang T id siden engageret 
Froken de Fischer til denne D ands."

Kammerjunker Rosenfeldt skyndte sig hen til Gene
ralen, der strax præsenterede ham for Benny, og faa M i
nutter efter var den unge P ige engageret til anden D ans 
af Kammerjunkeren.

Med denne Aften begyndte et nyt Afsnit af Bennys 
Liv; Ballerne og Selskaberne fik forhojet In teresse  for 
kjende, og et nyt Solskin syntes a t bestraale hendes Vej. 
'M o n t  hun nu var vant til at blive g ivrt K ur til, gjorde 
Kammerjunker Rosenfeldts S m igrerier og Komplimenter 
dog et stcerkere Ind tryk  paa hende end de andre H errers 
ved den M aade, hvorpaa han fremkom med dem, og hans 
funklende Blik fortryllede hende med en scelsom M ag t Og 
Kammerjunkeren kunde virkelig vcere farlig, iscer for et saa



uerfarcnt Hjcerte som B ennys, thi han forstod til F u ld 
kommenhed den Kunst at indtage hvem han vilde, og det 
lykkedes ham snart a t blcende og bedaare Benny.

E n af de forste Dage i M a rts  skulde der vcere M id
dagsselskab hos G eneral Westeugaard. Benny var fcerdig 
med sit Toilet, men da det var god T id at gaa ned i S e l 
skabssalen, blev hun oppe paa sit Bcerelse. Hun sad ved 
B ordet med Kinden slottet imod Haanden og stirrede tanke
fuldt hen for sig, medens en Sam tale , hun den foregaaende 
Aften havde vceret Vidne til, atter lod for hendes Nren.

Aftenen for havde hun tilligemed Generalens vceret 
paa B a l hos Oberst Falk, og havde som scedvanlig danset 
meget med Kammerjunker Rosenfeldt, der havde vceret mer 
end almindelig indtagende. M oo B alle ts S lu tn in g  befandt 
Benny sig ene i et af de tilstodcnde smaa Kabinetter; det 
var kun svagt oplyst af en Astrallampe, der hang ned fra 
Loftet og ikke var skruet helt op, saa a t et Hjorne af Vce- 
relset var fuldstcendigt i Morke. I  denne morke Krog tog 
Benny P la d s  i en Flugtstol, glad over, i den behagelige 
T em peratur, som hersiede der inde, a t kunne hvile sig lidt 
fra  B alsalens B arm e og S to j. H un havde kun siddet der 
i et P a r  M inutter, da P ortieren  blev slaaet til S ide  og 
Kammerjunker Rosenfeldt og Lieutenant Jansen leende og 
talende traadte ind uden a t bemcerke Benny.

„Jeg  forstaar, som sagt, ikke hvad D u venter efter" 
fortsatte Jansen  S am ta len  „sijont hun er meget stolt og 
tilbageholdende, tro r  jeg dog at have bemcerket, a t hun godt 
kan lide Dig, og D u har virkelig ogsaa ivcerksat D in B e
lejring med saa stor Finhed og Feltherredygtighed, at D u 
nok nu  to r  vove et Angreb. Jeg  havde i D it S ted  friet 
for lang T id  siden."

„Jeg er saa fuldkommen vis paa a t faa ja, at det 
kun m orer mig at udhale S agen" svarede Rosenfeldt „ja 
jeg h ar gjort rasende K ur til hende, det er sikkert, men 
B elonningen er ogsaa Umagen vcerd. Jeg  har for Resten 
besluttet ikke at opscette Frieriet lcengere, thi jeg er nu 
mcet af Jcegerens Fornojclse a t se B ytte t lobe i G arnet, 
og paa dette herlige B ytte  er jeg vis."

„ J a  i Sandhed et herligt B ytte" sagde Jansen „der 
er ingen ung P ige  her i Byen, som kan sammenlignes 
med Froken de Fischer: Skjonhed, Unde og en uhyre
Form ue, ja  m in Ven, jeg gratulere! D u er rigtignok en 
Lykkens Pam philius."



De to Venner forlode Kabinettet. Benny blev sid
dende som fastnaglet til S to len , a lt hendes B lod var blevet 
til I s ,  men snart tog hun sia sammen oq rejste sig op: 
Me den mindste Svaghed fluide robe, a t hun havde hort 
deres Sam tale . D a hun kort efter, men ad en modsat 
D gr, traadte ind i Balsalen, var der heller intet a t mcerle 
paa hende og det lykkedes hende at bevare sin ydre R o til 
hun var bleven ene paa sit Vcerelse, da fik hun Luft i en 
S tro m  af T aarer.

Det var denne Sam tale, Benny nu atter grundede 
Paa. Vel folte hun S o rg  over, a t han, som hun havde 
sat saa hojt, havde vist sig a t voere falsk og bereg
nende, men det var ikke den dybe Smoerte, som den foler, 
hvis Livslykke er knust, og hun var i G runden mere krcen- 
ket end bedrovet. Uvilkaarlig sogte hendes Tanker Knudsen, 
ham, soni hun vidste havde vieret hende en sand og cerlig



Ven — doa ham skulde hun aldrig se mere, hun havde 
selv brudt Fortiden og kastet B roen af efter sig.

E n  T jener meldte, at flere Gjcester allerede vare komne, 
og Benny gik derfor ned. Kammerjunker Rosenfeldt var 
blandt de ankomne, han ncermede sig strax Benny og ind
ledede en S am ta le  med hende om Ballet. P a a  en B e
mærkning af ham om, a t der havde vceret varmt i Balsalen, 
svarede B enny:

„ J a ,  der var meget varm t: jeg trak mig derfor en 
kort T id tilbage i det lille rode Kabinet, og der blev jeg 
ganske fortræffelig afkjolet."

H un sagde dette med et betydningsfuldt S m il og 
vendte sig derpaa fra  ham. Rosenfeldt blegnede og saa 
cengstelig efter hende.

M an  skulde netop gaa til B o rd s, da en Tjener ncer
mede sig Benny og sagde, a t en fremmed Herre onslede a t 
tale med hende uopholdelig, da det var om en S a g  af 
Vigtighed. Forundret gik Benny strax ud, men hun blev 
endnu mere forbavset, da hun saa hvem det var.

„Hr. Knudsen, De her!" udbrod hun, „min Gud, hvad 
bringer Dem her ti l? "

„En meget alvorlig S a g ,"  svarede Knudsen, „jeg veed, 
a t De vil blive forbavset, maafke vred, men jeg maa allige
vel sige det. Froken de Fischer, jeg er kommen for a t hente 
Dem. De m aa folge med mig til Hedegaarden."

„H ar min Bedstemoder sendt D em ?" spurgte Benny.
„Nej, hun veed ikke engang at jeg er rejst. Deres 

F ru  Bedstemoder er for Tiden farlig syg, vil De ikke komme 
ned og pleje hende? M ed G uds Hjcelp vil hun faa sin 
Bevidsthed tilbage, og da kan der mulig komme en F o r
soning i S ta n d  mellem Dem og hende."

„H vis Bedstemoder vil erkjendc sin Uret, dog det 
tvivler jeg meget om, a t hun vil. H vorfor skulde jeg tage 
ned og pleje hende, for, n aa r hun kommer til sig selv, at 
blive ;aget bort igjen."

„D et fler ikke, hvis De selv vil vcere eftergivende, 
Froken de Fischer," svarede Knudsen alvorligt, „husk paa, 
a t det tilkommer Dem som den unge at gjore det forstc 
Skrid t. D et er S to lthed , der bringer Dem til at handle 
som De gjor, men det er ikke den rette, thi den sande 
S to lth ed  scetter en W re i at beherske og boje sit S ind . 
Je g  vil ikke skjule for Dem, a t Deres Bedstemoder er meget 
betcenkelig syg" tilfojede han.



„N u vel! jeg tager med Dem" udbrod Beuny rast vg 
bestemt „det er vel bedst a t rA e  i M orgen tid lig?"

„Nej, vi maa tage af S ted  strax" svarede Knudsen 
„min Vogn venter i Holstebro, saa vi kunne naa Hedegaard 
inden M orgen. D et er nodvendigt, ellers frygter jeg, at 
vi komme for silde. Toget gaar om en halv Time, Vog
nen holder for D oren, og jeg maa derfor bede Dem skynd
somt at tage Afsked med deres Fam ilie."

Benny tog nu hurtig og i al S tilhed  Afsked med sine 
S lE gtm nge, og bad Generalen overbringe Selskabet hendes 
Hilsen og Undskyldning for hendes pludselige Afrejse.

halv Time senere sad Benny og Knudsen i Toget. 
Med k,oerllg Omhu sorgede han for a t skaffe hende en 
magelig P lad s , trak S haw le t toettere sammen om Hende



og bredte et Rejsetoeppe om hendes Fodder. Lamperne 
tamdtes i Kuperne og bredte et klart Lys der inde, uden 
for faldt S neen  fint og teet. A lt var stille og roligt, man 
hortc kun Lokomotivets S ignalpiben ved hver S ta tio n .

S e n t paa N atten eller rettere tidligt paa Dagen naa- 
cde de Hedegaard. A tter stod Benny i sit lille Voerelse, 
hvor en behagelig Varme udbredte sig, medens Ild en  kni
trede lystigt i Kakkelovnen; hun var ojensynlig blcven ven
tet. H un tog sit O vertoj af og stod nu i sin elegante 
Selskabsdragt. H vor den saa uhyggelig ud paa denne Tid 
og paa dette S ted , hvor maaske Dodens Skygge snart 
skulde scenke sig. Benny gos og iforte sig hastigt en af 
sine gamle K joler; derpaa gik hun ned.

„Kan jeg gaa ind til Bedstemoder?" spurgte hun hvi
skende Knudsen, hvem hun modte paa Gangen.

„ J a  strax" svarede han, „men kom nu forst ind og 
spis. In g en  Indvend inger: De trcenger i hoj G rad til 
noget varm t og styrkende."

M ed disse O rd  forte han hende ind i Spisestuen, hvor 
Frokostbordet stod dcekket. Kaffen og Vinen styrkede og 
oplivede Benny, og med en Folelse af ny K raft fulgte hun 
efter M aaltidet med Knudsen ind til den syge. F ru  de 
Fischer laa i en urolig S lum m er, ojensynlig plaget af ube
hagelige Dromme, thi hun kastede sig frem og tilbage, me
dens hun af og til mumlede nogle uforstaaelige Ord. P lu d 
selig slog hun Ojncne op; Blikket var vildt og stirrende.

I  otte Dage og Ncetter sad Benny nafbrudt ved sin 
Bedstemoders S en g  uden at unde sig nogen Hvile. F ru  
de Fischers Liv svcevede i stor Fare, og hver D ag, naar 
Benny spurgte Lcegen om der in tet Haab var, svarede han 
bestandig, endnu ikke.

F ru  de Fischer var et Ojeblik ved sin Bevidsthed, men 
fantaserede hele T iden om sin Ungdom. Ogsaa om sin 
S o n  talte hun, og med den Kjcerlighed, hun havde noeret 
til ham i den T id , hvori hendes Tanker bevcegede sig; hun 
naaede aldrig frem til den Tid, da de skildtes i Vrede, den 
var som udslettet af hendes E rindring.

D et bevcegede Benny dybt a t hore disse Feberdromme, 
og efterhaanden bevirkede de en Forandring i hendes S in d  
og Tanker. D et faldt hende ind, a t Uretten ikke ene laa 
paa Bedstemoderens S id e ; hvor hojt havde hun dog ikke 
elsket sin S o n , havde han ikke ogsaa havt Uret, havde han 
ikke krcenket og saarct sin M oders Hjcerte, og havde hun,



Benny, ikke fortsat dette Vcerk? Havde Bedstemoderen end 
voeret stiv og som det syntes nbojelig, havde det dog ikke 
tilkommet den unge at boje sig, a t gjore det forste Skridt 
til en Forsoning? M on den gamle Kjcerlighed til S onncn 
dog ikke endnu levede i M oderens Hjcerte? Og i Bennys 
E rindring  dukkede atter hin Fornemmelse op, som hun 
havde haft den D ag hun forstc G ang kom til Hedegaard, 
a t Bedstemoderen havde stroget med sin H aand hen over 
hendes H aar. Benny folte sin Kjcerlighed til Bedstemoderen 
vaagne og voxe, medens samtidig den Angst greb hende, at 
hendes Anger kom for sent. M ed hede T aa re r kncelede hun 
ved Sengen og bad inderligt og broendende om Bedstemo
derens Liv, om Forsoning og Tilgivelse.

Ottende Dagen efter B ennys Ankomst var F ru  de 
Fischers T ilstand saa betcenkclig, a t Lcegen besluttede at 
blive der om N atten. Tavse sad han og Benny ved S e n 
gen. Den syge kastede sig urolig frem og tilbage, af og til 
trcengte en klagende Lyd sig over de halvt aabnede Lceber: 
Kinderne brcendte af Feberhede. Hen ad M idnat blev hun 
uroligere og stormede flere Gange hojt. Pludselig blev alt 
stille, Doktoren borede sig hen over hende. H un var falden 
i en sund, velgjorende S o v n  og trak Vejret ro lig t og regel
mæssigt, han folte paa hendes P u ls , Feberen var tagen 
betydeligt af. „Jeg  tro r  nu at kunne give Dem Haab" 
sagde Lcegen til Benny, der i cengstelig 'Spoending havde 
iagttaget ham, „hvis denne S o v n  vedvarer i nogle Timer, 
er der a l Udsigt til Bedring. G aa  nu til S en g s, kjccre 
unge Froken. De trcenger haardt til Hvile og nu kan De 
sove trygt. Jeg  bliver her til i M orgen, iudtrceder der 
den nnndste F orandring , stal jeg strax kalde paa Dem."

Benny var meget udmattet, og nu da Lmabet var 
vakt hos hende, folte hun sig i S ta n d  til a t sove, hun gik 
derfor op paa sit Vcerelse, og faa M inuter efter sov hun 
lige saa ro lig t som den syge.

D a hun ncrste M orgen kom ned, modtog Lcegen hende 
med det Budstab. a t F ru  de Fischer nu var ved sin B e
vidsthed og rkke havde re t megen Feber, og a t han derfor 
turde gwe hende godt Haab.

„Kom nu med ind til D eres Bedstemoder" vedblev han 
-.leg har forberedt hende paa a t De er her. men De maa 
ikke tale ret meget, heller ikke lade D eres Bedstemoder tale, 
hun stal fremfor a lt staanes for Sindsbevcegelse."

Med bankende Hjcerte fulgte Benny Lcegen ind i Syge-



voerelset. H un gik lige hen til Sengen og kncelede ned ved 
den; med et svagt S n n l rakte Bedstemoderen hende sin 
Haand, som hun greb og kyssede; ingen af dem talte et Ord.

F ra  nn af gik det stadig fremad med den syge, og 
otte Dage senere erkloerede Lcegen hende uden for al Fare. 
D er blev ikke versiet mange O rd mellem Benny og Bedste
moderen i denne T id, Doktoren forbod det stadigt, og F ru  
de Fischer var for svag, og Benny for omhyggelig til a t 
handle mod Forbudet. M en Beyny fik ofte et venligt Blik 
og S m il af Bedstemoderen, og hendes Hjcerte svulmede af 
Gloede og Taknemmelighed mod Gud, der saa naadig havde 
bonhort hende.

D et var en af de forste Dage i A pril. F ru  de Fischer- 
sad indhyllet i Toepper i en Lcenestol, med Fodderne hvi
lende Paa en hoj Skammel. Benny laa  paa Knce ved S i 
den af S to le n  og saa op paa hende med taarefyldte Ojne.



„Bedstemoder! D u kan altsaa tilqive mig al min 
Skyld, a l min Uret imod D ig?

„D et er mig, der maa bede Dig om Tilgivelse, kjcere 
Benny" svarede F ru  de Fischer „jeg har g jort stor Uret 
mod Dig. Gud velsine Dig fordi Du kom B arn ! det vid
ner om D it gode Hjcerte."

„Ak nej, kjcere Bedstemoder! det er H r. Knudsens Skyld, 
at jeg kom; det var ham, der foreholdt mig min urigtige

Opforsel imod Dig."
v ! r k e l i a ^ E 't t . n > > " ^ ' '^  F ru  de Fischer forbavset „nej 

8 . D a skulde D u have set, hvor vred hau var paa



mig, da D u  var rejst, og hort, hvor han lceste mig Texten. 
D et var mig, der burde have foregaaet Dig med et godt 
Exempel, det var mig, der havde jaget Dig i Landflygtighed, 
som han kaldte det. Den G ang var jeg vred og forstokket, 
og vilde ikke hore ham, men nu under min Reconvalescents 
har jeg havt god T id og Lejlighed til at tcenke over hans 
O rd, og jeg erkjender min U ret; ogsaa mod D in Fader 
har jeg handlet ilde. Gud vcere takket, at han har forundt 
mig T id  til a t gjore min S v u d  god imod Dig, saavidt jeg 
form aar det. Nu forlader Du mig jo ikke mere, vel Benny?"

„Nej aldrig!" udbrod denne, idet hun rejste sig og 
omfavnede Bedstemoderen.

„Kjoere, kjoere Benny! min Alfreds D atter, mit eget 
elskede B a rn !"  og F ru  de Fischer vuggede Benny i sine 
Arme som kunde hun vcere et lille B arn .

Benny skrev nu til sin T an te  i A arhus for at for
tcelle hende, a t hun nu havde besluttet a t blive for bestan
dig paa Hedegaard. H erpaa svarede Generalinden, at de 
alle savnede hende og gjcerne vilde have beholdt hende, men 
de kunde dog ikke andet end billige hendes Beslutning, og 
haabede, a t hun altid vilde betragte deres H us som sit 
andet Hjem.

F aa  Dage senere fik Benny et B rev fra Kammerjunker 
Rosenfeldt, hvori han i brcendende Udtryk forsikrede hende 
om sin Kjcerlighed og bad om hendes Gjenkjoerlighed. 
Benny svarede ham kort og koldt, at hun ikke kunde mod
tage hans H aand, da hun ikke elskede ham ; den Interesse, 
hun mulig engang havde noeret for ham, var bleven kvalt 
ved af hans egen M und a t erfare hans Falskhed imod 
hende. N aa r han erindrede en vis S am ta le  mellem ham 
og en Ven i det rode Kabinet hos Oberst Falk, vilde han 
vist selv forstaa, at hun ncercde dyb F o rag t for ham.

Benny folie sig lettet, da hun havde afsendt dette 
B rev. D et var ikke med Glcede, a t hun tcenkte tilbage paa 
den Tid, da hun havde voeret, eller indbildt sig a t vcere 
forelsket i Rosenfeldt, hun var cergerlig og skamfuld over 
saaledes a t have ladet sig bedaare, og hun takkede Gud for, 
a t han havde ladet hende opdage den S n are , der var lagt 
for hende; den S n a re , der var saa fint og kunstigt sam
menslynget af glodende Blik og smukke Talemaader. Ak! 
en S n a re , som saa mange unge P ig e r falde i, for forst 
a t faa Ojnene op, n aa r det er for silde. Hvem er vel mest 
a t beklage, det ulykkelige Offer, eller den hjcertelose Gjer-



ningsmand, som en G ang stal staa til Regnstab for sine
H andlinger?  ̂ ^

Ju n i M aaned var kominen. S tille  og roug  var
Tiden hengledet paa Hedegaard. Hvilke hyggelige Timer 
tilbragte Bedstemoder og S onnedatte r nu ikke sammen. 
Fortiden var ikke loenger en lukket Bog, F ru  de Fischer 
talte ofte og gjcerne om den, og Benny stk til sin store
Glcede et klart og fyldigt Billede af sin F aders B arndom s-
og Ungdomsliv, det han aldrig selv havde omtalt. T il 
Gjengjceld m aatte hun fortcelle om hans senere Liv i Norge, 
hvad "der var en smerteblandet Glcede for F ru  de Fischer-

Benny foretog atter lange Spasereture paa Heden, 
men nu Helst alene; hun sogte altid a t undgaa Knudsen; 
uden selv at vide hvorfor. Ogsaa han var mere tilbage
holdende end fo r; Benny undrede sig lidt herover, thi hun 
var vis paa. a t hans Venskab for hende var uforandret. 
Hun saa ikke det dybe, inderlige Blik, hvormed han be
tragtede hende, »aar han troede sig uset, og selv om hun 
havde set det, mon hun havde forstemet det? M en F ru  
de Fischer saa bande Knudsens Blik og Bennys Rodmen og 
Skjcelven naar han kom; hun lceste dybere i begges Hjcerte 
end de selv gjorde.

En S ondag  Formiddag traf Knudsen, som han Plejede 
de to Dam er i Kirken- F ru  de Fischer bad ham folge hjem 
med dem og blive Paa Hedegaard den D ag, hvilken I n d 
bydelse han med Glcede modtog.

D a de havde spist trl M iddag, foreslog F ru  de Fischer, 
a t Knudsen og Benny skulde gaa ud i Haven medens hun 
sov til M iddag. D erpaa lagde hun sig paa Sofaen, og 
efter a t Benny havde tildcekket hende med et S h aw l, fulgte 
hun efter Knudsen. De gik op paa Hojen. In g e n  af dem 
talte. Knudsen syntes hensunken i dybe T anker; Benny 
folte sig underlig forlegen til M o d e ; hun havde en Fornem 
melse som om hun skulde kvoeles og hendes Hjcerte bankede 
ncesten horligt. Ubarmhjcertigt rev hun nogle B lade af en 
Bust og drejede dem krampagtigt mellem Fingrene.

Knudsen brod forst Tavsheden.
„Det er glcedeligt at se" sagde han, „hvor D eres Bed

stemoder er kommen sig."
„ J a  ikke sandt" svarede Benny livlrgt, „og saa rask 

hun ser ud."
„ J a  raskere og ungdommeligere end nogen S inde" sagde 

Knudsen; „i den T id jeg har kjendt F ru  de Fischer, har hun



heller aldrig vceret saa glad som nu, men naar man har 
Dem til a t hygge om sig, saa — han tav pludselig og 
stirrede alvorligt, ncesten mo.rkt, hen sor sig.

„H r. Knudsen" sagde Benny sagte ncesten uden at vide 
hvad hun sagde, eller hvad hun vilde, hun vidste kun, a t 
hun ikke kunde udholde a t se dette sorgfulde Udtryk i 
hans Ansigt.

Knudsen vendte sig b ra t om imod hende og greb hen
des H aand.

„B enny!" udbrod han med Fasthed og Varme „jeg 
m aa sige Dem det. jeg har lcenge elsket Dem. Atter og 
a tter har jeg sagt mig selv, a t min Kjcerlighed var haab- 
los, og at De umuligt kunde elske mig, der ncesten er dob
belt saa gammel som De, og derfor har jeg holdt mig til
bage fra Dem, men nu svigter min K raft mig, og jeg kan 
ikke holde denne Uvished ud lcengcre, jeg maa have en 
Afgjorelse. B enny! sig kan De elste m ig?"

D ybt bevceget havde Benny lytte-t til  hans Ord, nu 
hcevede hun sine O jne og modte atter dette Blik, der ved 
Ildebranden havde grebet hende saa stcrrkt, men nu forstod 
hun tillige sit eget Hjcertes Tilstand.

„ J a ! "  hviskede hun.
„M in  elskede er det virkeligt muligt! udbrod Knudsen 

jublende og sluttede Benny i fine Arme.
I  den saligste Glcede lcenede hun sit Hoved mod hans 

B ryst. Pludselig hcevede hun det og sagde:
, „Knudsen, 'hvor kunde De dog vcelge mig til Deres 

Hustru, der er Dem saa uvcerdig?"
„Gkal der vcere T ale om Uvcerdighed mellem os" 

svarede Knndsen „da er det mig, der er den uvcerdigste af 
os, dog skal Du med G uds H ja lp  aldrig komme 'til at 
fortryde D it B alg, thi er jeg end celdre af Aar, slaar mit 
Hjcerte dog ungt og varmt. M en „Benny!" vedblev han 
og bojede sit Hoved dybere ned mod hende, „tilta l mig ikke 
loengere, med det fremmede „De". S ig  „D u" og kald mig 
Lauritz, sig det min elstede! jeg lcrnges saa inderligt efter 
at hore mit N avn udtalt af Dine Laber."

Benny s uilede til ham gjennem T aarcr, pludselig 
slyngede hun sine Arme om hans H als og udbrod:

„Lauritz,! jeg elsker Dig saa uendeligt hgjt!" men for
strækket over sin egen Heftighed skjulte hun atter sit Ansigt 
ved hans Bryst. Knudsen loftede blidt hendes Hoved op

8WiSbechS Almanak. 1686.



og idet han saa hende dybt ind i de dejlige, straalende Z> 
^ jn e , trykkede han det forste Kys paa hendes Lceber. I  

Lcenge bleve de siddende ude paa Hojen, fnldstcendio 4 
forglemmende alt omkring sig. De kom forst til Bevidsthed' 
om, at der var en Aderverden til, da F ru  de Fischer stod ^  
for dem, kcempende mellem S m il og T aare r. I

„M en Benny, hvad tcenker D u paa!"  sagde hun med 4 
en lidt usikker Stemme, som hun forgjordes sogte a t gjore 
spogende „jeg sagde, a t D u fluide komme igjen om en halv 
Dune for a t lave Kaffen, og nu er det over en Time siden 
Du gik. N aar D u ikke bedre kan passe Dine Forretninger, 
ser jeg nok, a t ieq maa afskedige D ig af min Tjeneste."



„Kjcere bedstemoder!" udbrod Benny og kastede sig i 
hendes Arme „jeg er det lykkeligste Menneske paa J o rd e n !"

„Net, det lykkeligste Menneske er jeg" sagde Knudsen 
og greb F ru  de Fischers Haand.

„M ine kjcere, kjcere B o rn !"  sagde F ru  de Fischer be- 
vceget, idet hun lagde Knudsens og Bennys Hcender i hin
anden og omsluttede dem med sine egne, „Gud velsigne Eder!"

I  sex A ar nod F ru  de Fischer den Gloede at vcere 
Vidne til Knudsens og Bennys oegteskabelige Lykke, da blev 
hun syg og dode. Aciret efter deres Bryllup holdt hun 
deres celdste S o n  over Daaben: han opkaldtes efter Bennys 
Fader og blev Gjenstand for den gamle F ru es storste Omhed 
og Kjcerlighed; det var som levede hun paany med sin 
kjcere, aldrig glemte S o n .

Under Bedstemoderens Sygdom  var Benny mest paa 
Hedegaard og plejede hende. K ort for F ru  de Fischer dode, 
vaagnede hun af en rolig S o v n  og kaldte paa Benny.

„Jeg  bar haft saadan en dejlig Drom " sagde hun 
glad „jeg grk i en Have, saa uendelig stjon som den ikke 
kan findes her paa Jorden , og ved min S ide  gik Alfred, 
D in  Fader. H an saa ud som da han var ung, kun endnu 
smukkere; han tog mig ved Haanden og talte saa mildt og 
kjcerligt til mig, o, hvor jeg var lykkelig! Og Visheden om, 
a t denne Drom  snart vil opfyldes, gjor mig saa glad."

H un laa lidt med lukkede Oine, da aabnede hun dem 
atter og trykkede Knudsens og Bennys Hcender, idet hun 
hviskede „Alfred er kommen efter mig, se, hvilket Lys han 
bringer med sig ; kan D u  se Benny, han vinker ad mig. J a  
jeg kommer, Alfred, min S o n !"

H un trak Vejret dybt et P a r  Gange og trykkede stcer- 
kere deres Hcender, da blev alt stille, hun var dod. En 
mild Fred var udbredt over hendes Aasyn; et stille, lykke
ligt S m il svcevede paa hendes Lceber.

Benny sorgede inderligt over sin Bedstemoders Dod, 
men det var hende en stor T rost a t tcenke paa, at de havde 
levet disse sidste A ar sammen i F red og Kjcerlighed. Og 
lyst og rig t laa  Frem tidslivet for hende med de Krav, det 
stillede til hende som Hustru og M oder.

Knudsen og Benny ere uendelig lykkelige, og det er 
yndigt a t se dem sammen; den store Forskjel i deres Alder 
tjener maaske netop til a t gjore Forholdet imellem dem 
endnu skjonnere. H an  staar som den stcerke, kraftfulde Eg,



der med sin brede Krone stjoermer og beskytter den unge, 
spcede Epheuplante, der flynger sig op ad den, og som paa 
en G ang er dens Prydelse og S to lthed , dens Glcede og 
Husvalelse. Kjcerlighed kjender ingen Begrcensning; den 
ajor alle liae.

C hristiane D a lsg a a r d .

S a n g  for Danebrog.
S e , vort F lag  har vi hejst og det boltrer sig stolt 
S om  hin D ag, det med Sejr over Taaben blev holdt, 
D et har fort vore Fcrdre for W re  og Net,
T il vor Son sial det gaa uden R ift eller P le t!

T h i vort Livstrce har M arv ,
N aar vi ret lofter Arv 
Efter Ju e l, efter Vessel og Nye!
V i har lidt. vi har lcrrt,
M en vort Land har vi kjeert,
F o r  dets Frihed og Fred 
G aa r vi frejdigt assted,

G aa r vi Fcedrenes Vej mod det haglende B ly  —
D et stal dages for Danmark paany!

Kammerater, vi svigter ej Fcedrenes S a g ,
D et er vor, vore B o rn s  og vi lofter vort Flag.
Lad dem myldre som S a n d , vi har Bolgen til Ven. 
Vi skal vise dem hjem over Bolgen igjen!

V i har Navne med Klang 
T il  a t lofte vor S an g ,
V i har Ju e l, vi har Vessel og Nye!
B i har M ajlov  i V aar,
V i har kornrige Aar,
V i har T ro  paa en Gud,
D er kan fore os ud

Gjennem Trcengsel og S a v n  til det kommende G ry  — 
D et stal dages for Danmark paany!

M artin Kok.



Anemonen.
(E u  F oraarsfcuttasi.)

n Sangfugl jubler for

oven
i Bogens brydende Hcek; 
der ris le r igjennem Sko

ven

en livsglad syngende Bcek.

E t Hav af bly Anemoner 

bolgcr for Vindens P ust; 

de hvide, rodmende Kroner 

aabned i S o len  sig just.

De smile saa lokkende friste 
rodme saa fint om Kind; 

forforende mildt de hviske 

S a n g  om et. livsfrejdigt

S ind.



— Hvorfor Anemonen blev flaaren 
i S tjcernens takkede K ran s?
— Den skulde jo varsle om V aaren 
med S tjcernens lysende G lans.

Uskyld betegner dens Hvidhed, 
saa skcer som nyfalden S n e ;  
usmittet Renhed og Blidhed 
i K ronens F arve vi se.

M en svagt dog Bladene rodme 
som Himlen i M orgenglod — 
Ungdomsdrommenes Sodme, 
Udsigten rosenrod!

S tovdragernes Gnld i dens M idte, 
F rug tens svulmende F ro , 
de fine S tovkorn, der smitte, 
er Sceden, der aldrig stal do.

De voxe, de dragende Krcrfter, 
de strcekke mod Lyset sig frem; 
saa scette de F rug t bagefter, 
der bcerer S p iren  i Gjem. — —



D u Skovens bly Anemone 
er Ungdoms og V aarlivetsT egn: 
som Vaarbud din hvidlige Krone 
blomstrer bag Rankernes Hegn.

V aaren er lys og fager,
Renhed den bringer i S in d .
D et Haab, der med V aaren dager, 
bringer Rsdme paa Kind.

V aaren i Hjcerterne udstror 
fra  Lysets himmelske Hjem 
et F ro , og aldrig det uddor, 
men strceber mod Lyset frem.

Og selv om Bladene falde, 
faar Tiden med F roet ej B ug t:
E t  G u l d k o r n  fik  v i jo  a l l e ,  
og  d e t  so e tte r  a l t i d  F r u g t .

Af bly Anemoner der nejer 
et Hav i V aarvindens B rils , 
saa nyd da, m ens Haabct du ejer, 
Livets vaarduftende N us!

Sophus Michaelis.



Nrovet.
Fortælling af Emanuel Hennings-!«.

en n aa r vi ser rund t om 
o s , hvorledes Mennesket 
gaar op i det jordiske, 
hvorledes han med hele 
sit Hjcerte higer ester det, 

som M ol og Rust kan fortccre, og 
Tyvehaand siryde ind og stjcele, ser, 
hvorledes Kjodets Lyst, O jnenes Lyst 
og Livets Hoffcerdighed har taget hans 
Vilje fangen under sin Lov, ser, hvor
ledes han drager Omsorg sor sit Le
geme og dets Behov, men glemmer at 
drage Omsorg for sin Sjcet, — maa 
vi da ikke sporge os selv: Hvorledes 
maa han vel vcere til M ode i den 
S tu n d , da det sidste store Onde i 
Verden, D oden, banker paa hans 
D or, og han ser hele sit Liv med al 
dets storfoengelighed, T a n t og U s
selhed^ drage forbi sit Blik? M aa 
han da ikke grue for den D om , han 
har kaldt over sig, og som vil klinge 
ham i M ode paa den store Dommens 
D ag: G aa bort. D u forbandede, i 
den evige Ald, fom er beredt Djcevlen 

og alle hans Engle? M aa han da ikke med Livets sidste 
Trådninger rædselsslagen stue tilbage paa sine Gjerningcr, 
sine Ord, sine Tanker, for hvilke han nu snart stal giore 
Regnstab for den alvidende G ud? D erfor, Menneske, tcenk 
Paa, a t  D u  s k a l  d o ;  tcenk paa, a t den T id  vil komme,



da alle dine Rigdomme i denne Verden, a l din A§re og 
al din Herlighed ikke vil tynge saa meget som et S a n d s 
korn i den Vcegt, paa hvilken dit Liv vil blive vejet! Tcrnk 
Paa det, n aa r D u fcrrdcs i Ensomheden, og de onde Tanker 
banker paa hos D ig ; tcrnk paa det, ncckr D u fcerdes der 
ude i Livet, og Verdens lokkende Roster vil kalde Dig bort 
fra  Vejen, der forer til G uds R ige; tcrnk paa det, n aar 
D u om M orgenen rejser dig fra  dit Leje for at begynde 
din jordiske G jern ing; tcrnk paa det, naar D u ved Kvceld 
loegger dit Hoved paa Puden, og Sovnen allerede tynger 
paa dit O jelaag — D u ved ikke, om dit Ose skal skue den 
ncrste M orgen. Menneske, ihvor du saa fcerdes paa J o r 
den, tcrnk paa, a t D u stal do! Amen, i Jesu velsignede 
Navn, Amen!"

Den talende tav og skrog sig med Haanden hen over 
den hoje Pande. E t dybt Suk  gik hen gjennem Forsam
lingen, der fyldte de to smaa S tu e r ; man aandede op igjen 
efter de stcerke manende O rd, der ligesom havde stemmet 
T ilhorerne for Brystet og knuget dem ned. Adskillige af 
de tilstedevcerende Kvinder grced, og Mcendene stod med 
alvorlige Ansigter, med Hcenderne knugede om Salmebogen, 
og saa frem for sig.

Luften inde i de smaa S tu e r  var trykkende og kvalm, 
skjont man havde sogt at bringe den frist Tilforsel ude 
fra ved at aabne et P a r  Vinduer, og de fortcettede V and
dampe drev i smaa S trom m e ned ad Ruderne og glimtede 
draabevis paa Lost og Bccgge. Udenfor plastede Regnen 
ned i store og tunge D raaber, hvis Fald  paa Vejen og 
Trceerne ved S iden  af Huset klang som en ocempet Susen 
ind til den stille Forsam ling. I  det fjcerne glimtede der 
endnu af og til et Lyn under de morke Skyer, efter
fulgt af en svag rullende B uldren, den sidste Hilsen fra 
det heftige Tordenvejr, der om Eftermiddagen var draget hen 
over Byen.

I  D oraabningen mellem begge S tu e r  havde P ræ d i
kanten taget P la d s , saa at hans hoje Skikkelse med det ud
tryksfulde, sygelig blege Ansigt var synlig for alle de til
stedevcerende. D et var let a t se, a t han ikke var en af de 
almindelige Lcegproedikanter, som tceller tolv paa Dustyet 
og ved hele deres Fremtrceden nvilkaarlig vcekker Onflet 
om, a t de havde blevet ved den Bestilling, de fra forst af 
havde varetaget, i S teden for at optrcede som Guds O rds 
Forkyndere. T e r var et beaandet Udtryk bredt ud over



hans skarpe Trcek, og naar han talede, lyste hans Blik 
med en I ld ,  som afspejlede den Begejstringens Lue, der 
fyldte ham selv og gav hans O rd S tyrke og Overbevis
ningens Varme.

M an  fortalte mange Haande om hans foregaaende 
Liv, selv udtalte han sig aldrig derom. M an  vilde saaledes 
vide, a t han i sin T id  havde vieret Lcerer i Jy lland  og 
levet som et slet og re t Verdensbarn, indtil en epidemisk 
Sygdom  havde bortrevet hans Hustru og tre  B o rn  paa 
mindre end otte Dage, og at den S o rg , der saaledes havde 
hjemsogt ham, havde fort ham til a t opgive sit Embede og 
hellige sig til den hjemlige M ission. Hvorledes det nu 
hang sammen dermed eller ikke, saa var h a n s  Navn 
kjendt og agtet r mange Egne af Landet, og n aa r h a n  
stoevnede til en Forsamling, var det forud givet, a t han 
vilde faa saa mange Tilhorere, som Pladsen kunde optage.

D a M odet, som indleder ncervoerende lille Fortoelling 
var endt, og Deltagerne tog Afsted og begav sig til hver 
sin K ant af Byen, i hvis M idte Forsamlingshuset laa, 
kom en ung Kone til S yne og vakte Lcegproedikanteus Op- 
moerksomhed. Hun havde hidtil holdt sig halvt i Sk ju l bag 
D oren og sad nu i en Krog af S tu e n  med de sammen
foldede Hcender i Skjodet. D et var let a t se, a t hun havde 
grcedt; endnu kom der af og til en bcevende Trcekning 
om hendes M und, som tydede paa, a t hun med M agt 
maatte tvinge G raaden tilbage. Hendes Ansigtstræk var 
ualmindelig fintformede, og hendes brune Ojne, der i denne 
S tu n d  duggedes af de T aarer, hun endnu ikke havde faact 
M agt med, styggedes af smukttegnende B ry n  og lange 
morke Ojenvipper. Det svoerc H aar var stroget glat tilbage 
fra P anden og Tindingerne og laa i en tyk Fletning om 
Nakken.

Lcegproedikanten gik et P a r  Gange frem og tilbage 
i S tuen , for a t hun kunde faa T id til a t fatte sig Han 
var saa vant til, a t man efter M oderne henvendte sig til 
ham om R aad og Bistand i aandelig Retning, a t han ftrax 
havde set, at han i hende havde en af disse Klienter, som, 
Pinte af T viv l og Angest, kunde trygle ham om at stjcenke 
dem en Del af den klippefaste og urokkelige Overbevisning, 
han selv randede over. M en det lod ikke til, a t den unge 
Kone kunde bestemme sig; hun vedblev a t se ned for sig og 
mordx ikke M ine til a t tiltale ham. T il sidst standsede han 
foran hende og rorte  ved hendes Skulder.



„Vil De tale med mig?" spurgte han.
H un saa op med et uroligt og sorskrcemt B lik; men 

selv i denne S tu n d  blev han flaact af dets usædvanlige 
Skjonhed og G lans.

„De kan dristig betro mig, hvad der ligger Dem paa 
Hjcerte, hvis De mener, det kan vcere Dem til Trost."

„Jeg  . . .  jeg vilde gjcrrne," stammede hun. „Aa 
Gud, jeg er saa grcenselos ulykkelig!" Hun brast i en

bitter G raad, og han stod taalmodig og ventede, til hendes
krampagtige Hulken lidt efter lidt sagtnede. ,

„Jeg  blev gift for to A ar siden," tog hun saa ig;en 
til Orde, „men jeg fik ikke den. jeg vilde have, og som jeg 
holdt af, for de fik mig bildt ind, at han bedrog mig og 
holdt til med andre Kvinder. M en for et A ars Tid siden 
fik jeg det hele at vide, og det kom til Forklaring mellem 
min M and og mig . . . Og da jeg var mest ophidset . . . 
thi det var niin M and, som havde faaet mig til at tro det



hele . . . saa begyndte mit lille B arn  a t groede r Vuggen, 
og jeg tog det op og lagde det til Brystet for a t faa det 
til at tie, men om N atten fik det Krampe, og om M or
genen derefter var det dodt . . . Jeg  havde ved min ustyr
lige Heftighed lagt mit eget B a rn  i G raven . . . Jeg  har 
ikke haft en glad S tu n d  siden, Livet har vceret mig som 
en mork N a t uden T rost eller Haab, og jeg har hundrede 
Gange onsket mig Doden."

Hun holdt inde og brast i en bitter G raad . Loegprce- 
dikanten gik en S tu n d  frem og tilbage paa G ulvet uden 
at tale. D a hun havde fattet sig lidt, standsede han. foran 
hende og spurgte:

„Og hvordan er nu Forholdet mellem Dem og Deres 
M a n d ?"

„Det er saa daarligt. som tcenkes kan," svarede hun 
bittert, „og hvordan kunde det vek blive anderledes efter 
det, jeg har fo rta lt D em ? H an er kommen i Lag med 
Svirebrodre og svcermer om med dem fra M orgen til Nat, 
og naar han kommer hjem, har jeg aldrig et godt Ord 
af ham."

„H ar De da nogen S inde gjort Dem Umage for at 
faa et godt O rd  af ham ?"

Den unge Kone slog Ojnene ned og bojede sit Hoved 
under lians Blik.

„Jeg  er saa grcenselos ulykkelig." hviskede hun, og 
atter kcempede hun med G raaden, der vilde tvinge sig frem.

„Jeg  tvivler ikke derom," svarede han. „M en har De 
aldrig tcenkt paa, a t D eres Ulykke har sin Rod i Deres 
eget forvildede Hjoerte? D a det blev Dem sagt, a l oen, som 
De holdt af, var Dem utro , var det da ikke Vrede og 
Hcevngierrighed, der kastede Dem i den M ands Arme, De 

!?"^u  til?  Og var det ikke ogsaa D eres utcemmede 
Heftighed, som lagde den ny S o rg  til den gamle og lod 
Dem bryde Forholdet til D eres M and?"

" ^ u d  skal jeg da gjore? R aad mig . . . raad mig!"
„De stal vende Dem til ham, som ejer Trosr og 

H M P for enhver S o rg  — kun fra hun kan Freden komme," 
fa re d e  Lcegprccdlkanten, og i det han tog hendes Livs 

Udgangspunkt, viste han hende, hvorledes et-
M enu este har s i t  K ors at boere her i Verden, og at 

lorst bliver let, n aa r det boeres i T ro  og Hen- 
gwenhed. H ans O rd gjorde et stoerkt Ind tryk  paa hende, 
og da hun efter en halv Tim es Forlob tog Afsked med



ham og gav sig paa Vejen til Hjemmet, var det med en 
fast Beslutning om, a t hun vilde gjore sit muligste for, a t 
de O rd, hun havde lyttet til, stulde bcrre F rugt.

H un boede i en Udflyttcrgaard ude paa S o ru p  M ark 
og m aatte som Folge gaa igjennem det.meste af Byen. D a 
hun kom i Ncerheden af Kjobmandshuset, fom taa ved en 
Udkant af denne, begyndte hendes Hjcerte at banke ængste
lig i hendes Bryst, thi her havde adskillige Drukkeudidriker 
for et A ars  T id  siden dannet en saakaldet Klub, hvor det 
Anret igjennem gik lo s med Drik og Kortenspil. og hun 
vidste, a t hendes M and var Medlem af dette voerdige 
Broderstab. S a d  han maaske nu der inde mellem S v ire 
brodre, som Langelcenderen, Galop-Skrcedderen og Toftc- 
N iels, og spillede de Skillinger bort, som de havde saa 
haardt nodig til a t klare Gjcelden med? Hendes Blik vendte 
sig i Forbigangen mod de oplyste Vinduer, paa hvis ned
rullede G ardiner Skyggen af to Moend i Skjortecermer og 
med P iber i  M unden tegnede sig som bevoegclige Silhuetter, 
og hun drog et Suk ved Tanken om, a t hun hidtil intet 
havde gjort for a t holde M anden borte fra  det flette 
Selskab.'

D a hun kom hen til Vejens Omdrejning, klingrede 
Bntiksdoren bag ved hende, og et P a r  unge Klore kom 
tumlende ud paa Vejen under Latter og S kraal. En af 
dem stillede sig midt paa Vejen, tog Piben af M unden og 
gav sig til a t udstode nogle meningslose B ro l, der rungede 
igjennem hele Byen og gav Ekko oppe fra Bakkerne mod 
N ord. D et var nu h a n s  M aade at more sig paa.

Den unge Kone skyndte sig op ad Markvejen og 
naaede snart Hjemmet, hvor K arlen og Pigen sad inde paa 
Bcenken og drev og holot hinanden med Selskab. S aad an  
gik det saa hyppigt; hun kjendte det godt as Erfaring. 
M edens M anden drev om nede i Byen, fik Kreaturerne 
Lov til a t passe sig selv, og M arkarbejdet blev forsomt 
i alle Retninger. H idtil havde hun ikke brudt sig synderlig 
derom, saa ligegyldig hun havde vceret for a lt siden B arnets 
Dod, men nu foresatte hun sig, a t det ogsaa stulde have 
en Ende med dette Sm oleri, saa vidt det stod til hende.

H un paasaa a t Kreaturerne blev forsynede til Natten, 
og da°Folkene vare gaaede til Ro, satte hun sig ind i 
Dagligstuen med sit Strikketoj og ventede paa M andens 
Hjemkomst. Den ene Time randt efter den anden, men



Tiden gled upaaagtet hen for hende, saa optagen var hun 
af sine egne Tanker.

H un levede atter de sidste A ar af sit Liv om, og hin 
Aften, da hun havde faaet a t vide, a t den, hun elskede af 
hele sit Hjcerte, havde taget et lost Kvindfolk i Huset til 
sig, et Kvindfolk, der hoifrugtsonimelig var jaget af sin 
Tjeneste paa Herregaarden i Nabosognet, stod atter levende 
for hende med al sin Sm erte og Ve. Havde hun doa 
givet T id, havde hun forundt ham Lejlighed til at 
frigjore sig for den Beskyldning, Folkesnakken strax havde 
stemplet ham med, hvormeget anderledes havde hendes 
Skcrbne da ikke blevet. M en hun havde ikke villet hore 
ham, hans Breve havde hun sendt ulceste tilbage, og strax 
efter havde hun for Alteret rakt Haanden til Kristian Ter- 
kildsen, som havde vceret den forste, der havde fortalt hende 
R ygtet. N u var det vitterligt for alle, at Rygtet havde 
tojet, og a t Frederik havde vceret uden Skyld, thi hin 
Kvinde, som han havde taget sig af i hendes Nod, og som 
var dsd, strax efter a t hun havde fodt sit B arn  til Verden,
havde vceret hans egen Halvsoster, et uceqte B a rn  af hans 
Fader.

H vor havde Lcegprcedikanten dog ikke haft R e t, da 
han havde sagt, a t det var hendes eget forvildede Hjcerte,

"^ 'E ren d e  tunge Lod! Hun havde "mistet 
slt lille B arn  og stodt sin M and bort fra sig. skjout han 
havde forsikret, a t han kun havde fo rta lt, hvad han selv 
^oede var sandt — nu sad han D ag for D ag der nede i 
Byen og drak Forstand og Form ue bort. Og som hun sad 
der ene r N atten og gjorde op med sig selv, faldt det 
tungt paa hendes S in d , a t hun alle sine Dage havde vceret 
en selvisk N atu r, som havde ladet sig lede af sine Lidcu- 
skaber og ,kke taget Hensyn til andre end sig selv 
r «« » ^ U i Gud, hjcelp mig, a t det kan blive anderledes," 
Kinder "^dens T aarerne rullede ned ad hendes

... H jw  havde ingen Slcegt og Venner a t henvende sig 
til om R aad, hun havde i de S o rg en s Dage, hun havde 

^  alle fra  sig. Hendes Forceldre var
lia-m kMdcs G ifterm aal, og hendes Formynder,
hvem hun i ftn T id havde gjort B ryderier nok, var flyttet 

Bu Sognet. H un mindedes endnu, hvorledes han 
B ryllupsdag veltilfreds havde gnedet sig i 

Hcrnderne og sagt: „ S e  faa, M argrete, nu er vi foerdige



med hinanden!" D et havde ojensynlig lettet ham at blive 
befriet for sit Ansvar.

„Altsammen min egen Skyld," hviskede hun for sig 
selv. „M en Gud vcere lovet, at jeg fik Djet op derfor!"

Hun saa op paa U ret; dets lille Viser pegede paa to. 
D et var ikke svrste G ang at hendes M and var udebleven 
saa lcenge, men hidtil havde det ikke bekymret hende stort. 
N u folte hun sig derimod helt lettet, da hun strax efter 
horte T rin  ude i G aarden. En Haand famlede ved Doren, 
og da den blev stodt op, kom Kristian til Syne, skottet 
af to M cend; i hvem hun gjcnkjendte Galop-Skrcedderen 
og Langelænderen, B yens vcerste Kumpaner og Sviregaster.

Alle tre var dc drukne, men hendes M and mest; han havde 
M oje med at holde sig paa Fodderne.

„Ej. se," tog Galop-Skrcedderen til O rde; han havde 
faaet sit N avn paa G rund af en Hofteskade, der gjorde, 
a t han haltede stcerkt, „er M utter oppe endnu! S a a  er der 
i S ta n d  til a t vanke en halv B ayer endnu. Ikke sandt, 
M argrete."



„ J a  vel, en halv B ayer", lallede Kristian Terkildsen 
og flottede sig svinglende til B ordpladen. „D u er min 
Ven : . . i Liv og Dod, G a lo p ; D u  skal, danse mig . . . 
ha'e en halv B ayer . . . Sort jer, scet jer!"

„Klokken er mange, Kristian", sagde M argrete med 
tilkampet Ro.

„Klokken! Hvem taler om Klokken?" vedblev den 
drukne og forsggte a t slaa N aven  i Bordet. „Klokken 
er for Skomagere og Skrceddere . . . nei, ikke for Skræd
dere . . . ikke for ham der, han er en stor Tyveknaqt . .  ."

„D u er jo fuld, Kristian Terkildsen," afbrod Skræd
deren ham.

„E r jeg fuld? E r  jeg? . . . J a  saa! N aa, jeg er alt-
saa fuld . . - M en rkke fuldere, end jeg har opdaget Fif-
sene, dm Rakkerpukkel . . . D u pakker Kortene, din Rave- 
Pels; det er det, D u  g jsr . . .  det to r jeg gi'e Attest paa, 
om D u vil have d e t . . . D u troer altsaa, jeg er fuld!
Nan m, kom an, din P ja lt ,  saa skul jeg gi'e D ig Beviser
paa det modsatte . saadan en vindtor Nallike . . .  Du 
sial, danse mig, rkke sige fligt om din Overm and!"
^ ,  L t w  havde efterhaanden arbejdet sig op til en saadan 
Ophidselse, a t hans Svirebrodre fandt det raadeliast at 
forsvinde, og nappe havde D oren lukket sig efter dem, for han 
styrtede om paa Gulvet, saa lang han var. ^

M argrete stod og saa paa ham med et Ansigt, der 
var ligblegt af Bevagclse. Opfyldt af S o rg , Modbyde- 
llghed og Sam vittighedsnag, bojede hun sig' endelig ned 
over ham og flabte ham med Anspandelse af alle sine 

u 'd  Sengen, hvor han strax faldt i en tung 
S ovu . Hvad hende angaar, da kom S ovnen  ikke til hen
des O ieulaag den N a t; hun laa og grublede over, hvor
ledes hun bedst skulde raade Bod paa, hvad der var sket oa at- 
ter bad hiin tll Gud om H jalp  i den Kamp, der forestod'hcnde.

D a Knstlan Terkildieu vaagnede langt op paa f o r 
middagen, saa han M argrete sidde inde i Daaliaituen
bojet over sit S y to j. H an havde et dunkelt M inde om,'
ikke n , s ? e ° f L  usædvanligt om N atten, men Lunde
ikke huske, hvad det var, og han anstrangte forqjaves sit
varkende Hoved for a t udfinde det. ' ^  pr

ud"i K okke ^  vangen,^?agd^hun S y to je t Kl S ide  og gsi



stod derefter op og vaskede sig, grundende paa, hvad der 
nn  gik af M argrete, siden hun viste sig saa medgjorlig.

H ans Oje modte hendes med et lidt usikkert Blik, da 
han endelig traadte ind i Dagligstuen.

„Hvor var du henne i G aar Eftermiddags?" spurgte 
han, mere sor a t bryde Tavsheden end sor at faa S v a r  
paa  sit S po rgsm aal. „Ingen vidste, hvor du var bleven af."

„ Jeg  var nede i Byen til Forsamling."
„ J a  saa! V il du nu  flaa dig til Hængehovederne?"
„Nei," sagde hun og trak Vejret dybt, „men jeg er 

glad over, a t jeg gik der ned . . .  jeg fik der Klarhed paa, 
a t jeg ikke h ar vceret, som jeg burde."

„Nei virkelig," sagde han ironisk. „Jeg  troede, D u  
var fuldkommen i  alle Retninger."

H un rejste sig og gik ham et P a r  S krid t i Mode, i  det
hun saa bonlig op til ham.

„Kristian", sagde hun bevceget, „jeg erhender mm 
U ret over for D ig og beder D ig tilgive mig . . . S to d  mig 
ikke bort, men lad a lt blive godt imellem os igjen."

„S tode D ig bort!" gjentod han med en bitter Latter. 
„E r det maaske m ig , fom har jaget D ig ud af Hriset og 
bragt D ig til a t foge Samkvem med alskens P ak ?  E r det 
mig, som har vendt sig bort fra  Dig med F o rag t . .

„Jeg  var saa ulykkelig," svarede hun og brast r G raad, 
„jeg vidste ikke, hvad jeg sagde."

 ̂ »Nej, og det vidste D u vist heller ikke, da D u  lovede 
for Alteret, a t D u  ikke vilde toenke paa nogen anden M and 
end mia. I  a lt Fald  har din Hukommelse vceret kort . . . 
Jeg  vil sige dig en Ting. M argrete: der var en Tid, da 
jeg kuude gjore a lt for et S m il af Dig og et venligt Ord, 
men den T id  kommer aldrig mere tilbage."

M ed disse O rd  vendte han sig fra  hende og forlod 
S tu en . H an var opirret og utilfreds baade med sig selv 
oq med M argrete. og hans Lune blev rlke lysere, da han 
kom udenfor og saa, hvorledes der var fmolet med Arbejde 
og Uorden i alle Kroge. H an ledte fo rg M e s  alle Vegne 
efter Karlen, og da han til sidst fandt ham ude r Marken r 
Fcerd med at meje Rugen, spurgte han r en hvas Tone,
hvem der havde sat ham til det

„D et har din Kone," lod S v are t. „Rugen er godt

,,'Det er Bygget ogsaa," sagde Kristian Terkildsen, „og 
nu  er det bedst, D u  tager fa t paa det."



„Det er en soer M aner a t lobe saadan fra det ene 
til det andet."

„E r det Dig eller mig, der raader her?"
„Gud bevar's," svarede Karlen med en Skulder

trækning.
„D et var dog vel, a t du stjonner saa meget. Nu

M argrete sendte saa Pigen ud for a t binde Kornet op oa 
gik selv og passede Kreaturerne. S e n t ud paa Aftenen 
vendte hendes M and hjem, ikke fuldt saa overkjort som 
N atten forud, men dog heller ikke oedru.

M argrete tabte endnu ikke M odet; hun indsaa, at 
hun ftrs t og fremmest maatte voere udholdende, om det 
skulde lykkes hende a t faa en Forsoning bragt til Veje. Hun 
,agde ham aldrig mere et bebrejdende Ord, og hvor bitre 
hans udfald imnv hende end Ennde Noere, sandt hun sia 
deri uden som for at tage til Gjenmcele og gjengjcelde lige 
for lige. Men det kostede hende tunge Kampe at bevare 
sin Sagtmodlghed, og mangen N at laa hun i Timevis 
fovnlos paa sit Leje og groed. Det var. som en ond Aand 

§5̂ t  r hendes M and, siden hun havde forsagt at noerme 
sig til ham og hele Vruddet imellem dem; han var bleven 

A krre end for til at svire og svoerme, og Gaardens 
Z E b l e v  forsomt r allerhojeste G rad. fljont M argrete 
K c r  bedste Evne gjorde, hvad hun kunde, for a t bringe 
Orden til Veje. Det overmodne Korn stod og faldt af 
paa Marken, og Tiden til Hie-mkjorslen blev forsomt a 
M angel paa tiljtrcekkelig Arbejdskraft. Af og til folte 
M argrete sig troet af det hele og fristedes til at opgive

sig Ligcgyldsijheden og Slovheden i Vold, 
men hver Gang traadte Sam talen  med Loeqprcedikanten
^nstrm igels^. ^  ^ u d e s  Tanke og manede hende til ny

P a a  denne M aade henrandt Sommeren, oa Efter
r e t  indfandt sig med sine S torm e og mork Negndaae 
M argretes Kinder var blevne smalle og blege, oq d?r var 
kommet et sygeligt og forknyt Udtryk over hende^
itodt rma ' Begyndelsen af Oktober havde hun
Bossen r s°nl ledsaget as en Honsehund og med
nossen over Skulderen var kommen ud fra Svingelstoven,



just som hun gik forbi Skovleddet. Hendes Hjoerte be
gyndte at banke haardt og cengstelig i hendes Bryst, og 
hun vilde skynde sig forbi ham med en tavs Hilsen. Frede
rik holdt hende imidlertid tilbage, i det han sagde:

„Det er lcenge, siden vi har set hinanden, M argrete, 
Hvorledes har T u  det?

„Tak, godt. Og D u?«
„Aa jo. Ved Du, at jeg nu ncesten er bleven din 

Nabo. Greven har givet mig gamle E jlers Skovfoged
plads i S tedet for den, jeg havde i Norreskov. Jeg  flyt
tede her til for en Uge siden.« ..

„Det vidste jeg ikke . . . jeg horer faa lidt nyt." 
Dermed var S toffet f o r !deres Sam tale r Grunden 

udtom t, og M argrete tcenkte paa at byde ham Farvel og 
aaa videre, men da hun saa op paa ham 'og modte hans 
B lik, fyldtes hendes Ojne pludselig med T sa re r , og -hun
^litlde *

„Jeg  har gjort D ig stor Uret,, Frederik . . .  jeg ved 
det nu . . /  men den Gang vidste jeg ikke bedre, og det»



onde stod op i mig, saa jeg ikke vidste, hvad jeg gjorde. 
Det var en stor Synd  af mig . .

„Det lader sig ikke cendre nu, M argrete," svarede han 
alvorlig, „men Voer vis paa, a t hvor ondt det gjorde mig 
den Gang Du ikke vilde hore mig. saa har dog aldrig en 
uvenlig Tanke mod Dig fundet Rum hos mig."

„Tak . . . Tak!" sagde hun og brast i G raad.
„Lad os ikke niere tcenke paa det."
„Aa nej, det nytter jo ikke . . . men det har dog pint 

nng saa meget hidtil."

k. „ havde de budt hinanden F arvel oa var aaaede
ns Vej, men den korte S am tale  havde kaldt ei?M ylr 
" ' u d e r  frem r hendes S,cel. M inder, som hun  f o r g 2 s

dtt u l s » L g .  i

g-d- eder Kuldegysninger, Hovedpine °, B-erl j L?mmeme



og havde ojensynlig stcerk Feber. M argrete lod straxLcegen 
hente, og denne erklcerede Sygdommen for Tyfus.

Det var en strceng Tid, der nu oprandt for den unge 
Kone. Dag og N at sad hun ved den fyges Leje og p as
sede ham med en aldrig svigtende Omhu, gcettede hans 
Onsker og talte blidt og beroligende til ham, naar Feber
fantasierne fyldte ham med Angest og G ru. Det var kun 
sjceldent, at han var ved Bevidsthed, men naar dette var 
Tilfcrldet, modte hans Blik hendes med et Udtryk af Anger 
og Taknemmelighcd. Alt imens gik Sygdommen sin G an g ; 
der lod sig endnu intet sige, om den vendte til Liv eller 
til Dod.

En N at vaagncde den syge op af sin urolige Sovn, 
og i det M argrete bojede sig over ham for at give ham en 
Skefuld Medicin, famlede han efter hendes Haand. Hun 
satte sig ved S iden af hans Seng og tog en af hans Hcen- 
der mellem sine.

„M argrete!"
„Her er jeg, stakkels Kristian."
Han saa lcenge ufravendt paa hende, faa hviskede han 

ig jen :
„Jeg vidste det, M argrete . . .  jeg vidste det!"
„Hvad vidste Du, Kristian?"
„At det var Frederiks Soster . . . han havde selv 

sagt mig det . . . Jeg  loj for Dig den Gang . . .  og jeg 
lo) for Dig igjen, da D u fik Sandheden at vide . . . Jeg 
vidste det a lt sammen . . . men jeg holdt af Dig, M argrete, 
derfor var det, jeg loj . . . "

„Tcenk ikke mere derpaa", sagde hun- „Jeg ved jo, 
D u  har holdt af mig,"

„ Ja , ja, det har jeg . . . Men nu, da D u tilgav det 
a lt sammen og var god og venlig imod mig, pinte det 
mig saa meget mere . . .  jeg havde ingen Ro nogensteds 
. . . ingen Ro . . . ingen Ro . . ."

H an tav et Ojeblik, medens hun torrede Sveddraa- 
berne vort af hans Pande, derefter gled hans Tanker atter 
ud i Fantasiens M alstrsm  og blev forvirrede og me- 
ningslose

H ans angerfulde Bekjendelse havde fyldt M argrete 
med vemodig Glcede; hun fslte, at hun nu var gaaet 
sejrrig ud af Kampen, og at et nyt Liv vilde begynde for 
hende og ham, naar han atter vandt sin Sundhed tilbage. 
M en Dagen efter dode Kristian Terkildsen.



E t P a r  Aar efter det her fortalte rullede der Voan 
efter Logn hm  ajennem Byen og tog Retning mod den 

Skov, der ligger ud til S oen , og som er et alminde- 
ligt Valfart-osted om som m eren. Det var i Slutningen 
af Ju n i Maaned, Skoven ftod iklcedt sin friske aronne 
D ragt, og S o len  straalede varmt fra den lyse Sommer- 
himmel, saa det var ikke at undre paa, at Folk sogte ud i 
den honne lille Skov.

Det var imidlertid ikke Skoven alene, der trak Folk 
bort fra Hjemmene denne Dag, ellers havde man mrpye modt

S agen  var den, at der denne D ag holdtes 
kristelig Forsamling der inde, og at „Han selv" havde lovet



Paa""» »»n"d>»ds^ind- sisk»»m »ar d-r rejst 
en Talerstol, smykket med gront og Blomster. og rundt 
om den stod Hoved ved Hoved en tcetpakket Tilhorerskare, 
der talte adstillige Hundreder. Salmesangen hcevede sig 
klangfuldt og kraftigt inde under Bogenes lovede Kroner, 
og da „h an  selv" kom til Syne paa Talerstolen, blev der
Dodsstilhed i den store Forsamling.

Ved en Udkant af Tilhorerkredsen stod en ung Kone, 
som af og til hcevede sig op paa Taaspidserne og lod fme 
Nine lobe sogende omkring. Hvv var ojensynlig ikke nogen 
overdrevent opmcerksom Tilhorerinde, og det er et S porgs- 
maal, om hun i det hele taget havde synderlig Udbytte^ af 
den beaandede Prcediken, der klang hen over den store f o r 
samling. D a „Han selv" steg ned fra Talerstolen og blev 
efterfulgt af en hoj slank M and med et blegt alvorligt An
sigt, greb den unge Kone heftig sin Sidem ands Arm og
hviskede ivrig:  ̂ ^  . «, ,«

„Der er han . . . aa. Frederik, der er h a n !
denne S tu n d  af var der ingen mere opmærksom 

T ilhorer end hun. Hendes Ojne var ufravendt fcestede 
paa Talerens Ansigt, og hendes bevægelige Trcek gav en 
tro  Afspejling af det, der rorte sia i hende.

D a  Talen var endt og en AfskedZialme jungen, greb 
hun igjen fin Sidem ands Arm, og medens ^ ll^ re rM re n  
spredte sig til alle S ider, skyndte de sig hen til talerstolen 
og fandt den. de sogte. Det v a r  Lcegprcedikanten.

„Aa, kjender De mig igjen?" spurgte M argrete og

saa Betcenkning, „jeg talte
med Dem. da jea for et P a r  A ar siden var her r B yen; 
nu Huske7jeg i e ? /  Hvorledes har De det nu?"

„Tak, rigtig godt," svarede hun glad. Og det skyl
der jeg a lt sammen Dem. Jeg  ved ikke, hvad der var blevet 
af mig, om De ikke havde hjulpet nna til at sinde mig 
selv . . .  Aa Gud, hvor tit har jeg ikke onsket at kunne
takke Dem! J a .  rigtig mange Tak stal De have.

Det glceder mig, at M  har kunnet vcere Dem til

r



Hjcelp; men husk vel paa, at jeg kun var Redskabet i en 
storrcs Haand."

„ S a a  Gud ske Lov da! . . . E r det Deres Mand?" 
„ " ^ a ,"  svarede hun rodmende, „men ikke ham, som De 

maaste mener. H a n  dode forsonet med mig. Denne her 
var det, som ;eg en Gang forurettede saa haardt. Han 
tilgav mig det a lt sammen, og . . ^

er I  altsaa lykkelige med hinanden?" vedblev 
Lcegprcrdikanten, da hun holdt inde.
, r „  E>I"- °m mod F r .d m , m d  . t  Ud-

„E r Du, Frederik?"
„ Ja , det ved Gud! Jeg er lykkeligere, end jea noaen 

S inde tcenkte at kunne blive det." ^  ^
' r V r  E r e ,  end jeg fortjente."

ester ^  d /d iM  sammen med Leegprcedikanten, der-
s :-"?  ^  dWed med ham og styrede hen mod Jndaanqen 

til Skoven. Og som de vandrede der S ide om Side ben 
uud/r det gronne Bogetelt, solte de hver for sig at dm
vttde'si i'a/e E. dem, var bygget paa en Grunds der ikke 
vuoe solgte, om der end kom trange Dage.



N r. 17. Bedstemoder og Spnnedatter, en Fortcellmg as C. D alsgaard, 
med 9 Illustr.; Anemonen, en Foraarsfantasi af S .  Michael- 
sen, med 1 Illustr.; Provet, en Fortcellmg af C. Henningsen, 
med 6 Illustr. 48  S ider. 20 Are.

—  18. S a n  Asiane, En Reiseerindriug fra Jschia, af B . Bergspe, med
4 Illustr.; Et N utids Undervcerk, af C. M årten s med 2 
Illustr. 48  S ider. 20 Dre.

—  19. Oehlenschlcegers Barndom og forste Ungdom, af L. Schrøder,
med 4 Illustr.; For 200  Aar siden, af Mork Hansen; D en M is 
undelige, et japanesik S a g n , med 2  Illustr. 32 Lider. 15 Are.

—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcellmg af S .  Schandorph,
4  Illustr. 20 S ider. 10 A re.

—  21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af u —r. med 7 Illustr.;
Onkels G ris, af S o p h u s Neum ann, med 3 Illustr.; Et N ul 
for lidt, Fortcellmg af B . Hansted, med 2 Illustr.; D e tre 
Onsker, et Nytaarsceventyr, 6 Illustr. 48  S ider. 20  Ure.

—  2 2 .  D e n  fem te  V e r d e n s d e l ,  d e n s  O p d a g e ls e  og N a tu r fo r h o ld , af
Th. Siersted, med 6 Illustr. 24  S id er . 10 Are.

—  23. Drachmann: S lid er  og S loser, En Som andshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. D illin g: Greven af Svedala, 
med Illustr. af E. Henningsen; C. P loug: M on han dog ej 
skulde komme? 28 L-ider. 25 Ure.

—  24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. af B . Rosen
stand; V- Ostergaard: En Uvedkommende, S tu d ie  fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S .  Schandorph: Fra Lazarethet, 
24  S ider. 20 U re.

— 25. M . Henckel: Dronning Anna S op h ies Page, med Illustr. af
H. P . Lindeburg; In gvor Bondesen: Livsslaoeus Brud, en 
Fortcellmg med Illustr. af Anker Lund. 48  S ider. 25 Vre.

—  26. M . Thoresen: „D et lpuner sig", med Illustr. af Carl Thom 
sen; Ad. Langsted: D en sidste T ilflugt, med Illustr. af H. P . 
Lindeburg. 24  S ider. 15 A re.

—  27. I .  N ielsen: Et Glenteskrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. as Viggo Langer. 24  
S id er. 10 S r e .

—  28. N . Iuel-H ansen: Fra S ib ir ien s Urskove, med Illustr. af K.
Gam borg; B . Arnesen Kall: Fra Osterland, med Illustr. af 
Tom  Petersen. 24  S ider. 10 U re.

— 29. I .  Sick: Elskovskjcernerne. Et S a g n  fra Provence, med Jllnstr.;
Tausens M inde, med Illustr.; N ic. B ogh: Kjender du de S tille  
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44  
S id er . 15 A re.

—  30. Ad. Langsted: Lcegedomsflyggen, med Illustr.; I .  Futtrup:
M iddelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; B . 
Jansen: En sorgelig Hemmelighed, Fortcellmg med Illustr af 
Anker Lund; V. Astergaard: Onde Vjne, med Illustr. 48  S ider. 
15 S r e .

—  31. N ic. Bpgh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Illustr. af
Alf. Schm idt; Anna Borch: Djoevlen som Prcest, med Illustr.;

(F o rtsce ttes  P a a  O m fla g e ts  4de S id e  )



Elith Reumert: I la n d  fra Fortet, med Illu ftr. af Alf. Schmidt; 
Ad. Langsted: En M oders T ilgivelse, et S a g n  fra Bretagne, 
med Illuftr. af H. P . Lindeburg. 24  S ider. 15 Are.

N r. 32. V . Korfitzen: Fra Spaniernes T id, med Illu ftr. af K. Gam- 
borg; B . Arnesen K all: S ap h o , en Fortælling med Illuftr. 
40  S ider. 10  -Are.

—  33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg. af L. schroder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schroder. 17 Billeder. 72 S ider. 20  V re.

— 34. Et Offer, Fortælling af Andr. Beiter, med 5 Illu ftr.; Tro til
D oven, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Illuftr.; D ron
ning Elisabeth af Danmark. 52 S ider. 20  Are.

—  35. Naadigherrens Gulduhr, Fortcelling at Knud Skytte, med 7
Illu ftr .; Koldinghus, af In g v o r  Bondesen, med 5 Illuftr. 
48 S ider. 15 Ore.

_ 36. D en landflygtige Skrceder, af Knud Skytte; D en hvide P ige,
et Mpenst S a g n , af M ogens Gynge. 9 Billeder. 28 S ider. 
10 Are.

— 37. En Solstraale, Skizze af O . C. Molbech; Hammcrshoi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P . 
C. Toepffer; 30 Potter Rejer, af B irger Hansted, med 13 
Illustrationer. 52 S ider. 15 Ore.

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjcelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Mork Hansen; Fra B orn
holm, af Glistrnp. 14 Billeder. 48  S ider. 20 Are.

—  39. Prcesten Hans M adsen, af B eatus D od t; Presten og B y-
vedderen; Tre Lofter, Fortcelling af M artin Kok; sven d  
Trost Nr. 2, af M artin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
^Eventyr ved J en s Kamp, med 20 Illuftr. 54  S ider. 20 Are.

—  40. D en gamle Kiste og T aasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24  S id er. 10 Are.

—  41. Kjcerlighed og Grpntsager, af L. D illin g ; D en stcerkeste, af
Chr. ZPestergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illuftr. 48  S ider. 20^§)re.

—  42. Stjerneskud, af B irger Hansted; Gjedden, jysk Folkeeventyr,
af J e n s  Kamp; D et gamle M onum ent paa Trinitatis Kirke- 
gaard i Fredericia, af V . Vaupell; Barre, af M ogens G ynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Cam illa Bruun, med 19 Billeder. 
46  S ider. 15 A re.

M a e r k !  E n h v e r , der a f o v en n æ v n te  B a g e r  kjsber p a a  engang for  
e t B e ls b  a f 4 K r .,  erh o ld er  10^/o R a b a t.!



Nr. 18. S a n  Asiane, En Nejseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, 
med 4  Illu str .; Et Nutido Undervcerk, af E. M årtens. 
20 Ore.

—  19. Oehlenschla-gers Barndonc og forste Ungdom, af L. Schroder, 
med 4 Illu str .; For 200  Aar siden, af Mork Hansen ^ D e n  
M isundelige, et japanefisk S a g n , med 2 Illustr. 32 Lider.
15 Ore.

—  20. Fra en Knnstrejse, hum oriste Fortælling nf S .  Schandorph,
4 Illustr. 20 Sider. 10 Ore.^ ^

—  21. Vore Skomagere, humoristisk Skitse af n — r., m. 7 I llu str .;
Onkels G ris , af S op h u s Neumann, med 3 I llu str .; Et N ul 
for Ndt, Fortcelling af B . Hansted, m. 2 I llu s tr .; De tre 
Onsier, et Nntaarseventpr, 6 Illustr. 48  S ider. 20 Ore.

—  22. D en femte Verdenodel, dens Opdagelse og Naturforhold, nf
Dh. Siersted, med 0 Illustr. 24  ^ider. 10 Ore.

—  24. I .  Davidsen: En dansk Knpergast, med Illustr. af V. Rosen
stand; V. Ostergaard: En Uvedkommende, S tudie fra
Gaden med Illustr. af .1. Gamborg; S .  Schandorph: Fra 
Lazarethet. 20 Ore.

—  25. M. Henckel: D ronning Anna Sophieo P age, med Illu str .;
In g v a r  Bondesen: Livsslavens Brud. En Fortælling.
25 Ore. .

—  26. Ac. Thoresen: „D et lpnner sig", med Illu str .; Ad. Gangsted:
D en sidste T ilflugt. 15 Ore. , . _ ^

—  27. I .  Nielsen: Et Glenteskrig, rned Illustr. af H. Tegner; ^
Futtrup: Fra Flesetiden, med Illustr. af Viggo Langet.
10 ^re.

_  28. N. Juel-stansen: Fra S ib ir ien s Urskove, med Illustrationer.
B . Arnesen Kall: Fra Osterlandet, med Illustr. 10 Ore.

_  32. V. storstuen: Fra Spaniernes Tid, med Illustr. af K. Gam
borg; B . Arnesen stall: Sapho, en Fortcelling med Illustr.

—  33.
10 Ore.
Nakkehoved, Skitse af Elisabeth M årtens; Bodsptm'dttanten, 
af Em stenningsen; Peter Andreas steiberg og -rhoiuafine 
Gvllembourg, af L. Schroder. Johanne Louise Heiberg, af 
L. Schroder. 17 Billeder. 72 Sider. 20 Dre. ^
(^t S iier , fdortrrlliirg or illrrdr. Beiler, med o .ch nnr. ,  ^.ro 
til Dpvelr, Fornrlling af Birger Hnnsted, »red 6 ^Illustr.; 
D ronninq Elisabeth ar Danmark. 52  Sider. 20  xre .
^ e n  landflygtige Skra'der, af Knnd Skytte; Den hvide 
M e ,  et moemsk Sagrr, ns M ogens Gynge. 9 Billeder. 28
Sider. 10 Ore.  ̂ .
En Solstranle, Skitse ni L . C. Molbech; Hammersho,, en 
Skitse nf Theodor Siersted; Theplanten og Them , ved A. 
P . C. Toevffer; 30 Potter Rejer, nf Birger Hansted, med

g8 En Roman i Klirten, nf Holger Drnchmann; Vinkjn-lderen; 
 ̂ -r .^ /to  vinndrede Rar siden, af M. Mork-Hnnsen; Fra Born- 

k o lm  nf Glistrup- 14 Billeder. 48  S ider. 20 Dre.
2 0  Nrastt-'n stans Ntadsen, af Beatus D odt; Prcesten og Bp- 

' E d d eren ; Tre Lofter; Fortcrlling af M artin Kok; Svend

34

3(

37.



Trost Nr. 2, nf M artin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte 
paa? E v e n ty r  ved J e n s  Kamp, med 20 Jllustr. 54 Sider. 
20 Tre.

Nr. 42. Stjerneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jysk Folkeeventyr, 
af J en s  Kam p; D et gamle M onument paa T rin itatis Kirke- 
gaard i Fredericia, as V. Vaupell; Barre, af M ogens Gynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Eanrillo Brunn, med 19 
Billeder. 15 Tre.

—  4 3 .  J o r g e n  o g  G r e th e , F o r tc r l l in g  a f  Z ach . N ie ls e n , m ed  J l lu s t r . ;
Kun en Spillem and, af I .  Davidsen, med J llustr.; Krigs
assessoren, Humoristisk Skitse af R. Schm idt; En Kamp, af 
F. O. Andersen, nred Jllustr. 45  S ider. 15 Tre.

—  4 4 .  G r o s k a n s le r e n s  D a t t e r ,  a f  J n g v o r  B o n d e s e n , m ed  J l lu s tr .
10 Tre.

—  45. Moderen, af S .  Schandorph, med J llustr.; Et gaadefuldt
B r y l lu p ,  F o r t æ l l in g  a f  J o h .  P e te r s e n , m . J l l u s t r . '  1 0  T r e .

—  46. Kjelds Narrerier, Skjemteawentyr af Ewald Tang Kristen
sen , m ed  J l l u s t r . ;  E n  F u g l  u n d e r  H im le n e , a f  E d v . B la u -  
m u lle r ;  J o m f r u e n .  F o r t æ l l in g  a f  M a g d a le n e  T h o r e se n , m . 
J l lu s t r .  !15 T r e .

—  50. østerlandske Sagir, ved B . Arnesen Kall, med Jllustr.; To
K vin d esk a 'b n er  fr a  d en  franske R e v o lu t io n ,  m ed I l lu s t r a t io n e r .  
10 T r e .

—  51. Tobakken, ved Toepsfer; En V isitats, ved E. Licht; „Onkels"
Ju b ilcerrn r; P a a  B a n e a r b e jd e , a f  V ig g o  K a u fm a n n ;  S n e 
fo lk ;  F o r sk je llig e  N a t io n a l i t e t e r  p a a  R e jse , m ed  1 1  J l lu s tr .  
1 5  Zc)re.

—  53. En Mindekrnns: Johan N icolai M advig; D . G. Monrad,
af Joh . Petersen; Edouard Suenson , af O. L utten; Tho- 
uras Lnrrge, af S igu rd  M uller, med Portraiter. 24  Sider. 
10 Tre.

5 4 .  P a a  A kkord , a f  N ik o la j  B o g h ,  nred J l lu s t r . ;  H eksetro o g  
H e k se fo r fo lg e lse r , a f  E rik  B o g h ,  m ed  J l lu s t r . ;  B r e v e  o m  o g  
f r a  O b erst H e lg e se n . 10 T r e .

—  l)5 . K r ig s r a a d e n s  K o ir s ir n r a tio n sso r b e r e d e lse r , a f  O  A n d er se n  -
E n uheldig P la d s , as Krrrrd S k ytte, nr. 5 Jllrlstr. 10 Ore!

—  06 . f l a g e t  ved  G a a b e n se , a f  V i lh .  B e r g s p e , rned J l lu s t r . ;  I .  C .
J a c o b s e n , rned P o r t r a i t .  2 0  T r e .

o7. D a r o ,  a f  Rud. Dchmidt; Korrg Knuds D otre, a f Jngvor
-  ^ b ie n >  Volkeryen og h an s P jerrot, af I .  D avidsen , med 
o J llu str . 10  Ore.

—  58. Et Julebudskab, Skitse nf M . B ruhu; I  Anudcrues Laud,
. .  D-'hl, med 4  Jllustr. 18 S ider. 10 Lre.
r>0. M ui jyste Nabo, as C laudius: Et ZEventyr, med 5 Jllustr.

^  °»  vented^ stille", nf E. B rvw n, ,ned 4  Jllustr.



Nr. / / Pris:-^^ Ore.

Indeholdende Fortoellinger, beloerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

Med Illustrationer.

K jsb en h a v n .
W m. L. W nlffs Boghandel (Skindergade 29).

S e  O m fla g e ts  in d v en d ig e  og  bageste S id e



Låsning sor Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og beloerende Skildringer,

D igte etc. af fremragende Forfattere.

N r. 1. Prcestens Som m erparer, Fortalling af v r .  S . :  Hans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Are.

2. En stcerk Mand, Fortalling af M ads Hansen, Johannes Ewald, 
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 Are.

— S. Linieflibet Prm ds Christian Frederik, Fortcelling af ? .  k  , med
8 Billeder. 10 A re.

4. Kong Bram , Fortcelling af Carl Andersen: S teen  Steensen 
Blicher, as Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Dre.

— 5. N iels Peter, af In gvar Bondesen, med Illustrationer. 10 Dre.
—  6. P ra sten i Truelse, Fortalling af H. F . Ewald; Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 Sider. 15 Dre.
— 7. Mester Ring, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rpdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15. Billeder. 48  S ider. 20  Ure.

—  8. Dreven af, Fortalling af Holger Drachmann; Rom s Kata
komber, af L. Wagner. 18 Billeder. 20 Are.

9. Kutteren Vildanden, Fortalling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, af Carl'Andersen, med 8 Bille- 
der. 48  Sider. 20 Vre.

— 10. En HMstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkqst, af C. Jaqd, med 2 Jllustr. et M usamn, 
af In gvar Bondescn, med 4  Jllustr. 48 S ider. 20 Dre.

—  11. En Landsbytragedie, Fortalling af Ewald; Rosenborg S lo t
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24  Billeder. 
72 Sider. 25 Are.

^  12- M in bedste Ben, af E. M årtens, med 5 Jllustr.; Stanley, 
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Rigborg, af H. F. Ewald,
>^d 6 J l l i i s t r . ;  Klosterjomfruen, af M . Hen'ckel, med 7 Jllustr. 
96 Slder. 30 S re .

—  13 Antipoden, en Spmandshistorie af H. Drachmann, med 5
! Eil Udflugt til „Klitmpller", af C. Jagd , med 1 

Jllustr. 26 S ider. 20 Are.
—  14. En Tivoliroman, af L. D illing, med 8 Jllustr.; D et sidste

Normannerkog, med 3 Jllustr.; Foraarslangsel, af O . C. M ol- 
bech, med 1 Jllustr ; En rigtig Svigermoder, af Jen s Kamp, 
med 2 Jllustr. 24 S ider. 15 Vre.

— 15. Heksen, historisk Fortalling, af M . Henckel, med 9 Jllustr.: 
i «  A ?lan d s Helte, af A. Be-.ter, med 2 Jllustr. 30 S ider. 15 S re . 
16. Relsefliise fra Grakenland, af M suna, med 2 Jllstr.; S lave-

handleren, en Fortalling af C. O. Som m er, med Jllustr. 
Srder. 10 Vre.

(F o r t s a t te s  P a a  O m sla g e ts  3 d ie  S id e .)



I

Zan Usinone.
(Eu Reise-Erindring fra Jscbia.)

.i ^
cMiivWL

W isbechs Almanak. 1886.

c ^ e d e n  havde vceret utaalelig. 
^  — Augustdagens Seirok- 
^ 7  kodampc havde som et gul- 

graat, dirrende S lo r  truk 
ket sig hen over Himlen, for 
vandlende S o len  til en kirse 
ba'rrod Skive, og dog udsendende 
en Hede, som laa  der et Krater 
med' glodende Lavastromme over 
E n s ' Hoved. S a a ,  henimod 
Solnedgang, gik Vinden i Nord. 
S van g rc t med D uft fra Havet 
trak den sig som en kotende 
Vifte hen over den gispende N, 
vcekkende Alt til Liv, duggende 
Blomster og Trceer, fejende 
Himlen blank, og pustende Livs- 
aande i Alt, sekv i de modige 
ALsler, som stonnende sicebte 
Badevandet i store Tonder op 
til Hotellet, la ^iooola ssiiti-

I



rullln, hvor Dagens vigtigste Begivenhed, M id d a g sm å l
tidet, ucermede sig sin Afslutning.

In d  i den halvmyrke, lumre, stegeduftende Spisesal kom 
Nordenvinden, fyrst som enkelte Pust, saa i hele S tram m e, da 
G lasdyrene ud imod Havet bleve trukne til S ide. Det var 
som om den med et Trylleslag forvandlede denne gabende, 
drovtyggende Svcerm af B ad eg aste r fra Umcelende til 
Mennesker. Dam ernes raslende Vifter sank ned, M an til
lerne kom op om de blussende Kinder, Konversationen tog 
F a rt, den melodisie, neapolitanske Latter hyrtes igjen, Forte
pianoet lukkedes op, og da S to lene skydes tilbage, var 
A lt Liv, S m il og M unterhed — I s ,  Kaffe og ' Sorbet 
bragtes af travle, gjenopstandne O pvartere ud paa T er
rassen, hvor Grupperne forenede sig, nogle til ivrig, politist 
D iskurs, andre om det evige Dominospil, atter andre til 
hviskende S a m ta le r , og enkelte til denne stille, i sig selv 
hensunkne Skuen ud over det azurblaa, evigt vexlendeHav, 
hvis B ylger farvedes af Solnedgangsrydm en, der som en 
bred, luende S try m  skod sig ud fra Ponzayernes Klippeporte. 
Disse solghldne Vande, dette glitrende, atlaskagtige Skjoer 
henover Golfen, denne skvulpende Kommen og Gaaen, Skiften 
og Vexlen i B olgernes evige Leg -  den glemmes aldrig. Den 
bliver, n aa r alle andre M inder om I ta lie n  ere dode, og 
den fyder Loenasel og Vemod — Lcengsel, efter det Land, 
der er Skjonheoens evige Hjem.

M en den Aften sylte jeg den som Hjemve efter D an 
mark, efter Oresundet, efter en kolig Aften ved Hornbcek 
S tra n d , hvor de bleablaa B ylger scrttes ind over den lave 
Sandklit og vceder M arehalm en med sit Skum. Seirok- 
koen havde neesten kvalt mig, Heden slappet mig, Ensom
heden sortceret mit Livsmod — der var ikke en eneste 
Landsmand her eller i Neapel. Jeg  vedblev at stirre ud 
imod N ord, ud over det uendelige, i Horisonten sig tabende 
Hav, indtil M orket neesten farvede det sort, og uvilkaarlig 
kom jeg til a t toenke p aa , at hvis jeg nu pludselig dode, 
vilde ikke en af disse glade, snakkende Skabninger drage et 
S uk ; ikke en af disse forbindtlige Vcerter skjcenke mig en 
Tanke, uden mulig den, at jeg ikke lcengere betalte. M an 
vilde i det Hojeste se mit Navn efter i Fremmedbogen, 
loegge mig paa en B aare  og putte mig ned i et af disse 
stinkende Latomier, jeg havde set, eller rettere lugtet, om 
H-ormiddagen. Fy for Pokker!

Jeg  forlod min P la d s  paa Verandaen, slentrede ud i



Sojlehallen og stirrede ned i den dybe, duftende D al. H vil
ken vidunderlig Skjonhed, hvilken stemningsfuld S tilhed, 
kun afbrudt af N attergalens T riller og V agtlernes tung
sindige S la g , snart fjcernt, snart lige under mine Fodder. 
Skjonne, fortryllende D al! Havde jeg anet, a t du saa A ar 
ester skulde vaande dig i Jordstjcelvets Kramper, at dine 
hvide V illaer med deres Sojlegange og hvcelvede B uer 
skulde sprcengcs fra  hverandre som Stum perne af et B a rn s  
L egeto j, a t denne stolte B ygning, hvori jeg nn stod saa 
rolig, saa tryg, skulde slccnges ud i dine Orangelunde, saa 
a t der ikke blev S te n  paa S te n  sammen, ikke et Menneske
liv frelst, da havde jeg vel den Aften ikke tcenkt saa meget 
paa mig selv. S orgen  over dig, Jschia, vilde have fyldt 
hele mit H jerte!

M en ven Aften laa A lt i fredelig Ro, svommede i en 
italiensk Som m ernats duftende S tilhed . Lygten i den 
store P ortbue  blev tcendt. E t Lys dukkede frem hist, et an
det her, og samtidig tcendtes Himlens evige S tje rner, saa 
funklende, saa klare. Badegjcesterne kom drivende fra deres 
Aftenpromenade, det glade Liv paa Verandaen tog af, Lam
perne i Sovekamrene tcendtes, og snart fortalte lydlosc 
Skygger bag Gardinerne, at Hotellets sorglose Befolkning 
begav sig til Ro, ubekymrede for. at Epomeo lagde sin 
Gravskygge hen over dem — det samme Epomeo, der senere 
sendte dem alle i Doden paa et M inut.

T a  klang pludselig Hotellets Portklokke hoit og skrat
tende. Det lod dobbelt stcrrkt i den begyndende Nattestilhed, 
og inden G iovanni kunde faa aabnet, klang den anden Gang, 
hoes, ntaalmodig. Enkelte Badegjcester stak Hovedet ud ad 
Vinduet, ojensynligt forbavsede og det med G ru n d ; thi 
paa denne T id  af D sgnet ringedcs der aldrig — Hotellet 
havde andre Tilgange, som Nattegjcesterne altid benyttede. 
Endelig fik G iovanni P o rten  op, tumlede tilbage — en 
Gensd'arm , og min Ven, S ig n o r Pisani, 8inrig.oo*) i Casa- 
micciola, viste sig. begge i Uniform.

„L>vvr er S ig n o r Guielm o?" spurgte den Sidste hur
tigt idet han flog ud med Haanden, hvori han holdt et 
hvidt P a p ir .

G iovanni, det skikkelige Fce, antog rimeligvis, at jeg 
ojeblikkelig fluide arresteres; thi han virrede med sit gamle 
5>oved og stammede Noget, jeg ikke kunde forstaa.

*) Svarer omtrent til vort Herredsfoged.



„O os^stto  6,1 H 3 0 0 0 !" raabte den ivrige 81ir6aoo 
og stampede i Fliserne. „Hold M und med dit Vrovl! 
Skaf mig fat paa S igno ren ! H vor er han?"

„H er!" raabte jeg og ilede P isan i i M ode. „V il De 
arrestere mig?"

„Himlen vcere lovet, a t jeg tra f Dem!" svarede Pisani 
aandelos- „Gid jeg blot ikke maa vcere et Ulykkesbud."

„H vorledes?"'
„ S e r  De, denne M and" — og P isano pegede paaG ens- 

darmen, „har redet et W sel halv fordcervet for a t naa 
herop. H an bringer Dem en Skrivelse fra Telcgrasdirek- 
toren i Forio  med O rdre til a t bringe S v a r  ojeblikkelig. 
D er maa ikke spildes et Sekund." Og P isani rakte mig 
det omfangsrige B rev, han holdt i Haanden.

N u var T uren  til mig at blive lige saa forfjamsket 
som G iovanni. Hvad i al Verden havde jeg med Telegraf- 
direktoren i F o rio  a t gjore? Jeg  aabnede B revet — et andet 
faldt ud af det, og medens G ensdarm en bukkede sig for at 
tage det op, lceste jeg folgende Linier:

„Medfolgende Telegram, afsendt gjennem den oster- 
rigske Legation i Neapel ved extraordincer E xpres, maa 
besvares ftrax og tydeligt. R etu r betalt".

M in  Forbavselse steg, men samtidig fik jeg en knu
gende Fornemmelse af, a t der laa Dod i det Telegram, 
fom G ensdarm en holdt i Haanden. Jeg  havde' for
ladt mine Ncermefte i S a lzbu rg , og vi havde aftalt, kun 
at telegrafere, n aa r der var noget meget Alvorligt paa 
Fcerde. I  over ti Dage havde jeg intet Brev havt fra 
dem, og nu kom et Telegram, og det tilmed gjennem den 
osterrigske Legation — desvcerre, det maatte vcere et hojst 
alvorligt Budskab.

„Lad os gaa op i D eres Vcerelse", sagde Pisani, som 
lagde Mcerke til min Bevcegelse. „Her i P o rten  kan De 
dog ikke besvare det." — „Vent her" befalede han Gensdarmen 
og trak mig uden videre op ad den brede S tentrappe.

M ine Hcender rystede da jeg tcendte Lysene paa mit 
Arbejdsbord. Hvor meget kan dog disse blaa B ly a n t
streger fortcelle i deres korte Lapidarsprog. Det virrede for 
mine Ojne, medens jeg lceste:

„M it B arn  doer! — Daglig tceres det hen — kun 
De kan frelse det. G aa til S .  Nicola, skaf B ladene af 
det hellige Johannestrce, som staar i Klostergaarden,



og send dem strax til min B roder i den osterigske Legation 
i Neapel. Skynd Dem for mit B a rn s  Skyld! — 'B re v  
undervejs. F rygter, at det stal komme for silde. Skynd Dem!"

Jeg  trak Vejret lettere — man er altid Egoist — det 
var ingen af M ine. M en hvem og hvad? Understriften, 
paa hvilken hele Forstaaelsen beroede, var telegraferet a l
deles kannibalst. D er var ikke en Vokal i den, og Tele
grammet selv — ja, naar jeg undtager, at det kom 'fra en 
fortvivlet M oder, forstod jeg ikke et O rd af Resten.

„F a t Dem !" sagde P isani og greb min Haand.
„Aak stal De ha'," svarede jeg. „Det er netop det 

jeg g jo r; men dog fatter jeg ikke et O rd af Depeschen. 
Adressen er rigtig, men D en, der har skrevet den, er rime
ligvis gal. S e  der! Hvad siger D e?"

„F ra  hvem er det?"
„ J a  vidste jeg blot det. Kan De lcese d e n  Under

skrift?"
Pisani tog Telegrammet med en italiensk Embedsmands 

hele Vcrrdighed, stavede sig gjennem Depeschen og frem
bragte til (slu tn ing en Lyd som en mislykket Nysen. Der- 
paa star han nogle fortvivlede Ansigter, slog formelig 
Knude paa sine italienske Stem mebaand og fremgurglede 
endelig halvkvalt: „Zschkvvwstij!"

„Zschukowstij!" — Hvor den menneskelige Hjerne 
dog er en vidunderlig Mekanisme! Nceppe havde jeg hort 
dette Trylleord, for en hel Rcekke Billeder dukkede op i 
min E rindring. Den varme, dcemrende Taage over Ko- 
nigssees staalblaa Bolgespejl, Som m eraftenens Fred, V are
tagenes sagte P lasten  med den dcempede Gjeulyd fra Klippe
væggen, og i Bagstavnen af Baaden to Skikkelser, en ung, 
lykkelig M oder og en Prcegtig tiaa rs  D reng; han ivrig be- 
bestjceftiget med at faa Sejlene satte paa en lille Baad, 
hun vaagende med moderlig Wngstelighed over, at denne 
B aad  ikke kom i B eroring  med Vandet, forend vi vare inde 
under S .  Bartholom ceus-O ens sikre Bredder. Og saa vor 
V andring til Kapellet, hvor vi disputerede om Helgentro 
og M irakler. H vor varm t forsvarede hun dem ikke ; hvil
ken Overbevisning i hendes Stemme, hvilken Dybde i hen
des Folelse, hvilken K raft i hendes T ro . Jeg  blev til 
S lu tn ingen  usikker. Jeg  folie, at Dialektik og N a tu r
videnskab vare daarlige Vaaben mod en Kvindes inderste 
Hjerteslag, og da hun endelig indigneret udbrod: que;

I*



clltsL vons, in o n s isu r?  — V ons s ts s  urr iiio iisti'6 !" *) da tav 
jeg skamfuld — jeg folte, hun fra sit S tandpunkt havde Red 
E t Uhyre er Den, soul gjor Forsog paa at rave en Kvinde 
den T ro , som han ikke kan erstatte med hele sin Forstand. 
D et er a t strenge Sollyset ude, a t slukke Ild en  paa Arnen, 
skjondt man selv ikke har en Svovlstik i sin Lomme. Paa 
Hjemvejen fik jeg a t vide, a t hun var i ncrr Slcegt med 
R u slan d s  store D igter W assilij Androjewitsch, og jeg skam
mede mig dobbelt, skammede mig saa meget, a t jeg ikke 
modtog en Indbydelse hun sendte mig, „for a t omvende 
Hedninger", som hun skrev.

Telegrammet maatte vcere fra  hende. Jeg  havde for
ta lt, at jeg rejste til Neapel, a t jeg vilde studere Havdyr 
Paa Jschia, og jeg havde spogende' lovet, a t sende hende 
den hellige R estitutas undergjsrende S tran d lilie . Nu 
vilde hun have Blade af det hellige Johannestrcr — ja, 
kunde det hjcelpe hendes Prcegtige Dreng, vilde jeg sende 
det hele Trce. „S kal ufortovet blive bragt til Veje" — 
var det korte S v a r , jeg telegraferede tilbage.

„Hvor faar jeg nu fat paa denne hellige Nicola?" 
spurgte jeg Pisani, da Gensdarm cn galoperede afsted for 
a t ridenet nyt W fel fordcervet. „De kjender ham vel?"

„ Je g ? "  svarede P isani med Vcerdighcd. „De glemmer, 
a t jeg er Kinclaoo. Efter Loven af 24dc M aj, som hcevcr 
alle Klostre i I ta lien , er det forbudt enhver tilbageblivende 
B rodér a t gjore sig Fordel ved Ry for Hellighed eller 
deslige. Jeg  kjender In te t  til den hellige Nicola, men 
skal med Fornojelse skaffe ham et P a r  Ugers Fcengsel, hvis 
ban skulde gjore Forsag paa at lave M irakler. Overtroens 
T id i I ta lie n  er forbi. S ignorc!"  Og P isani slog ora
torisk ud med Haanden. H an bildte sig aabenbart ind, at 
han talte for Skranken i Casamicciola, mulig i det ita
lienske Parlam ent.

„S ig  mig, G iovauni", spurgte jeg, da P o rten  knaldede 
l efter den fornoermedc Sinciavoj „veed D », hvor jeg skal 
soge S a n  N icola?"

„Josfcs, ja!" svarede G iovauni og spilede Ojnene op, 
„ Jo , det gjor jeg rigtignok."

„Kan jeg faa fat paa ham strax?"

Aa, hvad er det De siger, min Herre? De er et Uhyre!"



„F a t paa ham? — F a t Paa ham ?" gjentog G iovanni 
og stirrede urolig paa mig. „Eccellcnza vil da ikke prove 
paa at faa fat paa S a n  Nicola?"

„ Jo , det vil jeg rigtignok! S ig  mig blot, hvor det er?"
„D er!" svarede G iovanni lakonisk.
„Ah o r ?"
",Der!" Og G iovanni pegede lige op i Luften. „N n 

staar M aanen lige over ham." M it Blik fulgte Retningen 
af hans H a a n d ; men jeg faae ikke andet end Epomcos tak
kede Kraterkegle, hvis gule Bratsider lyste i Maaneglanscn.

„Det er jo Epomeo!" udbrod jeg cergerlig.
„Nej, det er S a n  Nicola", svarede G iovanni med dyb 

Overbevisning. „Anden S a n  Nicola har vi ikke paa hele 
Oen, det jeg 'veed af."

„G rocr da det hellige Johannestrce deroppe?"
„Johannestrce?" gjentog Giovanni, og saae dumt paa 

mig. „Jeg  har aldrig hort T ale om det hellige Johanncs- 
trcc. Her' kjender vi kun Johannesorm ene, og de er forbi 
for lcenge siden."

„Mcn er der da ikke noget Kloster deroppe?"
„Kloster? J o  — ja, det vil sige, der har vcerct ct l 

gamle D age: men det styrtede sammen i et Jorskjcelv og 
faldt lige lukt- ned i Dalen -  det er grumme lcenge siden."

„E r der da slet ingen Munke deroppe?"
„ M u n k e ? ..  Nej, det troer jeg ikke; for de var alle i

Klosteret, da det faldt, saa er der vist ikke meget af dem

„Bjergtoppen er altsaa fuldstcendig ubeboet?" spurgte
jeg forstemt. „ ^

„ J a , det er ganske som man tager det", svarede G w -
vanni. „Om Vinteren kan ingen Djcevel holde det ud der
oppe; men om Som m eren, n aa r de Fremmede kommer, saa
er der jo ham — E re m ite n ------ " ^  ^  .

„Erem iten!" afbrod jeg hurtig. „Boer der en Eremit

„ J a ,  i B adetiden; for ellers boer han i Neapel. 
M cn saad'an om Sommeren kan han jo nok holde ud i 
det lille Kapel."

„Aa, faa der er et Kapel!" udbrod jeg, forngjet ved 
endelig a t vcrre kommen paa S poret. „Og til Kapellet er 
der en Have — ikke sandt — med Trcecr?"

„ J a , saadan en lille P let, hvor der kan groesse et 
P a r  Geder, er der jo nok, og et P a r  gamle Tam arinde



buske staar der vist ogsaa, saavidt jeg kan huske; mcn 
ellers er B jerget bart som min Haand, saa G ud maa vide, 
hvorfor alle de Fremmede har saadant et J a g  med at komme 
derop?".

„Jeg  ser intet K apel", afbrod jeg G iovanni, som nu 
syntes a t faa M unden paa G ang.

„N ej, et Kapel kan ikke staa sig deroppe mod Efter- 
aarsstorm cne; derfor er det hugget ind i Klippen selv. Jo , 
det maa vcerc en ra r  Fornojelse at bo i saadant et Hul 
fra M orgen til Aften, og N atten med. V ar det ikke for 
de Fremmede, som tager derop, saa stak S a n  Asinone vist 
ogsaa hjem til Neapel, det bedste han kunde, m e n ------ "

„Hvad er det. D u kalder ham, G iovanni?  — S a n  
Asinone? — D et betyder jo det hellige Asen! — Skammer 
D u dig ikke ved at give en from Erem it saadant et 
Dgenavn".

G iovanni stirrede et Djeblik paa mig. S a a  soer han 
med sit hvide Skjortecerme hen over Ansigtet og udstodte 
en hces, sprukken Lyd, som baade kunde vaere Fnisen, Hoste 
eller Latter, ligesom man vilde fortolke den. D a han atter 
tog Skjorteærm et bort, saae han lige saa dum ud som ellers 
og sagde to r t :  „ Ja , det kan saamcrnd gjerne voere, at de 
Fremmede kalder ham S a n  Nicola efter K apelle t; man 
kan jo aldrig vide, hvor gale de er "

„M cn er han da ikke en from M an d ?"
„ Jo . han gjor saa vist ikke en K atF ortrced  deroppe", 

svarede Giovanni. „Blen hvis Eccellenza vil besoge S a n  
Nicola, saa vil jeg raade til tre T in g : Scet S tropper i 
Baglommerne, tag Vin med fra os, og lad Francesco fore 
D eres Wscl. D et kunde maaske more ham at se, hvordan 
S a n  Nicola beder sit Ave."

Her fik G iovanni et endnu stcerkere Anfald af Lwste, 
og under dette trak han sig nikkende og gryntende tklbage 
i sit Portkam m er, overladende til mig at faa M ening 
i hans Gaader.

D et var imidlertid ikke saa let; thi G iovanni var 
selv en eneste stor Gaade. D et var mig ikke mulig at 
blive klog p a a , om han virkelig var dum , eller blot 
anstillede sig saaledes. for lettere a t fange mig og 
andre godtroende Rejsende. H an kunde staa og vrovl'e 
med det mest idiotiste Ansigt af V erden; men saa tittede 
pludselig en Skjcelm ud ad hans smaa, gulgraa, missende 
Lyne, og »aa kom denne underlige gryntende Lyd, som om



han indvendig gottede sig kostelig Paa de Fremmedes 
Vegne. „M an  kan aldrig vide, hvor gale de er", gjentog 
jeg for mig selv. J a ,  det var nabenbart. Enten ansaa han 
mig for lige saa g a l , som de fleste engelste Rejsende, 
eller ogsaa vilde han ikke ud med Sproget. Der var ikke 
Andet a t gjore end at raadfsre  mig med mit scedvanlige 
Orakel, min brave F o rer Franeeseo Capetti, og snart efter 
var jeg paa Vejen til hans Vigne, der laa nede i Dalen i 
Retningen af I^oeo amosim.

8Rin F ryg t for, at han allerede stalde vcere gaaet 
til Ro, viste sig heldigvis ugrundet; thi da jeg kom op ad 
den temmelig morke Ninlovgang, saae jeg ham sidde foran

Huset, ivrig beskæftiget med at Pudse de store MeSsiug- 
bicelder svin M olerne boere om Halsen. B M derne  klang, 
vq Franeeseo sang, a lt som han pudsede, af fuld H als en 
af disse langtrukne droevende Folkesange, der i O rd tolker 
Kjcerliqhedens og i Melodi alle en melankolsk Hankats ero
tiske Kvaler. H an  var aabenbart i et udmcerket Humor 
og saa fordybet" i sine Elegier, at han flet ikke mcerkede
mit Komme. - <

„G od Aften, Franeeseo!", sagde ,eg, idet jeg uden
videre tog P la d s  paa Boenken ved S iden af ham. „Zmor-
gen rider vi til S a n  Asinone."



Jeg  sagde dette halvt spogende, halvt for at fange 
ham, men fortrod ucesten mine O r d ; thi den skikkelige Fran- 
eesco slog K ors for sig og sagde: „Ak, Eceellenza, det er 
gudsbespottelige O rd! Hvem har lcert Eder det?"

„Det har gamle G iovanni; men han har maaske sagt 
det af bare Dumhed."

„Dumhed!", gjentog Francesco og knipsede med F in 
grene. „Dumhed? — Nej, G iovanni er den fnueste gamle 
P orthund  paa heleJschia; men han er Fritcenker, Eceellenza. 
H an bliver saa fordcervet af de mange Neapolitanere, som 
kommer der om Som meren. Tcenk, a t kalde S a n  Nieola 
for det hellige Asen!" Og Francesco slog atter K ors for sig.

„H an hedder altsaa S a n  Nieola, Eremiten deroppe? 
Veed D u ellers Noget om ham ?" spurgte jeg ivrig.

„Ak, Eceellenza, hvad skulde en stakkels E seld river, som 
jeg, vide om slig en hellig M and?", svarede Francesco 
med et Suk. „Jeg  veed kun, at han kommer fra et Kloster 
ved Neapel med N attergalen og drager bort med de sidste 
V agtler. Jeg  veed kun, at han lever ene paa B jergets overste 
Top, hensunken i B on og Andagt, og at han om Natten 
sover i Kapellet i sin bare Kutte. In g en  Gedebuk kan have 
det tarveligere deroppe. H an har ikke engang det Vand, 
han kan vaske sig i ,  og drikker kun den Vin, som med
lidende B onder giver ham, og den er undertiden noget sur."

„ J a , saa forstaar jeg, hvorfor G iovanni vilde have, 
at jeg skulde tage Vin med; men hvorfor skulde jeg sy 
S tro p p e r i mine B aglom m er?"

„S tro p p er i Eccellenzas B aglom m er?" gjentog F ran 
cesco og tabte af Forskrækkelse Bjceldekoblet. „Der maa 
Eceellenza bestemt have hort fejl. S agde han ikke Ben
klæder?" "

"9^ej, han sagde „B aglom m erne"; jeg lagde justMcerke til det." > ^  ^ >
Francesco tog Bjceldekoblet op, pudsede det meget iv- 

ri^ t og sagde, medens Bjcelderne klang som et Sangvcerk: 
,,>za, je g  veed ikke, hvorledes Eccellenzas Baglommer er 
fyede; det kjender gamle G iovanni maaske bedre. E r de me
get vlde, kan det jo vcere ret fornuftigt at scette et P a r  S tro p - 
pcr i; for Toppen af S a n  Nieola er stejl, og W slerne ar- 
bejder stcer̂ kt under Rytteren, saa det var jo muligt, at 
Noget kunde gilde ud. — Andet har han ikke ment. Sagde

niere?  ̂ F o rta lte  hall ikke noget om, at jeg



„Forandret D ig?" . . .
„ J a " ,  sijcntog Francesco rolig, „for ;eg har virkelig

forandret mig."
Jeq  stirrede paa Francesco; men kunde ikke opdage 

S v o r  as F orandring . H an var den samme smidige. smuk c 
F u r, som den D ag, jeg landede paa Den og strax valgte 
l,am til min F orer. H an saa lidt ophidset ud — det var

det ^ n  ikke hane forandret dig siden i G aar,
Francesco", indvendte jeg. .

„ Jo , Eecellenza, igaar Aftes, lidt efter Ave M aria .
Filom ela oq jeg kom op at stjcendes, og saa forandrede 
jeg mig og'gik til Beppina -  hun hender ham deroppe.

" ^ E r e m i t e n ,  S a n  Nicola! De er begge fra Neapel; 
han er hendes Skriftefader. M en hun tor ikke komme derop. 
Aa, han er saa strceng, saa strceng, siger hun. H an har 
hast hende i Skrifte i Neapel, og hun har betroet ham 
saa meget. De veed nok, hvordan unge Tose er, lrecellenza, 
de la 'er M unden lobc, hvor vi andre tier. N u tor hun 
ikke komme B jerget ncer, og tjente hun ,kke saa gode 
Penge i la  v ioeo la  s su tin s lla , rejste hun gjerne helt bort 
fra  Den, bare af F ry g t for S a n  Nicola. Hun M er at
han kan hexe." ^ .

„Snak, Francesco! D er er Ingen , som kan hexe r vore

J a  man kan dog ikke vide det", indvendte Francesco 
lavmcelet.' „Beppina har fo rta lt mig saa Meget, og de andre 
W seldrivere snakke ogsaa derom. Hbad er M lrakicr andet 
end Hexeri, og dem siger dog Prcesterne, at man skal tro

K jg r han da ogiaa M irakler?"
" J a  faadanne rigtige M irakler er det ikke", indvendte 

Francesco. „Jeg  stal gjerne fortcelle Eccellenza hvad 
ea bar bort. S e r  De, i gamle Dage laa der Paa Toppen 

af^B  erqet et mcegtigt Kloster, som kunde ses over hele 
D en. og hvortil der valfartedes hvert A ar paa S a n  Nicolav 
D ag Klosterets Ry strakte stg helt over til Neapel, thi 
foruden Benene af den rigtige S a n  N icola, som laa un
der H ojalteret, var der i Klosterets Have et meget nicer-

Trce — - "
' „E t Johannestrcr?  Ikke sandt?" afbrod jeg.

J a  hvad det hed" sagde Francesco, „veed ,eg ikke,



for jeg er ikke, som Eccellenza, lcrrd paa Blomster og Kryb, 
men det er meget muligt, a t det hed saaledes. Munkene 
fortalte, at det var en Efterkommer af det Tree, hvorunder 
Jesus havde sovet i Gethsemane Have, og at Johannes 
senere havde plantet en Aflcrgger af det paa den S ,  hvor han 
ventede paa sin M esters Tilbagekomst. Af dette Trce havde 
den hellige Nicola paa sin P ilg rim sfa rt til Jernsalem  taget 
tre F ro , som han saaede deroppe. Kun det ene af dem
kom op, men det blev til et mcrgtigt Trce, som skyggede
over hele Klosterhaven, og som siden indbragte Munkene en kjon 
Skilling; thi Bladene var gode for allehaande Sygdomme 
iscer Tredjedags-Feber, og gav man dem omvendt til Folk, der 
^n te t fejlede, fik disse en saadan Feber i B lodet, a t de ikke 
kunde holde deres Tanker for dem selv, men maatte nd 
med deres dybeste Hemmeligheder, enten de vilde eller ej."

„Fuldstcendigt homoopathisk," bemoerkede jeg.
„ J a , det veed jeg ikke, hvad er", fortsatte Francesco:

„men Beppina fortalte, a t da hun sidst skriftede hos ham.
var hun blevet varm  af a t gaa derop, og bad om Noget 
at drikke. S a a  kom han med et Boeger V in ; men nceppe 
havde hun saaet det til L iv s , for hun blev som rent 
tosset. M unden lob paa hende som en Kastanietromle, og 
da hun kom hiem. stammede hun sig over A lt det. hun 
havde siddet og betroet den hellige M and. „D er var ikke
sagde hun ^  ^  kunnet saaet mig til a t gjore."

Jeg  brast i L atter over den sorgmodige Andagt, hvor
med Francesco fremforte sin Elskedes' Bekjendelser 'og sva- 
rede: „H or. Francesco, er det ikke mcerkeliqt? Jeg  har set 
E u r a  det samme M irakel hjemme i mit Land. Jeg 
har set Folk, fom n aar de fik et Bceger eller to, lod M uu- 
gjorde"^ ^  ^  tilsidst hverken vidste, hvad de sagde eller

/Eccellenza mener da ikke, at Beppina drak sig fuld?" 
spurgte tz-rancesco foruoermet. „Nej, dertil er hun rigtignok 
for velopdragen, og hun taaler desuden meget. Dette 
var tun et eneste Bceger — et ganske lille et, oven i Kjobet."

N, han har jo ikke de B lade", indvendte jeg.
„Klosteret git jo t,l G runde ved et Jordfljcelv."  ̂ ^
vil t>«" cm- Eccellenza, men Trceet holdt sig. Det
staaenb- ^  ^  E'all kede midt over; men Stubben blev
Jo lk  leln ^  B lade hvert F o raa r. D er er mange Hvil, felv r Neapel, som troer paa disse B lades feber



stillende K raft, og S a n  Nicola scelger ikke saa lidt af dem 
i Badetiden baade til Fremmede og Jndfodte. Her var en 
osterrigst Familie iforfjor, hvis D atter fik Efemeridfeber og 
var opgiven selv af Badelcegen; luen hun kom sig, da hun 
fik et Afkog af Bladene — jo , S a n  Nicola gjor saa- 
mcend M irakler endnu med de B lade; meu han velsigner 
deru jo ogsaa forst."

„Hvad hed den Fam ilie?"
„D er var ikke et Menneske paa Den, som kunde sige det 

N avn", forklarede Franeesco, „og derfor kan jeg det heller 
ikke; nien En af dem boer endnu i Neapel."

Nn blev A lt mig klart. Baade hvorledes Pisani 
strax havde kunnet finde Rede Paa Telegrammets Under
skrift, og hvorfor F ru  Zschukowskij havde sendt mig det. 
Hun m aatte rimeligvis have hort om den Underkur, den 
osterrigske Dame havde vceret Gjenstand for, og, overtroisk 
som hun var, greb hun nn efter dette HUmstraa for at 
redde sit B arn . Jeg  priste min gode Lykke med at gaa til 
min skikkelige Franeesco. Han havde her, som saa ofte tidligere, 
hjulpet mig ud over alle Vanskeligheder, og uceste M orgen 
ved Solopgang vilde jeg besoge den fundne Helgen for at 
faa de fortryllede Blade.

D a jeg betroede Franeesco denne min Beslutning, 
satte han, til illin store Forundring, et meget betcenkeligt 
Ansigt op. „Eccellenza maa have mig undskyldt, men i M orgen 
kan jeg ikke", indvendte han.

„H vorfor ikke?"
„Jeg  stal jo forloves!" svarede Franeesco med en 

stolt M ine og ringede med Bjceldekoblet som med en Klokke. 
„Hvorfor tro r Eccellenza ellers, at jeg sidder her og pudser 
til langt ud paa N a tte n ?"

„M en D u er jo forlovet, Franeesco, og det oven i 
Kjobet nled T o."

„Nej, Eccellenza, jeg er i Djeblikket slet ikke forlovet. 
Filom ela har jeg slaaet op med, og det kan jeg frit gjore, 
naar jeg lader hende beholde, hvad jeg har givet hende i 
Fcestensgave, og det var hele tyve L ire; men med Beppina 
skal jeg forst forloves i M orgen M iddag i Ncervcerelse af 
hendes S lcegt og Venner. De boer i Forio, og naar jeg 
skal ride derned med hende ved M iddagstid, kan jeg ikke 
rakke LEslerne af om M orgenen ved at lade dem klatre til 
Toppen af S a n  Nicola."

„Hvad skal saa Beppina have i Fcestensgave?" spurgte



jeg i Haab om ot faa ham med, n aa r jeg betalte noget 
lignende.

„Hundrede Lire. Hun har allerede faaet dem i Efter
middag. Og saa skal hun have dette", fojede Francesco til 
med en vis S to lthed  og trak et K oralbaand frem af Bryst
lommen med P erler, saa store som Hasselnodder.

„M en er D n da rent besat, F rancesco? Den nyde
lige Filomela, som hele Hotellet er saa forgabet i, spiser 
D n af med tyve Lire, og B eppina, som ikke er ncer saa 
kjon, giver D u hundrede?"

j,K jon?" gjentog Francesco med en haanlig Betoning. 
„Det er netop Ulykken. H un bliver mig vistnok for kjon, 
det jeg kan mcrrkc, og en fattig W seldriver kan ikke godt 
gifte sig paa Kjonheii alene. Nej, der er Forskjcl, Ecccl- 
lenza! Filom ela er kun simpel Vaskerpige ved lo xiooola 
se iitiiisU o ; men Beppina er S tuepige og faar Drikkepenge 
af de Fremmede, n aa r de rejser. D er var nn den engelske 
Eccellenza i G a a r ; han gav hende saamoend tyve Lire."

„ S a a  har hun bestemt kysset ham tyve Gange, Fran- 
ccseo. B eppina er ikke bange for det."

„D et gjor heller ikke det allerringeste, n aa r hun blot 
to rre r sig godt om M unden og giver mig Pengene," sagde 
Francesco rolig. „E t K ys er lige som en Nysen, der 
kommer og gaar — nej, saa har rigtignok Filom ela gjort 
det langt vcerre."

„Hvad har da den stakkels P ige  g jo rt?"
„.Hvad hun har g jo rt?"  gjentog FraneeSco med en 

Stemme, som dirrede af Harme. „Det skal jeg sige Dem, 
Eccellenza, faa kan De selv domme. H un har ikke ladet 
sig noje med Kys, fom Beppina. Nej, hun har solgt 
sig, smidt sig hen, g jort Skandale for hele Verdens Ojne, 
faa at hun vil komme i Folkemunde helt over til Neapel, 
ja blive hoengt op i Gaderne som en Skjoge."

„Umuligt, FraneeSco, hun er kun sexten A ar!"
„ J a , saa kan Eccellenza selv regne ud, hvorledes hun 

vil voere, naar hun bliver to og tredive", svarede Francesco 
bittert. „D er var en Tid, hvor jeg holdt saa mcgct af 
hende", lagde han vemodig til;  „hun var saa vcever som 
en Vagtel og ren fom S a n  R estitutas hvide Lillie. Mcn 
nu er det forbi. Jeg  har faaet F o rag t for hende, Eccel
lenza. Jeg  har selv set hendes Skjoendsel. H un cr ikke 
bedre end en af dem, der gaaer om Astenen i Toledogaden."

D er var noget saa Overbevisende i hans S m erte  og



Harme, at jeg ikke vilde tirre  ham ved at ytre Tvivl. Dg 
dog forekom det mig utamkeligt. at den lille, stilfærdige 
Filom ela, knap voxen, skulde vcere funken faa dybt. Hun 
var D atte r af en fattig Enke, som boede i et lille H us teet 
neden for Is, p iuoo ls ssiiliiro lls . De erncerede dem begge 
af at vaske for de Fremmede. D er var altid faa net og 
ren t i deres lille S tu e ; Moderen var faa alvorlig, F uo- 
mela faa undselig og beskeden —  kunde det virkelig vcere

u in lig t.^d en s ^  forfulgte disse Tanker, sad Francesco med 
bojet Hoved og vejede Koralbaandet i H aanden: „Te, delte 
bavde seq kjobt til Filom ela. Eccellenza," sagde han mere stil- 
fcerdiq: „det er et smukt B aand og har kostet mange Penge 
for en fattig K arl som jeg. Jeg  kom saa glad med det i 
Lommen; men da jeg trak det frem og viste hende det, 
vced saa Eccellenza, hvad hun sagde?"

Nej!"
"H un sagde: „Aa, er Laasen ikke af G u ld?"  -  J a ,  det 

sagde hun, Eccellenza! S aad au  en F a ttig to s , som hun, 
var ikke fornojet med det cegte Tom-bam. for det sagde 
Guldsmeden selv a t det var. S a a  kom vi op at sk,amdes, 
og saa kom Beppina. Jeg  fulgte med hende op til H o
tellet, og undervejs fortalte hun ung, hvad F il o in ela i de 
sidste Uger havde nedvcerdiget sig til. ^eg vilde ikke tro 
det: men tilsidst viste hun mig det Værelse, hvor han havde 
boet. inden han rejste, og der fandt mg Fllvm elas Liv
stykke og Hovedlin paa hans S eng . Ak, Eccellenza, at 
Kvinder kunne fodes saa nederdrcegtige! >;cg fik ^ roen  i 
Hcenderne; men i M orgen hcevner ;eg ung -  ,eg forlover 
mig med Beppina, og Filom ela kan reste efter ham, der 
har betalt hende; han vil maaske endnu give hende fem 
Lire om Dagen. S a a  meget fik hun, sagde Beppina.

Francesco rejste sig og hcengte Bsceldekoblerne op paa
M uren  med en resigneret M ine. ,

D et gjorde mig re t ondt for den stakkels F y r ,  thi 
midt under hans Rasen mod Filomela, hvm Brode jo syn
tes bevist, var der i hans Stemme dog Noget som tydede 
paa, at F ilom elas Utrostab gik ham dybere ,l Hscerte end 
han vilde vcere ved. Ogsaa ung bedrovede hendes Brode. 
Jeg  havde troet saa godt om hende; hun var saa frist, saa 
barnlig; stjon som en Hebe og uskyldig som en M adonna 
-  knmrdan »matte saa Beppina vcere?

 ̂ „D u vil altsaa ikke vcere mm F orer til S a n  N icola? ,



spurgte jeg ester en Pause. „Det er mig meget m a g tp å 
liggende at komme derop."

„Eecellenza maa have mig undskyldt" svarede Francesco.
„Bel! S a a  tager jeg Alessio fra  Torvet. §dan har 

ogsaa gode W s le r ;  men saa er det bedst, vi gjor vor Reg
ning op med det Sam m e, for saa rider jeg med ham Re
sten af Som m eren."

Francesco satte et langt Ansigt op, et Ansigt, hvor 
K æ rlighed og Konkurrence forte en fortvivlet Kamp. 
Endelig sagde han: „Det kan ikke vcere Eccellenzas A lvor'"

„ Jo , Francesco, for der er A lvor i, hvad jeg har
^  ^ a e t  Telegram  om strax at staffe nogle 

B lade af Trceet deroppe. D et kommer fra en M oder, som 
tro r, a t hendes B a rn s  Liv afhcenger deraf. Jeg  v i l  derop, 

M  vil have dig med, fordi jeg anser dig for den paa- 
lideligste Forcr her paa Lien. N aa r vi rider ved S o l
opgang, kan vi vcere tilbage til M iddag. D u faar tyve 
Lire og kan paa min Bekostning leje dia et P a r  W sler 
hvis dine skulde blive for trcette til a t gaa til Forio  " '

„M en B epp ina?" sagde Francesco og skulede til Tegne
bogen som M  havde taget frem. „Hun venter mig aldeles 
bestemt. B i skulde nnorgen Form iddag ned paa Torvet til

„Og se paa R inge?"
„Nej, dem kjobcr vi i F orio . Nej, det er Lmls- 

baandet; for hun vil heller ikke have cegte Tom-bam. "Hun 
v,l have en svoer, gammeldags G uld laas".

„Den kan hun jo kjobc alene", indvendte jeg.
„>;a, men saa maa jeg bede Eecellenza om at tage Hals- 

baandet med og sige hende Befled endnu i Aften. "Skal 
»!> ^  ' ^corgen ved S o lo p g an g , bliver det henad Tre,
L . '  ? ^ « s .^ '5 '^ 'u .n K P P e  oppe. Ecellenza maa derfor 
soige for A t hvad vl stal have med, endnu i Aften."

,Raodt! S a a  er A lt dermed klaret, ikke sandt?"
n> . f t  b 't jeg haabe, Eecellenza", svarede Francesco,

y'!s holder vist ikke af det — nn var Alting
8  ^ ^ , ^  det betyder ikkc iivget godt, naar man forandrer 
-'toget paa stn Forlovelsesdag."
^  ^  of O vertro , Francesco. svin ct W g
!a  ^ a r  blot ikke Beppina gaar hen
F orandringer."^ ' behover D u  vist ikke at vcere bange for

»Beppina er tro  som G uld, Eecellenza; det sagde hun



selv endnu i Eftermiddags, og derfor kan hun ogsaa kjobe 
sig den svcereste G u ld laas imorgcn Paa Torvet. V il De 
sige hende det fra  mig." Med disse Ord overrakte F ra n -  
cesco mig med en hojtidelig M ine Halsbaandet, hvis T om 
bakslaas ganske sikkert maatte stodc ethvert Kjendcroje.

„Altsaa Klokken T re i M argen, og de bedste W sle r" , 
sagde jeg, idet jeg stak hans dyrebare Fcestensgave i Lommen.

„dlltid det' Bedste til Ececllcnzas Tjeneste," svarede 
Francescv galant. „H ils Beppina, og bliver hun gnaven, 
saa sig blot: „den svcereste, hun kan finde," saa hjcelper 
det nok."

M ed denne Bemoerkning. der robede dybt Kjendstab 
til den kvindelige N a tu r , gik Franeesco ind med Bjcrlde- 
koblerne, selv et stikkeligt W sel, der bar sit Livs B yrde, 
med kristeligt Taalm od. Havde han vidst om Beppina, 
hvad man sagde paa Hotellet, havde han nceppe ringlct saa 
lystigt.

1,3, pioeola sentinalla var i alle Henseender et mon- 
stervcerdigt Hotel, hvis flinke Vcrrtinde ikke taalte Uregel- 
mcessighedcr af nogen A rt. Desto mere overrastcdes jeg 
ved at finde m it'V cerelsc i samme Orden, eller rettere 
Uorden, som da jeg havde forladt det. W rgerlig  kastede 
jeg K oralbaandet paa Bordet og vilde lige til at kalde Paa 
B eppina. da jeg horte sagte T r in  paa Verandaen og kort 
ester en svag Banken paa min D or. Den lod saa ydmyg, 
saa beskeden'; Beppina plejede at dundre anderledes Paa.

„Kom ind!", raabte jeg.
D oren gik vp, noget tovende, og halvt i Maanelyset, 

halvt i Lamp'estjceret stod Filom ela med en Kurv snehvidt 
Lintoj paa hovedet. Hun blev staacnde Paa Toerflelen 
med et usikkert Udtryk i sit smukke, barnlige Ansigt, saa 
blev hnn pludselig rod.

Hvad vil D u, F ilom ela? E r det nut Vastetoi?"
H un rodmede endnu dybere, trak en lille Seddel op 

af sit Korset og sagde: „ J a , Eecellenza! Jeg  kunde ikke finde 
Beppina, og derfor bringer jeg det selv. Her er Baste-

Jeg  lvd som om jeg vpmcerksom gjennemgik denne 
fortryllende S am ling  af Fejlstavninger, men samtidig be
tragtede jeg hende skarpt fra  S iden. Hun stod rank og let



som cn Hebe mcd den tnnge Kurv pua Hovedet: men F in 
grene paa hendes venstre H"m,d bevcegcdc sig krampagtigt, 
og hendes Blik, der forst var faret spejdende om, fcrstede 
sig un kun paa et Punkt. Hvad saae hun dog efter?

„Den er rigtig, F ilom ela", sagde jeg. „D n kan scettc 
Klirven der. Jeg  vil nok tale lidt med D ig forst."

Hun saae paa mig, uden at tage Kurven fra Hovedet, 
og rodmede atter. D er kom et usikkert, ncrsten forskrceklct

Udtryk l hendes Ansigt. Pludselig satte hun Kurven paa 
Gulvet med et Kast og grev fat i Laascn.

„God N at, Eeecilenza," sagde hun.
„M en hvad er det, 'F ilo m e la?  B liv dog og lad vs

^ s l a r e  lidt sammen! Jeg  har saadan Lyst til a t 'ta le  mcd 
Dig r Aften."

„Nej, Eccellenza, ikke nu. 
alene." Det er saa sent, og vi er



„Jc>, hvad gjor det? Beppiiia taler tidt halve Timer 
med mig, naar hun gjor iilit Vacrclse i S ta n d  til Natten."

„P epp ina!" , gjentvg Filomcla, vg om hendes smukke 
M und kom der et usigeligt Udtryk af Foragt. „ Ja , h u n talte 
vist ajerne med Eecellenza hele Natten, hvis De vnskede d e t."

„Hor. Filom cla", sagde jeg vg tog hendes Haand, „nu 
skal D u vcerc fornuftig og blive. E t P a r  O rd imellem vs 
kan m aaske------ "

„ S lip  mig, Eecellcnza!" hvistede hun og fil Pludselig 
T a a re r  i Ojnene. „Lad mig gaa — er jeg ikke bleven m is
handlet nok?"

„Jeg har jo ikke i S inde at fornccrme Dig, Mlomela,
blot et O rd — — " . v, > «

„Nej, nej, ikke et eneste, Ececllenza! v v isB ep p m a  kom
og faae mig alene med Dem, vilde hun — " og Filom clas 
stille T aa re r gik over til pludselig G raad.

„Hvad vilde hun?" - .
„A a, hun vilde naturligvis sige det Sam m e om mig, 

som da jeg gik til den franske M aler — — ".
Filom ela standsede pludselig og saae ned for sig.
„D uchatel?" spurgte jeg.
„ J a ,  Eecellcnza, desvcerre. H an gav mig saa mange 

Penge derfor, og saa lod jeg mig friste; jeg syntes ikke, der 
var noget O ndt deri." Og Filom ela brast i en vold,om 
5->»Ncn og trak med Heftighed sin Haand ud as min.

Ved denne Bcvcegelsc kom Hun til at stodc til Bordet, 
saa K oralbaandet faldt paa Gulvet. Jeg  bukkede mig 
for a t tage det op, men Filom ela kom mig i Forkjobct. 
5-,nn stirrede et Ojeblik paa det; hendes Ojne funklede, og 
med et Skrig rev hun Pludselig den tykke Silkctraad over, 
saa a t Perlerne rullede hen ad Stengulvet. Hun stirrede 
et Ojeblik vildt efter dem. saa sprang hun som et jaget 
R aadyr ud ad D oren og ned ad Terrassen, overladendc til 
mig a t samle dem op, hvis jeg kunde. .

' D et viste sig snart at vcere et Arbejde, som vilde 
bringe hele mit Vcerelse i samme S tan d , som paa en F ly t
tedag. W rgcrlig  ringede jeg paa Beppina — der kom 
In g en . Jeg  ringede atter, jeg kimede — forgjcevcs. Jeg  
horte kun Porthunden  go; den troede rimeligvis, det var 
In d b ru d . W rgerlig  lavede jeg mig til at gaa i urin 
uredte S eng , da jeg atter horte listende T rin  paa Verandaen, 
— det var 'gamle G iovanni. I  sin rode Flauells Nattroje, 
med den rode Jschiothuc paa Hovedet, vg den evige S tove-



k a d ie n " ^  slimen, lignede han grangiveligt Prinsen af Ai-

. - m l K 7 L  " i-«
„Heller ikke her?  — Nej se, — deler det fjerde" saade 

Gwvam ii, mere henvendt til Stovekvsten, end til mig ^ 
„Det fjerde, hvad for N oget?"

^  „>;h -  det fjerde Vcerelse, hun har glemt i Aften
^ n  uok mcerke, a t han skal forloves i M o rg en "

Og G w vanm  gav sig med filososifl R o til at rede min ^enq.
„H vor Pokker er da B epp ina?" spurgte jeg og frelste  

G -ovanm  fra a t snuble over en af Pcrlerme. ^ ^
„Hvor hun e r? "  vrissede han. ^ea troodp li„n 

her, siden alle hendes P erle r ligger runb t o,n paa G ulv t 
Eccellenza har da ikke revet det itu alene ka," e 7 tm ik e ^
A le m e  pyntede, som gurglede han sig imd Koral-

„V rovl, gamle G iovanni! Jeg  er jo lige kommen 
hjem. H vor er B ep p in a?"  ̂ ^ rommen

„^5v, sig mig det", grhntede G iovanni oa aav esiMed- 
"  d - Id i- t  D lm l. .S ig  M ,  d-i. E  L A  K ' K

M - d L « -  i -  E  »»!>- V « »  - -  p°» d°„n , T id. Lvidste jeg nok mere, end M  havde godt af. Kun er na-
°°  »»m.

„Pej, der kommer jeg jo fra. D er var hun ikke"
filosoM  "oa l lo a ^ N ^ r ^  ^  k o s te r" , svarede Giovanni jrtvjoftjk og slog Vaskcvandet med et vcrldigt Viask nd ad
L oren . „Alle unge P iger har en M oster, og i m a m  itte

maajre to. Og Giovanni fnisede og grvntede medens 
mig' ° ° »  N « - n -

„N aar kommer hun da hjem?" 
i ^  ^ ^  H D  hvem siger os d e t? S p o rq  Vagtlernes^'«LL' ZLs! .... hlm gid- Ni7
i -r-
Mig ' ' T k 7  ^ontvg G iovanni og stirrede idiot.sk paa mig. okken tre sover Alt, selv W slerne." ' ^
T ° g  L 7 "  « b .



G iovanni tog imod Vadscekken med en tvcer M ine, 
stak Stovekosten under Armen og onskede mig Godnat. 
M en da han gik ned ad Terrassen horte jeg ham tydelig 
mumle: „Han er gal! — S p litte rga l! — Han yar saa mange 
Penge, at han kunde sove hele Dagen, og saa vil han til 
S a n  Nicola Klokken tre?  — Tossehoved!"

Hvilken Friskhed, hvilken Fuglesang og Blomsterduft 
strommede mig i M ode hin tidlige M orgen, da jeg paa 
G iovann is gnavne Meddelelse om, at W sle t ventede, aab- 
uede V erandaens G lasdore. Over Nesuv laa en let. lyse
rod S traalev ifte , broderet med Solvstriber af Vulkanens 
hvidlige Dampe, og om S a n  N ieolas forsprcengte Tinder 
kredsede lette, hvide Taagedun, der hurtig t oploste sig i tin 
drende Dug. De vcevre Cikader tav endnu; de havde 
det for vaadt til at lade deres skingrende Trommehvirv 
ler hore. Derimod tonede nede fra  D alens M yrtekrat 
V agtlernes molstemte Kluk, blandet med T riller af N atter
galene, der aabenbart mente, at Natten endnu ikke var forbi. 
F o ran  P o rten  holdt Fraucesco i flimrende hvid Skjorte, ny 
rod Hue og med en hoirod Nellike bag det venstre Ore. 
H an s firbenede Ven, det bedste Wsel paa Oen, havde en 
rod Silkeslojfe i sit Bjceldekovbel og en blomstrende M yrte
kvist i Panderemmen. Det var godt at se, at de begge 
skulde ud at fri; men det var ikke let at gjcette, hvem der 
vilde blive den lykkeligste.

G iovanni derimod saae ud, som han skulde til Begravelse. 
Han stod ved det store B ord  i Spisesalen og talte paa sine 
F ingre fra en til fire og tyve, og derpaa fra fireogtyve til 
en paa en sorgmodig ensformig M elodi, som bad' han sit 
Ave. Hver G ang han kom til Ende med Tallene, lod han 
sit Blik lobe hen over Bordet, talte Kuverterne, og rystede 
saa Paa sit stakkels idiotiske Hoved.

„Eceellenza skulde ikke have set en Kurv med Spise
skeer?" spurgte han. „Den stod her i G aar Aftes."

Havde jeg ikke vidst, at G iovannis S porgsm aal var 
saa idiotisk uskyldigt, knude der have voeret Grund til at 
blive forncermet. Nu rystede jeg kun paa Hovedet, og greb



'a a  den velfyldte Vadscek, som Franccseo med et eneste 
5last anbragte ovenpaa fin Hne, hvor den sad som fastgroet.

Der var en urimelig Mcengde Spam der og Remme, 
som Francesco den M orgen skulde efterse, inden vl drog af
sted. Jeg  saae godt, a t hans morte O jne under hele dette 
Penelvpe-Arbejde soer fra  Kjcelder- til Kjokkenvindnerne og 
derpaa helt ned i Dalen. M en B eppina viste sig ikke, 
og Francesco spurgte ikke efter hende. „S p o rg  Vagtlerne!", 
tcenkte jeg, da vi red ned forbi den morgenfriske Vigne, 
hvis Vinblade glimtede af Dngdraaberne.

D et gik et Stykke nedad i T aushed: men jeg kunde af 
den M aade, hvorpaa Francesco udstodte s i tO r r r !  og ganske 
umotiveret smcekkede t i l  sin firbenede Ven, mcerke, a t han 
havde lidt en Skuffelse og cergrede sig derover.

„D et er meget tidlig, Eccellcuza!" bemcerkede han 
Pludselig.

„ M  sover endnu", svarede jeg kort.
„N aturligvis! D er er jo ingen G rund  til a t staa op. 

O rrr!  D it M isfoster! V il du lade vcere at gnide Eccellenza 
op ad M uren!" Og Francesco gav ALslet ct saadant Rap, 
a t jeg ncer var gaaet ud over Hovedet paa det.

„S m aa t! S m aa t! Francesco! Hvad Pokker er der 
i Veien?"

„Ingenting, Eccellenza! D et bliver en varm  Dag." 
„ J a , det gjor vist saa", indrommede jeg.
Vi drejede ned i Dalen og kom forbi det Hus, 

hvori Guldsmeden boede. H er gav Francesco W sle t et nyt
A'ap og spurgte pludselig: „Hvad sagde saa Beppina,
Eccellenza?"

„Jeg  fik ikke ta lt med hende. Hun var gaaet ud da 
jeg kom; G iovanni vidste ikke, hvorhen. H an mente, hnn 
tom forst hjem henad M orgenstunden".

„ S a a  er hun gaaet til sin M oster", sagde Francesco 
med Overbevisning, „for hun har en M oster i F on tana paa 
den anden S ide  Bjerget. S a a  moder vi hende bestemt dcr-
o ^ b . Og Francesco satte W sle t i et m untert T rav  og 
travede selv jodlende ester.
. . . ,  M en vi modte en ganske Anden end Beppina. Ved 
Udkanten af Byen, hvor den fcelles Vaskeplads ligger, var 
kun e eneste levende Vcesen oppe. D et var Filom ela, som 
R  ° "z- ^  beskjceftiget med at hcenge Tojet til
b!edv> ^ . ^ M b e s  Bevægelser gratiose, medens hun 
dredtc det snehvide Linned ud over den lave Myrtehcek



som begramsede Vejen. Hun var saa fordybet i sit Arbejde 
at hun slet ikle lagde Mcerke til os, sor vi vare hende ganste 
ncer. D a vendte hun sig pludselig om, holdt Haanden over 
D jet for S o len , strakte saa begge Arme ud mod os og 
raabte: „Francesco!"

D -r laa en saadan Bonlighed, en saadan Sm erte i 
dette Udraab, at jeg uvilkaarlig holdt W slc t an. M en i 
samme Ojcblik gav Francesco det et vceldigt Rap med sin 
Figenkjoep, og i det han med Stokken truede Filomela, nd- 
sto'dte han et Skjceldsord, hvis Mening jeg ikke forstod. 
Desto bedre syntes Filom ela at fatte dets Betydning. Hun 
blev forst ligbleg, saa blussende rod, og idet hun greb den 
tomte K urv/flygtede hun hen over Blegepladsen og ind mel
lem Vignerne saa let som en Hind, der pludselig over
raskes af Skytten.

„S e , hvor hun render!", sagde Francesco og pegede 
hoverende med Stokken efter hende. „T roer Eccellenza, at 
hun vilde kile saadan afsted, hvis hun havde en ren S am vit
tighed?" Og hermed satte han begge Hcender for Munden 
og brslte det samme Ord ud efter hende, som gjennem en 
R aaber. Jeg  saae nogle Buste bcvcege sig inde i Vignen, 
saa horte jeg et tungt Fald , og saa blev A lt stille, blikstille; 
k»n en Cikade svirrede op, saa tav ogsaa den.

„D u m ishandler jo Filom ela," udbrod jeg harmfuld. 
„G aa strax ind og se, hvad der blev af hende."

„Jeg  kan ikke krybe over Kaktushcekker, og hun har 
ikke fortjent det bedre!" svarede Francesco haardt. „S e, 
der render hun igjen!"

„M en hvad har hun da gjort, siden du er saa haard 
imod hende?"

Francesco tav et Oieblik, saa sagde han: „Jeg
knude jo godt fortcelle Eccellenza, hvad der er i Veien, men 
hvorfor skulde jeg blotte hendes Skam mer end nodvendig 
e r?  -^un har jo dog vceret min Kjcereste, og jeg troede 
hende "saa godt; men siden hun solgte sig til den franske 
M aler, er det forbi med hende. — Om en M aaned vil hun 
vcrre tilfals i Neapel, og hvad er der saa ved hende? Aa, 
hun har handlet vcerre end det, jeg kaldte hende for — hun 
bliver aldrig en anstcendig P ige mere."

„M en Beppina besogte jo ogsaa hver Dag den franske 
M aler?"  indvendte jeg „Jeg  har set, at han kyssede hende."

„D et regner vi ikke saa noie her paa Oen," forklarede 
Francesco; „desuden skulde hun jo holde hans Vaerelsc i



Orden. M en Filomela havde In te t  hos ham at more oa 
dog sneg hnn sig op til ham hver Dag. og ha', lakkede 
sin D or af. Jeg  veed nok, hvad han gjorde, lsiccellenm 
Aa, det var nederdrægtigt!" — Og Francesco lettede sit 
Hjerte ved at give ALslct et saa forsvarligt Rav, at jea 
hoppede i S ad len , saa at en as K oralperlerne sprang ud af 
min Lomme og trillede hen ad Veien, hvor den laa'som  en 
B loddraabe i S tovet.

Francesco bukkede sig, tog den op og betragtede den 
med Ksendcrimne. H ans Ansigt antog et betcenkeli'gt Udtryk 
idet han sagde: „Den ligner akkurat dem i B eppinas Hals-

Francesco spilede sine sorte Oine op og slugte Perlerne
" , ,u i: »Det er jo B eppinas H alsbaand" udbrod han 
Pludseligt. ^
det itu ^ " ' ^  lan 'EEe gjore for det. Filomela rev

Om jeg havde givet Francesco et D rag  over Nakken 
med hans egen ALselskjoep, kunde det ikke Have givet et

haui: „Filomela!" skreg han. „Filomela rev
det itu?  Aa, tLccellenza!"

„N aa. dn behover jo ikke at skrige op for det. Jeq
har ,o givet dig alle P erlerne paa et P a r  noer, som du 
skal faa i M orgen." . ' "
, ^tankesev syntes slet ikke at lcegge Mcerke til mine 
beioligende O rd. Han rev Vadscekken af Hovedet, toa sin 

^ alle P erlerne i den som i en Pose.
Knude paa Huen, og idet han tcender-

'»umlede han: „Jeg  stal hcevne mig, 
Cecellei^a! Jeg  finder hende nok fo r Aften."
ltt- Filomela noget O ndt. Hnn kunde
ikte gsore for det. H un er heftig, som du."
on Eccellenza!" streg Francesco
st ?  r?> Ekm. „Hun har g jort det af den bare Ond-
^  „H vorfo /stke?"  B ePPina!"

„Hun har jo revet B aandct itu", sagde han paa en
nlla-^ni'in „B aandet mellem Beppina og
E til o Og F ranc sco gav sig med
.H- l "  hulle som et B arn , idet han uden videre satte sia 
Paa et fremspringende Klippestykke og begravede Ansigtet i



begge sisiic Haender. M s le t standsede med ham og gav sig 
ro lig t t>l a t grcesse

Pludselig soer han op. H ans Dine lyste af Raseri, 
og idet han  rystede den knyttede Haand ud over Dalen, 
raabte han: „Forbandelse over J e r  dernede i det hvide
H us! D et stal blive rodt inden M idnat — det svcerger 
Francesco Capetti!"

D erpaa tog han W sle t ved B idslet og drejede det 
uden videre om.

„Hvad stal det betyde, Francesco? V i stal jo op 
efter!" ,

„ J a ,  i M orgen. I  D ag gaar det ned efter paa alle 
M aad er,"  svarede han og gav M sle t et S lag .

Jeg  sprang af, stillede mig i Veien for det og sagde: 
„Francesco! H ar du hort, a t leg v i l  til S a n  Nicola, vg 
erindrer dn, at vi har sluttet K ontrakt? H vis dn bryder 
den, skriver jeg dig ind i Hotellets Bog over npaalidelige 
Forere. N u har D u V alget".

D et hjalp. H an mumlede Noget mellem Teenderne, 
men han vendte dog W sle t, og nu gik det igjen opad. tungt, 
trevent. D er var kommen Villie mod Villie, og saa gaar 
det sjccldent glat.

M en var Francesco tavs, saa begyndte nu Fuglene 
deres Kvidren i det morkegronne Skovbcelte, hvor Vejen 
snoede sig ind fom en Kirkesti mellem tusindaarige Ege. 
H vor var her fristt, hvor var Luften let, Alt indbod til en 
jublende M orgensang, og dog gik Francesco tungt og troet, 
med modlost Ansigt og ludende Hoved. Jeg  begyndte 
virkcbg at faa Medlidenhed med ham.

S a a  vexlede A lt igjen. Vi kom ud af Kastanieboeltet, 
ud paa de hvide, vildsomme S tie r, halvt Vandlob, halvt 
banede af Meunestefod. Her kneb det. De laa i et dir
rende S o lly s , jom krumme Flodstriber paa et Landkort. 
Tog man Fejl, kunde man naa et Skred! endnu et Skridt, 
og man styrtede som Foraarselven tusinde Fod ned i det 
gabende Dyb - M en heller ikke dette rorte Francesco. Han 
havde ganske opgivet sit evige „O rr" , M sle t fik ikke et S la g ; 
men det behovedes heller ikke; det syntes at kjende Vejen 
lige saa godt som dets uopmcerksomme Forer.

T ungt arbejdede vi os opad. Det sidste Stykke gik 
over Lavasand, Aste og forvitrede Pimpstensblokke. S a n  
N icolas skinnende, takkede K ratertop laa lige over os. 
Forneden den lysegronne villakioedte L), omboeltet af Gol-
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fens solblinkende Bolge; lige for os en brat Vej, knap fire 
Alen bred, begrcenset af svimlende Afgrunde til begge S ider.
Her stod W sle t instinktmæssig stille.

„V il De videre, Eccellenza?" spurgte Francesco cer- 
bodigt, men noget ceggende.

Det er jo. la  m alnvia?), vi er komne ind paa. Hvad 
stal det betyde?"

„Aa, der er saa M ange, der gaar den gale Vej," be
mærkede Francesco tv a rt, „saa kan vi vel ogsaa. Den er 
en Time kortere; det veed W sle t, — men vi kan jo 
vende om".

Jeg  saae op ad. D er laa  Kapellet, ikke tusinde Alen 
fra os. Jeg  kunde tydeligt se dets jerngitrede Vinduer i 
den hvide Klippe.

„Frem ad!" sagde jeg.
„Luk Djnene, Eccellenza!" bad Francesco og greb 

W sle t fast om Halen. „Svimmelheden kunde gribe Dem."
I  dette Djeblik kjendte jeg ham igjen. Ilsindet, men 

den braveste F o re r paa hele Jschia.
Jeg  lukkede ikke N jnene; men jeg stal ikke ncegte, at 

det et Ojeblik forekom mig, at jeg red paa Ryggen af en 
Redekam og saae en ALste Legetojshuse ligge vceltet ud paa 
begge S ider nede i D alen. T i M inu tter efter holdt W slet 
pustende udenfor Kapellets D or, hvor en vissen M yrte
krans raslede over et vejrbidt Stenbillede af den hellige 
Nicola.

„H an er ikke hjemme; vi kunde have sparet os al vor 
Ulejlighed", bemcerkede Francesco og torrede Sveden af sin 
Pande.

Dette Tilfcelde havde jeg ikke forudset. Det var ikke 
faldet mig ind, at en Erem it kunde stilles fra  sin Celle, og 
jeg meddelte dette til Francesco, som atter betroede mig, at 
den hellige M and enten var taget til Neapel, for at besoge 
sit Kloster, eller mulig til F on tana, for at indsamle Levnets- 
midler til sin ensomme Bolig. Francesco holdt scerlig paa , 
det sidste og forestog, at vi skulde ride til F o n tan a  for at  ̂
soge ham der.

D a jeg imidlertid havde en ikke ganske ubegrundet 
M istanke om, at det var Beppina han mente, forestog jeg 
forst at foretage en Rekognocering, derpaa a t spise F ro- *)

*) D en gale, den farlige Vej.



kost og, som sidste Udvej, at ride til Fontana. Herpaa gik 
Francesco surmulende ind.

Kapellet syntes uangribeligt. Det lignede en Knsmat, 
hugget ind i Klippen, havde en stcerk, jernbeslaaet D or i 
M idten og to smaa, tilgitrede Vinduer paa hver S ide — 
her var enhver Adgang lukket. M ismodig fulgte jeg Fjeld
ryggen, medens Francesco lagde et B undt G ran t sor det 
udasede Wsel, og kom derved til en halvcirkelformet P lad s  
med en henrivende Udsigt over Casamicciola-Dalen. Videre 
kunde jeg ikke naa. En stejl S ty rtn ing , bedcekket med G ru s 
og Pimpesten, spcerrede mig Vejen.

Jeg  lcenede mig til Klippevceggen, tog min Klkkert 
frem og gav mig i R o til at beundre den henrivende Ud
sigt. D a horte jeg en underlig, hvcesende Lyd; det var, 
som om Nogen trak en taktfast og meget anseelig Blcese- 
bcelg lige bag Ryggen paa mig. Forbanset vendte jeg mig 
om, og opdagede nu en mindre D or, og lidt fra  den to 
Glughuller, der gik saa langt ind i Klippen at jeg In te t 
kunde se. F ra  det ene af disse G lughuller lod Blcesebcelgen 
iscer meget tydeligt.

Jeg  gik tilbage og meddelte Francesco min Iagttagelse, 
men han svarede: „Umuligt, Eccellcnza! Det er kun en 
W selstald. Jeg  kjender den meget godt; den gaar dybt 
ind i Klippen. Vel er S a n  Nicola en hellig Eneboer, men 
at han skulde drive sin Forsagelse saa vidt, at han sover 
der, hvor ALslerne har gjodet, det er for meget. Det er 
Lufttrcekket gjennem Klippespalterne, De har hort".

Jeg  gik tilbage, stak Hovedet ind ad Glughullet, og 
nu horte jeg Blcesebcelgen saa tydeligt, at jeg med Bestemt
hed kunde sige, at det var En, der snorkede og det grun
digt. D a jeg antog, at der maatte noget lige saa grundigt 
til for a t vcekke ham, tog jeg en S ten  og hamrede af al 
K raft los paa D oren. Det gav en hul Gjenlyd derinde. 
BlcesebcelHen aslostes af et utydeligt Raab, blandet med et 
kvalt Skrrg — saa blev A lt stille. Jeg  hamrede paa Ny.

„Det kan ikke hjcelpe, Eccellenza," sagde Francesco, 
som kom til ved Larmen. „Lad os ride til F on tana; her er 
han ikke."

„ J o  vist er han saa. Jeg  horte Stem mer derinde", 
svarede jeg og hamrede los igjen.

D er' hortes atter en utydelig Lyd derinde, som om 
nogen stcengede for en D or. S a a  blev det stille, og jeg 
forberedte mig allerede til et nyt Angreb, da der pludselig



lod en hces, sovndrukkcn Stem m e ud af det nemmeste Glug
hul: „ H ^ m  er I ,  som ved Nattetide kommer og forstyr
rer mig i min A ndagt? G aa  I  ned til Casamieciola og 
drik J e r  V in der!"

„N n har De gjort ham vred, Eccellenza," hviskede 
Franceseo. „D et var slemt — nu velsigner han maaske ikke 
de hellige B lade".

Jeg  folte det S an d e  i denne Bemcerkning og svarede 
indsmigrende: „Undskyld, hellige Fader, a t vi saa tidligt 
forstyrrer E ders A ndagt; men Noden tvinger os dertil. 
Jeg  er sendt af en fjerntboende Kvinde for at hente nogle 
B lade af det hellige Johannestrce til hendes syge Barn. 
P a a  en god B etaling kan I  voere vis."

Den sidste Scetning lod til at virre passende an
b rag t; thi der svaredes med en utydelig, men dog temmelig 
velvillig G rynten. Lidt efter hortes Lyden af en Stang 
som flodes fra D oren. S a a  gik den varsomt op, og S an  
Nieola stod for os i hele sin eremitlige Helgenglans.

Jeg  har nu set adskillige uvaflede, uredte og ubar
berede M unke; men M age til det Pragtexem plar, der her 
stod i D oren og missede mod S o len  med sine sovnigeDine, 
havde jeg ikke truffet. H an mindede mig nvilkaarli'g halvt 
om Chilian som Tiresias, halvt om Jakob Skomager. Han 
manglede rigtignok Brændevinsflasken; men der var noget 
ved Ncesen, som erstattede M anglen

..E r I  fra  N eapel?" spurgte han og fljcevede meget 
mistænkelig til Franceseo, som andcegtig foldede Amiderne 
over sin Hue.

„Nej, fra  Danmark. E t Land, langt borte".
„ J a , langt borte, meget langt borte", qjentog han og 

slog ud med Haanden, som fangede han en Flne. „Jeg 
hender det ilke, slet ikke. E r det der. hun boer?"

„Nej, hellige Fader, det er i S sterig".
„Aa, naa — jeg synes jeg har hort det Navn for — 

det er ogsaa langt borte, ikke sandt?"
„ Jo , det er".
,,^a, Bladene virke bedst paa Afstand, underlig nok. 

M en vl har rkke mange af dem; de er saa sogte, aa, saa
de sidste vi forcerede til en S y g , kostede fyrqetyve 

Lire. D et er mange Penge".
„B ryd J e r  ikke om det, hellige F ader! D et kommer 

ikke an paa Betalingen".

1
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„Aa, ja saa! Det er en anden S ag , en anden S ag ,"  
gjentog han og smaskede med Lceberne. „De hellige Blade 
har vi i Sanktuariet. V il I  folge med, saa skal jeg 
hente dem".

H an halede op i sin Eremitkutte, trak den bredstyggede 
H at fastere paa Hoveder og traskede af, op mod Kapellet. 
S e t  bagfra tog han sig mere ud til sin Fordel. Han var 
en lille, men stcrrk og bredt bygget F ig u r, og det lange 
graa Skceg syntes kun daarlig at svare til det Ovrige.

Kapellet var et halvmorkt, gravklamt Rum med et 
tarveligt Alter. P a a  dette stod et grelt malet Trce- 
billede af den hellige Nicola. og ved dets Fod fandtes en 
Skuffe. Denne blev halet ud med stor Hoittdelighed, S a n  
N icolas smudsige Fingre forsvandt paa dens Bund og duk
kede atter op med tre visne Gjenstande, som jeg syntes lig
nede Laurbcerblade paa et H aar.

ininn elonriiii," messede han med S a l 
velse, dyppede en lille Kost og stcenkede Vievand paa dem, 
medens Francesco kncelede andcegtig og bad et extra Ave.

„Hvad koster de?" spurgte jeg.
„De koster In te t, aldeles In te t  — kun et lidet Offer 

til vort hellige Alter. Alt efter Behag", messede han.
Jeg  hustede paa, hvad han nylig havde sagt, og rakte 

ham to Tyvefranksstykker. H an sukkede, veiede dem i H aan
den og messede: Det er to — giv i den velsignede Treenig
heds N avn en til, saa faar I  en W ste af S a n  Johannes 
hellige Tree."

D a Etiketten ved alle Mirakelmixturer er det Vigtigste, 
„ofrede" jeg endnu en Tyvefranls og fortrod ikke min 
Gavmildhed. De tre to rre  Blade raktes mig i en lille, 
plump udstaaren Lceddike med den hellige Nicola paa Laaget 
oven over den skinbarlige Lucifer, som bed sig selv i Halen. 
M ere kunde man billigvis ikke forlange.

D a vi atter traadte ud i det varme S o lly s, kastede 
S a n  Nicola et hurtigt Sideblik til Vadscekken og spurgte 
Francesco: „Skal I ' l a n g t  i D ag? Jeg  ser, I  forer B a 
gage med".

„Det er Eecellenzas Frokost, cervcerdige Fader", sva
rede Francesco ydmygt.

„Frokost! Nei virkelig?" fundsteds S a n  Nicola og 
faldt i alvorlige Tanker. „Frokost! — Hce! Jeg har saa-



mcend ikke spist Frokost i mange Aar. E t P a r  Figen, unge 
M and, — et P a r  Figen og en Drik Vand — daarligt 
Vand ovenikjobet — det er mit daglige M aaltid".

„Hvis De vil tage til Takke med, hvad Hotellets 
Kjokken par forsynet mig med, s a a ------ "

„Hotellets Kjokken! — J a ,  jeg tcenkte nok, at I  var 
fra In i-ioooln 86ntnn6l1n, smadstede S a n  Nicola med 
synlig Veltilfredshed. „Hjertelig gjerne, det er jo ikke 
Fastedag — hce! Hej, Francesco! Kom ind med i Sanktuariet 
og hjcelp mig med et P a r  Bcenke og et B ord. Ni kan 
spise her i Skyggen; der er saa mange F luer nede vedALsel- 
stalden — aa, saa mange forbistrede F luer".

Uagtet jeg derved gav Afkald paa den henrivende Ud
sigt over Dalen, var Udsigten til de forbistrede F luer ikke 
tiltrækkende. Jeg  nikkede derfor til Fyren, og efter at F ran 
cesco havde aabnet den velspcekkede Vadscek, hvoraf stegte 
V agtler, Thunfifl, F laster og F rug ter vcelvede ud, trak jeg 
Epomeo-Vinen op, medens Francesco og Eremiten forsvandt 
i Kapellet. Endnu engang vilde jeg fryde mit Oje ved den 
storslaaede Udsigt over den blaauende G olf, og slentrede 
derfor ganske langsomt i Lee af Klippen ned til Wsel- 
stalden.

Jeg  havde lige sat Kikkerten for Ojet, da jeg bag mig 
horte en underlig Lyd. D et lod som K lirren  af Metal, 
saa fulgte lette T rin , D oren , til hvilken jeg lcenede mig, 
ro rte  sig, og en Stemme hviskede: „Asinone! — E r de borte?
—- Aa, sode A s in o ------ Uh!" — Og et hvinende Skrig fik
Bjergvceggen til at skingre — intet W sel paa hele Oen havde 
kunnet skreget hojere.

I  nceste Ojeblik var jeg derinde. D er var halvmorkt, 
men i Skjceret fra et af de smaa Glughuller saae jeg en 
kvindelig Skikkelse trykte sig op i en Krog. Jeg  gik hen 
imod den. D a klang et nyt Skrig , og inden jeg ret kunde 
besinde mig, gled Skikkelsen forbi mig i Halvmorket. styrtede 
ud ad D oren og lob paa bare Bcen og i et malerisk Nat- 
toilette op imod Kapellet. I  det Sam m e traadte S a n  Ni- 
eola ud ad dettes D or, bcerende paa et B ord , hjulpen af 
Francesco. Skikkelsen tornede i vildt Lob mod dem - 
vceltede Bordet, og i nceste Ojeblik udgjorde de tre Personer 
en uoploselig Laokoonsgruppe, fra hvilken der klang Eder
og Forbandelser, blandede med det ene Kvindehyl efter 
det andet.

Pludselig syntes der a t indtrcede en Katastrofe. Fran-



cesco var kommen paa Benene, en Kniv blinkede i hans 
Haand, men i samme Nu fik han et S la g  i Hovedet med 
et Bordben, som S a n  Nicola trakterede med stor F æ r
dighed. D er fulgte endnu et i T ilgift, og S laget var endt. 
Francesco styrtede til Jo rd e n ; den kvindelige Skikkelse rejste 
ftg, udstodte et endnu vildere Hyl end tidligere, og styrtede

saa med de S tum per, hun endnu havde paa, ned ad via, 
nis-ls, med F are  for at kncekke sin H als. Den hellige N i
cola stod ene tilbage. Han kastede et truende Blik ned mod 
mig, svang Bordbenet over sit.Hoved som en Kolle, og 
soer saa i nogle voeldige, men hojst u-eremitlige S p rm g  
ned ad v ia  malg.8 Skraaning, idet han udstodte uogle, mig 
nforstaaelige Raab, som i hoj G rad syntes at fvro'ge hans



Forlovers H a s tig  d. F aa  M inuter efter vare de mig begge 
af Syne.

Jeg  gik op imod Kapellet — hvilken sorgelig V alplads! 
Der laa det sonderbrudte B ord, og mellem Stum perne af 
det min stakkels Francesco med et blodende S a a r  over det 
ene Oje. H an var bevidstlos, og da jeg i Wselstalden 
havde set en Vandkrukke, gik jeg ned for a t hente den. Jeg 
traadte atter ind i det halvmorke Rum, rev en Svovlstik 
af og toendte et Lys, der stod paa et plumpt B ord toet ved 
Indgangen. Hvilken Overraskelse! D er var ikke S p o r af 
Wselstald — det Hele var en ret hyggelig lille Kahyt, hvor 
Levninger af et solidt M aaltid  tydede paa, at de Figner, 
den gode Asinone nod, m aatte voxe paa en meget kjodelig 
Stam m e. Haller ikke syntes han at sove i sin bare Kutte, 
saaledes som Francesco havde fortalt, thi der stod en opredt 
S en g , lige forladt, og Paa det tilbagekastede Tceppe laa et 
Sk jort, et Korset og et af de Hovedklceder, som de unge 
P iger paa Jschia boere. Det var, kort sagt, en meget 
mcerkvcerdig Wselstald, hvor der vist havde vceret mange 
forbistrede F lu e r ; men min Overraskelse steg til det Hojeste, 
da jeg trak Vandkrukken hen til D oren for at bruge dens 
Indhold . Det var Solvskeer, lu tter Solvskeer, og paa den 
forste, jeg fik i H aanden, stod la  xiooola 86irtiii6l1a8 
Moerke. — Det var Noget for G iovanni! E t P a r  Vindunke, 
Flasker og G las  fandt )eg ogsaa; men af Vand, selv daar- 
ligt Vand, var der ikke S p o r .

Jeg  gik tilbage til Kapellet, torrede B lodet af Fran- 
ceseos Ansigt, badede det med Vin og heldte en Slurk i 
hans halvaabne M und. Dette h ja lp ; han aabnede Ojnene, 
og mumlede med et forvildet Udtryk: „T il Hjcelp! Drceb 
mig ikke!"

„Det er mig, Franceseo, kjender D u mig ikke?"
„Aa, Ecoellenza, er det D em ? Gud vcrre lovet, at ikke 

ogsaa De er slaaet ihjel af den Kjceltring. Aa, jeg bliver 
aldrig Menneske mere!"

„ Jo  vist saa! Der, drik det!" Og jeg gav ham et 
Boeger Vin, som han langsomt tomte.

Det hjalp. Han sad lidt endnu som halvt forstyrret, 
saa ravede han op og udbrod arcrdende: „Aa, det forban
dede Bcest! S a a  havde gamle G iovanni doa R et! Na, ban 
har flcekket mit Hoved".

„Snak, Francesco! Du har faaet en Flcenge i Huden; 
det gaacr snart over. Hvad havde G iovanni R et i?"

!



„Aa, at det var Asinone — den rigtige Asinvne, me
ner jeg. Aa, hvem skulde tro, at de kunde spille saadan 
en Komedie?"

„Jeg  forstaar dig ikke! Den rigtige Asinone, siger 
du? Hvem er det?"

„Aa. en vceldig Skurk — den snueste Lommetyv i hele 
Neapel. J f jo r  rendte han fra Bagnoet i Gatzta og roede 
i en B aad herover paa Den — Ingen  vidste, hvor han blev 
as. Nogle sagde, at Brodrene paa N o n ts  Vm-A-ina havde 
skjult ham, fordi han ellers vilde svide Klosteret af over 
Hovedet paa dem; men at de vilde putte ham herop for at 
tigge sammen til deres Kloster, det havde jeg dog ikke troet. 
J o , det er rigtignok en net Komedie — se der!"

Franeesco pegede ned mellem Resterne af det sonder- 
brudte B ord. Foruden en Bunke af de hellige Blade, som 
i rig t M aa l vare vceltede ud af Bordskuffen, opdagede jeg 
ikke alene S a n  N ieolas Erem it-H at med Jakobceusmuslin- 
gerne, men ogsaa hans Skceg og Tonsur, der ved et sandt 
M irakel havde skilt sig fra hans hellige Person.

„Det var det forste, der gik af S v inet", sagde F ran- 
cesco med indcedt Harme. „Jeg  plejer dog ellers at kunne 
holde min M and, naar jeg forst har ham i Skceget og 
H aaret."

„M en hvordan gik det til?  H vordan kom I  op at 
slaaes?"

Franeesco spilede Oinene vidt op. „Hvordan det gik 
til, Eeeellenea? S aae  De det ikke?"

„Nej. Jeg  saae kun, at det Fruentimmer, som kom fra 
Wselstalden, lob paa Eremiten, saa at han tabte Bordet, 
og i nceste Dieblik tcerskede Z alle los paa hverandre."

„Det Fruentim m er! — J a  det maa Eceellenza nok 
kalde hende; men min Kjcereste var det da ligegodt."

„Din Kjcereste? N u har D u altsaa tre."
„Nej, Eceellenza, nn har jeg slet ingen — det var jo 

Beppina!"
„Beppina! — Jeg  kjendte hende ikke."
„Nej, Eceellenza, naar Fruentimmer er i den Dragt, 

er der heller ikke ret megen Forskjel paa dem. Jo , det var 
Beppina, deu T ojte! Og da jeg langede ham, Asinone, En 
ud til Tak for at han havde givet mm Forlovede Natteleje, 
faldt de begge over mig og tcerskede mig saa rcedsomt. S e  
blot!" Og Franeesco pegede fra Ojet ned paa Halsen, hvor 
fem blodrode S tr ib e r  fortalte, hvor blide Beppinas Fingre



kunde vccre. Stukkels F y r!  Hun saue sau asbanket bedrovet 
ud. a t han stcerkt mindede mig om M azetto i D on Juan .

„ S e  det havde nu Filomeka aldrig g jort", bemcerkede jeg.
„Nej, Eccellenza, det havde hun ikke," indrommede 

Francesev med dyb Overbevisning. „Og dog veed jeg nce- 
sten ikke, hvad der er vcerst, enten dette eller det andet."

„Hvilket an d e t? S a a  sig mig dog en G ang rent ud, 
hvad hun har gjort."

„ Ja , Eccellenza, nu da A lt er forbi, kan jeg jo gjerue 
fortcelle det. M en m aa jeg ikke faa en D raabe V in forst; 
for de Historier kan nok tage Kuloren af en M and." '

Francesco drak, torrede sig om M unden og sagde 
b ittert: „Hun har gjort, hvad ingen anden P ige her paa 
O en, selv den fattigste, vilde byde sin Kjcereste — hun har 
ladet sig lcegge paa Lcerred!"

„Lcegge paa Lcerred? Hvad er det?"
„Det er det, som han, denne franske Kobler, rendte 

efter P igerne fo r; men In g en , uden Filom ela, kunde han 
faa til det. S e lv  Beppina viste ham Vintervejen."

„H ar da Filom ela staaet i F orhold  til ham ?"
„ S ta a e t?  — P a a  det Lav! — Nej, det er meget 

vcerre. Hun har siddet i F orhold  til ham, og saa lagde 
han hende paa Lcerred, uden at give hende saa meget som et 
Korset paa."

„D u mener altsaa, a t hun har siddet M odel for ham?"
„ J a , netop. Og han har tegnet hende af med Kuloren 

og det Hele, og det faa nederdrægtigt, a t Enhver kan kjende 
hende strax. M en ingen anstoendig P ige her paa Oen 
sidder i Forhold til en M aler, selv om hun faar nok saa 
M eget derfor. S a a d a n t S v in e ri kjender vi ikke til her paa 
Jschia."

„M en jeg ser ikke, at der er det ringeste Ondt deri. 
Hvad kan det gjorc, a t en ung P ige sidder for en Kunstner, 
og at han maler et smukt Portroet."

„ J a , naar han blot malede det saaledes, at Ingen 
kunde kjende, hvem det skulde vcere; men han havde lagt 
hende saadan op paa Loerredet, a t det var, som om man 
saae hende i et S pe jl. Alle kjendte hende strax. — „Det 
er Casanuovas Filom ela", sagde de."

„Det er jo netop Dyden ved det. Du maatte jo vcere 
glad ved at faa et saa smukt Billede af din Kjcereste."

„M en jeg fik det jo ikke" indvendte Francesco. „Baade 
filom ela og jeg havde ventet, a t han vilde give os det,

iit



naar det var fcerdigt. M en han lo kun ad hende og sagde, 
at han gav ikke sine Penge vcek. Han vilde scelge hende i 
Neapel, sagde han. Scelge min Kjcereste, Eccellenza! Lade 
hende hcen'ge op i Toledogaden. Nej aldrig! — Derfor 
slog jesi op'."

„M en hvad kunde det stade, om hun kom til at hcenge 
hos en Knnsthanoler i Toledogaden?"

„D et stal jeg sige Dem, Eccellenza. N aar hun kom 
der, vilde Kunsthandleren lade hende fotografere, for F ilo- 
mela er omtrent den smukkeste P ige her paa Den."

„ Ja , og hvad saa?"
„Hvad saa?" — gjentog Francesco bittert. „Aa, ikke 

andet, end at enhver ak de Koblere, hvoraf Toledogaden 
vrimler, vilde gaa ind og kjobe hende. Og naar de havde 
g jort det, vilde de opsnuse hvor hun var fra, hvor hun 
boede, og en skjonne D ag vilde vi have en af disse Kjcel- 
tringer her paa Oen for a t friste hende med sit Guld og 
sine Lofter."

„Skam  dig Francesco! Filomela vilde aldrig bukke 
under for en saadan Fristelse."

„Det trver jeg heller ikke; men hnn blev alligevel ode
lagt. Kunde saadan en F y r ikke lokke hende til Neapel, 
saa vilde han dog sende henoe F luer paa Halsen."

„F luer paa H alsen?"
„ J a , Eccellenza! D et vilde han", udbrod Francesco 

lidenskabeligt; „hnn er kjon nok dertil. Han vilde rende 
rund t til Afficerer, Dagdrivere, Prcester og de rige Frem 
mede. O veralt, hvor han kom, vilde han vise hendes F o to 
g ra fi, og anbefale den smukke Filom ela i Casamiccivla. 
Og den ene F lue vcerre end den anden vilde komme surrende 
til Oen, og tilsidst vilde hun sidde i en saadan Svcerm, at 
hun ikke kunde ncere sig lcengere. Og selv om hun kunde det, 
vilde de bespye hendes Rygte saaledcs, at hun af F ortv iv 
lelse derover enten vilde gaa ned til Havet eller kaste sig i 
Armene paa En, hun syntes en Sm ule om."

Francesco havde ta lt sig varm. Han tog sig pludse
lig til Panden, blegnede og sank bagover. Jeg  gav ham 
atter noget Vin, og medens han drak, tcenkte jeg paa, at 
denne W selsdriver med finere Folelse vcernede om en Kvin
des W re  end mangen W sel af en D river hjemme hos o s; 
men jeg fik tillige en bestemt Folelse af, at han i G ru n 
den dog elstede sin brune N attergal fra Dalen, og at A lt 
maaste endnu kunde blive godt.



„Hvis jeg nu fik Duchatel til at give os det Maleri 
tilbage, hvad faa?"

Francesco stirrede paa mig med store S jne. „M a
donna! V ar det m uligt?" hvistede han.

„Ganske um uligt er det ikke; jeg kjender jo Duchatel; 
men hvad saa?"

„Aa, E ccellenza!----- " stammede han, tog sig smerte
lig til Hovedet og brast i G raad . Jeg  saae forundret paa 
ham — han vedblev a t hulke som et B a rn .

S o len  steg, Heden begyndte at komme — det var 
nodvendigt at tcenke paa Hjemturen. T ro d s  alle Protester 
fik jeg Francesco praktiseret op paa W sle t, tog selo hans 
Figenkjcep, og nu gik det Fod for Fod nedad Bjerget, hvor 
det uvante S y n  af en ceselsdrivende Eccellenza loktedeFolk 
frem af de skjulteste Vigner. Nede paa Casamicciolas 
T orv  kunde vi nceppe komme frem, og medens Francesco 
blev transportere t ned til Hospitalet „lu m iserioorlliu^ 
for at blive forbundet, spredtes Historien om S a n  Asinone 
og Beppina sig med saadan Hast over S en , at gamle Gio- 
vanni vidste langt M ere end jeg, da jeg hed og udaset naaede 
op til lu x ieeo lu  86iitin6l1u.

P a a  mit B ord  laa et tvefarvet B rev, rosendustende 
— det var fra  F ru  Zschukowstij, nu skulde Gaaden loses. 
Ude i den svale Buegang tog jeg en magelig P lad s , brod 
Seglet, og lceste en M oders Fortvivlelse, hendes Lcengseh 
hendes Haab. Det var, som jeg havde anet Hendes Dreng 
tceredes hen af en snigende Trediedagsfeber, A lt var for- 
sogt uden Resultat. S a a  havde en Veninde fortalt hende 
om Underkuren med de hellige B lade, og nu troede hnn 
paa dem, paa dem alene Hun havde fo rta lt sin Dreng 
om den fromme Erem it paa det hellige B jerg, om de under- 
fulde Blade, som S a n  Ricola havde fra Trceet paa det 
fjerne Naxos, og nu troede Drengen selv paa dem, ventede 
paa dem med en Febersygs hele glodende Lcengsel. Og hnn 
beskrev, hvor hun selv ventede og lcengtes; misundte mig 
fordr jeg midt i en fortryllet N a tu r havde Adgang til S an  
//.^o las  hellige Have, hvor Undertrceet voxede. Hun fore- 

 ̂ ?e  slg min V andring derop, bad mig beskrive hende 
vet hellige Kapel og dets cervcerdige Beboer, lovede at be
l u r e  ham og Kirken, n aa r hendes B a rn  blev frelst, oa me
dens hun skrev om B on og Faste, om Aftenklokkeklang og 
Psalmesang, om Kapellets flanke M arm orsojler og duftende 
^rrakskyer. maatte jeg med al denne Romantik sammenholde



den nogne Virkelighed — den skidne B andit i den morte 
W selstald, det lurvede Bjergkapel, min movbankede F ran - 
eeseo, og da hun endelig sluttede med, at den cervcerdige 
Erem it r natlige Visioner modtog Aabenbaringer af den 
hellige Jom fru , da kom jeg til at tcenke paa Beppinas 
M oster, og jeg brast i en faa befriende humoristisk Latter 
over den kvindelige Enfold og den menneskelige Taabelighed, 
at det klang under Hvælvingerne.

„De ler saa hjerteligt, at jeg kunde misunde Dem", 
bemcerkede Badelcegen, som just passerede Buegangen. „M an 
kan mcerke, De er ikke Lcege."

„ J o  saamcend er jeg saa! Det er netop en Patient, 
som skriver mig til. D er kan De se." Jeg  gav ham Brevet.

„Lad mig se de B lade", sagde han, da han havde 
lcest det.

Jeg  trak min Lceddikke frem, og udtog dens tarvelige 
Indhold .

„D et er Blade af Laurboerkirsebcertrceet", sagde han; 
„dem kan de kjobe hele Lces af for et P a r  Skilling."

„Det tcenkte jeg nok", svarede jeg. „Det ene svarer 
naturligvis til det andet." Og jeg fortalte ham om F ru  
Zschnkowskijs O vertro, og om, hvor uheldig jeg havde vceret 
med mit Besog hos S a n  Asinone.

„Hvad vil De nu gjore?" spurgte han.
„ In te t, naturligvis. Jeg  kan da ikke sende nogle 

mugne Laurbcerkirsebeerblade, som jeg har kjobt af en 
Lommetyv."

„H vorfor ikke?" spurgte Lcegen med urokkelig Alvor.
„Fordi det strider mod min Samvittighed, og den 

Respekt jeg har for F ru  Zschnkowskij."
„D eres Sam vittighed og Deres Respekt har In te t  med 

selve S ag en  at gjore, og den er at frelse hendes S on . 
Ved det S la g s  M idler, er det T roen som bringer Helbre
delsen, og betaaer De hende den, drceber De muaske hendes 
B arn . Disse B lade ere i storre Dosis en dodelig G ift; 
hvad De har der i W sten gjor for almindelige Mennesker 
bverken fra eller t i l ;  men for en Troende kan det vcere Livet."

„De mener altsaa. at jeg stal sende dem?"
„Ubetinget og uden at der solger et Ord med. Det 

sidste er Hovedsagen, husk paa det."
En Time efter var jeg paa Veien til Posthuset 

med S a n  Asinones Blade. Llrddiken havde jeg ladet seette 
i en vel tilloddet Blydaase, som gav den et end mere hel-



genagtigt D d re« H P aa  Tilbagevejen til Hotellet modte jeg 
et bedroveligtH S y n :  F ire  G ensdarm er — mellem dem
BePPina i sin bare Scerk og S a n  Asinone i Haandjern. 
B ag efter dem vandrede P isani med et Udtryks i Ansigtet, 
som tydelig sagde mig. a t M iraklernes T id var forbi, og i 
P o rten  stod gamle G iovanni og grinede mod S o len  — 
han havde faaet alle sine Solvskeer igjen.

Om Aftenen kom Duchatcl. H an havde kun vceret 
Paa et Besog i Neapel, og havde ikke solgt Filom ela — 
hnn var kun et S tu d ie  til et storre Billede, sagde han; 
men han lo iovrigt ad min Fortcellinq og syntes ikke til- 
bojelig til a t skille sig ved Skizzen.

T re  Uger efter var det lille Eventyr glemt, og Fran- 
eeseo udskreven af „ la  lu issrioo rllig ," ; men han var forknyt 
og mismodig. S in e  glade Elskovssange havde han lagt paa 
Hylden med Koralperlerne, og til Filomela skjceved'e han 
kim i Forbigaaende.

D a kom der arter en D ag et tvefarvet Brev, rosen- 
dustende, fuldt as Solskin og Lykke. D et strammede over 
af Taksigelser, af Lovprisninger. S a n  Asinone havde gjort 
et nyt M irakel: hendes S o n  var frelst, Feberen forsvunden 
som ved et Vidunder — A lt de hellige B lades Va>rk. Med 
B revet fulgte en Anvisning paa Tusinde F rancs — „Til 
en god G jerning for en tilsvarende", skrev hun.

Og hvilken kunde jeg gjore bedre? — Jeg  gik til Du- 
chatel og udloste den stakkels Filom ela af sit Faugenstab 
paa Lcerredet. Billedet sendte jeg ned til Francesco, Resten 
af Pengene til den forbavsede Filom ela — saa gik det vel 
l Orden, toenkte jeg.

Og det gik i Orden. E n smuk Septem berdaq ringede 
de gamle Kirkeklokker i Casamiceiola til F ilom elas og F ran- 
cescos B ry llup . V i var Alle med, Alle i Feststemning, 
— selv gamle G iovanni."

V ilh e lm  S e rg so e .



Hritik

Nej ded ce stn ingenILogn, at jo lcenger vi leve, jo 
qalere det gaar, — se nu til Herremandene heroppe paa 
G aarden — i gamle Dave saa kunne di gie dores Heste 
Guldsko, men denne hersens han evner knapt at kove sei 
selv et P a r  Trcrsko.



Et Nutids-Andervcrrk.
Neiseindtryk af Elisabeth M årtens.

„Dejlig er Jo rden , prcegtig er G uds Himmel", — . 
sang og klang det ofte i mit In d re , naar jeg stod lige- < 
overfor al den Skjonhed og Uppighed, sone de sydlige  ̂
Lande have at fremvise. Scelsomme Billeder glide forbi 1 
mit indre Dje, n aa r min Fantasi dvceler ved Venedigs . 
forceldede P ra g t og fortryllende G ondolfart; med loftende 
og hojtidelige Ind tryk  betraadte jeg M ilonos mcegtige Dom- L 
kirke; smilende og yndigt vinker mig Comosoens Bredder  ̂
og aldrig forglemmer jeg P a lan zas  henrivende Skjonhed, -

thi Lago-M aggiore indeslutter med sine gronne B olger tre 
P erler af kosteligt Vcerd. Det er de „Boromceiske Der", 
som med deres terrasseformige Dannelse og rige Vegetation 
dukke op af S o en s  Vande og inden sine sncevre Grcenser 
eje P lan te r  og Trceer fra alle Jo rd en s  Egne, saa at man 
kan dromme sig hensat til Australien, H im m alaya, Jap an  
og mange andre Lande, thi alle Jo rd en s  Dele have ydet 
sin T ribut for at omdanne disse fordums Klippeoer til det 
de nu ere, et Provekort af hvad S ydens rige N atu r kan 
frembringe og Menneskehænder udfore.



D og ligger delte Omdannelfesvccrk fjoernt; det var 
allerede i det syttende Aarhundrede, at den rige Slcegt 
Boromoeus, paabegyndte dette store Foretagende, — at 
hidfore frugtbar Jo rd , plante fremmede Vcrxter og bygge 
et S lo t, som ligger paa den storste af Oerne, -  „Jso la 
B ella," - og, som med sin gammeldags M ontering, sine Kunst- 
sager og hele mcerkeligc Mosaiketage minder Beskuerne om, 
a t der kan udrettes store Ting, naar Mennestevillien, stot- 
tet af pekunicere M idler, koncentrerer sig om et Vcerks 
Gjennemforelse.

B erorte denne Erkjendelse mig sorbigaaende, under 
mit Ophold paa disse paradisiske Alippcoer, da indfandt 
den sig stcerkere og mere oplivende, da jeg, ved S t .  G ott- 
hardsl>anen fortes igjennem Alperne fra I ta lie n  til Schweiz. 
D er stod jeg overfor et Storvcerk af en langt storre og 
vigtigere Betydning og min Sjcel lostedes ved Bevidstheden 
om, a t Aanden, Kraften og Villien, — Menneskets cedleste 
G aver, - endnu lever og virker uivcekket, trods alt det smaa- 
lige Kcrvlcri og al den Splidagtighed, som i Nutiden sko
ver og fortcerer Evner, der fortjente en bedre Anvendelse.

Kundskaber er M agt, og stal der gjennemforcs noget, 
— Gud og Menneskene til M re , — da maa Videnskaben 
antyde Vejen og den underordnede Arbejdskraft folge det 
anviste S p o r  med Tillid og god Villie, — kun da kan 
Vcerket krones med Held. Disse Tanker paatrcengte sig 
mig, idet jeg sejlede over Lago-M aggiore til Laveno, thi 
derfra vilde jeg benytte S t .  GotthardSbanen til Luzern.

Forventningsfuld steg jeg ind i T oget; jeg stalde nu 
med egne Ojne se et N utids Undervcerk, om hvilket jeg 
havde lcest saameget. I  Forskningen var det en aldeles 
almindelig Joerrchanefart hen over den store S le tte , som 
strcekker sig lige til Bellinzona, og da en stoerk Regn hcem- 
mede Udsigten, blev jeg m istrostig; men efterhaanden, 
som S trign inqen  begyndte, hcevede Skyerne sig ogsaa, en
kelte S o lg lim t kastede Liv over Laudstabet og efter et P a r  
T im ers Kjorsel brod S o len  rigtig frem og lagde G lans 
nner Bicrra D a l og de mangfoldige Bjcergstromme, som i 
rwende S t  stYrte brusende »cd i Dybet. S n a r t  giede 
de enkeltvis ned ad Bjoerget, men oftere forenede de sig i 
Lobet med to — tre andre, for da med foroget Kraft og 
Hurtighed a t danne larmende skummende Vandfald, fom 
Toget farer hen over; thi snart gaar Banen over Kloster, 
som ere forenede ved B roer, der strcekke sig over sande Af-



grunde, oa snart farer man ind i Vjcergets In d re . Der er 
en Mcengde Tunneller, men jeg glemte a t toelle dem, thi 
Ojc og Tanke er fuldt optaget af al den Skjonhed og S to r 
hed, som man er omgivet af og n aa r man ser et andet 
Tog kjsre host oppe paa Bjcerget toenker man uvilkaarligt: 
„der stal vi dog vist um uligt op ;" men man kommer'derop 
I  dristige Kurver er B anen bygget i Z igzaglin ier' opad 
Bjcerget og man n aa r i rolig, sikker F a r t  op til det Punkt 
hvor den uddannede Menneskeforstand havde udfundet, at 
d e r  maatte Gjennembrydningen bedst kunde ivcerkscettes 
Og Beregningerne var g jort saa sikkert, Gjennembrydnin- 
gerne var ledet saa forstandigt, a t de to Arbejds-Colonner 
der fra  hver S ide  arbejdede paa dette Storvcerk, netop 
modtes paa det forud beregnede S te d ; og da det sidste 
Stykke Fjoeld, der skilte I ta lie n  fra  Schweiz var falden 
for den seirende Menneskeklogt og K raft, — da vexledes 
der F laster af oedel V in og der blev drukket paa Held og 
Lykke for Foretagendet og dets Gjennemforere.

Inden  jeg tager mine Loesere med ind i den aller- 
lwngiie Tunnel, den. som fra  A irolo strcekker sig til Go- 
schenen. maa jeg dog omtale, a t utallige vare de G en v o r
digheder og Hindringer, som dette store Foretagende havde 
at overvinde. Forslag og Vanskeligheder i Mcengde og 
Loengde vare gaaede forud, inden den endelige Beslutning 
blev taget og de tre S ta te r , I ta lien . Schweiz og Tysk
land havde garanteret de fornodne Pengemidler. 'En Di
rektion var bleven dannet af Mcend af alle tre Nationer 
og ^ngeniorer og andre Fagmcend havde overtaget Byg
ningen med Forpligtelse til a t fuldende B anen i Lobet af 
otte Aar. Den 13de Septem ber 1872 begyndte Arbejdet 
fra Sydsiden og den 19de Oktober samme A ar fra  Nord- 
siden og i tre A ar stred det rask frem til alle P a rte rs  
Tilfredshed, men saa begyndte ildevarslende Rygter at 
snige sig om og disse udviklede sig esterhaanden til den 
bedrovelige Khendsgjerning. a t Pengemidlerne viste sig at

E  utilstrækkelige. Bed et Direktionsmode den 
sdie December 1875, maatte man erkjcnde, at Forudbereq- 
juulss" var fuldstcendig forfejlet, der behovedes endnu 102 
M illioner Franks til. for at Vcerket kunde blive fuldfort i

» - - » m m . d-"»° M »°-
-  7 . 7  ?  " M '  " i Iwsta tusinder, maakunne ind^e, ak der gik lana Tid oa manaen Aamo med

ruden denne S a g  kunde blive ordnet. D et skete heller ikke

!





»den betydelige O fre; B anen maatte gjores simplere. S ide
linier opgives, men fuldendes maatte den, — det var ikke 
alene en TEre, men ogsaa en Velfcerdssag. A tter ydede 
ikke alene de store S ta te r , men ogsaa de mindre deres 
B idrag og Arbejdet gjenoptogeS, med K raft og Dygtighed, 
men tillige med feberagtig Hast, thi de ledende Direktorer
^lfflutmng ^  T 'd e r og higede med Lcengsel efter dets
r F o raare t 1882 saa Fuldendelsen af det storste Vcrrk. 
som Mennestehoender have gjennemfort i vort Aarhundrede; 
den 23de M aj 1882 fejredes Aabningcn af den ny Jcern- 

Mimrende Festlighed og den 1ste J u n i  1882 toges 
G otthardsbanen o f f i c i e l t  i B rug  og gjennemforer nu i

c mangfoldige B roer, tusender af Mennester
af alle N ationer og det sker med en R o og en Sikkerhed 
som udelukker enhver F ryg t.

Jeg  kan ej noje gjengive hvormange M il der tilbage- 
lcegge-o i ^im en, det afhccnger selvfolgelig af den storre 
M er mindre S tign ing , men jeg ved. a t jeg i Lobet af 7 L 8  
Tuner tilbagelagde den betydelige Afstand fra Laveno (ved 
Lago-M aggw re). til Luzern ved Viertvaldstadtersoen og 
efter a t have passeret den lange T unnel gjorcs der dog 
en S tan d sn in g  af tyve M inutter.  ̂ '
.  ̂ T>og — her maa jeg ogsaa gjore en S tandsn ing , thi
det staar endnu saa levende for mig med hvilken ejendom
melig Spaniding jeg ncermede mig den fortlobende Kvcel-
m ^  N n t7 ' F i f r g e t s  In d re  og min Fantasi udmalcdc 

7  Forstyrrelse og Harme. Troldvcrdenen havde 
i v - .L  l'b t' da Mennestene pialedes. voldsomt tra-ngte ind

utllgcrngekge Tum leplads, men endnu farend 
^ 7 "  ^ ? d e  lydt, som gaar forud for Jndkjorslen i 

Tunnel, traa rte  Joernbanebetjenten ind i Kupeen og
g. ^  Posjggererlie. M? 

H ^E iige  Gjenoemforlen foregik, dg 
Kukrogcn i saa Fald  vilde trcenge besvoerende ind. Sclv-
oa " l beredvillig Jmodekommen dette Paala-g

jeg synes, at det forogedc O  eblikkets A lvor og blev
r e n L ^ 7 / ' s ^ t  S po rgsm aal. d̂ er fulgte efte° som b!ev 

I5,rmsvit lige saa forretn ingomrrssigt: — om nonen ns
).?v  ouskede at spise ved tadle llo'h'ste?" f f  den
L 'p '.r  ljvor jeg var svaredcs der kun nej. men jeg kunde 
llke undlade at spsrge, hvad der gav Anledniua til dette 
S fm g s m g -l. d- jeg" aldeles ilke L  M e  T u n m l



hyggelig, som Spisesal. S v are t lod, at der skulde telegra
feres til Restaurationen i Goschenen, hvormange der skulde 
doekkes og anrettes til, at et storre M iddagsmaaltid kunde 
nydes i de 20 M inutter, som Togets Ophold varer.

Endnu gik det i jcevn, rolig F a r t  og man knude kun 
mcerke S tigningen ved, at Tandhjulene sloge haardt '  og 
S tem plet arbejdede stcerkt, men da der ellers ikke hortes 
nogen ualmindelig Lyd eller Bevcegelse, saa slovedes Spoen- 
dingen efterhaanden og efter al den Veskueu og Beundren 
af den lyse, skjonne Verden, hvilede O jet og Sjcelen ved 
den stille F a r t  i M orkels R ige; Tyngde lagde sig allerede 
over de trcettc Ojelaage, da jeg vcekkcdes til fuld I a g t ta 
gelse ved, a t et andet Tog gled os forbi. Derinde, i den 
lange Tunnel er nemlig Dobbeltspor og Modested for T o 
gene fra S y d  og Nord og det sker oftere, a t der maa ven
tes i flere M inutter paa dette Mode. Det blev imidlertid 
ikke Tilfceldet den Gang; vi fortsatte uforstyrret Farten og 
brugte akkurat 25 M inutter, inden vi atter kom ud til 
Luften og Lyset. D et hilstes med Gloede, — vi Mennesker 
cre nu engang Lysets B orn . som elske So len , — og skjon 
og betagendc var nncegtelig de Landskaber, den kastede sine 
S tra a le r  paa, — det skummende Vand gav den Regnbuens 
F arveprag t, — D alenes friste gronne forhojede den og 
hver en 'B jergform ation  tegnede sig skarp og mcegtig i 
den klare Belysning. Dog hvor hojt vi end loftes af B e
undring og Begejstring, udelukkes dog ikke re t loenge Lege
mets T ra n g ; denne meldte sig ogsaa; sansnart Toget var 
standset strommede Passagererne ud, henimod den pyntelige 
R estaurations-B ygning, og ikke ret mange gav sig Tid til 
a t kjobe Alperoser og andre Bjcergplauter, som i smaa 
Bouketter falbodes a f  B o rn  med sode, milde Ojne og be
dende M iner.

Duften af det indbydende M aaltid  strommede ogsaa 
mig i M ode og ved min Jndtrcedelse i den store Spisesal 
saa jeg allerede dem, der havde meldt sig til ll'adla ll'bote, 
sidde midt i et storre M aaltid  med flere Retter. Lange, 
dcekkede B orde, saagar med den allestedsncervcerende Suppe 
opost i Tallerkener. — indbode os andre til ogsaa at ind
tage en hurtig M iddag, som bragte Liv og rastlos J len  
i dette store, opfyldte Rum. Jeg  fik hurtig bemoegtiget 
mig en P la d s  og foruden den materielle Nydelse havde jeg 
tiMge den at sidde lige overfor den dejligste Kvinde, jeg 
nogen S inde  har set. Ung, frist, med rene Former, straa-



lende Ojne, blaasort H aar og yndefulde Bevcegclser, var 
hun en fuldkommen Type af S y d e n s stjonne Dotre, hvis 
Blomstring er saa kort, men saa fuldkommen. Hun var 
i Selskab med en oeldre Dame med stcerkt markerede Trcek 
og flarpe, forte Ojne, der ligesom flog Kreds om den unge 
Skjonhed.

Denne syntes imidlertid uanfcegtet at indtage sit 
M aaltid  og selv under den nodvendige Jlfcerdighed, var 
der Z)nde over enhver af hendes Bevcegelser og hun tomte 
de istjcenkede G la s  med kjendelig Behag, uden at den fine 
Rodme paa hendes Kinder blev forhojet derved.

D et var mere end min N abo til venstre kunde rose 
sig af. han knuste sine Honsebeu, som om hans M und var 
en Maskine, nedflyllede med rigelig V in  2— Z andre Retter 
og blev uforstyrret siddende, endogsaa efter at Kellneren 
havde vist os sit llhr, for at minde om, at de 20 M inut
ter snart vare forbi. H an tilraadede os, at vi gjorde bedst 
l at tage Desserten, —  F rugt og Sm aakager, —  med ind 
s> ^ ? W n e  og rakte os velvilligt P a p ir  i denne Hensigt. 
Forfriskede ilede man saa atter til T oget og nu gik set 
livligere med de smaa Blomsterscelgeres Handel, thi alle 
vilde tage et synligt M inde med, fra denne M iddag i disse 
stjonne og scelsomme Omgivelser.

^  < Efter atter at have fundet vor P la d s , gik det altsaa 
afsted nedad, men mig forekom det, at Scenkningen mcer- 
kedes langt »undre, end S tig n in g en ; dog kan det godt hid- 
rore derfra, at nu var den spcendte Forventning tilfreds
s t i l ,  det var med mere R o , at jeg gjennemfver, snart mceg- 
t'ge vilde P a r t i s  snart smilende, fredelige Landskaber, i 
hvilke Huse og Mennesker toge sig ud, som Legetoj og Dukker.

Atter var det T unnel efter Tunnel, — snart Ly« 
snart Morke gik vi igjennem oa B an en s B ygning langs 
de yndige S o er . -  gav det sidste Stykke, inden vi naaede 
rmzern, en ophoiet, drommende Skjonhed, thi S o le n  var 
begyndt at dale, dens skraa S tr a a ler  lagde G uld oa Farve-

over a lt den beskinnede de utallige Ruder i de mange 
prcegtige Hoteller, som ligge lan gs med Vierwaldstiidter- 
soen, ^ a  det saa ud som om de vare illuminerede til en Fest.

en var der ikke, men Feststemning er doa vist aaaet 
L r k ^ ^ '  ^  "ed  friste Indtryk ?f det s^re M ?n!e- 
turm aat ^  'm  ^ ^ rfor  det Shonhedsvcerk og den Na- 
Kj«rlighed op h orer ' '  dannet og i sin

!



Us Niels Aivels Uappe.

H e r r e n :  Nej, vced du hvad, M orten! nu begynder 
du dog at se lidt gammel ud, — du er ncesten skaldet.

M o r t e n :  J a ,  jce ce flu saa, H err Jagermester, men 
det er da forresten ikke af Alderdom — men — som Herren 
er, saa folger ham hans Svende.



Et Lgkketm f.

En beromt M aler — saaledcs fortceller den romerste 
Historieskriver V alerius M axim us — havde med overor
denlig F lid  og til det yderste trceffende Lighed afbildet en 
Hest i det Djeblik, den tcenktes komme fra Vceddelobsbanen. 
Tilsidst vilde han male S lum m et om Nceseborene, men 
lcenge og forgjceves m aatte den store Kunstner arbejde paa 
en saa ubetydelig T ing. F orb itret over sin spildte Moje 
greb han tilsidst en paa B ordet liggende Svam p, der var 
fuld af alle Farver, og kastede den mod Stykket i den Hen
sigt a t odelcegge sit ufuldendte Arbejde. M en Lykken vilde 
det anderledes og styrede Svam pen lige hen paa Hestens 
.lccefe og nodte den til a t fuldende Kunstvcerket. Saaledes 
formanede Hcrndelsen mere end M alerens ovede Haand oa 
sineste Pensel.

Strssiinker.

Hvorledes vi komme ind i Verden, ere vi alle uskyl
dige i; hvordan vi skulle komme ud af den, ligger det i de 
flestes egen M agt a t raade for.

Lykken er en lunefuld Kvinde; knceler du bonliqt- 
bedende for hendes Fod, l«r hun dig haanligt ud, men har 
du M od og K raft til paa R iddervis a t lofte hende op paa 
dm G anger og fore hende bort, da giver hun store Losepenge.

. *  -si-r-
. ^  sin Rigdom er K æ rligheden fattig, derfor har
den kun sig selv a t give.

* -si
N aar din Tunge er Hest, saa lad Hjcernen vcere Kusk.



N r. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcellmg as E. D alsgaard, 
med 9 Illu sir .; Anemonen, en Fcraarsfantaft af S .  Michael- 
sen med 1 Illu str .; Prøvet, en Fortcelling af C. Henmngsen, 
med 6  Illustr. 48  S ider. 20  Vre. , ^  ^  ^  ^  .

—  18. S a n  Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af V. Bergspe, med
4  Illustr.; Et N utids Undervcerk, af C. M årtens, med -
Illustr. 48  S id er. 20 Vre. .

—  19. Oehlenschlcegers Barndom og f^ste Ungdom, as Schrpdei,
med 4  Illustr.; For 200  Aar siden, af Mprk Hansen; D en M ts- 

' ulidelige, et japanesik S a g n , med 2 Illustr. 32 S ider. I^ D r e .
_  20 Fra en Kuustrejse, humoristisk Fortcelling af S .  Schandorph,

4  Illustr. 20  S ider, w  V re. . ^ ^  .
—  21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af 7 I llu str .,

Onkels G ris , af S o p h u s Neum ann, med 3 Illu str ., Et N ul 
for lidt, Fortcelling af B . Hansted, med 2  I llu str ., De tre 
V nfier, et Nhtaarsceventyr, 6  Illustr. 48  S ider. 20  Vre.

_ 22. D en  femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, as
Th. Siersted, med 6  Illustr. 24  S id er . 10 Vre. ^

—  23. Drachmann: S lid er  og S lpser, En S M a n d sh isto n e , med
Illustr. af Carl Thomsen; L. D illm g: Greven as Svedala, 
med Illustr. af E. Henningsen; C. P loug: M on han dog e; 
flulde komme? 28 S id er. 25  V re. ^

—  24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. as V. Rosen-
stand; V . Vstergaard: En Uvedkommende, T tudle fra Gaden 
med Illustr. af K- Gam borg; S .  Schandorph: Fra Lazarethet, 
2 4  Skider. 20 §)re.

_  25. M . Henckel: D ronning Anna S op h ies Page, med Illustr. af
H. P . Lindeburg; In g v o r  Bondesen: Livsslavens d n id , en 
Fortælling med Illustr. af Anker Lund. 48 lBider. 25 Vre.

—  26. M . Thoresen: „D et lpnner stg", med Illustr. af Carl Thom
sen; Ad. Langsted: D en sidste T ilflugt, med Illustr. af H. P . 
Lindeburg. 2 4  S ider. 15 V re.

_  0 7  ^  N ielsen: Et Glenteskrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. as Viggo Langer. 24

N^^uel-^OaiUen: Fra S ib ir ien s Urflove, med Illustr. af K. 
^  G^mb°rg; B . Arnesen Kall: Fra Vst-rl-nd, med Illustr. as 

Tom  Petersen. 2 4  S ider. 10 V re.  ̂ „
_  gc> Sill'Elskovskjcrrnerne. E t-sa g n  sra Provence, med Illustr.;

' Lansens M inde, med Illustr.; N ic. B ogh: Kjenderdude S n lle  
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Illustr. af H. Tegner. 44

_  gy Ud. Langsted: Loegedomsskyggen, med 2llnstr.; I .  Fnttrup:
' Middelaidersliv i Nutiden, med Illustr. as K. Gamborg; V . 

crnnlen- En soraeliq Hemmelighed, Fortcellmg med Illustr. af 
Anker Lund ; B . Ssttrgaard: Onde Vjne, med Illustr. 48  S ider.

-ti R ir Bvab: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Illustr. af 
' Alf. Schm idt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Illustr.;

(Fortsattes Paa Omslagets 4de Side )



Elith Reumert: I la n d  fra Fortet, med Jllnstr. af Alf Sckimidt- 
Ad. Langsted: En M oders T ilgivelse et S a a n  sra

^  ^  m -d M n str . a f H .  P. Lindebn?g 2 4  L  1 5
N r. 3^. V . Korsttz?n: Fra Spaniernes T id, med Jllnstr af K cNam

L B L --- - -k
-  33. Naklkhoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsprcedikanten

^ E m .  Henningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomas 
Gyllcm bourg, af L. Schroder; Johanne Louise l i b e r o  n o 

^  Z L ^ e r .  billeder. 72  S id er  2 0  A re! ^  ^  ^
-  64. Et Offer Fortcelling af Andr. Beiter, med 5  Jllnstr- - tis

D goen Fortælling af B irger Hansted med 6  Jllnstr D ron  
2 ° .^1'^beth af Danmark. 52  S ider. 2 0  A re. '

"  S ° " E n g  at Knnd Skytle, med 7

48 Sider. ^ 15 S e  ' ° B°ndesen. med 5 Jllnstr.
-  36. D en landflygtige Skroeder, af Knnd Skytte; D en kvide M ae

1 0  V ? e .^  M ° !M s  Gynge. 9 Billeder. 28 Sider.'

S k in e  / f  The'odo? M ersted? T h ep ^ ttm  ô'q Th°en!"°ved A' P

38. En Roman ,  Klitten, af Holger Drachmann; Vinkicrlderen- 
R ° ^ ' ° ^ H E e d e  Aar siden, af M . Mprk Hansen; Fra B orn! 

„e, m "el " Gllstrup. 14 Billeder. 4 8  S id er . 2 0  2 >re
-  39. Proesten Hans Madsen, af B eatus D od t; P r - r M  og B y -

Trv t N ?  2 ^ ' l  I ° " E " g  af M artin Kok L vm d^rpp vcr. af M artin Kok; Hvad kan ikke Tanden kilt-
SEventyr ved J e n s  Kamp. med 2 0  Jllustr 5^ M  2 0  S r e  

' 2 ^ S id e Q °  WL>°e^ ^ ^ ° u l .  °f 3 - Nielsen. 1 1  B i l l e r . '
^  ^ n t s a g e r ,  af L. D il l in g ; D en stcerkeste af

-  ̂ ^ ?""rd- Hvorledes Kresten kom frem. en Historie af
Guldberg, med 18 Jllnstr. 48  S id er  2 0  S r e

"  ^ d e n .  jysk F o L v e n ty r .
qaard ? F r e K o i ?  as R ^  M onum ent paa T rin itatis Kirke-

"l V . Vaupell; Barre, af M ogens G vnae-
4 6  A d °  r ^  15 I r e ° '  B ruun, ni et? 19 Billeder.'

M a e v r r  E « h v »  de E « v . , t e  B s g e r  kj-ber - a a  en g a n g  fo r  
e t  B e ls b  a f 4  A r . ,  erh o ld rr  1 0 «,° R a b a t .
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Llrslliilg for Folket,
indeholdende Fortcellittger, underholdende og belærende Skildringer, 

D igte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. 1. Prcestens Sommerpcerer, Fortcelling af O r. H . ; Hans Tavsen, 
af L. W agner, med 8 Billeder. 10 Vre.

—  2. En stcerk M and, Fortcelling af M ads Hansen; Johannes Ewald,
af Chr. Boeck, med 8 Billeder. 10 A re.

—  3. Linieskibet P rinds Christian Frederik, Fortcelling af O. O., med
8 Billeder. 10 Vre.

—  4. Kong B ram , Fortcelling af Carl Andersen; S teen  Steensen
Blicher, af Chr. Boeck, med 7 Billeder. 10 Hre.

— 5. N iels Peter, af Jngvor Bondesen, med Illustrationer. lO D re.
—  6. Prcesten i Truelse, Fortcelling af H. F. Ew ald; Guldhornene,

af L. Schrpder, med 9 Billeder. 36  S id er . 15 D re.
—  7. Mester R ing , Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud sk y tte ; Rgdhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. 15 Billeder. 48  S id er . 20 H)re.

— 8. Dreven af, Forrcellrng af Holger Drachmann; R om s Kata
komber, af L. W agner. 18 Billeder. 20 Are.

—  9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de, as Carl Andersen, med 8 Bille
der. 48  S ider. 20  A re.

— 10. En hvjtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jagd , med 2 J llu str .; Et Mnsceum, 
af Jngvor Bondesen, med 4  Jllustr. 48  S id er. 20 Are.

— 11. En Landsbytragedie, Fortcelling af Ewald; Rosenborg S lo t
og dets M inder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24  Billeder. 
72 S id er. 25 A re.

12. M in  bedste Ven, ai E. M årtens, med 5 J lln str .; Stanley, 
af L. W agner, med 2 Billeder; Fru Nigborg, af H. F . Ewald, 
med 6 Jllnstr.; Ktosterjomfruen, af M.Henckel, med 7 Jllustr. 
96 S id er . 30  S r e .

13. Antipoden, en Spm andshistorie af H. Drachmann, med 5 
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmvller", af C. Jagd, med 1 
Jllustr. 26 S id er. 20  D r e .

— 14. En Tivolirom an. af L. D illin g , med 8 Jllustr.; D et sidste
Nm-mannertog, med 3 Jllustr.; Foraarslcengsel, af O . C. M ol- 
bech, med 1 Jllnstr.; En rigtig Svigerm oder, af J en s Kamp, 
med 2 Jllustr. 24  S ider. ' 15 Sre^

— lo . Heksen, historisk Fortcelling, af M . Henckel, med 9 Jllustr.;
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Af 8. Schroder

et var en ' DagH i Vinteren 
1779—80. D er holdt en fin 
Herskabsvogn ndenfor F re 
deriksberg Kirke. Det knude 
kjendes fiaa Liberi og Vaaben- 
skjold, at Vognen tilhorte Grev 
Mvltke paa Bregentved, D an
marks rigeste Godsejer, og det 
havde noget at betyde i det 
gnldbergske M inisteriums Dage, 
som man med G rund har kaldt 
Herremandenes Guldalder. 
Mvltke var kommen herind i 
Landet som en fattigAdelsmand 
fra M eklenbvrg; men han havde 
vundet Undest hos Kong F re
derik den femte; siden 1750 

havde han vceret Greve til Bregentved; i syv A ar havde 
han vceret S ta tsm in is te r; da S truense kom op, traadte han 
tilbage; men efter dennes F ald  havde hans S o n  arbejdet 
sig frem i Regjerings-Kollegierne og fkulde snart naa den 
samme hoje S tilling , hans Fader havde havt. Elefant
ridderen Adam G ottlob M oltkes Hustru var visselig ikke 
blot en af de rigeste, men ogsaa en af de fornemste Damer
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i de forenede Riger Danmark og Norge. D er var Fadder
stads i den lille Kirke ved Frederiksberg Allo, og det var 
Grevinde Moltke, der skulde holde B arnet over Daaben. 
Hendes Vogn har gjort Opsigt i Frederiksberg B y , som 
den G ang var lille og ubetydelig, imod hvad den er nu, 
og hvis Beboere da ncesten udelukkende horte til den jcevne 
Almue.

„Hvad stal B aruet hedde?" havde Grevinden spurgt 
M oderen til Drengen, som hun vilde vcere saa naadig at 
holde over Daaben. „Adam G ottlob", lod S v a re t „Det 
skulde jeg haabe", sagde Grevinden. A aret forud havde 
den samme M oder fodt en Dreng, som strax var bleven 
dobt og kaldt Adam G ottlob ; men han var dod, da han 
kun var 24 Tim er gammel. N aar der i en stor Sostende- 
slok baade er en afdod og en levende B roder eller Soster, 
som har faaet samme Dobenavn, saa vil de andre Soflende 
let glemme den afdode over den levende. D et b u rd e  
sikkert vcere Regelen, a t hvert B arn  af de samme Forceldre 
havde sit e g e t Navn. De Forceldre, som anden Gang 
vilde opkalde Greven paa Bregentved, mente imidlertid, at 
de havde gode G runde for det. Menneskelig ta lt skyldte 
de denne Greve deres Lykke. D e var begge opdragne paa 
tysk, og de havde begge tjent hos det tyske Høstak. 
Tjeneren havde forlovet sig med H usjom fruen, og Greven 
havde da skaffet ham Pladsen som Orgelspiller ved Frede
riksberg Kirke. D a var det, at han lejede sig ind i et 
lille B indingsværkshus tcet ved „Jernporten" eller M un
dingen af Frederiksberg Alla ud imod Vesterbro, holdt 
B ryllup og hjemforte sin Hustru. M en det var ikke Tak
nemmelighed alene, som var Bevceggrunden til, at 
de vilde opkalde Greven. E t Organist-Embede var og er 
en lidet indbringende S tillin g . En af vore storste Done
kunstnere i dette H undredaar har havt den Forretning at 
indfore Kjobenhavnere i B orgervæbningens Rulle, fordi 
han ikke kunde leve af Organist-Embedet ved Landets H o
vedkirke. F o r et hundrede A ar siden kunde en Organist 
ved Frederiksberg Kirke nok behove at soge Bifortjeneste, 
og i den Tid, da man i Regelen ikke kjendte andre Veje 
til Lykkens Tinde end den at bukke for „P a tro n e r" , var 
det i sin gode Orden, at Grev M oltkes gamle Tyende frem- 
pkles tcenkte paa ham fom den, der stalde hjcelpe dem frem 
r verden. Det varede da heller ikke lcenge efter B arne- 
daaben i Frederiksberg Kirke, for Organisten blev Fuld-



moegtig hos Forvalteren paa Frederiksberg S lo t  og fik en 
lille B olig  i Buegangen ved S lo tte ts  ostre P o rt.

N aa r man nu om Dage besoger „Slotskirken" i 
W ittenberg, er det ikke for de saksiske Kurfyrsters Skyld, 
men for Lnthers Skyld, som der er begravet. N aar man

aiceiter „Fyrsteqraven" i Wcimar, da er det i ni Tilfcelde 
af ti for at se Goethes og Schillers Hvilested, ikke for den 
storhertugeligc Fam ilies Skyld, til hvis S to v  Kapellet er 
bvaaet. P a a  samme M aade er det, at naar der er en, 
som ved lidt Besked om Grev A. G. Mvltke, saa er der ni, 
som med Gloede og Tak dvceler ved M indet om Organistens 
S o n , der blev opkaldt efter ham, Adam Gottlob Oehlcn



M a g e r , og hvilken Betydning Frederiksberg S lo t  end kan 
have havt for de danske Konger, som der en G ang har 
boet, eller for de B efalingsm and i Hceren, som der i vore 
Dage har modtaget deres Uddannelse, saa er det dog Dig- 
terkongens Forhold til den fyrstelige B olig , som giver den 
sin stsrste Betydning for den Sl'oegt, som nu lever, og 
rimeligvis for mange kommende Slcegter.

„ I  Sonderm arken havde jeg daglig et Billede for 
B je af engelst Naturlighed, ligesom 'i 'den gamle Have 
endnu af fransk Regelmcessighed, og midt imellem begge 
det italienske S lo t ,  fuldt af stjonne Vcrrelser og Billedsale." 
S aaledes har Oehlenschlager skrevet i sine „Erindringer", 
og han har fo rta lt mange enkelte Trcek, som kan oplyse, 
hvad Ind tryk  disse Omgivelser har g jort paa hans B arne
h jerte . Sondermarken var den G ang alene bestemt for 
Hoffet; men S lo tsfo rvalter-F n ldm egtigen  havde Nogle,,; 
hans B orn  og deres Venner kunde foerdes der. N aar de 
kom derind, var der gjcerne stille og ensomt som ti Mile 
fra  Byen. F o ran  „det norske H us" var den store N atur i 
B jerg landene efterlignet i det smaa. E t andet S ted  i Ha- 
vcn var der en Hytte, og inde i den laa  „en Erem it" paa 
s,t Leje; men han var faa kunstig gjort, a t han rejste sig 
op, naar man traadte paa en Lem ved Doren. D er var
fremdeles en G rotte, som med sine Krystaller og M etal
stykker saa ud som en Fchule. D er var et kinesisk Lysthus 
med et Konkyljespejl, brogede Billeder af M andariner og 
D am er med Klumpfodder, og Klokker paa Taget, som be- 
vcegede stg og klang for Vinden. Hvad var a lt dette ikke

. Gjj G ang om A aret havde Hofbetjentene 
Fuglestydinna l Sondermarken. D a  opslog Hoftapetsereren 
^eltene paa kongelig R egn ing ; de kongelige Kokke og Kon
ditoren sorgedc for koldt Kjokken og Konfekt, og Mund- 
stjcrnken for M n fra Slotskjceldercn; Kammerfoureren,

Hosjkriveren, Solvpoppen, Kammertjeimre og 
Kammerlakajer deltoge ligeledes i Skydningen med de 
stcerke S taa lflltsbner, der blev trukne op med Maskine. 
S lo tsfo rvalteren  og hans Fnldmoegtig var ogsaa med i 
r^avet, og et ^lar var sidstncevnte Fuglekonge og gik med 
det gronne -daand over Kjolen lige bag efter Musikanterne

H ans B o rn  folte sig som P r in s  og P n n  
^   ̂ p ben kongelige Fam ilie opholdt sig paa 

A ^ " o t .  t"nde Barmene hver D ag hore Tasfelmusiken; de 
kunde staa paa et G aller, og se Herskaberne spise til M id-



dag. De kunde med Beundring se paa de adelige Drenge, 
som gjorde Tjeneste som P ager i den proegtige rode D rag t 
med gule Undcrklcedcr, hvide Silkestromper og G uldgaloner, 
og som havde deres Skole i den anden Buegang lige over 
fo r S lo tsfo rvalter-F u ldm æ gtigens Bolig. Allermest el
skede den lille Adam dog Livvagten. N aar de kongelige 
Herskaber om E fteraaret forlod S lo tte t, spillede Livvagtens 
Musik ved B ortgangen en anden Marsch end den sædvan
lige. Drengen fulgte bag efter saa bedrovet som ved en 
Ligfoerd. H an s eneste T rost var da a t gaa med sin Soster 
Sophie op i de tomme Vcerelser og samle de der efterladte 
M edicinglas. M en nu kom der en Skare Haandvcerkere for 
a t gjore i S ta n d , M urere, Tom rere, Tapetmagere, M alere 
og Blytoekkere. D et faldt den lille Adam endnu lettere 
a t aflure dem  deres Ejendommeligheder end at lcere den 
fine Verdens Levemaade a t kjende. M en var saa ogsaa 
de borte, da var der foruden den oehlenschlagerste Husstand 
kun to Boegtere og to Hunde i den store Bygning. 
N u var det, som om det hele S lo t  horte dem til. Adam 
gik i de kongelige Vcerelser, saa paa  M alerierne og byg
gede Luftkasteller. D er var Billeder af smilende italienske 
Kvinder og af den crrlige, djcerve Gustav Adolf, af de 
grceske G uder og af den norste N atu r. Loftsbilledet i den 
S a l ,  som kaldes Rosen, fremstiller en Masteradescene, og 
den havde i hoj G rad  tilta lt Drengen. Endnu stcerkere 
In d try k  fik han dog af en Kopi, der var gjort af den hol
landske M aler R ubens' Fremstilling af Jesus, hvor han 
siger: „Hvo der er ren, kaste den forfte S ten ."  — Og nu 
den egentlige Frederiksberg Have. H vor var Udsigten ikke 
vid fra  den smalle Bakke, over Ostersoen, Amager, Sverig , 
Hovedstaden med sine T aarne, Skibene og M ollerne? L)g 
hvor var der ikke livligt, n aar de store Folkeskarer bolgede 
igjcnnem Alleerne for a t lytte efter Janitflar-M ustken. Det 
v ar en Fest, n aa r Faderen en Som m erdag tog sine B orn 
med sig ud paa Andebakken, fom ingen kunde komme til, 
der ikke havoe Nogle til Flydebroen, men hvor der var 
saa fuldt op af Stikkelsbcer; Slotsforvalter-Fuldm cegtigen 
havde kun to  Stikkelsboerbuske i f in  Have. D et var til 
visse rige Omgivelser, hvori Adam Oehlenschlager voksede 
op ude paa Frederiksberg S lo t, og der var ogsaa noget 
hemmelighedsfuldt, navnlig ved den underjordiske G ang 
imellem S lo tte t og Kjokken-Lejligheden neden for Bakken.

M en inden D ore var der fattigt, og da den anden
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Soster, Adam fik, havde Vand i Hovedet, og M oderen, som 
i ovrigt har vcrrct en betydelig Kvinde, blev tungsindig, 
folte ogsaa Adam og Sophie Vcegten af det, som trykkede 
deres Foroeldrc. Desto frydefuldere var da D yrehavstnren 
om Som m eren eller Besogene, de kunde gjore hos en F a 
milie paa U lfe ld ts-P lads eller andre S ted er i Ksobenhavn. 
E n mcerkelig D ag var det for Adam, da han saa K ron
prinsen lcegge Grundstenen til Frihedsstotten paa Vesterbro.

M ed Skolegangen var det kun smaat for den lille 
Adam Oehlenschlager. Forst gik han i en Pugeskole hos 
en M adame, der bankede B ornene i Hovedet med sit F in 
gerbolle, naar der var noget i Vejen. S iden  sogte han 
Sogncskolen sammen med en Bkcengoe fattige B orn . M en 
hjemme lceste han Robinson Krusoe, TEventyret om Aladdin, 
snart ogsaa E valds N olfK rake; a lt dette gjorde stoerkt I n d 
tryk paa ham ; ogsaa Koempeviserne med den underlig vemodige 
Tone naaede den vordende S k ja lds Lire i hans Barndom .

D et er ikke godt a t vide, hvad der var bleven af 
Adam Oehlenschlager, hvis ikke E d v a r d  S t o r m  en Dag 
havde truffen ham ude i Frederiksberg Have. M en han 
gav sig i S am ta le  med Len lange tolv A ars  D reng, kom 
til a t synes godt om ham og besogte da ogsaa hans F o r
aldre. „D et var", skriver Oehlenschlager i'sine Erindringer, 
„en lille B land i en lyseblaa Kjole, med en bredskygget riind 
H at, H aaret holdt han tilbage med en Krumkam, ligesom 
Evald paa Portrcettet. De store blaa O jne straalede Kraft 
og Lune; han var en G udbrandsdol, og en oegte sokratisk 
N atu r. Kun dum Hovmod gjorde ham fpodsk, ellers var 
han Venligheden og Humaniteten selv. D a han fandt min 
B loder ved Spinderokken, roste han hendes F lid  og for
talte paa sin lunefulde M aade straks om en fornem Froken, 
han en G ang havde truffet ude paa Landet, der havde set 
en Rok og spurgt ham, hvad det var for eu Tingest, hvor- 
paa han havde svaret: D et er et Stegespid, min naadige!"

S to rm  var den G ang 42 A ar. H an  havde i ' sin 
tidlige Ungdom staaet i K æ rlighedsforhold  til en fattig 
P ige r sin norske Hjembygd. M en hans Fader, der var 
S tede ts  Prcest, havde forestillet hende, a t der ikke kunde 
vcere -L.ale om en Forbindelse mellem hans S o n  og en 
Nusm andsjente. Hun havde bojet sig for dette O rd, og 
fo rh o ld e t var bleven oploft. S to rm s  Hjcerte har aldrig 
forvunden S o rg en  derover. I  sin enlige S ta n d  sogte han 
tnndlertid Bod for fin S m erte  ved a t tage sig af Drenge,
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som han underviste og sogte at hjcrlpe frem med en Faders 
Omhu. D er kan ncrvnes adskillige, for hvem han har vce- 
ret en kjcerkig P lejefader; den mest bekjendte er Povl R a s 
mussen, der har komponeret Melodien til „Danmarks dej
ligst V ang og Vcenge" 1786 blev der stiftet et „Selskab 
for Efterslægten" med det M aa l „at arbejde for en O p
lysning, der var mere passende end den sædvanlige, som 
desvcerre har beholdt a lt for meget tilbage af den Form,

ikke vane en fremmed latinsk, men en hjemlig dansk O plys
ning, Selskabet fluide virke for. Der skulde holdes Fore
drag for Ungdommen, der fluide udbredes nyttige Sm aa- 
skrifter blandt Fattigfolk, og der fluide holdes Skole for 
B orn  af Middelklassen i Hovedstaden; her fluide der faa 
vcere fire Fripladser for Drenge fra Landet, som skulde op- 
lceres til a t undervise andre. Det er rimeligt nok, at den

M iddelalderens B arb a ri og Munkevaycn gav den." D et skulde

cedle D igter Johannes Evalds Iv e r  for Almuens Oplys-



M I,g har paavirket de Mcend, som stiftede Eflersiceqt- 
Selstabet. D er var nemlig ikke faa af den T id s  Digtere 
imellem dets forstc Medlemmer, I .  C. Tode, T h. T haarnv ' 
Kn. L. Rahbck, O . I .  S am soe  og E. S to rm , og det var 
iscrr Digterne, som Evald havde lag t paa Hjoerte at tage 
sig af den vankundige Almue. In g en  havde dog i den 
G rad sin Sjcel med i dette O plysnings-Selskab som Ed
vard S to rm . Den boglige Virksomhed, det udfoldede, be
stod fornemmelig i, a t det udgav en Rcrkke Viser, og de 
fleste af dem skrev S to rm . S inklars-V isen er den ypperste 
af de S ange, som paa denne M aade saa Lyset. Ingen 
var ivrigere i a t holde Foredrag end S to rm . Han talte 
sire Gange om Ugen, ventelig isoer over Jordbeskrivelse, 
M ythologr og dansk Sproqloere. Barnestolen — den endnu 
bestaaende og vel ansete Eftersloegtselsiabets Realskole — 
aabnedes med en T ale af ham. D a Selskabet kunde kiobe 
sig en egen G aard  med Have til, fik han som Skotens 
„bestandige Inspektor" fri B olig i to smaa Bagvcerelser i 
Skolegaarden. 1791 sirev han i et B rev : „Jeg  tumler 
ni,g daglig om med den unge Efterslcrgt og har deri min 
Hornojesie, isoer da jeg ser og mcerker, a t der kommer
noget ud af nnt Arbejde, som for Resten heller ikke kaster
andet af sig end denne samme Fornojelse, der og er i sig
selv mere vcerd end Alverdens G uld." En anden Gana
sirev han : ,,^;eg er saa aldeles i Besiddelse af B orneiics Ven- 
flab og H-ortrolighed, a t jeg kan med en M ine faa dem 
til a lt hvad jeg vil. Hver S o n d ag  har jeg en Svcerm af 
dem, som kommer til mig blot for a t tale med mig, og 
jeg lader det ske, uagtet det spilder mig T id, fordi jeg an- 
si)' ^et for et godt Tegn, naar unge Mennesker have Lyst 
til lcererig Omgang og til a t voere hos gamle Folk."

^  var denne edelige Borneven.' som tog sig af 
d dam P A ensch lager og sorgede for, a t hun fik en 'F r i 
p lads lEfterfloegtselsiabets Skole. In d en  han blev op- 

r den, kom han jcevnlig til S to rm  paa hans „nyde
lige f r e l s e  med det lille Sovckanimer foran ." S to rm  
loeste Geografi med h am ; da de havde gjennemgaaet D an- 
mark, og han tog N orges K ort frem, sagde han med sin 
besynderlige hroertegribendc Stem m e: „N u kommer vi til
fM tia?? Gjennem Vinduet saa Oehlen-

en Kku?. n.^ne ^ge l Haven og glcedede sig til at komme
M a a §  lmr'i? i!.' . ?Eg og Loben omkring paa en^caave horte til Undervisningen. D a  det ny Undervis-



n in g saar begyndte, blev den frederiksbergste Dreng, som 
havde faaet B olig inde i Kjobenhavn, optaget i Skolens 
tredje Klasse. H an gik i en grov morkegron Frakke og 
blev derfor kaldt „Kudsten." T il en anden Tid gik han i 
K ronprinsens hojrode, vendte Kjole, i Kongens stive 
Skovler og med gronne Bukser, der var syede af et kasseret 
Billardklcede. Denne besynderlige D rag t paadrog ham 
mange Spottegloser fra Kammeraternes Side. Ten varm 
blodige Dreng, som for havde havt et Sammenstod med 
en af de fine P ag er ude paa S lo tte t, hvem Adelsnykkerne 
bragte til at forncerme Fattigm andsbarnet, kunde heller 
ikke ro lig t hore paa Vittighederne, som de kjobenhavnske 
B orgerm ands-S onner sagde Paa hans Bekostning og saa 
slog han los paa dem med sine stanke Ncever. J o  vanske
ligere han derved blev stillet i Skolen, desto mere havde 
det at betyde, at et saa kjcerligt Oje vogtede paa ham som 
Edvard S to rm s .

D a A. Oehlenschlager kom op i anden Klasse, fik han 
til Lcerer i Historie en anden Nordmand, C a r l  F r .  D ich - 
m a n n . Havde S to rm  vakt Forestillingen yos ham om 
S okrates eller Benjam in Franklin, saa kom Oehlenschlager 
ved Dichmann altid til at tcenke paa Henrik den fjerde af 
Frankrig. Dichmann svcermede for denne franske Konge, 
og han lignede ham i B landingen af svagt og kraftigt, 
af letbevcegeligt og ridderstolt, af en M angel paa fredeligt 
A lvor og, paa samme T id, en veltalende dyb Menneste- 
folelse. D a  Oehlenschlager og hans Kammerater forste 
G ang traadte ind i Skolestuen til ham, holdt han folgende 
T a le : „Det er en Bestemmelse her i Skolen, at Eleverne 
ingen Hng faar, men kun slette Karakterer, naar de ikke 
kunne deres Pensum (Lektie.) Dette stal ogsaa af mig 
strcengt overholdes: og for Dovenstab og Forsommelse stal 
jeg aldrig prygle jer; det er eders egen Skade, og det 
maa eders Fo'rceldre helbrede jer for. M en jeg har hort, 
at der imellem jer stal vcere nogle slemme Drenge, der 
under Tiden er ucesvise imod Lcererne. Ere I  det mod 
mig, saa faa I  P ry g l! det er nemlig da ikke Lcereren, som 
slaar Eleven, men den voxne M and, der ikke lader sig for
ncerme af en D reng." „Hore I  vel?" sagde S to rm . Te 
horte alle vel, og Dichmann fik knn en enkelt Gang An
ledning til a t uddele et P a r  Orefigen. Dichmann var ikke 
stor af Bcext, men velskabt, med et interessant, smukt An
sigt, fuld af I ld ,  Folelfe og Bevægelighed. Han saa stolt.



godmodig og vemodig ud, gik med den S la g s  Frisure, som 
inan kaldte Toupe, og med en rast P ist i Nakken. Han 
paavirkede sine Loerlingcr stcerkt ved sine historiske Fore
drag. Han forstod med Liv og Varme at skildre de sjceldne 
Helte og de store Bedrifter. „Overalt" skriver Oehlen- 
schlager, hvor Humaniteten vandt S ejer , eller hvor det 
heroiske ytrede sig paa en cedel, uscedvanlig M aade, — der 
var Dichmann begejstret, der flod hans Taare, der bcevede 
hans Stem m e, —  der fik han os alle mere eller mindre 
henrevet med, iscer mig, som var ganste henrykt; Historien 
har altid vceret mig dyrebar og mit Nndlingsstndium , som 
P oesiens Planteskole, da min kjcrreste og hojeste Strceben 
altid har vceret at idealisere store Bedrifter og Karakterer. 
M en saa kjcer som Historien var og er mig, —  saa at 
min Lcrsning iscer altid har vceret historist — saa fjcrrn 
var derimod min Aand fra den prosaiske, hjcertelose Maade 
at studere Historie paa; og jeg vcemmedes ved den, jo 
mere den ncermede sig til et blot N avne- og A arsta ls-N e- 
gister, til en diplomatisk Afhandling." D et er Dichmann, 
der har vakt og nceret den S a n s  for Historien hos vor 
store D igter, som han i disse Linier har sat i Forbindelse 
med det mest ejendommelige i sin hele Livsgjerninq.

Hverken Dichmann eller S to r m  saa den vordende 
D igter i Oehlenschlager, som dog allerede skrev baade Vers 
og Komedier. M en baade deres Undervisning og Efter- 
slcegtstolen i det hele har bidraget stcerkt til at gjore Drenge- 
aarene betydningsfulde for hans Livs-Udvikling. D et var 
„den forste Skole i Landet, hvor Orden og S m a g  i In d 
retningen fandt S ted , hvor der blev sorget for Scedernes 
"g Hjcrrtets Opdragelse. D e fleste af de gamle Skoler 
var endnu Hestestalde eller Svinestier, hvor man vel blev 
indpryglet Grcest og Latin, men forlod Skolen  ofte mere 
raa, end man var kommen derind, ja de kaade Drengestreger 
udflejede ikke sjcelden til Nederdrægtigheder og Skarnagtig- 
heder. Den eneste Fejl, Efterslcegtstolen havde, var, at 
det var en alt for sifon Indretn ing til en blot Forberedel
sesstole." N aar Oehlenschlager skriver saaledes, da er det 
med Tanken om, at h a n s  Veje rim eligvis vilde have vce
ret mere banede gjennem de folgende Aar, dersom Efter- 
slcrgtskolen havde fort sine Lcerlinger frem til Stndcnter- 
skamen. I  d en  havde han jo F rip lads, og en saadan 

uke let for ham at faa i en anden S kole. Lmvde 
endda Edvard S to rm  levet noget lcrngere — han skulde



sikkert fremdeles have taget sig af Adam Oehlenschlager. 
Men han dode Mikkelsdag 1794, da den knap femtenaarige 
D reng nys var kommen op i Skolens gverste Klasse.

D et blev en underlig Tid, den vordende D igter gjen- 
nemlevede efter sin Konfirmation. Forst hed det sig, at 
han skulde i Kjobmandslcere. D erpaa provede han paa ved 
Hjcelp af en Tim es daglig Undervisning at blive forberedt 
til Studenterexam en. S a a  forelsiede han sig i en Skue
spillerinde, Eline M arie  Schmidt, som rigtig nok var fem 
A ar celdre end han og allerede i F ebruar 1797 blev gift 
med Steffen Heger. F o r  hendes Skyld var han imidlertid 
bleven en flittig Gjcest i Theatret, og da Svæ rm eriet blev 
afbrudt ved hendes G ifterm aal, blev hans let fccngelige 
Hjcerte vendt imod en anden Kvinde, som ogsaa stod i 
F orhold  til Skuespillet. E n  D ag tra f hans Fader ude 
paa den smalle Bakke med den vide Udsigt en ftor M and 
i en g raa Kjole. „H an havde Bukler ved Orene, en lille 
Pisk i Nakken. S tok  i Haanden, tyk M ave, tynd Stemme, 
levende smaa Ojne og vittig M unterhed." H an fulgte med 
ind til Frokosten og kom siden oftere i S lo tsfo rvalter- 
Fuldmoegtigens Hjem. H an hed Bech og var Skuespiller. 
H an s Hovedrolle var K ilian i „Ulysses von Jthacia." 
H an s D ottre  kom ogsaa med ud paa S lo tte t. Den ene 
hed Eline og var „en yndig Blondine, fuld af elskværdig 
Skalkagtiqhed;" naar Ungdommen en Vinteraften spillede 
Komedie 'i den kongelige Spisesal, da var det for flere af 
dem kun en L eg ; men Eline Bech tog det med Alvor lige
som Adam Oehlenschlager. „T il sidst", skriver han, „blev 
Alvoren saa stor hos Eline Bech, a t hun virkelig blev 
Skuespillerinde." Ved sin forste Optroeden vandt hun over
ordentligt B ifald, „og dette bidrog ikke lidet til min fol- 
gende Beslutning." E n D ag lagde han sin Bog til Side. 
gik til sin Fader, og erklcerede, a t han vilde gaa til The
atret, hvis han tillod det, a t han haabede der a t gjore fin 
Lykke og snart spare ham alle Udgifter. Den gamle gik 
ftrax ind paa P lanen , og ved sit Bekjcndtsiab med Over- 
hofmarsialk Hauch fik han ogsaa Sonnen antaget som Skue
spiller paa P rove ved det kongelige Theater.

Oehlenschlager fik paa denne M aade Lejlighed til 
grundigt at loere de Hjælpemidler at kjende, ved hvilke han 
en G ang skulde virke som Skuespildigter. Han lcerte adskillige 
af de Personer at kjeude, der siden skulde optrcede i hans 
Tragedier, og man mener i a l Fald  at kunne spore et Forhold



imellem en Skuespillerinde og den Kvindeskikkelse, Oehlen- 
schlager med Forkjoerlighed udmalede. D et var den for 
ncevnte E line M aria  Schm idt eller M adam e Heger, som 
hun siden kaldtes. Hun skal vcere Forbilledet for den 
drommende nordiske Jom fru med det blonde H aar og de 
blaa Ojne, som da heller ingen bedre end hun kunde frem
stille i et oehlenschlagersk Sorgesp il. H an fandt imellem 
Skuespillerne isoer en bethdelig M and, af hvem han kunde 
lcere meget, Thronderen M i k a e l  R o s i n g ,  der baade var 
„veltalende og toenksom, en M and mek> Karakter, sin, uden 
Falskhed, med S elvfo lelse og dog beskeden." N aar han op- 
traadte som H alvor i T hom as T haarups fcedrclandskc 
Idyller, „Hostglldet" og „P eters B ryllup", tvang han T il
skuerne til at fole med sig. In g en  Skuespiller, fandt hans



beundrende Loerling, kunde fremstille Kjoerlighed tik Kvin
den saa dybt, saa sandt, saa yndigt rorende som Rosina. 
M en  med sin stanke Kjoerlighed til sit Foedreland og til 
det gammcl-nvrdiskc stod Rosing heller ikke tilbage enten 
som Fremstiller af tragiske Helte eller af ildfnlde Mcend. 
Rosing blev ikke blot Oehlenschlagers Lcerer, men tillige 
hans Ven, og han indforte det unge Menneske i Kredse, 
hvor han traf sammen med Personer, der fik stor Betyd
ning for hans Liv.

D et var dels Rosings Svigerson, S tyrm anden Peter 
Heger, dels Kn. L. Rahbek, som Oehlenschlager gjorde Be- 
kjendtskab med i den af T idens Skjonaander stoerkt be- 
sogte „D reyers Klub", der forte den unge Skuespiller sam
men med hans tilkommende B rud , C h r i s t i a n e  H e g e r . 
H un var S oster til Karen M argrethe Heger, som Rahbek 
1798 hjemforte som sin H ustru til Bakkehuset ude ved S o n 
dermarken, til P e te r Heger og til Skuespilleren Steffen 
Heger. D et Forhold, som hurtig t udviklede sig imellem 
Oehlenschlager og „den haarfagre Christiane", blev ham en 
stcerk S p o re  til a t arbejde paa a t faa Studenter-Examen. 
Han skjonnede nemlig snart, a t han ikke havde Udsigt til 
a t blive nogen stor Skuespiller, og han havde ikke M od til 
a t fremstille sig for Christianes Fader, der baade var M ed
lem af en af de hojere Domstole i Kjobenhavn og Ejer af 
en B ryggergaard Paa Norregade, uden at have Haab om 
en S tilling ,' der kunde underholde en Husstand. M en det 
fojcde sig saa heldigt, at han netop paa den Tid, da han 
beredte sig til a l bryde med Skuespillerbanen, fik den Hjcelp, 
han behovede til a t komme ind paa den studerende Ves.

S o m  begyndende Skuespiller var han bleven tinget i 
Kost hos en Farverenke paa Vestergade, M adame M oller, 
og ved hendes B ord  modtes han hver D ag med to Lange
lændere, der baade var udmoerket dygtige unge Lcerde og 
godhjcertede Mennesker. Det var M adame M ollers B ro 
dersønner, A n d e r s  S a n d o e  og H a n s  C h r i s t ia n  O r -  
sted  De fik Godhed for Oehlenschlager. Han besogte dem 
cevnliq paa E h lers  Kollegium, og da han en Dag var 

mde paa Kollegiets Bogsamling med H. C. Orsted, som 
havde Tilsyn med den, og han kom til at groede ved Tanken 
om, a t han aldrig skulde faa Evne til a t bruge de Skatte, 
der var gjemte i de store Boger, blev hans brave Ven 
ro r t  og sagde, det var siet ikke for sildig endnu at tage 
fat paa S tuderingerne. Den anden B roder var af samme



M ening, og begge tilbode de at forberede ham til Studen- 
terexamen. A. S .  Orsted vilde derefter undervise ham i 
Netslceren, for at han kunde blive Advokat. D et var 
med Udsigten dertil, at Oehlenschlager begjcerede og fik den 
gamle H egers Samtykke til sin Forlovelse med hans D at
ter. D e to Orsteder bragte ogsaa Oehlenschlager i Forbin
delse med Brodrene O. H . og I .  P .  M ynster, og O. H. 
M ynster forestillede ham for H e n r i k  S t e s  fe n s .  da denne 
1802 var kommen hjem til Kjobcnhavn, med hele sin Sjcel 
optaget af den Bevcegelse, der var brudt frem nede i Tysk
land. under N avn af R o  m a n t i  ken,  og med en Tunge, 
der var vel stikket til at vinde modtagelige S jcele for det 
samme H elh ed s-S yn  paa Livet og den samme Lcengsel ud 
over Forkrcenkeligheden, som havde givet sig Udtryk i de 
romantiske F ilosofers og D igteres Skrifter.

Adam Oehlenschlager knyttede sig til Henrik Steffens  
nied den inderligste Hengivenhed, og kom under Sam livet 
med ham til Klarhed over sit Digterkald. H an havde, som 
meldt, allerede i  Drengeaarene skrevet K om edier; han havde 
som ungt Menneske skrevet Viser til G ilderne i Dreyers 
K lub; Skjoertorsdagskampen den anden A pril 1801 havde 
opildnet ham til fyndige Kvad som det, hvori han sang: 

O ltid s Koempehose sjnnke.
Danmarks D aad blev glemt paa Jorden;
D a g ! som en elektrisk Funke 
rystede du atter Norden.

M en forst S tcffen 's Opm untring bragte ham til at 
vende Juraen Ryggen. Forst S teffen 's Ord kaldte de dybe 
Vcrld frem i hans Bryst, af hvilke han siden har lcedsket 
saa mange. Forst under denne V ism ands Vejledning 
fandt han „den underlige Lampe", som ikke blot skulde 
hjoelpe ham til en G ang at hjemfore sin G nlnare. men ved 
hvis Hjoelp han tillige skulde bygge et P oesiens S lo t ,  her
ligere og uforgængeligere xnd det, hvori han som Dreng 
havde vandret, vinde N avn som Digterkongen i Norden, 
Hjarne-Skjald paa anden Om gang, og give andre Digtere 
Grund til at bruge A dam -N avnet, han havde faaet efter 
den tystfodte G reve, som et Varsel om, at han skulde 
blwe Stam fader for et stort Sonnekuld, der i Fremtidsdage 
vilde opfylde Norden med S a n g e  om straalende Bedrifter, —  

den B rages og Jdunnes Skjaldenet, 
som priser Aandens M agt og Hjcertets R et.



For to hundrede Uar siden.
i i .

A s  M .  M o r k  H a » s c » ,

(>>/ Wisbechs illustrerede Almanak for 1884 meddelte jeg 
»1  under ovenstaaendc T ite l nogle Uddrag af de kirkelige 

Optegnelser, som Provsten Jo h an  Nyde, Prcest i Vons- 
^  ild (1659— 1707) har efterladt sig, og som findes i 
Embedets Arkiv. Jeg  oplyste, a t denne for sin Tid vel
begavede, flittige og ansete Prcest havde den Scedvane at 
fore nojagtig Bog over alt, hvad han knndgjorde fra Prce- 
dikcstolene, ligesom han ogsaa optegnede de omstcendelige 
„P ersonalia"  eller O m rids af de afdode Personers Levneds
lob, som han oplceste efter enhver Ligprcediken. Da disse 
skriftlige Mindesmcerker, som gaa 200 A ar tilbage i Tiden, 
afgive' paalidelige B idrag  til Skildringen af hin T idsal
ders Tcenkemaade og Levevis, til Bedommelsen af vort 
Folks kirkelige og borgerlige Vilkaar og i det hele til at an- 
skneliggjore Fcedrcnes' aandelige S tandpunkt, mente jeg, at 
en Del af de interessanteste af den gamle Prcefis Udtalelser- 
burde reddes fra  Forglemmelse og meddeles den store Lcesc- 
kreds, som faa r Almanaken i Hcender.

F ra  mange S id e r har jeg modtaget Forsikring om. at 
de for to A ar siden aftrykte Uddrag af Provst Nydes 
Kundqjorelser fra S to le n  (som han selv kalder „Jntiiuatio- 
nes fra  Vonsiel oc Dalby Proedike—S to le r" )  ere blevne 
lceste med Fornojelse. og jeg skal nn efter Udgiverens O p
fordring bringe en Fortsættelse, som dels v,l omfatte saa- 
danne Bekjendtqjorclser, der have kulturhistorisk Bcerd, dels 
enkelte „Lsr8ona.lia^, der i sceregen G rad have historift 
Betydning.

1 6 7 8 . 1. P a a s k e  D a g .
I  M orgen have vi den 1- A pril oc paa Thorsdag fae 

vi det fiste guarteer i M aanen klocken 8 om Morgenen.
H L . M edens M essen halfft var nd i Wonziel, da kom 1 

O oniM L'ni O roaksr i Byen oc vilde hafft quarteer: men 
Gud aafi a t de droge hen oc vi Holte Proediken over
middagen. de finge til L ise rs tio n  2 Rdl.



lu  v o s to  asosrrsionis v r r i  (Himmelfartsdag).
Tacksigelse for Ju rg cn  Snedkers oc Billedhuggers

hjemkomst.
Wfftersom vi hafvc nogen T ijd  givrd B on  til Gud for 

en M and fra Haderslefs, der udi S in  ncerings forhverff 
var paa Andre S tcrder forreisst, oe G ud har naadelig 
hort vor B on, icke alleene bevaret hannem paa hans 
Rettfcerdig Reisse, men ocsaa med good foretning ladet 
hannem komme vel hiem oc har funden det med de sine 
i Velstand, saa tacke vi G ud i himlem, der horer sine 
Troendes B on, asf naade, oc bede hånd ville alltijd hore 
oe gifve oss hvad vi rettelig bede, saa ville vi aldrig 
glemme hans velgierninger. men prise dem med Taclsi- 
geste nu oc Evindelig, Amen!

v o m . L x a n lll  (6. S ondag  efter Paaske).
^W ffte rsom  den glcedelige Pintzefest paa tilkommendes 
-sondag indtrcedcr, da lader os berede os vccrdig med 
hellig omgccngelse, a t den h. Aand mae oc komme' ofocr 
oss, oc fore oss T rost oc frimodighed til, heldst i disse 
bedrovelige T ijder i Verden, oc den dyrebare Tred mae 
igieu os vorde skcenkct for Christi skyld!

Lanrih  Hansen i T ab s  uhr lader linse cefftcr en S o rt- 
B ru n  Heft. med 1 S tie rn e  i hofvedet. Eu snev paa mr- 
sen, oc stnmphalet.

And. Thomsen i T alby  lad linse cesster et graaeblcrsset 
niarplag»), splittet i det venstre oer.

vom . X X  post Irirrit
J e n s  Jerrescn ve J e s s  Andersen paa ofvriqhedr Be- 

falm ng, cesttersom dcris Kockholm Skowskifsl er saa stam- 
melig oc uskaansom blesven sorhnggen. hvorosver den 
stvore skow hngs brodc er dennem paa G aarden tilslagen, 
ra  saa som >zeim ^crreseu er gammel ve sormacr iekc for 
S m  person at giore Skowen stoor skade, ve J e s s  Ander- 
sen har b a a d ^ n u  2 A ar vceret i siendens Lande, oc ndi 
hans R yter ^nm yt fast alldrig hicmme i R olighed: S a a  
crstterdl aff dcels vedliggende G rande oc andre er hijd

 ̂ (oldnordisk ni«i>, mori) betyder en Hoppe. Di
kl,- s ,  ̂ E og ^l ^arstal d s^lcekken ^ c a r s t a l  vaa "Ern l,,,
s t a l d )  " E  "  hertugeligt S tu tteri, bnrde altsaa flrives M a



indtil paa offtbemelte Skow hugget i flceng, saa fredlyses 
samme Skowskifft fra  denne Dag av, at hvo som betreffes 
det ringeste derfra a t hugge, ftal uden all Naade for 10 Rdl, 
brodc blifvc antcgnet: hvorccfftcr hver Skowkyndig tand 
vijde sig at rette, oc for skade oeffter den Dag at tage vare.

In  t'cmto omnium sarmtor. (Allehelgensfcst, d. 1. Novbr.)
En Elendig M and aff Ju tlan d , Je n s  Sorrensen, der 

har devijs baade fra S a l .  H. Jo h an  i D dijs oc H- I v a r  
i gammel Hadersleff om sin Elendige Tilstand, beeder om 
noget hielp i denne Christi Mecnighed, naar hånd derom 
Eder besogcndes vorder. Item  Je n s  Hansen fampt hans 
fordom forstyrret hustru Ane Je n s  D. asf S to ffring  fly 
i lige maader til denne Mceuighed om hielp til deres S o n , 
den hun i Raseri har brudt begge Arme synder paa oc 
ligger for Bartftccren.

Den 1. Ososmlosr Oom. 1. Lulvsnlus.
H er er En arm Synderinde (Kiersten Pcd. D ,h  der 

med rictig bevijss fra  S in  Sogne Proest lH. Detlev 
Hansen til W. Welling) begiver, at giore Bood oc affbon 
for S in  S y n d  hun her i mecnighcden med en ung karl 
skal hafve begangen, for nogen Tijd siden: lader os bede 
Gud for hende at hun angerfuld omvender sig, oc vi med 
G ud kunde tage hende til naade igicn for Christi Skyld.

Oom III  ckolveutum
Wsftersom her i Meenighcdcn Oensdag ftal den h. 

D aab til et Barsel! betienis. da at G uds huuss kan blifve 
aff G uds B orn  besogt, ville vi holde en Andcectig Bede- 
ftund oc anmode Gud om den dyrebare fred, der oeffter 
G uds born saa Jnderligeu forlceuges.

1679. lir  O m . ^UUUIIOUU., Alm ico. (Bebudelsesfest).
W ous. Jm orgen i liusningcn hafve vi her Vvris oens- 

dags passions Prcediken. kommer alle betijden (o: i god 
T id), saa kunde I  siden endda ployc den lange Dag i 
Eders aul.

D alby. I  morgen klocken 8 ftal her vcere voris oens
dag Christi pinnsels Prcediken.

O . oonli (o: tredic S ondag  i Faste).
P a a  tilkommendes Freedag, kommer til Kircken Fastende, 

Wonsiel Tiligen, klocken 6, Dalby klocken mod 10, oc tager 
Eders B orn ' med, at vi samplige kunde for vor Herre 
indfalde oc bede om Fred oc velsignelse i vores ncering.



v o m . sxancki (o: 6. S  ond. efter Paaske).
F orm anis vore unge K arle i S ognet, At om de no

gensind paa en Hellig D ag  blifve bunden til cere med et 
par Brudfolk, a t folge hiem, oe fae mad, a t de da icke 
med slagsm aal oc fuldflab ypper T rette , ey giore hveran
dre flade, men a t de liges vel. oc i G ndsfryet glcede sia 
Z v er G uds gafver. P a a  dett icke sijdcn det nflyldige 
Brudfolck flall for dens skyld komme i B rode oc skade, 
fom de self ey flulle gae ram  foruden: vil icke sige at
fromme sucke dercrffter blifve dennem leede, oc Gud for- 
to rm s. ^

In  ckis v is ita tio n is  N ariss  (M a ria s  Besogelse, d. 2. Ju li), 
dag ofver 8 Dage, som er oensdag i den Anden uge

i D alby om M orgenen klocken 7
l W onsijld klocken 5 om M orgenen Aarle.

Hilssfcedre form anis a t lade deres B o rn  komme 
^ .^ E rk e n  oc frcemsige deres oatso llisin ru n . Bornene 

E  vc E d le rd is  loese hieinme sliteligen ofver. saavelsom 
oc ungt ^rienestefolk, a t de med cere kunde bestae, oc vijde 
a t svare hvad de T roe oc vijde til deris Salighed

^  v sn to o o s to s  (o: 1. Pintsedag).

N '  d - d .,  > °  v « .? )

^O in . 4. p o s t I r i n i t .  d. 13. Ju lii .
Bonzicl. lade liuse for S ig  1. gang til det h. Ecte- 

flab, »xrlig. an , vc velforstandig karl M atth s  Mattlnesen 
af Haderoleb, velbestillet Lcese, Skriff oc Regne Mester 
or v o n s  ungdom i Wohuziel som Brudgom  Mmvt E r-

der Gudfryctig P ige M aren  N ijss  D . aff S y n -
r H optrup S o g n , som B rud  etc.

Dalby. H ans Pedersen i Dalby beklaa sia a t d e r  
bolm^ E  uforsvarlige,! hengraffve hannem hans Prcrst- 
L ? "  Hmve med deris H or. de ligge oc rode i Naen ad- 
varis a t saadant herceffter blisver ugiord, med mindre

F o r r ig e  A a r  (1676 , v a r  det kun 4  U g e r .



hånd stal tage S teffn in g  til Dom  oc reise uvillige moends 
siun derpaa.

D orthea J e s s  Andersens linser cesftcr noget groes som 
hende er fraslagen baade osven oc neden M eyfar ved Konge- 
veyen. E r urett giord, heldst ceffterdi hun sidder hyldest- 
loss*>, oe M anden er udi Leeding.

O iroa 8. Post, Drinib. d. 10. Aug.
W ons. W ffterfom vore Landbohler en P a r t  bruge 

sig vild, at giore Prcesten en D ags arbejd, S om  icke alleene 
aff a rrild s  T ijd oc fra Christendoms begyndelse, indtil 
nu, i 800 A ar har voeretrct oc brugeligt, M enendocvo- 
r is  Kirckeorckmant^ udgangen for 110 Aar, der endnn ubro- 
deligen ved mact staar, tilholder, at Gadehuse idet ere 
Landbohler) oc Husmcend (det ere Indefter) skulle hoste 
oc arbejde med S ogne Prcesten en D ag oni Aaret, S a a  
som oc de Landbohler i Tveed, hvert par ceetefolk gifve 
mig i stced for hver, en voll S illd , 2 voll eller oc 1 P. 
D . for hver deris arbejd.

D a  som her findes de, der D els kort ud sige mig ney, 
Deels sige ja oc komme icke, tilmed er dennem aldrig 
gelegen eller tilpasse, forend de hafve med andre alt vp- 
hosst, da vil jeg i D ag til all ofverflodighed formane oc 
halve advart dem, med mindre Jeg  icke hos Graffven*) 
stal ofver dem udvirke en Pandzeddel, at de mig stafser 
med deris Hustruer den D ags arbeid giordt, eller oc be
taler dersom oc til brode for modvillighed blifve optegnet.

Jeg  blues ofver den fortrced jeg skal alleene for min 
fromhed lijde, oc ingen Prcest i Vvris Lochn har saadan 
Lmardhed at drages med, Jeg  gior dem den Tienist oc 
crre de beqiere, S idder dem icke tilbage, vcere sig om 
m id n a tte n ,'n aa r Jeg  fordres, oc hvis 'jeg icke tand nae 
den bare D ags arbeid da vil Jeg  Eders nanne fortegne 
oc ofrigheden angifve, Hvoroeffter I  eder hafve at rette, 
oc for 'stade at tage vare.

O om . X X I  p. ck'ein.
Linses ceffter 2 ftoore galte, som ere bortkomne paa 

Skowen aff Lavritz Toninssens Svine, cere graabeltede,

H y l l e s l o s  betyder h jo e lp e lo s , a f H y l l e s t ,  H u s ly ,  T ilh o ld . B r u g e s  
b aad e i R in g k js b iu g  A m t , i  T h y  og  p a a  M o r s o  (M o lb ec h ).
G r e v  C o u r a d  R e v e n t  l o v ,  A m tm a n d  i  H a d e r s le v , sen ere S t o r -  

 ̂ k a n s le r  o g  S v ig e r f a d e r  t i l  K o n g  F red erik  I V .



oc have gard,ens merck, et sillskor for aff det venstre orc 
skaaren, oc beklages lom for B ands gieruing att 1 an 
hanv S v im  der hånd det slactede befandtis med 12 saar 
stunaen enten aff en S p il; Kaarde, eller fvrck, ve er un- 
den brun rug i flowen stroet. som raaber til Gud om 
strafs ofver saadanne S v in  rofvere, og Tiufve.

Dom. X X II p. I'i'in.
endnu ^6nnd eeMer de S n in  dev ere naa 

skowm bortstaalen fra Lauritz Toniussen, Jceb Smed^oc 
^en>en 1 sort blceset 1^^ A ar gammel S v in .

S a a  ve for Bmrd liuscs ofver de, der har stucken de 
denucm undlobne S v in  nied mange dodeligc stvna. Mand

^lllsignelse aff marck ve stow, ve saa 
l s E  -tifvc blifve seede aff voris velsia-

uflse,, Gud slude dem ! M ig er i oensdaq for M e n  1 
...o rkbruu  ung hopp med 1 S tie rn e  i panden blefven ta- 

ncder halve, oc spent for en vogn, i et Trett 
bestem st«d strehand oc er kommen synder vaa om >maet 
gvtt fvlck kunde fae spur paa slig inden lands Tifveri da 
beedis det mug matte kundskab derofver meddelis.

Dom. IV. Xclv6iitii8.

h E M  "m°?,uA7 »»  G°d « j» 1
I  M orgen ceffter klvcken X I  oin middaaeu sae vi P>.

M Knniskcne? l?e b r e ^ ' " ^  -nags vinter v e irliq t/ti!  Ma-nnytenev helbred, oc quegets Trifvelse for Cl,risti

Re?nllahed ? ,d ?  ^  denne h. Fest, som i
delle i Kve,-? s k roppen  saa oe udi pry-
tei- rit tir  ̂ ' ot ^e>us kaud indtage E ders luer-

»°ldc « d  Ed" i
°! m.d . s t « m - d  Tackkch-
fred^^-, „n /  d ?  " t  3  kunde r den gy dcne
^   ̂ " "  komme t,l Kirken, oc vi d iss bedre tiene Gud

^  T °p - og M s  S ogne findes nogle
^ n g e n  S k ° ?  i N w r h e d ! ^ "  "Godernn.s-

de k i c k T ^ L ^ ^ ^  . ^ t i l  S e p t .  1 6 7 9  o g  on. 
f .  1 8 8 3 .  ^ ^   ̂ "  L i d t e s  i  N o o b r . ,  e r  ta lt  i  A a r g a n g e n

«



i B arn lig  T illijd. G ud aff S in  Hoje Himmel velsigne 
Eder alle med en gloedelig Ju c l!  Amen!

D er. I I I .  H at. Olir. (Trcdie Juledag).
Vore Tjenestepiger, de som finnes ligesom de sig for 

goodc holdte, at lomme paa Anden Dagen froem med 
deris offer til hel. A ltarct, de ville hcrccfftcr icke meere 
med slig foractelse forsynde sig mod Gud.

Alligevel de ceffter deris lejlighed mig en Dutchen*) 
i S kriftesto len  give, da seer jeg heller de obcrbar til 
G uds crre den frembcere; At dens G udsfrygt oc Andact 
mac tiendes, end at de den h. fcest med deris bort vcerelse 
vanoerc.

1 6 8  0. D ow . <^na8iwoeioK6iriti d. 18. April (1. S .  ester, 
Paaske).

Den ulycksalige H enr. Schroling (Prcestens Svoger 
K orporal ved R ytterne, siden Skoleholder), udi hans 
osvcrfald paa N aunberg vey er aff hans hest oc pistol
hylstre, en Pistol falden oe bortkommen, linses cvffter 
samme pistol, a t han den mae fae igien som Sommcligt 
oe Christeligen er, ynflendes, a t Gud ville bevare alle 
gode Christne for flig osvcrfald oc ulyckc!

D ow . O a n ta ts  (4. S .  ester Paaske.)
P a a  O ensdag skal vor A arlig — r Vygsceden — L-toore 

hellig Bede oc fast-Dag holdis, der vi samptlige, S a a  
mange som kunde skionne paa Gud stulle komme til Kircken 
fastende, a t bede Gud om landsens velstand, fredens Be
standighed, oc til ncering det daglige B rod.

W ohnz. skal G uds Tienisten begyndes aarle klocken 6.
B e d e  D a g e n  d. 12. M aij.

At bede for gammel Michel Sorensen der i fredags 
aff 2 R yter er blefven i Tystrup indtil paa S in  bare 
S k io rt er blefven udplyndret, oc med oarsB insr for lif- 
vet skott, itcem hofvedet gandske knust oe flaget forderfvet 
oc 24 sl. fistpenger frataget, er l S ondags berctt aff H. 
Laao oc af 6 mcend finnet, nu er her til byen hjemkom
men oc liaaer i stoor smerte: Gud vcere hans Trost oc 
krast, til hi'celp og salighed for Chriski flyld! oc bevare Guds

D u tc k e n  e n  l i l le  S p lv m y n t  (M e d d e le r e n  her en  saad an  m ed J n d -  
 ̂ skrift R e ic k s  D a le r  1 6 7 0  o :  /̂16 D a le r .



D orn, , hvor de r disse onde Tijder fcerdis for flig mood- 
vllllg ofverfald, paa det vi mae hafve fred i fredsens Tijd 
for vore Egne, oc icke to .re frycte for dem som for fjen
derne! Amen! "

Oven. Lxancki (6. S .  efter P aafle).
P a a  T ijrsdag er det I lrd u n s D ag (25. M ai), oc da 

vor Daaghved Sced mdgaaer, fae vi om morgenen halsi 
 ̂ ^ k f l e t  ^et forste qvarteer i denne M aane.

W sftersom nn den h Pintzefoest tilstander, da lader os 
berede o s til et helligt leffnet, at obenbaris for Gnd oc 
at kunde erlange en kornrig Som m er oc glcedeliq host

Oc cxsftersom mange saavel gamle som unge lader hos 
kraemer og beklendte borgere udvexle heele Dukkener for

"ster, der da de igien bekomme de ringe 
M a t t e  Dutkener, der nceppe kunde for 5 h. D . udgifves, 
hvormed de lader kjobstKd manden fae profilen, oc Prce- 
sten fla l hafve flade derover, Beedes at mand heller i
u n d e 'G u d ^ U e n e !  ftcemmede dct de ellers heller

A lligevel jeg min hustofft aarligen forsvarlig nock o c  
vongsvergc (?) omgierder. saa mae ^ e g  doa med smerte 
^e> at i V inter, 'den beste ager R ug er borttraad at 
endnu daglig heele driffter gicess vold drifve min Rua 
son, aff en deel Landbohls folck, der endnu plucke T r o A )  
aff mellemgierden, oc en deel med ulofliq kliffstceter lo- 
Stcenter) giore mellemgierden hulligt oc nedhsldcndss' 
Paa jorden, saa jeg icke hver dag kan holde folck at igien 
gla-rde hvad fom nok fredelig ftae kunde. D a  en gang 
^  -""e ga-ig formaner Jeg  ved den h. Kierckes bands 
Krafft (mae vcere hvo de voere kunde), at de mine aicer- 
» /  ^ de uplncket, oc ubestigen: hves icke ceffter A aqs  

da ml jeg rei,c hcrritzmcends siun derpaa oc sicte 
alle de ^andbohler, hvor de da selff mae giore mand aff

D n o a  9. p. T rin it.
P a a  T ijsdag er det S .  l E r i t M s  D ag (10 A u a ) oc 

da tage Hunde D age en Ende. **> ^

^  K ° ^ ^ b ° . y d c r  K v a s .  N is b r « n d e ,  g a m m e l jydsk, kaldes

^  L d e ' s  S a S L ^ ^ f r ^ L ^ n d e r  - d f - r ie s ,



G ud ske tack for det ncrrvcerende hostveir, vi beede yd- 
mygeligen, det motte S a a  blifve, at vi mae fae den G uds 
gode velsignelse vel iudbierget oc siden uyde samme i sand 
Gudsfryck.

D er har nogen all den beste Eng paa min M oltofft 
borttagen oc hcntagen, saa oc den nor End paa min 
A rnhojager, ville formane, om skiont Gud har mig til
bage satt dette A ar med Bieringen, at mand icke saa 
skulde handle med mig. A dvaris inden der stoedis hester 
eller kior i nor lycken, a t den hvis gierde for S touager 
synder sijde soettes staufver udis, samme gierde flyer fcer- 
digt. E llers har jeg paa den at klage, naar jeg trenger 
til a t uyde min Kirktoffts affgrode, oc liuses samme tofft 
indtil den tijd i fred.

Jeg  liuser endeligere paa ofrigheds og Kirckens vegne 
Kirckestien (r> S tigen) i fred: At ingen sig fordrister, oc 
tager den nff sit stced. Den er saa langsommeligen T ijd 
uforsvarlig medhandlet, standen ude i Regn oc Raad, blefven 
vanlceggen <?>. S iden  er hun blefven kastet tvers ofver sieen- 
muuren oc anden G ang under vindverne: alldrig fast blefven 
satt pae sit stced. D erfor stal den herceffter (nu den icke du
er meere) blifve standen paa S i t  horige Stced i Kirken un 
der tortag, oc fordriste sig ingen at tage den ud meere. Ey 
bor noglen til enhvers oplob i Kircken saa rede affhcendis!

Onos, X I. p. ll'rirr.
I  denne morgen klocken ved 6 finge vi det forste quar- 

tcer i denne maane.
Gud forfrcemme det gode veirlig som hånd os derudj 

har forleenet til sine gasvers Jndforsel, for Christi styld, 
A m en!

W- V or Meenighed vil ansees for en gild, forncemme 
oc hceffd*> By, der sig har ladet bekoste, ja  i det gandste 
herret giord naufsn kuudig osver deris Skickeligheds ved- 
tcegt oc grandes Besegling aff ofvrighedspersoner. M en 
a t Icke hasves Indseende med dem der saa ubluligen 
voldkior det deilige G uds ved roden staendis Korn med 
deris hest oc vogn, er icke alleene skam for Mennister, men 
S y n d  for Gud oc M ennifler, oc G uds vrede er over 
Dig, D u G uds fvracter, stalt i din sidste nod icke fae en 
haandfuld byg, at syde en draabe vand udj, til at lceste

») Hwfsd eller hcevtig betyder d y g t i g ;  bruges paa M orso (Molbech).



din heede med! I  andre byer, om mand endeligen stal 
ofver en forlands ager, da hoste de oe hceffde en' mands 
korn, men det gaer her til som iblant de vilde lapper vc 
ftnnerv Det er dig sagt! i hvo dn cst: Stcvdcrnc crc til 
srune ofver all i marcken.

D . 13. In in .
D a l b y .  Meenighcden komme paa S ondag  Snm ptli- 

gen til G uds huns, oe vcer ofvervcereudis, med Nndcrctig 
Paamerckelse, hvorleedis Jeg  ncest G uds hielp da vil ind- 
^  oc rndstgne et nytt forgyldt K alll vc difl, til denne 
D alby Kircke, det Gud har undt vs a t samle igien i vo- 
r ,s  Blid. D er har In g en  aff vs, som nu lessve, fore 
hort eller seet saadan Indvielse, oe faer heller aldrig at 
hore laadant, fordi kommer alle til Kircken, oc taller Gud 
med mig d e rfo r! oc vijder herceffter a t sige deraff til Eders 
B o rn  alle de underlige T ing oc vclgicrningcr Gud har 
giord ved oss!*)  ̂ i ^

l.682. Onoa Lavtato.
D et er kvngel. M aj. cns vilie, a t der stal af alle Kirller 

her i Landet gifvcs en visse proportion (De 'mae vcere
M  vil, In g e n  undtagen) til den lutherske
Kncte i llltonah  ved Hambllr^ hves T a a rn  vil falde ned, 
vc der vil ingen for den skyld gaa der i Kircken. D is- 
foruden kommer inig en befalning til, a t ocsaa aff de 
ringe,te S o g n e r stal samles taule penger 2 R dl. oc be
gyndes denne bededag paa vensdag dermed vc fare sort 
med det samme i de hellige 3 pinhe'Dage. G ud forbarme 
Ng ofver os, mand forstrifver o ss  visse summer, dem 
^eg umulig ast mine „menigheder kaud samle, i hvor flit
tig de ville gifve almissen. I  ville fordi giore hvad i 
kunde oc tage en almisse penge med Eder paa Oeusdag.
Noch stal aff hver kircke gifvcs 1 Rdl. til V ilstrnps ast- 
brcrnde Prcestegaard. ^

I  Wonsyld oc Seest samtlige G rander, Eder gifver



Jeg  tilkende, at Jeg  mig gandske frasiger sra den nor 
»w os gierdc, den jeg hafver hidtil 16—i —18 A ar gierdt 
aff Aarsag, at jeg icke samme tand for Arge natt-gcengere 
oc Ransmcend — to r vel sige Kongens Toldsvigers*) 
— holde vedlige, der ulouligen brode mig samme gierd 
i goer na tt op, toge staur op oc ledde hester eller beester 
igiennem sra Seest. Dette motte dog uudersoges oe 
straffis: Jeg  er icke skyldig a t holde de Seesters R oss- 
oc Studkiobere linset for om natten! Gnd obenbar oe 
straffe dem for deris voldbrydelse, for Jesu Christi re tt- 
fcerdige Dom s skhld! amen!

Om Jo h . Nydes Svigersons og Efterfolgers, H a n s  
N i s s e n s  Jndscettclse som Kapellan (han var Sogne- 
prcest i Vonsild 1607—28) findes folgende Optegnelse:

I  den H erris Nssn N avn!
E r  vor ^cljn irv tns ? a 8 to r  H. HaiL8 M88SN 
Den 23. ^ f f r i l is  paa T irsdagen efter O an ta ts, i Ha- 

dersleff - oc,ii8i8t:orio bleffven med den van6iclato ^.cl- 
ffinodo til O dis H. iksclsr L arc lt, examineret, oc den 
'solacnde 24 A pril paa Oensdag orclinorst.

Den 2. Naij paa (kln-i^ti Himmelfarts Dag bleff hånd 
af H. Prol'stcn Ltivlislio ircdroclnosrst, oc aff H. Ambts 
iwvoradors, Oookors, Noilsro Meenighederne oonr- 
M snclkrst oc i Kongl. Nag. nauil oonkirmerst.

Gud giff sin Naade oc Velsignelse dertil for -1s8n
01crl8ki siyld! ^ -nasn !

Konqebreffuet er den 5. Febr. clat-srst.
Dom 4- p- D rin t, d. 16. Ju n ij

S a n g  H- H ans hans forste M isse i bcrgge Kircker, oc
de offrede hannem

Vailsild Prcrstekalds Skov groenscr endnu op til Sest Skov, hvor 
 ̂ fra 1566 af <da Sest S ogn  lagdes til Kongeriget) Skjellet mellem 

Hertugd. S lesv ig  og Kongeriget var, »g hvor der fvlgelig oste er 
bleven smuglet.



H. ^oli. Ik-iilide 
H. OliriLt. Hnnible*) 
H . I^r t̂zo iv6r86ii
H. N o i'8 l6 lt
H. ^riL. Ki68 
A. Lai-ss
H. ^iool. OrsAei'

 ̂ l. 
l. 
l./

1 rdl. H. ^ n t l io n  M p 6 o  4 L I.
1 rdl. H. N a ttlm  H n rak ls  4 ^
4 ^  l. H- ? s t s r  L teanenp 4 '
2 ^  l. 8'IZn. H ans Lund 4 ^
4 ^  l- S onnen  5 /; l.
2 rdl. I .  D orothea Keycn 5 L l. 
4 ^  l. W alborg Tystrnp-

gaard 1 A l.
L lons. P e tr . Nissen 2 L  l. 
8 iM . M atth ia s  Raff 2 ^  l.

„ ^ " ^ e r  anforcs Sognemcendenes Offer, som udgjorde 
og der tilfo fts  - s" '" P e s t e n s  Pintseoffer)

G E  "t'i? M d ! > r ^  sendt til Faaen (o: Foring,
And. Poulsen 1 Lam 2 hons 1 Fleskborst 
^ u r s  Touiussen 2 hons 20 Eg 1 Fleskborst.
^zess Andersen 1 Lam, 1 H an, 40 Eg.
L  N  S " / '  ^ a " h s  D egns 1 stoort Flestborst. 
Ebbe Mogensen 1 Lam 1 H on 20 Eg 1 Fleskborst 
so rg e n  Sorensen Kaa 2 hons I Flestborst.
Laue Andersen 1 Hon. 6 A S m o r 
M atth s  ^ensen 1 .von 8 Eg 1 Flestborst

„  af Aller sendte h,d 2 Lam 1 unat nod at
slacte 1 Tond H aderslef Oel, 5 hons 1 P d . S m or.

H. Lago ast T yrstrup  1 stoor Calecut hane.

lo v  I  5 " et t er e sagt umenneskelige Za g t -  
^  ^ 3 .  som Prcesterne hver 23de S ondaa
^ fo ld ig h e d s fe s t skulde oplcese fra Prædikestolen med-

L t ' l °  L " . O M , n V  I-'lg cL - U d L g " '  "
>,»rs !>°>dr ^agt. udn , >»!>d h»r s o o r d .
aaa^N i No Bondergotz inden 2 M il ncer S in  Scede- 
gaard, l den x rov in tri som jagten xrssstsucliros.

^  S^StendruvVlM ^  Langeland, var Pras, i6>' loor- 1707, Laao Iversen l Tvrstruv 1660—I7l)0'
k " ' L , 7 ; L ' L "  » L

7 S ' . L - ? 7 . E i .  ^



9. In g en  Nytter mae med Caralckir eller Bosse i sit E rind 
i komme i Riget, uden den Dag naar M onstring skeer.
° lO. Hestegieldere, S v in  snidere, Skorsteensfeijere oe 9iatt-
i mcend mae icke fore langebosser, 0urul)iii6r eller andet 

skydendes gewehr, eller straffes i J e rn  paa Bremerholm 
r deris llffs tijd.

11. Al villet icke skal aff lose hunde i marcken vorde beska
diget eller forjaget, saa mae ingen Prcester, Fogder eller 
Bonder hafve Hunde lossgaaendis, med mindre at de 
ere lammede at en fod gandste er affhuggen; ofverkomme 
B o ris  jagt betiente oe Skovridere eller Andre nogle 
hunde lose, som icke ere lammede, da hasve de mact at 
ihjelskyde saadanne hunde.

S o m  Prove paa de saakaldte l^ersonalin  meddeles folgende: 
G a m m e l  N i s s  H a n s e n  T i n g l e f f  

E r fod 1630 in junio, men gienfod ved Daaben Paa 
S .  H ans Dag d. 24. junis i Tingleff Kircke. Hails Fader 

I var H ans Hanssen Degen og Skolemester idicksm, barnefod 
; i W ippel. H ans Oldefader var aff de fri Folck, der udj 

de T ijder kunde frede og forbede i deres G aard, udj aar 
i oe Dag, oe dersom den Fredlose kunde, naar Aaret var fordr 

ride N^arckskcellen omkring, oe de, som strebte hannem ceffter, 
icke kunde da gribe hannem, da kunde hånd endnu et U ar 
hafve sin frelse hos samme F ri M and. H ans F arfaders 
Oldefader var M atths Wippel, bleff i sin Pavedoms Tijd 
ifort i en ceffter pawelig Helligdoms Forordning Muncke 
Hcette oe Kappe, til o1o8t6r, ve deri begraffnen,
S o m  da formeentis den saligste M aade at komme asf V er
den hen. H ns M oder var C atharina Castens D. aff F lens
borg. Casten M atthsens, en i de Tijder naneukundig Skip
p e r 'o e  Kjobmand i F lensborg, hans M or M oder var Anna

> Castens, H. Jaeobi Nielsens til Tingleff hans D aater, hves 
! B roder H. Jen s  Jakobi siden fick Faderens Kald*). S a a

snart denne B oris Niss Hansen voxte noget til forstand, nn- 
dervijste hans Fader hannem i Lcesningen, oe at deelinere 
oe eonjugere aff Donato indtil Ao 39. D a kom hånd i 
F lensborg Latinste Skole oe lae i Kost udj H r. Reetoris,
M . Georgij Lassij H uuss, 4aar. Ao 43 om jnel, der

Jacob Nielsen var Prcest i Tinglev 1552— 1605. Joh. Jacobsen 
Adi 1600, Sognepcrst 1 6 0 5 -1 6 1 9 .  S e  Mvrk Hansens og C. L.

> Nielsens Statistik, I. S .  196



Sueusten falt ind i Landet, oc Skolen bleff vpgifueu, da 
qick hver Discipul hen hvort hånd kunde. Jm id lerti haffde 
hånd lagd en Temmelig grund i det Latinste S p raag , 
oc var den Tredie in tertia classc, holdte sig hjemme hos 
faderen indtil en cornet under det unge Pentziste Regimente 
H ans Michael von Gulick, tog ham til sig i L,eniste. Men 
ccfftcrdi hånd kunde temmelig strifue, tog obrist Pentz hannem 
oc satte ham til a t voere hos hans so o rs ta rin n i. Men da 
samme 86vrstario8 dsdc noget dercesfter paa Lindewittgaard, 
fra  den T ijd stood Niss Hansen Skrifueriet for, saa Isenge 
de var her r Landet. M en der de komme op til Gadebusk 
r Mecklenborg, da begyndte hannem at m isshage det vcescn 
oc tractede fra  Krigen. Kom oc ceffter sin Vlllie med cli- 
MI8810N derfra oc begaf sig til H. Jacobus B run*), Sogne 
Prcest tll Cliplrff oc lcerde hans S o n  Johannem  B ru n  oc 
Camm Kruse, som nu er F o rvalter paa S to ltlu n d , 1 Aar.
D erfra  kom han til H. Michael J v a r i  i Hvhlbiill oc havde 
B ornene 1 Aar.

S iden  kom hånd til Belbaarne H. Casper Rudolph 
von G ersdorff til S yndergaard  ved T ro jborg  oc informerede 
hånd S o n  S lgism nndum  von G ersdorff oc 5 Jom fruer, udi 
^ ^ o r , oc tihlge forvaltede hvad der forefaldt med skrifuende 
paa G aarden. D er F ruens M argaretcc B roder S o n , M ons. 
Peter Rantzow vilde ud til den Ridderschole i Frankrig, toa 
han Nrss s a n s e n  for en Cammer T jener med sia, oc de 
gUM tll Sklbs ved A ltonah med 1 Regiment Fodfolck, som 
skulde tjene ^ a n k rig , oc de landede til Cales i Picardie, 
hvor M ajo r Schwab begftrte, a t M ons. Rantzou ville qae 
^ued rgjennem M unstringen, der hånd det samtyckede, fick 
^uu eil ^ f t r ,  oc Niss Hansen, cammer Tieneren, en halfue 
P lque. M en der de havde vceret i M unstringen, da motte de 
derefter beholde geveret, oc kunde icke vorde det entlediqet. 
De motte bllfue r L eenlo  den forste N a tt oc rejste saa om- 
^uug l guarteret, indtil de komme i en S ta d , fom heder 
Ballom en, derfra droge Obristen, M ajoren  oc M o n s Rantzow 
med denne sm Cammer T iener Niss Hansen til P a ris , 
hvor ce Uare 14 Dage, siden giorde de en T u r  giennem 
^yon oc Bordeaux, men derfra motte de til Regimentet 

L bage udi Ableville i P icardie, derfra til R oan oc
ken N  serner til Dynkirken i F landern , hvil-
ken S ta d  blesi indtagen under Feld M arschall Jo sias

var Pra-st i  Kliplev 1 6 3 4 - 5 0 .
- Mikkel Iversen var Proest i  Holebsl 1636— 63.



' Rantzow med Accord Ao 1646. Derfra komme de til Sanct 
Omer, Ostende, N yport, item for Graoelin, Vehrden, 
S ch lys ' Knaack oe Jpern , hvor Vintergvarteren falt, oc 
finge de gemene 15 si. i M aaneden. Folgende Aar Ao 
1647 ginge de ceffter Paaske tilfelds ad A rras, der den ftoore 
feldstactning ftvvd imellem 3 hundrede Tusinde Mcend paa 

. hver side, som fast alle blefne, uden at Frankrig beholte 
Marcken oc de S p an ie r vigede. Den folgendis Sommer 
Ao. 1648 komme de for den S ta d  Gent, men Frantzonfcn 
fick den icke, men de motte tilbage oc toge Vinterquarteer 
i Jp e rn , hvor de lae indtil Paaske Ao 1649.

M en som M ons. Rantzow haffde satt sig stadig for, at 
hånd vilde giorc e» Reisc til Rom oc derpaa til Jerusalem 
oc alting var rede, a t Niss Hansen skulde med sin Herre, 
sce, da belegrede de S p an ie r samme S tad , dercester blesf 
reisen forhindret, oc G uarnisonen motte ligge i Oontra 
s s s rp s  med stoort arbeid ocBesucer, oc der nu denSkantze 
hvilken Frantzosen haffde inde, bleff aff Span ierne erobret, 
bleff N iss Hansen skott igiennem begge hans Lcender, oc 
haffde ncesten B lodet forlobet hanilem ofuer feldsicererens 
forsommelse, indtil hånd selff med sit synderrevne Torklcede 

» motte giore Vceler oc stoppe oc stille blodet H ans Herre
i M o n s N anhow  oc en S o ld a t forde ham ind i Jpern  i et

adelig hvid Jvm frucloster, der bleff hånd forst cureret. S i 
den ba S tad en  gik ofner m d accord til Spanien , den Tid 
motte hånd oc bort, oc de ginge til Dynkircken, der fick 
hånd sin Forplegning oc C ur i det ny fangehus, oc dercrfter 
kom o .der, a t de blesserede stalde bort. M en Niss Hansens 
B under brode op igien, saa at han motte blifue tilbage a ll
eene. S a a  lcenge som han endnu ikke var curert, fut han 
Kongens Penge aff Oornt, cis L a llio n , Gouvernenren, 
men icke videre, der hånd nu noget var cureret, flyede Hoffme- 
steren hos Comt de Baklivn hannem ceffter indstcendig er- 
holdclse hans rictige affskeeds passe med den Erbiudelsc oc 
Condition, a t naar hånd i Holland var bleffven fuldkomme- 
lig cureret, da skulde han komme igien oc fae plads hos 
Cmnt de Ballion. S a a  drog haud i G uds nann til Hol- 

> land ira  Frankrige, med en Skipper, som motte tage han- 
nem fri med. Kom saa til Vkssingen i Holland, derfra til 

i Nvtcrdam oc vidre til Ainsteldam, oc logerede han i Cram- 
 ̂ iicr Hofs, der hånd hver Dag fick sin Cur oc ophold for 

2^ 2  si oc forblef der, indtil han var fuldkommen lceget oc 
kunde fae Lejlighed udi 4 uger oc 5 Dage at komme l,iem. 
Kom saa med et Skib til Tonnmgen i Eydcrstced oc fore-



fant sine Forceldre i Velstand. M en hans Fader behagede 
icke, a t hånd skulde holde den parol, der var ved passen 
gifuen at komme til Frankrig igien. Blev saa ad 50 hiemme. 
A 1657 begaff hånd sig med B irg itte  N iss  D . en Encke i T ing
lev i Eeteskab oe var D eris  B ryllup  Alle Helqenis Daa. 
D eris celdste S o n  H ans bleff fod Ao 1669 den 23. Sept. 
D aateren  M aren  blesf fod 1651 den 27. Nov. N iss  bleff 
fod i Tingleff Ao. 65 for paaske, C atharin  bleff fod her i 
W onsild 1670 d. 4. Jn n ij paa en Lofnerdag. Lulu dode 
den 5. S ep t. 13 uger ve 2 dage. (Tcxten var ckosii 1.20..

Effter siende Tijden kom denne vor N iss  dansen i en 
process oc T rette  med sin Prcest S a l .  H. Johannes R a 
tenborg i Tingleff, som spandt sig hid fra Tingleff Kirckes 
Kalck oc Disk. fom bleff bort, oc N iss  Hansens Fader den 
-Lal. Degen haffde det i fiende Tiden hensat i en M ooss 
oc forvaret, oc kunde derceffter icke sindis. Dog bracte hånd 
Ao 1665, da hånd hid til Meenigheden kom, en Rictig a t
test fra  H. Jo h . R atenborg, a t de vare som Christne for
sonede, oc hannem intet uden ao tt undte oc medynstede.

Hånd paatog her en halff G aard  gandfle ode. paa 
Msiken intet var holden uden 4 fag og 2 fag poorthnss. 
.̂cke dis mindre strcebede han flitig a t han fik Gaardens 

grund betalt oc Husene bygt, lagde vind paa Sceden, me
dens Fcedrett ham icke vilde lyckis, men styrte hen for ham. 
D er y d e rn e  sig ilde teede med K rigsrystninger, tog hånd 
Av 70 sig det selv paa a t ride for sin gaard. ihvor hånd 
da var 40 Aar, motte ud aff Landet for W ism ar Ao 75. 
M en som hånd mod det sidste fa lt i siugdom. forlvod hånd 
godvllllgen sin M undering ved ooiupasm ikt, oc fick.sisieim 
Ivff, a t hånd fing kom hiem, skaffede Den stoore eoutrilm - 
taou, oc hans ctuuutuur aff de 40 rdl. recruiter Penger, 
r,ct>g asiftced. Effter a t hånd forvant denne M afue sing
dom, da beholdt hånd om sider en qod sund natur, oc var 
icke mere slug'j *)

*) T il denne Levnedsbeskrivelse har Prcesten paa Latin sijet den An-
huudc dikteret ham foranstaaende,

 ̂ ^  indfort r Kirkebogen, medens S lu tn in gen  maatte 
sirbeholdes , Fremtiden. Herr Rhde oplevede ikke N is  TinglcffS 
Dbd, ^ 0 7 ,  "ren ikke findes ansirt i Efterman
dens »fnldst-rndige Optegnelser. Gaarden, som nn kaldes S o  n d e r- 
h o l m  og har 22  Td. Hartkorn, ejes endnu af Fam ilien idet den 
giennem 7 Led er gaaet i Arv fra Fader ti- S o n



Et japanesisk S agn .

En M and , der var gaaet vild en
Nat,

Tilfceldigt kom ind i et Ellekrat, 
H vor Ellefolkene dandsed'.
De sprang omkring og spogte og lo 
Og hoppede baade paa Fire og To 
Af Taagegevandten bekransed.

Og M anden saa paa de seere S pring , 
Og inden han vidste af Nogenting, 
S a a  var han midt i Kaladsen,
Og alle P a rte r  mored' sig hojt, 
M en M orgenen kmn, og det var jo

drojt,
At man skulde ende med Spadsen.

— „Hor! Du er en rigtig gemytlig
Fyr,

Der lider Kommers og Eventyr; 
Du bor os oftere gjceste!" —
S a a  talte Ellekongen tilsidst,
Og M anden loved' for ganske vist, 
Han stalde gjore sit Bedste.

— „Som  Sikkerhed for, at dn taler
sandt,

M in  kjcere Ven, saa ta 'er jeg i P a n t 
D in store Vorte i Panden." — 
Derover blev M anden scerdeles glad, 
Fordi han slap for Vorten, der sad 
Og trykkede paa Forstanden.



D a M anden den nceste D ag kom hjem, 
F orta lte  han ganske ligefrem, 
Hvordan det var gaaet der borte. 
En Anden, der sad og horte derpaa, 
Beflutted' til Ellefolket at gaa -  
F or han havde nn ogsaa en Vorte.

O g han holdt ogsaa nok af en Spog, 
O g derfor gik han der i Besog,
O g lod. som han var inviteret. 
N aa! der var jo som scedvanlig Fest; 
D e tog ham for den ventede Gja'st, 
O g han blev baade trakt- og fvteret.

F o r  M orgensolen drev dem paa
Flugt.

D e takked' ham Alle, fordi saa smukt 
S i t  Lofte han ej havde svigtet.
Og bad ham som deres kjcere Ven 
At komme med det Forste igjen, 
H vortil han sig gjerne forpligted'.

— „Og nu F a r v e l! men det er josandt! 
D en V orte, som vi sidst tog i Pant, 
D er sad histoppe i Panden,
Den er det bedst, at du faar igjen." — 
O g cerligt og redeligt satte han den 
P a a  Panden teet ved den anden.

S aa lu n d e gik det en stakkels Fyr, 
Fvrtceller et Folkeeventyr,
D er stammer ovre fra Japan.
O g det bor jevnligt bringes ihn 
T il Skreet og Advarsel, Angst og Gru 
F or hver en m isundelig Laban!



17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortcelling af C. D alsgaard, 
med 9 Illustr.; Anemonen, en Foraarsfan'tasi af S .  Michael« 
sen, med 1 I llu str .; Prpvet, en Fortcelling af C. Henningsen, 
med 6 Illustr. 48 S id er. 20 S re .  ̂ '

— 18. S a n  Asiane, En Reiseerindring fra Jschia, af B . Bergsve, med
4 Illustr.; Et N utids Undervcerk, af C. M årtens' med 2  
Illustr. 48 S ider. 20 §)re.

— 19. Oeheuschlcegers Barndom og fyrste Ungdom, af L. Schrpder,
med 4  Illustr.; For 200  Aar siden, afMprk Hansen; Den M is 
undelige, et japanesift S a g n , med 2 Illustr. 32 S ider. 1 5 Dre.

—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortcelling af S .  Schandorph,
4 Illustr. 20  S ider. 10 Vre.

—  21. Vore Skomagere, humoristisk Skitse af n —r, med 7 I llu str .;
Onkels G ris, af S o p h u s Nenmann, med 3 Illustr.; Et N u l 
for lidt, Fortcelling af B . Hansted, med 2 Illustr.; D e tre 
Vnfter, et Nytaarsoeventyr, 6 Illustr. 48  S ider. 20 S r e .

—  22. Den femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Lh. Siersted, med 6 Illustr. 24  S ider. 10 Are.

—  23. Drachmann: S lid er  og S lpser, En Spmandshistorie, med
Illustr. af Carl Thomsen; L. D illin g: Greven af Svedala; 
med Illustr af E. Henningsen; C. P lm ig: M on han doa ej 
skulde komme? 28 S id er. 25 Are.

— 24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Illustr. af V. Rosen
stand; V. Vstergaard. En Uvedkommende, S tud ie fra Gaden, 
med Illustr. af K. Gamborg; S .  Schandorph: Fra Lazarethet, 
24 Sider. 20 A re.

— 25. M. Henckel: Dronning Anna Soph ies Page, med Illustr. af
H. P . Lindebnrg; In g v o r  Bondesen: Livsslavens Brud, en 
Fortcelling med Illustr. af Anker Lund. 48 S ider. 25 S r e .

—  26. M . Thoresen: „D et lpnner sig", med Illustr. af Carl Thom 
sen; Ad. Langsted: D en sidste Tilflugt, med Illustr. af H. P . 
Lindeburg. 24  S ider. 15 Are.

— 27. I .  Nielsen: et Glenteskrig, med Illustr. af H. Tegner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Illustr. af Viggo Langer. 24 
Sider. 10 S re .

— 28. N. Iuel-Hansen: Fra S ib ir ien s Urskove, med Illustr. af K.
Gamborg; B . Arnesen Kall: Fra Osterland, med Illustr. af 
Tom Petersen. 24  S ider. 10 Sre.

—  29. I .  Sick: Elskovskjcernerne, et S a g n  fra Provence, med Illustr.;
Tausens Minde, med Illustr ; Nic. Bpgh: Kjender D u  de S t ille  
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllnstr. af H. Tegner. 44  
Sider. 15 Dre.

—  30. Ad. Langsted: Lcegedomsflyggen, med Illustr.; I .  Fnttruv:
Middelaldersliv i Nutiden, med Illustr. af K. Gamborg; V . 
Iansen: En sprgelig Hemmelighed, Fortælling med Illustr. af 
Anker Luud; V. Astergaard: Onde Ojne, med Illustr. 48 S ider. 
15 Are.

— 31. Nic. Bpgh: Naar Zigeunerne komme tilbys, med Illustr. af
Alf. Schm idt; Anna Borch: Djcevlen som Pnrst, med Illustr.;

(F ortscrttes P aa  O m sla g ets  4de S id e ) .



Elith Reumert: Iland  fra Fortet, med Illustr. af Alf. Schm idt; 
Ad. Langsted: En M oders Tilgivelse, Et S a g n  fra Bretagne, 
med Illnstr. af H. P . Lindeburg. 24  S id er. 15 V re.

Nr. 32. B. Corfitzen: Fra Spaniernes T id, med Illustr. af K. G am - 
borg; B. Arnesen Kall: Sap h o , en Fortælling med Illustr. 
40 Sider. 10 Vre.

— 33. Nakkehoved, Skizze af Elisabeth M årtens; Bodsprcedikanten,
af Em. Heuningsen; Peter Andreas Heiberg og Thomasine 
Gyllembourg, af L. Schrpder; Johanne Louise Heiberg, af L. 
Schroder. 17 Billeder. 72 S id er. 20  D re.

— 34. Et Offer, Fortælling af Andr. Beiter, med 5 Illustr.; Tro til
Dyden, Fortcelling af Birger Hansted, med 6 Illustr.; D ron 
ning Elisabeth af Danmark. 52 S ider. 20  S r e .

—  35. Naadigherrens Guldnhr, Fortcelling af Knud Skytte, med 7
Illnstr.; Koldinghus, as Jngvor Bondesen, med 5 Illustr. 
48 S ider. 15 Are.

— 36. Den landflygtige Skrcedder, af Knud Skytte; D en  hvide P ige ,
et Myenst S a g n , af M ogens Gynge. 9 Billeder. 28  S id er . 
10 Sre.

—  37. En Solstraale, Skizze af O . C. Molbech; Hammershyi, en
Skizze af Theodor Siersted; Theplanten og Theen, ved A. P . 
C. Toepffer; 30 Potter Rejer, af Birger Hansted, med 13  
Illustrationer. 52 S ider. 15 A re. .

— 38. En Roman i Klitten, af Holger Drachmann; Vinkjoelderen;
For to Hundrede Aar siden, af M . Myrk Hansen; Fra B orn
holm, af Glistrnp. 14 Billeder. 48  S ider. 20 Ore.

— 39. Prcesten Hans Madsen, af B eatus D odt; Prusten og B y-
vcedderen; Tre Lofter, Fortcelling af M artin Kok; Svend  
Trpst Nr. 2 , af M artin Kok; Hvad kan ikke Fanden hitte paa? 
AZventyr ved Jen s Kamp, med 20 Illustr. 54  S ider. 2 0 A r e .

— 40. Den gamle Kiste og T aasi-Poul, af I .  Nielsen. 11 Billeder,
24 Sider. 10 Dre.

— 41. Kjcerlighed og Grøntsager, af L. D illin g ; D en stcerkeste, as
Chr. Bestergaard; Hvorledes Kresten kom frem, en Historie af 
H. I .  Guldberg, med 18 Illustr. 48  S id er. 20 Are.

—  42. stjerneskud, af Birger Hansted; Gjedden, jydfl Folkeceventyr,
af Jen s Kamp; D et gamle M onument paa T rin itatis Kirke
g å r d  i Fredericia, as V . Vaupell; Barre, af M ogens G ynge; 
Lidt Mosaik fra Stranden, af Camillo Bruun, med 19 Billeder. 
46 S ider. 15 Dre.

M c e r k !  E n h v er , der as oven n æ vn te  B s g e r  kjsber p a a  en g a n g  fo r  
et B e lo b  af 4  K r ., erh o ld er 10 o/o R a b a t .



N r . ^ Pris: / ^ O r e .

Indeholdende Fortællinger, beleerende Skildringer osv. 
af fremragende danske Forfattere.

M ed I llu s tr a t io n e r .

K jsd en h a v n .
W m . L. W ulffs Boghandel (Lkindergade 29).

( S e  O m fla g e ts  in d v en d ig e  og bageste S id e .



Låsning for Folket,
indeholdende Fortællinger, underholdende og belcerende Skildringer, 

D igte etc. af fremragende Forfattere.

Nr. i .  Prcestens Sommerpcerer, Fortcelling af Ou. H . ; H ans Tavsen, 
af L. Wagner, med 8 Billeder. 10 Vre.

—  2. En stcerk M and, Fortcelling af M ads Hansen; Johannes Ewald,
af Chr. Boeck. med 8 Billeder. 10 V re.

—  3. Linieskibet Prinds Christian Frederik, Fortcelling af k . k . ,  med
8 Billeder. 10 Vre.

— 4. Kong B ram , Fortcelling af Carl Andersen; S teen  Steensen
Blicher, af Chr. Boeck. med 7 Billeder. 10 Vre.

— 5. N iels Peter, af Jngvor Bondescn. med Illustrationer. 10 V re.
—  6. Prcesten i Truelse. Fortcelling af H. F. Ewald; Guldhornene,

as L. Schrpder, med 9 Billeder. 36 S id er. 15 V re.
—  7. Mester R ing, Historie af Carit Etlar; Hyrdedrengen, Eventyr

af Knud Skytte; Rødhoved, af Carl Andersen; En hemmelig
hedsfuld Forlovelse. i5  Billeder. 48  S ider. 20 V re.

— 8. Dreven af, Forrcellmg af Holger Drachmann; R om s Kata
komber, af L. W agner. 18 Billeder. 20 Vre.

9. Kutteren Vildanden, Fortcelling af Holger Drachmann; Frede
riksborg under Chr. den 4de.'af Carl'Andersen, med 8 B ille 
der. 48 S ider. 20 Vre.

— 10. En hojtstaaende Medbejler, af A. Beiter, med 7 Illustrationer;
Jyllands Nordvestkyst, af C. Jaqd. med 2 Jllustr.; Et Mnsceum, 
af Jngvor 'Bondesen. med 4  Jllustr. 48 S ider. 20 V re.

— 11. En Landsbytragedie. Fortcelling af Ewald; Rosenborg S lo t
og dets Minder, af Carl Andersen, m. m. Ca. 24  B illedes. 
72 S ider. 25 Vre. ^

12. M in bedste Ven, af E. M årtens, med 5 Jllustr.; S ta n ley , 
af L. Wagner, med 2 Billeder; Fru Nigborg. af H. F. Ewald,

Jllustr.; Ktosterjomfruen, af M.Hen'ckel, med 7 Jllustr. 
96 S ider. 30 Vre.

^  ?!^"?oden, en Spmandshistorie af H. Drachmann. med 5  
Jllustr.; En Udflugt til „Klitmvller", af C. Jaqd. med 1 
Jllustr. 26 S ider. 20 Vre.

— 14. En Tivolirom an, af L. D illing . med 8 Jllustr.; D et sidste
Normannertog. med 3 Jllustr ; Foraarslcengfel. af O . C. M ol-  
occh. med 1 Jllustr.; En rigtig Svigerm oder, af J en s Kamp, 
med 2 Jllustr. 24 S ider. 15 Vre.
AEskn. historist Fortcelling. af M . Henckel, med 9 Jllustr.; 

i«  L " - - H ^ t e ,  af A. Beiter, med 2 Jllustr. 30 S ider. 15 V re. 
Rmestltse fra Grcekenland. af M suna. med 2 Jllnstr.; S la v e -

en Fortcelling af C. O . Som m er, med Jllustr. -̂4 Srder. 10 Vre.

(F ortscrttes P aa  O m fla g e ts  3 d ie  S id e  )



Fra en „HmijlreZse".
Af

S .  SthsvLsrph.

I.

an havde bestilt mig til at holde en Op
låsning af et Par Sinaafvrta'llinger i en 
Kjobstad henad Foraaret i i 8^0. En stjcn 

Eftermiddag r Biarts begav jeg mig ud paa Jernbanestationen 
Det var let Frostvejr med en stikkende Ostcnvind, men den 
stcerke Sol, der varmede dejligt, naar man kom i den. var 
en sikker Foraarsbebudcr.

Jeg kom ind i en anden Klasses Koups selv anden 
Min Medrejsende var en bcsloret Dame. Hun holdt sig tcet 
samlet, med Hamdcrne pressede ind i en lysegraa Muffe. Jeg 
svovle mig i min Ulstercoat og ordnede mig til Sovn trukket 
op i det ene Hjorne as Koupsen. Oprigtig talt havde.  jeg 
,kke mindste Interesse for min Rejsefælle, var ikke Spor af 
nysgjerrig efter at vide, om hun var gammel eller ung, grim 
eller kjon; ja — jeg blues, nu ved at tilstaa det — jeg on-



skede hende meget langt bort, thi hendes Ncervcerelse forhin
drede mig i at lofte Skillerumsklappen paa Seedet og strcekke 
mig hen ad det, saa lang som jeg var. *

* Det store klodsede Varmeapparat med Gulvtceppetojs- 
beklcrdning hindrede mig i at anbringe mine Ben bekvemt. 
Snart drejede jeg dem tilvenstre, snart tilhojre med samlede 
Knce — jeg fik da ondt i Kncestallen — saa forsogte jeg at 
sprede dem ud til Siderne; det frembragte en ubehagelig 
Fornemmelse i Helene. Saa begyndte jeg at oergre mig over, 
at jeg i Distraktion var gaaet ind i en „blandet" i Stedet 
for i en Nogkoups.

Jeg kunde altsaa ikke sove. Jeg saa over mod Damen, 
der stadig forholdt sig lige besloret, og lige sammentrængt, 
ojensynlig lige utilgængelig. Nu begyndte jeg at interessere 
mig for hvad der gjemtes bag de formummende Klædnings
stykker.

Noget maatte jeg bestille under den ensformige Rumlen 
og Stoden. Egnene, vi fo'r igjennem, vare mig saa bekjendte 
som Randers Handsker. Til min Trost vcrltede Lokomotivets 
Skorsten pludselig en tyk Roghvirvel ud til den ene Side. Det 
var altid Noget. Nogen snoede sig dvask som en forcedt sortegraa 
Slange,' gjennemskinnet af kobberrode Skeel og med gyldent 
Glanslys langs Ryggen, der efterhaanden blegnede ud i skin
nende Solv. Ude fra Kjcer og Vandpytter paa Marken 
flammede stcerke Solreflexer; Husenes Vinduer saa i Frastand" 
ud, som der bag ved dem var Ildebrand. Det var meget 
kjont for en halv Times Tid, men det var stadig det Samme. 
Da Kjedsomheden igjen havde gjort mig fortvivlet, tog jeg 
mit Cigarfutteral frem og trak en Cigar ud.

Det gav et Nyk i Damen. Med en hurtig Gebcerde 
slog hun Sloret til Side. Hun var aabenbart meget vred 
over den Hensynsloshed, hun forudsatte, at jeg vilde begaa, 
nemlig at ryge Cigar i en Jkke-Nogkoupo i en Dames Notr- 
vcerelse uden saa meget som at sporge hende om Tilladelse.

Hun saa kjon ud. Et lille sundt, rodmusset Ansigt med 
brunbloudt, stærkt, glat Haar, levende Djne; Kinder friske 
som nymodne Gravenstener og Lceber som Hindboer. Hun 
gjorde sig megen Umage for at lcegge dyb Indignation i sine 
noddebrune Blikke. Jeg nod hendes Minespil. Hun gjorde 
en pompende Forberedelse til at sige noget, men Pompevcerket
var ikke stcerkt nok; det frembragte kun et ganske svagt — »te—h.

Ganske rolig hentede jeg en Kniv ud af Vestelommen. 
Den Skjonnes Sjne stirrede paa mig. Meget Langsomt star
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iea Spidsen af Cigaren, puttede samme Spids r Munden og 
begyndte at tygge paa den som paa en Skraa, S aa  lukkede jeg 
at?er Futteralet op og gseinte deii °l'kaarne Cigar ved dei. 
Fcellers Side. Jeg inviterede Damen til Meddelelse ved for- -7 stude . t  M ° Smll im-d h.ude Hun st---d°
med en lignende let Proveballon. Jeg tyggede paa Cigar- 
spidsen oa lo ; hun lo med. Isen var brudt.
"  Hvad vi talte om? J a  hvad taler man °>n med stem
mede Mennesker i en Jernbanekoups? Vi bleve start enige 
oin, at Godstogene vare kjedelige at kjsre med, at det var 
en rcedsom Tid vi holdt ved de forskjellige Stationer, om at Kon
duktoren, der mcerkede vore Billetter, ikke havde aldeles rene 
Hcender: saa gled Talen over paa Rester r Almindelig
hed. Hun fandt, det var yndigt at rejse; hun havde formet 
Aarstid siden gjort en Rhinrejse med sin Fader; naa 
samme Rejse havde jeg gjort et P a r  Gange Vi Avnede for
skjellige Lokaliteter langs Rhinen og fairdt dem alle smukk, 
Koln var jo en meget interessant By, Domkirken og Rhin- 
broen vare to imponerende Momenter osv. osv. Saa for
talte jeg hende om P a ris ; hun misundte mig, at jeg havde 
vcere tiden  „magelose" By. °g da M  nmvnede Rom og 
Neapel, blev jeg aabenbar ligefrem interessant i Pigebarnets 
Ajne — Om jeg knude Italiensk? Om ;cg ikke vilde sige 
nogle Ord. for at hun kunde hore, hvorledes Sproget lod. . .  
det var da et dejligt Sprog . . - aa stg det Vers endnu en 
Gang! Og jeg gjentog Begyndelsen af Tommaso GrossiS
Romance. .Lello al pari 61 una 108L

Ode si 86li1u6e al 8v1 61 maMO,
L kolekino un tziovin paA§1o 
Ol Rainion60 61 1 ol08a*)

J a  Ita lien  havde altid vceret hendes Loengflcrs Maal, 
men dertil kom jo kun Kunstnere eller Digtere eller meget
riae Folk.

Hendes Blik spurgte mig, til hvilken af de Klasser jeg 
horte. Men da hverken mit Blik eller min Mund gav noget 
Svar, og da mit Udseende var ordincert borgerligt, kunde jeg 
godt se, at hun svarede sig selv og sagde: Det er vel en as 
den sidste Klasse. Jeg inorede mig ved Tanken om, i hvor 
hoj Grad hun tog fejl. den lille kjonne Pige.

Passiaren gik nu med rivende Fart; ingen af os be-

>-) Skjdn som en Rose, der aabner sig for M ajsolen, er F ol- 
chino, Raim ond af T oulouses unge P age.



Messingboekkener skinnede som Mambrins Hjoelm og klirrede, 
naar Vinden slog dem sammen. To Kunder, var allerede 
under - Behandling, folgelig maatte jeg vente. Den ?ne 
Kunde besorgedes af den gamle, hvidhaarede og med hvide 
Whiskers forsynede Barber, og den an
der: af hans unge Svend med et dunet 
Overska'g og en lang, tynd, slasket Dusk 
af et Hageskoeg. Mens jeg ventede, 
lyttede jeg til Samtalen mellem dem, 
der var under Kniven, og dem, der 
haandterede den.

Den, der var under Mesterens Be
handling, var en meget bred og tyk 
Borgermand. Folgende Repliker vexledes 
der mellem han: og Barberen, en gam
mel Holstener:

D en Tykke: „Der skal nok vcere
Komedie paa Naadstuesalen iaften; hvad, 
Prielmayer?"

B a r b e r  P r i e l m a y e r :  „Ach — 
Komedie! . . .  En eneste Herre, enDich- 
ter, som knns . . . sodan . . '. drager 
sine egne Sacher vor. Na . . . ja . . ."

Den Tykke:  „Aa, ja saamcend
Han gjor'et selv, han bruger ingen Pro
benreuter til at rende med hans Varer. 
Han sparer Provisionen . . he . . . 
he . . . he . .

Den Kunde, som den unge Svend 
behandlede, var ojensynlig en Slagtersvend, thi han bar en 
pnalstribet Bluse og et blodplettet hvidt Forklcede.
. . . bliver Sjuts iaften paa Naadstuesalen, Alexander-
sen, sagde Barbersvenden.

Hvad koster den Bevoertning? spurgte Slagtersvenden.
— Jeg toenker en Krone.

^  bliver Slag i Frikadellen, mener De? Hva'
LEgidnis? Saadan rigtig Balfaldera! Hva'?

Voldsomt, Alexandersen! Venstremand moder op mod 
Hvirenurnd. De vil mule hinanden af, Wgidius. Men se 
- - - ^e^. . . hvordan er'et? hvem holder De med?
Humor i ^ ^  med Venstremandene, for dem er der mest

mell s'gu Alexandersen. For der er dog
me>: lLkrupsjov med Venstre, hva'? ^



Den tykke Kunde, som var under Mesterens Kniv, spyt 
tede Sæbeskummet langt hen ad Gulvet for at raabe:

—  Hor Prielmayer, taaler De saadant noget forbandet 
S ludder paa Deres S tue, saa stal . . .  ja faa stal jeg aldrig 
scette mine Ben her.

—  Eisrig Hojremann, Hr, Kriegsassessor, det er jaj, 
vol G ut . . .  hal's M aul Ferdinands ALgidius, schlet ingen 
ingen Politik po Barberestuen . . .  Ach, Hr. Kriegsassessor 
. . .  Ungdommen . . .  was sagen S ie ?

—  Vrovlebotter . . .  saa . . .  ti Dre, vcers'go P rie l
mayer. M en jeg vil lige godt hore det Vrovl iaften.

Krigsassessoren, forhenværende Sergent i G arden, nu 
Gymnastiklærer, gik ud af S tuen. Jeg  kom under B arber
kniven hos Mesteren.

—  Ach, ja den Politik, sukkede Barberen. Den er 
sodan aufblomstret i den senere Aarstit. Ach ja!

Slagtersvenden ytrede gennem Sæbeskummet:
—  H va? . . .  P rielm ayer! De stikker jo op for det gamle 

Springbræt, den Gymnastikpeter, De er jo da egenlig Venstremand.
—  J a  —  . . .  ja . . .  Sodan i Principet — oh, ja. M en 

. . .  so . . .  ja . . .  Principerne gor til Venstre, und Lifet til 
Hojre . .  . und . . .  ja so . . .  Hojre und Venstre . . .  (han be
vægede Hcenderne ud i Luften og slog Haandstaderne sammen).

Hr. Prielm ayer barberede mig. M ens han ncermede sin 
Ncese til mit Nre, hviskede han:

—  Hojremand . . .  h e ?
— Nej, svarede jeg.
—  Ah, so. S o  er vi enige i Principet; —  S iger De 

nlig en Sm ule . . Sprechen S ie  Deutsch?
—  J a  wvhl.
— S ie  sind aus Kopeuhagen? S ie  sind gekommen um . . .
—  J a  wohl!
—  Kommt er auch, dieser Plauch?
—  J a  wohl!
—  Wunderschon! J a  min kjcere Alexandersen! S o , 

lukker vi Klokken sieben, for den Vorstellung iaften bliver 
nhyre interessant.

— S ju ts , Hr. P rie lm ayer! M en man faar ogsaa noget . 
aandeligt Udbytte ud af det, som Skolelærer Saaby benoevner 
de Ting med; sagde Barbersvenden.

D a jeg, selstabsklcedt, fulgt af min lille, vimse Im p re
sario, Hr. Lambrecht, traadte ind i den toetfyldte, lave S a l, 
faldt nogle Klap, som straks standsedes af en Hyssen. Den 
havde dog egenlig ingen fjendtlig Lyd, det var snarere en



Protest paa det Passendes Vegne. Jeg var jo ikke „Kome
diantspiller" af Profession; jeg var engageret af Byens 
Borgerforening og blev indfort af en af dens Bestyrere; jeg 
havde jo ikke lejet Salen, udstedt Entr6billetter o. s. v. —
Di3tin§v6li6ura 68t!

Den lille Landsbyfortoelling „Hvordan han fik hende" 
blev forst hort i Stilhed, saa begyndte Folk uvilkaarlig at 
klappe trods den stadig vaagne Protest. Der blev formelig 
Jubel, da jeg oplceste det Stykke Tale, som Folketingskandi
daten, Gaardmand Soren Olsen, leverer ved Provevalget.

Da jeg gik ned ad Kathedret under smigrende Bifalds- 
klap, horte jeg Gymnastiklæreren fra Barberstuen sige til sin 
Sidemand, som jeg paa Grund af den guldtressede Hue, han 
holdt i Haanden, antog for Byfoged eller Sligt.

— Naa, saa det er Realisme, Hr. Justitsraad! Naa, 
det er det Hele! Han er jo slet ikke Venstremand, han gor 
jo Nar af Bonderne.

Jeg horte ikke, hvad Justitsraaden svarede, men skyndte 
mig med at bore mig ned gennem Salen.

Publikum blev staaeude, som ventede det at Forestillin
gen skulde fortsattes paa en eller anden Maade. Da jeg 
ncesten var ved Udgangsdoren, horte jeg en Rost raabe hojt:

— Maa jeg sporge, Lambrecht, skal Modstanderen inte 
ha' Ordet?

Jeg blev staaende for at hore efter. Jeg saa min lille 
Manufakturhandler bestige Kathedret og sige:

— Det er ikke et politisk Diskussionsmode, det er en 
„cesthoetisk" Nydelse, som Hr. — har villet berede os. Der 
er Forskjel paa Politik og Literatur.

En indigneret Hyssen fulgte efter; Barbersvend Alexan- 
dersen saa' jeg pibe i Fingrene, og straks efter raabte han:

— Op med Ploug!
Manufakturhandler Lambrecht ringede med en Klokke og 

raabte Noget, som Ingen kunde hore. Den lille Mand var 
karmmsinrod i Ansigtet.

Nu op med Romantiker:! brolte Barbersvenden iaer 
Den tor nok inte, hva'?

Folk i Almindelighed begyndte at fatte Situationen o 
evmgede sig hen mod Salens Udgang, men enkelte Haard 

nakkede fandt sig endnu befojede til at ytre Misfornojelse. 
Gymnastiklæreren raabte:
— Saa, 

Bondevrcevl?
lcenge leve!

Realisme er inte andet end saadant noget 
Det har vi hort for. Ministeriet Estrup



Brol. Klap, Hajen og Flojten fulgte efter; derpaa blev 
der almindeligt Opbrud. Jeg gik hjem til Hotellet , hvor 
Hr. Lambrecht kom til mig, inderlig beklagende Publikums 
Opforscl. Meu da jeg fortalte ham. at jeg var sandeles til
freds med Publikums Holdning under Oplcesningen, og at 
Efterspillet havde moret mig kosteligt, klappede den vakre lille 
Mand mig paa Skulderen, lostede smilende Pegefingeren og
sagde: .

— De er en Hymorist, Hr. — - Jeg er vis paa, De
bringer den hele Epoke (han mente Episode) ind i en eller anden 
Smaating. for Realismen er jo Efterligning af Virkeligheden, 
og Romantiken Noget, man finder paa af sig felv. Naa, De
er trcet? God rolig Nat, Hr. — . ^  ^

Jeg kunde tage hjem med et Tog nceste Morgen Kl. v, 
men faa tidlig vilde jeg nodig staa op. Jeg besluttede mig 
da til at vente til det Tog, som gik ved Middagstid. Jeg 
havde forud afslaact Hr. Lambrechts hastige Tilbud at spise 
til Asten hos ham og bestilte mig Aftensmad serveret i Ho
tellets Spisestue. .

Da jeg kom derned, var Stuen tom, og ;eg satte mig
alene ved det lange dcekkede Bord. Naturligvis varede det 
endnu en Stund, inden min Mad kom. Jeg gik da rundt og 
bcsaa' de slette Kobberstik oz Litografier der prydede Borggen: 
Napoleons Dodsleje. Kristian VIII s Kroning, Frederik VII 
til Hest med fin Stab. et Mode til Hest mellem Kejser Na- 
poleon III og hans tilkommende Kejserinde i en Skov. Jeg 
lceste med gule Bogstaver paa en sortlakerct Blikplade under 
Klokkestrengen folgende Oplysning: »M«? a« WnA« xaa
L'io/c/.-en. ilV'Aew skraL« vosre -rtskeoke.«

Doren ind til den almindelige Gcrstestue stod halv aaben, 
og jeg kunde se den Dor, ad hvilken Goesterne kom ind. 
Forst indtren min Bekendt fra Barberstuen, Slagtersvend 
Wgidius med hoj Hat paa Sned; Drenringene glinsede i 
Gaslysct. Med ham fulgte eu anden ung Mand. De bestilte 
Drikkevarer og satte sig ved et Bord. Efter dem kom to 
konne, kraftige unge Mcend: den ene bebrillet og med toet 
klippet morkt Helsteg, den anden ganske lyseblond med et 
prcegtig rodligt langt voksende Helskoeg, saa tcet og saa loekkert 
som det fineste Pelsvcrrk.

— Saaby og Tostrup! raabte Wgidius. Hojre og 
Venstre med hinanden under Armen. Det er Sjuts, som 
Balbersvenden Alexandersen siger.

— Jeg maa gsre Dem opmcerksom paa, Hr, Wgidius, 
sagde den Sortskoeggede, at det kun er i Avisen, at Tostrup



og jeg ytrer vore forstellige Anskuelser, men vi virker sammen 
paa Borgerskolen som tro Medarbejdere, og vi drikker vort 
Dl sammen om Aftenen som Mcend, der gensidig agter hin
andens Karakter. Amalie! to Bajrer! . . .  Nei, nej Toflrup, 
nn giver jeg forst, saa kan Dn komme bagefter . . .  Naa, i 
Morgen stal vi lave Noget om — s Oplcesning i Aften . . .  
Nej undskyld, min gode Hr. ALgidius, det aftaler Tostrup 
og jeg ene sammen; det kan vi ikke have Tilhorere til.

De to politiste Modstandere fik deres Dl hen i en 
Vindueskarm, talte sagte, men ivrig og stoerkt gestikulerende 
sammen. De lo under Samtalen og klappede hinanden paa 
Skuldrene. Den endte med, at Saaby sagde hojt:

—  J a  saa er vi enige om den Ting, Tostrup, . . .  ja 
det vil sige . . .

— J a  vel, men vi ere enige om, hvordan vi stal vcere 
uenige.

— Ha . . .  ha . . .  ja vel.
Pludselig falder Hr. Saabys Djne ind gennem den 

aabne Dor paa mig, der spiste den sidste Mundfuld Mad. 
Han gjorde en Bevcegelse, som vilde han bide sig i Fingrene. 
Samtalen blev fra nu af fort hviskende fra alle Personerne 
i Gæstestuen, sandsynligvis havde Saaby betydet dem, at der 
var Ugler i Mosen. Jeg gik op paa mit Vcerelse.

III.

Nceste Morgen, da jeg drak Kaffe i den tomme Gæste
stue, bragte Opvartningssylfiden Amalie, en mindst nogle og 
trediveaarig Pige, med medtagne Skonhedsrester og Urkirde 
med Signeter paa Maven, mig Byens to Aviser. Hun smi
lede med det underlige halv triste, halv koketterende Smil, 
som jeg tidt har opdaget hos passerede Skonne og sagde:

— Det kunde muligvis interessere Hr. —  at se Kretekken 
over Hr. — s Forestilling iaftes.

—  Tak!
— Gud, ingen Tak.
Hun stod lidt og saa' paa mig med store melankolske 

Lyne. Jeg har sagtens besvaret hendes Djekast yderst lige
gyldigt, ti hun sukkede dybt og sagde:

Ach . . .  ja, Provinserne og Provinsbyer! Jeg har



vceret i Bredgade, mens Graugschjang havde Kafeen. Det 
var andre Tider. Hr. — . God Morgen!

Den sidste Hilsen var ncesten vred og ledsagedes af en 
for Opvartningsjomfruer ejendommelig klokkesvingende Be-
vcegelse af Kjole og Skjorter.

Jeg greb forst Byens Hojreblad. Det havde helliget
mig en ..skudt" Artikel. Den lod:

„Sandheden byder os at tilstaa. at Hr. — i sin Op- 
lcesning i Borgerforeningen iaftes ikke ligefrem ytrede sam- 
fundsoplosende eller kristendomsfjendske Tendenser, hvorfor 
ogsaa hans udmærkede Parodi paa Venstres Tcenke- og Tale
sæt vakte stort Bifald hos vor Bys Borgere. Men I  gode 
Bysborn! tag Eder i Agt! Hr. — har vidst, hvad han 
har gjort. Han boerer ikke forgceves en Titel, der stempler 
ham som Filosof. Naar Filosofien anvendes i de onde Mag
ters Tjeneste, gor den Hvidt til Sort og Sort til Hvidt. 
Filosofien er kun oerlig, naar den er befrugtet af Barnetroens 
uvisnelige Sandheder, de Sandheder, som vor By altid har 
holdt i Wre. Det Hr. — har villet indsmugle med hint 
underfundige og selvbehagelige Smil, som var det eneste 
han havde til Tak for den humane Jmodekommen, der blev 
ham til Del, det er . . .  lad os sige Ordet rent ud: det er 
R e a l i s me n .  Vi have grundig undersogt, hvad Realismen 
er. Naturalismen ville vi endnu ikke undersoge, ti den 
eksisterer kun i det moralsk fordoervede Frankrig, og Ingen 
har endnu vovet at indfore den i vort endnu for Uscedelig- 
hedens vcerste Former og for den frie Kcrrlighed lukkede 
gamle Danmark, som vi Alle , paa nogle Joder noer, elske 
og agte, og af hvis Muld vi plukke Kcerminder og Roser. 
Men vi komme tilbage til den Opgave at besvare, hvad 
Realisme er. Vi holde os i saa Henseende til almenerkendte 
videnskabelige Autoriteter, som ere enige i at erkloere, at 
Realisme maa difineres paa folgende Maade: Realisme i 
Kunsten er den Kunstretning, der, med ensidig Tilslutning 
til Aristofanes's Bestemmelse___

(Her brast jeg i Latter, ti Soetteren havde, uden at Artiklens 
Forfatter havde opdaget det, sat „Aristofanes" for „Aristoteles" 
i C itatet af M eyers Fremmedordbog).

. . .  af Kunsten som en Efterligning, hcevder Troskab mod 
Virkeligheden (den ydre Virkelighed) og styr den fri Kompo
sition; medens den cesthetiste Idealisme som dens Modsæt
ning hcevder Kunstnerfantasiens ubundne Frihed.

Vore Studier om Realismen have desuden belcert os 
om, at den allerede eksisterede i Middelalderen. Ak, ja,



gamle Kcetterier dukke op igen, ti Menneskets af Naturen 
sardiske Sind hcenger ved Virkeligheden, det er denne Ver
den, som Skriften lcerer, ligger i det Onde.

» Naturligvis vente vi, at vor mindre cerede Samtidige, 
Venstrebladet her i Byen, vil prise Hr. — i hose Basun- 
toner. Man er fra den Side saa vant til gavthvagtig Sand
hedsfordrejelse, fejgt Hykleri, snekke Stormlob paa guddom
melige og menneskelige Myndigheder, at vi ere beredte paa 
det Vcerste. Heldigvis gjorde en af Realismens frygteligste 
og sejrrigeste Modstandere, som i- Folge et almindeligt ud
bredt Rygte vilde komme til Byen for at kcempe med Hr. — , 
vore skandalegraadige Modstandere den slemme Streg i Reg
ningen at udeblive, saa vi bleve forskaanede for Scener, i 
hvklke Byens og Omegnens faa Venstrcspektakelmagere sikkerlig 
have spekuleret. Ti pobelagtige Spektakler ere disse Herrers 
Element; deri roder de fom Svinene i Polen. Oolcesningen 
fik til deres Wrgrelsc et lille loyalt Efterspil i Form af et
kraftigt Hurra for bort kampdygtige og udholdende Mini
sterium. "

Nu maatte jeg se, hvad Venstrebladet sagde om mig. 
Vedkommende Artikel — ogsaa med skudt Skrift — lod 
saaledes:

„Hr. s Oplcesning havde igaar Astes syldt Borger
foreningens Sal, og Oplæseren hostede et glimrende Bifald, 
hvad der bragte den velklccdte Pobel af Hojre til at prove 
Paa at seette en af sine scedvanlige raa Sjoverscener i Gang. 
Men Hojrespektakelmagernes Bestræbelser, f. Eks. Forjog paa 
et Hurraraab for det grundlovs- og frihcdsfjendske Ministe- 
rium som oven i Kobet udbragtes af en bekendt temmelig 
spritholdig Personlighed, faldt magteslose til Jorden. (Nu 
fulgte en Rcekke Udtalelser om niig i de hojeste Begejstrinqs- 
toner, som min Beskedenhed ikke tillader mig at anfore.) 
. . . .  Vor nvidende, i alle Henseender flove og dumme Mod- 
part i den stedlige Presse vil sagtens i Morgen vceve noget 
sort Vaas om Realisme og diske op med en Forklaring fra 

gammelt Konversationsleksikon, en Fremmedordbog eller 
en lignende plumret Kilde, som denne mindre cerede Sam-

^nde sine Abonnenter ved. Men forgceves
^ r s n ? k "  Bagtalere finde Spor af Atheisme eller
For,var for Flerkoneri i den realistiske Digters Vcerker der
Aandens sunde Muld, men bestraales af
Aandens poetflke Sol r Overensstemmelse med Skjaldens Ord:

. Hvad Solskin er for det sorte Muld, 
er sand Oplysning for Mnldets Frcende.

k



Og med hvilken dybt rammende Spot revser ikke Dig
teren den blakkede Politik, der kun lader sig lede af skamlos 
Egennytte, i Gaardmanden Soren Olsens Person (trost Dem 
Sognefoged Hans Pedersen i Randlov, der isorfjor lob over 
til Hojre*for at blive Dannebrogsmand. Hr.—s blakkede
Politiker hedder jo ikke Hans Pedersen, men Soren Olsen). 
Vi lykonske vor gamle Stad, som Hr.— har skcenket paa en 
Gang en hojere Kunstnydelse og en gavnlig politisk Landom. 
Vi ere overbeviste om, at Hr.-— kun vil have et spottende 
Smil til Svar paa vort Klikeorgans sikkert forestaaende lave 
og smudsige Angreb paa hans Person og hans Digtning til 
Hoevn fordi han har bekcempet den Reaktionens Hovding, i 
hvis aflagte Buxer vor solle Modstander spanker om."

Efter saaledes at have gjort mig bekjendt med den lo
kale Presses Kritik af mig, kastede jeg et Blik paa den Del 
af Gjcrstestuen, som jeg kunde overse gjennem Doren. Stuen 
var tom, og den falmede Skjonhed sad og sov bag Buffetten 
med en lille tyk opslagen Bog i Duodez foran sig. Kort 
efter aabnedes Deren fra Gangen sagte og forsigtig. Hr. 
Lambrechts sortsmudsede Hoved tittede ind, og hans smaa 
brune Ojne lob spejdende om til alle Stuens fire Hjorner. 
Amalie vedblev at sove sodelig. Jeg vilde ikke give mig til- 
kjende. som ncervcerende i Spisestuen, thi oprigtig talt, jeg 
gruede paa min aandelige Fordojelses Vegne ved Udsigten 
til mere lokal Kunsttheori fra min Velynder og Impresario 
Hr Lambrecht. Denne gik hen og prikkede Froken Amalie
paa Skulderen. Hun vaagnede op med den energiste 
Forsikring:

— Nej. ved Gud i Himlen, om jeg sov, Hr. Lambrecht. 
Er det en Bajer?

Hr. Lambrecht tyssede og pegede sporgende hen mod 
Spisestuens Dor.

— Nej, der er ingen, svarede Opvartningspigen; den 
fremmede Herre, der spillede Komedie tastes, har spist og er 
gaaet for lcenge siden.

Hr. Lambrecht aabnede atter Gangdoren og vinkede ud 
igjennem den. Jeg sikrede mig imidlertid en Stilling, hvor 
jeg, selv aldeles usynlig fra Gæstestuen, kunde overse denne 
saa temmelig.^-

- Den forst Fndtrcrdende var en lille tyk, rodmusset glat
barberet Mand med smaa sammenknebne Ojne; han saa ud 
som en velhavende Borger. Den Ncrste var saare tarve
lig klcedt, med et lilla Bomuldshalstorklade, uden Flipper 
eller andet synligt Linned. Hans graa slidte Benklceder hang



i uregelmæssige Frynser ned imod Stovlehcelene. Han bar  ̂
et morkt Helstceg, der ncesten groede helt op til Ojnene.

Hr. Lambrecht bestilte en halv Flaske Portvin og tre 
Glas. Desvcerre blev Samtalen, under hvilken Kjobmanden ! 
talte og gestikulerede ivrjgst, fort saa sagte, at det kun var §
mig muligt gjennem enkelte afbrudte, hojere udtalte Ord at 
slutte mig til, at der var Tale om en Handel ganske i Al
mindelighed. Forst da Ordene: forste, anden og Lredie P riori
tet vare komne mig for Ore, mærkede jeg, at det var et 
Hus- eller Gaardsalg, der forhandledes om. Den tykke S to r
borger og den tynde Smaaborger talte kun lidt; den forste 
havde bestandig et smorret Grin paa Loeberne. Den forste 
halve Flaske Portvin tomtes; og trods en kort, men ikke > 
meget energisk Protest fra den Tykke bestilte Hr. Lambrecht  ̂
strax en Afloser. Den gav Talen et hojere Fald og et 
rappere Tempo. Den tykke Herre sagde: ^

—  Men saa er der jo Ens politiske Overbevisning.
—  Aa —  aa — Melgaard — hvad? sagde Hr. Lam

brecht med et Smil og et Skuldertrcek.
Den Tiltalte lo en lille Smule og sagde:
— Ja , ja, det gaar vel ogsaa. Og naar jeg faar alle 

Avertissementerne fra Landet, for se Abonnenter hm . . . .
ser De de Bondertampe er jo altid en sem, sex Stykker om , 
at holde en Avis . . . .

— Ja , det er Skam sandt, sukkede den Tynde. '
Den Tykke kloede sig i Hovedet og sagde:
—  Ja , jeg maa jo se i Deres Boger, hvad Avertisse

menterne har indbragt Deres Blad, Rasmussen.
— Det forstaar sig, svarede den Tynde.
— Voerst bliver det med denne Realisme, sagde M el

gaard. Den har jo Saaby altid skyldt saa læsterligt ud i 
nut Blad, og Tostrup har rost den i Deres, Rasmussen.
Og naar nu Tostrup bliver Redaktionssekretær, saa bliver i 
Omslaget for tydeligt. ^

— Aa, de Artikler om Literatur er der jo kun mig 
og nogle Fruentimmer, der har lcest, sagde Lambrecht . . . .
;a der er Barber Prelmayers Svend; han er Realist, men >
han abonnerer s gu ikke for sig selv, og paa Stuen er de *
nodt til at holde Avisen, naar den bliver den eneste i Byen.
Raa og Slagter Mgidius^s Son, han vil jo bare have Spektakler 
Raa saa er vi enige Melgaard. De kjober mit Hus paa 
^ondergade; for nu maa Deres Trykkeri sgu vcere vel as
sorteret og Deres Redaktionslokale vel monteret Rasmussen



bliver Deres Faktor, Tostrup Redaktionssekretier og Sviger- 
fon —  hvad Fatter Melgaard?

' He — ja for mig gjerne;.for det Eneste, hun havde 
imod ham var jo hans Realisme, og nu har Pigebarnet jo 
sagt, at siden hun horte — lcese, saa syntes hun ikke det 
var saa farligt. For, hun er ligesom jeg meget r e l i 'o s ,  
Lambrecht! Hr. Melgaard gav den sidste Replik et lidt hoj- 
tideligt Sving.

Hr. Lambrecht rakte Spidsen af sin Tunge ud mod 
Melgaard og blinkede til ham. Denne Gang tog han det 
ikke saa gemytligt som for nred Politiken, men sagde sukkende:

— Nej, d e t mener jeg. For hvis man ikke troede 
paa Belonning og Straf i det andet Liv hinsides Graven, 
saa blev man jo en ren gudsforgaaen Kjoeltring og snod og 
bedrog alle Mennesker. Nej, hvad Rel'ionen angaar, er jeg 
enig med Saabh. Og Saaby skal ogsaa blive ved at skrive 
om Rel'ionen og om Udlandet i det ny Blad. I  Udlandet har 
han altid vceret venstresindet og holdt med Gambetta; det 
er bare i Indlandet — ja og saa i Norge, at han er Hsjre- 
mand. - J o  d e t kan nok ordnes, for Tostrup er oqsaa re
li'os. siger min Datter.

Amalie, en halv Flaske Portvin til! bestilte Hr. Lam- 
brecht. Da den var serveret, sagde han:

— Naa Gud fle Lov, nu er vi alle Venstremeend. Ja , 
ja, Rasmussen. De sukker, men som Faktor hos Melgaard 
saar De jo dog Deres Visse, men som Redaktor gik De jo 
. . . dog paa . . .  ja det Tilfældige.

—  Nej . . .  . jeg gik s'gu paa det Visse, mumlede 
Rasmussen, og det var Underbalance.

— De fik mit Hus for godt Kjob, Melgaard, sagde 
Lambrecht. Jeg scelger altid fo r  billig. Men naar det 
gjoelder min politiske Overbevisning . . . .

Melgaard flottede begge Albuerne paa Bordet og sit 
Hoved mellem Hoenderne, gjorde samme Bevægelse med Tun
gen, som Lambrecht for gjorde til ham, og sagde:

Hoe . . .  hoe . . .  ja vel. Naar bare man for- 
staar hverandre, Lambrecht! J a  nu maa vi vel hen hos 
Prokurator Fangel og faa Papirerne i Orden . . . Nej . . .  
Lambrecht, det er en Skam at De skal betale al Portvinen; 
det var ikke Meningen . . . Vil De . . . n a a  De har be- 
talt »ja saa nytter det jo ikke, at jeg protesterer;. De har 
alLw saadan Gentlemansmanerer paa Beværtninger 
men s'gu inte bag Deres Disk. Hvad? . . .  H<r. h s / h s !



Ester en forvirret Samtale om Romantik og Realisme, 
sagde han:

— Egenlig skylder jeg Dem et Esterhonorar, hi, h i . . . 
J a , jeg V6d i Forvejen, at De vil sige Nej, saa det er blot 
Spog, hi, hi, hi . . . hva' . . . ? S er De Hr. — (Hr.
Lambrecht begyndte uvilkaarlig at samle S tem m en)...........
ser D e . . . jeg vilde have den gamle Melgaard til at kjobe 
et Hus, som jeg havde bygget, og som udmcerket godt kund" 
indrettes til Trykkeri og Avisredaktion. Og jeg vilde skasi 
ham af med Konkurrenten, men da hele min Forretning er 
en Venstreforretning, saa kunde jeg jo ikke godt finde mig i, 
at hans Blad blev ved at vcere et Hojreblad. Naa den 
gamle Rcevebcelg er sgu lige glad; han ser paa, hvad der 
giver Noget i Bot t en. . .  hi, hi, hi, hva' H r.— ? Tostrup 
og Datteren vilde have hinanden, og Tostrup er Penge 
voerd soul Provinsjournalist for Venstre; han er bondefodt 
og kjender Bonderne ud og ind. Den gamle Melgaard og 
hele hans Familie er knusende orthodoxe, saa det var bare 
det, der generede dem, at Realismen, som de troede, var det 
samme som Atheismen, holdt med Venstre. S aa  toenkte jeg: 
Vi faar Hr. — til at lcese op hernede . . .  og De husker 
nok, jeg bad Dem om at voelge mere nevtrale Sager. Tak 
skal De have, at De g'or'e det. Det var brillant. Familien 
Melgaard blev beroliget; jeg fik Alting lavet, som jeg vilde 
have det,' og faar en pcen lille Forretning med Udstyret til 
Kathinka Melgaard, som skal giftes med Tostrup til Foraaret. 
Ja , De maa undskylde, at jeg rent ud sagt har brugt en be- 
romt Digter . . .  hi . . .  h i . . .  saa at sige i min Forretning, 
men jeg er Forretningsmand til Tienderne . . . men Gud 
bevares, Hr. — , derfor svigter jeg ingenlunde Idealerne og 
de hojere saadan . . . hi . . . Kategorier. Farvel, g tu
sind Tak, H r.—



N r. 17. Bedstemoder og Sønnedatter, en Fortælling af C. D alsgaard, 
med 9 Jllustr.'; Anemonen, en Foraarsfantasi af S .  Michael« 
sen, med 1 Jllustr.; Prgvet, en Fortcelling af C. Henningsen, 
med 6 Jllnstr. 48 S id er. 20 Ore.

— 18 S a n  Asiane, En Reiseerindring fra Ischia, af V . Bergspe, med
4 Jllnstr.; Et N ntids Undervcerk, af C. M årtens, med 2 
Jllustr. 48 S ider. 20 S r e .

— 19. Oehenschlccgers Barndom og fyrste Ungdom, af L. Schrøder,
- med 4  J llnstr .; For 200 Aar siden, af M M  Hansen; D en M is 

undelige, et japanesisk S a g n , med 2 Jllustr. 32 S ider. 15 Ore.
—  20. Fra en Kunstrejse, humoristisk Fortælling af S .  Schandorph,

4 Jllnstr. 20 S ider. 10 Vre.
—  21. Bore Skomagere, humoristisk Skitse af n - v ,  med 7 Jllustr.;

Onkels G ris. af S o p h u s Neum ann, med 3 Jllustr.; Et N n l 
for lidt, Fortcelling af B . Hansted, med 2 Jllustr.; D e tre 
Vnsier, et Nytaarsceventyr, 6 Jllnstr. 48  S ider. 20 V re.

—  22. D en femte Verdensdel, dens Opdagelse og Naturforhold, af
Th. Siersted, med 6 Jllnstr. 24  Sider. 10 Ore.

—  23. Drachmann: S lid er  og Slyser. En S ym andsh istorie , med
Jllustr. af Carl Thomsen; L. D illin g : Greven af Svedala;
med Jllustr af E. Henningsen; C. P long: M on han dog ej 
skulde komme? 28 S id er . 25 Ore.

— 24. I .  Davidsen: En dansk Kapergast, med Jllustr. af B . Rosen
stand; V. Ostergaard. En Uvedkommende, S tu d ie  fra Gaden, 
med Jllustr. af K. Gamborg; S .  Schandorph: Fra Lazarethet,
24 S ider. 20 Ore.  ̂  ̂ c

— 25. M . Henckel: Dronning Anna S op h ies Page, med Jllustr. af
P . Lindeburg; Jngvor Bondesen: Livsslavens Brnd, en

Fortcelling med Jllustr. af Anker Lund. 48 S id er . 25 Dre.
—  26. M . Thoreseu: „D et lynner sig", med Jllustr. af Earl Thom- 

" sen; Ad. Langsted: D en sidste T ilflugt, med Jllustr. af H. P .
Lindeburg. 24  S id er. 15 Are. ^

— 2.7. I .  Nielsen: et Glenteskrig, med Jllnstr. af .P- segner; I .
Futtrup: Fra Flejetiden, med Jllustr. af B iggo Langer. 24
S ider. 10 Ore.

— ' N  Jnel-Hansen: Fra S ib ir ien s Urskove, med Jllnstr. af K.
' Gamborg; B . Arnesen Kall: Fra M erlan d , med Jllustr. af 

Tom  Petersen. 24 S ider. 10 Vre.
Sick: Elskovskjcernerne, et S a g n  fra Provence, med Jllustr.; 

Dansens M inde, med Jllustr ; N ic. B ygh: Kjender D n  de S tille  
i Landet? I  Krohn: Rosen, med Jllnstr. af H. Tegner. 44  
Sider. 15 Ore.

30. Ad. Langsted: Lcegedomsstyggen, med Jllustr.; I .  Fnttruv:
M iddelaldersliv i Nutiden, med Jllustr. af K. Gamborg; B . 
Jansen: En syrgelig Hemmelighed, Fortcelling med Jllustr. af 
Anker Lund; V . Vstergaard: Onde S jn e , med Jllustr. 48  S ider.

29

15 §)re.
—  31. N ic. B ygh: N aar Zigeunerne komme tilbys, med Jllustr. af 

Alf. Schm idt; Anna Borch: Djcevlen som Prcest, med Jllustr.;

lF o rtscr ttes  p a a  O m fla g e ts  4de S id e ) .
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Nr. 3^. B . Corsttzen: Fra Spaniernes T id, med Jllustr a f ^
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 ̂ Lr^LL N°L
S k iM  ° a f 'T h ? o d ° 7 ^ R e r s te d ^ T ^ e p l^ te n ° H ° m m e r s h p i .  eu 
C. Toepffer; 3 0  P otter L i  ̂  7? « '   ̂ ?h een , "°d A. P .

-t« V u sF °'i°" °r . 52 S id e r .^ lo 'B r e  ^  ^

^  L w ° 7 m . d : e k e ' ' L L k ° r ^ ^ ^  ^nkj«lder°n;
h°,m  af G.istrup.

-  69. Pr«sten H ans M adsen af Beatu« ^ 7 .  o- S>re.
vcedderen; Tre Last?,- ' ^ o d t , Prcesten og B y -
Trpst Nr. 2, af M artin K ok"^'ad  t °  Kok: Svend
LEventyr ved J en s Kamp m e^ 20  J l l u s t ^ ^ - h - t t e  paa?' L ' S '  , 7 ; . ?  r . L L ^ " - L A « -  
« 7 ' S L A , ? A . ^  .,
H- I .  Gnldberq med 18  Jllustr i^ m , en Historie af

' ^2. Stjerneskud, af B iraer 5on»->! e » ^ . S l d e r .  2 0  A re.
af Jen s Kamp; De? qamle M o n ^ m ^ ? " ' Folkeceventyr,
gaard i Fredericia, af^N V annet ^  paa T rin itatis Kirke-
Sidt Mosaik fra L u d e n  7 f C a m il lk N " '  M o g en s G y n g e;46 S ider. 15 S r e . '  ̂ ^""»llo B ruun, med 19 Billeder.

M a e r k .'  E n h v er , der a f  
et B r ls h  af 4 oven n irvn te  B s g e r  kjsber p a a  

K r ., erh o ld er  10 »/« R a b a t . en g a n g  fo r

WWW«,










